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'ОВАНТЕ 
ЕВАНГЕЛИЯ. 


Пріидите ко Мнь всъ труждающієся м обре- 
мененные и Я успокою васъ (Мате. ХІ, 28). 


Второе, исправленное и дополненное, изданіе. 


С.-НЕТЕРБУРГЪ. 
Издан!е автора. 


1907. 


Тилогра я товарвщества „Общественная Польза“, Больная Подъяческая, 39. 
р 


Н$еколько словъ ко 2-му изданию. 


Выпуская второе, дополненное, издане „ Голкованія Евангеля“, 
‚приношу сердечную признательность г.г. рецензентамз, удостоив- 
щимь лестных отзывовь мой скромный трудъ въ его первом изда- 
ніш. Воспользовавшись ихъ указаніями, а также исполнив желанія 
нљкоторыхъ изъ г.г. читателей, я вынужденъ быль увеличить 065- 
емь книги, что несомнтњнно увеличило и расходы; не смотря на это 
ш на повышене почти на 30%, платы за всњ типогрефскія работы, 
я оставляю прежнюю цњну 1 р 60 к. . . 

Б. И. Гладковъ. 
С.-Петербургъ. 


Предиесловіе къ 1-му изданию. 


Пытливый умъ человЪка, желающаго сознательно относиться къ себћ 
и къ окружающему его. міру, всегда задавался вопросами: откуда этотъ 
міръ? кто управаяеть имъ? что такое человъкъ? зачъмъ онъ живетъ и 
какъ долженъ жить?.. Но вов попытки разръшить эти воиросы оканчива- 
лись и оканчиваются полной неудачей, и стремлене къ истинЪ по-пре- 
жнему остается неудовлетвореннымъ у всякаго, кто за разръшеніемъ ихъ 
не обращается къ единственному источнику истины —ученио Господа на- 
шего Јисуса Христа. . 

Грустно, что мноме изъ образованныхь людей нашего вка, зная 
названы почти воёхъ языческихъ боговъ и скандальныя сказки о ихъ 
зюбовныхъ похожденіяхъ, зная жизнь и дфла царей и философовъ дре- 
внихъ Греціи и Рима, знакомясь съ особенною любовью съ запретными 
(у насъ) *) плодами иностранной атеистической литературы, —не знаютъ 
Евангелія, не удосужатся сознательно прочесть ого. 

_ Вакь-бы въ оправданіе своего невниманія и равнодуния къ Евангелію, 
такіе люди нер%дко говорятъ, что въ немъ начертапъ лишь идеалъ, къ 
которому надо стремиться, но идеалъ недостижимый, такъ какъ средства, 


*) Нынф уже не запретными. ПримЪч. ко 2-му изданию. 
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предложенныя для того, не по силамъ человфку, и что вообще миогое въ 
немь туманно, неудобопонятно. 

Такъ говорящие люди или вовсе не читали Евавгелія, или читали 
его поверхностно, невдумчиво; -иваче они не стали бы повторять эти изби- 
тыя фразы. 

Правда, вдумчивое, сознательное чтенієе Евангелій, въ томъ вид», 
какъ они написаны Св. Евангелистами, требуетъ отъ современнаго намъ 
читателя не мало времени и нфкоторой подготовки, и это объясняется 
тъмъ: 1) что ни одно изь нихъ не вмЪщастъ въ себЪ полнаго изложенія 
ученіл шсуса Христа, которое во всемъ своемъ величіи открывается лишь 
при донолпен одного Евангемя другимъ; 2) что посядовательность ©о- 
бытій земной жизни Іисуса Христа, въ особенности же времени Его про- 
повфди и чудесъ, можеть быть выведена тоже лишь изъ совокупности 
всъхъ четырехъ Евангелій; и 3) что въ Евангемяхъ, писанныхъ болће 
чмъ восемнадцать столътій назадъ, приводятся такія географическія, 
историческія и бытовыя особенности, которыя въ настоящее время для 
многихъ читателей становятся понятными лишь при надлежащихъ разъ- 
ясненяхъ. 

Поэтому весьма многје изъ желающихъ сознательно читать Еван- 
теле не могутъ обойтись безъ толкованій непонятныхь для нихъ мъстъ; 
люди же недосужные, дЪйствительно обременные житейскими дфлами, 
особенно нуждаются въ такой помощи, и помощь эта должна быть имъ 
оказана: вЪдь ихъ-то, трудящихся и обремененныхь, и зоветь къ (60% 
Христосъ. 

Толкованій на Евантемя написано · много, въ древности и въ по- 
сафднее время, напримфръ: Св. Іоанномъ Златоустомъ, Блаженнымъ Өеофи- 
лактомъ Архіепископомъ Болгарскимъ, Миханломъ „Епископомъ Курскимъ 
и др.; но ихъ труды представляютъ изъ себя или подстрочныя толкова- 
нія каждаго Евангемя въ отдБльности, или бесфды ва 1% же Евангеля, 
а потому, не смотря на выдающіяся достоинства свои, не даютъ читателю 
ни полноты ученія Іисуса Христа, ни посафдовательности вь изложены 
событій. 

Ныфются у насъ и систематичесыя изложенія и толкованія жизни 
и ученія Јисуса Христа; но въ нихъ жизнь и учеше Христа переданы 
словами авторовъ тБхъ сочиненій, а не словами Евангелистовъ. 

Нельзя не упомянуть еще объ одномъ затрудненіи, которое бЪдные 
люди (трудящіеся и обремененные) встръчаютъ въ своемъ желаніп созна- 
тельно ознакомиться съ Евангелемъ; затрудненіе это -- страшная дорого- 
визна вефхь спеціальныхъ сочиненій, объясняемая малымь кругомъ 
читателей. 

Ве эти соображенія побудили меня изложить въ послЪдовательномъ . 
порядк словами самихъ Евангелистовъ жизнь и учеше ]исуса Христа, 
приложить къ такому повБствованію надлежащія объясненія и издать 
этотъ трудъ по общедоступной цЪн%. 

Толковавію Евангелія я предпослаль Введеніе, на которое обращаю 
вниманіе вевђрующихъ, маловърныхъ и колеблющихся. 

Кто пересталъ в%рить въ Бога сердцемъ, кто. потерялъ дфтскую 
вфру въ Него, тотъ можетъ вернуть ее только при помощи разсудка 
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или свершивтатося надь нимъ чуда. Но такъ какъ невфруюние въ Бога 
едва-ли достойны совершепія надъ ними чуда отвергаемымъ ими Богомъ, 
то для нихъ остается одипъ только путь: умомъ дойти до вфры въ Бога. 

Я говорю такъ по собственному оныту. Въ шестидесятыхъ годахъ 
ирошлаго етолфтія я самъ, къ сожалфнио, быль увлеченъ распространив- 
шимся тогда среди образованныхь людей безбожіемъ и много лБтъ про- 
жиль атейстомъ. Потерявъ 2%ру въ Бога, я чувствоваль, однако, что, для 
полноты разумной жизни, миъ чего-то не доетаетъ, — что па мств изчезнув- 
шей вры осталась какая-то пустота, —что учешя матеріалистовъ и эво- 
люціопиетовь ие удовлетворяють меня, ие дають осмысленнаго познанія 
самого себя и окружающаго меня міра. И эта пустота, эта казавшаяся 
мнЪ безцћъльность и йеземыеленность жизни заставили меня, наконецъ, 
призадуматься и обновательно познакомиться съ Евавтемемъ. 

Къ стыду моему (да № моему ли только?), ни изъ гимназіи, ни изъ 
университета, я не выпесъ надлежащаго знанія религін. которую оффи- 
цальшо исповёдываль. Поэтому, приступая къ пополнению этого пробћла, 
я разсуждаль такъ: Ве евон познашя о. Бог и пазначени человфка 
хрпетіане заиметвують изъ четырехь Евангелий. По, что это за кники? 
Вто ‘и когда ихь составить? Можно ли на вихъ полагаться? Не под- 
ложны ли оп” 

Неизбфжиость такихь вопросовъ вынудила меня прежде всего узнать: 
дЪйствительно ли ирипятыя хриетіанами четыре Евангелія написаны тии 
лицами, имена которыхъ носятъ? 

Тщатезьное ознакомлеше еъ отвЪтами на этоть вопросъ привело 
меня кь убъждешю, что Евангемя дфйствительно написаны, въ первомъ 
столи ‘по Р. Х., Алостолами Матоеемь и Іоанномъ, ученикомъ Апостола 
Петра Маркомъ, п спутникомь Апостола Павла Лукою. 

Признавъ нодлинность Евашежй, я задумался надъ другимь в0- 
просомъ: можно ли признать дЪйствительно совершившамея все записанное 
въ Евалгеліяхъ? — Гщательное изсалфдоваше и этого вопроса привело меня 
къ утвердительному отвфту. 

Тогда вознигъ третій вопросъ: можно зи считать Тисуса Хриета 
только Человфкомь? и если Онъ не только Человъкь, то Вто же Онъ? 

Дзя того, чтобы прямо подойти къ разрыненю этого вопроса, надо 
было прежде всего узнать: дЪйетвителько ли Христосъ воскресъ? такъ 
Бакъ отвЪть на этотъ вопросъ должепъ былъ разрышить миъ много 
другихъ вонросовъ. Раземотрћвъ ве доводы за и противъ воскресеня Его, 
я убфдилея въ томъ, что Онъ дфйствительно умеръ и воистину воскресъ. 

А если Онъ воскресъ; если собственною властью воскрешалъ умер- 
шихъ и совершалъ заочныя исцфлешя умиравшихь; если слову Ето п0- 
виновались бури и волны морекія, — 10 сафдуеть признать, что Онъ 
обладать сверхъестественною силою, быть внЪ законовъ природы, гобиод- 
ствоваль надъ ними, а не подчинялся имъ, и потому не могъ быть только 
Человћком»ъ. . 

Если, къ тому же, вся жизнь Его доказываетъ, что Онь быль без- 
гршенъ; если заклятые враги Его, книжники и фарисей, вынуждены были 
безмолвствовать, когда Онъ всенародно спросилъ ихъ—кто изъ васъ обли- 
чить Меня въ неправдЪ?—то, значить, Онъ не могъ говорить неправду. . 
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Признавъ, что Іисусъ Христосъ не могъ сознательно говорить не- 
правду, я долженъ быль признать, что Онъ не могъ и заблуждаться, 
такъ какъ заблуждеше есть слёдствіе легкомысленнаго отношенія къ ИЗ- 
слЪдованію истины, легкомысліе же не свойственно Ему. 

А если Онъ не могь сознательно говорить неправду, не могь и за- 
блуждаться, то какь Онъ не могь узнать все то, о чемъ говорилъ? 

А говорилъ Онъ, что челов%къ беземертенъ,—что кратковременная 
земная жизнь его есть только приготовление къ жизни вЪчной, —что за дла, 
совершевныя людьми зДЪсь ва земл%, будетъ воздаяніе на окончатель- 
номъ суд, —что већ когда-либо жившіе люди будутъ тогда воскрешены 
и, сообразно прожитой жизни. одни будуть блаженотвовать въ Царетвъ 
Небесномъ, а другіе страдать, —что, для достижепія блаженства въ Царстве 
Небесномъ, необходимо творить волю Божію, —что Богъ, какъ безпреджль- 
ное Добро и Любовь, требуеть отъ насъ любви къ Нему и ко веБмъ 
людямъ, —что мы должны поступать со вефми вообще людьми такъ, какъ 
желали бы, чтобы и съ нами поступали другіе, и т. д. . 

Но все это — тайны,‘ открыть которыя своими силами не могъ ни 
одинъ челов%кь, какъ бы гешаленъ онъ ни былъ. Онъ не могли быть 
извЪетны и Христу, какъ Человфку. Объявляя ихъ люлямъ. какъ волю 
Отца Своего, пославшаго Его въ міръ, Опъ говорнлъ: Пославшій Меня 
есть истиненъ, и что Я слышалъ отъ Него, то и говорю міру (оаннъ 
ҮШ, 26); а въ прощальной бесфдЪ съ Алостолами сказалъ: вфрьте МнЪ, 
что Я въ ОтцЬ и Отецъ во Мн; а если не такъ, то вфрьте МнЬ по 
самымъ дфламъ (Іоан. ХУ, 11): 

Итакъ, шеусъ говорить, что все, чему училъ Онъ, повфдаль Ему 
Самъ Богъ, и что какъ (Онъ въ БогЪ, такъ и Богъ въ Пень. ` 

Дойдя, такимъ образомъ, до недоступнаго уму человка, я думалъ 
такъ: Іисусу Христу, какъ СвидЪтелю истины, можно или волн вфрить, 
или совефмъ не вфрить; средины ве можеть быть. Но такъ какъ без- 
условно правдиваго во всемъ, безгрБшнаго и веемогущаго, воскресшаго и 
вознесшагося Јисуса нельзя считать недостовЪрнымъ свидфтелемъ, нельзя 
считать только Человћкомъ, то остается одизъ только исходъ: вфрить 
Ему безусловно во всемъ, а олідовательно вБрить, что Онъ ьъ Бог и 
Богъ въ Немъ, то-есть, что Онъ Бото-ЧеловЪкъ. И я повфрилъ.. 

Тутъ окончился путь изслЪдованія, и я вступиль въ область давно 
утраченной мною вфры; я присталъь къ тому тихому берегу. отъ `кото- 
раго былъ оторванъ волною атеизма; я позналъ емыслъ жизни; я вашелъ 
раскрытою ту дверь, въ которую тщетно стучалея; я понялъ глубочай- 
шій емыслъ словъ — идите ко МнЬ всЪ трудящеся и обремененные... и 
найдете покой душамъ вашимъ. Я пришелъ ко Христу и нашелъ отвътъ 
на већ мучившіе меня вопросы, нашелъ и душевный покой. 

Поэтому, совћтую невфрующимъ, сомнфвающимея и кояеблющимся 
подойти къ Господу нашему Јисусу Христу тзмъ путемъ, какимъ я 
шелъ. Счастливь буду, если мой скромный трудъ поможетъ хотя одному 
изъ нихъ вернуть утраченную или укрЬпить поколебавшуюся вру. 


Б. Гладковъ. 


Се же написано, дабы вы увњъро- 
вали, что Тигусъ есть Христосъ, 
Сынь Божій (Іоанпъ ХХ, 31). 


Введеніе. 


Госиодь Нашъ Ілеуеъ Христосъ *) проповфдываль устно и Самъ не написаль 
ни одной книги. Его учене, нћкоторыя изъ совершенныхъ Имъ чудесъ и глав- 
нёйшія событія Его жизни записаны другими въ четырехъ книгахъ, называемыхъ 
Евангеліями, то-есть (по-русеки) Блатовфствовашями. 

Почти исключительно изъ этихъ четырехъ Евангелй мы заимствуемъ ве 
наши познанія о жизни н-учеши Тисуса Христа. Но для того, чтобы знако- 
миться По этийъ книгамъ съ `Личностью Іисуса Христа и Ето ученіемъ, надо 
предварительно убфдиться въ ихъ подлинности и достовфрноети. 


т 
ПОДЛИННОСТЬ ЕВАНГЕЛИЙ. 


Земная жизнь Тисуса Христа, совершенныя Имъ чудеса, Его учеше, смерть 
и воскросеніе, а затъмъ самоотверженная проповъдр-А постоловъ по већмъ стра- 
намъ извЪетнаго тогда мра,— это такія, сами по себъ, величайшія историческія 
событія, о которыхъ должны были много говорить и писать современники и по- 
-слъдующія роколВнія. 

Но были еще и особенныя причины, вызвавшія вниманіе язычеекаго міра 
къ ученію Христа. Евреи, распявшіе Его и кричавшіе передъ тъмъ Пилату: 
„кровь Его на насъ и на дЪтяхъ нашихъ“, разослали (какъ о томъ евидћ- 
тельствуетъь Гуетинъ-философъ въ своемъ „Разговорв съ Трифономъ-іудеемъ“, 
гл. 108) по всей вселенной избранныхь мужей разглашать, что „появилась 
„безбожная и беззаконная ересь черезь какого-то Галилеянинз Шиеуса, котораго 
„мы распяли, но ученики Его ночью похитили Его изъ гроба, гдъ онъ быль 


*) Греческое слово 1исусъ (по-еврейски Іешуа, сокращенное изъ [егошуа) озна- 
чаеть Спаситель. Греческое Христосъ и еврейское Машіахъ (Моссін) ознячаютъ По- 
мазанный. Поэтому, слова Христосъ и Месся—однозначания, и примфнялись без- 
рвапично къ лицу обфщаннаго евреямъь Избавителя или Примирителя. Еврейскихъ 
Царей и первосвященниковъ помазывали елеемъ въ знакъ ниспосланія имъ особыхъ 
даровъ Божінхъ; поэтому они назывались помазанными. 


0 


„положенъ по снятш со креста, и обманываютъ людей, говоря, что Онъ вос- 
„кресь изъ мертвыхъ и вознесся на небо“. 

Евреи, жившіе тогда почти во веъхъ городахъ обширийшей Римской Импе- 
ри, помогали избраннымъ мужамъ Тудейскимь и, въ свою очередь, разглашали 
самые нелфные слухи о христіанахъ, съ цфлью выставить ихъ въ глазахь равно- 
душныхъ къ вопросамъ въры язычниковъ, какъ опаспыхъ и зловредныхъ сектантовъ. 

Эти обвинешя вызвали гонешя на христіанъ и вынудили послёднихь, съ 
одной стороны, поддерживать своихъ слабыхъ духомъ и неокръшпихъ еще въ 
вр собратій посылкою имъ писемъ (послан й) утвшеня и увщавія, — съ дру- 
гой же стороны, защищаться, но только пе орухжіомъ, а словомъ и перомъ, про- 
тивъ клеветниковъ и гонителей. 

Векоръ и между хрисїіанами появились отетупники оть проповфданной 
Апостолами в®ры; пришлось опровергать ихъ лжеучешя.. 

Словомъ, со второй половины перваго столћтія посл Рождества Христова 
должно было появиться и, дЪйствительно, появилось, множество письменныхъ 
пропзведеній по новоду недавно совершившихся необычайныхь событій. Эти-то 
сочиневія должны быть разематриваемы какъ письменныя свидфтельства ихъ авто- 
ровъ, и чЪмь они древнће, чЪмъ ближе ко временамъ апостольскимъ, тъмъ дра- 
гоцфннфе для нашей цфли. —_ 

Къ сожалфнию, ожесточенные гонители, ‘предавая казни исповфдывавшихъ 
Христа, истребляли еъ ними и већ отбираемыя оть нихъ христіанскія книги; 
поэтому уцЪлћло изъ нихъ и дошло до насъ немного. Да и изъ дошедшихъ 
до насъ немногихъ произведенй писателей первыхъ вћковъ хрисманетва можно 
принимать, какъ свидфтельства, лишь т, которыя признаны невозбуждающими 
ни малЪйшаго сомифнія въ ихъ подлинности и принадлежности тому самому 
писателю, имя которато они носятъ. Одни изъ этихъ писа?елей—непоередетвен- 
ные ученики Алостоловъ, такъ называемые мужи апостольскле, а также уче- 
ники мужей апостольскихъ; другіе-—большею частью бывшіе язычники, люди 
ученые, принявшіе христіанекую вру въ зрЪломъ возраст; и, накопецъ, третьи — 
заклятые враги хриетанъ. 

Изъ сочивенй непоередетвенныхъ учениковъ Апостоловъ сохранились: по- 
славія Св. Варвавы, Св. Климента Римскаго, Ов. Игнатія Богоносца и Св. По- 
ликарпа, а также отрывки соч. Пашя Терапольскаго у Эгезиппа, Иринея и др. 

ВАРНАВА. Въ Дъяніяхь Апостоловъ говорится ‘о Варнав, какъ о 
друг и сотрудник Апостола Павла, имфвшемъ, при томъ, общеніе и со вевми 
прочими Апостолами. Пославіе его, но свидфтельству Климевта Алекеандрійскаго 
` (о которомъ будеть сказано ниже), писавшаго въ концф второго столтія, при- 
знавалось подлиннымъ апостольскимъ посланіемъ; написано оно, по миънію пето- 
риковъ, въ первомъ десятилътіп посл разрушешя Терусалима, т.-е. между 70 
и 80 годами по Р. Х.— Въ этомъ посланіи находятся: два точпыя мета изъ 
Евангелія отъ Матөея— „Я пришелъ призвать не праведниковъ, но грш- 
никовъ къ покаянію“ (ХІ, 13) и „много званныхъ, а мало избранныхъ“ 
(ХХП, 14), и одно м%сто изъ Евангелія отъ Луки — „просящему у тебя дай“ 
(УТ, 30). Приводя въ своемъ цослаши слова Іисуса Христа „много званныхъ, 
а мало избранныхъ“, Варнава добавиль-—какз написано *), и этимъ засвид*- 


*) Гл. ТУ посланія; см. „Нисан!е мужей апостольскихъ“. Перев. Преображен- 
скаго. 1895 г. 
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төльствовалъ, что заиметвоваль ихъ не изъ устнаго преданія, а изъ письменваго 
источника; а это свидфтельство даөтъ основаніе утверждать, что Варнавъ были 
`извфотны Евангелія отъ Матеея и Луки. 

Выраженіе Св. Варнавы „каж написано“, употребленное имъ въ своемъ 
посланіи, истолковывалось противниками подлинности Евангелй какъ поздифйшая 
вставка, переводчика посланія на латинскій языкъ; во Тишендорфу удалось открыть 
древнёйший греческій пергаментный списокъ Библін (извъстный теперь подъ на- 
званіемъ Оинайскаго кодёкса), въ которомъ содержится весь греческій оригиналь- 
ный төкстъ посланія Варнавы съ словами „какз написано“, тогда какъ изъ 
дрөвняго латинскаго перевода извЪстны были лишь первыя пять главъ этого п0- 
славя. Латинекій переводъ послания Варнавы сдфланъ былъ съ греческаго текста, 
и если въ древиъйшемъ греческомъ текстЪ имфются (какъ это доказалъ Тишен- 
дорфъ) слова „кать написано“, то сама собой падаетъ попытка, противниковъ 
подлинности Евангелй подорвать значене посланія Варнавы. какъ достовърваго 
свидфтельства (см. соч. Титендорфа „Когда написаны наши Евангемя“, напеча- 
танное въ журн. Труды Клевской Духовной Академии за 1865 г., т. 3, стр. 186). 


КЛИМЕНТЪ РИМОКІЙ быль крещенъ изъ язычниковъ Апостоломъ Пет- 
ромъ, который передъ своею мученическою смертью поставиль его Епископомъ 
Рима; при Императорв Траян былъ сосланъ въ Хереонесъ Таврическій на 
работы въ каменоломняхъ и затЬмъ казнен» потопленіемъ въ морф. Различныя 
приписываемыя ему сочиненія, извфетныя подъ общимъ назвашемъ „Климентинъ“, ` 
признаются подложными, во противъ подлинности посланій его къ Кориноянамъ 
сомнЪній не высказывается. 

Во второмъ посланіи къ Коринөлнамъ, написанномъ около 95 г., приводя 
мета, изъ Евангелій отъ Матоея и Луки, онъ сопровождаетъ ихъ елёдующими сло- 
вами: „говорить тисаніе“ или „говорить Господь в5 Евангели“ *). Хотя 
Клименть приводить въ своихъ пославіяхъ тексты Евангелій не буквально, но 
это не умаляетъ значенія его указаній па существоваше въ его время Евангеля. 


ИГНАТІЙ БОГОНОСЕЦЪ быль Епископомь Антіохійекимъ съ 67 по 
107 годъ по Р. Х.--Евсевій и Іеропимъ свидфтельствують, что онъ, вмђетв 
съ Поликарпомъ и Пашемъ, быль ученикомъ Апостола Іоанна, а Тоаннъ Злато- 
усть говорить, что онъ близко обращалея съ Апостолами, при нихъ находилея, 
и Епископекую власть получилъ непоєредетвенно отъ нихъ, сдфлавшись преем- 
никомъ Ап. Петра въ Антіохіи (Твор. Злат. т. 2, стр. 633). 

Во время гопенія на христіавъ, прибывшему въ Антіохію Императору Траяву 
указали на Игнатія, какъ на главнаго предводителя христіанъ и опору ихъ вфры. 
Траянъ потребовалъ, чтобы Игнатій отрекся отъ Христа и принесъ жертву языче- 
скимъ богамъ. Игнатій осталея непоколебимымъ въ в®р%, за что и приговоренъ быль 
къ смертной казни, отвезенъ для этого въ Римъ и тамъ брошепъ былъ въ цирк на 

‚ съфдевіе дикимъ звфрямъ, для забавы нравственно одичавшаго и озвър%лаго народа. 

Изъ его сочиненй, дошедшихъ до васъ, учеными изслфдователями призваны 
подлинными семь посланій, писанпыхъ въ 107 г.; на пути слёдовашя -въ Римъ 
на казнь. 

Въ этихъ поёланіяхъ (см. Поеланія Св. Игнатія Богоносца, изд. Казан. 


*) Гл. Ш и УПТ посланія. См. „Пие, муж. апост.“. Церев. Преображенскаго. 
му 
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Дух. Акад. 1857 г.) Ов. Игнатій говорить о Евангеліи, какъ книг обще- 
извћстной, противопоставляя ее Пророкамъ и Апостоламъ (т.-е. посланіямъ Апо- 
столовъ), такъ: а) въ посланін къ Филадельфійцамъ изъ Троады, въ ст. 9, онъ 
говорить: „Евангеме содержит нњчто превосходнльйлиее, именно—тпри- 
шествіе Господа нашего Тисуса Христа, Его страдане и воскресеніе. 
Ибо возлюбленные Пророки предвозењстили о Немъ, а Евангеліе есть со- 
вершенле...“; 6) въ посланіи къ Смирнянамъ, въ ст. 5, разсуждая о невћрующихъ, 
онъ говоритъ: „Ихь не убъдили ни пророчества, ни закон Моисеевь, и 
даже досель не убъждають ни Евангеліе, ни страдая каждаго изъ 
нас“; въ ст. же 7 того же поеланія онъ даетъ совфть „удаляться такить 
людей, и ни наединњ, ни въ собраніи не говорить о нить, а внимать 
Лророкамъ, особенно же Евангелію, въ которомь раскрыто. для насе 
страданте Господа и несомнњнно доказано Его воскресенле“. 


Въ своихъ посланіяхъ, въ подтвержденіе своихъ мнній, Ов. Игнатій норъдко 
приводить дословно нъкоторыя мфета изъ Евангелій; напримръ: а) въ посланін 
къ римлянамъ, въ ст. в, „какая польза человЪку, если весь міръ пріобръ- 
тетъ, а душ повредитъ“ (Мат. ХҮІ, 26); 6) въ посланін къ Поликарпу, въ 
т. 2— „будь мудръ, какъ змя, и простъ, какъ голубь“ (Мат. Х, 16); 
в) въ посланіи къ Смирнянамъ, въ ст. 1: — „Господь нашъ крестилея отъ Іоанна, 
чтобы исполнить всякую правцу“ (Мат. ПТ, 15); г) въ томъ же поелаши, въ ст: 3: 
„И когда Онъ пришелъ къ бывшимъ съ Петромъ, то сказалъ имъ--осяжите 
Меня и разсмотрите (Лука ХХІҮ, 39), что Я не духе безтиълесный“. 


Семь посланій Св. Игпатія дошли до насъ въ двухъ спискахъ: нространномъ 
"и сокращенномъ. Выше мы привели извлеченія изъ сокращеннаго списка; но такъ 
какъ и пространный еписокъ привималея и принимается за подлинныя посланія 
Св. Игнатія такими авторитетами, какъ Св. Тоаниъ Златоустъ, Св. Григорій Двое- 
словъ, Св. Тоаннъ Дамаскинъ и К. Тишендорфъ, то продолжимъ извлечешя изъ 
пространнаго списка, посланій: д) въ посланіи къ римлянамъ. въ ст. 3,—если бы 
вы были отъ міра, то міръ любилъ бы свое; а какъ вы не отъ міра, но 
я избралъ васъ...“-—(Гоаннъ ХҮ, 19); е) въ послаши къ ефесянамъ, въ ет. 8, — 
„Слово стало плотью“ (Іоан. І, 14): въ томъ же посланіи, въ ст. 5, — 
„нев5рующ въ Сына не увидитъ жизни, но гнЪвъ Божій пребываетъ 
на немъ“ (Тоаннъ Ш, 14); ж) въ послани къ магнезійцамъ, въ ст. 9,— 
„если бы вы вфрили Моисею, то повЪрили бы и МнЪ, потому что онъ 
писалъ о МнБ“ (Шоаннъ У, 46); з) въ томъ же посланіи, въ ст. 6, — 
„возлюби Господа Бога твоего всфмъ сердцемъ твоимъ и ближняго 
твоего, какъ самого себя“ (Лука Х, 27). Не приводя дальнфйшихъ извле- 
чешй изъ посланій Св. Игватія, ограничимся лишь указанісмъ на слфдующя мета 
Евавгелій, ветрћчающіяся въ этихъ послашяхъ: изъ Евангелія отъ Матеея: І, 23; 
ІҮ, 23; У, 5, 45 и 43; ҮШ, 17; ІХ, 35; ХП, 33 и 40; ХҮ, 13; ХІХ, 
12, 13 и 43; ХХИ, 40; ХХҮП, 52; ХХҮШ, 19; изъ Евантеля отъ 
Марка: ХІ, 25; изъ Евангеля отъ Луки: Х, 16 и 27; ХІҮ, 11; ХҮІ, 15; 
ХҮП, 10; ХҮШ, 13 и 14; ХХІ, 81; ХХШ, 34; и изъ Еваигеля отъ Іоанна: 
П, 19; Ш, 8; №, 30; ҮШ, 29, 46, 56 и 58; Х, 11; ХІ, 25 и 26; ХП, 39; 
ХШ, 34; ХГУ, 6и 24; ХҮІ, 13 и 14; ХҮП, 3, 4, 5, 6, 11и 21; и ХХ, 25, 
27и 23. 

Такимъ образомъ, посланія эти доказываютъ, что, во время составленія ихъ, 
т.-е. въ 107 году по Р. Х., Св. Игнатію были извфетны ве четыре Евангелія; 


а такъ какъ онъ до написашя посланій прослужиль въ Антіохіи Епископомъ 
сорокъ лБтъ, то, конечно, знакомилея съ Евангеліями онъ не въ 107 тоду, а 
гораздо ранЪе и, вЪриЪе всего, велъдт за составлешемъ ихъ. 


ПОЛИКАРИЪ, Епиекопь Омирнекій, ученикъ Апостола Іоанна. Ученикъ 
Св. Поликарпа, Св. Ириней, Епископъ Ліовекій, въ письм% своемъ къ Флорину, 
такъ говоритъ о своемъ учителЬ: „Я быль еще отрокомъ, когда видълъ тебя въ 
Малой Азін у Поликарпа: я могъ бы теперь изобразить мфето, гд сидфлъ и раз- 
говаривалъ блаженный Поликарпъ, изобразить его походку, его образъ жизни и 
внышый видъ, его бееБды къ народу, какъ онъ разеказывалъ о своемъ обращени 
съ Гоанномъ и еъ прочими самовидцами Господа, какъ онъ припоминалъ слова ихъ 
и перееказывалъ, что слышалъ отъ нихъ о Господ, Его ученіи и чудесахъ. Такъ 
какъ онъ слышалъ все отъ самовидцевъ жизни Слова, то оне разсказываль со- 
гласно съ Писатель“ (ем. Евсевій У, 20). 

Св. Поликаропъ быль Епископомъ Смирнскимъ болће сорока лЪть; сожжень 
во время говошя на хриетіанъ при Марк Аврелі, по требованію языческой 
черпи, которой помогали евреи, таскан дрова для костра, не смотря на 10, что 
это случилось въ субботу. · 

Въ посланіи къ Филипписіямъ. написанйомъ вскорЪ посл мученической 
смерти Св. Игнатія, Св. Поликароъ приводить слфдующия мћета изъ Евангелий: 
отъ Матөея—Ү, З п 10; УГ, 13; ХХҮІ, 41; оть Марка —ХГУ, 38; и отъ 
Луки —ҮІ, 37 и 38 Хотя въ послані этомъ и нфть сеылокъ на Евангеліе 
отъ Іоанна, но зато въ немъ приводятся слова изъ перваго посланія этого Апо- 
стола (ТУ, 3), которое было написано имъ посл Евапгелія; будучи же ученикомъ 
Апостола Іоанна и приводя въ посланін (единетвенномъ, єохранившемея изъ 
вефхъ его сочиненій) своемъ извлеченія изъ соборнаго посланія Іоанна, Поли- 
карпъ, несомнфнно, долженъ былъ знать и его Евангеліе. (Гл. П и УП посланія. 
См. „Писаня муж. аност.“). 


ПАШИ, Епископъ [ерапольскій. — Св. Ириней, Епископъ Ліонекій, въ пятой 
книг своей противъ ересей, въ гл. 23 (см. соч. его въ рус. пер. 1871 г.), гово- 
ритъ, что Папій былъ ученикомъ Тоавна и товарищемъ Поликарпа и написалъ 
пять книгъ. Книги эти, однако, не сохранились; лишь отрывки изъ нихъ приве- 
дены Евсөвіемъ въ его Иеторіц Церкви (Ш, 39). Въ этихъ книгахъ, судя по е0- 
хранившимея отрывкамъ, Пмий говоритъ, что одно Евангеліе напнеалъ Матөей, 
другое Маркъ. Со еловъ пресвитера (старца) Тоанна, каковымъ несомнћино былъ 
Апостолъ Тоанвъ, опъ говорить: 1) что „Матоей составилъ повЪетвованіе на еврей- 
скомъ языкъ, а толковалъ его каждый какъ могь“; н 2) „Маркъ, бывший истолко- 
ватель Петра, съ точностью, какъ только сохранилъ въ памяти, написалъ то, что 
Христосъ говорилъ и дълалъ, хотя и не по порядку, потому что не елушалъ Гос- 
пода и не сопутетзоваль Ему. Онъ быль спутвикомъ Петра, который, смотря по 
требованию обетоятельствъ, излагалъ свое учене, не дълая, однако же, связнаго 
изложенія Гоеподнихъ бесфдъ. Посему, Маркъ нисколько не погрЪшилъ, описывая 
нфкоторыя еобытія такъ, какъ припоминалъ ихъ. Онъ заботилея лишь о томъ, 
какъ бы не пропустить чего-либо слышаннаго или не переиначить“. —-Онъ же приво- 

дить тексты изъ перваго посланія Апостола Іоанна (см. Тишендорфъ, 221). 

Ренанъ говоритъ, что если Поликарпъ и Папій, ечитающеся учениками Апо- 

стола Іоанна, не упоминаютъ въ своихъ сочиненіяхъ о его Евангеліи, то, значит», 


щи 


въ ихъ время этого Евангелія не существовало. Это замћчаніе имфло бы суще- 
ственное значеніе, если бы мы могли прочесть ве сочинепія Поликарпа и Пашя; 
но такъ какъ изъ вефхъ сочиненій Пашя до насъ дошло только нвсколько отрыв- 
ковъ, а изъ сочипеній Поликарла только его посланіс къ Филишийцамь, то замћ- 
чаше Ревана теряетъ всякое значеше. Очень можеть быть, что въ затеряшыхъ 
для пасъ сочинешяхь этихъ мужей апостольскихъ имфлиеь заиметвовашя и изъ 
Евапгелія Јоанна; и въ этом предположени нътъ пичего неправдоподобнаго, такъ 
какъ въ сохрапившихея произведеніяхъ ихъ имфютея дословный выпиеки изъ 
поєланія Тоанна, написаниаго имъ послЪ написані имь же Евантеля. Виро- 
чемъ. новый отрывокъ изъ сочипепій Палія, приведенный 'Гомасіемъ, евидфте.ь- 
ствуетъ, что Евангеліе Іоаша было извфетно Пашю (ем. соч. Диона „Іисусъ 
Хриетоеъ * 1). 


Писатели второй труппы: Св. Тустинъ-философъ, Св. Ириней, Таціанъ, 
Клименть Ллекеандрійскій, Аоиннагорь Аәинскій, Св. Ософилъ Антіохійскій и 
Оригенъ. 


ТУСТИНЪ-ФИЛОСОФЪ, въ сочинеши своемъ „Разговоръ съ Трифономъ- 
іудсемъ“, говорить, что, будучи еще язычникомъ, изучилъ већ философеюя системы 
того времени п особенно увлекался ученемь Платона; по већ ого знашя не давали 
ему отвфта на пнтересовавие его вопросы о БогЬ, о душ. ея беземерти и пр., 
пока одинъ старецъ (по предавію, Св. Поликариъ) не разеказаль ему о 1исус® 
Хркть и Пророкахъ, предвъщавшихъ Его пришествие. Пзучивь велъдетвіе 
сего Пророчества и Евашгеріе, онъ только въ нихъ нашоль единую истинную 
п полезную философию (ем. соч. Тустина въ перев. Преображенекато. 1592 г. 
стр. 134—146). А 

Тустинъ крсетилея около 137 г. но Р. Х. и сталь етранствовать по всей 
обширифйшей Римской Империи, проповћдуя христіанекую вру, за что и за отказъ 
принсети жертву языческимъ богамь былъ обезглавленъ въ періодъ времени между 
163 и 165 годами. 

Св. Тустинъ философъ и мученикъ написаль много сочинешй, какъ о томъ 
свидфтельствусть историкь Евсевй; по изъ пемногихъ, дошедшихъ до пасъ, при- 
знаны носомнфино подлинными. только двф Апологи и Разговоръ съ Трифономъ- 
іудеемъ. Первая Апологія была представлена Императору Антовину, а вторая 
Римскому Сенату, и 06 написаны въ защиту христіапъ и христіанской вфры 
отъ цесправедливыхъ обвиненй и гоненій со стороны язычниковъ и евреевъ. 
Разговоръ съ Трифономъ-іудеемъ, т.-е. бесБда ученаго христанипа съ квижни- 
комъ јіудейскимъ, обнаруживаеть замфчалельное знаше Густина вефхъ киигъ 
ветхаго завфта. Евангелій, Посланій Апостоловъ и Апокалипсиса. Въ этомъ раз- 
говор Тустинъ доказывалъ іудею, что ветхозавфтные Пророки предсказали при- 
шествіе Христа, и что Тисусъ, распятый нри Пилат», есть именно тотъ самый 
Христосъ, о которомъ говорили Пророкн. 

Первая Апологя Тустина написана между 150 и 155 годами; въ этой Апо- 
логіни и въ Разговор съ Трифономъ приводится множество дословныхъ вынисокь 
изъ вёБхьъ четырехъ Евангелій; напримфръ: а) въ ст. 16 первой Апологін — 
„Вовсе не клянитесь. Но да будетъ слово ваше да-да и нтъ-нЪтъ. А что 
сверхъ этого, то отъ лукаваго“ (Мат. У, 34 и 37); 6) въ „Разговорћ“, въ 
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ст.76 —„Сыну человфческому должно много пострадать и быть отвержену 
книжниками и фарисеями, быть распяту и въ третій день воскреснуть“ 
(Марк. ҮШІ, 81; Лука 1Х, 22); в) тамъ же въ ст. 17—Домъ Мой-—домъ 
молитвы, а вы сдБлали его вертепомъ разбойниковъ“ (Лука ХХ, 46); 
г) въ 1-й Апологін, въ ст. 61 —,если не родитесь снова, не войдете въ 
царство Небесное“ (Тоан. Ш, 3). Вообще же, въ сочиненіяхъ Густина имфются 
127 текетовъ Евангельскихъ, а именно: 88 изъ Евангеля отъ Матөея, 7— Марка, 
25—Луки и 7—Тоанна. Приводя тексты изъ Евангелій, Св. Тустинъ неръдко 
добавляетъ: „какъ сказано въ памятныхь записяхъь Апостоловъ Его и ихъ 
послЪдователей“, или: „Апостолы въ написанныхъ ими сказаніяхъ, хоторыя 
называются Езангемями, передали...“ (Разгов. съ Триф. ст. 108 и 103: 
1-я Апол. ст. 66). 

Такимъ образомъ, сочинейя Тустина-философа свидЪтельствуютъ, что около 
187 года по Р. Х. већ четыре Евангелія были общеизвёстными ереди христіанъ 
священными книгами. 


ИРИНЕЙ, Епископъ Люнскй.—Въ цисьмв своемъ къ Флорину, извле- 
ченіе изъ котораго приведепо выше, Св. Ирипей называетъ себя учевикомъ Ов. 
Поликарпа, ученика Св. Апостола [оавна; рожденіе Иринея относятъ къ 130 году; 
молодость онъ провелъ въ Омирн%, гдћ. ознакомился съ сочинешями гроческихъ 
поэтовъ и философовъ; въ зрёломъ возраст онъ былъ посланъ Св. Поликарпомъ 
въ Галлию (пынфшнюю Францію) для распространевія христіанетва; по смерти 
Јіонскаго Епископа Пофива, въ 177 году, былъ избрапъ пресмникомъ ему и 
умеръ въ 202 году. 

На долю Св. Иринея выпала борьба (словомъ н -перомъ) противъ ересей. 
Опъ напиеалъ много сочиненій въ защиту хриетіанства, но дошло до насъ 
только одно: „Обличене и опроверженіе лжеименнаго зпанія“, извЪстное боле 
подъ названіомъ „Пять книгь противъ ересей“ (см. перев. Нреображенекаго 
1871 года). 

Въ этомъ сочиневіи имфются слёдующя свидЪтельетва о Евангеліяхъ: 

1) Въ третьей книг (гл. І, стр. 272 и 273) Ириней говорить: „Объ 
устроени нашего спасенія мы узнали не чрезъ кого другого, а чрезъ тёхъ, 
чрезъ которыхъ дошло къ намъ Евангеліе, которое они проповфдывали устно, 
потомъ жө, по вол Божей, передали намъ въ Писашяхъ. Такъ, Матөей издалъ 
у евреевъ на ихъ собственномъ языкё писаше Евангелія въ то время, какъ 
Петръ и Павель въ Рим благовфствовали и основалн Церковь. Посл ихъ 
отшествя, Маркъ, ученикъ и истолкователь Петра, передаль намъ письменно 
то, что было проповфлано Петромъ. И Лука, спутникь Павла, изложилъ въ 
книг} проповзданное имъ Евангеліе. Потомъ Тоаннъ, ученикъ Господа, возле- 
жавшій на Его груди, также издалъ Евангеліе во время пребывая своего въ 
Ефесв Азійскомъ“. А 

2) Приводя въ той же третьей книг, въ г. ХХ (стр. 293 —310), 
дословно изъ этихъ [вангелій все относящееся къ Рожденію Іоанна Предтечи, 
благовћетвованію Марш, рожденію Тисуса Христа, встръчъ съ Симеономъ, Ири- 
ней товорить: „Таковы первыя начала Евангелія. И столь велика достовр- 
ность сихъ Евангелй, что сами еретики воздаютъ имъ свидфтельство и, исходя 
отъ нихъ, каждый изъ нихъ старается подтвердить свое учеше“. 

3) Говоря о томъ, что еретикъ Маркіонъ и его послфдователи, призна- 
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вая Евангеліе отъ Луки, сокращають его для евоихъ цБлей, Св. Ириней от- 
стаиваеть авторитетъ Евангелистовъ въ слёдующихь выраженіяхъ: „Апостолы 
просто и ни на кого не смотря преподавали вефмъ то, чему ови были научены 
оть Господа. Такъ и Лука, ни на кого не смотря, передаль намъ то, что 
узналъ отъ нихъ, какъ самъ свидётельствуеть, говоря: какъ передали намъ 
бывшіе съ самаго начала очевидцами и служителями Слова (стр. 340). Лука 
проповёдывалъ вмъетъ съ Павломъ, отъ него быль названъ возлюбленнымъ, 
съ нимъ благовъствовалъ и имъ уполномоченъ передать намъ Евангеліе“ (стр. 339). 

Въ этомъ сочинени Св. Иринея имфется такое множество дословныхъ 
заимствованій изъ Евангелій, что если бы приводить ихъ здфеь, то пришлось 
бы переписать большую часть већхъ четырехъ Евангелй. 


ТАЦІАНЪ, ученикъ Св. Густина-философа, живій во второмъ вфкЪ (умеръ 
около 175 г.), написалъ, по свидфтельству Евсевія и Геронима, очень много 
книгъ; но до насъ дошла только его „Речь против» эллиновь“, въ которой 
онь обличаетъ безуміе языческой религіи и доказываетъ божественность Свя- 
щенваго Писанія (см. Сочиненія древнихъ хрисманскихь апологетовъ, перев. 
Преображенскаго. 1895 г.). 

Въ этой Рючи Ташанъ такъ говорить о своемъ обращеніи отъ язычества 
ко Христу: „Я путешоствовалъ по мкогимъ странамъ, самъ занимался въ ка- 
чествв софиста вашими науками, изучаль искусства и различныя изобрЪтенія 
(ст. 85, стр. 41). Въ то время, какъ умъ мой разематривалъ все лучшее, я 
напалъ на одн книги, которыя древне эллинскихъ ученій и столь божественны, 
что не могутъ быть еравниваемы съ ихъ заблужденіями: и я повёриль этимъ 
книгамъ, по простотъ ихъ рчи, безыскусственности писателей, удобопонятности 
объяснешя всего творенія, предвъдънію будущаго, превосходству правилъ и, 
наконецъ, по учевію объ единомъ Властителћ вадъ вефмъ (ст. 29, стр. 36). 
Будучи просвщевъ познапіомъ ихъ, я рёшился отвергнуть языческя заблу- 
ждешя, какъ дфтеюя бредни (ст. 80, стр. 36); я распростилея и съ римскимъ 
»высоком%ріемъ, и съ холоднымъ аөинскимъ краснорфчемъ, и еъ различными 
ученіями (ст. 35, стр. 41)“. 

Въ этой же рчи своей противъ эллиновъ Гаціанъ подробно излагаетъ учо-' 
не о Слов (ет. 5—7, стр. 14—16), заимствуя многое изъ Евапгеля отъ 
Тоавна, и приводить даже подлинныя слова этого Евангелиста, напр.: тьма не 
объяла свЪта—1, 5 (ет. 13, стр. 22) и все Имъ сотворено и безъ Него 
ничего не сотворено — 1, З (ст. 19, стр. 29). 

Тащанъ примкнулъ впослъдетвін къ соктћ энкратитовъ; въ это время онъ, цо 
свидфтельству историка Евсевія (т. Ү, 13), составилъ сводъ четырехъ Евапгелій, 
выпуетивъ изъ нихъ родословіе Іисуса Христа и лругія мета, доказывающія про- 
исхожденіе Его по плоти отъ Давида. Этимъ сводомъ Евангелй, называемымъ 
діатессарономъ, пользовались не только послфдователи Тащана, но и православные 
христіане. Өөодоритъ (ум. 458 г.) нашелъ въ церквахъ своего округа болђе 200 
экземпляровъ діатессарона, отобралъ ихъ и замфниль Евангеліями четырехъ 
Евангелистовъ. 


КЛИМЕНТЪ АЛЕКСАНДРІЙСКІЙ, учепикъ Пантена, человфкЪ выстаго 
по тому времени образовавія, незадолго до 200 т. сдвлалея главою знамени- 
таго Училища Алекеандрін. 
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Изъ его многочисленныхь сочиненій дошли до насъ „Узвфщане къ языч- 
никамъ“, „Педагогь“, „Смфеь или Строматы“, и „Кто изъ богатыхъ спасетея?“ 

Въ „Строматахъ“ онъ такъ выражается о философіи: „Философля есть дЪй- 
„ствительный образчикъ истины, божественный даръ эллинамъ (стр. 2). Господомъ 
„дарована она эллинамъ прежде призвавія ихъ къ вфрф, потому что и она вела 
„ихъ ко Христу, какъ евреевъ законъ (стр. 28). Философія ищетъ истину; истина 
„же разумЪется та, о которой самъ Господь сказалъ: Я-—истина (стр. 33). Впро- 
„чемъ, мы не просто веякую философію принимаемъ, а ту. которая признаетъ 
„Промыселъ и беземертіе (стр. 97)“. 

Въ томъ же сочинеши онъ такъ говорить о евоихъ учителяхъ: „это 0- 
„чинене есть сокровище воепомивнавій на старость; въ пемъ безыскусственно 
„начертываются тЪ сильныя и одушевленныя речи, какія удостоился слышать я, и н%- 
„которымъ образом живописуются блаженные мужи, дЪйетвительно заслуживающуе 
„памяти... Эти люди, хранившіе истинное предавіе блаженнаго ученіл непосредственно 
„оть Святыхъ Апостоловъ - Петра, Такова, Гоанна и Павла, ...даже до васъ 
„дожили, передавая памъ опыя емева прародителей и А постоловъ“. 

Во вефхъ своихъ, дошедшихъ до насъ. сочинешяхъ Климентъь приводитъ 
многочисленныя мЪфета изъ вефхъ четырехъ Евангелій, какъ изъ такихъ книгъ, 
подлинность и истинпость которыхъ ве подлежала ни малфйнему сомнфню, и 
упоминаетъ при томъ имена самихъ Еванголистовъ. 


АВИНАГОРЪ, аеинявинъ, языческй философъ, жившій во второмъ вфЕ$. 
Онъ намфревалея писать противъ христіанства. приступилъ для этого къ чтеню 
Священнаго Писашя и едфлалея. проповфдникомъ того учешя, противъ котораго 
возставалъ. 

Вь 166 или 177 году онъ подалъ Императору Марку Аврелю и Люцію 
Коммоду ирошене о христітнахъ, составляющее блестящую защиту хри- 
спанства отъ несправедливыхъ нападокъ на него и гоненій (см. Соч. древ. хриет. 
апологетовъ, перев. Преображенек. 1895 г.). Доказывая въ этомъ променши нрав- 
ственное превосходство христіанъ надъ язычниками, онъ приводить подлинныя 
слова Евангел!й; наирим®ръ: изъ Еванг. оть Матоея—\, 28, 39, 44—46; 
ХІХ, 9; изъ Еванг. оть Луки— УГ 27, 28, 32, 31 и 39. А въ одпомъ мъст 
своего прошенія (ст. 12, стр. 65), приводя текстъ изъ Квангемя, онъ поясняеть, 
что такъ говорить Писане, и тъмъ доказываетъ, что текстъ этотъ заиметвованъ 
имъ изъ написанрой книги: „ибо если любите любящихъ васъ“,—-говорить Пи- 
сан!о,— „и если взаймы даете тфмъ, которые даютъ вамъ, какую награду будете 
имфть? (Лука УТ, 32 и 34)“.— Говоря о Ботгь ОтцЬ, Бог Оын н Дух 
Святомъ (ет. 10 стр. 62), Аөнвагоръ обнаруживаеть несомнфиное звакометво 
и съ Евангемемъ отъ Іоанна. 


ӨЕОФИЛЪ, состоявшій Епископомъ Антіохійскимъ отъ 176 до 186 г., 
получилъ, какъ видно изъ его же сочиненій, языческое воспитаніе и высшее по тому 
времени образованіе; въ зрломъ возраст онъ познакомился съ священными 
книтами христіанъ и увфроваль въ Інсуса Христа. 

Онъ написалъ много сочиненй и, между прочимъ „Толкованіе на Еван- 
геліе“, какъ о томъ свидфтельствуеть Теропимъ; но дошли до наеъ только „Три 
книги къ Автолику“ (ем. Соч. древ. хр. ап., изд. Преображенскаго). Во второй 
книг, .въ ст. 22, разсуждая о БогЪ и сотворенін міра, опъ говорить: „Посему 


„насъ учать священныя писанія и вс духопосцы, изъ коихъ Тоаннъ говорить: 
„въ началЪ было Слово, и Слово было у Бога, ноказывая этими словами, 
„что сперва былъ одинъ только Богъ и въ Немъ Слово. Потомъ оцъ говорить: 
„и Богъ былъ Слово; все черезъ Него сотворено и безъ Него ничто не 
„сотворено“ (Тоан. І, 1—3).—Вьъ третьей книг, въ ст. 13, онъ приводить 
елфдующее изреченіе Тиеуса Христа, заимствуя его изъ Евангелія отъ Матөөя 
У, 28—32: всякій, кто посмотритъ на чужую жену съ похотью, уже 
прелюбодфйствовалъ съ нею въ сердцЪ своемъ. И кто женится на отпу- 
щенной мужемъ прелюбодЪйствуетъ, и кто разведется съ женою, кромЪ 
вины блуда, подаетъ ей поводъ прелюбодЪйствовать. Въ той же книг, въ 
ст. 14: „Евангеліе. говоритъ: любите враговъ вашихъ, и молитесь за оскор- 
бляющихъ васъ“... 

Словомъ, и Св. Өеофилъ свидфтельствуетъ, .что въ его время наши Еван- 
гелія почитались священными книгами, какъ ваписанныя Духоносцами. 

Бл. Геронимъ удостовфряетъ, что Ов. Өеофилъ самъ составилъ сводъ четы- 
рехъ Евангелій и написалъ Комментарій на Евангеле. 


ОРИГЕНЪ родился около 186 года. Христіанинъ по рожденю, онъ сталъ 
изучать Священное Писаше съ дътскаго возраста подъ руководствомъ своего 
отца, затъмъ поступилъ въ Александрійекую Школу н былъ учевикомъ начальника 
Школы, Климента Александрійекаго; когда Климентъ вынужденъ былъ оставить 
Алексавдрію, Оригенъ сдфлался его преемникомъ. 

Занимаясь истолкованіемъь Св. Писанія и преподававіемъ Богословія въ 
А лександрійской Школ%, Оригенъ чувствовалъ необходимость въ основательномъ 
знакометвъ съ философіей и для этого поефщаль классы неоплатоника Аммоня 
Сакка. Въ одномъ изъ своихъ писемъ онъ такъ выражается объ этомъ: „Когда я 
„веепло посвятилъ себя дћлу провозглашевія божественнаго ученія, и слава моего 
„искусства въ немъ начала распространяться, и слушать меня приходили иногда 
„еретики, а иногда и люди, нолучивше образованіе въ греческой философии, 
„то я считалъ необходимымъ изелфдовать мнЪнія еретиковъ и то, что будто 
„бы философы знаютъ объ истив%... Я поефтиль многія мЪста и повсюду искалъ 
„тБхъ, кто объявляли, что они зваютъ что-либо“. 

Оригенъ написалъ множество сочиненій, изъ которыхъ для нашей цфли 
особенно важны: „О началахъ“, „Толкованіе на Евангеліе отъ Іоанна“, „Тол- 
кованіо ва Евангеліе отъ Матеея“ и „Отвёть Цельсу“. 

Сочинеше „О началахъ“ посвящено систематическому изложенію хри- 
стіанской вфры и содержитъ въ себЪ много дословвыхъ выписокъ изь веђхъ 
четырехъ Евангелій. 

„Толкованіе на Евангеліе отъ Гоанна“ и „Толковаше на Евангеліе отъ 
Матеея“, по самому названію своему, свидвтельствуютъ, что Евангелія эти, во 
времена Оригена и ранфе, были: общераспространенными Св. книгами, въ подлинности 
которыхъ никто ве сомнфвалея. Объ „ОтвътЬ Цельсу“ будеть сказано ниже. 


Писатели третьей группы: еретики Василидъ, Карпократъ, Валентивъ, 
Птоломей, Гераклюнъ и Маркіонъ и язычвикъ Цельсъ. 


ВАСИЛИДЪ жилъ въ Александріи и сталь извћетенъ около 125 года. 
Онъ составиль 24 книги толкованій на Евангемя; а что эти толкованія были 
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объяевеніемъ нашихъ Евавгелій, объ этомъ, по мнфню Тишендорфа, можно за- 
ключить изъ словъ Агрипы Кастора, приводимыхъ Евсевемъ, такъ какъ онъ 
үтверждалъ, что Василидъ всю совокупность Евангелій принималъ какъ одно 
целое. Это предположеніо подтверждается свидфтельствомь Итшолита, что Васи- 
лидь буквально приводилъ выдержки изъ Евангелій Іоанна и Луки, примфвяя 
ихъ сообразно своей систем. Онъ же указываетъ и па повствованіе Матөєя 
о звфздф, явившейся волхвамъ (Тишенд. „Когда написаны наши Евангеля“). 


КАРПОКРАТЪЬ, современникъ Ваеилида. Излагая его учеше и касаясь, 
между прочимъ, вфры его въ иереселеніо душъ, Св. Иривей говорить, что онъ 
и его послбдователи основывались на сафдующихь еловахъ Шеуса Христа, 
заиметвованпыхь ими изъ Евангелін Матоея (Ү, 25 и 26) и Еван. Луки 
(ХИ, 55): „Когда ты пдещь съ противпикомъ евоимъ, то постарайся оевобо- 
диться отъ него, чтобы онъ не привелъ тебя къ судьћ, а судья не отдалъ 
тебя истязателю, а истязатель не ввергъ тебя въ темницу. Истиино говорю 
тебф: не выйдешь оттуда, пока не отдашь и поелфдней полушки“ (Ириней, 
кн. 1, гл. ХХҮ, +). 


ВАЛЕНТИНЪ. родомъ егиитянинъ, жилъ въ Александрии. около 140 года 
прибыль въ Римъ, умеръ въ 160 году. Опъ быль основателемъ особой секты 
еретиковъ, изв%стныхъ подъ именемь валентиніанъ. Стремясь къ разріпенію 
вопросовъ о происхождеши Бога, міра и человћка, добра и зла, Валентинъ 
многое запметвовалъ изъ древнихъ религій востока и учешй греческихъ филосо- 
фовъ, и все это хотёль примирить съ христіанствомъ, но составилъ пелЪофЙ- 
шую, тумавно-фантастическую систему. 

По мифнію Тишендорфа, характеристическою особенпостью системы Ва- 
лентина служить терминологія, заимствоваиная изъ Евашгелія Тоавна; въ этомъ, 
говорить Тишендорфъ, видно столь неоспоримое отпошеше ихъ— первой къ 
ноелфднему, что, при отрицаніи зависимости Валентина отъ Јоанна, остается 
только допустить зависимость послфдняго отъ перваго. Понятно, что дерзость 
противниковъ Евангеоля Тоанна доходила до этой нелфпой выдумки; въ этомъ 
видна отчаянная борьба за любимое мн%ніе, которому грозять увичтоженемъ. 
Приней говорить, что секта Валентина вполић пользовалась Евангеліемъ Іоанна, 
выводя свое учене о первой огдоадћ изъ первой главы 10анна; это же, съ 
своей стороны, подтверждаеть и Ипполитъ, удостовряя, что Валентинъ упо- 
треблялъ извЪфетвыя изреченія Господа изъ Евангелія отъ Іоанна. Кром этихъ 
свидтельствъ о Евангели Іоанна, нельзя также оставить безь замћчапія, что 
Валентипъ пользовался и первыми тремя Евангеліями, такъ, наприм®ръ: 
Валентинъ узваотъ своего деміурга въ капериаумскомъ сотнекћ и изреченіемъ 
егб` (Мат. ҮШ, 9) характеризуетъ деміурга; умершую н воскрешениую дочь 
Таира (Лука ҰШ, 41) онъ представляетъ чувственнымъ образомъ своей Аха- 
маөн; етрадавіе и иекупленіе двфнадцатаго эова представляеть въ истори 
женщины, дрЪнадцать лЬтъ страдавшей кровотечевіемъ и исцфлевной Господомъ. 
Нельзя предетавить боле убфдительнаго доказательства церковнаго авторитета 
Евангелій въ первыя десятилЪтія второго вфка, какъ этотъ странный способъ, 
какимъ Валентинъ и его школа пытались обосновать столь фантастическую сис- 
тему на простыхъ словахъ Евангелй (Тишенд. „Когда нап. н. Еван.“). 


Е. о 


ПТОЛОМЕЙ, одинъ изъ учениковъ Валентина, написаль послан кь 
„Флор“, вполнф сохраненное Епифашемъ; въ немъ, вмЪеть съ нзкоторыми 
цитатами изъ Евангемя Матоен, имфется одна н изъ Евангелія Тоанна (Тишен- 


дорфъ). 


ГЕРАКЛІОНЪ, современникъ Валентина, написалъ пфлый комментарий на 
Евангеліе Гоанна; Оригенъ сохранилъ этоть комментарій во многихъ отрыв- 
кахъ, изъ которыхъ видно, какъ Гераклюнъ пытался подкрфиить свое ученіо 
Евангелісмъ Тоанна (Тишендорфъ). 


” МАРКІЮНЪ родилея въ началф второго стол®тія въ Синон, гд отецъ 
его быль Епиекопомъ; быль пресвитеромь Синопской Церкви и за ересь отлу- 
ченъ своимъ же отцомъ. По свидЪтельству Св. Иринея, онъ искажаль Евангел!о 
Луки, уетраняя изъ него все, что относится къ рождению Тисуса Христа, 
(Ириней, кн. І, гл. ХХҮП, 2). А Тертуліанъ приводить слъдующій отрывокъ 
изъ письма Маркіова, доказывающій, что онъ хорошо былъ знакомъ съ Еванге- 
ліями Матөөя и Луки: „Удалите отъ глазъ моихъ, говорить онъ, это строгое 
повелніе Косаря (Лука Ц, 1), эту жалкую гостинницу, эти пелены, эти бөз- 
покойныя ясли (Л. П, 7); это множество Ангеловъ да воздаеть честь Господу 
своему, и да не увлекается ночными призраками (Л. П, 13 и 14). Оставьте 
пастуховъ лучше при ихъ стадахъ (Л. П, 8 и 15—17) Пусть маги ие 
трудятея предпринимать столь дальняго пути; богатство ихъ пусть останется 
при нихъ (Мат. П, 1 и 11). Да будеть Иродъ чөловъколюбив%е, чтобъ Теремя 
не хвалилея своимъ пророчоствомъ (Мат. П, 16—18). Не должно обръзывать 
младенца, чтобь онъ не плакаль (Л. П, 21). Не должно представлять его въ 
храмъ, чтобы издержками на жертвоприношене не отяготить родитёлей. Не 
передавайте его въ руки Симеона, чтобы дряхлый старикъ не уронилъ его. 
Заставьте молчать эту престарълую пророчицу, чтобъ она не заколдовала, мла- 
денца (Л. П, 22—38)“. Приводя этоть отрывокъ письма, Тертуліанъ воскли- 
цаетъ: „Воть какими уметвованіями дерзнулъ ты, Маркіоиъ, устранить досто- 
вфрныя доказательства о человфчеетвв Христовомъ!“ (см. 'Гвор. Тертулана, 
пер. Карнеева, ч. 3, ст. 2—3). — Въ виду этого, надо признать, что Маркіонъ 
зналъ Евангелія Матөөя и Луки. 


ЦЕЛЬСЪ — языческій философъ временъ Антонина и Марка Аврелія, на- 
писавший ръ половивъ второго вфка замфчательное по ненависти ко Христу 
сочивеніе „Истинное слово“. 

Не смотря на страшныя гоненія, число христіанъ все болфе и болфе воз- 
ростало: ни костры, на которыхъ массами сжигали ихъ, ни дикезвфри, пожи- 
равшіе ихъ въ циркахъ, не остановили стремлене ко Христу. Этоть, необъя- 
снимый для гордыхъ римлянъ, успфхъ Евангельской проповфди заставлялъ 
ихъ призадуматься надъ дальнъйшею судьбою могущественнаго Рима. Импера- 
тору Марку Аврелію внушали, что христіане отказываются помогать ому въ 
защит отъ враговъ, что если такъ будетъ продолжаться, то скоро онъ оста- 
нетея одинъ и государство сдълаетея добычею варваровъ, и что для возета- 
новлешя римской доблести и могущества римской имперіи остается одно только 
средство—истребить вехъ христіанъ. Подъ вліяніемъ такихъ навътовъ, Маркъ 
Аврелій издаль жестокій приказъ, предписывавшій розыскивать христіанъ и 


==. 48 — 


казнить ихъ, а имущество ихъ отдавать довосителямь и сыщикамъ. Посл детв!я 
этого звёрекаго приказа были ужасны. Но философъ Цельсъ злорадствоваль, 
говоря: „Демонъ христіанъ изгонястся изъ каждой страны, и посвященные ему 
скованными уводятся и привязываются къ столбу, и демонъ этотъ или, какъ 
ты говоришь, Сывъ Божій не отмщаетъ за себя“. 

Тотъ же Цельеъ, предчувствуя, однако, что казни и на этоть разъ не 
доетигнуть цфли, есчелъ нужнымъ выступить противъ христіапъ съ ипымъ ору- 
жіемъ, съ своимъ сөчинепісмъ „Истинное слово“. Сочиненю это не дошло до 
насъ въ полпомъ своемъ состав, но извфетно по множеству дословныхъ вн- 
писокъ изъ него въ сохранившемся сочинеши Оригена „Восемь книгъ противъ 
Цельса“. , А 
Въ своихъ нападкахъ на христіанъ, Цельсъ пользовален еврейскою не- 
навистью къ нимъ и венкою ложью, которую евреи распространяли про Тисуса 
Христа, но матеріаль для нападеній заимствовалъ изъ нашихъ Евангелий. 

„Несомнфнно, что онъ зналъ: 1) Евангеліе оть Матоея, потому что 
говорить о везхъ происшестыяхъ, описанпыхъ въ первыхъ двухъ главахъ 
этого Евангелія и обойденныхъ молчаніемъ прочими Евангелистами, какъ-то: 
о звЪздъ, руководившей волхвовъ, о путешестви ихъ въ Виелеемъ, о дарахъ, 
припесенныхъ ими новорожденному Месси, о гоненіи Ирода, явлеши Ангела 
Тосифу, пребываши Тисуса въ Египтћ; онъ приводить многія мфета изъ на- 
горной проповфди, разсказываеть о призвани Аностоловъ и выписываетъ самыя 
«лова Спасителя: когда же будутъ гнать васъ въ одномъ город, бЪгите 
въ другой (Х, 23); упоминает о предательствъ Туды, отреченіяхъ Петра, 
молитв Јисуса Христа въ Геөсиманскомъ саду— Отче Мой, если возможно, 
да минуетъ Меня чаша сія (ХХУТ, 39), о чаш съ уксусомъ и · желчью, 
поднесенной Спасителю во время Его страданій, о мракф и землетрясени во 
время Его емөрти, и о многихъ происшестыяхъ, какъ они описаны у Евангелиста 
Матөея; 2) Евангеліе оть Марһа, потому что передаеть частный случай, 
оспованіе которому могъ позаимствовать только изъ этого Евангелия: онъ утверждалъ, 
будто воскресшаго Спасителя видфла лишь одна женщина и, притомъ, „иепу- 
ганная и изстунленная“; такое возражене онъ могъ основывать разв только 
на одномъ мфсть Евангелія Марка: ихъ объялъ трепетъ и ужасъ (ХҮІ, 8); 
8) Евангемеоть Луки, потому что жалуется въ одномъ мст на гордость 
генеологистовъ, которые возводятъ родословную Тисуса даже до Адама, — част- 
ность, принадлежащая исключительно одному Евангелисту Лук% (Ш, 23 38) 
и 4) Евангеліе отъ Гоанна, такъ какъь указываеть на учеше о СловЪ, 
которое есть Сынъ Божій, на то, что изъ пронзеннаго ребра распятаго Спаси- 
теля истекла кровь и вода, называеть его евфтомъ и жизнью, — опять частности, 
какія находятся только у одного Евангелиста Тоанна“ (изъ 06. Бареова, 
І, 51). 

Самъ Цельсъ признавалъ, что пользовался нашими Евангелями: Оригенъ 
приводить его слова—„И это все мы заимствовали изб ваниль собствен- 
ныхь писаний; мы не употребляем другихъ свидъьтельствь, потому 
что вы падаете на свой собственный меч“. Но вмЪет съ тЬмъ Оригенъ 
указываетъ, что Цельсъ приводить въ свосмъ сочинеши много и такого, чего нЪтъ 
въ Евангеліяхъ; и это касается его богохульныхъ свидфтельствь противъ ДЪвы 
Марш, его истори дфтетва Јисуса и пр.; на источникъ этихъ выдумокъ указываетъ 
самъ Цельсъ, говоря. „я мого бы представить многое, что написано объ 
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Јисусњ сообразно сь истиной, но иначе, чњмъ въ писанлять учеников 
Јисуса“... (Тишендорфъ). 

Можно было бы привести сочинешя и другихъ писателей, но мы считаемъ 
достаточнымъ свидћтельотва писателей первыхъ двухъ вћковъ. 

Итакъ, въ подлинности вашихъ Евангелій убЪждаютъ насъ овидЪтели глу- 
бокой древности: непосредственные ученики Апостоловъ, языческіе философы, 
обратившіеся ко Христу, и заклятые враги Его. 

Свидфтели эти не знали, о чомъ ихъ будуть спрашивать черезъ 17—18 
вЪковъ, и потому-то оставленныя ими письменныя показания (сочиненія) особенно 
цфнны для’ насъ. 

Если бы Цельсъ, Маркіонъ, Валентинъ, Василидъ и другіе враги Христа. 
сомнфвались въ подлинности Евангелій, то, конечно, попытались бы доказывать 
основательность своихъ сомнній. Но такъ какъ въ ихъ произведешяхь н®тъ 
даже и намековъ ва подобныя попытки, то слёдуеть. заключить, что они вы- 
нуждены были отвергнуть веякія сомнфныя и признать подлинность Евангелё, 
и вынуждены были поступить такъ, конечно, не по легкомыслю своему, а по 
всестороннему изслёдованю. А вели бы они могли догадаться, что черезъ 
много вћковъ найдутся такіе люди, которые стануть отвергать подлинность 
нашихъ Евангелй, то едва-ли стали бы въ своихъ сочинешяхъ ссылаться на 
Евангелія, какъ на несомннныя писанія учениковъ Тисуса Христа, едва - ли 
бы стали дфлать изъ нихъ дословныя заимствованія, едва-ли оставили бы 
такое оруже противъ невзрующихъ?! 

А языческие ученые, сдфлавпиеся хриетіанами, философы Тустинъ, Тащанъ, 
Клименть, Аөинагоръ, Өвофилъ, — неужели могли, въ поискахъ за истиной, при- 
нять такія книги, въ подлинности которыхъ не удостов%рились посл тщательнаго 
изелфдованя? 

А непосредственные ученики Апостоловъ, видёвшіе своими глазами состави- 
телей вашихъ Евангелій, знавшіе ихъ лично, изъ ихъ устъ слышавше то, что 
изложено въ Евантемяхъ, и, быть можеть, списывавшіе для себя Еваигемя съ 
рукописей самихъ Евангелистовъ, неужели они могли приводить въ евоихъ по- 
сланіяхъ дословныя выписки не изъ тьхъ Евангелій, которыя, такъ сказать, при 
нихъ написаны, а изъ какихъ-то другихъ? 

Въ правдивости показашй всхъ этихъ свидфтелей, по отношенію къ раз- 
ематриваемому нами вопросу, сомн%ній быть не можетъ. А если већ они свидътель- 
ствують, что признавали наши Евангелія подлинными, и признавали ихъ таковыми 
не по вр только, но и по убъжденію и имли при томъ веб способы къ соета- 
вленію такого убЪжденія, то мы не имфемъ никакого основанія отвергать ихъ сви- 
дфтельетва. 

Признавъ, такимъ образомъ, подлинность вашихъ каноническихь Евангелій, 
мы должны теперь точнће изеслдовать вопросъ о времени налиеанія ихъ. 

Если Цельсъ, въ своемъ сочинени, написанномъ въ половин второго вћка, 
‘повторяя сказавное въ нашихъ Евапгеліяхъ, говорить, что все это заиметвовалъ 
изъ писинй учеников Гисуса; если Тустинъ-философъ, въ своей первой Апо- 
логін, написанной около 150 года, приводя тексты Евангелій, поясняетъ, что 
такъ передали Апостолы въ написанных? ими сказащять, которыя назы- 
ваются Евангеліями; если Итнатій Богоносецъ, въ посланіяхъ своихъ 107 года, 
приводя множество дословныхъ заиметвованій изъ веБхъ четырехъ Евангелій, 
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товоритъ, что Явангеме содержить пришестве Господа нашего Тисуса 
Христа, Его страданіе и воскресеніе... то, основываясь на такихъ свидтель- 
ствахъ, мы должны признать, что већ четыре Евангелія написаны въ первомъ 
етолЪтіи. 

Св. Ириней, въ сочиненіи евоемъ „Пять книгъ противъ ересей“, свид®тель- 
ствуетъ, что сначала написалъ Евангеліе Матеей, потомъ Маркъ, затмъ Лука и 
посл уже Тоаннъ; онъ же удостовфряеть, что Матоей написалъ Евангеліе въ то 
время, когда Ап. Петръ и Павелъ благовъствовали въ Рим, — что Маркъ ученикъ 
и истолкователь Петра, передалъ письменно то, что было проповъдано Петромъ, — 
что Лука, спутникъ Павла, изложилъ въ книгь проповфданное имъ Евангеліе, и 
что Тоаниъ также написалъ Евангеліе во время пребыванія своего въ Ефес% (кн. 3, 
гл. 1, 1). 

Ириней былъ, какъ сказано выше, ученикомъ Поликарпа, а Поликарпъ— 
ученикомь Алостола Іоанна; поэтому переданное Ирипеемъ предан о времени и 
послфдовательнбети составлешя четырехъ Евангелій могло дойти къ нему не иначе, 
какъ черезъ Поликарпа, отъ самого Апостола Іоанна. 

Извфетно же, что Апостолы Петръ и Павелъ потерифли мученическую смерть 
въ Рим}, въ царствеваше Нерона, каковое окончилось въ 68 году; елЪдовательно, 
Евангеліе Матөея написано до 68 года. 

По преданію, сохраненному Климентомъ А лександрійскимъ, Апостолъ Матоей 
оставалея въ Іерусалим% до 15 года по вознесеши шеуса Христа, и затфмъ уда- 
лилея на проповфдь къ другимъ народамъ; а такъ какъ, по свидЪтельству Пашя, 
Иринея, Оригена, Іеронима и др., онъ написалъ свое Евангеліе для евреевъ на 
арамейекомъ язык, на которомъ говорили тогда всф евреп, то надо полагать, что 
сдЪлалъ онъ это до отшествія своего къ другимъ народау». 

Маркъ, спутникъ Апостоловь Павла и затёмъ Петра, поел ихъ мучени- 
ческой смерти въ Римћ переселился въ Александрию и быль тамъ первымъ Епи- 
скопомъ; это обстоятельетво, т.-е. продолжительное пребыване Марка въ Але- 
ксандри (о чемъ свидфтельствуеть Евеевй), придаетъ особую силу доетов%р- 
ности свидфтельству жившаго тоже въ Александрін, нЪфкоторое время спуетя, 
Климента Александрійскаго, до котораго поэтому могло дойти вфрное предан 
о Марк. По разсказу Климента, сохраненному Евсевіемъ, христіане, жившие въ 
Рим, тд Маркъ находился вифетВ съ Апоетоломъ Петромъ, просили Марка 
записать для нихъ устную проповъдь Петра. Алоетоль Петръ не препятствоваль 
этому и не побуждалъ; онъ порадовался ревности римлянъ н, когда написано 
было Евангеліе, всенародно одобрилъ написанное. „И эта запись, прибавляетъ 
Климентъ, называется Евангеліемъ отъ Марка“ (Еп. Михаилъ 2, 4). Такимъ 
образомъ, свидфтельства Иринея и Климента заставляють насъ признать, что 
Маркъ написаль свое Евангеліе ранфе 68 года, т.-е., года смертн Апостола 
Петра. 

Лука оканчиваеть свою книгу Дфяшй Апостольскихъ извћетіемъ о двух- 
лётвемъ пребываніи Ап. Павла въ Рим; около этого времени, т.-е. около 63 
или 64 г., она и была написана, такъ какъ если бы она была написана поел%, 
то въ вей несомиБнно были бы описаны обстоятельства и послфдующей жизни 
Ап. Павла. Эта книга есть продолжене Евангомя, о чемъ самъ Лука евидћ- 
тельствуетъ въ самомъ начал% ея (гл. І, 1); елфдовательно, Евангеліс отъ Луки 
написано ранфе 63 года, а Евангеліе отъ Марка, судя по свидфтельству Ири- 
пея, еще раньше. 
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Апостохъ Тоаннъ самъ свидфтельствуеть въ своемъ Апокалипсие, что былъ 
на островё Патмоећ за слово Божле и за свидњтельство Лисуса Христа, 
т.-е. быль сосланъ туда. Изъ начала ХІ главы Апокалипсиса видно, что онъ 
написанъ до разрушенія Терусалима, т.-е. до 70 года, такъ какъ въ этой главћ 
говорится о храм, какъ еще стоящемъ. Клименть Александрійскій и Оригенъ 
говорять, что Тоаннъ быль сосланъ тираномъ, не поясняя какимъ; но, имћя въ 
виду, что это могло случиться лишь до #0 года, надо признать, что Тоаннъ 
быль сосланъ на островъ Патмосъ въ послфдній годъ царствовашя Нерона, т.-е. 
въ 68 году, поел смерти Апостоловъ Петра и Павла. А такъ какъ Тоаннъ на- 
писалъ свое Евангеліе послф Апокалипсиса, то несомнфиио, что оно написано 
посль 68 года. По свидфтельству Епафанія, Тоаннъ написалъ Евангеліе въ глу- 
бокой старости, въ царетвованіе Домищана, которое, какъ известно, началось 
въ 81 и окончилось въ 96 году. Поэтому, время написанія Евангеля Тоанномъ 
надо отнести къ восьмидееятымъ илн началу девяностыхъ годовъ перваго сто- 
лЬтія по Р. Х. 


Ў; 
ДОСТОВЂРНОСТЬ ЕВАНГЕЛІЙ 


Евангелисты Матөей и Тоаниъ были непосредственными учениками (Апосто- 
лами) и спутниками Тисуса Христа, свидвтелями-очевидцами послЪднихъ лфть Его 
земной жизни, Его учевія и совершенныхь Имъ чудесь; Маркъ записалъ въ 
своемъ Евангелій лишь то, что такой жө свидвтель-очевидецъ, Апостолъ Петръ, 
проповфдываль объ Тисӯс Христ въ Римћ: а Лука изслъдовалъ вс событія 
земной жизни Тисуса Христа, и въ своемъ Евангели предетавилъ тщательно 
провъренныя евъдъвія, добытыя имъ не только оть служителей Слова, Апосто- 
ловъ, но и 0тъ другихъ очевидцев. 

Такимъ образомъ, Евангемя Апостоловъ Матөея и Іоанна слфдуеть раз- 
сматривать какъ показанія свидзтелей-очевидцевъ, собственноручно ими жо на- 
писанныя; Евангеліе Марка—какъ показаніе Апостола Петра, тоже свидфтеля- 
очевидца, записанное съ его еловъ другимъ лицомъ н имъ же одобренное; а 
Евангеле Луки-какъ систематическй сборникъ показаний А постоловъ и дру- 
гихъ очевидцевъ, поименно не названныхъ, къ числу которыхъ, однако, несо- 
мнфнно, принадлежить и Пресвятая Д%ва Марія. 

То обстоятельетво, что составители трехъ Евангемй были свидЪтелями- 
очевидцами жизни Тисуса Христа, Его учетя и чудосъ, доказиваетъ, что они 
дЪйствительно сами видфли и слышали то, 0 чемъ свидфтельствуютъ. Но этого 
недостаточно для призванія ихъ показаній истинными: надо еще знать хак 
они видЪли и хакъ слышали, потому что можно видя—не видъть и слыша—- 
не слышать, то-есть можно вовсе не понимать видфнное и слышанное, или 
же повимать превратно. 

При разръшеніи этого вопроса, надо, прежде всего, имЪть въ виду, что 
почти веВ Туден того времени ожидали Месію въ блескћ земного величія, какъ 
великаго Царя-Завоевателя, который покорить имъ веъ народы земли и будотъ 
царствовать в%чно,—и что такихъ понятій о Мессіи не чужды были и Апостолы. 
Сопровождая [исуса Христа въ Его путешествіяхъ, присутствуя при совершенін 
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Имъ чудесъ и слушая Его учене, они, подъ вліяніемъ этихъ ложвыхъ понят 
о Мессіи, все-таки ожидали, что Опъ наконець провозгласить Себя Царемъ, и 
потому долго не могли призвать, что Царство Христа не отъ міра сего. Не 
смотря на прямое объяснене имъ Тисусомъ Христомъ цфли Своего пришествія 
на землю, они много разъ обнаруживали недостаточность вфры въ своего Учителя, 
а когда приблизился ковецъ Его общественнаго служения на землЪ, когда повели 
Его ва распятіе, они сочли все потеряннымъ и, подъ вліяніемъ страха преслђ- 
дованія со стороны враговъ Христа, веБ, кром Тоанна, разбЪжались. Только 
явлевів воскресшаго Христа утвердило ихъ въ вфрЪ, да и то Өома, отеутетво- 
вавшй при первомъ явленіи, потребоваль осязительныхь доказательетвъ 
воескресевія Его. 

Такимъ образомъ, слфдуетъ признать, что часто обнаруживаемое Апосто- 
лами маловњріе нссоминно охраняло ихъ отъ увлеченій и заблужденій, давая 
вмфеть съ тъмъ полную возможность спокойно вдумываться во все видфнное и 
слышанное. "Такія поразительныя чудеса, какъ воскрешенія мертвыхъ, всенародно 
совершенныя Ішеусомъ Христомъ, казалось, должны были произвести на. Апосто- 
ловъ сильнфйшее впечатлЬн!е, подъ давлешемь котораго .на.ловњріе должно было 
уступить мћето слюной вњрњ. Но Апостолы дошли до сознательной, а не 
слъпой вњры въ 1исуса Христа, и при томъ дошли до сознательной вЪры по- 
степенно, имфя полный просторъ для свободнаго и спокойнаго мышлонія; а эта-то 
постепенность перехода Апостоловъ отъ маловфрія къ созвательной върЪ осво- 
бождаетъ ихъ, какъ свидфтелей, отъ веякихъ подозръній въ увлеченіи и непра- 
вильной передач видфннаго и елышаннаго. 

Эти очевидцы, дойдя, наконецъ, до сознательной вфры въ Іисуса Христа, 
стали свидфтельствовать о Немъ не по собственному только побужденію, но и по 
Его велфвію. Оставляя ихъ передъ Своимъ вознесеніемъ, Гисуеъ Христосъ ска- 
заль имъ; вы будете мнф свидфтелями въ 1ерусалимЪ и во всей 1удеи и 
Самаріи и даже до края земли; идите, научите вс народы, крестя ихъ 
во имя Отца и Сына и Святаго Духа, уча ихъ соблюдать все, что Я пове- 
лЬлъ Вамъ; и вотъ, Я съ вами во всЪ дни до скончанія вка (ДЗян. 1, 8, 
Маг. ХХҮШ, 19 и 20). 

Исполняя это повелёніе быть свидфтелями, крестить и учить, они пошли 
во већ страны извћетнаго тогда міра, везлћ открыто свидтельствовали о томъ, 
чему сами были очевидцами и чему училъ ихъ Христосъ. Скромцые галилейскіе 
рыбаки не побоялись идти въ невфдомыя стравы возвъщать религію любви, — 
не остановились передъ ватискомъ враговъ Христа, передъ сопротивлешемъ со 
стороны язычниковъ, передъ гоненіями, истязавіямя и дажо мученическою 
смертью; а это доказываетъ, что никакая сила ве могла поколебать ихъ созна- 
тельной, основанной на убфждеши, вры въ воскресшаго Христа. 

Разематривая показанія Апостоловъ, какъ обыкновенныхъ свидБтелей, мы 
должиы имфть въ виду, что обыкновенному человъку свойственно скрывать или 
оправдывать свои дурные поступки, ошибки и заблуждевія; поэтому, свидвтели, 
вообще правдивые, вполнф достов$рные относительно событій, въ которыхъ лично 
не принимали никакого участія, а были только свидфтелями (въ буквальномъ 
смыслв этого слова), нерфдко перестають быть правдивыми, какь только рчь 
заходить о ихъ собетвенныхь дфяніяхъ: о своихъ ошибкахъ и простуикахъ 
они или вовсе умалчиваютъ, или же; выходя изъ роли безличнаго повЪствова- 
теля, начинаютъ говорить пристрастно, съ яввымъ намђревіемъ скрыть истину 
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и изобразить себя въ лучшемъ вид. Укловеніе же свидётеля отъ истины по 
отношению къ самому себ отчасти подрываеть довъріе и къ прочимъ частямъ 
его показанія. 

Но Апостолы говорятъ и о своихъ ошибкахъ и гръхахъ, ничуть не ста- 
раясь обфлить ихъ, нисколько не скрывая своего маловњрія, которое они такъ 
часто проявляли. 

Услышавъ свидфтельство Іоанна Крестителя о Іисус®, ученики ого, Андрей 
и Тоаниъ, пошли за Іисусомъ и пробыли у него тотъ день; а потомъ Андрей 
говорить брату своему Симону— „мы нашли Мессію“, и приводитъ ето къ 
Тисусу (Тоан. Т, 37—42). И послЪ этого, посл многихъ чудесъ, совершен- 
ныхъ меусомъ, —поелф чудеенаго улова рыбы, вызвавшаго посклицаие етра: 
„выйди отъ меня, Господи, потому что я челов къ гръшный“ (Лук. У, 8), — 
послё укрощеня бури, — Апостолы въ страх? разеуждають: кто же Сей, что 
и вЪтеръ и море повинуются Ему? (Мар. ТҮ, 41). ПослЪ перваго насы- 
щешя пяти тысячъ человъкъ пятью хлёбами и двумя рыбами, —послЪ хожде- 
нія Тисуса по морю и спаеешя утопавшаго велдстве малов ия Петра, —носл® 
сказанпыхъ Петромъ еловъ — „Ты — Христосъ, Сынъ Бога живаго“,—-тБ же 
Апостолы, въ виду множества окружавшаго Тисуса нарола, которому печего было 
Ђеть, говорятъ: откуда могъ бы кто взять здБсь въ пустынБ хлЪбовъ, 
чтобы накормить ихъ? (Мар. ҮШІ, 4). Такое же маловЂріо обнаружено и 
въ вопросъ---какъ же книжники говорятъ, что Или надлежитъ прійти 
прежде? (Мат. ХҮП, 10) и въ просьбЪ— Господи, покажи намъ Отца 
(Іоан. ХІҮ, 8), и въ другихъ случаяхъ, перечислять которые нфть надобности, 
И обо веемъ этомь Аностолы повфствуютъ, не проявляя даже и вамъренія 
сколько-нибудь оправдать себя. Мало того, Ап. Петръ, проповфдуя въ Рим, 
говорилъ спонмъ слушателямь о своемъ троекратномъ отречеши отъ Христа 
со вефми подробностями, записанными съ его словъ Ев. Маркомъ (Мар. ХІҮ, 
66—72). Апостолы не постфенилпеь признаться, что, по взяти Тисуса подъ 
стражу, већ они разбъжались (Мат. ХХУЬ 56; Мар. ХІУ, 50). 

Говорить же такъ откровенно и правдиво о своихъ сомиъніяхъ, заблу- 
жденіяхъ и гръхахъ могуть только люди, для которыхъ правда дорожо своего 
личнаго я, дороже всего на вт, которые, при томъ, сознали свои ошибки и 
грёхи н веснародпо иокаялись въ нихъ. А потому, если Апостолы говоритъ 
правлу, во всей ея наготв, лаже о своихъ грЪхахъ, то слЗдуеть признать, 
что они говорять такую же правду н о тъхъ событіяхъ, при которыхъ были 
только свидЪтелями-очевидцами. 

Съ другой стороны, особый характеръ довренности пріобрвтастъ пока- 
заніе свидфтеля, относлщагося съ большою скромностью къ своимъ хорошимъ 
поступкамъ, заслуживающимъ безусловной похвалы. 'Гакимъ свидЪтелемъ, въ 060- 
бенноети, мы должны считать Ан. Шюавна; такъ, папр., Ев. Матоей и Маркъ 
свидътельствуютъ, что већ ученики Шшеуса, оетавивъ Его, разбфжались; но самъ 
Тоаннъ, не побоявшійся потомъ явиться на Голгофу, стоять у креста и, по 
повелЬнію Тисуса, принять ва свое попеченієе Его Матерь, хотя и говорить 
объ этомъ въ своемъ Евангеліи, но какъ въ этомъ, такъ и въ другихъ слу- 
чаяхъ пе называеть себл по имени, а ограничивается скромнымъ указаніемъ, 
что то быль ученикъ Тисуса. 

Итакъ, сллуеть признать, что Апостолы, пиевменныя показанія которыхъ, 
мы разематриваемъ, дЬйетвительно видфли совершенныя Інеусомъ Христомъ чу- 
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деса и слышали Его учеше,—вполн® сознательно усвоили все видфнное и елы- 
шанное,—свои показашя обо веемъ этомъ, а также о своихъ заблужденіяхъ и 
грђхахъ, передали сначала устно, а затфмъ изложили и письменно,—и не отре- 
клиеь отъ своихъ словъ ни при истязаніяхъ, ни даже на крест; а такія свой- 
ства свидфтелей придаютъ безусловную достовЪърность ихъ показанямъ. 

Все сказанное относится къ Евангеліямъ Матеея, Марка и Іоанна, какъ къ 
показаніямъ Апбетоловъ Матөея, Петра и Іоанна, свилфтелей- -очевидцевъ. Еван- 
гелисть же Лука не принадлежаль къ числу Апостоловъ и потому не быль 
таким же, какъ ови, очевидцемъ. Хотя предан’ причисляетъ Луку, какъ и 
Марка, къ 70 ученикамъ Тисуса Христа, и не сомнфвается въ томъ, что онъ 
быль однимъ изъ двухъ учениковъ, которымъ по дорогв въ Еммаусь явился 
Лисусь Христосъ послВ Своего воскресенія, однако, самъ Ев. Лука объ этомъ 
ничего не говоритъ; поэтому будемъ считать его только историкомъ, собирате- 
лемъ тщательно изслБдованныхъ евъд%ній. 

Называя свое Евангеліе повфствовашемъь о совершенно извЪстныхъ со- 
бытіяхъ, записанныхъ имъ такъ, какъ передали ихъ бывшіе съ самаго на- 
чала очевидцами и служителями Слова, Евангелистъ Лука тЪмЪъ самымъ удо- 
стов®ряетъ, что сообщевныя имъ свфдЪшя составляютъ показанія свидфтелей, изъ 
которыхъ олни были очевидцами съ самаго начала, & другіе — служителями 
Слова, то-есть А постолами. 

Къ очевидцамъ, бывшимъ съ самаго начала, несомнфнно, надо причислить 
Пресвятую Д%ву Марію, такъ какъ только отъ Нея Одной Лука могъ узнать 
подробности явленія Ей Ангөла-Благовћетника, свидавія ея съ Елисаветою, путе- 
шестыя Ея съ Іосифомъ въ Виелеемъ, рожденія Іисуса Христа, явлешя Ангела 
пастухамъ, поклонешя послфднихъ Божественному Младенцу, встрчи съ Симео- 
вомъ и пребывавія двЪнадцатилћтняго Іисуса въ Терусалимскомъ храм, а также, 
пожалуй, и подробности рожденія Іоанна Предтечи. Въ этомъ убъждаетъ насъ 
самъ Лука, оканчивающій пов%ствованіе объ этихъ событіяхъ такимъ пояснешемъ: 
и Матерь Его сохраняла 625 слова сім въ сердцЪ Своемъ (Лука П, 51); 
выражене „слова сіи“ доказываетъ, что вее изложенное выше, то-есть вея 
первая глава Евангемя съ 5-го стиха и 51-нъ стихъ второй. главы содержать 
въ себБ слова Матери Его, которыя Она сохраняла в5 сердцњ Своем. 

Вее прочее, изложенное въ Евангели Луки, начиная съ третьей главы, 
передано ёму, какъ онъ самъ о томъ свидфтельствуеть, служителями Слова 
то-есть Апостолами. О достов%рноети показаній Апостоловъ сказано выше, но 
о правильности передачи Евавгелиетомь Лукою ихъ показаній мы имфемъ воз- 
можность судить потому, что все Евангеліе Луки впоелъдетвіи было раземотрћно 
Апостоломъ Тоанномъ передъ составлевіемъ имъ своего Евангеля. Составляя 
свое Евангеліе, Тоаннъ имфль подъ руками всф три ранфе написанныя Еван- 
гөлія; это доказывается не только предашемъ, ио и содержаніемъ самаго Еван- 
теля Іоанна. Тюаннъ обошелъ молчаніемъ событія, подробно описанныя другими 
Евангелистами, и съ своей стороны описалъ только тћ событія, которыя или 
опущены первыми тремя Евангелистами, или недостаточно подробно ими изло- 
жены. Если бы Тоаннъ нашелъ Евангеліе Луки невфрнымъ, то, конечно, испра- 
вилъ бы въ своемъ Евангели всф его погрёшности; но такъ какъ Тоаннъ, до- 
полнивъ вЪкоторыя мфета вефхъ трехъ Евангелій, оставилъ Евангеліе Луки безъ 
исправленія, то елфдуеть признать, что онъ считаль это Евангеліе истиннымъ. 

Помимо этого, вся дфятельность Луки, какъ спутника и сотрудника Ано- 
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стола Павла, заставляеть относиться къ нему съ полнымь уваженіемъ, устра- 
няющимъ даже и тБнь недов%рія. 

Итакъ, личныя качества Апостоловъ Матоея, Петра и Іоанна, а также 
Евангелистовъ Марка и „Јуки, ручаются за достовфрность веего ими разеказан- 
наго, и мы съ спокойной совћетью можемъ примфнить къ Апостоламъ и тфмъ 
очевидцамъ, бывшимъ съ самаго начала, на которыхъ ссылается Ев. Лука, 
слова Евапгелиета Іоанна: „и видвшій засвидЪтельствовалъ, и истинно 
свидфтельство его: онъ знаетъ. что говоритъ истину, дабы вы повЪрили“ 
(Іоан. ХІХ, 35). 

Достовфрность нФкоторыхъ еказапій Евангелпстовъ подтверждаетея, въ 
главнъйшихъ чертахъ, и современными имъ языческими и іудейскими писателями. 

Тацитъ (язычиикъ, римлянинъ, родился въ 54 г. по Р. Х.) заносъ въ 
свою лтопись (ХУ, 4+1), что въ правленіе Тиверія, при Понт Пилат, Хри- 
стось быть казнень, что Христосъ — основатель христіапекой секты, быстро 
распрострапивтейея по всей имиеріи и вызвавшей противъ себя гонсвія Нерона. 

Плиній младшій, современцикь Тацита, въ письме своемъ къ императору 
Траяну, евидтельетвуеть о быстромь раепрострапеніи христіанства въ Малой 
Азіи, о нравственной чистоть и твердости хриетіань, но смотря на жҗжестокія 
преслЪдованія, и о поклопеніп ихь Христу, какъ Богу. 

Въ Талмуд, сбориик® устныхъ іудейскихъ преданій и раввинскихъ объ- 
ясненій закона, во второй его части, называемой Гемара, составленной въ Па- 
лестии около 390 года по Р. Х., говорится о томь, что Гисусъ Христосъ 
совершать чудеса, по чудеса ть приписываются Талмудомъ дйствію злого 
духа. Талмудъ относитея вообще крайне враждебно къ Іисусу Христу и, то- 
воря о Немъ, употребляеть такія выражешя: „да погибнеть имя его и да 
исчезноть память сто!“ При такомъ явномъ пристрастін Талмуда, лишающемъ 
его значешя достоврнаго историческаго изслъдовапія, для нась важно свид%- 
тельетво его о томь, что Христосъ совершалъ чудеса. Шели составители Тал- 
муда, заклятые враги Христа, ве. ръшились отвергать факта совершевія Имъ 
чудесъ, а только приписали ихъ дфйетвію сатаны, то изъ этого надо вывести 
заключеніе, что совершене Тисуеомь Христомъ чудесь-внф всякаго бомифнія. 

Іосифъ Флавій, іудейскій историкъ, родившйся въ 37 году по Р. Х., 
въ своемъ сочинеши, „Гудейсыя древности“ (ки. 18, гл. 3, отд. 8) такъ го- 
воритъ о Тнеус Христ: 

Около этого времени жиль 1исусь, мудрый человек, если нельзя 
иначе назвать Ё20, какъ только челоєвњкъ ибо Оне совершиль дла 
чудныя, училь тхе, которые сь охотою премлють истину. Онә 
прюбрюль Себњ иного посллљьдоваитпелей, какъ изъ іудеевъ, так и изе 
язычников. Онә быль Мессія (Христосе). Не смотря на крестную 
смерть, на которую Пилать, по требованію старњйшинь народа, осу- 
дилъ Его, первые ученики Его не оставили прежней къ Нему любви. 
Оне явилея имә живымь три дня спустя посль Своей смерти, какъ 
предсказали пророки обо лномь и о другижь чудесать Его жизни; 
и до сего дня тослњдователи Его продолжають существовать подљ 
именем христанъ, которое они имљютъ отъ Него. 

Въ другихъ частяхъ своего еочиненія, Іосифъ Флавій говорить объ Гоанн® 
Крестител, о мученической смерти Апостола Іакова и о разрушеніи Јерусалима 
(исполнөнім предсказанія Іисуеа Христа о судьбъ этого города). 
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Приведенное выше свидфтельство Тосифа Флавія о ІисусБ Христф нахо- 
дитея во вефхъ рукописяхъ его сочиненія и приводитея историкомъ Евсевіемъ 
безъ веякаго сомнфшя въ подлинности, какъ несомнфнно принадложащее Іосифу. 
Но новъйліе критики-отрицатели призвають это свидфтельство, въ настоящемъ 
его вид, подложнымъ на томъ основаніи: 1) что оно не упоминаетея ни од- 
нимъ изъ хриетанскихъ писателей до Евсевія, какъ-то: Іустиномъ-мученикомъ, 
Климентомъ Александрійскимъ, Оригеномъ, Тертуланомъ и др.; между тЬмъ, 
подобное свидЪтельетво 1осифа Флавія было бы серьезнымъ орүжіемь въ ихъ 
рүкахъ, при защит хриетанетва отъ нападеній язычниковъ и евреевъ; п 2) что 
это свидћтельство не согласуется съ характеромъ и вврованіемъ Іосифа, ве 
принадлежавшаго къ числу христанъ. 

На это можно возразить: Г) много сочинешй хриетіанекихъ писателей 
первыхъ трехъ вфковъ (до Евсевія) не дошло до наеъ; можеть быть, въ этихъ- 
то затерянныхъ сочинешяхь и содержались ссылки ва Тосифа Флавія? Поэтому, 
отвергать подлинность свидфтельства Тосифа Флавія объ 1исусЪ Христ на томъ 
основан, что въ сохранившихся сочипешяхъ христіанскихъ писателей о немъ 
ничего не говорится, — едва-ли возможно; 2) Іосифъ Флавій свидЪтельствуеть о 
такихъ событіяхъ, въ достовфрноети которыхъ тогда никто не сомнъвалея; а по- 
тому и защитникамъ христанства нечего было ссылаться въ своихъ сочине- 
віяхъ на свидфтельство Тосифа, получившее значеше лишь теперь, въ виду но- 
ваго похода со стороны атеистовъ на достовърность Евавгелій; и 3) Тосифъ 
Флавій, не будучи хриспаниномъ, далъ такое свидфтельство объ ЈисуеБ Христ 
не потому, что увъровалъ въ Него, какъ Мессію, а потому, что счель нвоб- 
ходимымъ, какъ историкъ, внести въ свою лфлониеь общензвфетные факты. 

Впрочемъ, отвергать всецфло это свидфтельетво Тосифа не рфшается даже 
Ренанъ, потому что сознаетъ, что умолчаніе Тосифа объ ШшеуеБ ХриетВ было 
бы боле неправдоподобнымъ, чъмъ это свидфтельство. Вотъ почему онъ при- 
знаетъ теперь это свидфтельство подлиннымъ, во полагаетъ, что христіанекая 
рука тронула нфкоторыя мфета его, и потому ечитаетъ, что, вмЪето словъ 
„Онъ былъ Мессія“, слздуетъ читать „Оне быль названь Мессіей“. ДЗ- 
лая такую, ни на чемь не оенованную, поправку, Ренанъ не замфчаеть, что 
повторяеть слова первосвященвиковъ Тудейскихъ, говорившихъ Пилату: не 
пиши Царь Іудейскій, но что Онъ говорилъ—Я Царь Іудейскій (Іоан. ХІХ, 
21). Какь будто такая перефразнровка могла измфнить сущность двла? Пусть 
Іосифъ Флавій не признаетъ Іисуса Христа Мессіей; для насъ достаточно сви- 
дфтельства его о томъ, что Тисусь быль названъ Мессіей, совершил дли 
чудныя и явился живымъ три дня спустя посль Своей смерти. 


НевЪфрующе въ Бога говорятъ, что все въ мф%№ совершается по зако- 
намъ природы, нарушене которыхъ невозможно; что чудеса, какъ нарушенія 
этихъ закововъ, тоже невозможны, и что поэтому сказанія Евангелистовъ о чу- 
десахь неправдоподобны. 

Главнйшее изъ описанныхъ Евангелистами чудесъ-— есть чудо воскресенія 
Тисуса Христа; поэтому если можеть быть доказана дВйетвительность этого 
чуда, то тъмъ самымъ будөтъ доказана достовфрноеть и остальныхъ чудесъ, 
записанныхъ Евангелиетами. 

Противъ дАйствительности чуда воскресенія Тисуса Христа приводятъ 
обыкновенно три возраженія: 1) учевики Тисуса украли Его тфло и разгласили, 
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что онъ воскрееъ; ©) Тисусъ не умеръ ва крест, а быль погребенъ мнимо- 
умершимъ, затъмъ ожилъ и явилея своимъ ученикамъ; и 3) Тисусь воскресъ 
не въ дЪйетвительности, но лишь въ воображенін Его учевиковъ. 

Разсмотримъ эти возраженія по порядку. 

Евангелиеть Матоей евидЪтельствуетъ, что посл погребенія Іисуса Христа, 
на другой день, въ субботу, пришли къ Его гробу (пещерЪ, высфченной въ 
каменной скалф) первосвященники и фарисен, приложили къ камню, которымъ 
заложенъ былъ входъ въ пещеру, печать и приставили стражу, дабы ученики 
Его, пришедщи ночью, не украли Его и не сказали народу, что Онъ воскресъ 
изъ мертвыхъ (Мат. ХХҮП, 63 — 66). 

Принимая такія предосторожности, какъ прикладываніе печали сипедріона 
къ камню и приставлеше стражи, они, конечно, предварительно удостовЪри- 
лись — въ гробу ли тБло Іисуса, ие украдено ли уже опо Его учениками въ 
предшествовавшую ночь; если бы тђла уже въ то вромя не было въ гробу, то 
везачьмь было бы и стражу приетавлять. Поэтому, сафдуеть признать; что 
первосвященники и фарисси тогда только успокоились, когда увидфли тЁло 
Тисуса Христа лежащимъ въ гробу; только тогда они приложили къ камию ие- 
чать, поставили стражу и удалились. 

Изъ дальнъйшаго повфетвованія Ев. Матоея мы знаемъ, что когда Тисусъ 
Христосъ воскрееъ и стражники объявили о томъ первосвященникамъ, то сіи, 
собравшись со старЪйшинами и сд$лавши совфщане, довольно денегъ 
дали воинамъ и сказали: скажите, что ученики Его, пришедши ночью, 
украли Его, когда мы спали; и, если слухъ объ этомъ дойдетъ до прави- 
теля, мы убБдимъ его, и васъ отъ непріятности избавимъ. Они, взявши 
деньги, поступили, какъ научены были (Мат. ХХҮПІ, 11— 15). 

Итакъ, первосвященники и старфйшины, подкупая етражииковъ, обЪщали 
имъ освободить ихъ оть отвфтетвенности передъ римскимъ правителемъ, Пила- 
томъ. Кели бы стражниками были служители синедріова или храма, неподчи- 
ненные въ елужебномъ порядкъ Пилату. то они не могли бы быть привлечены 
Пилатомъ къ отвфтетвенности за ноисполнеше служебнаго долга, и потому не- 
зачфмъ было бы обфщать имъ освобождоніе отъ такой отвЪтетвенности, отъ ко- 
торой сиведріонъ могъ освободить ихъ собственною властью. А если такое осво- 
божденіе было обфщано, то это означаетъ, что етражниками были римекю воины, 
предоставленные въ распоряжеше синедріона на праздники Пасхи для охране- 
нія порядка: имъ дЪйствительно угрожала бы большая отвЪтетвенность, если 
бы Пилатъ узналъ, что они на караул спали всф до единаго. Въ римскихъ 
войскахъ была строгая дисциплина, нарушеніе которой безпощадно наказывалось: 
Иродъ казнилъ воиновъ, хараулившихъ Апостола Петра въ төмниць, за то, 
что они нео устерегли его, освобожденнагс чудеснымъ образомъ (Дћянія ХП, 
19). Такой же казни подлежали бы и воины, на дежурств которыхъ произошло 
бы похищеніе охраняемаго ими тБла Тисуса. Однако, ихъ но только не каз- 
нятъ, но даже не судятъ. Между тБмъ, несемнЪнно, что предстательство вена- 
вистнаго Пилату синедріона не могло бы освободить стражниковъ отъ отвфт- 
ственности. Съ другой стороны, если бы дфйетвительно Апостолы украли тло 
Гисуса, то неужели озлобленные враги Христа не пожелали бы воспользоваться 
үдобнымъ случаемъ, чтобы сразу избавиться и отъ всфхъ ближайшихъ учови- 
ковъ Его? Неужели ови не потребовали бы отъ Пилата и ихъ крови? Вёдь 
разелфдованіемъ этого лла и казнью Апостоловъ они не только оправдались 
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бы передъ народомъ за отвержеше Тисуса, но еще и значительно окръпли бы 
въ своемъ вліяніи на него. Однако, ничего подобнаго синедріонъ не предпри- 
нимастъ. Мало того, черезъ несколько недфль, когда Апостолы своею пропо- 
вЪдью о воекресеши Тшеуса стали обращать къ Нему тысячи евреевъ, и сине- 
дріонъ потребоваль ихъ къ себЪ, то и здЪъсь не ръшился обвинить ихъ въ 
похищени тбла Тисуса, а отраничился лишь запрощенемъ проповфдывать 
(Д%ян. 1№, 18). Что же за причина такого поведенія первосвященниковъ, фа- 
рисоевъ и старбйшииъ народныхъ? Причина понятна: сами они выдумали сказку 
о похищети тђла Тисуса и потому прекрасно понимали, что возбуждено преслъ- 
дованія противъ етражниковъ и Апостоловь обличить ихъ самихъ въ обман%, 
навлечетъ на нихъ страшную отвЪтетвепноеть и усилить въ народ вБру въ 
дЪйствительное воскресеше Јисуса. Лучше молчать, ръшили они, и затёмъ, по 
прошествм нфкотораго времени, обратить въ свою пользу певыяспенность дла; 
тогда еще кто-нибудь повћритъ имъ, а при возбужденіи преслфдовашя противъ 
мнимо-виновныхъ никто не повъритъ. Вотъ почему они постыдно молчали. 
Обратимея теперь къ Апостоламъ и постараемся дознать: могли ли они 
похитить тфло Іисүса? Апостолы, несомнфнно, любили Інсуса, вфрили въ Него, 
какъ въ Моссію, и съ нетерпъвіемъ ожидали то счастливое время, когда Онъ 
откроеть Свое Царство, гдф они займутъ почетнъйшія мета. Они, какъ и већ 
еврои того времени, вБрили, что Мессія будетъ царствовать вфчио, елћдова- 
тельно, умереть не можетъ. Воть почему имъ всегда были непонятны слова 
Тисуса о продетоящей Ему смерти; ови не хотъли вфрить въ возможность Его 
смерти, а потому и не придавали никакого значевія Его словамъ о воскресе- 
нін; они ечитали эти слова за иносказашя, притчи, къ какимъ такъ часто 
прибфгаль ихъ Учитель. И вдругъ, Тисуса раепинаютъ! Онъ умеръ и погре- 
бенъ, какъ и всБ люди! Если Онъ умеръ, разсуждали Апостолы, то значитъ: 
Онъ не Месеія; а если Онъ не Месая, зачфмъ же Онъ обманываль насъ? — 
Мысли эти несоми%нво волновали Апостоловъ. А если въ души ихъ закралось 
сомииіе, если они считали себя обманутыми, то спрашивается: какое д®ло было 
имъ до тфла Того, Кто ввелъ ихъ въ такое ужасное заблужденіе? Вфдь ови 
не нашли даже нужнымъ пойти, подобно женамъ-мироносицамъ, ко гробу 
Тисуса, чтобы воздать тфлу Его обычный долгъ уваженія и почета! А при та- 
комъ душевномъ состояши Апостоловъ похищеніе ими тфла Іисуса было бы 
беземысленнымъ и безцБльнымъ, но вмёеть съ тъмъ и крайне опаенымъ дф- 
ломъ. Входъ въ пещеру, гдв лежало тБло, былъ заваленъ громаднымъ кам- 
немъ и охранялея вооруженной стражей. Придти, отвалить камень, войти въ 
пещеру, взять тфло и унести его и совершить все это такъ, чтобы стражники 
не замфтили ничего, —-да это болфе чЪмъ невозможно! Съ другой стороны, если 
бы Апостолы върили, что Тиеусъ воскреснетъ, то и въ такомъ случа похищеніе 
ими Его тфла было бы безцфльнымъ, даже безразсуднымъ: къ чему похищать 
тло, если оно въ третій день будетъ воскрешево?— Наковецъ, если бы враги 
Тисуса намфревались надругаться надъ Его тћломъ, то въ такомъ только случа у 
учениковъ Его могла возникнуть мысль о перенесеніи тфла въ безопасное м%сто; 
но ничего подобнаго со стороны враговъ не обнаружено; напротивъ, Гисуса похо- 
ронили по всфмъ обрядамъ еврейскимъ, а къ гробу Его приставлена стража. Къ 
тому же, не представлялось никакихъ поводовъ даже къ возбужденію подобнаго 
вопроса, во-первыхъ, потому, что издЪвательство надъ тфломъ умершаго не могло 
обойтись безъ прикосновеня къ нему, всякое же прикосновеніе къ умершему ечи- 
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талось оскверненіемъ; и еще потому, что евреи, какъ объ этомъ свидфтельствуетъ 
Тосифъ Флавій (Тудейская войва, кп. 4, гл. 5, 2), такъ заботились о скоръйшемъ 
и нопремфнномъ погребени умершихъ, что даже пригвожденныхъ къ кресту по 
судебному приговору снимали съ крестовъ до захода солнца и погребали. 


Помимо всего этого, елфдустъ признать, что Апостолы, по свонмъ нрав- 
ственнымъ качествамъ, даже не способны были похитить тфло Іиеуса, и затъмъ 
ложно увфрять вефхъ, что Онъ воекрееъ. Въдь опи пронесли по всему міру про- 
пов%дь о воскреетемъ Хриетъ и пе отреклись отъ своей вЪры въ Его воскре- 
сеше ни при гоненіяхъ, ни даже тогда, когда ихъ воли на казнь за эту вЪру. 
Значить, они непоколебимо вфрили въ то, что Тисусъ дФйствительно воскресъ; 
а такой вфры ови не могли бы имфть, если бы сами похитили тло Тисуса и 
спрятали отъ Ето враговъ. И что заставило бы ихъ увфрять везхъ, что Тисусь 
восһресъ, если бы Онъ не воскресалъ? Прежняя любовь къ Нему? Но эта любовь 
должна была бы не только угаснуть, но даже превратиться въ ненависть, такъ 
какъ они поняли бы, что были обмавуты. обольщевы несбыточной мечтой, а 
потомь брошены ва произволъ судьбы. 

Итакъ, слфдуетъ признать. что Апостолы не похищали, да и ие могли 
похитить т%ло Іиеуса. 

Второе возражене противт, дЪйствительпости воскресспія Тисуса Христа, 
заключающееся въ томъ, что Онъ, будто-бы, не умиралъ, опровергастъ самъ 
Штрауеъ: „Вышедшій изъ гроба полумертвымъ (говорить Штраусъ), ходӯщій 
въ болЪзненном» вид, пуждающійся во врачебпыхъ пособіяхъ, перевязкахъ, 
подкръллевій и уход за Нимъ и, наковоцъ. изпемогающій отъ страдашй ни- 
какъ не могъ бы произвести на учениховъ того впечатльшя Побъдителя надъ 
смертью и тробомъ, Владыки жизни. которое служило основашемъ дальпйшей 
ихъ дфятельности: такое возвращевіе къ жизни только ослабило бы то впечатлъніе, 
какое Іиеусъ производилъ на учепиковъ Свонхъ при жизни и смерти, исторгло 
бы у вихъ въ высшей степени плачевные вопли, по никакъ не могло бы пре- 
вратить ихъ скорбь въ воодушевлепіс, ихъ уважовіе къ Ному возвысить до 
обожанія“. 

Кром того, если допустить предноложепіе о мнимой смерти Јисуса Христа, 
то тогда иридетея допустить также предположеніе и о томъ, что 1исусъ Христосъ, 
чтобы увфрить Своихъ учениковъ въ Своомъ воскресевін, долженъ былъ обмапы- 
вать ихе и затЬмъ, поел нЪеколькихъ явлевій имъ, скрыться отъ нихъ на- 
всегда и провести остальное время Своей жизни въ неизвћстпости, то-есть падо 
признать Тисуса обманщикомъ. Однако, па это не рЬшается никто, кромф кос- 
нфющихь въ своемъ заблужденін свреевъ; никто не осмфлинается называть Его 
обманщикомъ: атеисты, отвергающіе Его божество, признаютъ Ёго совершенн%й- 
шимъ въ нраветвоппомъ отпошенін Человфкомъ. 

Итакъ, елдуетъ призпать, что Јисусъ Христосъ д®йствительно уморъ. 

Остается разсмотръть послдиео возражеше; самообольщеше Апостоловъ. 

Атеисты. то-есть безбожники, „допускають, что ученики Іисуса Христа, до 
глубины дути опечалениые Его емертью, только при помощи твердой вфры въ 
дъйствительное. чудесное воскросоше Его, могли сдћлаться такими, побъждаю- 
щими міръ, Аростолами Еванголія; но они же думаютъ, что, для объяснешя этой 
воодушевлениой гфры, отнюдь пе нужно дъйетвительное и чудесное событіе: ве 
такъ хорошо можно, будто бы, объяснить исихологическимь процессомъ, который 
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дошелъ до мечтательнаго созерцашя Расиятаго п произвель въ учепикахъ ложное 
үбъждепе, будто Тисусъ воскресъ“ (изъ 7-й бес. Шиконна). 

Итакъ, проелфдимь душевное соетояшіе Аностоловъ. въ какомъ они нахо- 
дилиеь поел распятія ихъ Учителя, чтобы рышить вопросъ: могли ли опи дойти 
до мечтательнаго созерцашя |иеуса Хрхета, кажб-бы воскреешаго изъ мертвыхъ? 

Мы уже говорили о томь, кайь часто Апостолы обнаруживали недостаточ- 
пость въры въ своего Учителя. какъ Месејю. Добавимь къ этому ифеколько 
словъ о ихъ невфрыи даже въ возможноеть Его воекресенія. 

Когда шсусъ Хриетоеъ. задолго еще до Своей крестной смерти. сталь 
открывать ученикамъ Своимъ, что Ему должно идти въ Іерусалимъ, и 
много пострадать отъ стар5йшинъ и первосвященниковъ и книжниковъ, 
и быть убиту, и въ третій день воскреснуть (Мат. ХҮІ. 21), то Апостоль 
Петръ началъ прекословить Ему: будь милостивь къ СебЪ, Господи! да 
не будетъ этого съ Тобою! (Мат. ХҮІ, 25). Говоря такъ, Ан. Петръ, оче- 
видно, не понима.гь зпачошя словъ и въ третій день воскреснуть, а ссередо- 
точилъ все свое внимаше па еловахъ и быть убиту. и сталъ прекословить Ему, 
такъ какъ, по понятіямь Гудеевъ того времени, Месеія не могь быть убить. Опъ 
долженъ царствовать вЪчно. 

Въ другой разъ, когда Іпсуеъ Христосъ, поел Свосго Преображения. схо- 
дилъ еъ горы съ Анпостолами Потромъ, Шоанномь и Гаковомъ, и велълъ имъ 
никому не разсказывать о томъ, что видфли, доколЪ Сынъ ЧеловБче- 
скій не воскреснетъ изъ мертвыхъ. то они спрашивали другъ друга: что 
значитъ—воскреснуть изъ мертвыхъ? (Мар. 1Х, 9 н 10). Эти три Апо- 
стола, избранные [иеусомь изъ двфиадцати для присутетвованія при Его Преобра- 
женіи, знали, конечно, что значить вообще воскреснуть изъ мертвыхъ, такъ какъ 
рано того, въ ихъ жо присутетвіи, Гнсусъ Хриетосъ воскресилъ дочь 1аира 
(Мат. ІХ, 28 -25; Мар. №, 37-42: Лүк. ҮШ, 51—55) и сына вдовы 
Наинской (Лук. УИ, 12—16); а потому если они недоумЪвади и спрамивали — 
что значитъ воскреснуть изъ мертвыхъ? -то это пеудоумфн!е относилось исклю- 
чительно къ самому шеусу Христу, который, если Онъ Мессія, ве могъ и умереть, 
а если не могь умереть, то какъ жо (пъ воекреснетъ изъ мертвыхъ? 

Когда, при поелъяиемь путешестви Своемъ въ Іерусалимъ, Іисусъ Христосъ, 
подозвавъ двънадцать А постоловъ, опять вачалъ говорить имъ о томъ, что будетъ 
съ Нимъ, —что оеудять №го на смерть и предадутъ на раслятіе, и въ третій день вос- 
креснетъ (Мат. ХХ, 17— 19: Мар. Х, 32—84; Лук. ХҮІІ, 31—383), то ве 
они ничего изъ этого не поняли; слова єіи были для нихъ сокровенны, и 
они не разумфли сказаннаго (Лук. ХУШ, 34), по той же, конечно, причин%. 

Когда Гуда-предатель привель въ Геөсиманскій саҳъ первосвященниковъ, 
начальниковъ храма, старфйшинъ, тысяченачальника, вонновъ и служителей 
іудейскихъ (Лук. ХХИ, 52; Іоан. ХҮШ. 12), чтобы взять [иеуса, когда на- 
чиналось уже исполнене предсказашй Спасителя о Своихъ страдашяхь и 
смерти,— Апостолы и тутъ не хотёли вфрить возможности страданй Месейи и, 
желая защитить Его отъ угрожавшей опасности, сказали Ему: Господи! не уда- 
рить ли намъ мечомъ? (Лук. ХХІ, 49), а пылкій Потръ, не дождавшись 
отвта Тисуса, выхватилъ мечь и удариль нмъ первосвященническаго раба 
(Мате. ХХҮІ, 51; Мар. ХІҮ, 47; Лук. ХХІ. 50; Іов. ХҮШ, 10). 

Когда же Іисусъ запретиль имъ защищать Его силою, когда Его взяли 
и повели изъ сада, то всЪ ученики, оставивши Его, бфжали (Мат. ХХУТ, 
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56; Мар. ХІУ, 50), бБжали, конечво, и отъ страха преслъдованія со сто- 
роны метительныхъ фарисеевъ, и, быть можеть, отъ закравшагося въ нихъ 
сомнфнія — Месая ли Тисусъ, если Его взяли и повели, какъ преступника? 

Подъ вліяніемъ этихъ, волновавшихъ ихъ, чуветвъ, они если и вид%ли, 
какъ распинали ихъ Учителя, то лишь издали, прячась въ толиб; одинъ 
только Тоаннъ не побоялся стоять у креста. Когда же Его сняли со креста и 
погребли, какъ человвка, они пришли въ уныніе, переходящее нерёдко въ раз- 
очарование 

Вотъ каково было душевное состояше Апостоловъ, когда они лишились 
своего Учителя и остались одни: страхъ преслфдовашя, унынје, недоум%ніе, со- 
мнфв!е, тоска, отчаяніе... но только не ожиданіе воскресенія Тисуса Христа, 
въ которое они положительно не вфрили, о которомъ даже и думать не могли. 

Уныне, безнадежвость и нев®ріе Апостоловъ были такъ сильны, что когда 
жены-мироносицы возвфетили имъ о воскресеніи Тисуса Христа, то показались 
имъ слова ихъ пустыми, и не повЪрили имъ (Лук. ХХГ\, 11). А Клеопа 
и другой ученикъ, шедшіе посл того, въ тотъ же день, въ Еммаусь, полные 
безнадежности и разочарованія, разсказывая о крестной смерти 1исуса, сказали: 
а мы надфялись было, что Онъ есть Тотъ, Который долженъ избавить 
Израиля; передавая далфе сообщеніе некоторыль женщинъ о явленіи имъ 
Ангеловъ, сказавшихъ, что Гисусъ живъ, эти ученики обнаружили полнфйшее 
невфрие въ возможность вокресенія Его, такъ какъ добавили, что женщивы тв 
изумили насъ (Лук. ХХИ, 21 и 22). 

Въ виду такихъ доказательствъ невфря Апостоловъ даже въ возможность 
страданій и смерти, а слфдовательно и воскресенія Месош, падаютъ сами со- 
бою увфрешя невърующихъ, что Апостолы были такъ подготовлены къ этому 
воскресенію, такъ сильно мечтали увидфть воскресшаго Христа, съ такою увё- 
ренностью ожидали Его, что вызванное ихъ мечтательноетью и представшее 
ихъ разстроенному воображению видфше Іиеуса Христа приняли за дЪйствитель- 
ное явлеше Его имъ, за воскресеню Его изъ мертвыхъ! 

Они забывають, что въ состояніи полнаго унынія и безнадежности, въ 
какое повергла Апостоловъ смерть ихъ Учителя, мечтательное настроеше невоз- 
можно. Только чудо воскресенія, только дъйетвительное явлеше воскресшаго 
Іисуса могло разсфять сомнвія Его учениковъ; да и то, для разсянія сомнъвій, 
потребовались осязательныя доказательства. 

Ап. Өома, ве присутетвовавшій при первомъ явлени Апостоламъ воскрес- 
шаго Христа, сказалъ: если не увижу на рукахъ Его ранъ отъ гвоздей 
и не вложу перста моего въ раны отъ гвоздей, и не вложу руки моей 
въ ребра Его, не повЪрю! (Іоан. ХХ, 25), то-есть не повфрю, что Онъ 
живъ, что Овъ воскресъ. Но одинъ ли Өома обнаружилъ въ такой ръзкой форм 
свое нев®ріе? Не были ли гръшны въ томъ же и другіе Апостолы? ОтвЪтъ на 
это мы находимь въ Евангеліяхъ Марка, Луки и Іоанна: когда въ первый 
день воскресевія Своего Іисусъ явился собравшимся въ домё ученикамъ, и 
сказалъ: миръ вамъ! они, смутившись и испугавшись, подумали, что видятъ 
духа; но Оиъ сказалъ имъ: что смущаетесь и для чего такія мысли вхо- 
дятъ въ сердца ваши? посмотрите на руки Мои и на ноги Мои; это Я 
Самъ; осяжите Меня и разсмотрите, ибо духъ плоти и костей не имфетъ, 
какъ видите у Меня. И, сказавъ имъ это, показалъ имъ руки и иоги 
(Лук. ХХГ\, 36—41). Въ первомъ соборномъ посланіи Ап. Іоанна, въ еловахъ 
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что осязали руки наши содержится нЪкоторое указан, которое допуекаетъ 
возможность предположенія, что, при первомъ явлеши Іисуса, Апостолы осязали 
руки и ноги Его. Когда же они отъ радости еще не вЪрили и дивились 
(Лук. ХХГУ, 41) и, повидимому, обнаружили желане еще боле удостов- 
риться, что предъ ними стоить не духъ, а Самъ воскресший Христосъ, Онъ 
сказалъ имъ: есть ли у васъ здфсь какая пища? они подали Ему часть 
печеной рыбы и сотоваго меда и, взявъ, Флъ предъ ними (Лук. ХХІҮ, 
41—43). 

Воть какія доказательства потребовали Апостолы, чтобы убфдиться въ 
дфйетвительномъ воекресеши Тисуса Христа! 

При чтени этихъ повфетвованій, можеть показаться даже обиднымъ это 
маловъріе А постоловъ въ Божественность своего Учителя: но, при серьезномъ 
размышленіи объ этомъ малов%ріи, приходишь къ заключенію, что такъ было 
угодно Богу. Да, Богу угодно было привести Апостоловъ къ сознательной 
врв въ Цисуса Христа, какъ Сына Божія, и устранить всякую возможность 
обвинять ихъ въ вфрф слфпой, въ легкомысленности и мечтательности: вЪдь имъ 
надлежало идти въ міръ и свою вфру передать другимъ; въдь ихъ вра должна, 
была быть крфика, какъ камень, и на камнъ томъ должна была воздвигнуться 
Церковь Хриетова! Воть чБмъ мы объяеняемъ вее `малов%ріе, всф сомн%нія 
Апостоловъ. 

Когда Апостолы, истребовашемь такихъ, обидно-осязательныхъ, доказа- 
тельетвъ, убфдилиеь наконець въ томъ, что Тисусь Христосъ дЪФйствительно 
воскресъ не только духовно, но и тёлесно,— тогда только открылись ихъ сердца, 
до тБхъ поръ охамененныя, —тогда только они сознали вею нелфпость рав- 
винекихъ ученй о вфчномь земномъ царствовани Месси и покореніи Имъ 
Израилю вефхъ народовъ земли, —тогда только они поняли истинный смыель 
и значеніе всего елышаннаго ими ученія Тисуса Христа и ув%ровали, что Онъ 
дфИствительно обфщанный Меесія, Сынъ Божій. Съ этою твердою, какъ камень, 
вЪрою они выступили на проповфдь. 

Въ пятьдесять второй день поел распятія и смерти Іисуса Христа, Апо- 
столь Петръ открыто проповъдывалъ въ [ерусалим$ о Его воскресеніи, и въ 
подтверждене еобытія воекресенін евылалея на всфхъ Апостоловъ, какъ свидф- 
телей: Сего Іисуса Богъ воскресилъ, чему мы всф свидЪтели (Д%ян. П, 32). 
Эта, проповфдь произвела потрясающее впечатлніе на слушателей, въ чиелћ кото- 
рыхъ, вфроятно, были и т, которые недавно кричали Пилату— распни Его! 
Тотчасъ же около трехъ тысячь человъкъ увфровали въ воскресшаго Христа и 
креетились (Д%ян. П, 41). 

Такая смЪлая проповфль Петра, такое прямое обвинеше руководителей 
еврейскаго парода въ убйетвЪ Меееіи должны были ветревожить первосвящен- 
никовъ и фарисеевъ. Если Петръ и другіе Апостолы, на которыхъ онъ есылается, 
какъ на свидЪтелей, обманщики, то надо было немедленно изобличить ихъ въ 
обмаив. Мето погребенія Тисуеа было хорошо извфетно имъ: они же прило- 
жили къ нему печать синедріона. Если Онъ не воскресъ, если тћло Его лежить 
въ гробу, то стоило только повести эту, обращенную Петромъ, трехтысячную 
толпу ко гробу, показать лежащее въ немъ тЬло Тисуса и обнаружить обманъ. 
Но они молчать. молчать потому, что знають уже, что гробъ пусть. По тд же 
тЬло Інсуса? Если его украли ученики, то надо было тотчасъ же привлечь ихъ 
къ суду, уличить ихь показашемь етражниковъ, караулившихъ тБло, и тъмъ 
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воспрепятствовать Петру есылаться па евидътельство Апостоловъ. Но убйцы 
Христа и этого не дБлаютъ, такъ какъ не увЪрены. что стражники поддержатъ 
на суд пхъ клевету. Такъ тдъ же тло Іисуса Христа, если гробъ пусть и 
оно не украдено учениками Его? Гл? 

Вопросы эти не могли не волновать членовъ еинедріона. Они первые должны 
были всесторонне изелфдовать ихъ, такъ какъ имъ принадлежало руководитель- 
ство іудейекаго народа въ · религіозно-праветвенномъ отпошеши, на вихъ же 
лежала отв%тетвенность за пролитую кровь Іисуса; и они, конечно, не преминули 
тщательно, хотя и негласно, убфдиться въ еправедливости словъ стражниковъ, 
первыхъ свидфтелей чуда воскресенія. Трудно донуетить предположеше, что они 
оставили эти слова безъ провфрки: правдоподобнфе считать, что они лично, хотя 
и не въ полномъ составЪ сипедріона, ходили ко гробу исуса и видфли его пу- 
стымъ. Посл тщательнаго изелфдованя они не могли но признать, что Тиеусъ 
Христосъ дъйетвительно воскресъ. Но отчего же они постыдно молчали о томъ? 
Отчего всенародно не исповфдали свой тяжкій гръхъ? Отчего своимъ публичнымъ 
покаяніемъ не оградили вародъ свой отъ грозившихъ ему бъдетвій? 

Да оттого, что зтимъ развращеннымъ людямъ блага земныя были ближе, 
дороже благъ пебесныхъ. Они пе надфялись покаяшіемь получить прощеше своого 
тяжкаго грЪха; но, вмфеть съ тфмъ. опи прекрасно понимали, что военародное 
покаяніе ихъ въ убійетвћ Месели повлекло бы за собою немедленное избіеніе их 
камнями тъмъ же народомъ, который быль вовлеченъ ими въ соучасте въ этомъ 
преетупленін. Въ страх® за свою жизнь, они молчать, боясь преслъдованія; они 
безсильны возражать Петру. собирающему вокругъ себя народъ и проновфдующему 
о воскресеніи расиятаго ими Христа; но видъшя Креста и пустого гроба не дають 
имь покоя: опи хотфли бы забыть даже Имя Распятаго ими, но не могуть; молва 
о Немъ въ народЪ растетъ. Именемъ Его Петръ иенфли.гь уже хромого отъ рож- 
денія, толпы идуть къ нему креститься, исповфдуя воскресшаго Христа... И воть, 
убійцы Его. призвавъ Петра и Тоапна, оказываются безеильными сказать что-либо 
противъ событія воскресешя н ограничиваются лишь приказашемь отнюдь не 
говорить и не учить объ имени Іисуса (Лфян. ІУ, 15). 

Такимъ образомъ, падаютъ всф возражешя противъ чуда воскресения Тисуса 
Христа; разборъ же ихъ выяспясть, что чудо это дфйствительно совершилось. 

Тщательно онечатанный гробъ еъ тБломъ Гисуса, овазавпийся на третій день 
потребенія пустымь,— клевета синедрюна о похищеніи тла учениками, удостов$- 
ряющая, при всей своей наглости и лживоети, что гробъ дЪйствительно опустлъ, — 
невфріе Апостоловъ въ возможность воскресснія Мосгіи, который, по попятямъ 
іүдеевъ, не могь и умереть, — невфрие ихъ въ воскресеше ихъ Учителя даже и 
тогда, когда возвфетили имъ 0 томъ жены-мироноснцы,—то же новъріс ихъ даже 
при явление имь воекреешаго Іиеуга, —требоваше отъ Него осязательныхъ дока- 
затольетвъ дЪйетвительноети Его тфлеснаго воекрсесшя, — оензанієе собственными 
руками ранъ Јисуеа, — приняте. въ ихъ приеутетви, Гасусомь Христомъ пищи, — 
послфдующя явленін Тисуса Христа Апостоламъ и возпегеше Его на небо, — 
непоколебимая затъмъ увбренноеть Аностоловъ въ томъ, что явившійся имъ Хри- 
стоеъ есть чфйствительно воекреений изъ мертвыхъ, —смфлая и но останавливаю- 
щаяся ни передъ чфуь проповфдь пуъ объ этомь чудЪ, — явлоше Тиеуса Христа 
гонителю хриетіанъ Савлу.— и, пакопець, полное безеиліе, недавно еще сильнаго, 
сиподрюна и даже отеутетвіс какихъ-либо серьезпыхъ попытокъ съ его стороны 
опровергнуть эту пеумолкавшую проповъдь Апостоловъ, вездф провозглашавшихъ, 
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что ХРИСТОСЪ ВОСКРЕСЪ...— все это заставляеть и нась, съ твердымъ 
убфиденемъ, сказать: да, ВОИСТИНУ ВОСКРЕС! 

Итакъ, сели главиЪйтее евангельское чудо, воскресеше Тисуса Христа, до- 
казано, то падаютъ и ве? возраженія атеистовъ противъ достовърности Евангелй, 
основанныя на томъ, что будто бы чудеса невозможны, что чудесъ но бываетъ. 

Увфровавъ, что Іиеусъ Христосъ дфйегвительно воскресь въ третій день 
посл своей смерти. какъ и предсказываль имъ не разъ, Апостолы поняли, что 
ве событія Его жизни, свидфтелями которыхъ они были, поразительно вфрно 
оправдали предеказанія ветхозавътпыхъ пророковъ о жвленіи Месси, и они ув- 
ровали, что Онь— истинный Месея, обЪщанный Избавитель. Поэтому Еванге- 
листы. повъствуя о совершенно извЪстныхъ имъ событіяхъ, сознательно, по 
глубокому убъжденію, говорятъ: сіе произошло, да сбудется Писаніе. 

Это-то исполнене всего возвфщениаго Богомъ, черезъ Пророковъ, служить 
тоже безспорнымъ доказательетвомъ достовфрности Ювангельскихь событий; событія 
эти были предсказаны. они должны были произойти, и такъ какъ ови произошли 
дфИствительно вполнф согласно съ кетхозакЪтными о нихь предеказаніями, то 
доетовћрность ихъ, а слъдовательно и Евавгельскихъ повфетвовашй о нихъ, внЪ 
веякаго сомиЪтія. 

Книги Ветхаго Завфта содержать въ ссбф такое множество пророчествъ о 
предстоявшемь пришествие Месси, что приводить ихъ всф считаемь для нашей 
цфли излишнимъ, и ограпичимея лишь главнфйшими и, при томъ, общепонят- 
ными, а также откровенемъь Данилу, требующимъ толковашя. 

Относительно времени пришествія Месси мы имфемъ два указанія: въ про- 
рочеств® Такова и въ откровеши ,„Јаніилу. 

Умирая въ ЕғиптЪ, призвалъ Іаковъ сыновей своихъ и сказалъ: собе- 
ритесь, и я возвъщу вамъ. что будеть съ вами въ грядуще дни. 
Предеказывая затфмъ будущность своихъ сыновей и ихъ потомства, Јаковъ, отно- 
сительно сына свосго Гуды, еказаль: Не отойдетъ скипетръ отъ Іуды и законо- 
датель отъ чреслъ его, докол% не пріидетъ Примиритель и Ему покорность 
народовъ (Быте гл. 49, ст. Ти 10). 

Это предсказаніе всегда понималось въ томъ емыслъ, что Шримиритель, 
то-есть Месая, явится тогда, когда прекратятея цари изъ колфна Гудина. А такъ 
какъ Иродъ быль первымъ царемь въ ТудеЪ изъ иноплеменниковъ (онъ былъ 
идумеянинъ), то пришествіе Мессш ожидалось вефми іудеями ео времени воца- 
решя Ирода, и, двйетвительно, въ его царствоваше родилея Їнсусъ Христосъ. 

Въ откровеши же Даніилу указывается періодъ времени, по прошестви 
котораго явится Хриетоеъ. 

Не смотря на веф попытки мвогихъ изелфдователей подорвать историче- 
ское значеніе книги Пророка Данила и отвести составлеме ея неизвћетнымъ 
авторомъ ко временамъ, наступившимъ посл ғоненій Автюха Епнифана, книгу 
эту слБдуеть считать подлинною и написанною самимъ Давіиломъ. Семьдесять 
толковниковъ (ученыхъ евреевъ) перевели ее на греческій языкъ и поставили 
на-ряду съ книгами Исаіи, ]юреми и Тезекіиля; а это доказываеть, что во 
время перевода Биби, то-есть въ 270 году до Р. Х., задолго до воцарешя 
Антіоха Епифана, книга Пророка Данила входила въ еврейскій списокъ свя- 
щенныхъ книгъ. Книга эта считалась евреями священною и во времена 10- 
сифа Флавія, признававшаго Данила величайшимъ пророкемъ. 

Въ книгь Пророка Даніила, въ главъ ІХ, говорится, что во время молитвы 
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Данила, вызванной чтеніемъ пророчества Тероміи о семидесяти годахъ плфна 
вавилонскаго, Ангель Гаврійлъ, быстро прилетЪвъ, коснулся его и 

’ 22. „.бказалъ: Даніилъ! теперь я изшелъ, чтобы научить тебя разу- 
мЕню. 

23. Въ началЪ моленія твоего вышло слово, и я пришелъ возвЪстить 
его тебЪ; ибо ты мужъ желанй; и такъ вникни въ слово, и уразумЪй 
видЬніе. Я | 

24. Семьдесятъ седьминъ опредЪлены для народа твоего и святаго 
города твоего, чтобы покрыто было преступленіе, запечатаны были грЪхи, 
и заглажены беззаконія, и чтобы приведена была правда вЪчная, и запе- 
чатаны были видфне и пророкъ, и помазанъ былъ Святый Святыхъ. 

25. И такъ знай и разум Би: съ того времени, какъ выйдетъ повел н!е 
о возстановленіи Іерусалима, до Христа Владыки семь седьминъ и шесть- 
десятъ двЪ седьмины; и возвратится народъ и обстроятся улицы и стЪны, 
но въ трудныя времена. 

26. И по истечени шестидесяти двухъ седьминъ преданъ будетъ 
смерти Христосъ, и не будетъ; а городъ и святилище разрушены будуть 
народомъ вождя, который прійдетъ, и конецъ его будетъ какъ отъ навод- 
ненія, и до конца войны будутъ опустошенія. 

27. И утвердитъ завЪтъ для многихъ одна седьмина, а въ половинЪ 
седьмины прекратятся жертва и приношеніе, и накрыл% святилища будетъ 
мерзость запустЪкія, и окончательная предопред$ленная гибель постигнетъ 
опустошителя. 

Толкованю этого откровенія и исчислеше указанныхъ въ вемъ седьминъ мы 
заимствуемъ изъ соч. А. Рождественекаго Откровеме Данилу о семидесяти 
с̧едьминазъ. 

Седьмина или шабуа есть собственно „седьмеричное время“, время, со- 
стоящее изъ семи равныхъ частей. безотносительно къ тому, какъ велики эти 
части. Такъ какъ семидневный періодъ имфлъ большое значене въ ветхозавЪтной 
религіи, то здфеь подъ седьминой, на первый взглядъ, естествепвъе всего было 
бы разумфть „седьмицу“, недлю; но въ данномъ елучаъ шабуа не можеть 
имЪть такого значенія, потому что, говоря въ слфдующей глав о седьмивахъ 
въ смысл недфль, Даншиль называеть ихъ не просто „седьминами“, а „седь- 
минами дней“ (Въ эти дни я, Даніилъ, былъ въ сЪтован!и триседьмины дней. 
Х, 2) и дБлаеть это какъ бы намфренно для того, чтобы отличить эти седь- 
мины 0тъ упоминаемыхъ въ предшествующей главЪ. Нельзя разумъть подъ сель- 
минами и седьминъ мЪсяцевъ, такъ какъ періодъ около сорока одного года, 
которому равпяютея 490 мФеяцевъ, слишкомъ коротокъ для событй, возвфщен- 
ныхЪ въ послфднихь стихахъ: построешя города. разрушенія его и храма и т. д. 
Такимъ образомъ, остается единственно возможное понимаше седьминъ, какъ 
семидётй. Древые христіанекіе толкователи и өврейскіе ученые всегда разумфли 
подъ седьминами Давила именно седьмины лЪтЪ. 

Начало періода семидесяти седьминъ опредфляетея, въ етих 25 откро- 
венія Даніилу, „повелніемъ о возстановлени ]ерусалима“. 

Изъ Св. Писанія извфетно, что откровено Даншлу о седьминахъ было 
во время нахожденія евреевъ въ илфну вавиловскомъ, и что, поел падешя 
Вавилонекаго царства и присоединенія его къ Персидекому, ‘было издано нЪ- 
сколько благопріятныхъ евреямъ царекихъ указовъ. Первый изъ этихъ указовъ, 
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изданный Киромъ, давая разршене на построеше храма, умалчиваеть о по- 
строеніи разрушеннаго Терусалима (2 кн. Паралипоменонъ гл. ХХХҮТ, 23; 
1 кн. Ездры І, 2—4 и ҮІ, 3—5). Второй указъ Дарія Гиетаела не заклю- 
чаеть въ себф даже и намека на позволеніе строить городъ, а говорить, по- 
вторяя указъ Кира, опять-таки только о построеніи храма (1 кн. Ездры ҮІ, 
6 и 7). Третій указъ данъ быль священнику Ездр®, предводительствовавшему 
евреями-переселенцами въ 7-мъ году царетвованія Артаксеркса Долгорукаго. 
Хотя и въ этомъ указЪ Артаксеркса нфтЪ прямого повелћнія или разръшенія 
строить городъ, но зато въ немъ имфетея разръшеніе Ездр дфлать вее, что 
онъ захочеть на имфющяся у него деньги: И что тебъ и братьямъ твоимъ 
заблагоразсудится сдЪлать изъ остального серебра и золота, то. по вол 
Бога вашего, дфлайте (1 кн. Ездры УП, 18); это разрБшеніе Ездра могъ 
понимать очень широко и могъ воспользоваться имъ для построенія города, 
такъ какъ въ этомъ чувствовалась потребность всфми обратно переселившимися 
посл плфна евреями, въ виду враждебности сосфдей; а что онъ такъ именно 
и понималь указъ Артаксеркса, это видно изъ послфдовавшей затёмъ молитвы 
его (1 кн. Езд. ІХ, 9); а что онъ дЪйствительно приступилъ, по этому указу, 
къ возетановленію Терусалима, о томъ свидфтельетвуеть Неешя (кн. Неемш Т, 3). 
Иныхъ разршеній, повелъній или указовъ о возетановлени Іерусалима не было. 

На этихъ основашяхъ, началомъ перюда седьминь можеть быть принять 
седьмой годъ царствованія Артаксеркса Долгорукаго, какъ годъ, въ которомъ 
дано разрЬшеніе етроить Іерусалимъ. 

Въ какомъ же году ветупиль ва престоль Артаксерксъ Долгорукій?— 
Источникомъ для опредъленія начала царетвованія Артаксеркса служить Канон 
царей или царство Птоломея, греческаго географа и астронома, жившаго во 
2-мъ вЪк по Р. Х. Въ этомъ канон даны таблицы ассирійскихъ, мидій- 
скихъ, персидекихъ, греческихъ и римекихъ царей, начиная съ Набонасеара. 
При имени каждаго царя указано число лћтъ его царетвованія и сумма веБхъ 
лфть, протекшихъ до поелёдняго года его царетвованія отъ перваго года На- 
бонассара. Ве хронологи согласны, что первый годъ Набонаесара начинается 
сь 26 февраля 747 года до Р. Х. по Діонисіевскому счету. Извфетно также, 
что өгипетекій годъ, положенный въ основу хронологіи Птоломея, имфетъ 365 дней. 
Зная это, легко опредфлить и время царствованія Артаксеркса. Въ канон царей 
значится, что Артакееркеъ вступилъ на престолъ въ 283 году и царетвовалъ 
41 годъ. Еели перевести эти тоды на наше, то-есть Діониеіевское, лБтоисчис- 
леше, то окажется, что Артаксерксъ ветупиль на престолъ около 18 декабря 
464 года до Р. Х., и что седьмой годъ его царетвованія продолжался до конца 
458 года. Принимая же во вниманіе, что Діонисій ечиталь 754 тодъ отъ 
оеновашя Рима годомъ рождешя Гисуса Христа, слфдуеть признать, что седьмой 
тодъ царетвованін Артаксеркса, то-есть начало Данінловыхъ седьминъ, былъ 
296-мъ (754—458 =296) годомъ отъ основанія Рима. 

Конецъ первыхъ шестидесяти девяти седьминъ указанъ въ пророчеств 
Даніила ясно: до Христа Владыки, то-есть до явленія Христа, должно пройти 
шестьдесятъ девять седьминъ или 483 года, начиная съ 296 года отъ основанія 
Рима. Складывая 296 и 483, узнаемь, что конець 69 седьминъ и, елБдова- 
тельно, явленіе Христа должно было послфдовать въ 779 году отъ оенованія 
Рима. 

Евангелисть Лука удостовфряеть, что явлеше Іоанна Крестителя на про- 
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повфдь и крещеніе имъ Тисуса Христа послфдовали въ пятнадцатый годъ пра- 
вленія Гивермя кесаря (гл. 3, 1), то-есть въ 779 году отъ основанія Рима. 

Итакъ. явленю Іисуса Христа ва Тордани послфдовало въ томъ самомъ 
году, какъ было объявлено Ангеломъ Даніилу. 

Если выступленіе Тисуса Христа на общественное служене роду человвче- 
скому есть конець первыхъ 69 седьминъ, то это же событіе есть и начало 
послфдней седъмины. такъ какъ откровеніе не даетъ права предполагать никакого 
промежутка между отдфльными періодами седьминъ. Въ стих 27 откровенія сказано: 
И утвердитъ завЪтъ для многихъ одна седьмина, а въ половин седьмины 
прекратятся жертва и приношеніе. Народъ еврейекій не узналъ своего Месеію, 
убилъ Его, расиявши на крест, и за это быль отвергнуть Богомъ; емерть 
Христова прекратила завътъ Бога съ Израилемъ; съ момента смерти Христовой 
вөтхозавЪтное богослуженіе, жертва и приношеніе, потеряло свое значенте, 
прекратилось, если не внфшнимъ образомъ. то внутреннимъ. Слфдовательно, 
сообразно съ откровеніемъ о седьмпнахъ, смерть Христова должна была елу- 
читься въ половин послфдней седьмины. то-есть приблизительно черезъ три 
съ половипою года посл выступлешя Его на проповъдь. Изъ повћетвованій 
Евангелистовъ, особенно же изъ Евангеля отъ Іоанна, мы знаомъ, что въ 
продолженю общественнаго елуженія (исуса Христа праздвовалась три раза 
еврейская пасха, и что наканунћ четвертой пасхи Онъ быль распятъ; а это 
даетъ основаніе утверждать. что общественное служеше шеуса Христа продол- 
жалость приблизительно три еъ половиною года или полъ седьмины, какъ и было 
сказано о томъ въ откровонін Дашилу. Конецъ этой поелфдней. семилосятой, 
содьмины соотвфтетвуетъь перенееешю проповъди Ёвангелія отъ іудеевъ къ языч- 
никамъ: въ продолженіе всей этой седьмины утверждалея повый завътъ со мно- 
гими изъ народа спрейскаго, сначала Самимъ Тиеусомь Хриетомъ, а потомъ Его 
Апостолами; по окопчаниг же этой седьмины, а вмфеть съ пою и веего періода 
седьмипъ, въ новый завћтъ призываютея већ народы. 

Такимъ образомъ, ветхозарётпыми пророчествами предсказаны не только 
время, вообще, пришествия Месеіи, по даже годъ выстунлешя Его на проновфдь, 
продолжительноеть Его общественнаго служеня и время Его смерти. 

Поемотримъ теперь нЪкоторыя пророчества, относящияся къ жизни Тисуса 
Христа. 

Пророкъ Исаія возвфщаеть происхождеше Месси оть Дфвы: И такъ самъ 
Господь даетъ вамъ знаменіе: се ДЪва во чревЪ пріиметъ, и родитъ 
Сына, и нарекутъ имя Ему: Еммануилъ (Кп. Пр. Иса \"И. 14) 

Пророкъ Михей указываеть мвето. гдф родится Месія: И ты, Виелеемъ- 
Ефраөа! малъ ли ты между тысячами Іудиными? изъ тебя произойдетъ 
Мн Тотъ, который долженъ быть Владыкою въ Израил%, и котораго про- 
исхождене изъ начала, отъ дней вЪчныхъ (Кн. Ир. Михея У, 2). 

Тотъ же Иророкъ Псаїя, предвидя шествіс ]Лисуса на проновфль, восклицаеть: 
Скажите дщери бСіона: грядетъ Спаситель твой; награда Его съ Нимъ и 
воздаяне Его передъ Нимъ (І.Х, 1). 

Опь же возвъщаетъ о чудесахъ, которыя сотворить (‘иаситель: Онъ прій- 
детъ и спасетъ васъ. Тогда откроются глаза слЪпыхъ. и уши глухихъ 
отверзутся. Тогда хромой вскочитъ, какъ олень, и языкъ нЪмого будетъ пЪть. 
(Ки. Пр. Исаіп ХХХУ, 4-6). 

Пророкъ Захарія предвъцаетъ торжественный въћадъ Месеіи въ Терусалимъ: 
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Ликуй отъ радости, дщерь Сіона! торжествуй, дщерь Іерусалима! се Царь 
твой грядетъ къ теб, праведный и спасающій, кроткій, сидящій на осли- 
ць и на молодомъ ослЪ, сын подъяремной (Кн. Пр. Захари ІХ, 9). 

Этотъ торжеетвенный въъздъ Спасителя. эти ликовашя-еыновъ и дщерей (топа 
приводятъ въ волненіе первосвященникевъ И фарисеевъ, ОНИ совъщаютея между 
собою, какъ погубить 1исуса: но то, чго оли будуть говорить на этомт. совфщаніи, 
занисано уже за много лЪгъ передь тЁмъ въ киир Премудрости Соломона: 
Устроимъ ковы Праведнику, ибо онъ въ тягость намъ, и противится дЪламъ 
нашимъ, и укоряетъ насъ въ грЪхахъ противъ закона, и поноситъ насъ 
за грЪхи нашего воспитанія; объявляетъ Себя имБющимъ познаніе о Бог, 
и называетъ Себя Сыномъ Господа; Онъ предъ нами- обличеніе помы- 
словъ нашихъ. Тяжело намъ и смотръть на Него; ибо жизнь Его не 
похожа на жизнь другихъ, и отличны пути Его; Онъ считаетъ насъ мер- 
зостью и удаляется отъ путей нашихъ, какъ отъ нечистотъ; ублажаетъ 
кончину праведныхъ и тщеславно называетъ Отцомъ Своимъ Бога. Увидимъ, 
истинны ли слова Его, и испытаемъ, какой будетъ исходъ Его; ибо если 
этотъ праведникъ есть Сынъ Божій, то Богъ защититъ Его и избавитъ 
Его отъ руки враговъ. Испытаемъ Его оскорбленіемъ и мученіемъ, дабы 
узнать смиреніе Его и видфть незлобіе Его; осудимъ Его на безчестную 
смерть, ибо, по словамъ Его, объ Немъ попеченіе будетъ ( Кн. Премудр. С0- 
ломова И, 12—20). 

Псалмоифвець Дави ць предвидить, что предателемъ шеуеа будеть близкий 
Ему человЪкъ: Даже человЪкъ мирный со Мною. на котораго Я полагался, 
который Блъ хлЪбъ Мой, поднялъ на Меня пяту ( Пеаломъ ХО, 19). 

Пророкъ Захарія предеказываетъ, что Туда продасть своего Учителя за, 
тридцать серебренниковъ, бросить потомъ эти серебренники въ храмЪ, и что па 
эти деньги будеть куилена земля горшечиика: И они отвЪсятъ въ уплату 
Мн тридцать серебренниковъ. И сказалъ мн Господь: брось ихъ въ 
церковное хранилище! —высокая цфна, въ какую они оцфнили Меня! И 
взялъ я тридцать серебренниковъ, и бросилъ ихъ въ домъ Господень для 
горшечника (Кн. Пр. Захари ХІ. 12 и 13). 

Исаія видить мучены. когорымь подвергиетея Мессія: Я предалъ хребетъ 
Мой бьющимъ и ланиты Мои поражающимъ; лица Моего не закрывалъ отъ 
поруганій и оплеванія (Ки. Пр. Пели 1, 6) Онъ истязуемъ былъ, но стра- 
далъ добровольно и не открывалъ устъ Своихъ; какъ овца веденъ былъ 
Онъ на закланіе, и какъ агнецъ передъ стригущимъ его безгласенъ, такъ 
Онъ не отверзалъ устъ Своихъ (1411, 7). 

Въ пророчествъ Давида говоритея- -какою смертью умретъ Христосъ, как 
будуть дфлить одежды го. какъ Онъ будеть мучиться жаждою на кростВ и какъ 
напоять Кто уксусомъ: Скопище злыхъ обступило Меня; пронзили руки и 
ноги Мои. Можно было бы перечесть вс кости Мои. А они смотрятъ и 
дЪлаютъ изъ Меня зрЬлише. ДЪлятъ ризы Мои между собою и объ одеждЪ 
Моей бросаютъ жребй (Псаломь ХХІ, 17—19). Поношене сокрушило 
сердце Мое, и Я изнемогъ, ждалъ состраданія, но нЪтъ его, —утфшителей, 
но не нахожу. И дали Мн въ пищу желчь, и въ жажд Моей напоили 
Меня уксусомъ (Пеаломь ХҮШ, ЗЕ н 22). 

Пророкъ Исајн говоритъ даже о мБеть погребешя Христа: Ему назна - 
чили гробъ съ злодфями, но онъ погребенъ у богатаго (ИЦ. 9). 
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Моисей, доведя евреевъ до земли обфтованной, передъ смертью своей закли- 
палъ ихъ слушаться гласа Господа Бога и тщательно неполнять заповфди Его, 
и обфщаль имъ за то већ блага земпыя и господство падъ вефми народами. 
Если же не будешь слушать гласа Господа Бога твоего, сказаль Моисей, 
и не будешь стараться исполнять всБ заповЪди Его и постановленія Его, 
которыя я запов$дую тебБ сегодня, то прійдутъ на тебя всф проклятія 
си и постигнутъ тебя. Проклятъ ты будешь въ городЪ, и проклятъ ты 
будешь на пол%... Перечиеляя затфмъ већ проклятія и бъдетвія, которыя поетниг- 
нуть евреевъ, если они не послушаютъ гласа Господа Бога, Моисей, между про- 
чимъ, сказаль: И разсъетъ тебя Господь, Богъ твой, по всЬмъ народамъ, 
отъ края земли до края земли... Но и между этими народами не успо- 
коишься... И будешь ужасомъ, притчею и посмЬшищемъ у всЪхъ народовъ, 
къ которымъ отведетъ тебя Господь Богъ (Второзаконе ХХУШ, 15, 16, 
87, 64 и 65). 

Евреи отвергиули Христа, воплощеннаго Бога, не послушали гласа Его, 
и какъ поразительно вфрно исполиились надъ ними пророчества Моисея! 

Итакъ, годъ выстуилешя Іисуса Христа на проповфдь, продолжительность 
Его общоственнаго служешя, главнфйшя событія Его жизни, совершенныя Имъ 
чудеса, ненависть къ Нему тБхъ, кого Онъ долженъ былъ обличать, торже- 
ствевный въёздъ Его въ Іерусалимъ, предавіе Его Гудою за тридцать серебрен- 
никовъ, доставшихся потомъ горшечнику за купленную у него землю, мученія | 
и истязашя, которымъ подвергли Христа, Его смерть, даже годъ смерти, разру- 
шеше храма, разсфяше и проклятіе народа израильскаго... все это было пред- 
сказано за множество лътъ, и все совершилось еъ поразительной точностью! 

Можно ли посл этого говорить, что Евангельскія событія недостовЪрны, 
выдуманы Евангелистами? 

Одвако, не смотря на ве эти доказательства, противъ достовфрвости 
Евангелія представляють еще слфдующее возражеше: въ Еванголім изложено 
ученіе о Бог; но такъ какъ вфра въ Бога несовмћстима-де съ новъйшими 
успфхами естоствозпавія, въ особенности же еъ открытіями въ области ‘астро- 
номш, 70 все изложенное въ Евангеліи не заслуживаотъ дов%рія. 

Если это такъ, то веБ естествоиспытатели, въ особенности же астрономы, 
должны быть невфрующими въ Бога. Однако, известио, что знаменитЬйние 
естествоиспытатели, которымъ наука обязана евоими гигантскими успъхами, всегда 
оканчивали свои научныя изслфдовашя признанемъ существованія Бога. 

Астрономы Коперникъ,Кеплеръ,Ньютонъ были върующими въ Бога; а астрономъ 
Гершель товорилъ: „чёмъ болђе раздвигается область науки, тфмь боле является 
доказательствь существовашя В%чнаго, Творческаго и Всемогущаго Разума“. 

ИзвЪетный ботаникъ Линней, оканчивая свои труды по изученію міра ра- 
стеній, воскликвулъ: „Въчный, Великій, Всевъдущій и Всемогущий Богъ прошеть 
мимо меня! я ве видёлъ Его въ Лицо, но Его отраженіе охватило мою душу 
и погрузило ее въ благогов%ніе! я тутъ и тамъ замфчаль Его елъды въ Его 
твореніяхъ. Во вевхъ Его дфлахъ, даже самыхъ малыхъ и незамётныхъ, какая 
сила, какая мудрость. какое невообразимое совершенство! Я нпаблюдалъ, какъ 
одушевленныя существа идутъ другь за другомъ непрерывною цфоью, примыкая 
къ царству растительному, а растенія сцфпляются съ царетвомъ минеральнымъ, 
уходящимъ во внутренность земного шара, между тБмъ какъ этотъ шаръ кру- 
житея въ неизмЪнномъ порядкъ около солаца, дающаго ему жизнь. Наконецъ, 
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я видфль солнце и веБ друпя свфтила, всю звЪздную систему, безконечную, 
неисчиелимую въ своей безпрелћльности, движущуюсея въ пространетв®, повћ- 
шанную среди въчной пустоты первымъ непостижимымь Двпгатолемъ, Существомъ 
существъ, Причиною причинъ, Вождемъ п Хранитолемъ вселенной, Господиномъ 
и Работиикомъ веякаго дфла въ міръ!.. Итакъ, справедливо вфрить, что есть Богъ, 
Великій и ВЪчный, не порожденный викакимъ существомъ, Который еотворилъ 
это веемірное дъло и водворилъ въ немъ порядокъ. Онъ исчезаетъ изъ нашихъ 
глазъ, хотя и наполняеть ихъ свфтомъ. Лишь одна мысль постигаетъ Его; лишь 
въ этомъ глубочайшемъ святилищЪь сокрыто Его величіе“. 

Астрономъ-философъ Фламмаріонъ товоритъ: „Если Богь существуетъ, то 
Его быте не можеть быть заподозрфно или отвергаемо наукой“. Предпривявъ 
изелфдоваше вопроса о быти Бога съ научной точки зрънія, онъ пришелъ къ 
заключенію, что „математический порядокъ астрономической организащи обязанъ 
своимъ происхожденіемъ Разуму, безь сомнънія, высшему, чфмъ разумъ астро- 
номовъ, открывшихъ выражеше правящихъ міромъ законовъ“, и „что на земл%, 
какъ и на небъ, есть непостижимая разумпая сила, завъдующая вефмъ домо- 
строительствомъ міра и составляющая его велите и красоту“. Прійдя, такимъ 
образомъ, къ признанію бытія Бога, Фламмаріонъ оканчиваетъ свое заключеніе 
восклицавіемъ: „О, Невъдомое, Таинственное Существо! О, Великое и Непо- 
стижимое! Кто же и Что такое Ты, если дфла Твои столь велики?“ 

Итакъ, основательное, безъ предвзятыхъ мыелей, изученіе законовъ природы 
и осмысленное созерцане міра, во всемъ его величін привели поименованныхъ и 
мпогихъ другихъ ученыхъ не къ отрицанію, а къ признанію бытія Бога; слЪдова- 
тельно, неправы говорящие, что вфра въ Бога несовмћетима съ усифхами естество - 
знавія, и скорће правъ знаменитый Бэконъ, говорившій, что „немного науки отда- 
ляетъ отъ религіи, мпого —приближаетъ къ ней“. 

Но, и безъ изученія законовъ природы, одно лишь созерцаніе величія міра 
приводило всегда ве народы земли къ признанію Бога, какъ Творца и Вседержи- 
теля. Извћетный ғреческій писатель, историкъ и путешественникъ Нлутархъ, гово- 
рилъ: „обойдите вы вею землю, вы увидите много во всемъ различій: вы увидите 
селөнія, гдф нфть никакихъ Законовъ; увидите людей, которые не знаютъ, что такое 
деньги; встр®тите города безъ укрфиленй, цфлыя племена, не ИМфюЮя ЖИЛИЩЪ; НО 
нигдъ вы не найдете страны или народа, среди которыхъ ве строились бы алтари и 
жертвенники, гдъ не сжигались бы жертвы, и не возносились бы молитвы къ небу“. 
По тому же вопросу Цицеронъ сказалъ. что „нћтъ такого грубаго и дикаго народа, 
который не имфлъ бы вфры въ Бога, хотя бы онъ и не звалъ въ то же время Его сущ- 
ности. А что настолько всеобще, въ чемъ согласны већ, то не можетъ быть ложпымъ“ 

Но для насъ недостаточно чувствовать и знать, что Богъ существуетъ: 
надо знать Его сущность. 

Прійдя къ сознавію бытія Бога, Фламмарюнъ задается вопросомъ: Кто 
же Ты, если дъла Твои столь велики? "Такой вопросъ волновалъ не одного 
Фламмаріона: во веб вЪка. веб народы земли, на какой бы ступени умствен- 
ваго развитія ни стояли, вћруя въ Высшее Существо, создавшее міръ и упра- 
вляющее имъ, всегда стремились познать Его; мудрецы востока, философы 
древнихъ Греціи и Рима, већ хотли поднять завфеу, скрывающую 0тъ Вихъ 
Невфдомаго Бога, но вс% попытки въ разршеніи этого вопроса собственными 
человвческими силами разбивались въ прахъ: надо было, чтобы Самъ Богъ 
открылъ Себя людямъ. Это-то откровене и составляетъ сущность Евангелия. 
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Въ Евангели изложены жизнь и учевіе Тисуса Христа. Христосъ гово- 
рилъ, что человфкъ беземертенъ,— что кратковременная земная жизпь его есть 
только приготовлеше къ жизни вфчной, — что за дла, совершенныя людьми 
здфеь, на земль, будеть воздаяніе на окончательномъ судф, — что већ когда- 
либо живше люди будуть тогда воскрешены и, сообразно прожитой жизни, 
одни будуть блаженствовать въ Царетвъ Небесномъ, а другіе страдать, – -что 
для достиженя блаженства въ Царств Небееномь надо творить волю Божю,— 
что Богъ, какъ безиредфльное Добро и Любовь, требуетъ отъ насъ любви къ 
Нему и ко вермъ людямъ, — что мы должны поступать со вефми вообще 
людьми такъ, какъ желали бы, чтобы и еъ нами постунали другіе и т. д. 

Но все это тайны, открыть которыя своими силами не могъ ви одинъ 
человфкъ, какъ бы геніаленъ онъ ни быль. Поэтому, чтобы повћрить этимъ 
словамъ, надо ознакомиться еъ личиостью, говорившею ихъ; надо узнать: Кто 
такое быль Гисуеь? Можно ли ечитать Юго только человфкомъь? и если Онъ 
не только Человфкь, то Кто же Онъ? 

Даля того, чтобы прямо подойти къ разрЪшешю этого вопроса, надо 
прежде всего узнать: дЪйствительно ли Христосъ воскресь? Выше было уже 
доказано, что Онъ воистину воскресъ. А если Онь воскресъ; если собствевною 
властью воскрешаль умершилъ, и совершаль заочныя иецфлешя умиравшихъ; 
сели слову Его повиновались бури и волны морекія; —т0 слбдуетъ признать, что 
Онъ обладалъ сверхъестественною силою, быль вив законовъ природы, господетво- 
валъ надъ вими, а не подчинялен имъ и потому ве могъ быть только человфкомъ. 

Если, къ тому же, вен жизнь Его доказываетъ, чго Онъ былъ безгръ- 
шенъ: если заклятые враги Его, книжниси и фариси, вынуждены были мол- 
чать, когда (пъ всенародно спроеиль ихъ — кто изъ васъ обличитъ Меня 
въ неправдЪ?—то, значить, Овъ пе могъ говорить неправду. 

Признавая, такимъ образомъ, что Іисусъ Христосъ не могь сознательно 
говорить неправду, мы должны признать, что Овъ не могь и заблуждаться, 
такъ какъ заблуждеше есть елЪдетвіо легкомысленнаго отвешешя къ изелъдо- 
ванію истины, легкомысліе же не свойственно Ему. 

А если Онъ не могъ сознательно говорить неправду, но могъ и заблу- 
ждатьея, то какъ и отъ кого Онъ могъ узнать вее то, о чемъ говорилъ? 

Тайны, камя Христосъ повфдаль міру, не могли быть извфетны Ему, 
какъ Человъку. Обънвляя ихъ, какъ волю Отца (воего, то-есть Бога, послав- 
шаго Его въ мірь, Онъ говорииъ: Пославшій меня есть истиненъ, и что Я 
слышалъ отъ Него, то и говорю міру (іоаннъ ҮШ, 26); а въ прощальной 
бесЪдъ съ Апостолами сказалъ: вЪрьте Мн, что Я въ ОтцЬ, и Отецъ во 
Мн%; вЪрьте МнЪ по самымъ дЪламъ, которыя Я совершилъ (ІоавиъХІҮ, 11). 

Итакъ, Тиеүсь говорилъ, что вее, чему училъ Онь, повдалъ Ему Самъ 
Богъ, и что какъ Онъ въ Бог. такъ и Богъ въ Немъ. 

Тисусу Христу, какъ Свидфтелю истины, можно или вполић вфрить, или 
совсЪмъ не вфрить; средины быть не можеть. Но такъ какъ безуеловно прав- 
диваго во всемъ, безгрфшнаго и всомогущаго, воскресшаго и вознеешагося 
Іисуса нельзя считать пөдостоврнымъ евидфтелемь, нельзя считать только Че- 
ловфкомъ, то остается одинъ только исходъ: вБрить му безуеловно во всемъ, 
хогя бы кое-что и было недоступно ограниченному уму челов$чеекому. 
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ТОЛКОВАНЈЕ ЕВАНГЕЛИЯ. 
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Предскаваніе Ангела о рождеви іонна Предтечи, Влаговћетіе Пресвятой Дъв® 
Марии, Везр'іча съ Елизаветой. Рожденіе іоза, 


Лука 5. Во дни Ирода, царя Іудейскаго, былъ священникъ изъ 
Гл. 1. Авіевой чреды, именемъ Захарія, и жена его изъ рода Ааро- 
нова, имя ей Елисавета. 


Евангельская исторія начинается разеказомъ Евангелиста Луки о собы- 
тіяхъ, предшествовавшихъ и сопровождавшихъ рожденія Іоанна Предтечи и 
Господа нашего Іисуса Христа; но, къ сожалћнію, Евангелиеть не пояеняеть— 
въ какомъ именно году произошли эти еобытія, а ограничивается краткими 
указаніями, что это было во дни Ирода, царя іудейскаго, когда вышло отъ 
кесаря Августа повелЪніе сдЪлать перепись по всей землЪ (2, 1). 

Древнфйше Отцы и Учители Церкви, упоминающи о год Рождества 
Христова (Тустинъ-мученикъ и Тертуліапъ), говорять объ этомъ вообще не- 
опредфленно. Жившй въ ҮІ въкъ римекій монахь Діонисій, по прозвание 
Малый, годомъ рождешя Тисуса Христа считаль 754-й тодъ отъ основанія 
Рима; этотъ годъ и принятъ христіавами началомъ новаго лЬтосчислеція. Позд- 
нЬйшія изелфдованія доказали, однако, что Діонисій ошибся. По свидфтольетву 
Тудейскаго историка Тосифа Флавія, современника разрушенія Терусалима, Ироль 
Великій, въ царствованіе котораго родилея Тисусъ Христосъ, былъ назначенъ 
на царство указомъ римекаге сената въ 714 году отъ основашя Рима и 37 
лђтъ спустя умеръ, за 8 дней до пасхи, векорз послћ луннаго затменія, но 
такъ какъ тридцать седьмой годъ царетвовавія Ирода соотвтетвовалъ 750-му 
году, по астрономическому же вычислению лунное затменіе происходило въ ночь 
съ 13 на 14 марта 750 г., а тудейская пасха въ томъ году приходилась на 
12 апрфля, то слЪдуетъ признать, что Иродъ, царь іудейскій, умеръ въ на- 
чал апрфля 750 года отъ оенованія Рима, и что, слфдовательно, Тисуеъ Хри- 
стос родилея ранфе 750 года. Для болфе точнаго опредфлевя года рожденія 
Іисуса Христа служатъ сл$дующия данныя: а) Евангелисть Лука свидфтель- 
ствуетъ, что крещеніе Шисуса Христа Тоанномъ произошло въ пятнадцатый 
годъ правленія Тиверія кесаря, и что въ то время Шисусъ былъ лЪтъ трид- 
цати (Гл. З, 1и 23); но такъ какъ Августъ принялъ Тиверя въ соправители за 
два года до своей смерти, въ январъ 765 года, и, слфдовательно, пятнадцатый 
годъ правленія 'Тиверія начиналея въ январ 779 года, а Іисусу Хриету было 
тогда, по -выраженію Евангелиста, лњте тридиать, то слфдуеть признать, что 
рожденіе 1исуса Христа должно было послдовать не ранфе 748 и но позже 749 
года; и 6) ве Евангелиеты, свидфтельетвуютъ, что Тиеусъ Хриетосъ былъ расиятъ 
въ пятницу, въ день еврейской Пасхи; а такъ какъ по астрономическимъ вычисле- 
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Лука 6. Оба они были праведны предъ Богомъ, поступая по всёмъ 
Гл. 1. заповдямъ и уставамъ Господнимъ безпорочно. 


нямь 783-й годь быль едпиственнымь въ то время, когда еврейская Пасха 
{празднуемая всегда съ вечера 1+ числа перваго весенняго луннаго месяца, ни- 
сана) должна была прійтись въ пятницу, 7 апрфля, то елфдуетъ признать, что 
]исусъ Христосъ расиятъ былъ 7 апрфля 783 года. Если Ему было тогда трид- 
цать четыре года, то Онъ родился въ 7+8 году, а оели Ему было тогда только 
тридцать три года или тридцать четвертый отъ рожденія, то Овъ родился въ 749 
году отъ основашя Рима. Поэтому, одни изелЪдователи считають 748-й, другіе 
же 749-й годъ отъ основашя Рима годомъ рождешя Шшеуса Христа. Такимъ обра- 
зомъ, Діониеіевское лЪтосчиелеше отетаетъ отъ болфе точпаго не менфе какъ на 
пять и не бо45е какъ на шееть лЬтъ. 

Ко времени рожденія ]меуса Христа, Палестина составляла часть римской 
импери, и управлялъ ею, по назначению римскаго императора, идумеянинъ Иродъ, 
называвшийся царемъ Јудейскимь. Такимъ образомь, скипетръ (царская власть) 
отошелъ отъ потомковъ Гуды, и, елфдовательно, по предсказано Такова, настало 
время пришестыя Примиригеля (Быт. 49, Ги 10); настало оно еще и потому, что 
и седьмины Дашиловы приходили къ концу (ем. Введеше стр. 36—38). Вее го- 
ворило за скорое явленіе обЪицаннаго евреямъ Избавитоля- Христа-Мессіи, и они 
ждали, что Онъ явится и избавить ихъ отъ ненавиетнаго римекаго ига. 

Въ это-то время, среди священниковъ, служившихъ при храм Герусалим- 
скомъ, былъ простарфлый Захарія. ВЪроятно, священниковъ того же имони было 
много, потому, что Евангелисть Лука, повфствуя о пемъ, счелъ необходимымъ до- 
бавить, что онъ быль изъ Авіевой чреды. Кь служеню при скиніи были перво - 
начально назначены исключительно потомки Елеазара и Иоамара, сыновей Аарона; 
но когда потомство это размножилось и, велЪдетвте этого, пришлось установить 
между священниками очередь въ отправленіи ихъ обязанноетей, то Давидъ раздЪ- 
лилъ ихъ на 24 чреды, которыя должны были понедфльно совершать служеніе; оче - 
реди эти соблюдались и посл построешя храма, въ который была перенесена 
екиния. 

Хотя Захарія и преетарфлая жена его Елисавета отличались не только точ- 
нымъ соблюдошемъ вефхь заповфдей и уставовъ, но и высоконраветвенною жизнью, 
истинною праводностью, однако они были бездфтны, а это между евреями ечита- 
лось Божіимъ наказашемъ за грфхи. 

Однажды, когда Захарія елужилъ при храм, пришлось ему войти для ка- 
ждешя въ Святилище храма, 

Храмъ Іерусалимекій быль поетроенъ первоначально Соломономъ, но при 
завоеваши Палестины Навуходовосоромъ былъ разрушенъ. Посл возвращенія 
евреевъ изъ шлна вавилонскаго, на томъ же мфетЪ былъ построенъ другой храмъ 
меньшихь размфровъ. Әтоть второй храмь состоялъ изъ двухъ частей, раздЪ- 
ленныхъ завЪсой: Святое Святых, куда входилъ разъ въ годъ первоевя- 
щенникъ въ праздникь обновленія, и Святое или Святилище, въ которое 
ежедневно, утромъ и вечеромъ, входилъ для кажденія священникъ, избираемый 
по жребю изъ вебхъ евященниковъ очередной чреды. Храмь этотъ стоялъ на 
обширной четыреугольной илощади, обнесенной со вебхъ стбронъ высокою 
етЪною; внутри къ наружнымъ стфнамъ пристроены были крытые, на мрамор- 
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Лука т. У нихъ не было дфтей, ибо Елисавета была неплодна, 
Гл. 1. и оба были уже въ лтахъ преклонныхъ. 
8. Однажды, когда онъ въ порядк своей чреды служилъ 
предъ Богомъ, 
9. по жребію, какъ обыкновенно было у священниковъ, до- 
сталось ему войти въ храмъ Господень для кажденія, — 
10. а все множество народа молилось внф во время ка- 
жденія, — 
11. тогда явился ему Ангелъ Господень, стоя по правую 
сторону жертвенника кадильнаго. 


ныхъ колоннахъ, галлереи или притворы: притворъ съ восточной стороны назы- 
валея притворомь (оломоновымъ. Стоявшій среди этой площади храмъ окру- 
жөнъ быль етђнами, составлявшими дворы: женщинъ, изранльтянь и евищен- 
пиковъ; вее же пространетво между этими стфнами и притворами называлось дво- 
ромъ язычниковъ, такъ какъ далће этого двора язычниковъ не пускали. Дворъ 
женщинъ назывался такъ потому, что предназначался неключительно для женщинъ 
евреекъ, которыя не допускались ни во дворъ израильтянъ, ни во дворъ свя- 
щенниковъ. Дворъ израильтянъ, куда могли входить только мужчины свреи, отд%- 
лялся невысокою стёною оть двора священниковъ. Дворъ священниковь окру- 
жаль собственно храмовое здаше съ трохъ сторонъ; на этомь двор стояль жер- 
твенникъ, на которомь приносились установленныя жертвы. Такимъ образомъ 
веБ приходивие въ [ерусалимеюй храмь молились виъ храма, въ разныхь 
окружающихъ его дворахъ; даже священники во время служешя находились внЪ 
храма и входили въ него лишь на короткое время для кажденія. 

Воть въ этотъ-то храмь или, лучше сказать, въ одно изъ его отдфлешй, 
въ Святое, должень былъ войти Захарія для кажденія. Тамъ стоялъ жертвен- 
пикъ, на когоромъ священникъ зажигалъ благовонный курительный порошокъ; въ 
положени и зажигани порошка и заключалось кажденіе. 

Когда Захарія вошель въ Святое, и началь пеполненіе своихъ обязан- 
ностей, то увидфль Ангела. 

Невфрующю въ существоваше Ангеловъ, а слъдовательно и въ возможность 
явлешя ихъ людямъ, говорять, что воображению людей еъ расшатанными нервами 
представляются иногда такіе предметы, которые, не существуя въ дЪйствитель- 
ности, кажутся имъ однако существующими. Такимь же, кажущимея только, видв- 
шемъ называють они и явленіе Ангела Захар. 

Въ конц вводешя къ настоящему труду сказано, что Тисусу Хриету 
можно или вфрить вполнЪ, или совеёмъ не вфрить,—что средины туть быть не 
можетъ, —и что такъ какъ безусловно правдивому во всемъ, безгрЪшному и вее- 
могущему, воскреешему и вознесшемуся Христу нельзя не вфрить, то остаетея 
одинъ только иеходъ: вБрить Ему безусловно во всемъ, хотя бы кое-что и было 
недоступно ограниченному человфческому уму. А такъ какъ Шисусъ Христосъ го- 
вориль объ Анголахъ. какъ о существующихь безилотныхь духахъ, то мы 
должны вфрить Ему, какъ вфримъ, что человЪкь обладаеть беземертною душою. 
которая, освободясь отъ своей тБлесной оболочки, становится тоже безилотнымъ 
духомъ. Все учеше ТЈисуса Христа направлено къ тому, чтобы ввести насъ въ 
этотъ высшій міръ Ангеловъ, едЪлать насъ ангелоподобными; и если отвергать 
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Лука, 12. Захарія, увидфвъ его, смутился, и напалъ на него 
Гл. 1. страхъ. 
18. Ангелъ же сказалъ ему: не бойся, Захарія! ибо услы- 
шана молитва твоя, и жена твоя Елисавета родитъ теб сына, 
и наречешь ему имя юаннъ. 


существовапіо Ангеловъ, то надо отвергать и беземертіо вашей души, и буду- 
щую вЪчную жизнь, и вообще все учеше Христа о назначеши челов ка. Но такъ 
какъ, повторяю, мы но можемъ не вфрить шеусу Христу, то должны вЪрить 
и въ существованіе Ангеловъ. Да и трудно допустить предположене, что Богь 
въ Свосиъ творевіи остановился на человфкЪ, какъ на существ, выше кото- 
раго ничего не можеть быть: трулно допустить, чтобы не было существъ, сто- 
ящихъ между Богомь и человфкомъ. 

Но вра въ быме Ангеловъ нисколько не устраняеть вопроса о томъ, 
было ли Захар видфніе пли явленіе Ангела? 

При разръшені этого вопроса надо имфть въ вилу, что Еванголистъ Лука, 
повфетвуя о явленін Захарін Ангела, передаетъ, конечно, већ подробности этого 
явленія со словъ близкихъ къ Захарш и не иначе, какъ словами самого же 
Захаріи, ибо постороннихъ свидфтелей явленія ему Ангела но было. Захарія же 
быль праведенъ передъ Богомъ; слЪдовательно, сообщая близкимъ своимъ 
подробности этого событія, опъ несомифино передалъ имъ правдиво и точно вее, 
что самъ видфль и елышалъ: вполић доетовфрный, по своимъ высоковраветвен - 
нымъ качествамъ, свидфтель описываемаго событія не способенъ былъ. конечно, 
къ искаженію истины, а потому нфть никакихъ основаній не вфрить ему. Къ 
тому же, үвидвъ Ангела, онъ смутился, т.-е. недоумфвалъ сначала—видфне 
это или явленіо, и, когда убфдилея, что это не кажущееся, но дЪйетвительное 
явлеше Ангела, тогда только рЪшилея въ этомъ именно смысл поредать подроб- 
ности совершившагося. Но такъ какъ одной правдивости свидфтеля недостаточно, 
чтобы безусловно повфрить его показанію, то обратимъ вниманіе и ва послъд- 
ствія этого событія. Изъ послъдующихъ повъетвовашй Евангелистовъ видно, что 
предеказаніе Ангела сбылось съ поразительной точностью; а это дастъ оевован!е 
утверждать, что предсказаніе было дЪфйствительно дано, а не создано вообра- 
жешемь Захаріи; а если оно было дано Ангеломъ, то, елдоватольно, онъ 
явился и явлеше это было дЪйствительное, а не кажущеося. 

Евреи в®рили, что явлене Ангела предвфщаеть близкую смерть того, 
кому олъ является; поэтому, страхъ, свойственный вефмъ раздълявшимъ это 
вфроваше, напалъ и на престарфлаго священника. Но страхъ и емущеніе были 
тотчасъ же разефяны Божшмъ Посланникомъ, сказавшимъ: не бойся, Захарія! 
ибо услышана молитва твоя, и жена твоя Елисавета родить тебЪф сына 
и наречешь ему имя Іоаннъ и будетъ тебЪ радость и веселіе, и многіе о 
рождени его возрадуются. 

Обыкновенно полагають, что Ангелъ говорить о .молитвњ Захаріи отно- 
сительно разрЪшенія неплодін его жены; но это одно только предположеню. 
Если Захарія и молилея прежде о дарованіи ему потомства, то въ описываемое 
Евангелистомъ время онъ уже потерялъ всякую надежду имфть дЪтей, такъ такъ 
не повфрилъ даже Ангелу, возвЪстившему ему объ этомъ. Вфрнфе, что Захарія, 
какъ одинъ изъ немногихъ лучшихъ людей того времени, ожидавшихъ Мессію, 
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Лука 14. И будеть тебБ радость и веселее, и многіе о рождени 
Гл. Г. его возрадуются, 

15. ибо онъ будеть великъ предъ Господомъ! не будетъ 
пить вина и сикера, и Духа Святаго исполнится еще отъ чрева 
матери своей, 

16. и многихъ изъ сыновъ Израилевыхъ обратить къ Го- 
споду Богу ихъ, 

17. и предъидетъ предъ Нимъ въ дух и сил Илии, чтобы 
возвратить сердца отцовъ дфтямъ, и непокорнымъ образъ мыс- 
лей праведниковъ, дабы представить Господу народъ пригото- 
вленный. 


молился не о чемъ другомъ, какъ о скоръйшемь пришествін Его. И воть, въ 
отвътъ на такую молитву, онъ слышить отъ Ангела то, чего никакъ не могь ожидать: 
и жена твоя Елисавета родитъ тебЪ сына. Примфнительно къ этому объяе- 
ненію, рфчь Ангела можетъ быть выражена такъ: ты молился о пришествіи Мее- 
сім, молитва твоя услышана: Онъ придеть скоро. Сынъ твой, котораго родитъ 
теб Елисавета, жена твоя, будеть Предтечею Его пришеетвія. 

Онъ будетъ великъ передъ Господомъ! и не будетъ пить вина и сикера. 
Оикеромъ назывался всякій напптокъ не изъ винограда, производяний оньянеше. 
Словами этими Ангелъ указываеть на то, что Тоаннъ будеть назорей, которые, 
по закону {Чиелъ, гл. 6), должны были воздерживаться въ продолжеше всей своей 
жизни 0тъ веђхъ хмфльныхъ напитковъ. И Духа Святаго исполнится еще отъ 
чрева матери. Этими словами Анголъ указываеть на необыкновенное обиліе да- 
ровъ Духа Святаго, которые будуть сообщены Тоанну для выполнешя Его пред- 
назначения (Еп. Михаилъ 2.243). 

Ангелъ говорить, что сыну Захар, Іоанну, предстоить приготовить народъ 
израильскій къ пришествію Месси, обратить Сыновъ Израилевыхъ къ Господу 
Богу ихъ. 

Евреи того времени, хотя и поклонялись Единому Истинному Богу и соблю- 
дали законы Мопсея, но перестали понимать нравственное значеше этихъ законовъ 
и считали точное соблюдеше обрядовой стороны ихъ единственнымь условемъ 
спасенія; на себя опи смотрфли, какъ на избранный Богомъ народъ, который долженъ 
господетвовать надъ вефми; Месеію ожидали въ полномъ блескф земного величия, 
какъ великаго завоевателя, который покорить Израилю всф народы земли и будетъ 
царствовать в®чпо. Словомъ, вфра ихъ въ Бога и обфщаннаго имъ Мессію была 
‘лишкомъ далека отъ истинной вфры ихъ праотцевъ. Народъ съ такими извра- 
щенными понятями не могъ, конечно, понять ученіе Тиеуса Христа о царствњ 
ме отә міра. сего, и потому къ принят этого учешя надо было подготовить 
его. Задача нелегкая! Для выполненія ея требовалея человъкъ, одаренный свыше 
особой силой духа, такою, напримфръ, силою, какою одаропъ былъ пророкъ 
Илія, великій ревнитель истинной вфры въ Бога во время безбожія и нрав- 
ственнаго отупфтя народа изранльекаго. Воть почему Ангелъ говорить, что 
Тоанпъ многихъ (но не веБхъ) изъ сыновей Израилевыхъ обратитъ къ Гос- 
поду Богу ихъ, предъидетъ предъ Нимъ (т.-е. Богомъ, Меесіею) въ духЪ и 
сил Или, чтобы возвратить сердца (вЪру) отцовъ дфтямъ, и непокоривымъ 
(нечестивымъ) образъ мыслей праведниковъ, дабы представить Господу 
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Лука 18. И сказалъ Захарія Ангелу: почему я узнаю это? ибо я 
Гл. І. етаръ, и жена моя въ лфтахъ преклонныхъ. 

19. Ангелъ сказалъ ему въ отвфтъ: я Гавріилъ, предстоя- 
щи предъ Богомъ, и посланъ говорить съ тобою и благовЪфстить 
тебЪ сіе; 

20. и вотъ, ты будешь молчать и не будешь имфть возмож- 
ности говорить до того дня, какъ это сбудется, за то, что ты 
не повфрилъ словамъ моимъ, которыя сбудутся въ свое время. 

21. Между тЬмъ народъ ожидалъ Захарію и дивился, что 
онъ медлить въ храм. 

22. Онъ же, вышедши, не могъ говорить къ нимъ; и они 
поняли, что онъ видблъ видфне въ храм%; и онъ объяснялся съ 
ними знаками, и оставался нмъ. 


народъ приготовленный, и для сего онъ Духа Святаго исполнится еще отъ 
чрева матери своей. 

Захарія не повфрилъ Ангелу: онъ и жена его были слишкомъ стары, 
чтобы можно было, по человфческимь понятямъ, ожидать отъ нихъ потометва; 
поэтому онъ попросилъ отъ Ангела знаменя, т.-е. доказательства его словъ. 

Чтобы разефять сомифшя Захаріи. Ангелъ называетъ свое имя, известное 
Захарш, какъ священяику, изъ пророчества Давила; говоритъ, что посланъ къ 
нему Богомъ объявить благую вЪфеть о скоромь иришестви Месеіи и рожден 
Его Предтечи; но, не ожидая отвфта Захарш, произносить приговоръ за не- 
вфре: ты будешь молчать до того дня, какъ это сбудется! Слово замираетъ 
на устахъ Захарш, онъ становитея нфмъ. 

Обычное каждеше въ Святилишф требовало немного времени: но Захарія 
долго не выходилъ къ ожидавшему его, молившемуся во дворахъ храма, народу, 
а когда наконець вышелъ и сталь объясняться съ народомъ знаками, то већ 
поняли, что съ нимъ случилось въ СвятилищЪ что-то необычайное; вЪроятно, самъ 
Захарія, объясняясь съ пародомъ знаками о причин продолжительнаго пребыван1я 
его въ Святилищф, далъ понять ожидавшимъ его выхода, что ему было явлевіе 
Ангела. | 

Захарія оставался при храм для служешя до конца своей очереди, и 
лишь тогда возвратилея въ домъ свой. 

Посл сихъ дней зачала Елисавета. Православная Церковь празднуетъ 
зачаче Предтечи 28 сентября. Если рождеше Шшеуса Христа произошло не 
ранфе конца 748 и не позже конца +49 года оть основашя Рима, то, слф- 
довательно, зачате Предтечи, какъ пронешедшее за годъ и три мфеяца до 
Рождества Христова, относитея къ 9-4“ или 7435 году. 

Пять мфеяцевъ (до ветръчи съ Пресвятою „[фвою) скрывала Елисавета 
свою беременность оть людей, но въ тиши уединешя благодарила Господа, что 
Онъ въ дни старости ея избавиль ес отъ поношены, освободилъ отъ стыда 
предъ людьми. 

Безплодіе, какъ сказано выше, считалось у еврсевъ наказашемь Божшмъ 
за гръхи; поэтому на безилодныхь смотрзли презрительно, какъ на прогивав- 
шихъ Бога; безплодную жену еврей могь прогнать изъ своего дома, выдавъ ей 
разводное письмо. 
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Лука, 23. А когда окончились дни службы его, возвратился въ домъ 
Гл. І. свой. 

| 24. Посл сихъ дней зачала Елисавета, жена его, и таилась 

пять мЬсяцевъ, и говорила: 

25. тавъ сотворилъ мнЬ Господь во дни си, въ которые 
призрёль на меня, чтобы снять съ меня поношене между 
ЛЮДЬМИ. 

26. Въ шестый же мфсяцъ посланъ былъ Ангелъ Гавріилъ 
отъ Бога въ городъ Галилейскій, называемый Назаретъ, 

27. къ · ДЪвЬ, обрученной мужу, именемъ Іосифу. изъ дома 
Давидова; имя же Дв: Марія. 


Воть почему Елисавета радовалась, что наконецъ-то избавится отъ поно- 
шевія людей и перестанетъ етыдитьея своего безплодія. 


Въ Назарет, вебольшомъ городкъ Галилеи, къ западу отъ Геннисаретекаго 
или Галилейскаго озера, жили Тоакимъ, потомокь Царя Давида, изъ колБва 
Іудова, и жена его Анна, до глубокой старости не имвше дфтей. Молясь 
постоянно о дарованіи пмъ потомства, они обЪща.иг отдать на служеше Богу 
дитя, какое у нихъ родитея. Поеслћ пятидесяти лЪть супружества у нихъ ро- 
дилаеь дочь Марія, и, когда ей исполнилось три года, родители, исполняя дан- 
ный Богу обътъ, отвели Ее въ Шерусалимеый храмъ, глф и оставили на вое- 
питанів и для служешя Богу. 

Православная Церковь празднуеть Рождество Пресвятой Дфвы Марш 
8 сентября, а введеніе Ея во храмъ 21 ноября. 

Проживая при храмф, среди другихъ воспитывавшихен тамъ дъвицъ, Дфва 
Марія проводила время въ молитв, чтеши Св. `Нисаня и рукодфли; когда же 
Она достигла четырнадцатилЬтняго возраста, Ёй надлежало оставить храмъ, 
такъ какъ, по установившемуся обычаю, дЪницамъ этого возраста не дозволялось 
оставаться при храм; он должны были вступать въ супружество. Но Пресвятая 
Марія дала объть Богу навсегда остаться дБвою, и призналась въ этомъ перво- 
священнику и священвикамь. Они приняли обфть Дфвы, но, желая не оставлять 
Сироту безъ покровительства и попеченія, нашли вужнымъ обручить Ее Ея же 
родственнику, извЪетному своею праведною жизнью, восьмидесятилътнему старцу 
Тосифу, который, подъ именемъ мужа, должень быль быть Ея попечителемъ. 
Тосифъ быль плотникъ и жиль въ Назарет®, куда и отиравилея съ Пресвятою 
Дфвою посл обручевія. 

Въ шестой мБсяцъ послф зачатія Предточи, тоть же Ангелъ Гавріилъ, 
который возвћетилъ Захари © предетоящемъ рожденіи отъ него сына Іоанна, 
посланъ былъ отъ Бога въ Назаретъ къ обрученной Тосифу ДЪвЪ Марш. 
По преданію, Марія читала въ то время книгу пророка Исаін и остановилась 
на пророческихъ еловахъ его: се ДБва во чревЪ пріиметъ и родитъ Сына, 
и нарекутъ имя Ему Еммануилъ, и молила Бога о скорфйшемь ниспосланши 
возвфщеннаго пророками Избавителя міра. Въ эту минуту пламенной молитвы 
раздается голоеь небеенаго Поеланника: Радуйся, Благодатная! Радуйся ско- 
рому пришествію Месеіи, радуйся, благословенная изъ всфхъ женъ! Господь 
съ Тобою: 
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Лука 28. Ангелъ, вошедши къ Ней, сказалъ: радуйся, Благо- 
Гл. у. датная! Господь съ Тобою; благословенна Ты между женами. 
29. Она же, увидвъ его, смутилась отъ словъ его и раз- 
мышляла: что бы это было за привЬтствіе? 
30. И сказалъ Ей Ангелъ: не бойся, Марія! ибо Ты обрфла 
благодать у Бога; 
31. и воть, зачнешь во чревЪ, и родишь Сына, и наречешь 
Ему имя Іисусъ. 
32. Онъ будетъ великъ и наречется Сыномъ Всевышняго и 
дасть Ему Господь Богъ престолъ Давида, отца Его; 
33. и будетъ царствовать надъ домомъ іакова во вки, и 
Царству Его не будетъ конца, 
34. Марія же сказала Ангелу: какъ будетъ это, когда Я 
муња не знаю? 


Слова Ангела емутили Марію своею необычайностью: Она не поняла ихъ 
и оставалась въ раздумьи. 

Не бойся, Марія! Ты, именно Ты изъ вефхъ женъ, обрЪла благодать у 
Бога. Ты родишь Сына и назовешь Его Іисусомъ; Онъ будетъ великъ и 
наречется Сыномъ Всевышняго!— Такъ возвфстиль Марін Ангель, разсфявъ 
Ея смущеніе; дальнъйшими словами 0 престол Давида и Царств вЪчномъ 
Ангелъ устранилъ всякое сомнніе въ томъ, что онъ говоритъ именно о Месеји, 
Сын» Божемъ. 

Марія еъ полной врой приняла благов%стіе Ангела. Но Она дала обфть 
Богу навсегда Остаться Д%вою; Она не желала и пе емла нарушить его, и 
между тъмъ предполагала, что безъ варушенія этого обфта нельзя едђлатьея 
матерью, а потому спросила: какъ будетъ это, когда Я мужа не знаю? 

Ангелъ объясниль Ей, что данный Ею объть не будетъ нарушенъ, что 
Она родитъ Сына безъ мужа, еверхъестественнымъ образомъ: Духъ Святый 
найдетъ на Тебя и сила Всевышняго осфнитъ Тебя. 

Пресвятая ДЪва не требовала отъ Ангела никакихъ доказательствъ въ 
подтвержденіе его благовћетія, но онъ самъ указалъ Ей на Елисавету: если 
безплодная Елисавета, будучи въ преклонномъ возраст, когда, по естествен- 
нымъ законамъ, нельзя уже имфть дЪтей, зачала по соизволеню на то Бога, 
такъ какъ сказанное Захари слово Боже не можеть остаться безсильнымъ 
или неисполненвымъ, то несомнфино совершитея и зачате Младенца Д%вою 
безъ мужа. " 

Покорная волв Божіей Марія со смпренісмъ отвфтила: Я—раба Господня; 
да будетъ Мн по слову твоему. 

Благовъщеше празднуется 25 марта. 

Привявъ благовъете Ангела съ покорностью воле Божісӣ, Пресвятая Д%ва 
не сказала объ этомъ Тосифу. 

Тоаннъ Златоустъ такъ объясняеть Ея молчаніе: „Д%ва молчала, ибо ду- 
мала, что не увъритъ жениха, сказавши о пеобыкновенномь дфлЬ, а екорће 
огорчить его, подавъ мысль, что прикрываеть едфланное преступлене. Если 
Сама Она, услышавъ о дарусмой Ей благодати, судила по-человфчески и спра- 
шивала—какъ будеть это, когда Я мужа не знаю, то гораздо боле усом- 


Лука 35. Ангелъ сказалъ Ей въ отвтъ: Духъ Святый найдетъ 
Гл. І. на Тебя, и сила Всевышняго осфнитъ Тебя; посему и рождаемое 
Святое наречется Сыномъ Божіимъ. 

36. Вотъ и Елисавета, родственница Твоя, называемая не- 
плодною, и она зачала сына въ старости своей, и ей уже шестый 
МБСЯЦЪ, 

37. ибо у Бога не останется безсильнымъ никакое слово. 

88. Тогда Марія сказала: се, раба Господня; да будетъ Мн 
по слову Твоему. И отошелъ отъ Нея Ангелъ. 

39. Воставши же Марія во дни см, съ поспЬшностью пошла 
въ нагорную страну, въ городъ іудинъ, 

40. и вошла въ домъ Захаріи, и привфтствовала Елиса- 
вету. 


нилея бы 1осифъ, услышавъ объ этомъ оть подозрфваемой жены. Посему Два, 
вовсе не говоритъ Іосифу“ (Бесфды на Ев. Мат. 1, 64). 

Скрывъ свою тайну оть Тосифа, Марія, в%роятно, желала подфлиться 
своею радостью съ къмъ-либо изъ близкихъ Ей. Ближе веъзхъ на землф были 
для Нея тогда: свящевникъ Захарія, принимавший большое участіе въ Ней во 
время пребывавія Ея при храм, и жена его Елисавета, двоюродная Ея сестра; 
къ тому же Марія узнала отъ Лигела тайну. возвфщениую Елисаветь; и вотъ, 
желаніе раздфлить ея радость и полфлитьея своею влечеть Пречистую Д%ву 
туда, гдЪ жила Елисавета, въ нагорную (южную) часть Палестины, въ землю 
бывшаго іудейекаго царства, въ городъ Тудинъ. 

Указавіе Евангелиста, что Захарія и Елисавета жили въ город Туди- 
номъ, слишкомъ неопредБленно, такъ какъ городовъ въ земл Тудиной было 
много. По преданію, сохранившемуся до четвертаго столътія по Р. Хр., Пред- 
теча родилея въ небольшомъ городкћ ТуттВ или ЮттЪ, близъ Хеврова; осно- 
вываяеь на этомъ предавіи, мать Императора Константина Великаго, Царица 
Елена, построила въ Гутт церковь, и съ тьхъ поръ считаютъ этоть городокъ 
мЪетомъ евиданія Маріи съ Елисаветой. 

Не зная о явленіи Ангела Мари, Елисавета встрћчаетъ Ее, однако, тЬмъ 
жө необычайнымъ привфтетвемь, съ которымъ обратился къ Ней Ангелъ, какъ 
бы повторяеть елова Ангела; благословенна Ты между женами! Прекрасно 
зная, хотя бы 0тъ мужа своего Захарш, что Марія дала Богу обътъ навсегда 
остаться Дфвою, и что Јосифъ обрученъ Ей не какъ мужь, а какъ попечи- 
тель и охранитель, Елисавета говоритъ: и благословенъ плодъ чрева Твоего, 
то-есть прямо указываеть на то, что Пресвятая Д%ва будеть Матерью. Мало 
того, Елисавета даже поясняетъ, чьею Матерью будеть Марія, такъ какъ вы- 
сказываетъ изумление: откуда миф такое счастье, что пришла Матерь Господа 
моего ко мнЪ? Очевидно, что Елисавета могла говорить такъ только потому, 
что исполнилась Святаго Духа, который внушилъ ей эти мысли и слова.— 
Младенец», котораго Елисавета носила уже шестой мЪеяцъ, пришелъ въ не- 
обычайное движеніе, радостно взыгралъ, какъ только вошедшая Марія ска- 
зала свое привЪтстве. 

Храня отъ веъхъ, даже отъ Тосифа, возвфщенную Ангеломъ тайну, Пре- 
святая Дъва хотвла подфлиться ею только съ своею престарфлою родетвенницею 
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Лука 41. Когда Елисавета услышала привфтстве Мари, взыгралъ 
Тл. І. младенецъ во чревЪ ея, и Елисавета исполнилась Святаго Духа 
42. и воскликнула громкимъ голосомъ, и сказала: благосло- 
венна Ты между женами, и благословенъ плодъ чрева Твоего! 
43. и откуда это мн, что пришла Матерь Господа моего 
ко мнЪ? 
44. ибо, когда голосъ привфтствя Твоего дошелъ до слуха 
моего, взыгралъ младенецъ радостно во чревф моемъ; 
45. и блаженна Увфровавшая, потому что совершится ска- 
занное Ей отъ Господа. 
46. И сказала Марія: величитъ душа Моя Господа, 
4%. и возрадовался духъ Мой о Бог, Спаситель Моемъ. 
48. что призрълъ Онъ на смиреніе рабы Своей; ибо отнынЬ 
будутъ ублажать Меня вс роды; 


Елисаветою, для чего и поспъшила пройти далекій, раздълявшій ихъ путь. Но 
каково же было Ея изумлеше, когда Она, при первой ветр6чЪ съ Елисаветой, 
не успвъ еще не только повфдаль өй свою радость, но даже сказать что- 
либо, кромЪ обычнаго слова привфтетыя, слышить въ ея вдохновеяной ръчи и 
буквальное повтореніе словъ ангельскаго благовЪетія, и открытое иризваше Ея 
Матерью Господа! слышить также, что безплодная и престарБлая Елисавета, по 
возвфщенному Ей Ангеломъ слову Божію, готовится быть матерью! Пресвятой 
Дв стало теперь ясно, что тайна Ея уже открыта ЕлиеаветЪ самимъ Богомь. 
Удивленіө смнилоеь восторгомъ и умилешемь ири мысли, что время прише- 
ствія Мосеіи и избавленія Израиля уже наступило, и, подъ вмашемъ этихь 
чуветвъ, Пресвятая Дфва произносить чудную, вдохновонную пфень: Величитъ 
душа Моя Господа, и возрадовался духъ Мой о Богъ СпасителЪ Моемъ. 

Въ этомъ торжествениомъ гимнф Пресвятая Дфва, отклоняя всякую мысль 
о евоихь личныхь достоинетвахъ, елавить Веомогушаго Бога, призрЪвшаго 
на смиреніе рабы Своей; Она радуется призвашю Своему быть Матерью Мессіи; 
Она пророчески предвидитъ, что за эту милость къ Пей Господа Ее будуть 
прославлять и превозносить већ, увБровавше въ Ея Сына пароды, во већ гря- 
дущіе вЪка, —что милость Божія будетъ простираться и на вебхъ боящихея 
Его, веБхъ чтущихь Его Святое Имя; —что объщаніе, данное Аврааму, исиол- 
нилось,—что Царство Меесіи уже наступило, — что ирезираемые и говимые міромъ 
послфдователи Его воеторжествуютъ. Она предрекаеть, что въ этомъ Царетв® 
Сына Ея сильные и падменные, гордые своимъ умомъ и надфюнцеся лишь на 
земныя блага будуть отвергнуты и позпають еуетность своего минмаго боғат- 
ства, а смиренные, возлагающіо вее свое уповапіе на Бога, будуть приняты и 
возвеличены. 

Пробывъ около трехъ мЪсяцевъ у Елисаветы, Пресвятая ДЪва возврати- 
лась въ Назареть. Въроятно, Ова не дождалась рожденія Іоанна Предтечи; мы 
судимъ объ этомъ такъ потому, что Евангелиеть Лука не упоминасть Ея Имя 
въ числЬ собравшихея къ Елисаветъ раздълить ея радость рожлешя сына, и 
еще потому, что о рожденін Предтечи Евангелиетъ повфствуеть велъдъ за раз- 
сказомъ о возвращевіи Дъвы Мари въ домь Свой. 

Когда Елисавета родила сына, то родные и еосъди ея порадовались, что 
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Лука, 49. что сотворилъ мнЪ величе Сильный, и свято имя Его; 
Ги. [. 50. и милость Его въ роды родовъ къ боящимся Его; 
51. явилъ силу мышцы Своей; разсфялъ надменныхъ помы- 
шленями сердца ихъ; 
52. низложилъ сильныхъ съ престоловъ и вознесъ сми- 
ренныхъ; 
53. алчущихъ исполнилъ благъ, а богатящихся отпустилъ 
ни съ чёмь; 
54. воспринялъ Израиля, отрока Своего, воспомянувъ ми- 
лесть, 
55. какъ говорилъ отцамъ нашимъ, къ Аврааму и сфмени 
его до вка. 
56. Пребыла же Марія съ нею около трехъ мЬсяцевъ и воз- 
вратилась въ домъ свой. 
5%. ЕлисаветБ же настало время родить, и она родила сына. 
58. И услышали сосфди и родственники ея, что возвеличилъ 
Господь милость Свою надъ нею, и радовались съ нею; 
59. въ восьмый день пришли обръзать младенца, и хотфли 
назвать его, по имени отца его, Захаріею. 


Господь оказалъ ей милость Свою; на восьмой же день пришли къ ней, чтобы 
совершить обрядъ обрфзашя поворожденнаго, и хотфли назвать его по имени 
отца. 

Ойбр%заніо крайней плоти, пачавшееся съ Авраама, служило отличитель- 
пымъ признакомъ народа израпльскаго, и производилось, по закону Моисея 
(Лев. ХІТ, 3), въ восьмой день отъ рожденія; чрезъ совершеше обръзанія 
новорожденный ветупалъ въ общество избраннаго народа, а потому день обрћ- 
занія считался радоетнымъ семейпымъ праздникомъ. 

Клисавста, конечно, знала. какое имя должно быть дано ея сыну, и потому 
на предложено родныхъ п соефлей назвать новорожденнаго Захарісю, сказала: 
нЪтъ! назвать его Іоанномъ. 

Такого имени не носилъ никто изъ родетвенниковъ Захарии: назвать вово- 
рожденнаго Іоапномъ значило отетупить отъ вћками освященнаго обычая; и по- 
тому за разръшепісмъ возникшаго недоразумщя већ обратились къ самому За- 
харіи и знаками епрашивали его. какъ назвать млаченца. Если его спраши- 
вали знаками, то, надо полагать, что онъ, по наказаню Божію за нев®ріе, 


быль не только НЪмЪ. но И ГлухЪ. онъ не елышалъ, когда ү него словами. 


спрашивали, и потому съ нимъ объяспялиеь только знаками. Захарія потребо- 
валъ дощечку и напигалъь отвфтЕ на предложенный вопросъ: Тоаннъ имя ему. 

Господь наказалъ Захарію ыћмотою п глухотою пе навсегда: Ангель объявилъ 
ему, что онъ не будеть говорить до того дия.- когда сбудется предсказаше о 
рождеши ЕЁлисавстою сына: поэтому, поел рожденія младенца п нареченя его 
Тоанномъ, открылись уста Захарін, н онъ сталь славить Бога. 

Явивиинся на семейный праздникъ было, конечно, извфстно, что Захарія 
сталь нмъ и глухъ посл явленія ему Ангела въ Святилищ храма; они знали, 
что безилодная и престарфлая Елисавета давно уже потеряла всякую надежду 
имфть Дфтей, да и пе могла имћть ихъ, судя по остественнымъ законамъ. И 
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Лука 60. На это мать его сказала: нЬтъ; а назвать его іоан- 
Гл. І номъ. 

61. И сказали ей: никого нётъ въ родствЪ твоемъ, кто на- 
зывался бы симъ именемъ. 

62. И спрашивали знаками у отца его. какъ бы онъ хотЬлъ 
назвать его. 

63. Онъ потребовалъ дощечку и написалъ: Іоаннъ имя ему. 
И всБ удивились. 

64. И тотчасъ разрёшились уста и языкъ его, и онъ сталъ 
говорить, благословляя Бога. 

65. И быль страхь на всЬхъ, живущихъ вокругъ; и раз- 
сказывали обо всемъ этомъ по всей нагорной стран Іудей- 
ской. 

66. Вс слышавшіе положили это на сердцф своемъ и го- 
ворили: что будетъ младенецъ сей? И рука Господня была съ 
НИМЪ. 

67. И Захаря, отецъ его, исполнился Святаго Духа, и про- 
рочествовалъ, говоря: 


воть, они присутствуютъь при обрфзаши ея сына; они недоумћваютъ, почему и 
мать и глухонфмой отецъ, не слфдуя установившемуся издревле обычаю, хотятъ 
назвать своего сына Тоанномъ; при нихъ н%мота и глухота Захаріи моментально 
проходятъ, и они слышать, какъ молчавшій девять мфеяцевъ свящепникъ начи- 
наеть славить Бога и вдохновенно предсказывать своему сыну великую будущ- 
ность-— предшествовать Господу и приготовить путь Ему. Већ эти чудесныя ©о- 
бытія такъ поразили присутствовавших при обрћзаніи Тоапна, что на нихъ на- 
палъ страхъ, порешедшій и ко всфмъ окрестнымъ жителямъ; во всей стран% Тудей- 
ской говорили объ этомъ; всф недоум%вали и другъ друга спрашивали: какое на- 
значоніе имћетъ младенецъ сей? 

Захарія же, въ пророческомъ воодушевлеши, видить, подобно Дъв% Мари, 
Мессію какъ бы пришеділимъ уже и совершившимъ великое дъло искуплевія чело- 
вфчества; обращаясь же къ сыну своему, онъ повторяетъ предеказаше Ангела о 
томъ, что Тоаннъ будетъ великъ передъ Господомъ (наречетея пророкомъ Все- 
вышняго), предъидеть предъ Нимъ (предъидешь предъ Лицомъ Господа), 
дабы представить Господу народъ приготовленный (приготовить путь Ему), 
и многихъ изъ сыновъ Израилевыхъ обратитъ къ Господу Богу ихъ 
(дать уразумть народу Его спасеніе въ прощеніи гръховъ ихъ, просвътить сидя- 
щихъ во тьм% и тфни смертной). 

О дтетвъ и дальпйшей жизни Іоанна до явленія его на проповфдь покаяня 
Евангелистъ Лука говоритъ очень кратко: возрасталъ и укрЪплялся духомъ и 
былъ въ пустыняхъ. 

По преданію, слухъ о вообыкновопныхъ обетоятельствахъ, окружавшихъ за- 
чатіе и рожденіе сына Захаріи, Іоавна, дошелъ до царя Ирода. Подозрительный 
Иродъ тогда какъ будто не обратилъ на это никакого вниманія; но вотъ, являются въ 
Терүсалимъ восточные мудрецы и спрашиваютъ: гд родившийся Царь Тудейскій? 
"Трепотавшій за свой царекій престолъ Иродъ ръшился избить въ Виөлеемћ и его 
окрестностяхъ вебхъ младенцевъ, а потомъ, вепомнивъ о сын Захарін, послалъ 


Лука 68. Благословенъ Господь Богъ Израилевъ, что посфтилъ 
Гл. Г. народъ Свой и сотворилъ избавлене ему, 

69. и воздвигъ рогъ спасенія намъ въ дому Давида, отрока 
Своего, 

70. вакъ возвЬстилъ устами бывшихъ отъ вфка святыхъ 
пророковъ Своихъ, 

71. что спасетъ насъ отъ враговъ нашихъ и отъ руки вс хъ 
ненавидящихъ насъ, 

72. сотворитъ милость съ отцами нашими и помянетъ свя- 
тый завфть Свой, 

73. клятву, которою клялся Онъ Аврааму, отцу нашему, дать 
намъ 

74. небоязненно, по избавленіи отъ руки враговъ нашихъ, 

75. служить Ему въ ‘святости и правдЪ предъ Нимъ, во всф 
дни жизни нашей. 

76. И ты, младенецъ, наречешься пророкомъ Всевышняго, 
ибо предъидешь предъ лицемъ Господа— приготовить пути Ему, 

77. дать уразумфть народу Его спасеніе въ прощеніи грф- 
ХОВЪ ИхЪ, 

78. по благоутробному милосердію Бога нашего, которымъ 
посфтиль насъ Востоҳъ свыше, 

79. просвфтить сидящихъ во тьм и тЬни смертной, напра- 
вить ноги наши на путь мира. 

80. Младенецъ же возрасталъ и укрфплялся духомъ, и былъ 
въ пустыняхъ до дня явленія своего Израилю. 


убійцъ и въ Тутту. Захарія въ то время отправлялъ служеніе при храм, а Ели- 
савета, узнавъ о замысел Ирода, скрылась съ сыномъ въ пустынъ. Разсорженный 
неудачей Иродъ послалъ къ Захаріи въ храмъ спросить: тд екрылъ онъ своего 
сына? Отарецъ отвфтилъ: я теперь служу Господу Богу Израилеву, и не знаю, гд 
сынъ мой. Посл угрозъ лишить жизни, Захарія повторилъ, что не знаетъ, тд 
сынъ его, и палъ подъ мечами үбійцъ между храмомъ и жертвенникомъ (Вишня- 
ковъ. Ов. Великій Пророкъ и Предтеча Господень Іоаниъ, стр. 54—55). Когда 
скончалась и Елисавета, то Предтеча Христовъ осталея сиротою и жилъ въ 
пустын%. 
Рождеше Іоанва Предтечи празднуется 24 1юня. 


Е 


Ролденіе Гнсуса Христа. Поклоненіе пастухов. Обрёваніе Тисея, Праве. 

сее Во в храм. Вотріча съ Симеономь, Отшесвіе изъ Терусалима. 

Поклонете волхвовь, Влево въ Егидеть, ИЗбіеніе иладеющеви, Возвра- 

ЩЕНе изъ Елита. Жизнь Ісуса Христа до крещеня въ ордан, Девкаддетя- 
ЛЕТАА Тиусь въ Терусалимекомь траи®, 


Мато. 1. Родословіе Іисуса Христа, Сына Давидова, Сына Авра- 
Гл. Г. амова. 

2. Авраамъ родилъ Исаака; Исаакъ родилъ Іакова; 1аковъ 
родилъ Іуду и братьевъ его; 

З. Іуда родиль Фареса и Зару отъ Өамари; Фаресъ ро- 
дилъ Есрома; Есромъ родилъ Арама: 

4. Арамъ родилъ Аминадава; Аминадавъ родилъ Наассона; 
Наассонъ родилъ Салмона: 

5. Салмонъ родилъ Вооза отъ Рахавы; Воозъ родилъ Овида 
отъ Руви; Овидъ родилъ Іессея; 

6. Іессей родилъ Давида царя; Давидъ царь родилъ Соло- 
мона отъ бывшей за Уріею; 

т. Соломонъ родилъ Ровоама; Ровоамъ родилъ Авію; Авія 
родилъ Асу; 

%. Аса родилъ Іосафата: Іосафатъ родилъ Іорама; Іорамъ 
родилъ 03ію; 

9. Озія родилъ Іоафама; Іоафамъ родилъ Ахаза; Ахазъ ро- 
дилъ Езеню: 

10. Езекія родилъ Манассію; Манассія родилъ Амона; Амонъ 
родилъ Іосію; 

11. Госія родилъ Іоакима: [оакимъ родилъ Іехонію и братьевъ 
его. предъ переселеніемъ въ Вавилонъ. 


Квангелисть Матоей писаль свое Квангеліе для евресвъ. А такъ какъ 
евроямъ падлежало доказать, что Гисуеъ есть истинный Месеія, обфщанпый пра- 
отцамъ ихъ, и что Онъ пропеходилъ отъ Давида и Авраама, то Евангелистъ 
Матоей и начинасть свое Евангеліе родословною 1исуса Хриета. Зная, что 
Тиеусъ ис быль сыномъ 1юсифа, Кваигелисть пе говорить, что Тоспфъ родилъ 
Гисуса, а говорить, что Таковъ родилъ Іосифа, мужа Мари, отъ которой 
родился Іисусъ, называемый Христосъ. Но почему же онъ приводнтъ родо- 
словную Јосифа, а не Марш? По объялененио Златоуста, евреи не пыфли обы- 
кновенія вести родословныя по женской линіи, закопъ же ихъ повелфвалъ брать 


Е 


Мате. 12. По переселеніи же въ Вавилонъ, 1ехоня родилъ Сала- 
Гл. І. өіиля; Салаеіиль родилъ Зоровавеля; 

13. Зоровавель родилъ Авіуда; Авіудъ родилъ Еліакима; 
Еліакимъ родилъ Азора; 

14. Азоръ родилъ Садока; Сафокъ родиль Ахима; Ахимъ 
родилъ Еліуда; 

15. Еліудъ родилъ Елеазара; Елеазаръ родилъ Матеана: Мат- 
ванъ родилъ Іакова; 

16. Іаковъ родилъ 1осифа, мужа Мари, отъ Которой ро- 
дился Іисусъ, называемый Христосъ. 

17. Итакъ всЬхъ родовъ отъ Авраама до Давида четыр- 
надцать родовъ; и отъ Давида до переселенія въ Вавилонъ че- 
тырнадцать родовъ; и отъ переселенія въ Вавилонъ до Христа 
четырнадцать родовъ. 

18. Рождество Іисуса Христа было такъ: по обрученіи Ма- 
тери Его Маріи съ Іосифомъ, прежде нежели сочетались они, 
оказалось, что Она имфетъ во чревф отъ Духа Святаго. 

19. Іосифъ же, мужъ ея, будучи праведенъ, и не желая 
огласить Ее, хотфлъ тайно отпустить Ее; 


жену непремфнно изъ того же колфна и рода, къ которому принадлежалъ мужь; 
поэтому, Евангелистъ, не отступая отъ обычая, привелъ родословную Тосифа 
для того, чтобы доказать, что Марія, жена Јосифа, а слфдовательно, и родив- 
шійся оть Нея Тясуеь, происходять изъ того же колфиа Тудина и рода Дави- 
дова (Бес. на Ев. Мат. І, 30—31) *). 

Пресвятая Д%Ъва отправилась на свидаше съ Елисаветою, будучи только 
обрученною невфетою; вфроятно, предстояло еще совершевіе брака по возвра- 
щени Ея въ Назареть. ПослЪ благовфемя Ангела прошло уже почти три 
месяца. Тосифъ, не посвященный въ эту тайну, замътилъ Ея положеніе; наруж- 
ный видъ могь дать поводъ къ мысли о невфрноети невЪсты; онъ могъ всена- 
родно обличить Ее и подвергнуть строгой казни, установленной закономъ Моисея, 
но по добротъ своей не хотфлъ прибфгать къ такой крутой мЪрЪ; послЪ дол- 
гихъ колобаній и соображеній, онъ рёшилея отпустить свою невфсту тайно, не 
дБлая никакой огласки, вручивъ Ей разводное письмо безъ объяснения причинъ 
развода; на это законъ давалъ ему право даже и по отношенію къ невћетћ. 

Но какъ только онъ подумалъ объ этомъ, то явился ему во снЪ Ангелъ 
и объявилъ, что обрученная ему невеста родитъ отъ Духа Святаго, и что ро- 
жденнаго Кю Сына онъ назоветь Іисусомъ, то-есть Спасителемъ, такъ какъ Онъ 
спасетъ людей своихъ отъ грфховъ ихъ; поэтому, не бойся принять Марію, 
жену твою! —Іосифъ призналъ этотъ сонъ за внушеше свыше, повиновался 
ему, принялъ Марію, какт жену, но не зналъ Ея, то-есть жилъ съ Нею не 
какъ мужъ съ женою, а какъ брать съ сестрою или, судя по громадной раз- 
ниць въ лЪтахъ, скорфе какъ отецъ съ дочерью. 

Невфрующимь въ возможность безсфмяннаго зачатія можно замфтить, что 
воекрешеше Лазаря, тБло котораго въ продолженіи четырехъ дней разлагалось 
и издавало трупный запахъ, вызываеть еще большее удивленіе; однако мы въ 


*) Подробности о родословной Тисуса см. ниже, въ гл. 4. 
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Мате. 20. но когда онъ помыслилъ это, —се, Ангелъ Господень 
Гл. І. явился ему во сн и сказалъ: Іосифъ, сынъ Давидовъ! не бойся 
принять Марію, жену твою; ибо родившееся въ Ней есть отъ 
Духа Святаго: 
21. родить же сына и наречешь Ему имя Іисусъ, ибо Онъ 
спасетъ людей Своихъ отъ грЬховъ ихъ. 
22. А все сіе произошло, да сбудется реченное Господомъ 
чрезъ пророка, который говорить: 
28. „се, ДБва во чревЪ пріиметъ и родитъ Сына, и наренутъ 
имя Ему Еммануилъ“ (Исайя УИ. 14), что значить: съ нами Богъ. 
2+. Вставъ отъ сна, іосифъ поступилъ, вакъ повелфлъ ему 
Ангелъ Господень, и принялъ жену свою, 
25. и не зналъ Ея. 
Лука 1. Въ тЬ дни вышло отъ кесаря Августа повелніе сдЬлать 
Гл. 2. перепись по всей земл. 


немъ не сомнфвасмся, а почему? Потому, что пе сомнфваемся въ томъ, что Кто 
создаль вселенную и законы, ою управляющіе, Тотъ не можеть быть рабомъ 
этихь законовъ, Тоть въ прав проявлять Свою творческую силу во всякое 
время, по Своему усмотрънію. И если Онъ такъ наглядно проявилъ эту силу 
въ создани живого человфка изъ разложившагося трупа, то ифтъ ничего уди- 
вительнаго, что та же сила проявлена и въ зачатіп Марею безъ мужа. 

Повфетвуя объ этомь, Евангелисть оть себя добавляеть: а все сіе про- 
изошло, да сбудется реченное Господомъ чрезъ пророка, который говоритъ: 
се, ДЪва во чревЪ приметъ и родитъ Сына, и нарекутъ имя Ему: Емма- 
нуилъ, (Исаія ҮП, 14). Еван. Матөей писаль свое Еванголе для евреевъ, 
и потому не упускаль ни одного случая, чтобы доказать имъ въ рожденіи 
и дальнйшей жизни Јисуса исполнеше пророчествъ о Мес; поэтому 
онь и приводить туть пророчество Исми о рождеши Дфвою Сына, 
котораго назовуть Еммануиломь. Имя Еммануилъ означаеть— съ нами 
Богъ, а имя 1исусъ— Спаситель. Если Исаія пророчествовалъ о Тисус$, СынЪ 
ДЪвы Мари, то почему же онъ называсть Его не Тисусомъ, а Еммануиломъ? 
Онъ ве называеть рожденнаго Дъвою Еммавупломъ, а говоритъ, что такъ Его 
назовутъ. Кто же пазоветъ? Не Іосифъ и пеМ арія, а люди, народы, населяющие зем- 
лю, такъ какъ въ лиц Его съ нами будеть Богъ. Это не өсть собственное имя 
Тото Сына, о рожденіи котораго отъ ДЪвы пророчествовалъ Исаія, а лишь про- 
роческое указаніе на то, что въ Лиц этого Сына, какь Человфка, будетъ 
Богь,—что Онъ будеть Богочеловфкъ. 

Евангелисть Лука начинаеть повфствоване о реждени Тисуса поясненемъ, 
что въ то время вышло отъ римекаго императора Августа повелъніе произвести 
перепнеь по всей землћ, то-есть во вефхъ предфлахъ обширной Римской импе- 
ри, и что эта перепиеь была первая въ правлепіе Квиринія Сиріею. 

Противъ достовфрности этихъ иеторическихъ указавій возражаютъ, говоря, 
что, по свидфтельству Іосифа Флавія, перепись въ Сирін была произведена 
поел низложенія Архелая, слЪдовательно, посл смерти Ирода лЪтъ черезъ 
десять, когда Квириній былъ назначенъ правителемъ Сирш, а Тисусь родился, 
какъ удостовфряеть Ев. Лука, въ царствовавне Ирода. 
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Лука 2. Эта перепись была первая въ правленіе Квириня Сиріею. 
Гл. 2. 3. И пошли всЬ записываться, каждый въ свой городъ. 
4. Пошелъ также и Іосифъ изъ Галилеи, изъ города Наза- 
рета, въ Пудею, въ городъ Давидовъ, называемый Виелеемъ, 
потому что онъ былъ изъ дома и рода Давидова, 


5. записаться съ Маріею, обрученною ему женою, которая 
была беременна. 


Чтобы примнрить это кажущееся противор%®чіе, нЪкоторые толкователи 
Евавгөлія полагали, что перешпеь была начата передъ временемъ рожденія 
Тисуса Христа, но затфмъ, по случаю возникшихъ народныхъ волненій и смерти 
царя Ирода, была пріоетановлена, и лишь черезъ 10—19 лћътъ, въ правленіе 
Евиринія, окончена: и что поэтому, въ стих® 2-мъ 2-й главы Еванголія отъ 
Луки, вместо словъ эта перепись надо читать: самая перепись, такъ какъ 
ошибка могла произойти отъ сходства греческихъ словъ, переводимыхъ по-русски 
словами эта и самая. Указываютъ еще на древнфйций списокъ Библи, извъет- 
ный подъ назвашемъ Синайскаго кодекса, въ которомъ приведенное мето Еван- 
гелія Луки изложено такъ: эта первая перепись была совершена прежде, 
чЬмъ Квириній былъ правителемъ Сиріи. Главифйшимь жө подтвержденіемъ 
правдивости повфетвовашя Ев. Луки служить надпись на одномъ памятник%, 
найденномъ въ 1764 году въ Тиволи, превнемъ Тибур®; надпись эта удоетов®- 
ряетъ, что Сульпицій Квириній, сынъ Публія, посяф покоревія Августу народа 
гомонадовъ, убившаго своего царя Аминту, получилъ какъ проконсуль провинціи 
Азіи во второй разь Сирію и Финикію. Итакъ, Квириній два раза былъ 
назначаемъ правителемъ Сирш, и если при назначеніи его во второй разъ, ири 
низвержени Архелая, была произведена перепись, то это была вторая перепись. 
Такъ и Ев. Лука говоритъ, что произведонная передъ рождевіемъ Тисуса пере- 
пись была первая перепись въ правленіс Квиринія, и говорить такъ умышленно, 
чтобы отличить эту перепись отъ второй, бывшей въ правленіе того же Квириня. 

Евреи вели свои родословныя по колфнамъ и родамъ; обычай этоть быль 
такъ силенъ, что, узнавъ о повелъніи Августа, они пошли записаться каждый 
въ городъ своего рода. Тосифъ былъ, какъ известно, изъ рода Давидова; по- 
этому опь и долженъ быль отправиться въ Виолеемъ, называемый Давидовымъ 
городомъ потому, что въ немъ родился. Давидъ. 

Пророкъ Михей предсказаль, что Христосъ родится именно въ Виолеем%, 
гор. Іудиномъ: И ты, Виелеемъ, — Ефрава, малъ ли ты между тысячами 
Іудиными? изъ тебя произойдетъ Мн Тотъ, Который долженъ быть Вла- 
дыкою въ Израил%, и Котораго происхожденіе изъ начала, отъ дней вЪч- 
ныхъ (гл. \ ст. 2). 

По римекимъ законамъ, женщины, нарави съ мужчинами, подлежали по- 
головной перепиеп; поэтому Тосифъ пошелъ въ Виолеемъ записаться не одинъ, 
а съ Пресвятою ДЪвою. Неожиданное путешествіе въ Зиблоемъ, въ тотъ городъ, 
въ которомъ должепъ родиться Месеія, и ири томъ путешеетвіе незадолго до 
разріпенія Преевятой Дъвы отъ бремени, должно было доказать Тосифу и Мари, 
что указъ Кесаря о перениеи ость орудіо въ рукахь Провиднія, направляющее 
къ тому, чтобы Сынь Марін родился непремёнпо въ Виолеемћ, а не въ Наза- 
рет. 


==: 6 = 


1 > 


10 


11 


18 


Лука 6. Когда же они были тамъ, наступило время родить ЕЙ; 
Гл. 2. 7. и родила Сына Своего первенца, и спеленала Его, и поло- 
жила Его въ ясли, потому Что не было имъ мфста въ гостинниц 
8. Въ той стран были на пол пастухи, которые содержали 
ночную стражу у стада своего. 


Посл утомительнаго пути, старецъ Іосифъ и Д%ва Марія пришли въ 
Виолеемъ; но будущей Матери Спасителя міра не нашлось мета въ тостинницф, 
и Она съ евоимъ спутвикомъ вынуждена была помфетиться 65 пешерњ, какъ 
это утверждаеть Св. Тустинъ-философъ, куда загоняли съ пастбища скотъ; 
ЗдЪеь-то, въ зимнюю ночь, родился Христосъ. 

Родивъ Сына, Пресвятая Д%ва Сама спеленала Его и положила въ ясли 
Этими краткими словами Евангелистъ повфствуетъ, что Богоматерь родила без- 
болћзпеняо. 

Выраженю Евангелиста и родила Сына Своего первенца даетъ невфрую- 
щимъ поводъ говорить, что у Пресвятой Д%вы, кром Іисуса-первевца, были 
и другін дфти, которыя назывались Его братьями. Но, по закону Моисея 
(Исходъ ХШ, 2), первенцо.иь называлея всякій младеноцъ мүжекого пола, 
разверзаюиий ложесна, то есть перворожденный, хотя бы онъ же былъ и 
послфднимъ. О томъ, что такъ называемые братья Гисуса не были Его родными 
братьями, сыновьями Его Матери, будеть сказано ниже. 

Тисусъ Христосъ родился ночью, когда въ Виолесм% и окреетностяхъ его 
ве погружены были въ глубокій сонъ, не спали только пастухи, которые въ 
пол етерегли ввренное имъ стадо. Къ этимъ екромнымъ людямъ, труждаю- 
щимся и обремененнымь, является Ангель съ радостпою вЪетью о ро- 
ждоши Спасителя міра. Лучезарпый свътъ, окружавшій Ангела ереди ночного 
мрака, испугалъ пастуховъ; но Ангелъ тотчасъ же успокоилъ ихъ, сказавъ: 
не бойтесь! я возвфщаю вамъ великую радость, которая будетъ всБмъ 
людямъ: ибо нынф родился вамъ въ город Давидовомъ Спаситель, Ко- 
торый есть Христосъ Господь. Этими словами Ангелъ далъ понять имъ иетин- 
ное назначене Мессі, пришедшаго не для однихъ свреевъ, но для веђхъ лю- 
дей, ибо радость будетъ всЪмъ людямъ, которые, конечно, примутъ Его за 
Спасителя, увфруютъ въ Него. 

Анголъ объяснилъ пастухамъ, что они найдутъ родившагося Христа Господа 
въ пеленахъ. лежащато въ яеляхъ. Не тъ ли это были пастухи, которые за- 
гоняли иногда свое ста 0 въ пещеру, пріютивтую пынъ Богоматерь и рожден- 
наго Ею Младенца? 

Но почему же Ангель не возветилъ о рождени Христа старъйшинамъ 
Гудейскимъ, книжникамъ и фарнесямъ? почему оъ не призвалъ и ихъ къ покло- 
ненію Божествепному Младенцу? —Да потому, что эти слБпые вожди слБпыхъ 
перестали понимать истинный емыслъ пророчествъ о Меесеін и, по своей исклю- 
чительной тудейской горделивости, воображали, что обфщанный имь Избавитель 
явится въ полномъ блеск величественнаго царя - завоевателя и покорить имъ 
весь міръ; а въ такими извращенными понятіями они, конечно, пе повфрили бы 
и Ангелу, что родивш ся въ пещерЪ, при такой убогой обетановкБ, Младенецъ 
есть нетинный Месеія- Христосъ. 

Пастухи не сомифвались. что Ангель пославъ къ нимь отъ Бога, и по- 
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Лука 9. Вдругъ предсталъ имъ Ангелъ Господень, и слава Гос- 
Гл. 2. подня осіяла ихъ; и убоялись страхомъ великимъ. 
10. И сказаль имъ Ангелъ: не бойтесь! я возвёщаю вамъ 
великую радость, которая будетъ веБмъ людямъ: 
11. ибо нын родился вамъ въ городф Давидовомъ Спаси- 
тель, Который есть Христосъ Господь; 
12. и вотъ вамъ знакъ: вы найдете Младенца въ пеленахъ, 
лежащаго въ ясляхъ. 
13. И внезапно явилось съ Ангеломъ многочисленное воин- 
ство небесное, славящее Бога и взывающее: 
1+. слава въ вышнихъ Богу, и на земли миръ, въ человф- 
кахъ благоволеніе! 


тому удостоились елышать торжественный небесный гимиъ: Слава въ ВЫШНИХЪ 
Богу, и на земли миръ. въ человфкахъ благоволеніе! Ангелы славять Бога, 
пославшаго въ міръ Спасителя; они радуются, что, съ принятіемь новой запо- 
ВЪДИ любви, миръ бүдетъ п на земаЂ, И ЧТО КЪ ЛЮДЯМЪ, которые подчинятся 
закону любви, будетъ Боже благоволеніе: Слава и миръ! Слава на небћ, миръ 
на зөмлф! 

Намъ могутъ, однако, замфтить: прошло девятпадцать столћтій съ тЪхъ 
поръ, какъ Ангелы возвЪетили наступленіе мира на земл, а люди вее про- 
должають воевать, обагряя землю человческою кровью; какой же это миръ? 

Миръ, возвфщенный А нгелами. пельзя понимать, какъ немедленное пре- 
кращене веъхъ войнъ и ссоръ, какъ одновременное зампреніе вефхъ живущихъ 
на земл людей, какъ вачавиийся уже миръ всего міра. Самъ 1исусъ Христосъ, 
говоря своимъ ученикамъ—-миръ оставляю вамъ, миръ Мой даю вамъ-—-и объ- 
яендя имъ, что этотъ миръ булетъ съ ними, и что они будуть считаться Его 
учениками только тогда, когда будуть исполнять новую Его заповдь любви 
(по тому узнаютъ вс, что вы Мои ученики, если будете имфть любовь 
между собою), не скрываль отъ нихъ и той распри, которую породить Его 
учеше: не думайте, сказалъ Онъ, что Я пришелъ принести миръ на землю; 
не миръ пришелъ Я принести, — но мечъ. (Слфдовательно, миръ дается не 
веђмъ живущимъ на землф, не всфмъ даже признающимь Тиеуса Христа за 
Господа (не всякій говорящій Мн —Господи, Господи! —войдетъ въ Царство 
Небесное, но исполняющ волю Отца Моего Небеснаго), но только тъмъ, 
которые въ правъ называться истинными учениками Хриета, тђмъ, которые свято 
исполняють Вго заповъдь любви; при чемъ, этоть миръ есть миръ внутренняго 
міфа человфка, миръ его души, и объ этомъ-то мир пфли Ангелы въ своемъ 
ГИМН 

Ангелы удалились; а пастухи поспъшно отправились въ Виолеемъ, нашли 
Младенца, лежащаго въ ясляхъ, и первые поклонились Ему. Они разеказали 
Мари и Іосифу о томъ событіи, которое привело ихъ къ колыбели Христа 
Господа; разсказывали они о томъ же и другимъ. и већ, елышавшіе ихъ раз- 
сказъ, удивлялись. 

А Марія сохранила всЪ слова сіи, слагая въ сердцЬ Своемъ. Она не 
удивилась необызайнымъ разсказамъ, но запоминала все слышанное. 

Евангелиеть Лука, подробно описывающій еобытія благовћетія Ангела, 
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Лука 15. Когда Ангелы отошли отъ нихъ на небо, ‘пастухи сках 
Гл. 2. зали другъ другу: пойдемъ въ Виелеемъ и посмотримъ, что тамъ 
случилось, о чемъ возвфстиль намъ Господь. 
16. И поспЬшивъ пришли, и нашли Марію и [юсифа, и Мла- 
денца, лежащаго въ ясляхъ. 
17. Увидфвъ же, разсказали о томъ, что было возвфщено 
имъ о МладенцБ семъ, 
18. И веБ слышавшіе дивились тому, что разсказывали имъ 
пастухи. | 
19. А Марія сохраняла ве слова сли, слагая въ сердць 
Своемъ. 


рожденія 1исуса Христа и другія, очевидно, писаль со словъ самой Богома- 
тери; а потому его повфствоваше — внф всякаго сомнЪшя. 

Рождество Христово Восточныя Церкви стали праздновать лишь въ конц 
ТҮ столфя, принявъ для этого, по примфру Западныхь Церквей, день 25-го 
декабря. Тоаннъ Златоустъ (Твор. 2, 392—400) слфдующимь образомъ объ- 
леняетъ, почему западные, а за ними и восточные, христіане празднуютъ Ро- 
ждество Христово 25 декабря: полагали, что Захарія былъ первосвященникъ, и 
что явленіе ему Ангела было за завфеою, во Овятомъ-Овятыхъ, куда разъ въ 
годъ, въ праздникъ очищенія, входилъ первосвященвикъ; а такъ какъ празд- 
никъ Этотъ приходитея въ концћ сентября, въ десятый день седьмого мвеяца 
(Лев. 16, 29), то днемъ зачатія Предтечи стали считать 23 сентября; отечи- 
тавъ девять мфеяцевъ оть этого числа, признали, что рождеше Предтечи про- 
изоціло 2+ іюня. Въ шестой мфеяць послф зачатія Іоанна Крестителя, то есть 
въ марть было благовЪетіе Ангела Д%в Марш, послЬ чего Она пошла къ 
Елисаветф, пробыла у нея около трехъ мЪсяцевъ и, не дождавшись рожденія 
ею сына, вернулась домой, что должно было случиться до 24 іюня; поэтому счи- 
таютъ, что благовфщене было 25 марта, а чөрезъ девять мФсяцевъ, то есть 
25 декабря, родился Тисусъ Христосъ. По тому же исчислению, обрфзаше празд- 
нуетея на восьмой день, 1 января, а ервтеніе на сороковой день, 2 февраля. 
Веф эти разечеты оенованы на предположеніи, что Захарія былъ первосвящен- 
никомъ. Но предположеше это едва-ли правильно, такъ какъ 1осифъ Флавій, 
перечисляя веђхъ первосвященниковъ того времени, не упоминаетъ въ числ 
ихъ о Захаріи; къ тому же, Захарія былъ, какъ говорить Ев. Лука, очеред- 
нымъ священникомъ, изъ Авіевой чреды, первосвященникъ же не причислялся 
ни къ какой чредф. Онъ могь быть въ описываемое время первымъ священни- 
комъ изъ веБхъ священниковъ Авіевой чреды, такъ какъ ему, по жребію, при- 
шлось войти въ Святилище для кажденія; но изъ-за этого нельзя считать его 
первосвященникомъ. Поэтому, хотя мы и празднуемь 25-го декабря день ро- 
жденія Інсуса Христа, но дЪъйетвительный день рождевія Его намъ неизвфетенъ, 
какъ неизвестны и дни зачатія Іоанна, благовћетія Пресвятой Д%в® Маріи, 
рождевія Гоанна, обръзанія Тисуса и ветрфчи Его Симеономъ. 

Пресвятая ДЪва оставалась въ Виөлеемв съ Младенцемъ и Іосифомъ; на 
восьмой день еоворшеннио было обрёзаше Младенца и Его назвали Тисусомъ. По 
закону Моисееву (Лев. ХИ, 2—8), женщина, родившая сына, считалась нечи- 
стою семь дней и, кром того, тридцать три дня должна была оставаться 
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Лука 20. И возвратились пастухи, славя и хваля Бога за все то, 
Гл. 2. чте слышали и видфли, какъ имъ сказано было. 
21. По прошествіи восьми дней, когда надлежало обрфзать 
Младенца, дали Ему имя іисусъ, нареченное Ангеломъ прежде 
зачатія Его во чрев$; 
22. а когда исполнились дни очищенія ихъ по закону Моисееву, 
принесли Его въ Іерусалимъ, чтобы представить предъ Господа, 
28. какъ предписано въ закон Господнемъ, чтобы всякій 
младенецъ мужескаго пола, разверзающй ложесна, былъ посвя- 
щенъ Господу (Исх, ХШ, 2), 
24. и чтобы принести въ жертву, по реченному въ закон 
Господнемъ, дв горлицы или двухъ птенцовъ голубиныхъ. 


дома, не прикасаясь ни къ чему священному; по прошествіи же этихъ дней, 
она должна была явиться въ храмъ и принести жертву. Но өсли родившійся 
сынъ-—-первенецъ, то, по первоначальному закону, онъ долженъ былъ быть по- 
священъ Богу для служешя при храм%; современемъ же, когда для этого слу- 
жевія избрано было одно только колфне Левино, то за первородныхъ назна- 
ченъ быль выкупъ въ пять священныхъ сиклей (Чие. ХҮШ, 16), то есть около 
двухъ рублей на наши деньги. 

Въ глазахъ евреевъ необрзанный не могь войти въ общество народа 
Божия; онъ не могъ входить ни въ храмъ, ни въ синагоги; необрћзаннаго 
евреи не признали бы за Месеію. Равнымъ образомъ, и Пресвятая Два, не 
отбывъ срокъ очищеня, не могла бы считалься истинною Израильтянкой. Вотъ 
почему были исполнены већ эти законныя требованія. 

Въ храм, при принесени Богоматерью выкупа и жертвы, находился бла- 
гочестивый старецъ Симеонъ, ожидавшій Утфшешя Израилева. Такъ какъ явле- 
ше Месеіи должно было принести народу еврейскому утфшеше, то принято было 
и Самого Месеію называть УтЬшеніемъ, УтЪхою; вотъ почему про Симеона 
сказано, что онъ быль чающій, т. е. ожидающій, УтЬшенія Израилева. 

Евангелисть Лука не даетъ намъ о личности Симеона никакихъ евъд%ній, 
кром того, что онъ былъ благочестивъ, ожидалъ пришествія Месеіи, былъ пре- 
дупрежденъ Духомъ, что не умреть до тёхъ поръ, пока не увидить Христа, 
и по особому вдохновенію пришелъ въ храмъ въ то именно время, когда Младе- 
нець Христосъ былъ принееенъ туда Своею Матерью и Тосифомъ. 

Узнавъ въ Младениъ обфщаннаго Мессію, старець Симеонъ береть Его на 
руки и высказываеть радость, что наконецъ-то онъ увидфль Славу народа 
Израилева, Свфть для просвфщешя язычниковъ и Спасеше для веъхъ наро- 
довъ,— что наконецъ-то Владыко-Богъ отпускаетъ его съ миромъ (т. е. душев- 
нымъ покоемъ) изъ этой временной жизни въ лучшую, вфчную. 

Возвращая Младенца Тисуса удивлепной Богоматери, Симеонъ, въ проро- 
ческомъ вдохновеніи, видить будущее; видить озлобленіе іудеевъ противъ по- 
сланнаго для спасенія ихъ Мееши, елышить споры и пререкания („се, лежитъ 
Сей въ предметъ пререканій“) между послъдователями и врагами Его, т 
пререканія, которыя („да откроются помышленія многихъ сердецъ“) обна- 
ружатъ любовь къ истин въ одаихъ и закоренфлую злобу въ другихъ, однихъ 
возвеличатъ въ Царств Славы, а другихъ низвергнутъ изъ него („се лежитъ 


3* — 65 — 


23 


24 


25 


26 


36—38 


39 


Лука 25. Тогда быль въ іерусалимЬ человфнъ, именемъ Симеонъ.. 
Гя. 2. Онъ быль мужъ праведный и благочестивый, чающій утЬшенія 
Израилева; и Духъ Святый былъ на немъ. 

26. Ему было предсказано Духомъ Святымъ, что онъ не уви- 
дитъ смерти, докол не увидитъ Христа Господня. 

27. И пришелъ онъ по вдохновенію въ храмъ. И когда роди- 
тели принесли Младенца Іисуса, чтобы совершить надъ Нимъ за- 
конный обрядъ, 

28. онъ взялъ Его на руки, благословилъ Бога и сказалъ: 

29. нынБ отпускаешь раба Твоего. Владыко, по слову Тво- 
ему, съ миромъ; 

30. ибо видфли очи мои спасене Твое, 

31. которое Ты уготовалъ предъ лицемъ всбхъ народовъ, 

32. свть къ просвъщенію язычниковъ, и славу народа Тво- 
его Израиля. 

33. Іосифъ же и Матерь Его дивились сказанному о Немъ. 

34. И благословилъ ихъ Симеонъ. и сказалъ Маріи, Матери 
Его: се, лежигь Сей на паденіе и на возстаніе многихъ въ 
Израил и въ предметь пререканй, 

35. (и ТебЬ самой оружіе пройдетъ душу) да откроются по- 
мышленія многихъ сердецъ. 


Сей на паденіе и на возстаніе многихъ въ Израил“ );-—-онъ видитъ скорб- 
ную Мать, стоящую у креста съ душою какъ-бы ипронзенною оружіемь 
(„и ТебЪ самой оружіе пройдетъ душу“), и подъ вліяніемъ такого пророче- 
скаго предвидфнія, указывая на Младенца Тисуса, говоритъ: се, лежитъ Сей 
на паденіе и на возстаніе многихъ въ Израил%, и въ предметъ пререканій, 
да откроются помышленя многихъ сердецъ. И тебЪ самой оружіе прой- 
детъ душу. Апгелъ возвЪстиль Мари только радость, Симеонъ продеказываеть 
ЕЙ и скорбь. 

Вдохновенная пророчеекая ръчь Симеона должна была привлечь вефхъ 
бывшихъ въ то время въ храм. То было время общаго ожиданія пришествия 
Месаи, и потому всЪ присутствовавпие при этомъ, въ особенности священники, 
должны были бы сохранить вс слова сіи, слагая ихъ въ сердцЬ своемъ 
(какъ то сдфлала Богоматерь); но, къ сожалЪфнио, почти веБ евреи того времени 
ожидали Мессію въ блеск земного величч и были такъ упорны въ своемъ 
заблуждевін, что въ Сынф бъдной Матери, котораго держалъ ва рукахъ Симеонъ, 
не могли признать Христа-(‘пасителя. Квангелистъ даже не говорить, чтобы 
вдохновенная пророческая рћчь Симсова произвела какое-либо виечатлФв!е на 
находившихся въ то время въ храмЪ; одна лишь престарћлая вдова, извфетная 
подъ имонемъ Анны-пророчицы, вовфрила Симеону, славила Младонца Тисуса, какъ 
Господа, и говорила о Немъ въ Іерусалим% всфмъ, ожидавшимъ пришествия Месси. 

Евангелисть Лука повЪетвустъ далве, что Пресвятая Дћъва и Тосифъ, 
совершивъ въ храм все, что требовалъ законъ, возвратились въ Галилею, въ 
свой городъ Назаретъ. Но изъ Евангеля отъ Матвея мы знаемъ, что возвра- 
щеніе въ Назарстъ послфдовало поел покловенія волхвовъ въ Виолеем%, избіенія 
младенцевъ, бгства Святого Семейства въ Египетъ и возвращенія изъ Египта. 
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Лука 36. Туть была также Анна пророчица, дочь Фануилова, отъ 

Гл. 2. колБна Асирова, достигшая глубокой старости. проживъ съ му- 
жемъ отъ дфвства своего семь лЪтъ, 

37. вдова лЬтъ восьмидесяти четырехъ, которая не отхо- 

дила отъ храма, постомъ и молитвою служа Богу день и ночь. 


Какъ же Ев. Лука говоритъ, что Пресвятая Дфва съ Тисусомъ и Тосифомъ 
возвратились, поел ветръчи съ Симеономъ, въ Назаретъ? Н%ътъ ли түтъ про- 
тиворҹія? И отчего Ев. Лука ничего не говоритъ о поклопенін волхвовъ и 
другихъ, послъдовавшихъ за тёмъ событяхь? : 

Эти вопросы разъяеняютея слфдующимъ образомъ: 

Ни одинъ изъ четырехь Евангелиетовь не имфль притязаній на полное 
изложеніе весй истори земной жизпи Тисуса Христа; да это было бы и невоз- 
можно, судя по свидфтельетву Ев. 1оанна, оканчивающаго свое Евангеліе такими 
словами: Многое и другое сотворилъ Іисусъ; но если бы писать о томъ 
подробно, то, думаю, и самому міру не вмЪстить бы написанныхъ книгъ 
{гл. ХХІ, 25). 

Первое Евавгеліе написалъ Апостолъ Матөей и записаль въ немъ все, 
что было ему доетовърно известно и чему онъ, при томъ же, придавалъ особое 
значевіе; а онъ писалъ съ цфлью убфдить евреевъ, что Тисуеъ, Сынъ Д%вы 
Мари, есть именно Тотъ Мессія, о которомъ такъ много пророчествъ заклю- 
чаетея въ книгахъ закона и пророковъ. Посл него спутвикъ Апостола Петра, 
Маркъ, по просьб христіапъ, жившихъ въ Римф, записаль для пихъ устную 


евангельекую проповфдь Ап. Петра: когда же трудъ Марка быль имъ окон- 
чепъ и одобренъ еамимъ Ап. Петромъ, то сталь извфстенъ подъ названіемъ 
Евангелия 0тъ Марка. Въ то время многіе стали описывать еобытія изъ жизни 
Гисуса Христа, но ихъ писанія были пе достовбрны (потому и отвергнуты Цер- 
ковью); въ виду этого, спутникъ Ап. Павла, Лука, разеудилъ, какъ самъ 
объясняетъ въ предиеловіи, описать по порядку, по тщательномъ изслфдова- 
ни всего сначала. Воть какъ онъ самъ объяевяеть цфль своего Ёванголія: 
Глава [:—1) Какъ уже многіе начали составлять повфствованя о совер- 
шенно извЪстныхъ между нами событіяхъ, - 2) какъ передали намъ то 
бывшіе съ самаго начала очевидцами и служителями Слова—3) то раз- 
судилось и мн. по тщательномъ изслфдован!и всего сначала, по порядку 
описать теб, достопочтенный Өеофилъ, 4) чтобы ты узналъ твердое 
основан е того ученія, въ которомъ былъ наставленъ. Значительно позже, 
когда изъ вефхъ Апостоловъ оставалея въ живыхъ одить [оаниъ, малоазійекіе 
епископы упросили его написать им» новое Евангеліе для изобличенія умно- 
жившихея въ то время еретиковъ. Іоапнъ иеполлилъ ихъ просьбу и написалъ 
свое, четвертое, Евангеліе, объяснивъ цфль написанія ого въ слфлующихъ 
словахъ: Сіе же написано, дабы вы увфрозали, что Іисусъ есть Христосъ, 
Сынъ Божій, и, вБруя, имфли жизнь во имя Его (тл. ХХ, 31). Составляя это 
Евангел!е, Ап. Тоаннъ имълъ, конечно, подъ руками веБ три принятыя Цер- 
ковью Евангемя, ране написаниыя: поэтому онъ не повторяетъ того. что ио- 
дробно и удобопонятно изложепо въ первыхъ Квангеліяхъ, но или описываетъ 
пропущенное ими, или же дополняеть и поясияетъ ихъ повЪетвованія, гдЪ въ 
этомъ встрфчалаеь надобность. 
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Лука 38. И она въ то время, подошедши, славила Господа, и го- 
Гл. 2. ворила о Немъ всфмъ, ожидавшимъ избавленія въ Іерусалимё. 
89. И когда они совершили все по закону Господню, воз- 

вратились въ Галилею, въ городъ свой Назаретъ. 


Итакъ, вс четыре Евангеля надо разсматривать, какъ повфствовашя, взаимно 
другъ друга пополняющія; велфдетве чего умолчаніе одного Евангелиста о е0- 
бытіяхъ, о которыхъ повћетвуетъ другой Евангелистъ, нельзя принимать за отри- 
цавіе этихъ событій. Если бы, наприм%ръ, Евавгелисты Лука и Тоаннъ отрицали 
описанныя однимъ только Ев. Матөеемъ событія, поклоненіе волхвовъ, избіеніе 
младенцевъ, бгетво въ Египеть и возвращеніе въ Назаретъ, то. конечно, не 
преминули бы упомянуть объ этомъ въ своихъ Евангеліяхъ; слђдовательно, умолча- 
не ихъ объ этихъ событіяхъ, обстоятельно и подробно описанныхъ Ев. Матөеемъ, 
слфдуеть считать признаніемъ истинноети описаннаго и нежеланіемъ повторяться. 

Признавая, такимъ образомъ, умолчаніе Ев. Луки 0 поклоненін волхвовъ, 
избіеніи младенцевъ и бБгетвв въ Егинеть за нежеланіе его повторять обетоя- 
тельное повфствоване объ этихъ событіяхъ Ев. Матөея, мы должны еще устранить 
кажущееся съ перваго взгляда противорћче въ ихъ повфетвованяхъ относительно 
времени возвращеня Святого Семейства въ Назаретъ. 

Средства къ устраненію этого кажущагося противор®чія содержатся въ 
Евангелии. 

Разсказывая о возвращени Святого Семейства изъ Египта, посл довавшемъ 
посл смерти Ирода, Ев. Матеей говорить: Онъ (то есть Тосифъ) всталъ, взялъ 
Младенца и Матерь Его и пришелъ въ землю Израилеву. Услышавъ же, 
что Архелай царствуетъ въ ІудеБ вмЪсто Ирода, отца своего, убоялся туда 
идти; но, получивъ во сн откровеніе, пошелъ въ предБлы Галилейскіе и, 
пришедъ, поселился въ город, называемомъ Назаретъ (П, 21—23). 

Выраженіе Евангелиста —убоялся туда идти — нельзя понимать въ томъ 
смысл, что Тосифъ побоялея пройти черезъ Тудею въ Галилею, такъ какъ, 
направляяеь изъ Египта въ Галилею, нельзя было миновать Тудею; поэтому, 
выражеше-—туда идти—надо понимать въ другомъ смысл. Если Тосифъ по- 
боялся идти въ Гудею единственно велёдетв!е воцаренія тамъ жестокаго Архелая, 
и пошелъ въ Галилею не по собственному желанию, но потому лишь, что получиль 
откровеніе о томъ во ен, то слфдуеть признать, что, по возвращени изъ Египта, 
онъ намфревалея поселиться въ ГудеЪ. а не въ Галилећ. Онъ хот%лъ вернуться 
изъ Египта туда, откуда вышелъ; а такъ какъ изъ приведенныхъ словъ Ев. Матөея 
видно, что онъ хотфлъ вернуться не въ Назаретъ, а въ Іудею, то слфдусть признать, 
что и бвгетво въ Египетъ послфдовало изъ Тудеи и изъ того именно города Гудеи, 
пребываніе въ которомъ представляло особенную опасность по случаю предето- 
явшаго избіенія младенцевъ, то есть изъ Виелеема. 

БЪгетво Святого Семейства въ Етипеть не могло послфдовать изъ Назарета, 
еще и потому, что пребываніе его въ Назарет не представляло никакой опасности. 
Опасно было оставаться только въ Виелесм} и окрестностяхъ его, куда направились 
иродовы убійцы; поэтому несомнънно. что Святое Семейство отправилось въ Еги- 
петь изъ Виелесма, и отправилось туда, конечно, посл принесешя Младенца 
Лисуса въ храмъ и встрёчи тамъ съ Симеономъ. 

Бъгетво въ Египеть послфдовало, какъ извЪстно, вскорћ послф поклоненя 
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Мате. 1. Когда же |исусъ родился въ ВиелеемЪ Іудейскомъ, во дни 
Тл. 2. царя Ирода. пришли въ 1ерусалимъ волхвы съ востока и говорятъ: 
2. гд родившійся Царь Іудейскій? ибо мы видфли звёзду 

Его на восток, и пришли поклониться Ему. 


волхвовъ. Но когда же произошло поклонене волхвовъ? до принесенія Младенца, 
Тисуса въ храмъ, или поелћ? 

Если бы поклонене волхвовъ произошло до принесеня Тисуса въ храмъ, то 
несомнфнно, что желавийе отличиться передъ Иродомъ и снискать его расположе- 
ніе (а таковые могли быть и между священниками) немедленно донесли бы ему какъ 
о предсказани старцемъ Симеономъ будущности Младенца, принесеннаго въ храмъ 
бъдною Матерью, такъ и о прославленіи Анною пророчицею этого Младенца, какъ 
ожидаемаго Избавителя. Подозрительный Иродъ не оставилъ бы такихъ указаній 
безъ вниман!я и началъ бы искать опаснаго ему Младенца въ Іерусалим%; но такъ 
какъ Еванголисть Матөей не даетъ намъ никакихъ указаній на подобные розыски 
въ Јерусалим новорожденнаго Царя Іудейскаго, то надо полагать, что и самое 
прибытіе волхвовъ въ Іерусалимъ съ вопросомъ—гдф родившійся Царь Іудей- 
скй—послфдовало посл принесевія Младенца Тисуса въ храмъ. 

Итакъ, слдуетъ признать, что, согласно съ повъетвовапіомъ Ев. Луки, 
поел принесенія Младенца Тисуса въ храмъ, Святое Семейство дйетвительно 
отправилось въ Назаретъ; но такъ какъ посл того произошли поклонен!е волхвовъ 
Тисусу въ Виөлеем, бъгство въ Егинеть и избіеніе младенцевъ въ Виөлеесмъ и 
окрестностяхъ его, то несомнфнно, что для этого должно было произойти вторичное 
путешествіе изъ Назарета въ Виөлесмъ. Но для чего же Богоматерь съ Гисусомъ 
и Іосифомъ вторично предприняли такое путешествіе? На этотъ вопросъ можно 
дать слъдующій, вполнЪ правдоподобный и ири томъ единственный, отвфтъ: Госифъ, 
исполняя данное ему Богомъ поручеше охранять Тисуса въ Его младенчеств®, дол- 
женъ былъ понять, что Месеія, Царь Тудейскій, долженъ жить и двйетвовать въ 
Тудев, а не въ языческой Галилећ, не въ Назарет, о которомъ евреи говорили: 
„изе Назарета можеть ли быть что доброе?“ —Лисусъ родился въ Виелеем%, 
какъ и предеказалъ Пророкъ; слфдовательно, и жить Ему надо въ ВиелеемЪ, город 
царя Давида. Такъ, несомнфнно, долженъ быль разеуждать Тосифъ. И что могло 
удерживать его въ Назарет? Онъ быль плотникъ, слъдовательно, могь своимъ ре- 
месломъ зарабатывать средства къ жизни на веякомьъ мЪстћ. Поэтому онъ рвшаетея 
переселиться на постоянное жительство въ Виелеемъ и предпринимаетъ для этого 
сь Маріею и Младенцемъ Іисусомъ вторичное путешествіе туда. 

Только такое толкованіе и устраняеть противорвчіе между Евангелистами 


Матөвемъ и Лукою. 


Когда родился Тисусъ, пришли въ Терусалимъ волхвы съ востока. Волх- 
вами назывались люди ученые, обладавшіе большими знаніями, въ особенности 
въ области астрономіи. Въ Вавилон® и Персіи они пользовались особымъ ува- 
женіемъ, бывали жрецами и совфтниками царей. Говоря, что пришли въ 1еру- 
салимъ волхвы съ востока, Евангелистъ не поясняетъ, откуда именно они при- 
шли. Тустинъ-мученикъ, Епифаній и Тертуліанъ полагали, что волхвы пришли 
изъ Аравін; Тоаннь Златоусть и Василій Великій — изъ Персіи, а Бл. Авту- 
стинъ— изъ Халдеи. Вћроятвће всего, они пришли изъ страны, составлявшей 


ве 


Мато. З. Услышавъ это, Иродъ царь встревожился, и весь Іеруса- 
Гл. 2. ЛИМЪ СЪ НИМЪ. 


прежде Вавилонское царство, такъ какъ тамъ, во время семидесятилътияго 
плфна евреевъ, предки волхвовъ. явившихся въ Терусалимъ, имфли возможность 
узнать отъ ученыхъ евреевъ, что они ждутъ Избавителя, Великаго Царя, Ко- 
торый покоритъ весь міръ; тамъ же жилъ Пророкъ Давіилъ, и изъ открове- 
нія ему о седьминахъ волхвы могли знать приблизительно и время пришествія 
этого Царя; — тамъ же, накопець. должно было сохраняться преданіе и о про- 
рочествЪ волхва Валаама (времень Моисея). сказавшаго: Вижу его, но нын 
еще нЪтъ; зрю Его, но не близко. Восходитъ звЪзда отъ Іакова и возстаетъ 
жезлъ отъ Израиля (4-я кн. Моисеева. Числа, ХХІҮ) *). 

Волхвы упидфли звфзду на востокъ и пришли въ ерусалимъ. Какая же 
это была звфзда? и зачфмь они пошли въ Терусалимь? 

Игнатій-Богоноеецъ, Оригепъ и Евсенй полагали, что это была оеобен- 
ная, нарочно созданная для этого случая, звбзта: Тоаниъ Златоусть и Ософи- 
лактъ считали ев разумной силой. явившейся въ образЪ звбзды. Астрономъ 
Кеплеръ доказываль, что видфиная волхвами звёзда была не что иное, какъ 
совпадеше какъ-бы въ одной точкћ двухъ плапетъ, Юпитера и Сатурна; миъніе 
это онъ основаль на томъ, что 17 декабря 1603 года произошло подобное 
же совпадеше этихъ планетъ, а въ слфдующую весну къ пимъ присоединилась 
третья планета Мареъ, и что, по астропомичеекимъ вычиелсніямъ, совпаденіе 
Юпитера съ Сатурномъ должно было происходить и въ 747 тоду отъ осно- 
нія Рима, а въ слёдующемъ 748 тоду къ пимъ долженъ былъ присоединиться 
Марсъ. 

"Такое, чисто астрономическое объяснене необыкновенной звфзды, явивигейся 
волхвамъ, нисколько не подрывасть чудеснаго звачешя самаго путешествия волх- 
вовъ въ Тудею и поклопенія ихъ Младенцу Тисусу: самь Тоаннъ Златоусть 
даетъ такое объясиеніе ифли путешествія волхвовъ, которое можеть воли при- 
мирить противоположныя мићишя о самой звћадћ. Въ Бесфдахъ на Евангелиста 
Матоея( 1), онъ говоритъ: „Волхвы знають, что новорожденный будеть Ца- 
„ремъ не у вихъ, а у другого народа, въ етранф отдаленной. Для чего же 
„предпринимаютъ такое путешествіс, подвергаясь въ атомъ да великимь 
„Опасностямъ? Они должны были знать. что когда придуть въ городъ, имфюций 
„царя, и стапутъ всенародно объявлять. что есть другой царь, кромв теперь 
„тамъ царствующаго, то подвергнуть себя тысязъ смертей. Для чего и нокло- 
»няться лежащему въ полепахъг Переіянину, варвару, но имбющему ничего общаго 
„съ народомъ 1удейскимъ. рЫпитьея выйти изъ своей земли, оставить отечество, 
„родныхъ и домъ, и подвергнуться чужому владычеству! Перейти такой далокій 
„путь, только поклониться, вефхъ взволновать и тотчасъ уйти! И какіе они нашли 
„признаки царскаго сана, когда увидћли хижину, ясли, Младенца въ пеленахъ и 
„бъдную Мать? Кому принесли дары? и для чего? Разв% было установлено и при- 
»нято въ обычай такъ изъявлять почтеніе всякому рождающемуся царю? Разв они 
„обходили вею вселенную и о комъ узнавали, что онъ изь низкаго и бфднаго со- 
»стояшя сдфлается царемъ, тому поклонялись прежде восшествія на царекій пре- 


*) См. также Исаін ХІ, 10 16 и ІХ, 6. Ирим. Денз. къ 1-му изданію. 


Сое 


Мате. 4. И собравъ вефхъ первосвященниковъ и книжниковъ народ- 
Гл. 2. ныхъ, спрашивалъ у нихъ: гдф должно родиться Христу? 
5. Они же сказали ему: въ ВиелеемЪ Іудейскомъ, ибо такъ 
написано чрезъ пророка: 


„столь? Видишь ли, сколько открывается несообразностей, если судить о семъ 
„по ходу дълъ человЪ®ческихь?“ Отвьфчая на эти вопросы, [оаннъ Златоустъ 
говорить далфе: „Такъ какъ 1удеи, непрестанно елыша Пророковъ, возвЪщав- 
„шихъ о пришестви Христовомъ, ве обращали па то обобеннаго внимавія, то 
„Господь внушилъ варварамъ придти изъ отдаленной страны, разспрашиваль 
„0 ЦарЪ, родившемея у іудеевъ; и они отъ переовъ первыхъ узнають то, чему 
„не хотБли научитьея у Пророковъ“. 

Необычайную зв$зду видфли, конечно, веБ волхвы востока. Если такоо 
небесное явлеше должно было, по ихъ учению, означать рождеше великаго 
Царя, и если хождеше на поклонеше такимъ, хотя бы и иноземвымъ, царямъ 
входило въ ихъ обычай, то, казалось бы, ось.мё имъ и надлежало отправиться 
въ совмфетное торжественное путешествие. Однако, неоспоримое предан назы- 
ваеть только трехь волхвонъ, пришедшихъ въ Терусалимъ; гдф же остальные? 
почему они не поелъдовали примфру трехъ, если такія путешеетвія были обычны? 
Двло въ томъ, что такого обычая ереди волхвовь ие существовало; поэтому, 
если трое изъ нихъ пошли на поклоненіе иноземному Царю, то ие по обычаю, 
а по другимъ причинамъ. 

Допустимъ, что волхвы могли принять совпаденіе Юпитера и Сатурна за 
необычайную звфзду, — что, привыкши считать особенныя небесныя явленія 
предзнамевованіями чрезвычайныхъ еобытій на земл, опи веномнили о звЪздЪ 
Такова, объ ожиданш евреями великаго царя, о седьминахъ „Даніла. и потому 
предположили, что именно теперь и родилея Царь Тудейскій... вее-таки остается 
необъяенимымъ: зачЪмь же, съ какою цфлью изъ веъхъ волхвовъ Только тремя 
предпринято такое необычайное, далекое, опасное и неоправдываемое человћче - 
скимъ разумомъ путешестые»” Зачфмъ? 

ОтвЪчая на этоть вопросъ, мы должны признать чудееное значоше этого 
путешествия: Богу угодно было призвать къ поклоненію Христу первыми: въ 
лиц пастуховь— незараженныхъ фарисейскимь лжеученіемъ евреевъ, и въ лиц 
волхвовъ – ученыхъ язычниковъ, какъ лицъ, наиболфе сиособныхь увЪровать во 
Хриета, Сына Божін. 

Руководимые Богомъ, волхвы такъ были уврены, что Христосъ, Царь 
Тудейскій, дъйетвительно родилея, что не спрашиваютъ, пришедши въ Јеруса- 
лимъ, родилея ли Царь Тудейекій? а стараются только узнать, гд родившійся 
Царь Іудейскій? А такая увБренность не могла явиген отъ одного только 
созерцалия невиданной раньше звфзды и оть знакомства съ нфкоторыми про- 
рочеетвами, да преданиями тудейскими, если бы ше была вдохновлена свыше. 

Иродъ, родомъ идумеянинъ, быль незаконнымь царемъ өвреевъ и потому 
испугалел, что родившійея настоящий законный Царь евергнеть его еъ престола. 
Но почему ветревожилея Перусалимъ, то-есть жители его, іудеи, когда имъ надо 
было радоваться рождешю Христа, прөдвозвъщенпаго Пророками Избавителя? 
Ивнокентй, Архіепископъ Хереонекій, находилъ, что евреи того времени, не већ, 
конечно, но громадное больлинетво, больше любили себя, чвмъ Христа: они 


Мате. в. и ты, Виелеемъ, земля Пудина, нич6мъ не меньше вое- 
Гл. 2. водствъ Іудиныхъ; ибо изъ тебя произойдетъ Вождь, Который упа- 
сеть народъ Мой Израиля (Мих. У, 2). 
7. Тогда Иродъ, тайно призвавъ волхвовъ, вывфдалъ отъ 
нихъ время появленія звЪзды 
8. и, пославъ ихъ въ Виелеемъ, сказалъ: пойдите, тщательно 
развфдайте о Младенц и, когда найдете, извфстите меня, чтобы 
и мнЪ пойти поклониться Ему. 


думали, что Иродъ, ветревоженный вЪетью о рождеши Христа, будетъ пресл$- 
довать вефхъ, кто ръшитея поклониться Христу; да и еовЪеть у многихъ была 
нечиста: мпогіе пользовалиеь милостями Ирода, поделуживались ему и подъ его 
покровительетвомь жили на счеть угнетеннаго народа; какъ было предетать 
Христу еъ такою еовћетью? воть почему евреи, оберегая лишь самихъ себя, 
боялись даже громко говорить о Христв, и не пошли на поклонене Ему, хотя 
Виелеемъ былъ такъ близокъ отъ Іерусалима. 


Кровожадный Иродъ, привыкций за время евоего царетвованія безпо- 
щадно казнить вевхъ, даже воображаемыхъ только, враговъ своихъ, узнавъ 
отъ волхвовъ о рождевіи Царя 1Іудейскаго, тотчасъ же ръшилъ избавиться отъ 
соперника обычпымъ дая него средетвомъ, убійствомъ; во овъ не зналь, куда 
послать убійцъ. Не сомнъваяеь въ томъ, что родившійея Царь Іудейекій есть 
ожидаемый евреями Мессія- Христосъ, и что мето его рожденія должно было 
быть предсказано пророками, онъ созываеть первосвященниковъ и ученыхъ 
өвреевъ (книжпиковъ) и прямо задаетъ имъ вопросъ: гдъ должно родиться 
Христу? 

Предеказаніе Пророка Михея о месть рождешя Месаи было хорошо 
известно кпижвикамъ, и они тотчасъ же указали Ироду на Виелеемъ. 


Пророчество Михея приведено здЪсь Евангелпетомъ не буквально, во е0- 
вершенно еходно съ подлининкомъ по смыслу. Вотъ слова Михея: И ты, Ви- 
өлеемъ-Ефрава, малъ ли ты между тысячами Іудиными? изъ тебя произой- 
детъ МнЪ Тотъ, который долженъ быть Владыкою въ Израил, и кото- 
раго происхожденіе изъ начала, отъ дней вЬчныхъ. Въ этомъ пророчеств%, 
кром указанія на Виөлеемъ, какъ мсто происхождевія Месеіи, важны и 
другія указавія: Пророкъ не говорить, что Владыка будетъ жить въ Виөлеем%, 
а что Онъ только произойдетъ (изыдетъ) изъ этого города, и что дъйетви- 
тельное происхожденіе Его изъ начала, отъ дней вфчныхъ, то есть, про- 
исхожденію Его, какъ и Бога, нътъ начала. 


Виелеемъ— значить д0м5 хлмьба, а Ефрава—плодоносное поле. Какъ 
то, такъ и другое назвамя давы были по причин особеннаго плодородія 
почвы той местности. 


Иродъ узпалъ оть книжвиковъ мЪето рождевія Христа; но ему хотвлось 
узнать еще и время Его рожденія. Полагая, что звзда явилась волхвамъ въ 
самый моментъ Его рожденія, овъ призваль къ себ волхвовъь тайно и вы- 
вфдаль, очевидно хитростью, время явленія звфзды. Оеторожный и подозри- 
тельный Иродъ воображалъ, что евреи дорожать родившимся Христомъ, и не 
дадуть убить Его, а потому и облекаеть таинственностью свои объясненія съ 


22995 са 


Мате. 9. Они, выслушавши царя, пошли. И се, звзда, которую ви- 
Гл. 2. дфли они на восток, шла передъ ними, каяъ наконецъ пришла и 
остановилась надъ мЬстомъ, гдф былъ Младенецъ. 

10. УвидЬвши же звфзду, они возрадовались радостью 
весьма великою, 

11. и, вошедши въ домъ, увидфли Младенца съ Маріею, Ма- 
терью Его, и, падши, поклонились Ему; и, открывши сокровища 
свои, принесли Ему дары: золото, ладонъ и смирну. 

12. И, получивши во снБ откровеніе не возвращаться къ 
Ироду, инымъ путемъ отошли въ страну свою. 


волхвами, хотя послёдетыя доказали, что онъ ошибался, подозрёвая въ ев- 
реяхъ такую любовь къ Месаи. 

Узнавъ, такимъ образомъ, мъсто и время рожденія Христа, Иродъ хо- 
тћлъ им%ть подробныя о Немъ свъдфнія, дабы не ошибиться при исполненіи 
своего коварнаго замысла; и вотъ, для достижешя этой цћли, онъ прикиды- 
вается благочестивымъ, желающимъ воздать Новорождениому надлежащія по- 
чести, — онъ просить волхвовь тщательно развфдать о Младенцъ и ве 
подробности сообщить ему. 

Волхвы, повидимому, повфрили мнимой искренности Ирода, такъ какъ 
отправились въ Виелеемъ, не скрывая цфли своего путешествя. По весй вћ- 
роятности, они отправились въ путь вечеромъ, такъ какъ въ такихъ жаркихъ 
странахъ, какъ Палестина, не принято было путешествовать днемъ. Когда 
вышли они изъ Іерусалнма н посмотрфли на звфздное небо, то увидфли опять 
звзду, явившуюся имъ на родинф до путешествия ихъ въ Терусалимъ. СлЪдо- 
вательно, звЪзда, явившаяся имъ на востокћ, не указывала имъ путь въ 
Терусалимъ: да и надобности въ этомъ не было, такъ какъ ови звала, что 
долженствовавшій родиться въ то время Царь Гудейекій должен быль родиться 
не иначе, какъ въ царетвъ Тудейскомъ, и потому они пошли прямо въ столицу 
этого царства. Явившаяся волхвамъ на родин ихъ звЪзда перестала быть ви- 
димою, когда они отправились въ путь, и вновь показалась. когда они вышли 
изъ Терусалима въ Виолеемъ; съ этимъ вполнф согласуется вычиеление Кеплера 
о вторичномъ, черезъ годъ посл перваго, совпадевін въ одной точкЪ Юпитера, 
и Сатурна, и присоединеши къ нимъ Марса въ 715 году оть основания 
Рима, то есть, въ годъ рождешя Тисуса Христа. 

Увидфвъ звфзду опять, волхвы обрадовались, такъ какъ видфли въ этомъ 
явленіи явное подтверждене ихъ мнфшя о послЗдовавшемь уже рожденіи Царя 
Тудейскаго. Но радость ихъ несомифино перешла въ благоговЪйное удивлене. 
когда глазамъ ихъ представилось чудо, когда они увилфли въ Виолесм иную 
звзцу надъ тъмъ домомъ, въ которомъ находилея Младепецъ- Христосъ. 

Волхвы шли въ Виөлеемъ потому, что книжники Тудейске указали имъ 
на этоть городъ, какъ мфето рожденія Христа, Царя Тудейекаго; поэтому они 
не нуждались въ особомъ указаши пути въ Виолеемъ, отетоящій отъ Теруса- 
лима въ 9—10 веретахъ, тъмъ боле, что дорога туда проходила по глүбокой 
долин. Но волхвы несомнфино нуждались въ указаніи, въ какомъ именно 
дом изъ веђхъ домовъ Виелеема находился Младенецъ- Христосъ. Изъ по- 
вветвованія Евангелиста не видно, чтобы волхвы обращались съ этимъ вопро- 


а Зе 
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Мате. 13. Когда же они отошли, —се, Ангелъ Господень является 
Гл. 2. во снЬ 1осифу и говоритъ: встань! возьми Младенца и Матерь 
Его, и бги въ Египетъ, и будь тамъ, докол не скажу теб; ибо 
Иродъ хочетъ искать Младенца, чтобы погубить Его. 
14. Онъ всталъ, взяль Младенца и Матерь Его ночью, и 
пошель въ Египеть, 
15. и тамъ былъ до смерти Ирода, да сбудется реченное 
Господомъ чрезъ пророка, который говоритъ: изъ Египта воззвалъ 
Я Сына Моего (Ос И, 1). 


сомъ къ кому-либо изъ жителей Внолеема; да едва ли Виолеемляне могли 
отвфтить на вонросъ—гдф родившийся Царь И дейекій? 'Гакимъ образомъ, безъ 
особато указайя свыше волхвы не могли достигнуть своей цфли: и воть, 
свершается чудо: они видять звъзду надь домомъ, тд® быль Младенецъ. Еели 
бы звћзда остановилась въ евоемъ движении на педосягаемой высотЪ евосго 
пути, то нельзя было бы понять не только надъ какимь домомъ или городомъ, 
но даже надъ какою областью она остановилаеь; а потому, если по остановкЪ 
звфзды волхвы могли безошибочно опредфлить домъ, гд находилея Младенец, 
то слфдуеть признать, что зиъзда эта стояла нацъ самымъ домомъ настолько 
низко, что уже никакихъ сомнфнй не могло быть. дга звфзда, зааявшая надъ 


. самою кровлею дома. была, конечно, не обыкновенная звъзда, не совиаденю 


Юпитера, Сатурна и Марса, которое волхвы увидфли, выйдя изъ 1ерусалима въ 
Виөлеемъ, а особое чудееное явлене. 


Родилея 1исусь Христоеъ въ пещерћ, а поклонялись Ему волхвы въ 
дом, въ которомь посів того поселилось Святое Семейство. 


Убфдившиеь чудеснымъ явлешемь особой звфзды надъ кровлою дома, что 
въ этомъ именно. а не какомь-либо иномъ, домЪ находитея Царь Гудейекй, 
волхвы не поколобались въ этомь убЪжденіш чрезвычайно ОЪдною обстановкою, 
которая окружала Его; они тотчась же пали иредъ Нимъ ницъ и, цо обычаю 
востока, подали дары въ знакъ особаго почтенія. Въ выбор даровъ усматри- 
вается особое значеше: зологомь платили дань царямъ, ладономъ курили при 
ботослуженяхъ, а емирною намазывали тБла умершихъ для замедленія разло- 
женя; поэтому, сл6дуеть считать, что волхвы принесли Гиеусу: золото—какъ 
Царю, ладонъ- -какъ Богу, смирну— какъ ЧеловЪку. 

Окончивь вео, для Чего было предиринято путешеетвіе, волхвы намфре- 
вались возвратиться домой черезь Шерусалимъ и исполнить данное Ироду 06%- 
щаніе; но отошли въ страну евою инымъ путемь, вфроятно, южнымъ побе- 
режьемъ Мертваго моря, и поступили такъ шо особому откровенію во сн%. От- 
кровеніе во снф, въ какой бы форм оно ни было, привело ихъ къ убЪжде-° 
нію, что Иродъ затфваеть что-то недоброе; и потому, не желая содЪфиствовать 
ему въ его кровожадныхъ замыслахъ, они рфшили но ветрчатьен съ нимъ. 

Христосъ пришелъ не для того, чтобы вь младенческомъ возраст пасть 
подъ мечемъ иродовыхъ убійцъ. Какь только Иродъ еталъ обдумывать епо- 
собы избавиться отъ законнаго Царя Тудейскаго. Јосифъ, по внушонію Бога, 
уходить съ Младенцемь и Матерью Его въ Египетъ, въ страну, неподвлает- 
ную Ироду, гд Святое Семейство могло оставаться въ полной безопасности. 


а Дея 


Мате. 16. Тогда Иродъ, увидфвъ себя осмБяннымъ волхвами, 

Гл. 2. весьма разгнЪвался и послалъ избить всфхъ младенцевъ въ Ви- 
өлеемЬ и во всфхъ предфлахъ его, отъ двухъ лфть и ниже, по 
времени, которое вывБдалъ отъ волхвовъ. 


Ангель говорить Іосифу во ен: встань возьми Младенца и Матерь 
Его, и бъги въ Египетъ! 

„Тосифъ, уелышавъ это (говорить Златоусть), не соблазнился и но ска- 
„залъ: что это за странноеть” Ты прежде говорилъ, что Онъ спасетъ людей 
„Свонхъ, а теперь Онь даже и Себя не спасает, и намъ должно бЪжать, 
„удалиться и переселиться въ отдаленную страну? Это противорфчить тому, 
„что обфщано. Но онъ ничего такого не говорить, ибо онъ быль мужъ в®р- 
„ный: не любопытетвуеть даже о времени возвращенія“., На поставленный 
такъ прямо вопросъ — отчего Христосъ Самъ не спасъ Себя отъ иродовыхъ 
убійцъ? — Златоуеть отвфчаеть: „Потому, что сели бы Господь съ перваго 
„Своего возраста началъ творить чудееа, то Его не стали бы признавать Чо- 
„ловфкомъ“ (Бес. на Ев. Мат. УЦ). 

Слова Пророка Осім- изъ Египта воззвалъ Я Сына Моего— относятся 
къ выходу народа израильскаго изъ Египта при Моисећ, при чемъ Сыномъ Бо- 
жіимъ называется весь народъ израильеый. 

Иродъ разгнЪфвалея, когда волхвы не вернулись въ Іеруеалимъ. Выв$- 
давь отъ волхвовъ, что звфзда нвилаеь имъ на ижь родин около года на- 
задъ, онъ пришелъ къ заключению, что Младенецъ теперь, если и старше 
года, во веякомъ случа моложе двухъ л%тъ; мето рождешя Его извфетно. 
Чтобы обезпечить себя оть притязаній поваго Царя, надо убить въ Виөлеемћ 
и его окрестноетихъ вевхъ младенцевъ двухъ лЪтъ и моложе; въ числЪ ихЪ 
навфрное будеть и Христосъ. Такъ думаль и ръшилъ Иродъ. Но случаю пе- 
реписи, Виелеемь и его окрестности были переполнены потомками царя Да- 
вида; туда посибшили иродовы убійцы, и подъ мечами ихъ пало (по преда- 
нію) около 14.000 младенцевъ. Вскоръ Иродъ убиль и сына своего Анти- 
патра. Когда объ этомь доложили Августу, то онъ сказалъ: „у Ирода лучше 
быть животнымь, чёмъ сыномъ“. 

Сбылось, поясняеть оть себя Евавгелиеть, сказанное Пророкомъ Тере- 
мею: гласъ въ Рам слышенъ, плачъ и рыданіе и вопль великій. 

Рама - -небольшой городокъ въ колън Веніаминовомъ. На этомъ мет 
полководець Навуходоносора, Навузарданъ, собраль плфнныхъ іудеевъ, чтобы 
отвести ихъ въ Вавилонъ (Іеремія ХГ, 1). Очевидець этого событія, пророкъ 
Теремя изображаетъ его, какъ плачь Рахили, праматери отводимыхъ въ плНЪ, 
какъ бы на смерть: Рахиль плачетъ о дфтяхъ своихъ и не хочетъ утЬ- 
шиться, ибо ихъ нЪтъ. Евангелисть же видить въ этомь печальномъ собы- 
ми образъ другого событін,— избіенія младевцевь Иродомъ, а потому и при- 
водить слова пророка, какф сбывшіяся въ событіи избіенія младенцевъ въ Виө- 
леем%, близъ котораго погребена Рахиль (Еш. Михаилъ І, 43). 

Что Иродъ ръшилен ва такое злодћяніе, это понятно, судя по его вла- 
столюбивому и неостанавликавшемуся ви передь чфмъ характеру. Но чфмъ же 
виноваты погибшія дфти, и какъ Богь донустиль Ирода совершить это зло- 
дфйство? Воть вопросы, которые волнуютъ многихъ. 
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Мате. 17. Тогда сбылось реченное чрезъ пророка Іеремію, который 
Гл. 2. говоритъ: 
18. гласъ въ РамБ слышанъ, плачь и рыданіе, и вопль ве. 
линій; Рахиль плачеть о дётяхъ своихъ и не хочетъ утЬшиться, 
ибо ихъ нтъ (Іерем. ХХХІ, 15). 
19. По смерти же Ирода,-—се, Ангелъ Господень во сн 
является Іосифу въ Египт 


Если бы назначеніе человфка ограничивалось его жизнью на земл и, 
слЬдовательно, оканчивалоеь бы съ его смертью, то-есть, если бы за свои хо- 
роше и дурные поступки люди получали воздаянів только здфеь на земл, то 
тогда еще можно было бы задавать подобные вопросы; тогда каждый страдаю- 
щій за правду, каждый невинно-осужденный, каждый обездоленный въ правъ быль 
бы считать себя обиженнымъ, въ правъ былъ бы говорить: гд же справедли- 
вость? и какъ Богъ допускаетъ насъ страдать въ то время, какъ люди злые, 
порочные, благоденетвуютъ? — Такъ, дъйетвительно, разсуждали потерявшіо въру 
въ своихь боговъ язычники, не имфвиие понятія о воскресеніи и вфчной жизни; 
такъ разсуждаютъ и теперь незнакомые съ сущностью христіанетва. 

Истинные же хриемане думаютъ иначе; они знаютъ, что Тисусъ Христосъ 
училъ: о беземертіи души и предстоящемъ воекреееніи вебхъ людей, —0 крат- 
ковременности земной и вфчности будущей жизни, —0 воздаяніи въ будущей 
жизни за все совершенное здфеь, на землф,—0о безсиліи земного богатства, ве- 
лия и славы предъ Судомъ Божіимъ; они зваютъ, что Христосъ, нагляднымъ 
примфромъ, то-есть Своими страдавями, смертью и воскресеніємъ, доказалъ 
людямъ, что и они воскреснутъ. Поэтому, ожидая въ будущей жизни воздаяніе 
за добро и зло, совершенное ими на `землЪ, ови не обвиняють Бога въ не- 
справедливости, если подвергаются здесь незаслуженнымь страдашямъ и не- 
счастіямъ, такъ какъ знаютъ, что нерфдко эти несчастія посылаются свыше, 
какъ испытавія (примфръ въ лиц Іова), и что, во всякомъ елучаф, безро- 
потно перенесенныя бвды будуть зачтены имъ или прощеніемъ трфховъ, или 
особою наградою. 

„Что такое смерть? (епрашиваетъ Златоустъ). То же, что снятіе одежды: 
»ТБло, подобно одежд, облекаеть душу, и мы чрезъ емерть слагаемъ его съ 
„себя на краткое время, чтобы опять получить его въ евЪтлёйшемъ вид%... 
„Дай мив только твердую вру въ Царство Небесное, и —умертви меня, 
„ежели хочешь, сегодня же! Я поблагодарю тебя за емерть, потому что чрезъ 
„нее ты скоро переселишь меня къ тЬмъ благамъ“ (Твор. т. П, стр. 74). 

„Ты скажешь (говорить Златоустъ), что дфти совершили бы многія, мо-. 
»Жетъ быть, и великія дла, если бы продолжалась ихъ жизнь. Но Богъ не 
„Попустилъ бы ранней смерти ихъ, если бы они имли содфлаться великими“. 
„Напротивъ (говорить Иннокентій, Арх. Хере.), они легко могли быть въ 
„ЧислВ твхъ, которые кричали Пилату: распни, распни Его! Кровь Его на 
„насъ и на дътяхъ нашихъ! Можеть быть на нихъ обрушились бы тъ скорби 
„и бды, о которыхъ Господь говорилъ предъ Своими страдашями: приходятъ 
„дни, въ которые скажутъ: блаженны неплодныя, и утробы неродившія, 
„и сосцы непитавшіе. И это то блаженство теперь и досталось виолеемекимъ 
„матерямъ. Имъ лучше было потерять дътей въ невинномъ возраст, чёмъ ви- 


б. 


Мате. 20. и говоритъ: встань! возьми Младенца и Матерь Его и 
Гл. 2. иди въ землю Израилеву, ибо умерли искавше души Младенца. 


„дЪть ихъ несчастную смерть или ужаеныя бЪдетвія впослфдетви, когда они 
„стали бы опорою ихъ немощной старости“. 

„Таковы ваши причины (говорить Златоустъ); впрочемъ, это не већ: сеть 
„и другія, сокровеннЪйшія, которыя знаетъ только одинъ Господь“. 

Да, много ведоумъній и вопросовъ возникастъ въ насъ при вид бЪдетвій, 
постигающихъ людей, повидимому, неповинныхъ; и если мы бываемь не въ 
силахъ разръшить эти недоумфня и отвфтить на мучительные вопросы, то 
должны помнить отвфтъ Тисуса Христа Апостолу Петру: что Я дЪлаю, теперь 
ты не знаешь, а уразум$ешь послЪ (!оан. 13, 7). Многое непонятное намъ 
становится иногда понятнымъ по прошеетвіи нФкотораго времени; окончательно 
же мы уразумфемъ вее на поеслъднемъ судф Христовомъ надъ родомъ челов%- 
ческимъ. 

Итакъ, христанство если и считаетъ емерть носчастьемъ, то только для 
людей, которые покаяніемъ и добрыми дфлами не усили загладить, искупить 
свою гръховвую жизнь, такъ какъ посл смерти нфть мета покаянію; для 
праведныхъ же, а также для дфтей, еще не согръшившихъ, преждевременная 
смерть, какъ смфна худшей одежды на лучіную, не можеть быть призвана ни 
несчастьемъ, ни Тфмъ болће несправедливоетью. 

Евангелисть умалчиваеть 0 томъ, какъ долго прожило Святое Семейство 
въ Египт и какія тамъ произошли событія: онъ и не имфль намћревія опи- 
сывать ве событія жизни Іисуса Христа, а хотЪлъ только своимъ повћетво- 
ваніемъ доказать евреямъ, что распятый ими Іисусъ есть дфйствительно Мес- 
сія, Котораго они, вопреки яенымъ пророчеетвамъ, не признали. Однако, п 
Ев. Матөей даетъ нфкоторыя указанія, по которымъ можно судить о времени 
возвращенія изъ Египта, а слфдовательно и 0 продолжительноети пребыванія 
тамъ Јосифа съ Младонцемъ Тисусомъ и Матерью Его: онъ указываеть ва смерть 
Ирода, какъ на еобытіо, устранившее необходимость дальнфишаго пребывая въ 
Египт. 

Иродъ умеръ въ начал апрфля 750 года отъ основанія Рима. Смерть его 
была ужасна: по словамъ Іосифа Флавія, „Богъ, желая наказать Ирода за его 
„жестокость, постоянно увеличивалъ его бөлЪзнь. Медленный жаръ мучилъ и по- 
„жиралъ его внутри. Его внутренноеть была полла язвъ; многія наружныя части 
„тфла были изъфдены червями; онъ едва могъ дышать, и его дыхане было такъ 
„зловонно, что нельзя было приблизиться къ вему. И вдобавокъ ко всему этому, 
„страшный голодъ мучиль его, такой голодъ, котораго не было возможности уто- 
„лить“. Предвидя свой близкій конецъ, Иродъ зналъ, что никто не пожалћетъ 
его, никто не будетъ оплакивать его кончину; поэтому онъ собралъ къ себ въ 
Терихонъ знатнфйшихъ евреевъ и далъ приказъ умертвить ихъ въ минуту своей 
смерти для того, чтобы (какъ объяснилъ онъ самъ цфль этого новаго злодфянія) 
смерть его была оплакана. 

По смерти Ирода, Іосифъ получиль во ен повелніе идти. съ Младенцемъ 
и Матерью Его, въ землю Израилеву. Тосифъ повиновался: всталъ (0тъ ева), 
взялъ Младенца и Матерь Его и пошелъ въ землю Израилеву. Изъ этихъ 
словъ Евангелиста слфдуеть заключить, что выходъ изъ Египта поеслфдовалъ не- 
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Мате. 21. Онъ всталъ, взялъ Младенца и Матерь Его и пришелъ 
Гл. 2. въ землю Израилеву. 
22. Услышавъ же, что Архелай царствуетъ въ Іуде вмЬсто 
Ирода, отца своего, убоялся туда идти; но, получивъ во снЬ 
откровеніе, пошелъ въ предфлы Галилейске 
23. и, пришедъ, поселился въ городЪ. называемомъ Наза- 
ретъ, да сбудется реченное чрезъ пророковъ, что Онъ Назореемъ 
наречется (Суд. ХШ, 5). 
Лука 40. Младенецъ же возрасталъ и укрфплялся духомъ, испол- 
Гл. 2. няясь премудрости: и благодать Бонія была на Немъ. 


медленно послЪ явленія Ангела Іосифу во сн, то-есть, въ тоть же день. Если 
считать, что [исусъ Хрисгоеъ родился въ 748 году, то ко времени смерти Ирода 
Ему было около двухъ лътъ отъ рожденія, то-есть, Онъ былъ тогда еще Младен- 
цемъ; Младенцемъ называеть Его и Ангель, передающій Госифу во енъ повелфніе 
Боже возвратиться въ землю Изранлеву: поэтому, слфдуеть признать, что вы- 
ходъ Св. Семейства изъ Египта, поелъдовалъ тогда, когда Іисусъ быль еще въ 
младенческомъ возраст$, то-есть векорЪ поеслё емертн Ирода. 

Дойдя до земли Израилевой, Іосифъ намфревалея поселиться въ Гудеф, 
то-ееть въ ВиолеемЪ, откуда, по пророчеству Михея, долженъ быль выйти 
Христосъ; но онъ узналъ, что въ 1удев царетвуеть жестокій и кровожадный 
Архелай, сынъ Ирода, и потому недоумћвалъ, какъ туть поступить; получивъ 
же во енф откровеніе, пошель въ Галилею, гдъ царетвовалъ менфе кровожадный 
сынъ Ирода, Антипа, и поселилея въ городъ Назарет, въ которомъ и прежде 
ЖИЛЪ. 

Кровожадный Архелай, по еказанію Тосифа Флавія, въ первое время своего 
царствованія, умертвилъ въ праздникъ Наехи три тыеячи евреевъ въ храм% и 
город%. 

Поселеніе въ Назаретћ произошло, по мнфшю Евангелиста, для того, чтобы 
сбылось реченное чрезъ пророковъ, что Онъ, то-есть Гисусъ Христосъ, Назо- 
реемъ наречется. Такого изреченія нъть въ Ветхомъ Завъть. Шоаннъ Злато- 
устъ полагалъ, что изреченіе это взято Евангелиетомъ изъ ветхозавЪтной книги, 
потерянной евреями. По миънію Еп. Михаила, Евангелисть не указываеть въ 
частности ни на одно пророчество, но имфеть въ. виду общий характеръ про- 
рочествъ объ уничиженномъ состоянш Хриета, такъ какъ но говорить ре- 
ченное чрезъ Пророка, но чрезь пророковъ. Пророки, предвозвъщан о Мес- 
сіи, часто говорили объ Его увиженномъ состоянш, а жители Назарета были 
презираемы евреями; выйти изъ Назарета или быть Назаретцомъ- -Назаряни- 
номъ или Назореемъ-—это значило быть въ пренебреженіи, въ презрънін, быть 
уничиженнымъ, отвержөннымъ. На Христ, поселившемея въ Назаретв, быв- 
шемъ въ уничиженіи, дошедшемъ до смерти на крест, и исполнилось въ точ- 
ности сказанное чрезь пророковъ объ этомъ уничижени Его (Толк. Еванг. 
І, 23). 

Поселеніо въ Назарет нисколько не противор®читъ пророчеству Михея 
о Виелеемф. Пророкъ не говорилъ, что въ Виөдеемв будетъ жить Тотъ, про- 
нехожден!е котораго изъ начала, отъ дней вЪчныхъ; Пророкъ сказалъ, что Онъ, 
долженствующ быть Владыкою въ Израил, произойдетъ только изъ Виелеема, 
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Лука 41. Каждый годъ родители Его ходили въ Іерусалимъ на 
Гл. 2. праздникъ Пасхи. 
42. И когда Онъ былъ двфнадцати лЬтъ, пришли они также 
по обычаю въ іерусалимъ на празднинъ; 
43. когда же, по окончаніи дней праздника, возвращались, 
остался Отрокъ іисусъ въ 1ерусалим$; и не замтили того 1осифъ 
и Матерь Его, 
44. но думали, что Онъ идетъ съ другими; прошедши же 
дневной путь, стали искать Его между родственниками и знако- 
МЫМИ 


выйдеть изъ него. Такъ и сбылось пророчество: Іиеусъ Христосъ родился въ 
Виөлеемв, вышелъ изъ него, но жилъ въ другомъ город%. 

Про жизнь Шеуса Христа до двЪнадцатильтняго возраста Евангелисть 40 
Лука говорить кратко: Младенецъ же возрасталъ и укр$плялся духомъ, 
исполняясь премудрости; и благодать Боня была на Немъ. Другіе Еван- 
гелисты не сообщають ничего изъ жизни Тиеуса Христа до самаго крещенія 
Его. А такъ какъ Ев. Лука писалъ свое Евангеліе по тщательномъ изслЪ- 
дованіи всего сначала, то упоминаніе его лишь о бесъдћ двБнадцатилътняго 
Іисуса съ учителями іудейскими въ храм%, и умолчаніе о веъхъ прочихъ собы- 
тіяхъ этого періода Его жизни доказываютъ, что, кром знаменательной бесфды 
съ раввинами, въ жизни Јисуса Христа, до понвленія Его на 1орданЪ, не про- 
изошло ничего такого, что выдавало бы Его, какъ Мессію: Богу угодно было, 
чтобы Христосъ оставалея до времени въ неизвфетности, дабы тЪмъ оградить 
Его отъ злобы руководителей народа 1удейскато. 

По закону Моисея (Второз. ХҮІ, 16), вев евреи мужекаго пола обязаны 41 
были три раза въ годъ являться въ [ерусалимъ на праздники: пасхи, пятиде- 
сятницы и кущей; иеключевів допускалось только для пфтей и больныхъ. 060- 
бенно же строго соблюдалась обязанность путешествия въ 1ерусалимъ на празд- 
викъ пасхи. Обычаемъ было установлено, что мальчики, начиная съ двЪнадцати- 
лЪтняго возраста, должны были ходить въ Іерусалимъ на праздники, такъ какъ 
съ этого возраста они становились членами израильскаго общества, обязывались 
вфрно исполнять предписанія Закона, и съ этого времени назывались сынами 
Закона. 

Ев. Лука говорить, что родители Его, то-есть Тисуса Христа, каждый 42 
годъ ходили въ Перусалимъ. Почему же Квангелистъ, зная, что Тосифъ не былъ 
отцомъ Јисуса, употребляеть такое неправильное выраженіе? Потому, что тайна 
рожденія Іисуса Христа должна была оставаться до времени скрытою отъ вефхъ; 
не зная этой тайны, већ жители Назарета отцомъ Тисуса считали и называли 
Тосифа, какъ мужа Его Матери; не желая обнаруживать эту тайну, сама Бого- 
матерь называла 1осифа отцомъ іиеуса. Такимъ образомъ, Ев. Лука, называя 
въ этомъ мъст своего повъствованія Тосифа и Марію родитолями Јисуса, пере- 
даетъ чужя слова и оставляеть ихъ безь пояенешй потому, что они и безъ 
того должны быть понятны каждому. Впрочемь, въ другомъ мћет? своего Еван- 
гелія Лука пояеняеть, что 10сифъ не быль отцомъ 1исуса, но таковымъ ечи- 
тали его: Іисусъ былъ, какъ думали, Сынъ Іосифовъ (3, 23). 

На праздникь Пасхи приходило въ Јерусалимъ, по евидфтельству Тосифа 48 
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Лука 45. и, не нашедши Его, возвратились въ Іерусалимъ, ища 
Гл. 2. Его. 
46. Черезъ три дня нашли Его въ храм, сидящаго посреди 
учителей, слушающаго ихъ и спрашивающаго ихъ; 
47. всБ слушавше Его дивились разуму и отвътамъ Его. 
48. И увидфвши Его, удивились, и Матерь Его сказала Ему: 
Чадо! что Ты сдБлалъ съ нами? Вотъ отецъ Твой и Я съ великою 
скорбью искали Тебя. 


Флавія, по крайней мр два миллюна евреевъ. Празднованіе продолжалось 
восемь дней, по прошестви которыхъ богомольцы возвращались по домамъ. 

Путешествуя ежегодно въ Іерусалимъ, вмъетв съ Тосифомъ, на праздникъ 
Пасхи, Богоматерь, несомн®нно, каждый разъ брала съ Собою и Своего Боже- 
ственнағо Сына. Въ этомъ насъ убфждаютъ: невозможность предположенія, чтобы 
Ова решалась разлучаться съ Нимъ на такое продолжительное время, а также 
точный емыслъ повфетвованя Ев. Луки. И когда Онъ былъ двЪнадцати лЪтъ, 
пришли они также по обычаю въ Іерусалимъ на праздникъ. 

Выходя изъ Іерусалима по окончаніи праздничныхъ дней и не видя около 
себя Гисуса, Тосифъ и Марія думали, что Онъ идетъ съ ихъ родетвенниками, 
возвращающимися въ тотъ же Назаретъ, куда и они шли. Быть можетъ, и въ 
прежше годы Отрокъ Гисусь временно присоединялея въ пути къ другимъ пар- 
тіямъ богомольцевъ, родегвонниковъ или знакомыхъ, а во время дневного отдыха 
или ночлега вновь переходилъ къ той парти, въ которой шли Его Мать и 
Лосифъ. Только такими кратковременными, вошедшими, вфроятно, даже въ обык- 
новеше, отлучками и можно объяснить, что Тосифъ и Богоматерь идутъ до пер- 
ваго ночлега и не безпокоятея, что нфть при нихъ Отрока. Такое спокойстве 
ихъ было слфдетвемъ твердой увфренности, что Отрокъ Тисусъ идетъ тутъ же, 
недалеко, въ кругу своихъ. Если бы они могли только подумать, что Тисусъ могь 
остаться въ ГерусалимЪ, то, конечно, начали бы искать Его ранфе наступленя 
вечера, и немедленно вернулиеь бы за Нимъ. 

Возвратясь въ Терусалимъ, переполненный еще богомольцами, Іосифъ и 
Марія не предполагали, что [исусъ могъ остаться въ храм, и потому тщетно 
искали Его вив храма три дня; войдя, наконецъ, въ храмъ, въроятно, съ цфлью 
помолиться, они увидфли Его ереди учителей, удивлявшихся разуму и отвБтамъ Его. 

Въ чемъ заключались вопросы и отвёты двёнадцатилтняго Тиеуса учи- 
телямъ іудейскимъ* Квангелиеть ничего не говорить объ этомъ; но такъ какъ 
бесфда происходила въ храмЪ, подъ руководствомъ книжниковъ, занимавшихся 
толкованіемъ Священнаго Писанія, и притомъ въ то время, когда већ ожидали 
пришествія Мессіп, то можно еъ достовърностью предположить, что вопросы и 
отвфты, какъ учителей, такъ и Іисуса, касались пророчествъ о Месеіи. Въ этой 
боефдф Отрокъ Гисусъ проявляетъ не только мудрость, но и знаніє Писанія, такое 
знаніе, которое приводитъ въ изумленіе самихъ книжннковъ. Откуда же такое 
знаніе? Гд, въ какой школћ Онъ училея? ОтвЪтъ на эти вопроеы мы находимь 
въ дальнфйшихъ повфетвовашяхъ Евангелистовъ: Когда Іисусъ вошелъ въ сина- 
гогу Назарета и сталь учить, то веб дивились словамъ благодати, исходив- 
шимъ изъ устъ Его, и говорили: не Іосифовъ ли это сынъ? (Лука ТУ, 22) 
откуда у Него такая премудрость? (Мат. ХШ, 55); а когда Тисусъ училъ въ 
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Лука 49. Онъ сказалъ имъ: зачфмъ было вамъ искать Меня? или 
Гл. 2. вы не знали, что Мн должно быть въ томъ, что принадлежитъ 
Отцу Моему? 
50. Но они не поняли сказанныхъ Имъ словъ. 
51. И Онъ пошелъ съ ними и пришелъ въ Назаретъ, и быль 
въ повиновеніи у нихъ. И Матерь Его сохраняла вс слова см 
въ сердць Своемъ. 


храм%, то дивились Іудеи, говоря: какъ Онъ знаетъ Писанія, не учившись? 
(Іоан. ҮП, 15). Такимъ образомъ жители Назарета, знавше Јисуса Христа съ 
дфтства, и Тудеи, то-есть враги Іисуса, удостовъряютъ, что Онъ не учился, не 
былъ ни въ какой школъ. Самъ же Іисусъ Христосъ не только не опровергаетъ 
такое мнніе о Немъ іудеевъ (какъ Онъ знаетъ Писанія, не учившись?), но 
даже прямо утверждаетъ его, говоря: Мое ученіе—не Мое, но Пославшаго Меня. 
Этому-то ученію Пославшаго, этимъ-то словамъ Самого Бога дивились іудеи, когда 
слышали пропов%дь Шисуса; та же премудрость Божія проявилась и въ вопросахъ 
и отвЪтахъ двфнадцатилфтняго Тисуса, не нуждавшагося въ земныхъ школахъ 
и учителяхъ. 

Увидфвъ [исуса среди учителей, Тосифъ и Марія удивились, вроятно, 
потому, что не ожидали встрфтить Его въ такомъ сообществ и при такой обста- 
новкъ. Обращаясь къ Нему съ словами—что Ты сдфлалъ съ нами? воть, 
отецъ Твой и Я съ великою скорбью искали Тебя—-Марія была, конечно, 
увфрена, что съ Нимъ, какъ состоявшимъ подъ охраною Самого Бога, не могло 
случиться ничего дурного, и если, не смотря на это, скорбфла, то единственно 
лишь потому, что такая продолжительная, впервые случившаяся, разлука была 
непріятна, мучительна лично для Нея. 

Въ этихъ словахъ Марія называеть Тосифа отцомъ Тисуса. Въ глазахъ 
већхъ, не знавшихъ тайны рожденія Гисуса, Тосифъ былъ отцомъ Его, хотя въ 
дЪйствительности и не быль таковымъ. Тайна эта должна была быть сохранена 
до времени, и потому Богоматерь иначе и не могла назвать Јосифа въ этомъ 
случа. Но въ отв®тЪ Іиеуса Бл. Өөофилактъ усматриваетъ, какъ бы, поправку 
къ этимь словамь: „А когда нашли Его, смотри какъ Онъ отвфчаетъ имъ! 
Такъ какъ Дфва назвала Іосифа отцомъ Его, то Онъ говорить; не онъ (Тосифъ) 
мой истинный отецъ, хотя Я и быль въ его дом; но Богъ — Мой Отецъ, и 
потому Я въ Его дом, то-есть во храм Его“ (Благовъстникъ ПТ, 47). 

ЗачЪмъ было вамъ искать Меня? говорить Отрокъ Своей Матери и 
Тосифу: зачфмъ вы искали Меня въ другихъ м%етахъ Терусалима, а не въ храм? 
или вы, знающие тайну Моего рожденія, знающіе Кто Мой Отецъ не знали, 
что Мн должно быть тамъ, гдф Мой Отецъ, въ томъ, что принадлежитъ 
Отцу Моему? 

Въ этихъ словахъ Шисусь Христосъ впервые открываетъ Свое назначеніе— 
исполнить волю Пославшаго Его; но ни Марія, ни Іосифъ не поняли всей глубины 
отвЪта Тисуса. Однако, по свидфтельству Евангелиста Луки, Матерь Его сохра- 
няла всЪ слова си въ сердц Своемъ; а это свид®тельство убЪфждаеть насъ 
въ томъ, что все повЪствоваше о дввадцатилътнемъ ТисусЪ записано Св. Лу- 
кою со еловъ Самой Богоматери. 

О дальн%йшей жизни Тисуса до появленія Его на Тордан® Евавгелисты ни- 
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Лука 52. Іисусъ же преуспфвалъ въ премудрости и возраст и въ 
Гл. 2. любви у Бога и человфковъ. 


чего не говорятъ; одинъ только Лука свидтельствуетъ, что Тисусъ возвра- 
тился изъ Терусалима въ Назаретъ, гдф и пребывалъ въ повиновени у Матери 
Своей и Іосифа, преуспћвая въ премудрости и въ любви у Бога и людей. Тосифъ, 
названный отецъ Тисуса, былъ плотникъ; а такъ какъ на обязанности каждаго 
еврея-отца лежало обръзать сыва, научить его заповћдямъ Господнимъ в какому- 
нибудь ремеслу, то несомнфнно, что и Іисусъ Христосъ, пребывая въ повино- 
веніи у Јосифа, сначала помогалъ ему въ его ремеслЪ, а послф смерти его и 
Самъ зарабатывалъ средства къ жизви этимъ ремесломъ. 

Евангелисты умалчиваютъ о дальнъйшихъ подробностяхъ жизни Іисуса до 
тридцатилфтняго возраста, и поступаютъ такъ потому, что цфлью ихъ было изо- 
бразить общественное служевів, а не частную Его жизнь. 

Въ дальнъйшихъ повћетвовавіяхъ Ювангелистовъ мы ни слова не услышимъ 
объ Јосиф%. Очевидно, что ко времени крещенія Іисуса Тосифа уже не было въ 
живыхъ. Когда онъ умеръ— неизвЪетно, но изъ повфетвовашя |в. Луки о томъ, 
что двЪнадцатилтвій Іисусь пошелъ еъ Матерью Своею и Іосифомъ въ Назаретъ 
и былъ въ повиновени у нихъ, можно заключить, что посл того Іоеифъ про- 
жилъ еще нфеколько лЪтЪ. 


З. 


Тань Креститель и его проховвдь. Крещене Тисуса. Искушевіе, 


Лука 1. Въ пятнадцатый же годъ правленія Тиверія кесаря, когда 
Гл. З. Понтій Пилатъ начальствовалъ въ іудеб, Иродъ былъ четверо- 
властникомъ въ Галилеф. Филиппь, братъ его, четверовластникомъ 
въ Итуреф и Трахонитской области, а Лисаній четверовластникомъ 
въ Авилине%, 
ә. при первосвященникахь Анн и Кааф, былъ глаголъ 
Божій къ Іоанну, сыну Захар, въ пустынб. 


Евангелисть Лука начинаетъ свое повфетвоване о явлени Тоанна Крести- 
теля свидЪфтельствомъ, что въ то время Палестина составляла уже часть Римской 
Имиеріи и ею правили, именемъ римекаго императора, тетрархи или четверовла- 
стники, управлявиие каждый четвертою частью весй области. 

Подчиненіе римскому владычеству было тяжкимъ ударомъ для горделивыхъ 
евреевъ; они считали себя избраннымъ народомъ, особенно любимымъ и покрови- 
тельствусмымъ Богомъ; они управлялись законами, преподанными самимъ Богомъ; 
они должны господствовать надъ вефми народами міра, а не быть въ подчивевіи; 
вфдь Монеей, доведя ихъ до земли обЪфтованной, передъ смертью своею, заклиналъ 
ихъ исполнять эти законы и пророчествоваль въ такихъ, не оставляющихъ ника- 
кого еомнЪнія, словахъ: если ты будешь слушать гласа Господа, Бога тво- 
его, тщательно исполнять всЪ заповфди Его, которыя запов$дую тебъ се- 
годня, то Господь, Богъ твой, поставнтъ тебя выше всЪхъ народовъ земли... 
и будешь господствовать надъ многими народами, а они надъ тобою не бу- 
дутъ господствовать (Второзаконе ХХҮШ, 1, 12); значить, подчинене 
Риму временное; пророки иредвозвЪетили пришествіе Избавителя; Онъ придетъ, 
евергнеть это иго и покорить Израилю всф народы міра!.. 

Такъ разсуждали тогда порабощенные евреи; а такъ какъ исполневіе проро- 
чества Моисея поставлено было въ зависимость оть строгаго пеполненія заповћ- 
дей, то понятно, что на изученіе книги Закона (Торы) и на исполнеше вефхъ требо- 
вавій его было обращено особенное внимаше. Къ сожалЪнію, евреи того времени, 
за весьма немногими исключенями, были уже наетолько враветвенно испорчены, 
что перестали понимать истинный смыслъ заповфлей; они думали, что вея правед- 
ность для нихъ, какь потомковъ Авраама, заключается лишь въ точномъ иепол- 
нени обрядовой стороны Закова. и забыли, что тотъ же Моисей призывалъ на 
нихъ веБ проклятия, если они пе будуть слушать гласа Господа Бога (Вто- 
роз. ХХҮП, 15- -65). Подъ влінніемь такихъ стремленій образовалась секта 
үчешыхъ евреевъ, которые старались выдЪлиться изъ среды другихъ особенною 


Лука 8. И онъ проходилъ по всей окрестной стран {орданской, 
Гл. 3. проповфдуя крещеніе понаяня для прощенія грёховъ. 
Тоан. 7. Онъ пришелъ для свидфтельства, чтобы свидфтельство- 
Гл. 1 вать о СвЪтБ, дабы всф увфровали Чрезь него. 
8. Онъ не былъ Свфтъ, но былъ посланъ, чтобы свидф- 
тельствовать о СвьтЬ. 


РОШЕН 


ревностью къ буквћ закона и потому назывались фарисеями, то есть отдфль- 
ными, отличными (фериши.мь, отъ слова фаруше — Отдћленіе, отличів). 

Изучая букву закона, фариееи не замфчали смысла его; они забыли за- 
повфдь о любви къ Богу и людямъ, и все свое вниманіе сосредоточили лишь 
на строгомъ соблюденін субботы, на омовеніяхъ, жертвоприношеніяхъ и во- 
обще на вебхъ внзшнихъ признакахъ благочестія. Завлад®въ вефми видными 
общественными должностями, сдфлавшись учителями и руководителями народа, 
они злоупотребляли своимъ положеніемъ, наживались на счеть вдовъ и сиротъ, 
и прикрывали вев свои хищенія вишнею набожностью. Умфнье притворяться 
и лгать, скрывать пустоту и порочность души подъ наружвымъ видомъ свя- 
тости, составляло отличительную черту этихъ лицемфровъ. 


. Другая партія, состоявшая первоначально главнымъ образомъ изъ свя- 
щенниковъ, называлась партіей саддукеевь или справедливыхъ. Названіе этой 
гарти одни производятъ отъ еврейскаго слова уедаках-— справедливость, дру- 
гі же отъ имени Садока, раввина, учившаго за 260 лћтъ до Р. Х., уче- 
ника Антигона. Антигонъ пропов%дывалъ, что человћкъ обязанъ служить Богу 
безкорыстно, безъ надежды на награду и не изъ-за страха наказанія посл 
смерти. Садокъ же, односторонне понявъ это учене, сталь отвергать награды 
праведнымъ и наказанія грфшникамъ и будущую загробную жизнь. Послфдо- 
ватели его, саддукеи, считали, что душа человфческая уничтожается вмћетћ съ 
тђломъ,—что поэтому нфтъ воскресенія, нётъ и загробной жизни, и что все 
на землВ зависить оть свободной воли человћка, а не отъ Промысла Божія. 
Будучи большею частью священниками и даже первосвященниками, они при- 
знавали священное, писаню лишь потому, что строгое исполнеше народомъ обря- 
довой стороны приносило имъ значительныя выгоды. Такъ, наприм%ръ, фамилія 
Анановъ устроила на Маеличной горЪ заводъ для разведевія и базаръ для 
продажи жертвенныхь голубей; злоупотребляя своею властью, первосвященники 
этой фамиліи умножили случан, въ которыхъ жертвоприношенія голубей были 
обязательны, и продавали пару голубей по золотому динарію (около пяти 
рублей). Әти обманщики, преданные чувственности и любостяжанію, емотрћли 
на религію лишь какъ на средетво къ обогащевію, хотя и старались это тща- 
тельно скрывать. 


Воть каковы были наставники и руководители народа израильскаго въ то 
время, когда должны были исполниться пророчества о пришествіи Месси! 


Перечисляя четверовластниковъ, Евангелистъ упоминаеть Лисанія, какъ 
правителя Авилини, то-есть области, примыкавшей къ Галилеи и имфвшей 
главный городъ Авилу. Противники достовфрности Евангемй говорять, что 
Лисанй хотя и быль правителемъ этой области, но умерщвленъ въ 36 году 
до Р. Х., о другомъ же Лисаніи Тосифъ Флавій и другіе не упоминаютъ; по- 


Мате. 1. И проповъдуетъ въ пустынф іудейской 
Гл. 3. 2. и говорить: понайтесь! ибо приблизилось Царство Небес- 
ное. 

З. Ибо онъ тотъ, о которомъ сказалъ пророкъ Исаія: „гласъ 
вопіющаго въ пустынф: приготовьте путь Господу, прямыми сд#- 
лайте стези Ему; 

Лука, 5. всякій долъ да наполнится, и всякая гора и холмъ да 
Гл. 3. понизится, кривизны выпрямятся и неровные пути сдфлаются 


гладкими; 
6. и узритъ всякая плоть спасеніе Боже“ (Исайя ХЕ, 3—5). 


этому они (Штраусъ) усматриваютъ въ словахъ Евангелиста, грубую истори- 
ческую ошибку. 

Но противъ такого обвиневія представляють елъдующія возраженія: Ли- 

санія, убитаго до рождевія Тисуса Христа, Тосифъ Флавій называетъ царькомъ, 
а не четверовластвикомъ. Этого царька Антоній умертвилъ въ 34 году до 
Р. Х. и отдаль его царство Клеопатръ, царицв египетской. Четверовластни- 
комъ же быль другой Лисаній, что доказано раскопками развалинъ Авилы, 
произведенными въ 1737 году. При этихъ раскопкахъ найдена часть . неболь- 
шого храма съ надписью, въ которой значится имя Нимфея, вольноотпущен- 
наго Гисаляемь четверовластникомь. Начинается эта надпись словами: 
Во гдравіе государей Августов. Этими Августами слёдуеть считать импе- 
ратора Тиверія и вдову императора Августа, Ливію, принявшую поел смерти 
мужа титуль Августы, такъ какъ до воцаренія Тиверія въ императорскомъ сө- 
мөйств® никогда не было двухъ лицъ, одновременно носившихъ титулъ Авгу- 
ста. А это доказываетъ, что въ царствованіе Тиверія въ Авилё или Авили- 
неф быль четверовластникь Лисаній (2-й), и что, слфдовательно, Ев. Лука, 
упоминая о немъ, не едЪлалъ никакой ошибки. 

Въ то время первосвященниками были Анна и Калафа. Собетвенно пер- 
восвященникомъ былъ Кајафа, а Анна (или Ананъ), тесть Каафы, — бывшій 
первосвященникъ, отршенный отъ должности правителемъ Гудеи. Пользуясь, 
однако, уважешемъ среди өврөевъ, а также родствомъ съ замънившимъ его 
первосвященникомъ, онъ сохранилъ за собою вліявіе въ синедріонъ и поел 
отршенія своего; поэтому и его считали и называли первосвященникомъ. 

Въ это-то время, въ пятнадцатый годъ правленія Тиверія, то-есть въ 3 
779 году оть основавія Рима, когда Іоанну, сыну Захарін и Елисаветы, 
исполнилось уже тридцать лЪтъ, когда онъ достигь такого возраста, какой да- 
валъ право учительствовать, онъ вышелъ изъ своей пустыни по особому вну- 
шенію свыше, и проходиль по всей окрестной стран іорданекой, призывая 
веБвхъ къ покаянію. 

Вев Евангелисты говорятъ объ Іоанн, какъ посланномъ отъ Бога. Былъ 6 
глаголъ Божій къ Іоанну, сыну Захаріи, въ пустын%. Такъговоритъ Ев. Лука 
о призванін Іоанна. Ту же мысль выражаетъ и Ев. Тоаннъ въ словахъ; Былъ 8 
человЪкъ. посланный отъ Бога, имя ему Іоаннъ. Онъ:не былъ СвЪтъ, но 
былъ посланъ, чтобы свидфтельствовать о Овътћ (1. 6 — 8). А Ев. Маркъ 
начинаотъ свое Евангеліе словами Пророка Малахіи, относя ихъ къ Тоанну: 
Вотъ, я посылаю Ангела Моего предъ лицемъ Твоимъ, который приготовитъ 1— 5 
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Мате. 4. юаннъ имфлъ одежду изъ верблюжьяго волоса и поясъ 
Гл. 3. кожанный на чреслахъ своихъ; а пищею его были акриды и 
дикій медъ. 
5. Тогда іерусалимъ и вся 1удея, и вся окрестность юрдан- 
ская выходили къ нему 
6. и крестились отъ него въ іорданъ, испов дуя грЪхи свои. 


путь Твой предъ Тобою. Евангелисты Матеей (Ш, 3), Маркъ (І, 3) и Лука 
(11, 4) говорятъ, что Тоавнъ, это тоть, о которомъ пророчествовалъ Исаія, 
то-есть гласъ вопіющаго въ пустын%: приготовьте путь Господу. 

Строгій подвижникъ, носившій самую грубую одежду изъ верблюжьяго 
волоса и питавшійся акридами (ролъ саранчи) и дикимъ медомъ, онъ пред- 
ставлялъ собою ръзкую противоположноеть современнымъ ему наставникамъ и 
руководителямъ еврейекаго парода. Обходя города и селевія окрестной страны, 
онъ вездБ объявлялъ о томъ, что Царство Небесное приблизилось, что оно 
близко, но что войти въ него могутъ только люди еъ чиетымъ сердцемъ. 
Покайтесь! говорилъ онъ; спъшите каяться, сифшите очиститься отъ грЪховъ, 
такъ какъ скоро будеть уже поздно каяться: Царство Небесное близко, уже 
прибяизилось! 

„Никакое слово не могло глубже поразить и тронуть, обратить на себя 
„большее внимане и потрясти умы, какъ слово о приближени Царства Божия. 
„Въ минуту чрезмфрнаго напряженія умовъ, до котораго довели евресвъ пылъ 
„неисполненныхъ Доеелф надеждъ и скорбь при вид все болфе и боле воз- 

„растающаго угнетенія, голосъ новаго Пророка раздался, какъ кличъ къ освобо- 
„жденію. Слово Пророка указывало, что въ судьбахъ Израиля долженъ совершиться 
„рышительный оеро: конець надеждамъ, начинается ихъ осуществленіе!“ 
„(Изъ соч. Дидона „!исусъ Христосъ“, кн. 2, гл. 2). 

Народъ заволновалея и пошелъ за Тоанномъ на [орданъ иеповфдывать грфхи 
свои и, въ знакъ очищеня оть нихъ покаяшемъ, омыватьея въ волнахъ Јордана, 
креститься. 

Сила духа и слова Гоанна производили на народныя толпы необычайное 
впечатлфніе. Тосифъ Флавій свидфтельствуетъ, что „народъ, воехищевный ого 
„ученемъ, стекалея къ нему въ великомъ множествф... и что власть этого мужа 
„была такъ велика надъ Тудеями, что они готовы были сдЪлать по его совъту вее, 
„и что самъ Иродъ царь боялся этой власти великаго учителя“. 

Одни только фарисеи и саддукеи, слфиые вожди народные, были глухи къ 
голосу Пророка, призывавшаго къ покаяшю. Фарисеп были убфждены въ евоей 
праведности: они соблюдали не только већ обряды, установленные Моисеемь, но 
даже и тв, которые освящены преданіемъ и созданы ими же; они потомки Авра- 
ама; къ чему же и въ чемь имъ каяться? Саддукеи жо не вЪрили въ Царство 
Небесное, въ воздаяніе за дла земной жизни людей; слфдовательно, и 1мь не 
было никакой надобности каяться и креститься. 

Однако, фарисен и саддукеи не могли спокойно емотрфть, какъ толпы нах 
рода идутъ къ Іоанну, какъ онъ пріобртаетъ надъ народомъ власть, и какъ эта, 
власть начинаетъ ускользать изъ ихъ рукъ. Они идутъ къ нему, въ пустыню, на 
Торданъ, посмотръть: что это за Пророкъ? да и Пророкъ ли онъ? Не съ доброй 
цфлью шли они къ Гоанну; не близость Царства, Небеснаго влекла ихъ, не для 
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Мате. т. УвидЬвъ же Шюаннъ многихъ фарисеевъ и саддукеевъ, 
Тл. 3. идущихь къ нему креститься, сказалъ имъ: порожденія ехид- 
нины! кто внушилъ вамъ бЪжать отъ будущаго гнфва? 

8. Сотворите же достойный плодъ поқаянія, 

9. и не думайте говорить въ себ: „отецъ у насъ Авра- 
амъ“; ибо говорю вамъ, что Богь можеть изъ камней сихъ 
воздвигнуть дЪтей Аврааму. 

10. Уже и сЪнира при корн деревъ лежитъ: всякое дерево, 
не приносящее добраго плода, срубаютъ и бросаютъ въ огонь. 


всенароднаго открытаго покаянія въ своихъ гръхахъ шли ови; нить, страхъ за 
потерю евоего вліянія на народъ, да любопытство, а можеть быть и скрытое на- 
мъроніе избавиться отъ вежданнаго обличителя. 

Евангелисть Матоей свидфтельствуеть, что І0анпъ увидлъ многихъ фа- 
рисеовъ и еаддукеевъ. идущихъ къ нему креститься; но это еще не дока- 
зываетъ, что они дЪйствительно крестились. Положительнаго указашя на то, 
что они крестилиеь, въ Евангемяхь не содержится; напротивъ, о томъ, что 
они не крестились, засвидфтельствоваль самъ Іисусъ Христосъ: говоря народу 
объ ГоаннЪ, Онъ сказалъ: и весь народъ, слушавшій его, и мытари воз- 
дали славу Богу, крестившись крещеніемъ юанновымъ, а фарисеи и за- 
конники отвергли волю Божію о себЪ, не крестившись отъ него 
(Лука ҮП, 29 и 30). 

Когда приближались къ нему фарисеи и саддуќеи, которыхъ даже издали 
можно было узнать по ихъ особеннымъ одеждамъ, то Тоапнъ, зная ихъ помы- 
шленя, обратился къ нимъ съ грозной, обличительной ръчью: Порожденія 
ехиднины *), кто внушилъ вамъ бЪжать отъ будущаго гнЪва? Кто сказалъ 
вамъ, что вы избавитесь въ будущей жизни отъ наказаня за ваши грхи? 
Звайте же, что и вамъ нътъ спасенія иначе, какъ въ покаяніи! Но и одного 
покаянія недостаточно для спасенія: надо не возвращаться къ прежнимь поро- 
камъ, стараться больше не гръшить; надо сотворить достойный плодъ покаянія, 
любовью къ Богу и людямъ и добрыми дфлами доказать чистосердечность своего 
раскаянія и твердую р®шимость начать новую, лучшую, богоугодную жизнь! 
Не наружнымъ благочестівмъ, не словами, а добрыми дфлами заслужите себ 
Царство Небесное! Поймите, что дерево. не приносящее добраго плода, сру- 
баютъ и бросаютъ въ огонь, какъ ни на что болфе негодное! Поймите, что 
и съ вами, какъ творящими лишь злыя дфла, будеть поступлено такъ же! Вы 
надћетесь, что спасетесь уже потому только, что вы потомки праведнаго Авраама! 
Напрасно! И не думайте говорить въ себЪ: отецъ у насъ Авраамъ! Д%Ътьми 
Авраама  назовутся не т, которые происходять отъ него по плоти, а т%, 
которые будуть жить въ духЪ его; васъ, плотекихъ дфтей Авраама, Богъ 
отвергнетъ и на ваше мфето призоветъ другихъ людей, боле васъ доетойныхъ 
ибо говорю вамъ, что Богъ можетъ даже изъ камней сихъ воздвигнуть 
дЪтей Аврааму! Спъшите же раскаяться и вачать новую жизнь, пока еще не поздно! 
Уже и сБкира при корнф деревъ лежитъ! Идеть уже Тотъ, въ рукахъ 
Котораго эта сфкира исполнить надъ вами приговорь Его страшнаго суда! 


*) Ехидна—одна изъ самыхъ ядовитыхъ змЪй. 
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Мале. 11. Я крещу васъ въ вод въ покаяніе, но Идущий за мною 
Гл. З. сильнфе меня: я не достоинъ понести обувь Его. Онъ будетъ кре-. 
стить васъ Духомъ Святымъ и огнемъ. 
12. Лопата Его въ рук Его, и Онъ очистить гумно Свое, 
и собереть пшеницу Свою въ житницу, а солому сожжетъ огнемъ 
неугасимымъ. 


Лопата Его въ рук Его; Онъ отвћетъ ею чистое зерно пшеницы отъ сфмянъ 
сорныхъ травъ и соломы; какъ чистое зерно пшеницы собираютъ въ житницу, 
а сорныя еБмена и солому сжигаютъ, такъ и Онъ отдфлить праведныхъ отъ 
нечестивыхъ; праведныхъ введеть въ Царство Свое Небесное, а васъ нечести- 
выхъ осудить на вфчную муку! Онъ хотя и идеть за мною, но Онъ 
сильнфе меня; Овъ настолько выше меня, что я не достоинъ быть Его по- 
слфднимъ слугою, не достоинъ даже понести обувь Его. Я не имфю власти 
прощать грћхи, и потому я крещу васъ въ водф лишь въ знакъ вашего 
покаянія, но Онъ, Идущій за мною, будетъ крестить васъ Духомъ Свя- 
тымъ и огнемъ. Мое крещене— только доказательство того, что крестящійся по- 
каялея, приготовился встрътить Грядущаго за мною; оно не даетъ прощенія грв- 
ховъ; но Онъ, Идущій за мною, имфеть власть прощать грвхи; Онъ отпуститъ 
грЬхи тЬмъ, которые примутъ Его и покаятся; крещеніемъ Овоимъ Онъ освятитъ 
ихъ силою Духа Святого и тёмъ очистить ихъ, какъ бы огвемъ, отъ веБхъ грћ- 
ховъ ихъ прошлой жизни. 

„Въ обличительной р®чи Іоанна, кратко переданной намъ Евангелистами 
Матееемъ и Лукою, заключается все ученіе о покаяніи для отпущенія грЪховъ. 
Многіе думають, что стоить только покаяться, и Господь тотчасъ же простить 
грЪхи; но они забывають слова Тоанна Крестителя — сотворите достойный 
плодъ покаянія; они забываютъ, что какъ не всякій вЪрующій въ Бога войдетъ 
въ Царство Небесное, но только исполняющий волю Его, такъ и не всякій 
кающійея получаетъ прощеніе, но только приносящий достойные плоды покаянія. 
Какъ вфра безъ дфлъ мертва, такъ и покаяніе безъ дфлъ недЪйствительно. 

Ев. Матөей передаетъ обличительную рЪфчь Іоанна, какъ обращенную къ 
фарисеямъ и саддукеямъ; а Ев. Лука, передавая тъ же слова Предтечи, гово- 
ритъ, что они были обращены къ народу (Лукә Ш, 7—9). Въ этомъ нътъ 
никакого противор®чія: несомнфнно, что съ такими же увъщавіями и угрозами 
обращался иногда Тоаннъ и къ той части народа іудейскаго, которая была 
заражена фарисейскимъ лжеучешемъ; а потому Ев. Лука, описывавшій все 
по порядку (1, 3), счелъ вужнымъ дополнить повЪфетвоваше Матеея, указавъ 
и на обличеше Тоанномъ народа. 

Горделивые своею мнимою праведностью фарисеи, а также невърующіе 
саддукеи, ушли отъ Іоанна, не принеся покаянія и не крестившись, но затаивъ 
злобу противъ грознаго обличителя. На народъ же проповъдь Іоанна произво- 
дила потрясающее впечатлъніе: вс$ приходившіе къ нему каялись, въ ознаме- 
нованіе покаяшя погружались въ воды Іордана (крестились) и, на призывъ 
Пророка сотворить достойный плодъ покаянія, спрашивали: что же намъ дфлать? 

Ев. Лука передаетъ только сущность отвфтовъ Іоанна, но добавляетъ, что 
многому и другому поучалъ онъ народъ. Народу онъ совътуетъ помогать бъднымъ, 
кто чЪмъ можетъ. Онъ не требуетъ подвиговъ самоотверженія, не требуеть, чтобы 
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лукан 88  [0.'И спрашивалъ его народъ: что же намъ дЪлать? 

Гл. 3. 11. Онъ сказалъ имъ въ отвфтъ: у кого дв одежды, тотъ 
дай неимущему; и у кого есть пища, дфлай тб же. 

12. Пришли и мытари креститься и сказали ему: учитель! что 
намъ дфлать? 

13. Онъ отвфчалъ имъ: ничего не требуйте боле опредфлен- 
наго вамъ. 

14. Спрашивали его также и воины: а намъ что дЪлать? И 
сказалъ имъ: никого не обижайте, не клевещите и довольствуй- 
тесь своимъ жалованьемъ. 

15. Когда же народъ былъ въ ожидании, и всф помышляли 
въ сердцахъ своихъ объ Іоанн, не Христосъ ли онъ?— 

16. Іоаннъ всфмъ отвфчалъ: я крещу васъ водою, но идетъ 
СильнЬйшій меня, у Котораго я недостоинъ развязать ремень обуви; 
Онъ будетъ крестить васъ Духомъ Святымъ и огнемъ. 


крестящіеся сразу стали совершенными; онъ требуеть только доказательствъ искрен- 
ности покаянія, подготовляеть путь Господу, готовить людей ветрфтить съ чистымъ 
сердцемь Идущаго за нимъ. Придеть время, когда желающимъ быть совершен- 
выми будетъ сказано: отвергни самого себя (т. ө. свое личное я), возьми кресть 
свой, и иди за Мной! Время это вастанетъ скоро; но пока оно еще не ваступило, 
пока о полномъ совершенств® гръшниковъ не можеть быть и ръчи, Гоаниъ требуеть: 
отъ народа— добрыхъ дфлъ въ предфлахъ возможности, а отъ мытарей и вои- 
новъ-— воздержаня отъ грЪховъ, свойствевныхь ихъ особымъ занятямъ. 

Мытарями назывались люди, которые брали у правительства ва откупъ 
взимавіе податей. Римекіе императоры не содержали въ завоеванныхъ областяхъ 
своихъ сборщиковъ податей, а отдавали богатымъ людямъ, за условленную плату, 
право взиманія въ свою пользу вефхъ безъ исключенія податей и разнаго рода по- 
винноетей. Эти откупщики или мытари, въ стремлевіяхъ къ наживћ, брали съ на- 
рода вдвое и втрое болфе того, что слёдовало, и тъмъ заслужили себъ общую не- 
нависть; кром того, самымъ требованіемъ уплаты податей мытари постоянно на- 
поминали өвреямъ объ утратЪ самостоятельности, о подчиненіи ненавистному 
Риму. За все это народъ ненавидфлъ мытарей, презиралъ ихъ, считалъ ихъ грЪш- 
никами, недостойными общеня. 

Мытари не ечитали себя праведвиками: они смиренво пришли къ Тоанну кре- 
ститься, и Креститель не отверг ихъ: онъ принялъ ихъ кающихся, крестилъ ихъ 
и потребовалъ принести скромный плодъ покаяня— не брать съ народа лишняго 
при взимани податей. 

Евреи того времени вфрили, что Христосъ, когда придетъ, будеть крестить; 
то было время всеобщаго ожидашя Месеіи- Христа; поэтому приходившіє на Торданъ 
къ Іоанну креститься невольно задавались вопросомъ: не Христосъ ли онъ? Еван- 
гелистъ не говоритъ, чтобы народъ обращался съ такимъ вопросомъ къ самому 
Тоанну; съ такимъ вопросомъ обратились къ нему нфсколько позже посланные 07% 
синедріона священники и левиты; теперь же, какъ повъствуетъ Ев. Лука, ве по- 
мышляли въ сердцахъ своихъ объ Іоанн%: не Христосъ ли Онъ? Сокровен- 
выя мысли приходившихъ креститься были открыты Іогнну, и онъ вефмъ отвв- 
чалъ (то-есть много разъ, всегда, какъ только подобныя мысли ‘волновали окружав- 
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Лука 18. Многое и другое благовфствовалъ онъ народу, поучая его. 
Гл. 8. 
Мате. 18. Тогда приходить Шисусъ изъ Галлилеи на Іорданъ къ 
Гл. З. Іоанну креститься отъ него. 
14. Тоаннъ же удерживалъ Его и говорилъ: мн надобно кре- 
ститься отъ Тебя, и Ты ли приходишь ко мнв? 
15. Но Іисусъ сказалъ ему въ отвфтъ: оставь теперь; ибо 
такъ надлежитъ намъ исполнить всякую правду. Тогда Іоаннъ 
допускаеть Его. 


шихъ его), что онъ крестить ихъ только водою, а Христосъ будеть крестить 
Духомъ Святымъ. 

Обувь бфдныхъ людей того времени состояла изъ лвухъ дощечекъ, или пла- 
стинокъ коры или кожи. которыя ремнями привязывались къ подошвамъ; при вход 
въ домъ рабы или слуги снимали эту обувь съ пришедтихъ и омывали имъ запы- 
ленныя оть ходьбы ноги. Обязанности развязывавія ремней обуви, сниманія ея и 
омыванія ногь считались самыми унизительными; и воть 1оаннъ ставить себя, въ 
сравнени съ Христомъ, въ такое же отношеніе, въ какомъ находится поелфднй 
рабъ къ своему господииу. 

Многое и другое благовъствовалъ онъ народу, поучая его. Изъ при- 
ходившихъ къ нему нфкоторые оставались при немъ, какъ ученики его. 


Тогда приходитъ Іисусъ изъ Галилеи на Іорданъ къ Іоанну ‘креститься 
отъ него. Такъ говорить Ев. Матеей; а Ев. Маркъ дополняеть это повфетво- 
вавіс указашемъ, что Тисусъ пришелъ изъ Назарета Галилейскаго. 

Затфмъ же безгръшный Іисусъ пришелъ къ Гоанну креститься? На этоть 
вопросъ отвфчають Іоанвъ и Самъ Іисусъ Хриетосъ. 

По свидфтельетву Евангелиста Іоанна, приводимому ниже, Гоаннъ Крести- 
тель сказалъ посланнымъ къ нему отъ синедріона: Я для того пришелъ кре- 
стить въ вод%, чтобы Онъ (то-есть Христосъ) явленъ былъ Израилю. Іисусъ 
Христосъ прожилъ въ тиши малевькаго города Назарета тридцать лЪтъ (вклю- 
чая въ то число и кратковременное пребываніе въ Египт) и теперь выступалъ 
на общественное служеніе, на исполненіе воли Поелавшаго Его Отца: поэтому, 
Ему надлежало явить Себя народу, а народу надлежало услышать свидфтельство 
о Немъ, какъ о давно ожидаемомъ Месеін. Такое явленіе народу и евид%тель- 
ство о Немъ Іоанна евершились на Тордан%. 

Но (говорять), зачъмъ же было креститься? Нвлеше Тисуеа народу и за- 
свидЪтельствованіе о Немъ могли послфдовать и безъ крещенія; напротивъ, кре- 
щөніе Тисуса могло уронить значеніе Его въ глазахъ народа: народъ могъ по- 
думать, что и Онъ гръшникъ? 

Ве, приходившіе къ Іоанну, сначала исповфдывали грфхи свои, а потомъ 
крестились. Одинъ Тисусъ, какъ безгръшный, пришелъ къ Тоанну и прямо по- 
требовалъ крещенія; а Тоаннъ, чтобы показать народу, что пришедшій Тисусь не 
нуждается ни въ покаяніи, ни въ крещеніи, говоритъ Ему: Ты ли приходишь 
ко мн? мнЪ надобно креститься отъ Тебя! Слыша такія слова Пророка, зная 
уже, что Идущій за вимъ самъ будетъ крестить Духомъ Святымъ, народъ викакъ 
не могъ подумать, что пришедпий къ Тоапну Іисусъ могъ быть гръшенъ, могъ 
вуждаться въ крещеніи. Поэтому, требованіе Іисусомъ крещенія не могло ума- 
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Мате. 16. И, крестившись, Їисусъ тотчасъ вышелъ изъ воды, —и 
Гл. 3. се, отверзлись Ему небеса, и увидълъ юаннъ Духа Боня, Кото- 
рый сходилъ, какъ голубь, и ниспускался на Него. 


лить значеню Его въ глазахъ народа. На вопросъ же— зачфмъ Онъ крестился -— 
отвфчаеть Самъ Тисусъ Христосъ, говоря Тоанну: оставь теперь, ибо такъ 
надлежитъ намъ исполнить всякую правду! Правдою называетъ Тисусъ волю 
Божию. „Воля Божія была (говорить Св. Іоаннъ Златоустъ), чтобы тогда ве 
„Крестились, о чемъ иослутай, какъ говорить Тоаннъ: Пославний меня кре- 
„Стить въ вод... Итакъ, если повиновене Богу составляетъ правду, а Богъ 
„послалъ Јоапна, чтобы крестить народъ, то Христосъ, со вефмъ другимъ, что 
„требуется закономъ, исполнилъ и это“ (Твор. т. 2, 405). 

Інеусъ Христосъ былъ не только Богъ, но и Человъкъ. Какъ Человћкъ, 
Онъ долженъ быль исполнить вее, чего требовалъ отъ людей Богъ, — примъромъ 
Своимъ Онъ должонъ быль показать другимъ, какъ надо относиться къ Божимъ 
повелћніямъ. Вотъ почему, признавая, что Тоаннъ посланъ былъ отъ Бога кре- 
етить, Јисусъ, какъ Человъкъ, исполнивъ ране сего всё заповъди Господни, на- 
чинаеть сво служене пенолневіемъ послфдией ветхозавЪтной заповЪди, только- 
что возвфщенной Богомъ черезъ Іоанна. 

Крестившись, Іисусъ тотчасъ вышелъ изъ воды (повћствуетъ Ев. Ма- 
твей) и молился (добавлясть Ев. Лука. Ш. 21), молился, конечно, Отцу Сво- 
ему, чтобы (Онъ благословилъ, освятиль начало Его служенія. Въ то самое время, 
когда Христосъ молилея, на Него сошелъ Духъ Святой, и голосъ самого Бога- 
Отца засвидътельствовалъ о Немъ. какъ о Сын Божіемъ. 

Это необычайное, сверхъестеетвенпое явленіе, описанное вефми четырьмя 
Евангелиетами, толкуется различло велъдетвіе нъкотораго различія въ повћетво- 
ваняхъ Евавголпетовъ. Поэтому, считаемъ необходимымъ привести, для сравненія, 
‘сказантя всфхъ Евангелистовъ. 

МАТОЕИ: И, крестившись, 1исусъ тотчасъ вышелъ изъ воды, и се, 
отверзлись Ему небеса, и увидЪлъ Гоаннь *) Духа Боня, Который сходилъ, 
какъ голубь, и ниспускался на Него. И се, гласъ съ небесъ, глаголющій: 
Сей есть Сынъ Мой Возлюбленный. въ Которомъ Мое благоволеніе. 
(ИТ, 16 и 17). 

МАРКТ: И когда выходилъ изъ воды, тотчасъ увидЪлъ /оаннь *) раз- 
верзающіяся небеса и Духа, какъ голубя. сходящаго на Него. И гласъ 
былъ съ небесъ: Ты Сынъ Мой Возлюбленный, въ Которомъ Мое благово- 
леніе. (1, 10 и 11). 

ЛУКА: Когда же крестился весь народъ, и Іисусъ, крестившись, мо- 
мился,—отверзлось небо, и Духъ Святый нисшелъ на Него въ тБлесномъ 
вид, какъ голубь, и былъ гласъ съ небесъ, глаголющій: Ты Сынъ Мой 
Возлюбленный, въ ТебЪ Мое благоволеніе, (111, 21 и 22). 

ІОАНН: И свидЪтельствовалъ Іоаннъ, говоря: я вид$лъ Духа, схо- 
дящаго съ неба, какъ голубя, и пребывающаго на Немъ (І, 32). 

Первые три Евангелиста, въ общемъ, совершенно согласно повъствуютъ, 


*) Въ Епангелінхъ отъ Матоея и огъ Марка, въ этихъ стихахъ, слбва ]оаннъ въ 
славинскомъ переводћ но имфотся. 
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Лука 22. И быль гласъ съ небесъ, глаголющій: Ты—Сынъ Мой 
Гл. 3. возлюбленный! въ ТебЪ-—Мое благоволеніе! 


что когда Тисуеъ выходилъ, или вышелъ, изъ воды, отверзлось небо, сошелъ наг 
Него Духъ Святой, и былъ слышенъ голосъ съ неба. Но такъ какъ они не по- 
ясвяютъ, кто именно видфль это необычайное явленіе, то Евангелистъ ІЇоаннъ, 
дополнявшій, какъ извЪстно, своимъ Евангемемъ упущенное первыми Евангели- 
стами, удостоврилъ, что Тоаннъ Креститель говорилъ посланнымъ къ нему отъ 
синедріона: я видЪлъ Духа, сходящаго`съ неба. Такое добавленіе Евангелиста 
Тоанна имфеть особенное значене потому, что онъ былъ ученикомъ Предтечи, 
могъ слышать это непосредственно отъ него самого, и, быть можетъ, находился 
даже при немъ во время крещеня Іисуса Христа. Итакъ, несомннно, что Тоаннъ 
Креститель видълъ все это необычайное явленіе; поэтому-то въ русскій переводъ 
Евангелй отъ Матеея и Марка, посл слова увидЪлъ, вставлено слово Іоаннъ, 
не ветръчающееся въ елавянскомъ перевод%. 

Но кто еще видфлъ?—_ Св. Златоустъ полагаетъ, что видълъ все это и на- 
ходившійся въ то время при ТоаннЪ народъ (Бес ва Мат. І, 213). Но Еванге- 
листы, не. только первые три, но и четвертый, не даютъ никакихъ указаній для 
подобнаго отвфта на вопросъ. Златоустъ говоритъ, что народъ видфль это знаме- 
не, во не повфрилъь ему по своему жестокосердію. Но въдь народъ былъ такъ 
потрясенъ тогда призывомъ новаго Пророка къ покаянію, что толпами шелъ къ 
нему исповфдывать грЪхи и креститься, и если бы въ такое именно время уви- 
дфлъ разверзийяся небеса и Духа Божія, и услышалъ бы голосъ Самого Бога, 
то, несомнфнно, тотчасъ же увъровалъ бы въ Іисуса, какъ ожидаемаго Изба- 
вителя; если бы даже не вся, находившаяся тогда при Іоани%, толпа увфровала 
въ Тисуса (по жестокосердію), то все-таки было бы немало обратившихся. Однако, 
Евангелисты объ этомъ молчатъ. Поэтому, елЪдуетъ признать, что знаменіе это 
было не для народа и народомъ было невидимо. 

Знамен!е это было, главнымъ образомъ, для Самого Тисуса Христа. Поэтому- 
то Ев. Матеей говорить: отверзлись Ему небеса, то-есть Іисусу, для Тисуса. 
Кром того, зваменіе это предназначалось и для Предтечи, такъ какъ, по его же 
свидфтельству, переданному Ев. Іоанномъ, Пославпий его крестить сказалъ ему: 
на Кого увидишь Духа, сходящаго и пребывающаго на Немъ, Тотъ есть 
Крестящій Духомъ. Предтеча увидълъ Духа, въ видЪ голубя, сходящаго на 
Тисуса, и тотчасъ же понялъ, что Этоть шеусъ и есть крестящій Духомъ Месая, 
Сывъ Божій. 

Апостоль Павелъ, въ посланін своемъ къ евреямъ (Х, 5—9), говорить, 
что Оывъ Божій, входя въ міръ, говорилъ слова, открытыя нЪкогда Пророку 
Давиду: „иду исполнить волю Твою, Боже“. (Псал. ХХХІХ, 7—9). 

Въ это самое время, когда Христосъ оканчивалъ Свою молитву, свершилось 
три чуда: 

1) Отверзлись небеса. По объясненю Иннокентія, Архіепископа Херсон- 
скаго, сводъ небесный вадъ главою Іисуса предетавилея раскрытымъ на подобе того, 
какъ это бываетъ во время сильнаго, продолжительнаго блеска молніи изъ облаковъ. 

2) Духь Божій, как голубь, сошель на Тисуса. ВеЪ четыре Еванге- 
листа, повБетвуя о сошествш Св. Духа, употребляютъ выражевіе „какъ голубь“, 
то-есть видфнный Тисусомъ и Тоанномъ образъ ниеходившаго Духа уподобляютъ 


— 92 — 


№2 © 17 исубь, исполненный Духа Святаго, возвратился отъ 1юр- 
Гл. 4. дана и поведенъ былъ Духомъ въ пустыню 


толубю, сравниваютъ съ вифшнимъ видомъ толубя. Если Ев. Лука и говорить, что 
Духъ Святой сошелъ въ тЬлесномъ вид%, то изъ этого нельзя еще заключить, 
что Ев. Лука говорить о настоящемъ голубћ, такъ какъ къ словамъ „Въ тБ- 
лесномъ вид“ и онъ добавиль—„какъ голубь“, и тъмъ пояснилъ, что Духъ 
Святой сошелъ въ видЪ тБла, подобнаго голубю, похожаго на голубя. 

3) Раздался съ неба голосз. дтотъ голосъ слышали Їнсусъ и Іоанкъ. 
Но къ кому именно онъ былъ обращенъ? Слова Сей есть Сынъ Мой.... помъ- 
щенныя въ Евангели Матөея, доказываютъ, что они были обращены не къ Тисусу, 
а кь третьему лицу, то-есть Тоанну; слова же Ты—Сынъ Мой..., записанныя 
Евангелистами Маркомъ и Лукою, убёждаютъ въ томъ, что голосъ Бога былъ 
обращенъ непосредственно къ Іиеусу. Желающіе подорвать довъріе къ Евангеліямъ 
уематриваютъ въ этомь противор%чіе между Евангелистами; въ сущности же, ни- 
какого противорвчія тутъ нфтъ. Слышали эти слова двое Јисусъ и Тоанвъ. По 
содержавію своєму, слова эти относились только къ [исусу; но такъ какъ Тоанву 
было откровенів, что на Комъ онъ увидитъ Духа сходящаго, Тотъ и есть крестя- 
ий Духомъ, то, увидфвъ Духа, сходившаго на Тисуса, и услышавъ голосъ, еви- 
дътельетвовавшій, что это — Возлюбленный Сынъ Божій, Іоаннъ, смотръвшій въ это 
время на Тисуса, окончательно убфдился, что бей дЪйствительно Сынъ Божій, Мес- 
сія; это впечатл%ніе, произведенное голосомъ еъ неба на Тоанна, передалъ Ев. 
Матөей. Но Ілеусъ, молившійся въ то время, и окончившій молитву словами 
иду исполнить волю Твою, услышалъ голосъ Отца Своего, какъ отвфть ва Свою 
молитву, отвЪтъ, лично къ Нему обращевный: Ты—Сынъ Мой Возлюбленный!— 
Въ этомъ именно смысл слова эти запиєаны Евавгелистами Маркомъ и Лукою 

Такимъ образомъ, елфдуеть признать, что видимый знакъ сходящаго Духа 
былъ для Іоанна, голосъ же Самого Бога, хотя и слышанный Гоанномъ, былъ не- 
сомаънно обращенъ непосредственно, лично, къ Інсусу, какъ ниспосылающій благо- 
воленіе Отца ва возгласъ Сына— иду исполнить волю Твою. 

Крещөвіе Господне празднуется 6 января и называется такжо Богонвленіемъ, 
такъ какъ въ этоть день явились: Богъ-Отецъ —голосомъ Своимъ, засвидфтель- 
ствовавшимъ о благоволеніи къ Сыну Возлюбленному; Богъ-Сынъ— крещенемъ 
Своимъ въ Тордан; и Богъ-Духъ Святый-—нисхождевіемъ на Тисуса Христа. 


1исусъ, исполненный Духа Святаго, возвратился отъ Іордана и пове- 
денъ былъ Духомъ въ пустыню. Тамъ сорокъ дней Онъ былъ искушаемъ 
отъ діавола. 

Діаволомъ называется ангелъ, возетавтій противъ Бога и сдлавшійся по- 
этому духомъ зла. 

Вопросомъ о происхожденіи зла люди заняты съ тБхъ поръ, какъ стали мы- 
слить. Ве древн%йшія религіи, вс величайшие умы древняго міра стремились къ 
разръшенію его; да и въ поздиъйшее время онъ не перестаетъ волновать многих». 
Откуда зло? составляетъ ли оно нъчто чуждое человфку, внф его находящееся, 
или же оно присуще ему по самой его природ? 

Если допустить предположене, что чөловЪкъ созданъ злымъ, то надо при- 
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знать, что овъ совершаетъ злыя дфла не потому, что его воля дурно направлена, а 
потому, что онъ по природъ своей золъ. А если это такъ, то злыя дла его нө 
могутъ быть вмфнены ему въ вину, и онъ не подлежитъ за нихъ никакой отв%ът- 
ственности; мало того, онъ не подлежитъ и исправительнымъ воздЪйствіямъ, такъ 
какъ исправить можно только испорченное, но овЪ пе испорченъ, а таковымъ со- 
зданъ. Заключеніе это, очевидно, нелвпое, и придти къ нему можно было только 
велЬдетвіе ложности положеннаго въ основу его предположенія о томъ, что чело- 
вфкъ созданъ злымъ. 

Что человъкъ не созданъ злымъ, это видно и изъ ученія Інсуса Христа. 
Богъ требуетъ, чтобы мы любили Его и творили волю Его. Воля же Его: чтобы мы 
любили вебхъ людей и поступали еъ ними такъ, какъ хотфли бы, чтобы они съ 
нами поступали, — чтобы мы любили враговъ нашихъ, добро творили даже ненави- 
дящимъ насъ, н душу свою полагали за нихъ,—и чтобы, поступая такъ, уподо- 
блялись Ему (будьте совершенны, какъ совершенъ Отецъ вашъ Небесный). 
Если Богъ предъявляетъ къ человку такія требованія, да еще подъ страхомъ на- 
казанія за неисполнене ихъ, то это служить песомнЪинымъ доказательствомъ, что 
человЪкъ можетъ исполнить эти требованія; ибо не только наказывать за неиспол- 
нене неисполнимыхъ требованій, но даже предъявлять такія требованя было бы 
въ высшей етепени несправедливо; Богъ же не можеть быть несправедливымъ. А 
такъ какъ нельзя требовать, чтобы созданный злымъ творилъ не зло, а добро, то 
слфдуеть признать, что человфкъ созданъ добрымъ, способнымъ творить добро, и 
что зло находится внф его. 

Человфкъ одарен свободою воли и потому можетъ исполнить или не испол- 
нить требованія Бога, можеть слить евою волю съ волею Бога и творить добро, 
или же отетупиться отъ воли Бога и творить зло. СлЪдовательно, отступление отъ 
воли Бога и совершеніе злыхъ дфлъ есть слЬдствіе дурно направленной воли чело- 
вфка, то-есть слЬдетвіе согласовавія имъ своей воли съ чьею-то иною, не боже- 
ственною, волею. 

Все это приводить къ заключению, что не звфремъ человфкъ созданъ, а 
если и становится иногда озвЪрЪлымъ, тс по евоей вин. отетупая еть воли 
Божей. 

„Кто изъ насъ не иепытывалъ (говоритъ Лютардъ), какъ ему въ святЬйшія 
„мивуты, въ благоговфйные часы его настроенія, приходили такія злыя и соблазни- 
„тельныя мысли, отъ которыхъ онъ хотълъ бы отказаться и касательно которыхъ 
„онъ ясно сознаетъ, что онъ не въ немъ имъютъ свое послъднее происхождене? 
„Мы веБ неоднократно испытываемъ, что намъ приходится бороться ве просто съ 
„плотью и кровью, но съ таинственнымъ міромъ темвыхъ силъ. дЪйствия которыхъ 
„проникаютъ въ наше внутреннее существо“ (А пологія христіанства, ХП). 

Что зло есть нфчто постороннее человЪку, вн ого находящееся, это чув- 
ствуеть каждый привыкшій сознательно относиться къ своимъ поступкамъ и про- 
вфрять себя. Такой человЪкъ долженъ сознаться, что въ немъ много разъ, въ 
той или иной формъ, происходила борьба добра со зломъ, н что въ этой борьбъ 
опъ, помимо звакомаго вефмъ голоса совфети, явственно слышалъ какой-то другой, 
враждебный ему, голосъ, подетрекавшій его къ совершенію дурного поступка; а 
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если онъ, изиемогая въ такой борьб%, поддавался внушеніямъ этого голоса, то не- 
сомвённо чуветвовалъ, что подчинялся чужой вол, становился ея рабомъ. 

Этотъ невъдомый голосъ, эта темная сила влечетъ человЪка къ гибели, и амъ 
погибающій нерфдко сознаетъ это. А такъ какъ викто не желаеть себ зла, то 
несомн®нно, что сила эта исходить не отъ самого подвергающагося иску- 
шенію. 

Это-то невидимое, но чувствуемое нами существо, голосъ котораго мы слы- 
шимъ, и есть причина зла, находящаяся вв% насъ. Это существо и есть тотъ духъ, 
который называютъ духомъ зла, злымъ духомъ. 

В%ра въ существованіе злыхъ духовъ присуща была вевмъ народам», во 
веБ вЪка, ва вебхъ ступеняхъ развитія человЪчества, и прееметвенно передавалась 
послёдующимъ покол%ніямъ; при чемъ вфрили въ существованіе духовъ ве одни 
только невфжественныя толпы народныя, но и выдающіеся представители языческой 
философіи. А если это вфроване такъ всеобще, то существованіе злыхъ духовъ 
нельзя голословно отвергать только потому, что мы ихъ не видимъ и не осязаемъ. | 
Въ борьбв добра со зломь мы чувствуемъ какую-то враждебную намъ силу, ка- 
кую-то чужую волю, порабощающую наеъ; а этого достаточно, чтобы искать до- 
стовфрныя свидфтельства о сущности этой силы. Свидфтельетва эти содержатея 
въ Евангеліи. 

Тисусъ Христосъ мвого разъ говорилъ о злыхъ духахъ. Овъ называлъ злого 
духа діаволомъ, лүкавымъ, сатаною и княземъ міра сего. Онъ научилъ насъ мо- 
литься и въ молитвъ просить Отца Небеенаго объ избавленіи насъ отъ лукаваго. 
Въ притч о плевелахъ Онъ говорилъ 0 дЪйетвіяхъ злого духа. Онъ изгонялъ 
бъсовъ (злыхъ духовъ), и они повиновались Ему... Словомъ, Тисусъ Христосъ 
признавалъ существованіе злыхъ духовъ; а этого, для вЪрующихъ въ Него, со- 
вершенно достаточно, такъ какъ они ве сомнфваются въ истинности Его 
СЛОВЪ. 

Но и невфрующие во Христа вынуждены, въ своихъ өтрицаніяхъ, считаться 
съ тъмъ, что Онъ признавалъ существованіе злыхъ духовъ. Поэтому, чтобы ума- 
лить значеніе этого признашя, одни изъ нихъ говорятъ, что Тисусъ разд®лялъ 
суевріе своего времени и народа, и воображалъ, что изгоняет СЪсовъ изъ лю- 
дей, которые были просто сумасшедшими. Но такъ какъ подобвое ман не е0- 
гласуетея съ признаваемою вефми атеистами мудростью Тисуса, то нЪкоторые изъ 
нихъ стали утверждать, что Тиеусъ Самъ не вфрилъ въ злыхъ духовъ, а если 
и товорилъ о нихъ и какъ будто изгонялъ ихъ, то только для того, чтобы при- 
способиться къ понятіямъ совремевныхъ Ему евреевъ. Но говорить такъ— 
значить выставлять Тисуса обманщикомъ; между тъмъ, веб, отрицающе Его 
Божество, признаютъ Его безупречнымъ въ нравственномъ отношении. 

Поэтому, если даже невфрующе вынуждены сознаться, что Іисусъ Христосъ 
не могь говорить неправду, не могъ говорить и о томъ, чего не понималъ или 
чему Самъ не върилъ, то слфдуетъ признать, что какъ всякое слово Христа 
истинно, такъ истинно и учевіе Его о томъ, что злые духи существують. 
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Н%которыхъ, даже врующихъ во Христа, соблазняютъ вопросы: какъ это 
Богъ допустиль существованіе злыхъ духовъ, имћющихъ власть творить зло, 
власть, несовмфетимую съ понятемъ о Его всөмогуществ% и добротё? какъ прими- 
рить понятія о веемогуществъ Бога и 0 власти діавола? и не подрываеть ли 
власть діавола, не ограничиваетъ ли она всемогущество Бога? 

Св. Іоанпъ Златоустъ, во многихъ своихъ бесфдахъ, даеть елёдующій 
отвЪть на эти вопросы. 

„Если бы діаволъ обладалъ властью надъ людьми и побъждалъ ихъ силою, 
то давно вефхъ погубиль бы, и не осталось бы на земл% ни одного праведнаго 
или доброд®тельнаго человЪка; но такъ какъ среди многихъ гршниковъ всегда 
было немало добродБтельныхъ людей, то изъ этого слфдуетъ заключить, что діаволъ 
не имфеть никакой власти надъ людьми. Если онъ и побъждаетъ ихъ, то только 
хитростью, обманомъ; соблазняя и подетрекая на дурныя дфла. Но такъ какъ 
человфкъ одаренъ разумомъ и свободою воли, то въ его власти не поддаваться 
соблазнамъ давола; если же онъ поддался имъ, то самъ виновать и не можеть 
оправдываться тёмъ, что его соблазниль діаволъ. Пыталась и Ева оправдать 
свой грёхъ тёмъ, что змЪй обольстилъ ее, но прощешя не получила, а под- 
верглась тяжкому осужденію, потому что въ ея власти было не пасть. А Товъ 
не быль безпеченъ, и потому діаволъ не могь соблазнить его, не могъ вовлечь 
въ грЪхъ, несмотря на вс® бъдствія, которыя неожиданно и незаслуженно пришлось 
эму испытать. Бдительнымъ и внимательнымъ діаволъ не только не вредитъ, 
но даже приносить пользу, не по своей, впрочемъ, волЪ, потому что она зла, 
но потому, что они, выдержавъ нападеніе діавола и не поддавшись его иску- 
шеніямъ, оказываются побфдителями зла, испытанными въ борьбъ и потому епо- 
собными мужественно ветрчать и дальнфйния нападешя врата. Если же діаволъ 
и побфждаеть многихъ, то только по ихъ слабости, а не по своей сил. Итакъ, 
Богъ, одаривъ челов$ка разумомъ и свободою воли, оставилъ въ мрЪ діавола 
для того, чтобы, въ борьбЪ съ нимъ, человъкъ нравственно совершенствовалея 
и, чуждаясь зла, стремилея бы къ Богу, источнику Свъта и Добра. Помни 
это, исправь свою волю, и никогда ни отъ кого не потерпишь вреда, не только 
отъ добрыхъ, но и 0тъ злыхъ; а когда согрЪшишь, постарайся узнать виновника 
грвха, и найдешь, что это не иной кто, какъ ты, едълавшій гръхъ“ (Творен. 
т. 2, ётр. 271—304). 

На вопросъ — почему Богъ не сотворилъ насъ такими, чтобы мы не могли 
согрБшить, если бы даже и хотЬли— ев. Василій Великій отвфчаетъ такъ: „по- 
тому же, почему и ты не тогда признаешь служителей исправными, когда дер- 
жишь ихъ связанными, но когда видишь, что добровольно выполняють передъ 
тобою евои обязанности; поэтому и Богу угодно не вынужҳенное, но свободно 
совершаемое по добродътели. Кто порицаетъ Творца, что не сотворилъь насъ 
безгрЪшными, тотъ предпочитаетъ природ разумной. неразумную, природ%, ода- 
ренной произволеніемъ и самодфятельностью —-неподвижную и веимвющую ника- 
кихъ стремленй“ (Творен. ч. 4, бес. 9). 

По этому же вопросу говорить Руссо: „Провидфше не хочетъ зла, которое 
совершаотъ человЪкъ, злоупотребляя данной ему свободой. Оно сдфлало его 
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„евободнымъ не для того, чтобы онъ дфлалъ зло, но чтобы онъ, по свободному 
„избранию, дфлалъ добро. Роптать на Бога, что Онъ не препятетвуетъ соверше- 
„нію зла—значить упрекать Его въ томъ, что Онъ далъ челов$ку славную при- 
„роду, и его дЪйетвіямъ придалъ нравственное благородство, что онъ сообщилъ 
„ему правоспособность къ добродЪтели. Какъ?! чтобы воздержать чезовћка отъ 
„зла, неужели Онъ долженъ былъ ограничить его инстинктомъ, сдфлать его жи- 
„вотнымъ?“ (Эмиль). 

Не излагая здфеь подробнаго ученія о діаволъ, полагаемъ, что для нашей 
цфли вполнЪ достаточно сказаннаго, которое можетъ быть сведено къ слфдующимъ 
положеніямъ: 1) мы должны вЪрить въ существовавіе злыхъ духовъ потому, что 
Іисусъ Христосъ говорилъ о нихъ, какъ о дЪйствительно существующихъ, и по- 
велёваль ими; слово же Его истинно; 2) существованіе злыхъ духовъ не про- 
тиворфчитъ всемогуществу Божию, потому что злые духи не имфютъ никакой 
власти, никакой силы; 3) человъкъ одаренъ разумомъ и свободою воли; поэтому 
окъ можетъ, если захочетъ, противостоять вефмъ искушоніямъ давода, и въ 
такомъ случа діаволъ не только не опаеенъ ему, но даже полезенъ, заставляя 
его быть бдительнымъ и осторожнымъ; 4) Богъ дозволяетъ злымъ духамъ иску- 
шать людей для того, чтобы люди, въ борьбЪ со зломъ, стремились къ нрав- 
ственному совершенетву; и 5) если человЪкъ поддается искушению діавола, то 
долженъ винить не искусителя, а самого себя, ибо въ его власти противостоять 
діавольскому соблазну; ему давы средства къ борьб$ и онъ долженъ пользоваться 
ими, чтобы не быть побъжденнымъ; чЪмъ сильнфе искушеше, чЬмъ трудифе 
борьба съ духомъ зла, тьмъ пруятнфе побфда, тфмъ выше подвигъ пебЪдителя. 


Повъетвоване объ искушенш Шисуса содержится въ первыхъ трехъ Еванге- 
ліяхъ, причемъ во второмъ (Марка) ово изложено весьма кратко; Евангелисть 
же Јоанвъ вовсе о немъ не говоритъ, но не потому, какъ думаютъ пЪкоторые, 
что не признавалъ его, а потому, что Евангеліе его, какъ мы уже не разъ 
говорили, имло цфлью дополнить упущенное первыми Евангелистами, и не 
должно было повторять то, о чемъ уже достаточно сказано. 

Тисусь быль искушаемъ, подвергся испытаню. Но зачъмъ же было испы- 
тывать безгръшнаго? Развъ Онъ могь согршить? 

Отвчая на этоть вопросъ, не елЬдуетъ забывать, что безгрЬшный Фисусъ 
быль не только Богъ, но и Человъкъ. Какъ ЧеловЪкъ, одаренный свооодою 
воли, Онъ могъ подвергаться искушевіямъ, и подвергалея имъ не разъ, и если 
всегда, оказывалея побфдителемъ, то не потому, что былъ одаренъ неспособностью 
гршить, а велёдствіе постоянваго, полнаго повиновенія Отцу, велћдетвіе без- 
граничнаго отвращевін 0тъ зла. 

„Первоначальная возможность не грЪшить, заключающая въ 666% воз- 
можвость грфха, но исключающая его дЪйствительность, развилась во Христћ 
до невозможности гръшить, до невозможности, которая грЬшить не можетъ п0- 
тому, что не хочеть. Если бы онъ съ самаго начала былт одаренъ неспособно- 
стью тръшить, то не могъ бы быть истивнымъ Человъкомъ, и поэтому самому 
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Мате. 4. Онъ же еказалъ ему въ отвтъ: написано: „не хлЬбомъ 
Гл. 4. 


не могъ бы быть образцомъ для вашего подражанія“ (Шаффъ, Јисусъ Хри- 
стосъ— чудо истори). 

Іисусъ Христосъ нө только училъ, какъ создать на землф Царство Боже, 
Царство Любви и Добра, но и самъ исполнялъ все, чему училъ. 'Требуя отъ 
своихъ послфдователей постоянной борьбы съ духомъ зла, Онъ долженъ быль 
Самъ, по человфчеству своему, ветупить съ нимъ въ борьбу и побъдить его, 
и тЬмъ доказать, что такая побъда доступна и вамъ. 

Для такой-то борьбы, для испытанія Своихъ человъческихъ силь, для 
подготовлевія Себя къ Своему великому длу, [исусъ-Человфкь пошель въ 
пустыню. 

Назначене Его состояло въ томъ, чтобы создать на землф Царство Боже 
и черезъ него вести людей къ вфчной жизни въ Царствь Небесномъ. Два 
пути могло вести къ этой цфли. Одивъ путь скорый, другой же медленный. 
Можно было быстро распространить новое ученіе о Царств Божемъ по всему 
міру, покоривъ этоть міръ и объединивъ его подъ властью единаго Царя-Месии; 
о такомъ-то Царств Месеіи и мечтали вс евреи того времени. Другой же 
путь, путь медленный, состоялъ въ добровольвомъ нравственномъ перерожденіи 
людей посредствомъ поваго учешя всепрощающей самоотверженной любви; этотъ 
путь сопряженъ съ страдавіями какъ для послфдователей новаго ученія, такъ 
и для Самого Учителя; признавая, что Царство Боже на земль возможно лишь 
среди людей, готовыхъ душу свою полагать за ближнихъ своихъ, Христосъ 
долженъ былъ показать примфръ такой самоотверженной любви Своей къ че- 
ловфчеству, спасти которое Онъ пришелъ. Словомъ, первый путь — путь скораго 
и блистательнаго водворенія на земл Царства Божя во глав съ торжествую- 
щимъ Мессей; второй же—медленный и тернистый путь, сопряженный съ стра- 
даніями не только для посл$дователей Месеи, но и для Него самого. 

Понятно, Что Тисусу-Человфку предстояло выдержать въ пустын% искушеніе, 
главнымъ образомъ, въ выбор того или иного пути къ достижению цфли прише- 
ствія Его въ міръ. Въ эту-то сторону, какъ увидимъ, и направилъ всё стрёлы 
свои духъ зла. 

Іисусъ, исполненный Духа Святато, возвратился отъ 1ордана и пове- 
денъ былъ духомъ въ пустыню; тамъ сорокъ дней Онъ искушаемъ былъ 
отъ діавола. Такъ говорить Ев. Лука. Ев. Матеей поясняетъ, что Іисусъ возве- 
денъ быль Духомъ въ пустыню для искушенія отъ діавола (ІҮ, 1). А Ев. 
Маркъ, повфствуя о глас съ воба, при крещеніи Тисуса, говоритъ: немедленно 
посл того Духъ ведетъ Его въ пустыню (1, 12). Слъдовательно, Іисусъ 
Христосъ отправилея въ пустыню прямо отъ Тордана, немедленно поел Своего 
крещевія. : 

Говоря о томъ, что Іисусъ былъ поведенъ Духомъ въ пустыню, ни одинъ 
изъ трехъ Евангелистовъ не поясняетъ-—какимъ Духомъ, поэтому, нкоторые 
толкователи полагали, что Іисусъ былъ увлеченъ въ пустыню духомъ зла, тБмъ 
самымъ, который потомъ и искушалъ его. Но это толкованіе явно противор%читъ 
буквальному смыслу евангельскихъ повЪствованій объ этомъ событін: Ев. Лука 
говорить, что Іисусъ, исполненный Духа Святато, возвратился отъ Тордана и 
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Мато. однимъ будетъ жить человфкъ, но всякимъ словомъ, исходящимъ 
Гл. 4. изъ усть Божихъ“ (Второз. ҮШ, 3). 


поведенъ былъ Духомъ въ пустыню, конечно, тёмъ самымъ Духомъ, которымъ 
и быль исполненъ, то-есть Святымъ. Ев. Матеей говорить, что Тисусъ возведенъ 
быль Духомъ въ пустыню, для искушеня 0тъ давола; противопоставляя здЪеь 
Духа, который ведеть Тисуса въ пустыню, діаволу, отъ котораго Іиеусъ будетъ 
искушаемъ, Евантелисть Малеей не оставляетъ никакого сомн%нія въ томъ, что, 
товоря о Дух, онъ говоритъ о Дух% Овятомъ. Къ тому же, въ повћетвованіяхъ 
объ искушеши Іиеуса, Евангелисты ни разу не назвали діавола духомъ (зла), а 
называли его діаволомъ, искусителемъ, сатаною. 

Въ какую именно пустыню повель Духъ Святый Гисуса, въ Евангеліяхъ не 
сказано; преданіе же гласитъ, что мЪстомъ искушенія была пустыня, находящаяся 
между Терихономъ и Іерусалимомъ; одва изъ горъ этой пустыни называется 
Сорокадневною, по сорокадневному посту на ней Тисуса Христа. 

Тамъ сорокъ дней Онъ былъ искушаемъ отъ діавола. 

Ев. Матеей говорить, что искуситель приступилъ ко Христу по прошествін 
сорока дней, когда Христосъ почувствоваль голодъ; а Ев. Лука говоритъ, что 
діаволъ искушаль Христа в5 продолжене всњхь сорока дней пребывая и 
поста Его въ пустынв. Противорфчя тутъ нътъ никакого; несомвћнно, что Іисусъ 
Христосъ подвергался не только тёмъ искушеніямъ въ пустынЪ, о которыхъ такъ 
подробно повфетвують Ев. Матеей и Лука, нои другимъ. Самъ Ев. Лука, оканчи- 
вая свое повъствованіе объ искушеши въ нустынф, говорить: діаволъ отошелъ 
отъ Него до времени, то-есть не на всегда оставилъ Его, а только на н%- 
которое время. И дфйствительно, искушенія повторялись во все время обще- 
ственнаго служешя Тисуса Христа, и если не непосредственно отъ діавола, то 
черезъ него отъ другихъ лицъ; искушаль Его Апостоль Петръ, уговаривая 
отстранить. отъ себя предстоящую смерть на крест; искушали Его фарисеи, 
требуя знамешя съ неба; искушали Его на крест словами самого діавола— 
если Ты Сынъ Божій, сойди съ креста, —искушали, конечно и въ другихъ 
случаяхъ, о которыхъ Евангелисты умолчали, такъ какъ не задавались цфлью 
составить полное описаніе жизни Тисуса Христа. Поэтому, вполиъ достовёрно 
сказае Ев. Луки о томъ, что Іисусъ подвергался искушеніямъ въ продол- 
женіе всЪхъ сорока дней поста; но такъ какъ и онъ не говорить, въ чемъ 
заключались эти предварительныя искушенія, то умолчаніе о нихъ со стороны 
Ев. Матөея нисколько не колеблетъ достовЪрности его пов%етвованія. 

Ев. Маркъ, при всей краткости своего разсказа объ искушеніи, сообщаетъ 
что Јисусъ въ пустывъ былъ со зврями. Это замъчаніє нельзя объяснить 
желашемъ Евангелиста только усилить представлеше о дикости той пустыни, 
тдЬ постилея Хриетосъ; оно несомнЪнно имћетъ особое значеше. Мы знаемъ, 
что Тисусъ Христосъ, услышавъ отъ возвратившихея съ проповъди семидесяти 
учениковъ, что и б$сы повиновались имъ, сказалъ: даю вамъ власть наступать 
на змБй и скорпіоновъ и на всю силу вражію, и ничто не повредить вамъ; 
(Лука Х, 19); посылая же Апостоловъ идти по всему міру проповфдывать Еван- 
геле, Онъ еказалъ, что послъдователи Его будутъ брать змЪй, и зми не по- 
вредять имъ (Маркъ ХУТ, 18). Если, такимъ образомъ, истинные послвдо- 
ватели Христа должны господствовать надъ звфрями, если духомъ своимъ, свя- 
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Лука 9. И повелъ Его въ іерусалимъ, и поставилъ Его на кры- 
Гл. 4. ль храма, и сказаль Ему: если Ты Сынъ Божій, бросься от- 
сюда внизъ! 


тостью, они должны покорять зв$рей своей вол, то, конечно, и Тисусъ Христосъ 
дЪйствовалъ на зврей пустыни тою же властью безгрьшности и святости своей, 
какую сообщалъ и послъдователямъ Своимъ. 

Намъ кажется просто непонятнымъ, какъ это можно быть ереди дикихъ зв$- 
рей, и остаться невредимымъ. Но почему же звфри такъ опасны для насъ? почему 
они такъ враждебно относятся къ намъ? Не потому ли, что человфкъ первый 
сталь на нихъ нападать и убивать? Не потому ли, что люди сами вселили въ 
нихъ страхъ и ненависть къ еб, которые, переходя къ етБдующимъ поко- 
лъніямъ прееметвенно, путемъ васлфдетвенной передачи, выработали въ нихъ 
непримиримую вражду къ намъ? Но такъ ли это было въ началь? Не нахо- 
дились ли первые люди ереди дикихъ звЪрей въ такой же безопасности, какъ 
и Христосъ въ пустын®? 

Христоеъ ничего не Ълъ въ эти дни, а по прошествіи ихъ, напослфдокъ 
взалкалъ- Тисусъ почувствовалъ голодъ только по прошествін сорока дней 
полнаго воздержанія отъ пищи. Почему же Онъ не испытывалъ мученій голода 
въ продолжеше этихъ сорока дней? Объяснять это Божественною силою Хри- 
ста нельзя, такъ какъ никогда Онъ не пользовался этою силою. лично для 
Себя; не чуветвоваль же Онъ голода такъ долго потому, что, послћ совершив- 
шагося крещенія, сошествія Овятаго Духа и засвидфтельствованнаго Отцомъ 
благоволенія къ началу Его искупительнаго дла, Овъ всецфло былъ погруженъ 
въ это дЪло, въ исполнене воли Пославшаго Его, и, въ такое время без- 
условнаго господства духа надъ немощами тфла, не замфчаль, не чувствовалъ 
голода; а когда почуветвовалъ мученія толода, то приступилъ къ Нему искуситель. 

Въ какомъ видф приступилъ искуситель, да и вообще имфль ли онъ 
какой-либо видимый образъ — объ этомъ Евангелисты ничего не говорять. 
Діаволъ искушаетъ, соблазняеть насъ внушеніемъ дурныхъ мыслей и желаній; 
а для этого ему н%тъ никакой надобности принимать какой-либо видимый 06- 
разъ; онъ можеть сБать зло, оставаясь невидимымъ, бөзплотвымъ духом». 
Думается, что, оставаясь невидимымъ духомъ, онъ скорфе достигаетъ своей 
цБли. такъ какъ подвергающійея при такихъ условіяхъ его соблазнамъ легче 
можеть принять внушаемыя имъ мысли за свои собственныя, а слЪдовательно, 
и скорфе можеть поддаться имъ. Если же діаволъ станеть обнаруживать себя 
принятіемъ какого-либо видимаго образа, то ?ъмъ самымъ вынудить соблазняе- 
маго имъ принять мфры противъ явно-діавольскихъ соблазновъ. Поэтому, если 
бы діаволъ и обладалъ властью принимать по произволу всевозможные видимые 
образы или формы, то и въ такомъ слүча ему невыгодно было бы обнару- 
живать себя. Вотъ почему и слова „сказалъ діаволъ“, „отвЪчалъ діаволъ“ 
нельзя понимать буквально; діаволъ — духъ безтфлееный и потому не можеть 
говорить такъ, какъ говорять люди. И если въ повфетвовавяхъ и упоминается 
иногда о разговорахъ діавола съ людьми, то надо понимать, что эти разговоры 
ограничивались безмолвнымъ обмфномъ мыслей. 

И сказалъ: если Ты Сынъ Божій, скажи, чтобы камни сти сдфлались 
хлЪбами! 
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Лука 10. ибо написано: „Ангеламъ Своимъ заповЬдаетъ о Тебъ 
Гл. 4. сохранить Тебя, 
11. и на рукахъ понесуть Тебя, да не преткнешься о 
камень ногою Твоею“ (Псал. ХС, 11—12). 


Дјаволъ воспользовалея удобнымъ для искушевія временемъ, когда Јисусъ, 
полный сознавія своего Божества, почувствовалъ немощь Своего человћческаго 
тБла, крайній упадокъ силь отъ сорокадневнаго поста. Искуситель приступаетъ 
къ Тисусу и товоритъ: Ты голоденъ?.. А здЪсь дикая, безплодная пустыня; здесь 
хл№ба нфть! и достать его негдф... у ногь Твоихъ лишь камни!.. Ты умрешь тутъ 
отъ голода!.. Вирочемъ, вћдь Ты Сынъ Божій, Ты можешь и камни эти словомъ 
Своимъ обратить въ хлфбы?! Такъ стоить ли мучиться? Если это правда, если 
Ты дБйетвитольно Сынъ Божій, то скажи, чтобы камни эти сдфлались хлъбами! Ты 
утолишь голодъ, отвратишь отъ Себя мучительную смерть и вмфетф съ ТЪМЪ до- 
кажешь, что Ты Сынъ Божій. Иначе, кто жө повфрить ТебБ, если Ты даже 
для Самого Себя не можешь этого едфлать?.. Къ тому же, Ты, кажется, хочешь 
создать на землф царство счастливыхъ людей, давно ожидаемое евреями царетво 
Месси? Если это такъ, то знай, что голодныхъ Ты не сдфлаешь счастливыми, 
если не накормишь ихъ; пойми, что если не снимешь съ людеи гнетущую ихъ 
заботу о хлЬбЪ, то они и не пойдутъ за Тобою, ови отвергнуть Тебя!.. Такъ 
преврати же теперь эти камни въ хлфбы, пока хотя бы лично для Себя. Ты этимъ 
избавишь Себя отъ голодной смерти, да кстати и испытаешь Свою чудодфйствен- 
ную силу, въ которую Ты несомнфнно вфришь. И если это чудо удастся Теб%, 
то мой совфть:пользуйся имъ всегда, такъ какъ. только этимъ Ты привлечешь къ 
Оеб% весь міръ, только этимь Ты покоришь его. Такъ покажи же свою власть! 
Скажи... 

Діаволъ предлагалъ Іисусу превратить камни въ хлћбы, то-есть совер- 
шить чудо. Казалось бы, что для Јисуса не было бы никакого грЪха, если бы 
Онъ соворшилъ предлагаемое чудо. Но для кого же это чудо было нужно? 
Вызывалось ли оно дъйетвительной необходимостью? И. согласовалось ли оно съ 
назначешемъ Христа? 

Діаволъ просилъ знамемя не для себя, не для того, чтобы самому ув%- 
ровать въ Тисуса, какъ Сына Божія; людей же въ пустынћ не было. Слфдо- 
вательно, чудо превращенія камней въ хлфбы должно было имфть иное назна- 
чевіе. Прежде всего оно могло утолить голодъ, который мучилъ въ то время 
Іисуса. Но если бы Іисусъ-Человъкъ, при веБхъ страданіяхъ Своихъ и мукахъ, 
прибфгаль къ той власти, которая была Ему присуща, какъ Сыну Божію, и 
помощью этой власти освобождалея отъ нихъ, то Онъ не могъ бы быть прим%- 
ромъ для васъ, и Его назначене Искупителя и Спасителя рода человфческаго 
не было бы исполнено. Вотъ почему веБ совершенныя Тисусомъ Христомъ чу- 
деса были для нуждъ другихъ, но не для Его собетвенныхъ. Воздержане отъ 
чудесной помощи Самому СебЪ было закономъ всей Его жизни. 

Съ другой стороны, діаволъ предлагалъ Тисусу Христу превратить камни 
въ хлЬбы еще и для того, чтобы современемъ, безпрерывно повторяя это чудо, 
покорить Своей власти весь міръ. Д%йствительно, үличвыя толпы тогдашняго 
азыческаго міра требовали „2лљъбӣ и зрњлишщъ!“ Онъ несомнфнно пошли бы, 
какъ покорные рабы, за тфмъ, кто творилъ бы передъ ними чудеса и тфазда- 
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9—11 


Лука 12. мсусъ сказалъ ему въ отвфтъ: сказано: „не искушай 
Гл. 4. Господа Бога твоего“ (Второз. ҮІ, 16). 
5. И возведши Его на высокую гору, діаволъ показалъ 
Ему всЬ царства вселенной во мгновеніе времени, 


валь бы имъ даровой хлфбъ, т.-е. кормилъ бы ихъ; они провозгласили бы 
его единымъ веемірнымъ царемъ!.. Но Христосъ зналъ, что такіе люди ие 
благонадежны для свободнаго Царетва любви и добра, какое Ему надлежало 
основать на земл. Онъ хотълъ едфлать людей свободными, могущими идти за 
Нимъ сознательно, произвольно; а для этого не надо ни хл%ба, ни зрёлищь; 
достаточно слова Божія, правды Его, и въ этомъ слов будетъ залогъ дфйетви- 
тельно счастливой жизни людей. 

Поэтому, отвергая искушеше діавола, Христосъ сказалъ: написано: не 
хлЪбомъ однимъ будетъ жить человЪкъ, но всякимъ словомъ, исходящимъ 
изъ устъ Божіихъ. 

Потерпъвъ поражеше при этомъ первомъ искушеніи, діаволъ не оставляетъ 
Тисуса: нтъ, овъ приступаеть ко второму: 

И повелъ Его въ Іерусалимъ, и поставилъ Его на крыл храма. 
Такъ говорить Ев. Лука. Евангелисть же Матөей говоритъ: беретъ Его діа- 
волъ во святый городъ и поставляетъ Его на крыл% храма (ТУ, 5). Слова— 
беретъ Его —дали поводъ н%которымъ предполагать, что діаволь перенесъ 
Іисуса по воздуху изъ пустыви въ Іерусалимъ. Но говорить такъ значить 
предполагать, что Тисусь на это время отдался во власть діавола; а өсли бы 
это дЪйствительно произошло, если бы діаволъ, хотя бы на одно МГНОВӨНІЮ, 
овладлъ Тисусомъ, то дальнъйшихъ искушевій не было бы: они были бы из- 
лишни для поб%дителя-діавола. Между тЬмъ, въ дальнёйшихъ искушеніяхъ мы 
видимъ со стороны Тисуса непоколебимую стойкость въ борьбъ съ искушеніями, 
а со стороны діавола отчаянное напряжевіе всего сатанинскаго лукавства. А 
это одно уже доказываетъ, что діаволъ не могь не только перевести Іисуса въ 
Терусалимъ, но даже заставить Его Самого идти туда. Весьма возможно, впро- 
чемъ, что посл перваго искушевія Іисусъ пошелъ въ Іерусалимъ и взошель 
на кровлю храма, съ которой открывался весь городъ. и его окрестности. 
Крыло храма было совефмъ не такъ высоко, чтобы достигнуть его можно было 
только посредетвомъ полета: историкъ Евеевій передаеть разсказъ Егезиппа о 
мученической кончинф Такова, и изъ этого разеказа мы знаемъ, что Лаковъ 
быль поставленъ на крыл храма, чтобы проповъдывать людямъ, стоявшимъ 
внизу, и когда не оправдалъ ожиданій іудеевъ, возведшихъ его туда, то былъ 
сброшенъ ими оттуда. Поэтому, елдуетъ признать, что перемъщеніе Тисуса 
изъ пустыни въ Терусалимъ было не мысленное только, а дфйствительное, и при 
томъ добровольное, а не вынужденное. Слова же —беретъ Его, повелъ Его и 
поставилъ Его—надо понимать въ смысл» добровольнаго принятія 1исусомъ 
сдфланнаго Ему діаволомъ вызова на иекушеніе; принять вызовъ на иску- 
шеше значить ветупить въ борьбу съ вызывающимъ, но это еще не подчи- 
невіе ему. 

И сказалъ Ему: если Ты Сынъ Божій, бросься отсюда внизъы ибо на- 
писано: „Ангеламъ Своимъ заповЪдаетъ о Теб сохранить Тебя, и на ру- 
кахъ понесутъ Тебя, да не преткнещься`о камень ногбю Твоею“. 


— 102 — 


Лука 6. и сказалъ Ему даволъ: Теб дамъ власть надъ всЪми 

Гл. 4. сими царствами и славу ихъ, ибо она предана мнЪ, и я, кому 
хочу, даю ее; 

т. итакъ, если Ты поклонишься мнЪ, то все будетъ Твое! 


Евангелисты передали намъ весьма кратко слова діавола; но по мысли, 
заключающейся въ нихъ, искусительная ръчь его могла быть сказана имъ при- 
близительно такъ: Поемотри ввизъ! Вотъ несмътныя толпы народа, ожидающаго 
съ нетерпввівмъ пришествія Мессїи! Но не думай, что народъ этотъ можетъ при- 
знать Месеію въ такомъ скромномъ, какъ Ты, человфкЪ, хотя бы и безгрЪшномъ 
и творящемъ чудеса! Н%тъ, народъ этоть слишкомъ развращенъ своими учи- 
телями; ему нуженъ или блескъ земной славы, или знаменіе съ неба. Поэтому, 
если Ты этоть ожидаемый Избавитель, если Ты дфйствительно Сынъ Божій, 
то Ты долженъ явиться Своему народу окруженный небесными силами, Анге- 
лами, явиться прямо съ неба, какъ Богъ!.. Ты основываешь Свои дъйствія на 
Писани; Ты уже отказалея обратить камни въ хлёбъ потому только, что въ Пи- 
савіи сказано, что не однимъ хлЪбомъ будетъ жить человфкъ; такъ вспомни же, 
что въ томъ же Писавіи сказано: Ангеламъ Своимъ запов$даетъ о ТебЪ 
сохранить Тебя, и на рукахъ понесутъ Тебя, да не преткнещься о камень 
ногою Твоею. Ангелы на рукахъ понесутъ Тебя! Какой прекрасный случай! 
Бросься внизъ! ВЪдь Ангелы тотчасъ же подхватять Тебя и понесутъ къ изу- 
мленному народу, —понесутъ Тебя, какъ бы съ неба, на землю, прямо къ 
Твоему народу, который, несомнфнно, при такой торжеетвенной обетановк%, 
восторженно приметь Тебя! Къ чему избирать другой путь признанія Тебя, 
путь тернистый, полный страданій для Самого Себя и тЪхъ, которые уввруютъ 
въ Тебя? Не лучше ли сразу, безъ всякихъ страданй, въ слав небесныхъ 
силъ, явиться Израилю? В%дь Ты вфришь Священному Писапію?! Ты въришь, 
слфдовательно, что Ангелы не дадутъ ТебЪ даже коснуться камня ногою Твоею, 
а понесуть Тебя на рукахъ? А если вВришь, и, конечно... если Ты Сынъ 
Божій, то Тебф бояться нечего! Итакъ; докажи, что Ты Сынъ Божій! Ръшайся! 
Бросься внизъ! 

Христосъ величественно отражаетъ и это нападеніе краткими, но не до- 
пускающими никакихъ возраженій словами: Сказано: „не искушай Господа 
Бога Твоего!“ 

Какъ много сказано этимъ краткимъ изреченіемъ, и сказано не только 
маволу, но и намъ, грфшнымъ, такъ часто искушающимъ Бога! 

Часто люди невБрующіе и маловфрные говоряфъ: мы готовы были бы 
увровать въ Бога, какъ Всемогущаго Творца всего міра, если бы увидфли 
своими глазами особое въ чемъ-либо проявлені Его всемогущества, если бы 
предъ нами совершилось чудо. Ови забываютъ, что весь міръ, да и самый 
человЪкъ-—чудо, и если не видять и не понимаютъ этого чуда, а ждуть 0с0- 
баго для себя зваменія, и тБмъ какъ бы требуютъ отъ Бога доказательетвъ Его 
всемогущества, то искушаютъ Бога, и потому знамене не дается имъ. 

Часто люди легкомысленно предпринимаютъ невынуждаемыя долгомъ, опас- 
ныя, безумныя дфйствія, самонадћянно разсчитывая на чрезвычайную помощь 
Бога, на Его всемогущество, на Его чудесное вмфшательство и спасеніе! При 
этомъ они вовсе не думаютъ © томъ, заслуживаютъь ли они такого оеобаго 
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Лука 8. Іисусъ сказалъ ему въ отвфть: отойди отъ Меня, са-. 
Гл. 4. тана! написано: „Господу Богу твоему поклоняйся и Ему одному 
служи“ (Второз. УТ, 13). 


попеченія о нихъ Бога, вмфшательства Его въ ихъ легкомысленную жизнь и 
спасенія ихъ оть ихъ же собетвеннаго безумія. И какъ часто. гибнуть они 
лишь потому, что забываютъ сказанное: не искушай Господа Бога твоего! 

Нер%дко, житейскія бФды, несчастья, посылаемыя намъ Богомъ для испы- 
танія нашей вЪры, приводятъ насъ въ смущеше. Видя, какъ завфдомые грЪщ- 
вики, взяточники и казнокрады благоденствуютъ, мы, не замбчая за собою 
особенно тяжкихъ грБховъ, вачинаемь роптать на Бога, говоримъ: за что же 
ть утопають въ роскоши, а мы бъдетвуемъ? Вм%ето того, чтобы безропотно 
переносить посланное намъ испыташе, иекушеніе, мы проеимъ, чтобы ВБогъ 
покаралъ гръшниковъ, а васъ наградилъ или, по крайней м®р%, избавилъ отъ 
б%дъ; мы дерзновенно требуемъ, чтобы Богъ теперь же, на нашихъ глазахъ, 
проявилъ Свою сйраведливость, чтобы преждевременно совершиль Свой сүдъ... 
и мы не получаемъ желаемаго, бђды наши растутъ, нищета усиливается... п0- 
тому что мы забыли сказанное: не искушай Господа Бога твоего! 

Потерофвъ два пораженія, діаволъ не отетүпилъ. И, возведши Его на 
высокую гору, діаволъ показалъ Ему вс царства вселенной во мгновеніе 
времени. И въ этомъ искушени нельзя допустить, чтобы даволь возвелъ Ти- 
суса, помимо Его воли, на гору. Возвращаясь изъ Терусалима послъ второго 
искушения" на Торданъ, Шшсусь Самъ взошелъ на гору, хотя, быть можетъ, и 00 
новому вызову діавола. На какую именно гору взошелъ Іиеусъ — Евангелисты 
не говорятъ. Если это было велъдъ за первымъ иекушенісмъ, какъ повфет- 
вуеть Лука, то несомн%нно, что гора эта была въ той же пустынв, въ кото- 
рой постился Христосъ. Если же возведеніе на гору послёдовало посл иску- 
шенія на крыл храма, какъ говорить Матөей, то горою искушентя могла быть 
и гора, не находившаяся въ предвлахъ пустыни. Во всякомъ случа, гора эта 
была, по сказашю Ев. Матөея, весьма высокая. Но какъ бы высока ни была 
эта гора, обозрфть съ вершины всё царства вселенной можно было только .мы- 
сленно: поэтому и Ев. Лука, повфетвуя объ этомъ, говорить, что діаволъ по- 
казалъ Іисусу ве царства вселенной во мғновеніе времени. 

И сказалъ Ему діаволъ: ТебЪ дамъ власть надъ веБми сими цар- 
ствами и славу ихъ, ибо она предана мн, и я, кому хочу, даю ее. Итакъ, 
если Ты поклонишься мн, то все будетъ Твое. Ты отказался превратить 
камни въ хлфбъ, несмотря на мученія голода, которыя Ты испытывалъ, и 
отказался, конечно, потому, что не могъ совершить этого чуда; не въ Твоей 
это было власти. Хотя Ты и вфришь въ Писаше, однако побоялея положиться 
на помощь Бога, усомнился въ томъ, что Ангелы понесуть Тебя на рукахь, 
и потому не бросилея съ кровли храма внизъ къ стоявшему тамъ народу. 
Теперь я вижу, что Ты —— не Сынъ Божій! А если такъ, то яви Себя въ 
блеск земного величія, какъ Царь вселенной! В%дь евреи такого-то Моссію и 
ждутъ! Смотри, воть у ногъ Твоихъ већ царства міра! Вемотрись въ вихъ и 
разсуди: кому послушенъ, кому подвластенъ этоть міръ? Богу или ми? кто 
править имъ? Изъ вефхъ людей одни забыли Бога. другіе и нө знали Его; а 
меня веБ чтутъ, всё дфлають то, чего я хочу; већ порабощены миъ. ЗдЪеь 
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Лука 13. И, окончивъ все искушеніе, діаволъ отошелъ отъ Него 
Гл. 4. до времени. 


все—мое, здБеь — власть моя! Но я готовъ раздёлить съ Тобою эту власть, я 
готовъ отдать Тебф веВ царства міра, если Ты будешь служить не Богу, а мн. Ты 
будешь тёмъ Месеіей, какого ждутъ евреи, Ты будешь владыкой міра, великимъ 
Царемъ Израилевымъ! И какъ легко Теб достигнуть этого. Стоить лишь поелу- 
шаться меня, вступить въ союзъ со мною, поклониться миф... только ПОЕЛО- 
нитьея! Итакъ, все это, већ царства вселенной, все будетъ Твое! "Только подчи- 
ниеь мн! Поклонись!... 

Отойди отъ Меня сатана! сказалъ Тисусь; написано: Господу Богу тво- 
ему поклоняйся и Ему одному служи. 

Сорокадневныя искушеня окончены. Тшсусъ выдержалъ ихъ безъ колебаний. 
Воля Отца была высшимъ закономъ для Него, недопускающимъ никакихъ отету- 
шеній. Отцу угодно, чтобы Онъ шелъ къ Своей цфли путемъ етраданій и смерти 
на кресть, и Онъ избраль этоть тернистый путь. Побъжденный даволь 
удалился. 

Слфдуеть замфтить, что въ послфднемь искушеши діаволъ присвоил 
себЪ власть вадъ міромъ, вселенною, — власть, принадлежащую одному лишь 
Богу. 

Въ славянекомъ перевод Евангелй Матөея и Луки, послёднее обращеше 
Спасителя къ діаволу выражено еловами: иди за Мною, сатано... Эти слова, 
понимаемыя буквально, и, при томъ, какъ русекія слова, дали поводъ нъкото- 
рымъ полагать, что Јисуєсъ Христосъ не отогналъ отъ Себя сатану, а пригла- 
силъ его слфдовать за Собою (иди за мною—елъдуй за мною). Но такое тол- 
коваше не согласуется съ тёмъ предложеніемъ сатаны, на которое отвфтиль 
Христосъ: наглая ложь сатаны, его дерзкая хвастливость непринадлежащею 
ему властью, наконецъ, предложене Христу, Сыву Божію, поклониться ему, 
діаволу.... все это должно было исторгвуть изъ глубины души Тисуса воз- 
гласъ — уйди отъ Меня! но никакъ не приглашене — слЬдуй эа Мною. По 
объясненю Евоимя Зигабена (ученаго монаха ХПИ вфка), слова—»„иди за 
Мною, сатано“—озвачаютъ: „удались отъ Моихъ взоровъ, потому что нахо- 
дящИся сзади кого-нибудь бываетъ для того невидимъ“ (Толковое Евангеліе 
оть Матеся, стр. 48). Къ тому жө, самъ Ев. Лука, повћетвуя обь окон- 
чанін покушенія, говорить, что діаволъ отошелъ отъ Него до времени, а 
не пошелъ за Нимъ. 

Когда діаволъ отошелъ оть Іисуса, то Ангелы приступили и служили 
Ему, торжествуя побфду надъ духомъ зла. 

Порядокъ иекушеній не одинаковъ у Евангелистовъ Матеея и Луки. Ев. 
Матеей ставить вторымъ искушеніе на кровл храма, а иескушеніе на гор 
(царствами міра) —третьимъ; Евангелистъ же Лука нскушеніе на горБ ставить 
вторымъ, а искүшеніе на кровлъ храма— третьимъ. По сказанію того же Ев. 
Луки, діаволъ, окончивъ искушенія, отошелъ отъ [исуса; отошелъ же онъ, ко- 
нечно, не посль словъ: не искушай Господа Бога твоего, а послф словъ: 
отойди отъ Меня, сатана. А такъ какъ посл%днія слова сказаны были на гор, 
посл искушешя царствами міра, то слфдуеть признать, что это искушене и 
было поселёднимъ. Н%которые полагаютъ, что, для этого послёдняго пекушенія, 
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11 


Мале. 11, И се, Ангелы приступили и служили Ему. 
Гл. 4. 


Їисусъ долженъ былъ вернуться изъ Іорусалима (съ кровли храма) въ пустыню. 
Но для такого предположенія нътъ никакихъ указанй въ Евангеліяхъ; чтобы 
подвергнуться искушению царетвами вселенной, казалось бы, не было надоб- 
ности возвращаться въ ту же пубтыню, въ которой произошло первое иску- 
шеөніе; показать Іисусу већ царства міра во мгновеніе времени діаволъ могъ 
и на другой горё, ближайшей къ Герусалиму, по пути къ Гордану, куда отпра- 
‚вилея Гисусъ поелћ искушеній. 

Нев%рующіе въ Бога отвергаютъ достовЪрноеть повћетвованій объ иеку- 
шевіи, и говорятъ, что искушеній въ дБйетвительности не было, что за иску- 
шенія были приняты вид%вія или же, вфризе всего, внутренняя борьба Самого 
Тисуса не еъ внфшнимъ врагомъ, а съ требовавіями плоти и присущими чело- 
вфку стремлевіями къ власти, слав%. 

Несостоятельность такихъ предположенй о безгръшномъ Спасител слиш- 
комъ очевидна и потому не вызываеть возраженій: вЪдь свои повфетвованя 
объ искушеніи Евангелисты могли основывать только на словахъ Самого Іисуса 
Христа, такъ какъ постороннихъ свидфтелей при пекушеніяхъ не было. А этого 
вполн достаточно, чтобы призвать повфетвовашя ихъ истинными. 
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Повольотво Сяведриона. Свндёельство Тана объ їнеус®, Призвание первьзть 
Алостолов.. Воввращеніе въ Талилею. Родословная 1исуса. 


Тоан. 19. И воть свидфтельство Іоанна, когда 1удеи прислали 
Гл. 1. изъ Іерусалима священниковъ и левитовъ спросить его: кто ты? 
20. Онъ объявилъ, и не отрекся, и объявилъ, что я не 

Христосъ. 


Слава о новомъ Пророк росла; несмфтныя толпы народа стекались къ 
нему на Јорданъ креститься; а наиболфе ревностные послфдователи его даже 
остались при немъ въ качеств учениковъ его. 

Синедрюнъ, то-есть Верховный Совътъ и Судъ еврейскаго народа, нахо- 
дившійса въ Іерусалим%, нө могъ, конечно, смотръть равнодушно на это рели- 
гіозное движеніе. Онъ зналъ уже отъ фарисеевъ и саддукеевъ, ходившихъ къ 
Тоанну, что новый Пророкъ не выдаеть себя за Хриета-Мессію, — что, по ело- 
вамъ этого Пророка, Христосъ идеть за нимъ и будетъ крестить Духомъ Свя- 
тымъ. Зная все это, Синедрюнъ посылаетъ, однако, къ Тоанну священниковъ 
и левитовъ съ особымъ порученіемъ. Посланные прежде всего спрашиваютъ 
Тоавна: кто ты? Но Тоаннъ, угадывая, съ какою цфлью они пришли, не отвћ- 
чаеть прямо на ихъ вопросъ, а объявляетъ, что онъ — не Христосъ. Пови- 
димому, посланные очень настойчиво разспрашивали и уговаривали Іоанна, по- 
тому что онъ, по словамъ Евангелиста, сначала объявилъ имъ, что онъ не 
Христосъ, затмъ не отрекся отъ этихъ словъ; если Евангелисть говорить, 
что Їоаннъ не отрекся отъ своихъ словъ, то, Значить, посланные Синедрюна 
просили его, уговаривали отречься и объявить себя Христомъ: потомъ еще 
разъ, ввроятно, на новыя предложешя и уговоры, Іоанвъ окончательно объ- 
явилъ,что онъ не Христосъ *). Вфроятно, пославшему ихъ Оинедріону очень 
хотЬлось, чтобы Тоаннф объявиль себя Христомъ; иначе трудно объяснить ту 
назойливость, съ которою они пристали къ Іоанну. По меънію Златоуста, 
(Бес. на Ев. Іоанна ХҮІ), члены Синедрюна хотфли ласками расположить 
Іоанна къ тому, чтобы онъ объявилъ себя. Христомъ, и затфмъ подчинить его 
своему вліянію. 

Посланные были изъ фарисеевъ; они знали пророчество Малахіи: Вотъ, 
Я пошлю къ вамъ Илію Пророка предъ наступленіемъ дня Господня, вели- 
каго и страшнаго (Кн. Пр. Малахіи ІҮ, 5); и поэтому, когда имъ не уда- 
лось склонить Іоанна объявить себя Христомъ, то стали допрашивать его: 
что же? ты Илія? 


*) ИсповЪда и не отвержеся. и исповда (Іоан. 1, 20, какъ и у Луки 9, Бб) 
оаначаетъ: открыто заявилъ. Прим. Ценз. къ 1-му изданію. 
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Тоая. 21. И спросили его: что же? ты Илія? Онъ сказалъ: нётъ. 
Гл. 1. Пророкъ? Онъ отвфчалъ: нётъ. 
22. Сказали ему: кто же ты? чтобы намъ дать отвЪтъ по- 
славшимъ насъ: что ты скажешь о себф самомъ? 
23. Онъ сказалъ: я гласъ вопіющаго въ пустынф: исправь- 
те путь Господу, какъ сказалъ Пророкъ Ісаія (Исаия ХТ, 3). 
24. А посланные были изъ фарисеевъ; 
25. и они спросили его: что же ты крестишь, если ты не 
Христосъ, ни Илія, ни Пророкъ? 
26. Іоаннъ сказалъ имъ въ отвфтъ: я крещу въ вод; но 
стоитъ среди васъ НЬнто, Котораго вы не знаете: 
27. Онъ-то идущій за мною, но Который сталъ впереди 
меня; я недостоинъ развязать ремень у обуви Его. 


Пророчество Малахіи можно относить къ тому великому и страшному дню 
Господню, который мы называемъ страшнымъ судомъ или вторымъ пришестыемъ 
Христа; во всякомъ случа, нельзя понимать его буквально, нельзя считать, 
что должечъ быль придти непремънно самъ ветхозавътвый Пророкъ Имя, а 
не другой, подобный Или; въ этомъ насъ убъждаютъ и слова Ангела, пред- 
сказавшаго вахаріи, что сынъ его, Іоанвъ, предыдетъ предъ Гоеподомъ въ дух 
и силъ Илін. 

Но посланные Синедріона повимали пророчоство Малахіи буквально и были 
увфрены, что самъ Пророкъ Имя долженъ явиться передъ пришествіемъ Мес- 
сіи; потому-то они и допрашивали Іоанна: не Имя ли онъ? Тоаннъ отвъчалъ: 
нътъ. Такъ не пророкъ ли ты? Не тотъ ли ты Пророкъ, о которомъ сказалъ 
Моисей: Пророка изъ среды тебя, изъ братьевъ твоихъ, какъ меня, водзвиг- 
нетъ тебЪ Господь, Богъ твой, —его слушайте? (Второзак. ХУШ, 15). 

Подъ пророкомъ. о которомъ говорилъ Моисей, всегда подразумВ вали Мес- 
сію, Избавителя, Христа. Поэтому, ва вопросъ— не Пророкъ ли ты? — Тоаннъ 
отвёчаль: нЪтъ. Этимъ отвътомъ, по миънію Златоуста, Іоаннъ отрекся не отъ 
того, что онъ Пророкъ, а отъ того, что онъ именно тоть, предвозвЪщенный 
Моисеемъ, Пророкъ. 

Такъ кто же ты? скажи! вдь насъ послали узнать —кто ты? и мы должны 
дать отвЪтъ поелавшимъ насъ; и по какому праву ты крестишь, если ты не 
Христосъ, не Илія и не Пророкъ? 

Отв%чая на эти вопросы, Тоаннъ повторилъ свой отвътъ, данный прихо- 
дившимъ къ нему фарисеямъ и садоукеямъ (ем. выше, З, стр. 90), но до- 
бавилъ: Идущій за мною стоитъ среди васъ! Онъ говорилъ прежде, что при- 
близилось Царство Небесное, что Христосъ идетъ, что пришествів Его близко, 
что лопата Его уже въ рук Его, и что еВкира у корня деровъ лежатъ; те- 
перь же, посл крещевшя Тисуса, сошествія на Него Святаго Духа и слышан- 
наго имъ голоса съ неба, онъ прямо возвфщаетъ, что Христосъ уже пришелъ, 
стоитъ среди васъ! 


Надо полагать, что это происходило уже посл искушенія Тисуса. На 
борьбу съ голодомъ и духомъ зла шелъ въ пустыню Іисусъ-Человъкъ; Онъ 
вышель изъ этой борьбы Побъдителемъ Своими человъческими силами; и п0- 
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Тоан. 28. Это происходило въ Виеаварф при Іорданф, гдЪ кре- 
Гл. 1. стиль Іоаннъ. 
29. На другой день видитъ [оаннъ идущаго къ нему Іисуса 
и говорить: воть Агнецъ Божій, Который беретъ на себя грёхъ 
міра! 
30. Сей есть, о Которомъ я сказалъ: „за мною идетъ 
Мужъ, Который сталъ впереди меня, потому что Онъ былъ пре- 
жде меня“; 
31. я не зналъ Его; но для того пришелъ крестить въ вод%, 
чтобы Онъ явленъ былъ Израилю. 


ель такой побфды, къ Тоанну, ва Іорданъ, шель уже Іисусъ- Мессія, Іисусъ- 
Христосъ, Тисусъ-Богочелов$ къ. 

На другой день поел допроса Іоанна посланными Синедріона, Тоаннъ 
увидфль шедшаго къ нему Гисуса и, указывая на Него, сказалъ: вотъ Агнецъ 
Божій, Который беретъ на себя грЬхъ міра! 

Пророкъ Исаія изобразилъ страждущаго Мессію въ вид агнца, на ко- 
тораго Господь возложиль гръхи всзхъ людей (Исаія, МИ, 6—7). Поэтому, 
Тоаннъ, желая указать на Тисуса, какъ на Месеію, называеть Его такъ, какь 
называлъ Его въ своемъ пророческомъ вдохновеніи величайшій изъ Пророковъ. 

Іоаннъ свидфтельетвуеть при этомъ, что шедшій въ то время къ нему 
Шиеуеь есть Тотъ самый, о Которомъ онъ уже возвъетилъ народу, фарисеямъ 
и саддукеямъ, —-Тотъ, Который сталъ впереди его, потому что былъ прежде. 
Этими словами—былъ прежде Тоаннъ, какъ-бы, повторяетъ пророчество Ми- 
хея объ исхождеши изъ Виелеема Владыки, Котораго происхождене изъ на- 
чала, отъ дней вЪчныхъ (Мих. Ү, 2). 

Я не эналъ Его, говорить Іоаннъ. 

Извъстно, что Мать Іисуса, Пресвятая Два Марія, была родетвенни- 
цею матери Іоанна, Елисаветы. Поэтому, дабы устранить всякое подозр%ніе, что 
Іоаниъ свидфтельствуеть объ ІисусБ по родству, и что свидБтельство его,. вел$д- 
ствие этого, можеть быть небезприетрастнымъ, Іоаннъ говоритъ: Я не эналъ Его. 

Эти слова Тоанна можно понимать двояко: или онъ вовсе не зналъ Тисуса, 
никогда не видфлъ Его раньше появленія Его на Іорданъ, или же онъ зналъ 
Тисуса, какъ частнаго человфка, но не зналь, что Онъ Мессія- Христосъ. 
Какому изъ этихъ толкованій слфдуеть отдать преимущество — неизвъстно, 
такъ какъ Евангелисты ничего не говорять объ отношеніяхь Іисуса къ 
Тоанну до встрфчи ихъ на Іордан®. Іисусъ жиль въ Назаретъ, а Іоаннь — 
въ пустынБ Јорданекой, местности довольно отдаленной отъ Назарета; Ев. 
Лука повъствуетъ, что Іоаннъ былъ въ пустыняхъ до дня явленія своего 
Израилю (І, 80), то-есть прямо изъ пустыни вышелъ на проповдь; поэтому, 
весьма правдоподобно, что Тисусъ и Тоаннъ не знали другъ друга. Съ другой 
стороны изъ прочитанныхъ уже нами повЪствованій Евангелистовъ намъ извћъ- 
ство, что, до появленія Іисуса на ТордаиЪ, никто, кромф Его Матери, ве 
зналь, что Онъ— Мессія. Не зпалъ, конечно, этого и Тоаннъ, если бы даже и 
имфль какія-либо сношешя съ Тисусомъ. 

По словамъ Іоанна, Богъ, Пославшій его крестить, внушилъ ему: на Комъ 
увидишь Духа, сходящаго и пребывающаго ва Немъ, Тоть и есть крестящій 
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Тоан. 32. И свидфтельствовалъ іоаннъ, говоря: я видфлъ Духа, 
Гл. 1. сходящаго съ неба, какъ голубя, и пребывающаго на Немъ; 
33. я не зналь Его, но Пославшй меня крестить въ 
вод сказаль мн: „на Кого увидишь Духа, сходящаго и 
пребывающаго на Немъ, Тоть есть крестящй Духомъ 
Святымъ“; 


34. ия видбль и засвидфтельствовалъ, что Сей есть 
Сынъ Божій. 


35. На другой день опять стоялъ іоаннъ и двое изъ уче- 
никовъ его, 


Духомъ Святымъ. Тоаннъ увидфль Духа, еходящаго съ неба на Шисуса и пре- 
бывающаго на Немъ. По этому признаку онъ узналъ въ Іисусъ Месею и за- 
евидфтельствоваль, что Тисуеъ есть Сынъ Божій. 

Тоаннъ два раза сказалъ: я не знаю Его. Весьма вЪроятно, что такое 
повтореніе свидфтельства было вызвано вопросами и сомнфнями посланныхъ 
отъ Оинедріона священниковъ. Но присутетвовали ли эти посланцы при тор- 
жественномъ свидфтельствЪ Іоанна объ ІнсусБ, какъ о Месем? Прямого от- 
въта на этотъ вопросъ въ Евангеліи Іоанна не имфетея; но такъ какъ этотъ 
Евангелисть начипаетъ свое Евангеліе повтевованіемъ объ Тисусв, какъ Без- 
начальномъ Олов, Сынъ Божіемъ, и туть же приводитъ свидфтельство Іоанна 
Крестителя передъ присланными къ нему изъ Терусалима священниками и 
левитами, то не подлежить сомн%нію, что, хотя допросъ Іоанна и начался 
вопросомъ—кто ты? но подъ словами—и вотъ свидЪтельство 1оанна—Еван- 
телисть подразумфваетъ, конечно, свидфтельство Предтечи не о себЪ, а объ 
ТисусЪ. Свидфтельство это лишь началось въ первый день прихода послан- 
ныхъ оть Синедрюна и окончилось во второй день, когда на Торданъ явился 
Самъ Христосъ; а такъ какъ оно предназначалось не для народа, а исклю- 
чительно для посланныхъ оть Синедріона, то несомифнно, что они должны были 
слышать не только начало, но и конецъ свидфтельства. Къ тому же, по 
содөржанію свидфтельства Іоанна, въ разговор съ нимъ объ ШисубВ могли 
участвовать только лица, свфдупия въ Писаши, каковыми и были присланные 
священники изъ фарисеевъ. 

Посланные, иеполнивъ поручене, вернулись въ Іерусалимъ и, конечно, 


доложили Синедрюну обо веемъ видфнномъ и слышавномъ ими. Такимъ обра- 


зомъ, теперь уже первосвященники, священники, старъйшины, книжники, фарисеи... 
словомъ, вс руководители еврейскаго народа знали, что Христосъ-Месеія уже 
пришелъ, —знали и все-таки не увфровали въ Него. Они ревниво оберегали 
свою власть надъ народомъ и ненавидфли всякаго, кто угрожалъ имъ потерею 
этой’ власти; воть почему они не приняли Іоаннова крещенія и не признали 
его за Пророка; воть почему опи отвергли и Шмеуса Христа. 

Евангелистъ Тоаннъ дополняетъ свое повЪетвованіе о свидътельствъ Пред- 
течи указаніемъ, что это происходило въ Виөавар%, при Тордан, тд кре- 
стилъ Тоаннъ. Виөавара, какъ утверждаетъ Оригенъ, было селеніб на восточ- 
номъ берегу Тордана, почти прямо противъ Терихона. 

На другой день посль торжественнаго свидфтельства Шоанна объ Іисус 
Христ, стоялъ Тоаннъ по сбыкновеню на берегу Тордава, и два ученика его 
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Тоан. 36. и, увидфвъ идущаго іисуса, сказалъ: воть Агнецъ Божій! 
Гл. 1. 37. Услышавъ отъ него си слова, оба ученика пошли за 
Іисусомъ. 

38. Тисусъ же, обратившись и увидБвъ ихъ идущихъ, го- 
воритъ имъ: что вамъ надобно? Они сказали Ему: Равви! (что 
значить: учитель!) гдф живешь? 

39. Говорить имъ: пойдите, и увидите. Они пошли и уви- 
дЬли, гд Онъ живетъ; и пробыли у Него день тотъ. Было 
около десятаго часа. 


находились при немъ. Увидфвъ опять идущаго Тисуса Тоаннъ указалъ на Него 
этимъ двумъ ученикамь и повторилъ сказанное наканунБ изречене: вотъ 
Агнецъ Божій! Указывая на Тисуса, какъ на Месеію, Тоаннъ подалъ ммъ 
мысль, которую можно было бы выразить въ слёдующихъ словахъ: вы ожи- 
дали пришестия Месеіи; вы потому и пришли ко мнв и сдфлались моими уче- 
никами, что я возвЪщаль скорое Его пришествіе; такъ воть Онъ! Онъ уже 
пришелъ; ожиданія ваши ебылись; теперь вамъ незачфмъ оставаться здфеь; 
идите за Нимъ! 

Услышавъ это. оба ученика пошли за Тисусомъ. Не смЪя заговорить съ 
Нимъ, они шли за Нимъ молча, желая, какъ-бы, проелъдить, куда Онъ идетъ; 
поэтому, на вопросъ Гисуса—что вамъ надобно? —робко говорятъ: Учитель! 
мы желаемъ знать, ГДЪ Ты живешь. Получивъ разръшеніе слБдовать за 
Нимъ, они пошли за Гисусомь не въ Назаретъ, гдЪ Онъ имълъ постоянное 
жительство, а въ мъсто Его временнаго пребыванія, каковымъ, по всей вфро- 
ятности, былъ одинъ изъ множества шалашей, устроенныхъ на берегахъ Тордана 
для помфщешя приходившихъ къ Тоанну, и пробыли у Него день тотъ; 
когда жө уходили отъ Него, было около десятаго часа. Евреи начилали счетъ 
часовъ дня съ восхода солнца или съ шести часовъ утра, слфдовательно, десятый 
часъ соотвЪтетвуетъ нашему четвертому по полудни; но Евангелистъ Тоаннъ писалъ 
свое Евангелю не для евреевъ и потому, живя въ Ефес, среди грековъ и рим- 
лянъ, могъ считать часы и по епособу римскому, такому же, какъ и нашъ. По- 
этому, можно полагать, что два ученика Крестителя пробыли у Іисуса до десятаго 
часа, вечера, и это предположеніе вполн правдоподобно уже потому, что болће 
согласуется съ предъидущими словами Евангелиста: и пробыли у Него день 
тотъ, то-есть весь день, а пе часть дня, не до четвертаго часа по полудни (де- 
сятаго, по еврейскому счету). 

Кто были эти ученики? Одного изъ нихъ Евангелистъ называеть Ан- 
дреемъ, а про другого умалчиваетъ. Андрей первый находить брата своего и 
обращаетъ его къ сусу, то-есть первый изъ учениковъ Іоанна проповъдуетъ о 
пришедшемъь Месеіи, и потому называется Первозваннымъ. Но кто же другой 
ученикъ? — Евангелисть Тоаннъ, повфствуя о с6бЪ, ни разу не назвалъ себя по 
имени, а называлъ себя просто ученикомъ или же ученикомъ, котораго любилъ 
Іисусъ (ХХШ, 23; ХҮШ, 15; ХІХ, 26; ХХ, 2; ХХІ, 26); другіе же Еван- 
гелисты, говоря о тзхъ же событіяхъ, называютъ Шоанномъ того Апостола, кото- 
раго Евангелиеть Іоаннъ избЪгаеть называть по имени. Поэтому, умолчаню и 
въ данпомъ случаЪ Евангелиста Тоанна, объ имени другого учепика даетъ намъ 
полное основаше считать, что этимъ ученикомъ быль самъ [оаннъ, ставний потомъ 
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Тоан. 40. Одинъ изъ двухъ, слышавшихъ отъ Іоанна о Іисус и. 
Гл. 1. посльдовавшихъ за Нимъ, былъ Андрей, брать Симона Петра. 

41. Онъ первый находитъ брата своего Симона и гово- 
ритъ ему: мы нашли Мессію, что значитъ: Христосъ. 

42. И привелъ его къ Іисусу. Писусъ же, взглянувъ на 
него, сказалъ: ты —-бимонъ, сынъ Іонинъ; ты наречешься Кифа, 
что значитъ: камень (Петръ). 

43. На другой день іисусъ восхотЬлъ идти въ Галилею 
и находитъ Филиппа, и говоритъ ему: иди за Мною! 

44. Филиппъ же былъ изъ Виесаиды, изъ одного города 
съ Андреемъ и Петромъ. 


Апостоломъ и Евавгелистомъ. Такое заключеніе подтверждается еще и слфлую- 
щими соображевіями: первые три Евавгелиста ничего не сообщили © посольств 
отъ Синедріона, о свидЪтельствъ Теанна передъ священниками объ Іисусъ и о 
призваніи Тисусомъ первыхъ учениковъ; четвертый же Евавгелисть Тоаннъ, до- 
полнявшій своимъ Евангеліемъ упущенное первыми Евангелистами, повветвуетъ 
объ этихъ событіяхъ и, конечно, не съ чужихъ еловъ, такъ какъ говоритъ 
о нихъ такъ обстоятельно и подробно, какъ могъ говорить только бывшій 
очевидцемъ. 

Андрей первый находить брата своего Симона; слфдовательно, изъ двухъ 
учениковъ Крестителя, послёдовавшихь за Іисусомъ, Андрей былъ первым, 
нашедшимъ брата, первым изъ нашедшихъ. Это слово-—первый-—даетъ 0с- 
нованіо полагать, что другой ученикъ, не названный по имени, былъ 670- 
рым, нашедшимъ брата своего; если бы это было не такъ, то слово первый 
было бы излишнимъ, неосновательно употребленнымъ, чего, однако, нельзя до- 
пускать при толковаши Евангелія Тоанна. Поэтому, можно допустить предпо- 
ложеніе, что и другой ученикъ, Тоаннъ, нашель брата своего, Такова, и при- 
велъ его, какъ и Андрей, къ Тисусу, и что этоть ученикъ, изъ скромности, 
могъ въ своемь Евангели обойти молчаніемъ это событіе. 

Тисусъ, взглявувъ на Симова, далъ ему другое, многознаменательное имя: 
Кифа или Петръ. Кифа—елово сирохалдейское, а Петрз— греческое; и то и 
другое, въ переводз на русекій языкъ, означають — камень. Впоелдетви 
Тпсусъ Христосъ объяснилъ, почему Онъ такъ вазвалъ Симона; Онъ сказалъ 
ему: ты—Петръ (т.-е. камень), и на семъ камн Я создамъ Церковь Мою 
и врата ада не одолБютъ ея (Мат. ХУТ 18). 

На другой день Тисусь собиралея идти или уже пошелъ въ Галилею; 
съ Нимъ были ученики Ето: Андрей, Тоаннъ, Петръ и, быть можетъ, Таковъ. 
Встръчаетъ Іисусъ знакомаго Авдрею и Петру Филиппа, жившаго въ одвомъ 
съ ними городв, Виесапдф, и говоритъ ему: иди за Мною! Филиппъ тотчасъ 
же пошелъ за Нимъ. 

Быль ли Филиппъ на Тордан% у Тоавна, елышалъ ли свидЪфтельство его 
объ Ілсусъ Христ, —неизвстно; можно предполагать, что былъ и елышалъ 
свидфтельство Тоанна, потому что, ожидая, подобно вефмъ евреямъ, Мессію въ 
блеск земного величія, пошелъ безпрекословно за Іисусомъ, бёдвымъ Человћ- 
комъ, совеёмъ не похожимъ по вифшнему виду на того покорителя Израилю 
вефхь народовъ земли, о которомъ въ своемъ ослъпленіи мечтали евреи того 
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Тоан. 45. Филиппъ находить Наеанаила и говоритъ ему: мы на- 
Гл. 1. шли Того, о Которомъ писали Моисей въ закон и Пророки, Іи- 
суса, сына юсифова, изъ Назарета. 
46. Но Наванаилъ сказалъ ему: изъ Назарета можетъ ли 
быть что доброе? Филиппъ говоритъ ему: пойди и посмотри. 


времени. Въ этомъ предположенін укрБпляетъ насъ другь Филипа, Наөа- 
наилъ, не слышавшій свидфтельства Іоанна объ Јисусћ и потому не повфрив- 
шій сразу, что Іисусъ изъ Назарета можеть быть Мессіею. 

Какъ бы то ни было, Филипиъ, пошедшій за Тисусомъ, посль бесъды съ 
Нимъ окончательно увфроваль въ Него и, ветрЪтивъ Наванаила, съ востор- 
гомъ сообщилъ ему, что Тисусъ, сынъ Іосифовъ, изъ Назарета, есть Тотъ. о 
которомъ писали Моисей и Пророки. Называя [исуса сыномъ Јосифа изъ На- 
зарета, Филиппъ, конечно, не звалъ, что Іисусъ родилея въ Виөлеемђћ и не 
былъ сыномъ Јосифа; говоря такъ, онъ повторялъ общепринятое тогда мнфніе 
о происхождени Іиеуса. 

Наоананлъ принадлежаль къ разряду тъхъ людей, которые стараются 
предварительно убфдиться въ истинности того, во что имъ предлағаютъ в%- 
рить. Зная жо, что жители Назарета не пользуются хорошей славой, онъ усо- 
мнилея въ истивности словъ Филиппа и сказаль: изъ Назарета можетъ ли 
быть что доброе? 

Филиппь не сталь спорить съ нимъ, а предоставилъ ему самому уб%- 
диться въ томъ, что Іисусъ изъ Назарета есть дЪйствительно обфщанный Мес- 
ая. Пойди и посмотри, сказалъ ему Филинпъ. 

Эта ветрћча съ Наванаиломъь произошла, вфроятно, на пути въ Галилею, 
во время остановки Тисуса съ учениками для отдыха. Филипиъ встрфтиль 
Наөанаила, очевидно, не тогда, когда ваходилея при ТисусВ и другихъ уче- 
никахъ Его, а когда отлучилея отъ нихъ и, при томъ, на такое разетояніе, съ 
котораго ветрвтившіеея Филицаъь и Наөанаилъ не могли видфть Іисуса, а Гисусь 
ихъ. Передъ этою встрёчею, Наванаиль сидфлъ подъ смоковницею и, ввроятно, 
совершалъ дневную молитву (Ёриш.му), чтеніе которой подъ емоковницею было 
освящено обычаемъ и впослфдетыи даже одобрено Талмудомъ. 

Когда Наөаваилъ подходилъ къ [исусу и үслышалъ слова-—вотъ, под- 
линно Израильтянинъ, въ которомъ нфтъ лукавства—то быль пораженъ: 
Тмсусъ никогда не видфлъ его, а говорить о немъ, какъ о знакомомъ. Въ 
изумленім онъ спрашиваетъ: почему Ты знаешь меня? 

Тисусь не отвфчаеть ему прямо на его вопросъ, но своимъ отвътомъ 
(прежде нежели позвалъ тебя Филиппъ, когда ты былъ подъ смоковни- 
цею, Я видфлъ тебя) не оставляетъ въ немъ ни малфйшаго сомнЪнія въ 
Своемъ веевфдфнш. Видя предъ собою Всевфдущаго Тисусз, Наванаилъ прекло- 
няется предъ Нимъ и говорить: Учитель! Ты--Сынъ Божій! Ты—Царь 
Израилевъ! 

Наванаилъ изумился всевфяфню Учителя, но Іисусъ говорить ему: 
увидишь больше сего; обращаясь же къ нему и остальнымъ ученикамъ Ово- 
имъ, добавляетъ: отнын%, то-есть когда вы стали Моими учениками, будете 
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45 
46 
47 
48—49 
50—51 


Тоан. 47. Лисусъ, увидвъ идущаго къ Нему Наеанаила, говорить 
Гл. 1. о немъ: воть подлинный Израильтянинъ, въ которомъ нётъ лу-. 
кавства. ; 
48. Наөанаилъ говорить Ему: почему Ты знаешь меня? 
исусъ сказалъ ему въ отвтъ: прежде нежели позвалъ тебя 
Филиппъ, когда ты былъ подъ смоковницею, Я видфлъ тебя. 
49. Наванаилъ отвфчалъ Ему: Равви! Ты—Сынъ Божій! Ты — 
Царь Израилевъ! 


видЪть небо отверстымъ и Ангеловъ Божіихъ, восходящихъ и нисходя- 
щихъ къ Сыну ЧеловЪческому. 

Сыномъ Человфческимъь Гисусъ Христосъ назваль Самого Себя; такъ Онъ 
будеть называть Себя во все время Своего мессіанскаго служенія. Іисусъ, какъ 
Богочеловъкъ, быль Сынъ Божій и Сынъ Человъческій. 

Говоря ученикамъ Своимъ, что они будутъ видфть Ангеловъ, восходя- 
щихъ и нисходящихь къ Нему, Сыну Человфческому, Тисусъ Христосъ тъмъ 
самымъ далъ понять имъ, что Онъ больше, чфмъ Царь Изранловъ, что Онъ 
Царь Антеловъ, Царь вееленной. 

14 Посл ветрфчи съ Наөанаиломъ, Інсусъ продолжаль идти. въ Галилею, 
въ сопровождени шести учениковъ, и когда прибыль туда, то молва о Немъ 
разнеслась по всей окрестной стран. Молву эту распроетранили не только 
новые ученики Тшеуса, но, конечно, и другіе Галилеяне, ходивние къ Тоанну 
исповвдать гръхи и креститься. Въ то время вея Палестина была взволно- 
вана пропов%дью Іоанна Кростителя; веБ шли къ нему и веб слышали 0тъ 
него, что Царство Нобеевое приблизилось, что идетъ за нимъ Мессія- Христосъ, 
Который будеть крестить Духомъ Святымъ; ве возвращались по домамъ въ 
полной увфренности, что Христосъ идотъ, что, пожалуй, уже иришелъ... и 
вдругъ разноситея молва, что Креститель Шоаннъ указалъ на Тисуса, сына 
Тосифа, изъ Назарета, какъ на Мессю-Христа, и что Іисусъ имфеть уже уче- 
виковъ, увровавшихъ въ Него, какъ въ Сына Божія! Молва эта, конечно, 
должна была волновать вефхъ сильнфе, чБмъ проповфдь Іоанна о покаяніи; до 
сихъ поръ было время надеждъ, теперь же наступило лучшее время, время 
исполвевія тысячелфтнихь ожиданий. 

Съ возвращевія Тисуса въ Галилею начинается Его мессіанское служеше. 

Въ пятнадцатый годъ правлевія "Тиверія Кесаря, то-есть въ 779 году 
отъ осповашя Рима, выступиль Тоаннъ Креститель на проповфдь. Когда онъ 
обошель всею окрестную страну Торданскую съ проповфдью о покаянш, когда 
затфмъ онъ сталъ крестить въ Јордав%, и слава о немъ распространилаеь на- 
столько, что толпы народа шли къ нему исповфдать свои гръхи и креститься, 
когда наконець прошли передъ нимъ искушавшіе его фарисеи и саддукеи, — 
тогда только пришелъ къ Шоанну Тисусъ. Слфдовательно, между призваніемъ 
Тоанна на проповъдь и крещеніемъ Тисуеа прошло довольно много времеви. 
Изъ дальнъйшихъ повЪствовавій Ев. Іоанна видно, что послђ крещенія, со- 
рокадневнаго поста и искушенія Іиеуса, поел свидЪтельства о Немъ Іоанна 
передъ посланными отъ Синедріона, Онъ пошель въ Галилею, совершилъ чудо 
въ Кан, пробылъ н%сколько дней въ Капернаумь и пошелъ въ Терусалимъ 

23 на Пасху. На всф эти еобытія потребовалось около двухъ съ половиною м%- 
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Тоан. 50. імсусъ сказалъ ему въ отвфтъ: ты вфришь, потому что 
Гл. 1. Я теб сказалъ: „Я видБлъ тебя подъ смоковницею“; увидишь 
больше сего. 

51. И говоритъ ему: истинно, истинно говорю вамъ: отнынф 
будете видбть небо отверстымъ и Ангеловъ Божіихъ восходя- 
щихъ и нисходящихъ къ Сыну Человфческому. 

Лука 14. :И возвратился іисусъ въ сил духа въ Галлилею; и раз- 
Гл. 4. неслась молва о Немъ по всей окрестной странф. 


сяцевъ; поэтому, крещеніе Тисуса совершилось, вћроятно, въ началћ января 
779 года оть оеновашя Рима (римляне начинали годъ съ Марта). Если Онъ 
родился въ 748 году, то Ему во время крещевія было ужо ЗІ тодъ, а если 
Онъ родился въ 749 году (разногласіе въ мншяхъ изелфдователей касается 
только этихъ двухъ лътъ), то ко дню крещевія Ему было 30 лёть. Еван- 
телисть Лука не даеть точныхъ евъдЪвій о лЪтахъ 1нсуса, а говоритъ, что 
Онъ былъ лЪтъ тридцати, то-есть около тридцати. 

Евангелиеть Лука приводить родословную Іисуса оть Адама, а Ев. 
Матеей —отъ Авраама (ем. выше, етр. 58); 06% родословныя совершенно одина- 
ковы оть Авраама до Давида, а отъ Давида различны. 

Это различіе въ родословныхъ объясняють еврейскимъ закономъ, по 
которому братъ или ближайтій родственникъ умершаго бездётнымь обязанъ 
быль взять его вдову и отъ нея продолжать родъ умершаго: рожденвыя отъ 
такого брака дфти считались законными дфтьми умершаго и имли, въ сущно- 
сти, двухъ отцовъ: одного —по закону, а другого —по естественному происхождению. 

ИмЪя въ виду этоть законъ, и сравнивая между собою 06% родословныя, 
замфтили, что помбщенный какъ въ одну, такъ и въ другую родословную Сала- 
филь показан: у Матеея—сыномь Техонш, а у «Јуки —сыномъ Нирія; точно 
также и Тосифъ, обрученный ДфвЪ Марш, показанъ: у Матовя— сыномъ Такова, 
а у Луки—сыномь Иля. Понятно, что одинъ изъ показанныхъ Евангелиетами 
отцовъ Салафлиля былъ отецъ по закону, а другой —по природ. Изъ книги 
Пророка Јереміи (ХХІ, 30) извфстно, что Теховія, отведенный въ плфнъ ва- 
вилонекій, былъ бездфтнымь; слёдовательно, по смерти его, родетвенникъ его 
Нирій возстановиль ему родъ; точно также Ил считался бездътнымъ и родъ 
его возетановильъ ТаковЪ. 

Изъ помфщаемыхъ велёдъ за симъ родословныхь по Матеею и по Лук 
видно, что Ев. Матвей производить Іисуса отъ Давида черезъ Јакова, Авіуда, 
Зоровавеля, Салафіиля, Техоню и Соломона; а Ев. Лука отъ Давида черезъ 
Илія, Рисая, Зоровавеля, Салафиля, Нирія и Нафана. | 

Такое объяснеше разности родоеловиыхь дано писателем 2-го вка 
Юліемъ Африканскимъ на основанш свъдЪній, сообщенныхъ ему остававшимися 
еще тогда въ живыхъ родственниками Пресвятой Дъвы. „Такъ ли оно было, 
или иначе, говорить Юлій Африканекій, но достовърно, что не легко было бы 
пріискать объяененіе родословныхъ болфе уловлетворительное, нежели то, кото- 
рое онн миъ сообщили“ (Евсевій. Церк. Иет. 1, т). 

„Ев. Лука выражается такъ: и былъ (Іисусъ) какъ думали, Сынъ 
Іосифовъ. Если Лука сказалъ, что Іосифъ не истинный, а мнимый отецъ 
Тисуса, то по этому самому онъ долженъ былъ составить родословіе не Тоеифа, 
а Мари, Матери Христа, отцомъ которой быль Илій, иначе Тоакимъ, какъ 
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Лука, 23. мсусъ, начиная свое служеніе, былъ лётъ тридцати и 
Гл. 3. былъ, какъ думали, сынъ 1юсифовъ, Илевъ, 


По Матеею: ДАВИДЪ По Лук%: 
КЕ ИИО ао аа а аа 
СОЛОМОНЪ. НАФАНЪ. 
Ровоамъ. Маттавай. 
Авія. Маинанъ. 
Аса. Елакимъ. 
Тосафатъ. Тонанъ. 
Іорамъ. Тосифъ. 

. Озія. Гуда. 
Тоаеамъ. Симсонъ. 
Ахазъ. Левій. 

Матаеатъ. 
Езекіа. Іоримъ. 
Еліезеръ. 
Манасія. Тосія. 
Иръ. 
Амонъ. Елмодамъ. 
Тосія. Косамъ. 
Тоакимъ. АДДІЙ. 
Мелхій. 
1ЕХОНЯ, ум. бездЪтнымъ. НИРІЙ, возстановившій 
родъ Техоніи. 
атт ое вы ат 
САЛАФІИЛЬ. 
ЗОРОВАВЕЛЬ, 
о —— и, 
АВІУДЪ. РИСАЙ. 
Елакимъ. Товнанъ. 
Гуда. 
Азоръ. Тосифъ. 
Семей. 
Садок. Матаеій. 
Мааоъ. 
Ахимъ. Наггей. 
Келимъ. 
Наумъ. 
Елудъ. Амосъ. 
Маттай. 
Елвазаръ. Тосифъ. 
Таинай. 
Мелхій. 
Матоанъ. Левій. 
Матөать. 
ТАКОВЪ, возст. родъ Илія. ИЛІЙ. ум. бездфт. 
5 анаа 2 5 
І0СИФЪ. 
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Лука 24. Матөатовъ, Левіинъ, Мелжевъ, Ганнаевъ, 1осифовъ, 

Гл. 3. 25. Маттаеіевъ, Амосовъ, Наумовъ, Еслимовъ, Наггеевъ, 
26. Мааеовъ, Маттаеіевъ. Семеевъ, Іосифовъ, Іудинъ, 
27. 1юаннановъ, Рисаевъ, Зоровавелевъ, Салавіилевъ, Ниріевъ, 
28. Мелхіевъ, Аддіевъ, Косамовъ, Елмодамовъ, Ировъ, 
29. Іосіевъ, Еліезеровъ, Горимовъ, Матеатовъ, Левіинъ, 
30. Симеоновъ, Іудинъ, іосифовъ, Іоановъ, Еліакимовъ, 
31. Мелеаевъ, Маинановъ, Маттаваевъ, Наеановъ, Давидовъ, 
32. Іессеевъ, Овидовъ, Воозовъ, Салмоновъ, Наассоновъ, 
38. Аминадавовъ, Арамовъ, Есромовъ, Фаресовъ, Іудинъ, 
34. Іановлевъ, Исаановъ, Авраамовъ, Өарринъ, Нахоровъ, 
35. Серуховъ, Рагавовъ, Фалековъ, Еверовъ, Салинъ, 
86. Каинановъ, Арфаксадовъ, Симовъ, Ноевъ, Ламеховъ, 
37. Маеусаловъ, Еноховъ,іаредовъ, Малелеиловъ, Каинановъ, 
38. Еносовъ, Сиеовъ, Адамовъ, Божій, 


онъ называется по древнему церковному предавію. Но сила доказательства 
„заключается въ томъ, главнымъ образомъ, что въ словахъ —какъ думали 
Сынъ Іосифовъ — предъ именемъ Іосифъ въ подлинник не достаетъ члена хо. 
Между тЬмъ, членъ этоть стоить предъ веБми прочими именами, нахо- 
дящимиея въ родослови. Стоить онъ также предъ каждымъ именемъ и въ ро- 
дословіи Ев. Матөея. На основаши этого, можно смфло заключить, что самъ 
Лука не считаль имени Іосифа необходимымъ членомъ родословія, и что точ- 
ный емыслъ настоящаго стиха будетъ такой: и былъ Сынъ, какъ полагаютъ, 
Тосифовъ, на самомъ же дфль Иліевъ. Воть почему Ев, Лука имя Имя, какъ 
первое звено въ родословной цфпи, и отмфчаетъь членомъ. Такимъ образомъ, 
Ев. Лука излагаеть родоеловіе Іисуса Христа по родовой лини Имя, отца 
Пресвятой Дфвы Мари. Но почему Евангелисть не называеть Пресвятой Д%вы 
по имени, а переходить прямо отъ Тисуса Христа къ Его дфду? ОтвЪтить на 
это не трудно. У лревнихъ было не въ обыча%, считалось даже неприличнымъ, 
вводить мать, какъ члена, въ родоеловіе. У грековъ сынъ извфетенъ быль 
по отцу, а не по матери; такъ же и у іудеевъ. Поэтому, обычай называть внука 
сыномъ дфда своего считался самымъ естественнымъ и впоянф историческимъ. 
Замфчательно, что и Талмудъ называеть Марјю, Мать исуса Христа, дочерью 
Имя“ (изъ Сбор. Барсова 1, стр. 71—73). 

Добавимь къ этому еще одно замфчане: Ев. Лука довелъ родословную 
до Адама и Бога, и окончилъ өө словами: Адамовъ, Божій. Положимъ, всф 
люди---потомки Адама, созданнаго Богомъ, већ называютъ Бога своимъ Отцомъ; 
но однако никто не дерзаеть говорить, что овъ нроисходитъ отъ Бога. По- 
этому, если бы Ев. Лука дйетвительно приводилъ бы родословную Јосифа 
и товорилъ бы въ ней только о его происхожденіи, то конечно, не пазваль 
бы его, т.-е. Тосифа, Божіимә; а такъ какъ онъ называеть Божінмә 
именно 'Гого, чью родословную приводить, то слфдуеть признать, что онъ гово- 
рить не объ обыкновенпомъ человфкф, не объ ТосифЪ, а о Томъ, Который 
Одивъ могь называтьея Божінмә или Сыномь Божфимь, то-есть объ 
ЧисусБ Христ. 
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5. 


Первое чудо въ Кав? Путешествіе въ Јерусалим, Первая пасха. Изгнание 

Торгующихь изъ храма. Бесіда съ Никодямомь, Посл®днее свидетельство 

анна объ Тнсуев, даключене Тоанна въ темницу. Озвств/е Ісуса из 
1удея, Бесіда съ самарянкою, 


Тоан. 1. На третій день былъ бракъ въ КанЬ Галилейской, и Ма- 
Гл. 2. терь іисуса была тамъ. 
2. Былъ также званъ 1исусъ и ученики Его на бракъ. 
3. И какъ недоставало вина, то Матерь 1исуса говоритъ Ему: 
вина нётъ у нихъ. 


Продолжая повћетвованіе о событіяхъ, совершившихея после обращешя 
Наөаваила, Ев. Тоаннъ говоритъ: на третій день былъ бракъ въ Кан%. 
Это выражене Евангелиста надо понимать въ томъ смысл%, что бракъ въ Канф 
быль на третій день посл ветрфчи Гисуса съ Наванаиломъ. Ветрвча эта про- 
изошла не въ ВиваварЪ, гдз Физиппь послвдовалъ за Тисуеомъ, а на пути 
Тисуса изъ Виеавары въ Галилёю, но въ какомъ именно мъстђ этого пути —неизвћстно; 
во веякомъ случа, до Назарета или Каны оставалось такое разстояне, кото- 
рое Іисусъ съ учениками могъ пройти въ два дня, чтобы на третій уже донь 
быть въ Кав. Пришель ли Іисусъ прямо въ Кану или же заходилъ въ На- 
зареть— неизвЪстно. Изъ словъ же Евангелиста— и Матерь Іисуса была тамъ — 
можно заключить, что Пресвятая Д%ва прибыла въ Кану ране Іисуса и уче- 
виковъ Его. Ввроятно, семья, въ которой происходили брачныя празднества, была 
хорошо звакома съ Богоматерью, а можеть быть была и родствепною ЕЙ. 

Кана, небольшой городокъ, ложавшій къ сФверу отъ Назарета въ 2—3 ча- 
сахъ ходьбы, быль родиною новообращеннаго Наөанаила, что видно изъ 2-го 
стиха 21-й главы Евангеля Іоанна. Назывался этотъ городокъ Каной Гали- 
лейской въ отличіе отъ другой Каны, находившейся недалеко отъ приморекаго 
торода Тира. 

Былъ также званъ Іисусъ и ученики Его на бракъ; но какъ Онъ былъ 
званъ? какъ обыкновенный человъкъ, какъ знакомый, или же какъ объявленный 
Тоанномъ Избавитель, Месая-Христоеъ — объ этомъ Евангелисть умалчиваетъ, но 
изъ дальнфИшаго повфетвовашя можно заключить, что находившимся на брач- 
номъ пир еще не было известно торжественное свидфтельство Іоанна объ 
Тисусв предъ посланными къ нему отъ Синедріона; и потому надо полагать, что 
Тисусъ быль приглашенъ, какъ обыкновенный человёкъ, какъ знакомый, и зто 
ученики Его, какъ пришедие еъ Нимъ. были приглашены лишь по обычаю 
гостепріиметва. 
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Тоан. 4. мсусъ говорить Ей: что МнЪ и Теб, ЖЊёно? еще не при- 
Гл. 2. шелъ часъ Мой. 

5. Матерь Его сказала служителямъ: что скажетъ Онъ вамъ, 
то сдБлайте. 

6. Было же туть шесть каменныхъ водоносовъ, стоявшихь 
по обычаю очищенія іудейскаго, вмщавшихъ по двЬ или по три 
мры. 

т. 1исусъ говоритъ имъ: наполните сосуды водою. И напол- 
нили ихъ до верха. 


Семья, праздновавшая свадьбу, была изъ небогатыхъ, такъ какъ не имбла 
запаса вина на случай продленія празднества и орӣглашенія новыхъ гостей. 
ЗамЪтивъ это, Матерь Іисуса говоритъ Ему: вина нфтъ у нихъ. 

Но что хотфла Богоматерь сказать этими словами? — НЪкоторые полагають, 
что, говоря такъ, Она давала понять Своему Сыну и ученикамъ Его, что пора 
оставить хозяевъ, уйти отъ нихъ, такъ какъ у нихъ нЪтъ вина, а обнару- 
жене этого недостатка можетъ причинить имъ непріятность. Но такое толкованіө 
нө согласуется ни съ отвфтомъ Іисуса (что МнъЪ и Тебъ, Жёно? еще не при- 
шелъ часъ Мой), ни съ дальнфйшими словами Его Матери, обращенными къ 
слугамъ (что скажетъ Онъ вамъ, то сдЪлайте). Весь этотъ разговоръ дока- 
зываетъ, что, говоря вина нфтъ у нихъ, Пресвятая Два надфялась, что Ея 
Божественный Сынъ выведеть бфдныхь хозяевъ изъ затруднительнаго по- 
ложенія. 

Но почему Она разсчитывала на чудотворную силу Его, когда Онъ до 
сихъ поръ не совершилъ ни одного чуда и жилъ какъ обыкновенный человфкъ, 
чуждый лишь грёха?—_Изъ словъ благовъствовавшаго Ей Ангела Она знала о 
назначени Своего Сына; Она знала, что зачатіе и рождене Его были еверхъ- 
естественны, и что вся жизнь Его была подъ особою охраною Бога. Сохраняя 
все это въ сердц Своемъ, и не открывая никому этой тайны, Она не со- 
мнфвалась, однако, что настанетъ время, когда Сынъ Ея выступить какъ Мес- 
сія- Христосъ, и потому всецфло предалась воль Божей и спокойно ждала 
наступленія этого времени. Но воть дошель до Нея слухъ, что новый Про- 
рокъ Тоаннъ провозгласилъ скорое пришествіе Избавителя, что онъ отказывалея 
крестить Ея Сына, считая себя недостойнымъ даже развязать ремень 
обуви Его, и затёмь свидфтельствоваль всенародно, что, при крещеніи Его, 
видЪлъ сходящаго на Него Духа Святаго, и слышалъ голоеъ съ неба— 
Сей есть Сынъ Мой возлюбленный, къ Которомъ Мое благоволеніе. 
Прислушиваяеь къ этимъ слухамъ, Богоматерь поняла, что давно ожидаемое 
время уже наступило; пришедшіе же теперь съ Тисусомъ ученики Его, Андрей 
и Тоаннъ, могли усофть сообщить Ей, что новый Пророкъ на Іорданф прямо 
указалъ посланнымъ отъ Синедріона на ихъ Учителя, какъ на Мессію-Х риста. 
Первая, посл такихъ событій, встрћча съ Оыномъ, чувство умиленія предъ 
Нимъ, радость, что давно ожидаемое время уже наступило, бёдноеть хозяевъ брач- 
наго пира и искреннее собол$зноване ихъ горю... все это побудило Пресвя- 
тую Д%ву обратиться къ Сыну Своему съ нескрываемою увћренностью, что Онъ 
поможетъ бЕднымъ людямъ, что Овъ евершитъ чудо. 
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Тоан. 8. И говорить имъ: теперь почерпните и несите къ распоря- 
Гл. 2. дителю пира. И понесли. 


Что Мн и ТебЪ, Жёно? еще не пришелъ часъ Мой. Такъ отвфчаль 
Іисусъ Своей Матери. 

Н%которые толкователи усматривають въ этомь отвфтЪ упрекъ Гисуса 
Матери за вмфшательство Ея не въ Свое дћло, и желаніе показать Ей, что 
отнынЬ Опъ для Нея Месеія- Христосъ, Богъ, а не Тотъ, Который пребывалъ 
до сихъ поръ въ повиновеши у Нея. Но въ слов жёно, обращенномъ къ 
Матери, нельзя подозрфвать и намека ва то, что Богоматерь отнын% должва 
считать Его Господомъ Своимъ, а не Сыномъ. Слово жёно употреблялось у 
евреовъ и другихъ народовъ востока даже и тогда, когда обращались къ ма- 
тери, и считалось вполнъ почтительнымъ. Намъ извфетно, что точно такъ же 
назвалъ Іисусъ Свою Мать, когда, въ страшныхъ мукахъ на крест, поручалъ 
Ее попеченію Своего любимаго ученика (Жёно! се, сынъ Твой!), когда про- 
явилъ къ Ней особенную заботливость, особенную любовь. 

Что Мн и Теб, Жёно? еще не пришелъ часъ Мой. Тоаннъ Златоусть 
такъ объясвяеть эти слова: „Меня еще не знаютъ присутствующие; они не 
знаютъ и того, что не достало вина. Дай имъ сперва почуветвовать это. Да 
объ этомъ и не отъ Тебя Мн вадлежало бы слышать. Ты Моя Матерь: и 
потому Ты самое чудо дфлаешь полозрительнымъ. А надлежало бы самимъ 
нуждающимея обратиться ко Мнф съ просьбою, ве потому, чтобы Я въ этомъ 
нуждался, во чтобы они съ большимъ довфремъ приняли этой случай“ (Бес. 
на Ев. Іоанна, ХХП). 

Приступивъ уже къ исполнению воли Пославшаго Ето, Іиеусъ Христосъ 
не могъ сказать, что вообще еще не пришелъ часъ Его дфятельности, и если 
сказалъ въ отвфтЪ Матери Своей, что еще не: пришелъ часъ Его, то этимъ 
хотфлъ только дать понять Ей, что не слЪдуетъ торопиться, —что время про- 
явленія Его Божественной власти въ этомъ дом, на этомъ празднеств, еще 
не наступило, хотя и можеть скоро наступить. 

Въ этомъ отвфтВ сама Пресвятая Дфва слышала не упрекъ, не отказъ въ 
просьбЪ, иначе Она не сказала бы служителямъ: что скажетъ Онъ вамъ, то 
сдБлайте. 

Было же тутъ шесть каменныхъ водоносовъ, стоявшихъ по обычаю 
очищенія іудейскаго. По закону, евреи должны были въ въкоторыхъ случаяхь 
совершать омовешя или очищенія; случаи эти были умножены обычаями и 
ученемъ фарисеевъ. Поэтому въ домахъ евреевъ всегда имфлись особые, до- 
вольно вмЪстительные, сосуды для воды омовенія. 

Толкуя совершенное Христомъ чудо, Іоаннъ Златоусть говорить: „Евав- 
голистъ не безъ цфли замфтилъ 70 очищению 4удейскому, а для того, чтобы 
кто-либо изъ невфрующихъ не подозрћвалъ, что въ сосудахъ были остатки вина, 
и поэтому, когда была влита и смшана съ ними вода, то составилось вћко- 
торое, самое слабое, вино. Поэтому Евангелистъ и говоритъ: по очищеню 
зудейскому, показывая тЬмъ, что Въ сосудахъ тЪхъ никогда не хранилось 
вино. Но почему Онъ не сотворилъ чуда прежде, чёмъ сосуды были наполне- 
ны водою, что было бы гораздо удивительнће? Ибо иное дЪло измЪнить го- 
товое вещество только въ качеств®, иное—произвести самое вещество изъ ни- 
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Тоан. 9. Когда же распорядитель отвфдалъ воды, сдфлавшейся 
Гл. 2. виномъ, —а онъ не зналъ, откуда это вино, знали только служи- 
тели, почерпавшіе воду, —тогда распорядитель зоветъ жениха 


чего. Жонечно, это удивительнће, но для многихъ показалось бы не столь 
въроятнымъ. Потому-то Христосъ не ръдко добровольно уменьшаеть величі чу- 
десъ, чтобы только удобне они могли быть нремлемы. А почему, скажемъ, 
Онъ ве Самъ произвелъ воду и потомъ обратилъ ее въ вино, а приказалъ влить ее 
слугамъ? Опять по той же причин% и для того, чтобы сами черпавшів воду были 
свидфтелями чуда и чтобы ово нисколько не показалось призракомъ. Вели бы кто- 
либо еталъ безстыдно отвергать это, то слуги могли бы сказать: мы сами 
черпали воду. Затмъ, какъ скоро слуги наполнили сосуды водою, Онъ говоритъ имъ: 
теперь почерпните и несите распорядителю пира. И понесли. Опять и здфеь 
нфкоторые емфются, говоря: „тамъ было еобраніо людей пьяныхъ, вкуеъ у цъни- 
телей вина уже быль исйорченъ, и они неспособны были ни понимать, ни судить о 
томъ, что туть дфлалось: такимъ образомъ, они не могли распознать, вино ли то 
было или вода. А что они были пьяны, это выеказалъ самъ распорядитель“. 
Правда, это `очевь смфшно. Но Евангелисть уничтожасть и такое подозрфню. Онъ 
говорить, что не гости высказывали свое мнђніе о случившемся, но распорядитель, 
который былъ трезвъ и еще не пилъ ничего. Вфдь вы знаете, что тъ, которымъ по- 
ручается распоряжеше на такихъ пиршествахъ, боле вефхъ бываютъ трезвы, 
потому что имфютъ только одно дфло — все распорядить чинно и въ порядк$. По- 
этому, для засвидЪтельствованія чуда Хриетось и употребиль распорядителя. 
Онъ не сказалъ: наливайте вино возлежащимъ, а сказалъ: несите къ распорядителю. 
Когдаже распорядитель отвБдалъ воды, сдЪлавшейся виномъ,зоветъ жениха. 
Почему же онъ не пригласилъ слугъ? Такимъ образомъ открылъ бы и чудо. При- 
чива та, что если бы оно въ то же время было обнаружено, то разеказу слугъ не 
повфрили бы, но подумали бы, можеть быть, что они ве въ своемъ ум$, такъ какъ 
припивываютъ это д%ло Тому, Котораго тогда многіе считали человфкомъ обыкно- 
веннымъ. Сами слуги, конечно, знали это дБло хорошо по собственному опыту, и 
не могли не повфрить своимъ рукамъ; но увърить въ томъ другихъ не имфли возможно- 
сти. Поэтому и Самъ Христосъ не вефмъ открылъ случившееся, а только тому, 
кто лучше другихъ могь понять это, предоставляя точнфйшее познаше о чудЪ 
будущему времени. По совершеши другихъ чудееъ, и это должно было сдЪфлатьея 
достовърнымъ. Ибо, что Онъ претворилъ воду въ вино, на это Онъ имфль свид$- 
телями слугъ; а что это было вино хорошее, на то свидфтели— распорядитель пира 
и женихъ“ (Бес. на Ев. Іоанна, ХХИ). 

Если распорядитель пира и употребиль выражеше—а когда напьются — 
то изъ этого нельзя еще заключать, что участники пира были пьяны; онъ гово- 
рилъ только о существовавшемъ обычаћ не приберегать хорошее вино къ концу 
пира, а подавать его въ началъ. Къ тому же, евреин отличались ум5ренноетью 
въ употребленіи вина; напиваться до-пьяна считалось у нихъ непристойнымъ; 
семья, праздновавшая свадьбу, была бфдна и не располагала избыткомъ вина; 
вино пили большею частью съ водой: да и Іисусъ Христосъ не принялъ бы 
участія въ такомъ празднествъ, гдф были или могли быть пьяные. 

Евангелистъ говоритъ, что чуломъ въ Канћ Тисусъ положилъ начало чу- 
десамъ; поэтому совершенное въ Канф чудо было первымъ въ ряду чудееъ; 
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Тоан. 10. и говоритъ ему: всякій человфкъ педаеть сперва хоро- 

Гл. 2. шее вино, а когда напьются, тогда худшее; а ты хорошее вино 
сберегъ доселф. 

11. Такъ положилъ №мсусъ начало чудесамъ въ КанЬ Гали- 

лейской и явилъ славу Свою; и ув5ровали въ Него ученики Его. 


слфдовательно, ране сето Тисусъ ве проявлялъ евоей Божественной силы предъ 
ЛЮДЬМИ. 

Совершенное теперь чудо, если и осталось пока незамъченнымъ участни- 
ками пира, распорядителемъ и женихомъ, то не могло быть незамъченнымъ 
учениками Іисуса, соередоточившими вее свое виимаше лить на Немъ и 
на Его дЪйствіяхъ; въ этомъ убфждаеть насъ Евангелистъ, еказавшій: и увЪро- 
ровали въ Него ученики Его. 

Поелћ совершевія этого чуда, меусь пришелъ въ Капернаумъ. Еванге- 
лист говорить, что пришелъ Онъ Самъ и Матерь Его, и братья Его, и уче- 
ники Его. Были ли брагья Его на брачномъ лиршествЪ въ КанЪ — пеизвЪстно; 
надо полагать, что не были, такъ какъ Евангелисть ничего объ этомъ не то- 
воритъ. Поэтому, можно допустить предположене, что Тисусь съ Матерью и 
учениками пошелъ изъ Каны въ Назаретъ, пробыль тамъ нЪфкоторое время и 
оттуда уже съ Матерью Своею, въ сопровожденін братьовъ Своихъ, пришелъ 
въ Капернаумъ. 

Но како же это братья Іисуса, когда Онъ былъ едипетвениымъ Сыномъ 
Дђвы Марш? | 

О братьяхъ Іисуса упомиваютъ већ четыре Евангелиста въ дальпйшихъ 
своихъ повфетвовашяхъ, по по именамь называютъ ихъ только Матөей и 
Маркъ: К 

МАТОЕИ: Откуда у Него такая премудрость и силы? не плотниковъ 
ли Онъ Сынъ? Не Его ли Мать называется Марія, и братья Его 1аковъ и 
Іосій, и Симонъ и1уда? и сестры Его не вс ли между нами? (ХІП, 54—56). 

МАРКЪ: Откуда у Него это? что за премудрость дана Ему, и какъ 
такія чудеса совершаются руками Его? не плотникъ ли Онъ, Сынъ Мари, 
братъ Іакова, Іосіи, Іуды и Симона? не здЪсь ли между нами Его сестры? 
(ҮІ, 2—3). 

Итакъ, братьями Іисуса назывались Таковъ. Іосія, Симонъ и Гуда. Но 
чьи они были сыновья? Для разрфшеня этого вопроса обратимся къ Еванге- 
ліямъ. Называн женщинъ, стоявшихъ на Голгофћ во время распятя Тисуса 
Христа, Евантелисты товорятъ: 

МАТОЕЙ: Между ними были Марія Магдалина и Марія, мать Іаковаи 
Іосіи, и мать сыновей Зеведеевыхъ (ХХУП, 56). 

МАРКЪ: Были тутъ и женщины, которыя смотр$ли издали: между 
ними была и Марія Магдалина, и Марія, мать Іакова меньшаго и Іосіи, и 
Саломія (ХҮ, 40). 

1ОАННЪ: При крест 1исуса стояли Матерь Его, и сестра Матери Его, 
Марія Клеопова, и Марія Магдалина (ХІХ, 25). 

ЛУКА, повфствуя о шествш ко гробу Іиеуса, говоритъ: То были Магда- 
лина Марія, и Іоанна, и Марія, мать Такова, и другія съ ними (ХХІҮ, 10). 


— 122 — 


Тоан. 12. ПослЬ сето пришелъ Онъ въ Капернаумъ, Самъ и 
Гл. 2. Матерь Его, и братья Его и ученики Его; и тамъ пробыли не- 
много дней. 


Изъ этихъ свидтельствъ Евангелистовь видно, что при крест Іисуса 
стояли три Марш: Марія — Матерь Его, Марія Магдалина, и третья Марія, ко- 
торую Тоаннъ называетъ Маріею Клеоповою и вм%стћ съ тёмъ сестрою Матери 
Тисуса. Эту же третью Марію Матөей пазываетъ матерью Такова, и Тос1и. Маркъ— 
матерью Такова меньшаго и Тоби, а Лука—матерью Такова. Поэтому, Таковъ (на - 
званный Ев. Маркомъ мөньшимъ въ отличіе отъ Апостола Јакова) и Іосія были 
сыновьями Мари Клеоповой, сестры Богоматери. Хотя. Евангелисты ничего не го- 
ворять о томъ, чьи сыновья были Симонъ и Туда, тоже именуемые братьями Тисуса, 
но такъ какъ они въ другихъ, выше приведенныхъ мћетахъ Евангелй, называются 
братьями Тисуса, вмфстЪ съ Таковомъ и Іосіею, то слфдуеть призвать, что Јаковъ, 
Іосія, Симонъ и Туда были между собою родвыми братьями, а слъцовательно сы- 
вовьями Мари Нлеоповой, сестры Матери Тисуса. 

Пресвятая Дфва Марія была единственною дочерью у Своихъ родителей; 
поэтому Марія Клеопова, могла быть Ей только двоюродною сестрою или иною род- 
ственницею, а сыновья ея, Таковъ, Тосія, Симовъ и Туда, и дочери ея, о которыхъ 
поименно Квангелисты не упоминають, могли быть лишь троюродными братьями и 
сестрами или просто родственниками Іисуса. 

Употребленное въ Евангемяхь на греческомъ языкъ слово, переводимое 
словомъ братъ, примънялось не только къ родвымъ братьимъ, но и къ двоюрод- 
нымъ и даже другимъ родетвевникамъ; поэтому, слова братья Его, относимыя къ 
Такову, Іосін, Оимону и Тудф, не дають никакого понятія о степени родетва ихъ 
съ Іпсүсомљ. 

Противники Христа подъ словами братья їисуса разухъють Его родныхъ 
братьевъ, сыновей Дфвы Маріи и Іосифа. Но противъ такого, ни на чемъ не оспо- 
ваннаго, кощунственнаго предположенія имћются, кром вышеприведонныхъ, сл$ду- 
ющія возражения: а) пигдф, ни въ одномъ мъст Евангелій не имфотся даже и на- 
мека на то, чтобы у Пресвятой Дфвы Марін были другіе сыновья, кромё Тнеуса; 
напротивъ, вездф, гдф только говорится о Ней, Она называется не иначе, какъ 
Матерь Его или Матерь Іисуса, то-есть Мать единственнаго Сына; б) оканчивая 
Свое служенів и отходя къ Отцу, Тиеусь съ высоты креста, обратился къ Своей 
Матери и любимому ученику, Апостолу Тоанну, и сказалъ имъ: Жёно! се сынъ 
Твой! и се Матерь Твоя! Эти слова доказываютъ, что [исусъ былъ единственпый 
Сынъ Своей Матери. Если бы у Нея оставалось еще четыре сына, кром Тисуса, то 
развЪ возможно было сказать, что отнынЪ только Гоаннъ будеть Ея сывомъ? П0- 
чему же Тоапиъ долженъ былъ принять па себя попечене о Ней и даже взять Ке 
къ себъ въ домъ, если бы у Нея было еще четыре сына? и в) старшій изъ такъ 
называемыхъ братьовъ Іисуса, Таковъ, увфровавшій въ Него посл Его воскре- 
сенія, былъ потомъ Епископомъ Герусалимскимь и составилъ посланіе двфнад- 
цати колфпамъ, находящимея въ разефяниг въ этомъ послани онъ не назы- 
ваеть себя братомь Јиеуса Христа, а начинаеть посланіе такими словами: 
Іаковъ, рабъ Бога и Господа Іисуса Христа... слфдовательно, онъ не ечиталъ 
себя братомъ Тисуса въ томъ значеши этого слова, какъ мы понимаемъ его. 

Но кто быль отецъ Такова, Тоби, Симона, Гуды и ихъ сестеръ, назы- 
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Тоан. 18. Приближалась Пасха іудейская, и іисусъ пришелъ въ 
Гл. 2. Іерусалимъ 
14. и нашелъ, что въ храм продавали воловъ, овець и 
голубей, и сидБли мновщиқи денегъ. 


ваемыхъ братьями и сестрами Тисуса?— Евангелисты не даютъ отвфта на этоть 
вопросъ. Но такъ какъ ихъ мать, Марія, называлась, въ отличіе отъ другихъ 
Марій, Клеоповою, то вадо полагать, что Марія Клеопова была женою Клеопы, 
и что Клеопа быль отцомъ такъ называемыхъ братьевъ и сестеръ Тисуса 
Христа. 

Воть већ, вполнЪ достаточныя, ев%д%вія, почерпнутыя изъ кановическихъ 
Евангелій относительно братьевъ Тисуса Христа. Основываться на непризнан- 
ныхъ Церковью, апокрифическихъ, өвангеліяхъ мы находимь невозможнымь, 
хотя, руководствуясь содержащимися въ нихъ евъдЪніями, нкоторые считаютъ, 
что такъ называемые братья и сестры Іисуса Христа были д%тьми Госифа 
отъ перваго брака его, или же дфтьми Тосифа и жены умершаго бездътнымъ 
родственника его, Клеопы, Мари Клеоповой. 

Посл сего пришелъ Онъ въ Капернаумъ. Зачфмъ проходилъ Христосъ 
на несколько дней въ Капернаумъ, Евангелистъ не пояеняетъ; сотворилъ ли 
Онъ тамъ какое-либо чудо— тоже неизвЪстно. Іоаннъ Златоустъ высказываеть 
предположеніе, что цфлью путешествія въ Капернаумъ было желаше Тисуса 
Христа помфетить въ этомъ город Свою Богоматерь на все послфдующее время 
Своихъ путешествй по Палестин$. 

Изъ Капернаума Шисусъ пошелъ въ Герусалимъ на праздникъ Пасхи; хотя 
Евангелисть и не говоритъ, пошелъ ли Тисусъ Одинъ или же съ учепиками Овонми, 
но изъ послфдующаго повфствовашя видно, что ученики Его присутствовали въ 
Торусалимскомъ храм на этомъ праздник Пасхи, когда Христосъ изгналъ изъ 
храма торговцевъ и сказалъ: разрушьте храмъ сей, и Я въ три дня воз- 
двигну его (Іоан. П, 17 и 22). 

Поэтому, елёдуетъ признать, что Іисусъ Христосъ отправился и пришелъ 
въ Іерусалимъ въ сопровождени Своихъ учениковъ. Онъ пришелъ туда уже не 
по обязанности каждаго взроелаго іудея являться въ храмъ на праздникъ Пасхи, 
а для того, чтобы творить волю Пославшаго Его, чтобы продолжать начатое Имъ 
въ ГалилеБ Месејанское служене. 

На праздникъ Пасхи приходило въ Терусалимъ изъ разныхъ странъ не 
мене двухъ милліоновъ евреевъ; ве они обязаны были приносить въ храм 
жертвы Богү (никто не долженъ являться предъ лицо Господа съ пустыми 
руками. Второз. ХҮІ, 16); тамъ же должны были быть закланы, т.-0. убиты, 
пасхальные агнды (Втор. ХҮІ, 5—6). По свидфтельству Јосифа Флавія, въ 
63 тоду по Р. Х., въ день еврейской Пасхи было заклано въ храм евящен- 
никами 256.500 пасхальпыхъ агнцевъ. Кром того, въ дни Паехи убивалося 
множество мелкаго скота и птицъ для жертвоприношенй. Самый храмъ былъ 
обнесенъ высокой стБной, а пространство между храмомъ и стфнами было разд%- 
лено ва дворы, изъ которыхъ самымъ обширнымъ былъ дворъ язычниковъ. 
Евреи нашли этоть дворъ весьма подходящимъ для торговыхъ цфлей и обратили 
его въ базарную площадь: согнали сюда стада паехальнаго и жертвеннаго скота, 
принесли множество итицъ, устроили лавки для продажи всего необходимато при 
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Тоан. 15. И сдБлавъ бичъ изъ веревонъ, выгналъ изъ храма всЪхъ, 
Гл. 2. также и овецъ и воловъ, и деньги у мЬновщиковъ разсыпалъ, а 
столы ихъ опрокинулъ; 
16. и сказалъ продающимъ голубей: возьмите это отсюда, и 
дома Отца Моего не дЪлайте домомъ торговли. 
17. При семъ ученики Его вспомнили, что написано: ревность 
по дом Твоемъ снЬдаетъ Меня (Псал. 68, 10). 


жертвоприношеніяхъ (ладона, масла, вина, муки и пр.) и открыли размнныя 
кассы. Въ то время были въ обращения римекія монеты, а законъ еврейскій 
(Исх. ХХХ, 18) требоваль, чтобы храмовая подать уплачивалась еврейскою 
монетою. священными сикля.ии; поэтому, приходившіо на Пасху въ Терусалимь 
должны были мнять свои деньги, и размфнъ этоть даваль большой доходъ 
мёновщикамь. Въ стремлепін къ паживф, евреи торговали на храмовомъ двор 
п другими предметами, которые не требовались при жертвоприношевіяхъ; до- 
казательетвомъ этому служить нахожденіе тамъ воловъ, но принадлежащихъ къ 
пасхальнымъ и жертвеннымъ животнымъ. 

Синедріонъ, блюетитель іудейскаго благочестія и святости храма, не только 
равнодушно емотрълъ на это торжище, но, по всей вфроятности, даже потвор- 
ствовалъ обращенію храма въ базаръ, такъ какъ члены его, первосвищенники, 
занимались разведешемь голубей и продажею ихъ для жертвоприпошеній по очень 
высокимъ цфнамъ. 

Такое обращеніе храмового двора въ базарную площадь совершалось, ко- 
нечно, постепенно; Тмеусу Христу приходилось въ прежше годы не разъ видть 
это; но часъ Его тогда още не насталъ. и Онъ вынужденъ былъ терифть до вре- 
мени. Теперь же, начавъ творить волю Поелавшато Его, Онъ, прійдя въ Теруса- 
лимъ съ учениками, прямо направляетея къ храму; вовдя во дворъ язычниковъ, 
молча береть одну изъ веревокъ, которыми, быть можеть, связывали или загра- 
ждали оригпанныхъ животныхь, свертываеть ее въ видЪ бича, выгопяетъ овецъ 
и воловъ, опрокидываеть столы мЪновщиковъ и, подойдя къ продавцамъ голу- 
бей, говоритъ: возьмите это отсюда, и дома Отца Моего не дЪлайте домомъ 
торговли! Такимъ образомъ, называя Бога Своимь Отцомъ, Шисусь Христосъ 
впервые веснародно ировозгласилъ Себя Сыпомъ Божіимъ. 

Чтобы выгнать такое множество скота, потребовалось немало времени. Молча 
Христосъ очищалъ храмъ, и никто не оемфлилея сопротивляться Ему: веёмъ 
уже было извфетно, что на Него, какъ ожидасмаго Избавителя, Мессію, ука- 
заль Тоаннъ Креститель не только приходившему къ нему креститься народу, 
но даже посланнымъ оть Сннедрюна священникамь; веф, несомиЪнно, ожидали 
появленія Его въ храм на праздникъ Пасхи, и, какъ только Онъ явился, молча 
подчинились Его Божественпой власти. Но когда Онъ окончилъ очищене храма 
оть скота и торговавшихъ имъ, подошелъ къ продавцамь голубей и сказалъ: 
возьмите это отсюда... то-есть когда затронуль интересы торговавшихъ голу- 
бями первоевященниковъ, то на это Іудеи сказали Ему въ отвфтъ: какимъ 
знаменіемъ докажешь Ты намъ, что имфешь власть такъ поступать? 

Подъ именемъ Іудеевъ Евангелисть Іоаннъ разумћетъ не евреевъ вообще, 
а исключительно враждебную Христу партію еврейскихъ начальниковъ: перво- 
священниковъ, священниковъ, старфйшинъ и вообше членовъ Синедріона. Поэтому, 
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Тоан. 18. На это Іудеи сказали Ему въ отвфтъ: какимъ знаме- 
Гл. 2 ніемъ докажешь Ты намъ, что имфешь власть такъ поступать? 
19. Іисусъ сказалъ имъ въ отвфтъ: разрушьте храмъ сей и 
Я въ три дня воздвигну его. 
20. На это сказали Іудеи: сей храмъ строился сорокъ шесть 
лЪтъ, и Ты въ три дня воздвигнешь его? 
21. А Онъ говорилъ о храм тфла Своего. 
22. Когда не воскресъ Онъ изъ мертвыхъ, то ученики Его 
вспомнили, что Онъ говорилъ это, и повфрили Писанію и слову, 
которое сказалъ Іисусъ. 


если Ев. Тоаннъ говоритъ, что Іудеи сказали Ему въ отвЪтъ, то это озна- 
часть, что изъ веБхъ присутствовавшихъ при этомъ одни только начальники 
еврейске возразили Христу. Имъ мало было свидфтельства Тоанна Крестителя; 
мало было удостовфрешя его, что онъ видфль Духа Святаго, сходившаго на 
Тисуса, и слышалъ голосъ съ неба— Сей есть Сынъ Мой возлюбленный; они за- 
хотфли зваменія отъ Самаго Христа. Въ сущности же, они представляли себъ 
Мессію совеБмь не въ такомъ вид, въ какомъ явился Іисусъ: имъ нуженъ быль 
непобфдимый вождь-завоеватель, который покориль бы евреямъ всю вселенную, 
а ихъ. начальниковъ еврейскаго народа, сдфлаль бы царями покорепныхъ на- 
родовъ; они видфли, что Іисусъ изъ Назарета не таковъ, чтобы осуществить ихъ 
честолюбивыя мечты; и потому, не повфривъ свидфтельству Тоанна, не повфривъ 
даже своимъ глазамъ, видфвшим?, какъ несмфтная толпа торгашей повиновалась 
пеодолимой власти Шисуса, они приступили къ Нему съ искушенемъ: стали тре- 
бовать отъ Него знаменія съ неба въ доказательство того, что Онъ имфеть 
власть такъ поступать. Дьяволу Господь отказалъ въ знаменш, когда тоть 
говорилъ: если Ты сынъ Божій, бросься внизъ; такъ же Овъ отказалъ въ 
знамени и нскушавшимъ Его Тудеямъ. Онъ сказалъ имъ: вы просите знаменя; 
оно будетъ дано вамъ, но не теперь; послф, когда вы разрушите храмъ сей и 
Я въ три дня воздвигну его, тогда это послужить вамъ знаменемъ. 

Ученые евреи ве поняли словъ Тисуса; Онъ, какъ объясняетъ Евангелистъ, 
говорилъ о тлф Своемъ, какъ о храмЪ, въ которомъ пребываеть Богъ; Онъ 
предсказываль свою смерть, разрушен тфла Своего и воскресеве Свое въ 
третй день. Но Тудеи поняли слова Его буквально и старались возстановить 
противъ Него народъ; они внушали народу, что ]исусъ говорить что-то ве- 
ебыточное, что Онъ хочетъ разрушить храмъ, эту гордость евреевъ, который 
строился сорокъ шесть лфть, и опять воздвигнуть его въ три дня. Но тщетны 
были ихъ стараня: народа они не возмутили противъ Христа, и сами ушли съ 
затаенною противъ Него злобою. 

Н%которые толкователи Евангемй говорятъ, что Господь, в5 гнтъвтњ, бичемъ 
изъ веревокъ выгналь изъ храма торговцевъ. Но толкованіе это неправильно. 
Бичъ изъ веревокъ былъ едъланъ для того, чтобы подгонять выгоняемый изъ 
храма скотъ, а не для того, чтобы бить имъ торговцевъ; торговцы безпреко- 
словно подчинились могучему, властному взгляду на нихъ Тисуса, и сами ушли 
за своимъ екотомъ, а скотъ нуждался въ другомъ воздъйствін. Олћдовательно, 
бичъ изъ веревокъ, какъ не предназвачавшійся для людей, не можетъ и счи- 
таться орудемъ гнфва. Да изъ всего повфствовашя Евангелиста объ этомъ с0- 
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Іоан. 23. И когда Онъ былъ въ ІерусалимЬ на праздник Пасхи, 
Гл. 2. то многіе, видя чудеса, которыя Онъ творилъ, увБровали во имя 
Его. 
24. Но Самъ Іисусъ не ввфрялъ Себя имъ, потому что зналъ 
всБхъ; 
25. и не имбль нужды, чтобы вто засвидфтельствовалъ о 
человЬкф; ибо Самъ зналъ, что въ человЪкЪ. 


аа: — 


бытіи нельзя найти даже намека на то, что Христосъ выгналъ торгүющихъ изъ 
храма со гнњвомъ. Въ словахъ Его—-возьмите это отсюда, и дома Отца 
Моего не дЪлайте домомъ торговли —слышитея властный, повелительный, но, 
вмЪет съ тЬмъ, спокойный, а пикакъ не гнЪвпый тонъ. Въ отказЪ дать зна- 
меніе, опять-таки, слышится не гнфвъ, но сожалфне, что сей родъ лукавый 
и прелюбодЪйный знаменя ищетъ (Мат. ХҮІ, 4) для того, чтобы увровать, 
хотя имфль уже много знаменій и ни одному изъ вихъ не повфрилъ *). 

Праздвикъ продолжался восемь дней. Ев. [оаннъ удостовфряеть, что въ 23 
эти дви Тисуеь Христосъ совершилъ много чудесъ. Какія это были чудеса — 
Евангелистъ не говорить; молчаніе его можно объяснить тфмъ, что онъ писалъ 
свое Евангеле тогда, когда были уже написаны первыя три Ёвангелія, въ ко- 
торыхъ вообще чудеса, совершенныя Іисусомъ Христомъ, описаны еъ достаточ- 
ною подробностью. 

Многіе пришедшіе на праздникъ, видя совершенныя Шеусомъ чудеса, 
ув%ровали во имя Его, то-есть признали Его за обфщавнаго и пришедшаго 
Мессію. 

Но Самъ Іисусъ не ввЪрялъ Себя имъ, потому что зналъ всхъ. 2+4 
Хотя многіе и увровали въ Него, но ‘увфровали главнымъ образомъ потому, 
что вилфли совершевныя Имъ чудеса; а вфра, основанная ва чудесахъ, на 
знаменіяхъ, не можеть считаться истинною, прочною вфрою; люди, привыкшие 
видЪть чудеса, для укрфплешя своей полувъры требуютъ новыхъ и новыхъ чудесъ, 
а когда таковыя имъ не даются, то кончаютъ невъріемъ. Поэтому, Христосъ не 
довфрялъ такимъ людямъ, не былъ уввревъ въ сил ихъ вфры, „Онъ не обращалъ 
внимавія (говорить Златоуетъ) на. одни слова, ибо проникалъ въ самыя сердца и 
входилъ въ мыели; ясно видя только временную ихъ горячность, Онъ не довфрялъ 
имъ. Гораздо врие были ученики, которые не знаменіями только были привле- 
касмы ко Христу, но и ученіемъ Его. Онъ не имълъ нужды въ свидфтеляхъ, 
чтобы звать мысли собственныхъ Своихъ создай“ (Бес. на Ев. Іоавва, ХХГУ). 

„Такое знаше Его было непосредственное, не чрезъ людей пріобртаемое 
(говорить Еписк. Михаилъ), но знавіє Свое, самобытное, безъ всякаго посредства. 
Онъ Самъ зналъ, что въ человфкЪ, какія его свойства, склонности, стремленія и 
пр. Одинъ Богъ вполнЪ можетъ знать все сокровенное въ человъкБ безъ всякаго 
посредства; если же Іисусъ обладалъ таковымъ въд%ніемъ, то, значить, Онъ —Богъ“. 
(Толк. Еванг., т. 8, стр. “2). 

Изгнаше Іисусомъ Христомъ торгующихъ изъ дома Отца Своего, произве- 
денное, при томъ, такъ властно и съ такою, явно не земною, силою, что даже 


г 
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*) Если бы Спаситень билъ продавцевъ быковъ, а не самихъ быковъ, то билъ бы 
и продавцовъ птицъ, но о нихъ сказано: „и продающимъ голубей сказалъ: возьмите 
это“, и пр. Прим. Ценз. къ 1-му издан. 


ео 
5 Зак 1757 


Тоан. 1. Между фарисеями быль нёнто, именемъ Никодимъ, одинъ 
Гл. З. изъ начальниковъ іудейскихъ. . 

2. Онъ пришелъ къ Шисусу ночью и сказалъ Ему: Равви! 
мы знаемъ, что Ты Учитель, пришедшій отъ Бога: ибо такихъ 
чудесъ, какія Ты творишь, никто не можетъ творить, если не бу- 
детъ съ нимъ Богъ. 


Синедріонъ не осмфлился противиться этому, и совершенныя зат%мъ Іисусомъ 
чудеса такъ сильно повліяли на евреевъ, что даже одинъ изъ начальниковъ іудей- 
скихъ, то-есть членовъ Синедртона, фарисей Никодимъ, захот$лъ удостовФриться, 
ве Месся ли въ самомъ дълћ Әтотъ Тисусъ изъ Назарета? 

Этоть самый Никодимъ, черезъ два года посл сего, когда первосвящен- 
ники и фарисеи послали взять Іиеуса, сказалъ имъ: судитъ ли законъ нашъ 
челов$ка, если прежде не выслушаютъ его и не узнаютъ, что онъ дф- 
лаетъ? (Іоан. ҮП, 51). Онъ же присоединился къ Тосифу Аримаеейскому для 
погребенія тфла Іисуса, и принесъ составъ изъ смирны и алоя, литръ около 
ста (Іоан. ХІХ, 39). 

Онъ пришелъ къ Тисусу ночью, отчасти изъ страха предъ своими нев- 
рующими товарищами, ставшими уже въ явно враждебное положеніе ко Христу, 
отчасти же, быть можеть, изъ желашя не придавать своему посъщенію огласки, 
не увеличивать тђмъ все возрастающую славу Пророка изъ Назарета. 

Принятый Тисусомъ Никодимъ говорить: мы, то-есть фарисеи, книжники, 
знаемъ, что такихь чудесъ, кая Ты творишь, никто не можетъ творить, 
если не будетъ съ нимъ Богъ; поэтому мы и признаемъ, что Ты—Учитель, 
пришедший отъ Бога. 

"Такимъ образомъ, Никодимъ высказалъ свой, а быть можеть и еще н%- 
которыхъ фарисеевъ, взглядъ на Тисуса, какъ на Учителя Раввина, избраннаго 
Богомъ человњка, пожалуй, даже Пророка, во не Мессію. 

Никодимъ зналъ, что посланнымъ отъ Синедріова Тоаннъ Креститель ука- 
залъ на [исуса, какъ на ожидаемаго Мессію, и указаніе свое подкръпилъ сви- 
ДЪтельетвомъ, что видфль Духа Святаго, сходившаго на Него, и слышаль го- 
лоёъ Самото Бога, удостовфрившаго, что меусъ—Сынъ Его возлюбленный. Ни- 
кодимъ, конечно, видфлъ, какъ Гисусъ изгналъ изъ храма торговцевъ и вее- 
народно назвалъ этоть храмъ домомъ Отца Своего, а (Себя, елдовательно, 
Сыномъ Божіимъ. Никодимъ, несоми®нно, присутствоваль при совершеніи чу- 
десъ, въ которыхъ Шиеусъ проявилъ Свою Божественную власть и силу. И 
послЪ всего этого, онъ, ученый фарисей, членъ Синедр!она, называетъ Тисуса 
просто Учителемъ, не вёрить ви свидфтельству Іоанна, ни Ето собственным 
словамъ, ни даже совершеннымь Имъ чудесамъ! 

Христосъ зналъ причину такого ложнаго мннія о Немъ фарисеевъ. Онъ 
зналъ, что фариееи, а за ними и већ руководимые ими евреи, ожидали не та- 
кого Мессію; они ждали въ лицф Мессіи могучаго земного царя, который поко- 
рить весь міръ, а евреевъ вообще, въ особенности же фарисеевъ, сдълаетъ владыками 
всфхъ народовъ. Онъ зналъ, что, по ученю фарисеевъ, всяый еврей, потому 
что онъ еврей, потомокъ Авраама, тЬмъ боле всякій фарисей, войдеть въ 
Царство Мессіи, какъ непремфнный членъ его. Зная все это, и желая обратить 
Никодима съ ложнаго пути, на которомъ онъ стоялъ, на путь истинный, Христосъ 
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Гоан. 3. исусъ сказалъ ему въ отвфтъ: истинно, истинно говорю 
Гл. 3. теб: если кто не родится свыше, не можетъ увидфть Царствія 
Божія. 


начинаетъ Свою бесфду съ нимъ словами, доказывающими, что для вступленя 
въ Царство Месаи недостаточно быть евреемъ, потомкомъ Авраама, а необхо- 
димо нБчто иное, необходимо возрожденіе. Истинно, истинно говорю теб%: 
если кто не родится свыше, не можетъ увидфть Царствія Божія. 

Чтобы лучше понять емыслъ бесфды Господа еъ Никодимомъ, надо едћ- 
лать маленькое отступление. 

Создавая міръ, Богъ не ограничилея создашемъ одной только бездушной 
природы, такъ какъ Онъ —Богъ живыхъ, а не мертвыхъ (Мат. ХХП, 32; 
Мар. ХП, 27; Лук. ХХ, 38). Конечно, Онъ не переставалъ бы быть Богомъ, 
өели бы и вовсе не было живыхъ существъ; но для того, чтобы „созданный 
Имъ міръ могъ постигнуть величіе Его и мудрость Его творчества, чтобы 
установилась разумная связь между Творцомъ и Его твореніемъ, надлежало быть 
въ мірБ живымъ разумнымъ существамъ; и такимь существомь на земл со- 
зданъ человъкъ. Первымъ же людямъ Богъ внушилъ, какъ они должны жить, 
чтобы быть достойными сынами своего Творца. Онъ открылъ имъ Свою волю, 
составляющую в%чный, неизмфняемый законъ, вписанный, такъ сказать, въ 
сердцахъ люцекихъ: люби Бога! люби ближняго своего! Поручая же имъ ве 
только хранить, но и воздфлывать рай (Быт. 2, 15), Овъ вмЪнилъ имъ въ 
обязанность трудиться; и этоть законъ труда былъ данъ имъ не въ вид на- 
казанія за грвхъ, такъ какъ они тогда еще не согрЪшили, а какъ, необходи- 
мое условіе счастья. Итакъ: люби Бога! люби ближняго своего! и трудись! 
Воть воля Божія, которую должны были соблюдать созданные Имъ люди. Со- 
гласуя веБ свои дфйстыя съ этимъ закономъ, они должны были образовать на 
земл Царетво Боже, то-есть управляемое Самимъ Богомъ общество счастли- 
выхъ людей. Въ этомъ — цфль ихъ созданія; въ этомъ — ихъ назначеніе И 
если бы они дЪфйствительно исполняли этоть законъ Верховнаго Царя, то на 
земл водворилось бы Царство мира, любви и добра, то-есть истинное Царство 
Боже, рай земной. 

Но первые же люди ослушалиеь Бога и утратили право быть членами 
Его Царства. Однако, имъ было внушено, что это Царство, этотъ рай земной 
потерянъ для нихъ не навсегда, —что они могутъ вернуть его, если во веемъ 
будуть исполнять волю Божію. Казалось, что жить по- Божіему не трудно, такъ какъ 
Богъ не требовалъ отъ людей ничего невозможнаго, ничего непосильнаго: люби 
Бога! люби ближняго! и трудись! Большаго Онъ не требовалъ. Но и этого 
малаго не могли исполнить первые люди. ВекорЪ возникла вражда между ними, 
и земля обагрилась кровью убитаго человЪка. За первымъ убійствомъ пошли и 
другія преступленія, и грфшные люди стали падать нраветвенно вее ниже и 
ниже. Никакія бъдетвія не могли образумить ихъ, и они стали забывать не 
только волю Божію, но и Самаго Бога. Надлежало напомнить имъ эту волю, и 
она была провозглашена черезъ Моисея на горз Сина% въ десяти заповфдяхъ. 

Геніальный Моисей, сорокъ лфть мечтавшій объ освобождеши евреевъ отъ 
рабства египетскаго и объ образоваши изъ нихъ управляемаго Самимъ Богомъ 
Царства Божія, вынужденъ быль сознаться, что нравственно испорченнымъ лю- 
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Іоан. 4. Никодимъ говоритъ Ему: какъ можеть человфкъ родиться, 
Гл. 3. будучи старъ? неужели можеть онъ въ другой разъ войти въ 
утробу матери своей и родиться? 


дямъ не подъ силу точное исполнеше объявленной въ десяти заповфдяхъ воли 
Божей. Сознавая это, онъ сдфлаль много уступокъ, много отступленій отъ си- 
найскихъ заповфдей. Конечно, онъ могъ отмфнить већ законы и обычаи, проти- 
ворфчание десяти заповфдямъ, и издать новые, согласованные съ ними; но даже 
и ему показалось это неисполнимымъ. Издать-то новые законы онъ могъ, и стра- 
хомъ жестокихъ казней могъ заставить повиноваться имъ; но не могъ преобра- 
зовать вками иепорченное сердце человъческое, не могъ перевоспитать, возро- 
дить человћка и заставить его любить; а слфдовательно не могъ и возстановить 
Царство свободныхь людей, любящихъ Бога и другъ друга,—не могъ вернуть 
людямъ потерянный рай. 

Для этого долженъ быль явиться иной Челов$къ, Который не только разъ- 
яснилъ бы людямъ волю Божію и истинное назначеніе человфка, но и возродилъ бы 
ихъ къ новой жизни, да и примъромъ Своей жизни доказалъ бы возможность и 
даже легкость точнаго исполненія воли Божіей. Моисей сознавалъ это, и потому, 
въ предемертномъ прощаніи своемъ съ народомъ, предеказывая пришествіе та- 
кого Человъка, сказалъ: Пророка изъ среды тебя, изъ братьевъ твоихъ, 
какъ меня, воздвигнетъ тебф Господь, Богъ твой, — Его слушайте! 
(Второз. ХҮШ). 

Посл смерти Моисея, евреи то каялись и обращались къ Богу, то грубо от- 
вращались отъ Него; но минуты покаянія продолжались недолго; и за это ихъ 
постигло множество б%детвій. Напрасно вдохновенные Пророки призывали ихъ 
къ Богу, напрасно хотфли объединить ихъ подъ главенетвомъ Верховнаго Царя! 
Нраветвевное паденіе человЪчества было такъ ужасно, что ‘спасти его могъ только 
Самъ Богъ. И Пророки сознавали это и вдохновенно предвщали скорое при- 
шествіе Избавителя, Примирителя. Исая, въ пророческомъ одушевлени, воекли- 
цалъ: Придетъ Искупитель Сіона! (59, 20).—Придетъ Желанный! говорилъ 
Пр. Аггей, ликуй отъ радости, дщерь (іона! Царь твой грядетъ къ тебЪ! 
(2, 4—7; 9, 9). — Да, веБ они сознавали, что надо прежде перевоепитать лю- 
дөй, возродить ихъ, и тогда только возможно возобвовленіе Царетва Божия, воз- 
вращеніе людямъ потеряннаго рая; они понимали, что такое перерожденіе людей 
не можетъ евершиться безъ помощи Божіей, и что для этого долженъ придти 
Божій Посолъ. - 

ФЖеланный Христосъ пришелъ и началъ съ перевоспитанія испорченныхъ 
людей. Въ Своей нагорной проповфди, въ такъ называемыхъ заповфдяхъ бла- 
женства, Онъ научилъ людей, какъ они должны перевоспитывать себя, какъ 
должны возрождаться, чтобы бытъ достойными сынами Отца Небеенаго и обра- 
зовать Царство Боже на земл или тотъ потерянный рай, о возвращеніи кото- 
раго мечтали лучшіе люди ‘древняго міра. Но и въ нагорной проповфди Своей, ' 
преподавъ подробныя правила для возрожденія и самоисиравленія, Господь ска- 
залъ, что однфми человЪческими силами, безъ помощи Божей, возрожденіе не- 
возможно; поэтому, молите Бога о помощи! просите, и дано будетъ вамъ! 

Вотъ о такомъ-то самоисправленіи и возрожденін бесБдовалъ теперь Хри- 
стосъ съ Никодимомъ. Бесфда Его, взятая отдфльно, безъ связи съ нагорною 
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Тоан. 5. Іисусъ отвфчалъ: истинно, истинно говорю теб: если 
Гл. 3. кто не родится отъ воды и Духа, не можетъ войти въ Царстве 
Боне: 
6. рожденное отъ плоти есть плоть, а рожденное отъ Духа 
есть духъ. 


проповъдью, можеть показаться кому-нибудь и непонятною; но если принять во 
ввимаше, что сказанное въ нагорной проповЪди, в%роятно, было сказано и во 
время порваго путешествія Господа въ [ерусалимъ, и что Никодимъ могъ елы- 
шать это раньше своей ночной беседы, то ръчь Господа о необходимости воз- 
рожденія для ветупленія въ Царетво Боже станеть вполнф понятною. 

Истинно, истинно говорю тебЪ: если кто не родится свыше, не мо- 
жетъ увидБть Царствія Божія. 

Употребленное въ этомъ изреченіи Христа слово, переводенное съ грече- 
скаго на славянекій и русеый языки словомъ свыше, переводится также и 
словомъ снова; поэтому, сказанныя Тисусомъ Христомъ Никодиму елова—кто не 
родится свыше-—можно читать и такъ: кто не родится снова. Въ послднемъ 
именно смысл и понялъ эти слова Никодимъ, какъ это видно изъ поелфловав- 
шаго затћмъ вопроса его. Но дальнфйния объяененя Јисуса Христа не оставляютъ 
никакого сомифнія въ томъ, что родиться снова, возродиться, можно не иначе, 
какъ свыше, оть Бога; поэтому, изреченіе Тисүса слфдуеть повимать такъ: 
кто не родится снова и, при томъ, свыше, кто не возродитея къ новой жизни 
силою Самого Бога, тотъ не увидитъ Царствія Божія. 

Слова— родиться снова, возродиться — были извстиы Никодиму: языч- 
никовъ, принимавшихъ закоиъ Моисея и обрЪзане, называли новорожденными; 
снова, рожденными называли переходившихъ на путь истинный оть нечестивой, 
порочной жизни. Но возрождаться путемь обрфзанія не было никакой надобности 
для обрфзаннаго; перерождаться же нравственно могли, по мифнію фарисеовъ, 
только язычники, но истинные сыны Авраама, ревностные фарисеи, не нуждались 
въ такомъ перерожденіи. Однако, Тисусъ говорить © необходимости какого-то но- 
ваго рожденія, чтобы ветупить въ Царетво Мөсеіи. Какое же это новое рожденіе? 
Недоумфвая въ разръшеніи этого вопроса, Никодимъ полагалъ, что для потом- 
ковъ Авраама такое рожденіе могло быть не иначе, какъ плотекимъ, такимъ же, 
какъ и первоначальное рождеше каждаго человфка; но такое рожденіе невоз- 
можно, особенно для стараго человфка, лишившагося уже матери; это ни съ чфмъ 
несообразно, это нелъпо. Разсуждая такъ, Никодимъ не могъ скрыть эту, по- 
казавтуюся ему, нелъпость новаго рожденія, и почти съ насмъшкой спрашиваетъ: 
неужели человкъ можетъ въ другой разъ войти въ утробу матери своей и ро- 
диться? *). 

Чтобы разеБать недоумфшя Никодима, Іисусъ говорить: Не удивляйся 
тому, что Я сказалъ теб: должно вамъ родиться свыше. Истинно, истинно 
говорю теб, если кто не родится отъ воды и Духа, не можетъ войти въ 
Царствіе Божіе. 


*) Возможно, впрочемъ, что Никодимъ понялъ мысль о необходимости духов- 
нато возрожденія, но на основаніи опыта почиталъ сіе столь же невозможнымъ для 
стараго человЪка, какъ вторичное плотское рожден1е отъ евоей матери. Тогда Го- 
сподь начинаетъ пзъяснять ему ученіе о Своей возрождающей благодати, предва- 
ривъ его повтореніемъ прежней мысли. Прим. Цеиз. къ 1-му издан. 
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Тоан. т. Не удивляйся тому, что Я сказалъ теб: должно вамъ ро- 
Гл. 8. диться свыше. 

8. Духъ дышетъ, гдЪ хочетъ, и голосъ его слышишь, а не 
знаешь, откуда приходитъ и куда уходитъ: такъ бываетъ со 
всякимъ, рожденнымъ отъ Духа, 

9. Никодимъ сказалъ Ему въ отвфтъ: канъ это можетъ быть? 


Никодиму извфетно было очищающее дЪйстве воды при многочисленныхъ 
омовеніяхъ, установленныхъ закономъ Моисея и обычаями; онъ зналъ, что Јоаннъ 
Креститель приходившихъ къ нему крестилъ въ вод въ знакъ покаянія, и 
говорилъ веБмъ, что Идущій за нимъ будетъ крестить Духомъ Святымъ; 
овъ, какъ ученый фарисей, върилъ, что Мессія- Христосъ, когда придетъ, будеть 
крестить (Тоан. І, 25); словомъ, онъ не могъ отговариваться незнашемъ того, 
что Христосъ будетъ крестить водою и Духомъ; онъ долженъ быль понять, На- 
конецъ, что Тисусъ говорилъ о необходимости духовваго возрожденія путемъ 
такого крещенія Духомъ для ветуплешя въ Царство Боже; но закоренфлость 
фарисейекихъ заблүжденій мЪшала ему понять, что такое возрождене необходимо 
для вефхъ безъ исключенія, даже для фарисеевъ. 

Возрождеше свыше, сказаль Іисусъ, происходить отъ воды и Духа. Кре- 
щеше водою, какъ говорилъ и Тоаннъ, подготовляло только къ возрожденію, во 
не возрождало человћка. Крещенію Тоаннову не доставало крещевія Духомъ Свя- 
тымъ, каковое всецфло зависфло отъ Бога. Поэтому, для полноты крещения, 
какъ возрожденія, необходимо, помимо крещенія водою и предшествующаго ему 
покаявія, еще и сошествіе на крестящагося Святаго Духа; тогда, только совер- 
шается то духовное перерождеше, которое открываетъ доступъ въ Царство Боже. 
Это Царство не похоже на царства земныя, хотя и учреждается на землћ, оно— 
духовное царство, не плотское; поэтому, если для ветуплевія въ него необхо- 
димо родиться снова, то, конечно, родиться духовно, а не плотски. Нико- 
димь не понималъ такого духовнаго возрожденія и думалъ о плотскомь 
новомъ рожденіи или повторени рожденія тою же матерью; но Тисусь объ- 
яенилъ ему, что если бы такое рожденіе и было возможно, то оно было бы бөз- 
полезно для ветуплешя въ Царство Мессіи, такъ какъ рожденное отъ плоти 
есть плоть, а рожденное отъ Духа есть духъ. 

Узнавъ, такимъ образомъ, что для ветупленія въ Царство Месси вужно 
не новое плотское рождеше, а перерождеше духовное, возрожденіе силою Духа 
Святого, Никодимъ все-таки не повималъ, какъ тутъ дЪйствуеть Духъ и въ 
чемъ именно видимомъ, осязаемомъ, проявляется Его дъйетвіе. Для вразумлевія 
его, Іисусъ привелъ удобопонятный для него примфръ: духъ, то-есть вфтеръ, 
дуетъ на простор, гд хочетъ; ты не видишь его, хотя и слышишь шумъ; ты 
не знаешь, гд онъ образуется,откуда приходитъ, не знаешь, гдф онъ кончаетея, 
куда уходитъ; но, однако, ты не отвергаешь существованія вфтра и его дйствія 
потому только, что не видишь его. Таково же дфйетые Святаго Духа въ воз- 
рождевномъ чөловъкв: когда начинается возрождающее дфйстые Ето, и какъ 
Онъ дЪйствуөтъ, этого видфть нельзя, но черезь это нельзя и отвергать дй- 
ствія Духа; «амъ возрожденный не видитъ этого дъйствія, не понимаеть даже, 
какъ совершилось въ немъ возрожденіе, хотя и чувствуеть, что оно совер- 
ШИЛОСЬ. 
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Іоан, 10. Іисусъ отвфчалъ ему: ты—учитель Израилевъ, и этого 
Гл. 3. ли не знаешь? 
11. Истинно, истинно говорю тебъ: Мы говоримъ о томъ, 
что знаемъ, и свидЪтельствуемъ о томъ, что видЪли, а вы свидф- 
тельства Нашего не принимаете; 


Непонимающимь дъйствія Духа въ крещеніи Тоаннъ Златоустъ говоритъ: 
„Не оставайся въ невріи потому только, что ты не видишь этого. Ты не ви- 
дишь и души, однако же вћришь, что у тебя есть душа и что она нёчто другое, 
а не тёло“ (Бесфды на Ев. Іоанна. ХХҮ). 

Посл такихъ разъясненій Тисуса о возрождевіи человћка силою Духа 
Святаго, Никодимъ все-таки оставалея въ недоум%ніи и спросилъ: какъ это 
можетъ быть? какъ это Духъ можетъ возродить челов%ка? 

Ты—учитель Израилевъ, и этого ли не знаешь? сказалъ ему Христосъ, 
но не съ укоромъ, какъ думають нЪкоторые, а съ глубокимъ сожалћніемъ: если 
Никодимъ, одивъ изъ учителей и руководителей нарола Израильскаго, вастолько 
ослЪпленъ буквою закона и пророчествъ, что не повимаетъ ихъ смысла, то чего же 
ожидать отъ самаго народа? Въдь весь Ветхій Завътъ, вс книги закона и Про- 
роковъ содержать въ себф описашя видимыхъ д®йствій Духа Божія и предека- 
занія объ особомъ проявленіи Его при пришествіи Месеіи! Фарисеи гордятся зна- 
вівмъ Писанія, ови присвоили себф исключительное право понимать и толковать 
возвщенныя Пророками тайны Царства Божія, они взяли ключи къ разум%нію 
этихъ тайвъ и, къ сожалфнію, сами не поняли ихъ, сами заградили себ доступъ 
въ это Царство и другимъ препятетвуютъ войти въ него. 

Глубоко сожалфя, что народомъ Израильскимъ руководятъ такіе слёпые 
вожди, Тисусь, конечно, не могъ отпустить отъ себя Никодима съ неразршен- 
нымъ вопросомъ: какъ это можетъ быть? Чтобы убфдить его въ истинности ска- 
заннаго, въ необходимости духовнаго возрожденія дажё для іудея, надо было 
объяснить ему, что съ вимъ говоритъ не Учитель, пришедшій 0тъ Бога, а Самъ 
Богъ. Но, чтобы довести его до такого повиманія постепенно, Христосъ объясняетъ 
ему, что вообще свидфтельство очевидцевъ принято считать достовърнымъ, но въ 
данномъ случа онъ, Никодимъ, а за вимъ, конечно, и единомышленники его, не 
вђрятъ даже и такому свидфтельству. Мы говоримъ о томъ, что знаемъ, и 
свидфтельствуемъ о томъ, что видфли, а вы свидфтельства Нашего не 
принимаете. 

Говоря во множественномъ числ (Мы говоримъ... и свидфтельствуемъ), 
Тисусъ, по мннію Златоуста, говорилъ или о (еб и вмфет объ Отцв, или 
только о Себъ (Бес. на Іоан. ХХУТ); другіе же толкователи полагаютъ, что 
Іисусъ Христосъ разумфль здфсь Себя и Своихъ учениковъ. Хотя Евавгелисть 
не поясняетъ, присутствовали ли при бесфдё съ Никодимомъ ученики Іисуса, 
но несомнЪнно, что самъ-то Евангелисть Тоаннъ, подробно описавшій эту бе- 
слу, слышалъ ее отъ начала до конпа. 

А вы свидЪтельства Нашего не принимаете. Вамъ предстоитъ еще услы- 
ать много такого, чего нельзя обнять умомъ, а надо принять сердцемъ, вБрою; но 
если Я сказалъ вамъ о земномъ, и вы не вЪрите,—какъ повЪрите, если 


буду говорить вамъ о небесномъ? 
Но вфдь объ этихъ небесныхъ тайнахъ, непостижимыхъ уму человћче- 
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Тоан. 12. если Я сказалъ вамъ о земномъ, и вы не вфрите, — 
Гл. 3. какъ повфрите, если буду говорить вамъ о небесномъ? 
13. Никто не восходилъ на небо, какъ только сшедшій съ 
небесъ Сынъ ЧеловЪческій, сущий на небесахъ; 
14. и какъ Моисей вознесъ змію въ пустынЪ, такъ должно 
вознесену быть Сыну Человческому, 


екому, можеть свидвтельетвовать только Онъ, Христосъ, такъ какъ никто не 
восходилъ на небо, какъ только сшедшій съ небесъ Сынъ ЧеловЪческій, 
сущій на небесахъ. 

„Никодимъ сказалъ: мы знаемъ, что Ты——учитель пришедшій отъ Бога. 
Это самое теперь Христосъ исправляетъ, какъ бы такъ говоря: не думай, что 
Я такой же Учитель, каковы были мноме пророки, бывшіе отъ земли; Я съ 
неба пришелъ. Изъ Пророковъ ни одинъ не восходилъ туда, а `Я тамъ всегда 
пребываю“ (Злалоусть Бес. на Тан. ХХҮП). 

Выраженія — восходилъ на небо, сшедшій съ небесъ, и сущій на небе- 
сахъ -—— нельзя понимать буквально, такъ какъ ВезлВеущій Богъ существуеть 
не на небЪ только, а вездф. Тисусъ Христосъ нерБдко, въ особенности въ 
притчахъ, бралъ, для вразумлешя Овоихъ слушателей, примфры изъ окружаю- 
щей ихъ природы и изъ повседневной ихъ жизни, и употреблялъ слова и 
выраженія въ общепринятомъ въ то время смыелЪ: такъ и въ беездЪ съ Нико- 
димомь Онъ говорилъ о небф, имфя въ виду общеупотребительное, елфдова- 
тельно, понятное для слушателя, значеніе этого слова: небо считали мЪетомъ 
пребывавія Бога, а землю —жилищемъ людей, поэтому небесное, то-есть Боже- 
ственное, противополагали земному, человфческому. Зная значевіе этихъ словъ, 
Никодимъ долженъ быль понять, что выраженіе никто не восходилъ на небо 
относится къ людямъ и означаетъ, что никто изъ людей не знаеть существа 
Бога н Его тайнъ; добавлено же къ этому изречевію, какъ только сшедшій 
съ небесъ Сынъ ЧеловЪческій, значить, что только Онъ, Христосъ - Месая, 
Сынъ Человфческй, знаетъ эти тайны, такъ какъ Онъ пришелъ къ людямъ 
отъ Самого Бога и (какъ сущій на небесахъ), всегда пребываетъ въ Бог%. 

„Мессія- Христосъ, и только Онъ одинъ, имфетъ полное, всецфлое и совер- 
шенное вфдфюше о Бог и высочайшихъ тайнахъ Его относительно Его Самого, 
тайнахъ Царстыя Божія на землЪ вообще и тайнахъ Царетвія Мөссіи въ част- 
ности; ибо Окъ Самъ, и по вочеловъчевіи, не перестаетъ быть съ Богомъ, 6у- 
дучи Самъ Богомъ, и соединяя въ Себъ божественную и человЪческую природу. 
Онъ, Богъ, сошелъ съ неба и воплотился для того, чтобы сообщить тайны Божіи 
людямъ. ОлЬдовательно, Ему должно вфрить безусловно, врить въ непреложную 
истинность ученя Его о Бог, о Себъ, о Царетвъ Божіемъ, о всемъ, и эта 
вра въ Него, какъ Мессію Сына Божія и Сына Человъческаго, есть необхо- 
димое условіе со стороны челов%ка для получевія возрожденія и затъмъ участія въ 
благодатвомъ Царетвъ Его“. (Еп. Михаилъ. Толк. Ев. Ш, 100). 

Открывъ Никодиму тайну Своего воплощенія, Іисусъ Христосъ велфдъ 
затЪмъ поевящаетъ его въ тайну Своей смерти, чтобы тЬмъ окончательно раз- 
сБять веБ ложныя понятія фарисеевъ о Царетвъ Месаи. Никодиму известно 
было, что во время етранствованія евреевъ въ пустынЪ, за ихъ ропотъ послалъ 
Господь на нихъ ядовитыхъ змЬй, и когда они въ раекаяніи просили Моисея 
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Тоан. 15. дабы всянй вБрующій въ Него, не погибъ, но имлъ 
Гл. 3. жизнь вфчную. 

16. Ибо такъ возлюбилъ Богъ міръ, что отдалъ Сына Сво- 
его Единороднаго, дабы всякій, вБрующій въ Него не погибъ, 
но имблъ жизнь вфчную. 

17. Ибо не послалъ Богъ Сына Своего въ міръ, чтобы су- 
дить міръ, но чтобы міръ спасенъ былъ чрезъ Него. 

18. ВЪрующій въ Него не судится, а невБрующій уже осу- 
жденЪ, потому что не увфровалъ во имя Единороднаго Сына 
Бонія. 

19. Судъ же состоитъ въ томъ, что свёть пришелъ въ 
міръ, но люди болБе возлюбили тьму, нежели свфтъ, потому что 
дЬла ихъ были злы. 


помолиться Богу, чтобы онъ удалилъ отъ нихъ змВй, то Моисей, по повелнію 
Божию, едфлаль мдную змЪю и повфеиль ее на знамени, и укушенные ядо- 
витыми змфями немедленно исцфлялись, взглянувъ только на мфдное изображе- 
не змћи (Кн. Числъ. ХХІ, 5—9). Ссылаясь на это, извЪстное Никодиму, 
повЪшеніе Моисеемъ м®дной змћи, и на иецфлительное дфйстве одного лишь 
взгляда на нее, Іисусъ Хриетосъ сказалъ: и какъ Моисей вознесъ змію въ 
пустын%, такъ должно вознесену быть Сыну ЧеловЪческому, дабы всякій, 
вфрующ въ Него, не погибъ, но имфлъ жизнь вЪчную. 

Слова - должно вознесену быть — означаютъ предстоящее возносеніе 
Шисуса Христа на крестъ, распятіе Его. Въ такомъ именно емыелъ слова эти 
употребляются и въ другихъ мстахъ Евангелія: такъ, напримЪфръ, приводя 
слова Јисуса Христа, обращенныя къ евреемъ—и когда Я вознесенъ буду отъ 
земли, всЪхъ привлеку къ СебБ — Евангелистъ Іоаннъ поясняетъ, что сіе гово- 
рилъ Онъ, давая разумЪть, какою смертью Онъ умретъ (ХП, 32 и 83). 

Какъ Моисей вознееъ мЪдное изображевіе змфи на знамя, дабы веякій, 
погибающій отъ змфинаго яда, получалъ исцфлен1е, такъ Христосъ-Месеія дол- 
щенъ быть распятъ на крест, дабы всякій, вфрующй въ Него, вступилъ въ 
Царство Боже и имълъ жизнь вЪчную- 

Никодимъ, мечтавиий о величественномъ царетвъ непобъдимаго, могучаго 
Царя Израильскаго, быль, конечно, емущенъ, пораженъ и удивленъ такимъ 
откровешемъ Тисуса: вместо ожидаемаго покорителя вефхъ народовъ земли подъ 
власть өвреөвъ, —распятый на крест Месеія! Съ этимъ никакъ не могла при- 
мириться фарисейская горделивость. Какъ могуть вфрующе въ Распятаго епа- 
етись (думалъ Никодимъ), если Онъ Самъ не могъ спасти Себя отъ смерти? 
„Такъ думали и распинавшіе Его, когда, говорили: если Ты Сынъ Божій, сойди 
со креста (Мат. ХХҮП, 40). 

Для вразумленія Никодима, что распятіе должно совершиться не по вин 
или немощи Распятаго, Іисусъ сказалъ, что Онъ долженъ быть распятъ потому, 
что такъ возлюбилъ Богъ миръ, что отдалъ Сына Своего Единороднаго. 
„Не удивляйся, Никодимъ, что Я долженъ быть вознесенъ ради епасенія ва- 
шего; такъ угодно и Отцу, и Онъ такъ возлюбилъ васъ, что за рабовъ, и ра- 
бовъ неблагодарныхъ, даль Сына Своего, чего никто не сдфлалъ бы и за друга“ 
(8латоустъ, Бес. на Іоан. ХХҮП). 
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Тоап. 20. Ибо веякй дфлающй злое, ненавидить свфтъ и не 
Гл. З. идетъ нъ свфту, чтобы не обличились дфлаего, потому что они злы; 
21. а поступающій по правд идетъ къ свфту, дабы явны 

были дла его, потому что они въ Богф содЪланы. 


Возлюбивъ міръ, Богъ отдалъ Сына Своего Единороднаго, дабы всякій 
врующій въ него, не погибъ, но имБлъ жизнь вЪчную. Слфдовательнс, при- 
шествіе Сына Божія въ міръ и предстоящая смерть Его на креетБ имли 
цфлью спасеніе людей, дарованіе имъ жизни вфчной въ Царствъ Божемь, спа- 
сене всякаљо человъка, вђрующаго въ Него, но не однихъ только евреевъ. 

Посылая Сына Своего спасти людей, Богъ не поелаль Его Судить ихъ. 
Время для суда надъ невърующими въ Сына Божя придетъ тогда, когда пред- 
ставится возможность раздфлить всфхъ людей на върующихъ и невёрующихъ 
въ Него; впрочемъ, в#рующаго нечего судить, а невърующій самъ себя осуждаетъ 
тӧмъ, что нө въритъ. Судъ состоить въ отдёлеши добрыхъ отъ злыхъ, и 910 
отдфлеше происходитъ само собою съ появлевіемъ въ міръ Свфта: люди болће 
возлюбили тьму, нежели свЪтъ, потому что дЪла ихъ были злы; ибо вся- 
кій, дЪлающій злое, ненавидитъ свтъ и не идетъ къ свЪту, чтобы не 
обличились дла его, потому что они злы; а поступающій по правд идетъ 
къ свёту, дабы явны были дла его, потому что они въ Бог содЪланы. 

Сущность всего сказаннаго Тисусомъ Никодиму можно выразить въ слъдую- 
щихъ словахъ: Вы ожидаете Месеію какъ царя-завоевателя, который покорить 
вамъ ве народы земли, и въ царство котораго вы ветупите уже потому, что 
вы— евреи, потомки Авраама. Но вы ошибаетесь. Царство Мессіи есть Царство 
Божие, слёдовательно, не плотское, а духовное, не похожее на царства міра сего; 
и предназначено ово не для однихъ только евреевъ, а для вевхъ людей, кото- 
рые пожелають вступить въ Него. Для подготовленія людей къ ветр®чъ Меса, 
Тоаннъ призываетъ ихъ къ покаянію, и приносящихь покаяніе крестить водою. 
Но для ветупленія въ Царство Месси этого недостаточно. Надо еще креститься 
Духомъ, надо духовно переродитьея; надо не только сознать свои грћхи и 
покаяться въ нихъ, но еще везми силами души своей воздерживаться отъ грђ- 
ховъ; надо полюбить Бога и людей, и всегда, во всемъ исполнять волю Божію; 
свою волю подчинить воль Божіей настолько, чтобы слиться еъ нею воедино. 
Такое объединеніе своей воли съ волею Божею настолько измвняетъ ввутренвій 
міръ человћка, настолько обновляотъ его, что онъ становится какъ бы другимъ, 
вновь родившимся человъкомъ. И безъ такого духовнаго перерожденія, своршаю- 
щагося съ помощью Божіею, безъ такого крещенія Духомъ, никто не можеть 
вступить въ Царство Месеіи. Ты удивляешься этому и тъмъ обнаруживаешь 
полное незнате того, что тебф, какъ учителю израилеву, надлежало бы знать. Но 
если ты самъ и подобные теб не знаете этого, почему же не вврите Мнъ? В%дь 
Я говорю вамъ о томъ, что знаю оть Бога и что видёлъ у Него, ибо никто ве 
восходиль къ Нему, кром% Сына Человћческаго, пришедшаго отъ Него и пребы- 
вающаго съ Нимъ. И если ты не понимаешь Меня, когда Я говорю о томъ, что 
люди должны сдфлаль здћсь ва земл%, чтобы вступить въ Царство Месси, то пой- 
мешь ли ты Меня, сели Я скажу, что, для открытія Царетва Мессіи, Онъ Самъ 
должень быть вознесенъ на крестъ? Теб, конечно, покажется это непонятнымь; 
а между тЪмъ это необходимо для спасешя людей, для того, чтобы открыть имъ 
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Тоан. 22. ПослЬ сего пришелъ мсусъ съ ученинами Своими въ 
Гл. 3. землю 1удейскую и тамъ жилъ съ ними и крестилъ. 
23. А Тоаннъ также крестиль въ ЕнонЬ близъ Салима, 
потому что тамъ быле много воды; и приходили туда и крести- 
лись; 


входъ въ Царство Мессіи. Такова воля Отца Небеснаго, чтобы Единородный 
Сынъ Его поетрадалъ, и чтобы увфровавше въ Него не только составили Царство 
Меессіи, но и унаслъдовали бы жизнь вЪчную въ Царств Небесномъ. Богъ послалъ 
Сына Своего спасать людей, а не судить и не наказывать. Да и къ чему судить? 
Наступило время, когда каждый человъкъ самъ произносить судъ надъ собою: 
увћровавшій въ Сына Человъческаго оправданъ и не подлежитъ суду, а не увЗро- 
вавшій уже осужденъ евоимъ нев%ріемъ. Да. пришествіе Сына Человфчеекаго 
дълить людей, какъ блеенувшій лучъ свфта: живущіе по правд%, любящие свЪтъ, 
идуть къ этому, озарившему ихъ, Свфту; живущіе же неправдою, боящіеся обва- 
руженія ихъ злыхъ д%лъ, такъ возлюбили свою тьму, прикрывающую ихъ д%ла, 
такъ нөнавидятъ обличающій ихъ евфтъ, что возненавидятъ и Сына Челев%че- 
скаго и ве выйдутъ изъ своей тьмы, а елъдовательно не войдутъ и въ Царетво 
Месаи, хотя бы считали. своимъ предкомъ самого Авраама. 

Какое впечатлЪніе произвела эта бесВда на Никодима, Евангелиетъ не по- 
яевяөтъ; надо полагать, что если Никодимъ и увъровалъ въ Іисуса, какъ Сына 
Божія, то значительно позже, посл мпожества, новыхъ совершенныхъ Имъ чу- 
десъ: открыто присоединиться къ ученикамъ Христа овъ, очевидно, не рЪшалея; 
не состоялъ онъ и въ числ тайныхъ учениковъ, къ каковымъ принадлежаль 
Іосифъ изъ Аримаөви (Іоан. ХІХ, 38 – 39); а выступилъ, какъ почитатель 
Јисуса, лишь при погребеніи Его. Во всякомъ случа%, Никодимъ былъ такъ пора- 
женъ совершенно неожиданнымъ исходомъ бесЪды съ Учителемъ, пришедшимъ 
отъ Бога, что едва-ли могъ молчать о ней: вфроятно, онъ передалъ содержаніе 
бесЪды хотя бы самымъ ближайшимъ евоимъ единомышленвикамъ изъ фарисеевъ. 

Эта знаменательная бесда даеть поводъ нфкоторымъ дфлать неправильные 
изъ нея выводы: многіе думаютъ, что для вступленія въ Царство Небесное доста- 
точно креститься и вЪровать въ Іисуса Христа, какъ Сына Божія; во они забы- 
вають, что, по точному смыслу словъ Іисуса Христа, возрожденіе отъ воды и 
Духа, и вра въ Него составляють лишь услове для ветупленін въ Царство 
Боже, но не обезпечиваютъ вступлевія въ Царство Небесное. Самъ Христосъ 
сказалъ: не всякій, говорящій Мн%: Господи! Господи! войдетъ въ Царство 
Небесное, но исполняющій волю Отца Моего Небеснаго (Мат. ҮП, 21). 
Первый изъ толкователей этого изреченія, Апостолъ Јаковъ, въ соборномъ посла- 
ши своемъ товоритъ: Что пользы, братія мои, если кто говоритъ, что онъ 
имфетъ вру, а дЪлъ не имфетъ? можетъ ли эта вЪра спасти его? Ты 
вфруешь, что Богъ единъ; хорошо дфлаешь; и бЪсы вфруютъ и трепе- 
щутъ. Но хочешь ли знать, неосновательный человЪкъ, что вра безъ 
длъ мертва? (гл. 2, 14, 19, и 20). 

Посль бесфды еъ Никодимомъ, происходившей въ дни праздниковъ Пасхи. 
Јисусъ оставилъ Терусалимъ и пошелъ въ землю Гудейскую, или въ Тудею, гд, 
конечно, училъ и совершалъ чудеса. Евангелисть не товоритъ, сколько времени 
пробылъ Тисусъ съ учениками въ Јуде, но изъ дальнёйшихъ пов%ствованій его 
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Тоан. 24. ибо юаннъ еще не былъ заключенъ въ темницу 
Гл. 3. 25. Тогда у Іоанновыхъ учениковъ преизошелъ споръ съ 1у- 
деями объ очищеніи; 
26. и пришли къ Іоанну и сказали ему: разви! Тотъ, Который 
былъ съ тобою при !юрдан, и о Которомъ ты свидЪфтельствовалъ, 
вотъ, Онъ креститъ, и всё идуть къ Нему. 


можно заключить, что пребыване въ Туде продолжалось около восьми м%$еяцевъ: 
говоря объ остановкъ Тисуса въ Самаріи, по пути изъ 1удеи въ Галилею, онъ пе- 
редаеть слфдующия слова Тисуса Христа, обращенныя къ сопровождавшимъ Его 
ученикамъ: не говорите ли вы, что еще четыре мЪсяца, и наступитъ жатва? 
Изъ этихъ словъ слфдуеть заключить, что Христосъ возвращался въ Галилею за 
четыре мфеяца до жатвы; а такъ какъ таковая производится въ Палестинћ въ 
апрл, то отшествіе изъ Тудеи могло послБдовать не ранфо ноября, и, слдова- 
тельно, въ Іудеъ пробылъ Тисусь въ апрфля по ноябрь-декабрь 

Евангелиеты Матвей, Маркъ и Лука ничего не говорять объ очищени храма 
отъ торговцевъ, о бесъд съ Никодимомъ, о пребываніи Тисуса въ Терусалим% и 
другихъ мъстахъ Гудеи послЪ первой Пасхи во время Его общественнаго служеня, 
а также о пребывании Его въ Самаріи. Разсказавъ о крещении и искушеніи Тисуса, 
они прямо переходятъ къ описанию дфятельности Его въ Галилеф. Ев. Матоей 
поступаетъ такъ, очевидно, потому, что, будучи значительно позже призванъ Їиеу- 
сомь слёдоваль за нимъ, вовсе ве быль съ Нимъ въ Тудећ, не быль очевидцемъ 
всего совершившагося тамъ; вроятно, ве быль въ Іудећ съ Тисусомъ и Петр», со 
словъ котораго писаль свое Евангеліе Маркъ. Оба Евангелиста, Матеей и Маркъ, 
окончивъ повфствованя объ искушеніи, какъ бы прерывають свой разсказъ, и 
возобновляють его описаніемъ событій, послёдовавшихь поел взятія Іоанна Кре- 
стителя подъ стражу (Мат. ТУ, 12; Марк. І, 14); такой же перерывъ въ повћ- 
ствованіи дЪлаетъ въ этомъ мъетћ и Ев, Лука, и, вБроятно, по той же причин», 
то-есть по неимЪнію, во время составлевія Евангелія, надлежащихъ свЪдћній отъ 
очевидцевъ. Къ тому же, ни одинъ изъ Евангелистовъ не имфлъ въ виду, да и не 
могь описать већ безъ исключешя событія, свершившіяся во время общественнаго 
служенія Тисуса Христа, такъ какъ если бы писать о томъ подробно, гово- 
рить Ев. Тоаниъ, то, думаю, и самому міру не вмЪстить бы написанныхъ 
книгъ (ХХІ, 25). Евангелистъ же 1оаннъ, писавшій свое Евангеліе посл®днимъ, 
и имЪвшій при этомъ подъ руками три первыя Евангелія, дополнилъ пропущен- 
ное въ нихъ описаніемъ всего особенно существеннаго, чему, къ тому же, быль 
самъ очевидцемъ. 

Ев. Тоанаъ говоритъ, что во время пребыванія Іисуса съ учениками въ 
уде, крестили, какъ Тисусъ *), такъ и Предтеча Его. Тоаннъ Креститель про- 
должаль подготовлять къ принятію Месеи приходившихъ къ нему, крестилъ ихъ 
въ покаяніе; подготовленные такимъ образомъ евреи шли, конечно, къ [исусу, 
если не већ, то во: всякомъ случа весьма многіе; кром того, Самъ Тисусъ 
привлекалъ къ Себ громадныя толоы елышавшихъ о Немъ и видћвшихъ совер- 
шенныя Имъ чудеса. Народное движеніе принимало все бблыше и бӧольшіе раз- 


*) Въ сльдующей глав Евангелисть говоритъ, что крестилъ не Самъ Тисусъ, а 
ченики его (ТУ, 2). ` Прим. Ценз. къ 1-му изданію. 
р у 
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Тоав. 27. \оаннъ сказалъ въ отвЪтъ: не можетъ человфкъ ничего 
Гл. 3. принимать на себя, если не будетъ дано ему съ неба. 
28. Вы сами мнф свидфтели въ томъ, что я Сказалъ: не я 
Христосъ, но я посланъ предъ Нимъ. 
29. Имбющи невфсту есть женихъ; а другъ жениха, стоящій 
и внимающій ему, радостью радуется, слыша голосъ жениха: сія- 
то радость моя исполнилась; 
30. Ему должно расти, а мн умаляться. 


мфры, велдетвіе чего руководители еврейскаго народа, ревниво охранявшіе свои 
права и сопряженные съ ними доходы, опасаясь потерять свое вліяніе, начинаютъ 
тайно дЪйствовать противъ Јисуса и Іоанна: они, по словамъ Евангелиста, вету- 
пають еъ учениками Іоанна въ споръ объ очищеніи то-есть о томъ очищени, 
которое совершалось крещеніемъ Тоанновымъ и Тисусовымъ. Въ глазахъ фарисеевъ 
и саддукеевъ, Тисусъ и Тоаннъ были только Пророки: и Тотъ (хотя бы чрезъ Ово- 
ихъ учениковъ), и другой крестили: у обоихъ были ученики; нельзя ли поссорить 
если не самихъ Пророковъ, то, по крайней мър%, ихъ учевиковъ, и тЬмъ подо- 
рвать ихъ вліяніе на народъ? Такъ, несомнфнно, разсуждали тъ, которыхъ Еван- 
гелисть Тоаннъ называеть Гудеями (см. выше; стр. 126). 

ЧЪмъ окончился споръ учениковъ Јоанна объ очищеніи, Евавгелистъ не 
говоритъ, но изъ приведеннаго имъ вопроса ихъ своему учителю видно, что 1удеи 
успфли возетановить ихъ противъ Тисуса настолько, что ови не называютъ даже 
Его по имени, а говорятъ: Тотъ, Который былъ съ тобою при Іордан%... 

Какъ бы ветупаясь за первенство Тоанна, ученики его, съ нескрываемою 
завистью, обращаютъ ввимавіе своего учителя на то, что Тотъ, о Которомъ онъ 
свидфтельствовалъ, Который, слфдовательно, нуждалея въ такомъ свидЪтельетв®, 
и быль поэтому ниже ихъ учителя, Самъ креститъ, и вс идутъ къ Нему. 
Они боятся, что возрастающая слава Тисуса затмить славу ихъ учителя. 

Съ выступлевіемъ Тисуса на общественное служевіе, многіе шли прямо къ 
Нему, не встрфчая уже надобности предварительно идти къ Предтечъь Его. 
Это замЪчалъ, конечно, и самъ Тоаннъ, но все-таки продолжалъ проповфдывать 
о Месеіи въ ЕнонЪ, близъ Салима; мЪето это трудно опредфлить въ настоящее 
время, но можно съ достовЪрвостью предположить, что Тоаннъ перешелъ крестить 
туда, тдъ не быль еще со своею проповфдью, и куда еще не приходилъ Хри- 
стосъ. Получивъ отъ Бога повел%ніе крестить, Тюаннъ не могъ считать это 
поручене оковчевнымъ безъ особаго о томъ повелънія Божія, и потому про- 
должалъ крестить. 

Жалоба учевиковъ вызвала со стороны Іоанпа новое свидфтельство объ 
Іисус. Внушая имъ, что вее на землъ совершается по воль Божей, и что 
если Тисусъ дЪйствуеть такъ, какъ они говорятъ, то дъйствуетъ но иначе, какъ 
по Божьему велвію, Тоаннъ ссылается на вихъ же, какъ свидЪтелей сказаннаго 
имъ: не я Христосъ, но я посланъ предъ Нимъ. Затъмъ, желая наглядно 
объяснить имъ необходимость возрастанія славы Тисуса и умалешя значенія своего, [0- 
аннъ сраввиваетъ Тисуса съ женихомъ, а себя— съ другомъ жениха: значеше друга, 
жениха велико во время, предшествующее браку, а какъ только бракъ состоялся 
и женихъ ветупилъ въ права мужа, то другъ жениха уступаетъ ему первенство 
и радуется этому, а не завидуеть жениху. Услышавъ о томъ, что Іисусъ 
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26 


24 


28 


29 


30 


31—36 


Іоан. 31. Приходящій свыше иесть выше всхъ; а сущій отъ земли 
Гл. З. земный и есть и говоритъ, какъ сущій отъ земли; Приходящій съ 
небесъ есть выше всхъ, 
32. и что Онъ видлъ и слышалъ, о томъ и свидфтельствуетъ: 
и никто не принимаетъ свидфтельства Его. 
33. Принявшій Его свидфтельство симъ запечатлЬлъ, что 
Богъ истиненъ. 
34. Ибо Тотъ, Котораго послалъ Богъ, говоритъ слова Бо- 
ни; ибо не мрою даетъ Богъ Духа. 
35. Отецъ любить Сына и все далъ въ руку Его. 
36. Върующій въ Сына имфетъ жизнь вфчную; а не вЪрую- 
щій въ Сына не увидитъ жизни, но гнвъ Божій пребываетъ на 
немъ. 


вступиль въ права Овои, какъ Мессіи, Тоаннь радуется и говорить: 
сія-то радость моя исполнилась; поэтому, Ему, то-есть Тисуеу, должно 
расти, а мнЪ умаляться. 

Еще при крещеніи Тисуса Тоаннъ сказалъ, что недостоинъ развязать ре- 
мень обуви Его. Ученики Іоанна должны были помнить это. Но они, повиди- 
мому, забыли, что учитель ихъ ставилъ себя по отвошенію ко Христу въ по- 
ложевіе послёдняго раба. Поэтому, онъ говорить имъ теперь, что онъ ——человъкъ, 
сущій отъ земли, земный и есть, и говоритъ, какъ сущ отъ земли, 
а Тисусь, какъ Приходящій свыше, съ небесъ, есть выше всъхъ, — что 
Тисусъ свидфтельетвуеть о томъ, что видфлъ и слышалъ тамъ, откуда пришелъ, 
то-есть отъ Бога, что такое свидътельство надо принять, надо безусловно 
вфрить ему, но, къ сожал%вію, не веБ принимаютъ Его свидфтельство. 

По словамъ Евангелиста, Тоаннъ говорить, что никто не принимаетъ 
свидфтельства Его, Тисуса. Употребленное здесь слово никто не вполн% 
точно выражаетъ мысль Тоанна: Креститель зналъ, что у Іисуса имфются уче- 
ники, которые, несомннно, приняли Его учевіе, Его свидЪтельство; онъ не 
им%лъ никакого основанія полагать, что изъ вефхъ евреевъ, толпами идущихъ 
къ Тисусу, никто не привялъ Его свидфтельства; онъ, напротивъ, скорфе скор- 
бЪль, что не вев сл$дуютъ ученію Тисуса. Поэтому, въ рёчи Іоанна слово 
никто слфдуеть замфнить словами ме вст», и такая замъва будетъ вполи% правильна 
еще и потому, что, посл словъ никто не принимаетъ свидЪтельства Его, 
Евангөлистъ приводитъ продолженіе р%чи Іоанна: принявшій Его свидЪтель- 
ство симъ запечатлЪлъ, что Богъ истиненъ. Если Гоаниъ говорить о при- 
нявшихъ свидфтельство, то, конечно, не можеть говорить, что никто не при- 
нимдетъ Его свидфтельства. 

Говоря, такимъ образомъ, что, къ сожалфнию, не вст принимаютъ еви- 
дЪтельство Тисуса, Тоаннъ весьма прозрачно намекаль при этомъ на 
своихъ же учениковъ, такъ враждебно и съ такой завистью говорившихъ ему 
объ Тисуе%. 

Съ грустью замфчая въ своихъ учевикахъ такія чувства по отношенію къ 
Тисусу, Тоаннъ сказалъ имъ: вы должны върить всему, что говорить и скажетъ 
Онъ; Его послалъ Богъ и даровалъ Ему всю силу Духа Своего; поэтому, вео, 
что Онъ говоритъ, говорить Самъ Богъ; слова Его—-слова Божіи, В%дь Онъ 
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Марк. 20. Иродъ боялся Іоанна, зная, что онъ мужъ праведный и 
Гл. 6. святый, и берегъ его; многое дфлалъ, слушаясь его, и съ удо- 
вольствіемъ слушалъ его. 
19. Иродіада же, злобясь на него, желала убить его, но не 
могла; 
18. ибо 1оаннъ говорилъ Ироду: не должно тебЪ имфть жену 
брата твоего. 


Мате. 5..И хотфлъ убить его, но боялся народа, потому что его 
Гл. 14. почитали за пророка. 
Марк. 17. Сей Иродъ, пославъ, взялъ Іоанна и заключилъ его въ 


Гл. 6. темницу за Иродіаду, жену Филиппа, брата своего, потому что 
женился на ней. 


Сынъ Божій, и имфеть всю власть Божію. Кто въруеть въ Него, тотъ твмъ 
самымъ доказываеть. что вфруеть въ Бога, и за то можеть удостоиться 
блаженства вфчной жизни; не в®рующій же въ Сына отвергаеть Бога, и за 
это самъ будеть отвергнуть Богомъ. Вруйте же въ Тисуса, какъ Сына Божя, 
обфщаннаго вамъ Христа-Мессію; а меня считайте, какъ я и говорилъ вамъ 
раньше, рабомъ Его, недостойнымъ даже развязать ремень обуви Его. Идите же 
къ Нему, и слъдуйте за Нимъ! Ему надо расти, а мнъ умаляться! 

Оканчивая свое служеніе Богу, Іоанвъ, въ этомъ послъдвемъ обращеніи 
къ ученикамъ своимъ, убфждаль ихъ присоединиться къ Гисусу, слфдовать за нимъ. 
Слова эти —-завъщаніе величайшаго изъ пророков». 


Иродъ Антипа, сынъ Ирода, совершившаго избіевів виелеемскихъ младен- 
цевъ, управлялъ Галилеею и Переею; онъ, будучи женатъ, ветупилъ въ сожи- 
тельство съ Иродіадою, женою брата своего Филиппа, при жизни его. Такое сожи- 
тельство воспрещалось закономъ (Кн. Левить, ХУШ, 16); поэтому Іоаннъ упре- 
каль Ирода въ совершени явнаго беззаконія. Понятно, что Иродіада емотръла 
на Іоанна, какъ на своего врага, и хотёла избавиться отъ него самымъ обыкно- 
веннымъ въ то время средствомъ — убійствомъ; но сама не имфла власти казнить 
ненавистнаго ей Пророка. Она употребляла всъ усилія, все свое вліяніе на лю- 
бившаго ее Ирода, она не разъ упрашивала Ирода убить Іоанна и, въроятно, 
Иродъ по-временамъ поддавалея этому вліянію, соглашалея исполнить желане 
любимой женщины, но какъ только собирался приступить къ осуществлению ея 
замысла, то невольно останавливался. Народъ почиталъ Іоанна за Пророка, и 
потому убійество его могло вызвать народное волненіе, чего особенно боялся 
Иродъ; кром% ‘того, при всей своей нравственной распущенности, Иродъ пони- 
малъ, что Јоаннъ не простой человћкъ, что онъ, по праведности своей, долженъ 
считаться святымъ, и потому боялся его самого, полагая, что святой можеть при- 
чинить ему какое-нибудь особенное зло. Иродъ въ нфкоторыхъ случаяхъ совф- 
товалея съ Тоанномь п много дфлаль по совфтамъ его; онъ находилъь даже 
удовольствіе беефдовать съ Пророкомъ. 

Евангелисть Маркъ говоритъ, что Иродъ. берегъ Іоанна. Но отъ кого 
же онъ оберегалъ Іоанна? Конечно, не отъ Иродіады, которая сама, безъ Ирода, 
не могла причинить Нророку никакого зла. Народъ любилъ и почиталъ Тоанна; 
слЬдовательно, и съ этой стороны не было никакой для него опасности. Поэтому, 
беречь Тоанна Иродъ могъ только отъ замыеловъ коварныхъ начальниковъ 
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Тоан. 1. Когда же узналъ №сусъ о дошедшемъ до фарисеевъ 
Гл. 4. слух, что Онъ болфе поюбофтаетъ учениковъ и креститъ, неже- 
ли Іоаннъ 

2. (хотя Самъ Іисусъ не крестилъ, а ученики Его), 

3. то оставилъ Іудею и пошелъ опять въ Галилею: 

4. Надлежало же Ему проходить чрезъ Самарію. 

5. Итакъ приходить Онъ въ городъ самарійскій, называ- 
емый Сихарь, близъ участка земли, даннаго Іаковомъ сыну своему 
Іосифу; 

6. тамъ былъ колодезь іаковлевъ. іисусъ, утрудившись отъ 
пути, сфлъ у колодезя. Было около шестого часа. 


өврейскаго народа. Виөавара, гдЪ крестилъ первоначально Іоаннъ, находилась на 
лфвомъ берегу Іордана, въ Пере, подвластной этому Ироду; туда стекались 
несмЪтныя толпы народа, и это народное движене могло быть въ рукахъ 
Синедріона прекраснымъ средствомъ запугать Ирода, увЪрить его, что и его власти 
угрожаеть опасность. Вћроятно, эти жалобы, эти подстрекательетва послужили 
поводомъ къ свиданю Ирода съ Тоанномъ; свиданіе же это, бесфда съ Пророкомъ, 
убъдили Ирода, что этоть святой человзкъ не угрожаетъ его власти никакою 
опасностью. Успокоясь съ этой стороны, Иродъ понялъ, что самому Тоанну угро- 
жаетъ опасность со стороны начальниковъ еврейекаго народа, и потому берегъ его 
ОТЪ НИХЪ. 

Уважая Іоанна за его святость, пользуясь совътами, съ удовольствіемъ 
бесфдуя съ вимъ и оберегая его отъ яорожденй ехиднинылљ (Мат. Ш, 7), 
слабохарактерный Иродъ, поел долгой борьбы съ злобою Иродіады, уступилъ; 
но, пе рёшаясь, однако, убить Іоанна, ограничился заключевемт его въ темницу, 
въ крћпости Махерон%, или Махер, расположенной на востокъ отъ Мертваго 
моря. 

Такъ окончилось служеше Іоанна, поеслдпяго изъ ветхозавътвыхъ про- 
роковъ. 


Евангелисть удостовъряетъ, что Іисусъ Христосъ не крестилъ, а крестили 
Его ученики. Какое же это было крещеніе, и чъмъ оно отличалось отъ Тоаннова 
крещенія? — „То и другое крещене равно не имло благодати Духа (говорить 
Златоустъ), и цзлью того и другого было только приведеніе крещаемыхъ ко 
Христу“ (Бес. на Іоав. ХХІХ). Изъ дальнфйшихьъ повћетвованій Евангелистовъ 
не видно, чтобы ученики Тисуса продолжали крестить и поел отшествія ихъ за 
своимъ Учителемъ изъ Тудеи въ Галилею; екорће можно утверждать, что ови 
посл вовсе не крестили, такъ какъ и въ наставлевіи двфнадцати, при отправлевін 
ихъ на пропов%дь, Іисусъ Христосъ ничего не говорить о крещеніи; порученіе же 
крестить веБ народы во имя Отца и Сына и Святаго Духа дано А постоламъ 
впервые Јисусомъ посл Своего воскресенія (Мат. ХХУШ, 19). 

Тоаннъ отданъ подъ стражу. Фарисеи торжествуютъ, ечитая, что отнынЪ 
опасность для нихъ со стороны Торданскаго Пророка устранена. Но до. нихъ до- 
ходить тревожный слухъ, что Іисусъ изъ Назарета, Котораго они отказались 
признать Мессіею, крестить и пріюбрћтаетъ учениковъ еще болће, чъмъ 
Тоаннъ; они ръшаютъ направить теперь веБ свои козни исключительно на Гисуса. 
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Тоан. 7. Приходить женщина изъ Самарм почерпнуть воды. Іисусъ 
Гл 4. говоритъ ей: дай МнЪ пить. 
8. Ибо ученики Его отлучились въ городъ купить пищи. 
9. Женщина самарянская говорить Ему: какъ Ты, будучи 
Іудей, просишь пить у меня, самарянки? ибо іудеи съ самарянами 
не сообщаются. 
10. 1исусъ сказалъ ей въ отвфтъ: если бы ты знала даръ 
Божій, и Кто говоритъ тебЪ: дай Мн пить,—то ты сама просила 
бы у Него, и Онъ далъ бы теб воду живую. 


Христосъ все это зналъ, и такъ какъ часъ Его страданій еще не пришелъ, 
то Онъ удалился въ Галилею. Онъ могъ, конечно, Своею Божественною властью 
оградить Себя отъ фарисеевъ; но Онъ, какъ сказано выше, употреблялъ Свою 
Божественную силу только для спасения другихъ, но не для освобожденія Себя, 
какъ ЧеловЪка. 

Евангелисть Матөей свидфтельствуетъ объ отшествіи Тисуса въ Галилею такъ: 
Услышавъ же Іисусъ, что Іоаннъ отданъ подъ стражу, удалилея въ Галилею 
(ГҮ, 12). Сльдовательно, какъ вЪеть о заключеніи Іоанна, такъ и евЪдЪнія о 
замыслахъ фарисеевъ вынудили Іисуса удалиться въ Галилею. 

Путь лежаль въ данномъ случа черезъ Самарію, область, составлявшую 
часть Палестины и принадлежавшую прежде тремъ колфнамъ израильскимъ: 
Данову, Ефремову и Манассіину; въ этой области былъ городъ Самарія, бывшая 
столица царства Израильскаго. Въ царствованіе Осіи, царя Израильскаго, Сала- 
манассаръ, царь Ассирійскій, покорилъ израильтянъ и отвель ихъ въ плёнЪ, 
въ Ассирію, а на ихъ мето переселилъ язычниковъ изъ Вавилона, Куты, Аввы, 
Емаөы и Сепарваима (4 кн. Царствъ, ХҮП). Отъ смшенія этихъ переселенцевъ 
съ оставшимися евреями произошли самаряне. Самаряне приняли Пятикнижіо 
Моисея, поклонялись Тегов, но не оставляли служенія и своимъ богамъ. Когда 
1удеи возвратились изъ плфна вавилонскаго и начали строить храмъ, самаряне 
хотБли принять участе въ этомъ дфлЪ, но не были допущены іудеями; тогда 
самаряне выстроили себ отдфльный храмъ на горв Гаризим. Привявъ книги 
Моисея, самаряне отвергли писанія Пророковъ и ве преданія; поэтому евреи 
считали ихъ за язычниковъ, даже хуже язычниковъ, не принимали ихъ въ свое 
общество и не имЗли съ ними никакихъ сношенй. 

Проходя черезъ эту область, Тисусъь съ учениками Своими остановился 
для отдыха около колодезя, который, по преданию, былъ выкопанъ Тако- 
вомъ; колодезь этотъ находился около города Сихема, названнаго Евангелиетомъ 
Сихарь. Усталый Тисусъ сфль у колодезя, а ученики Его пошли въ Сихемъ 
купить пищи. 

„Не безъ намфрешя, конечно, Господь послалъ ихъ (говорить Еп. Ми- 
хаилъ), но чтобы истребить въ сердцахъ ихъ обычный іудейскій предразеудокъ 
»противъ самарянъ, какъ людей нечистыхъ, къ которым и прикасаться нельзя, 
„ТЬмъ болфе покупать у нихъ пищу“ (Толк. Еван. т. 3, стр. 127). 

Приходитъ женщина изъ Самаріи. Говоря такъ, Еванголистъ хотЬлъ по- 
яенить, что женщина эта была самарянка, принадлежала къ тому племени, которое 
населяло Самарію; поэтому, слова изъ Самаріи онъ отвесъ къ слову женщина, 
а не къ слову приходитъ. 
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Тоан. 11. Женщина говорить Ему: Господинъ! ТебБ и почерпнуть 
Гл. 4. не чфмъ, а колодезь глубокъ; откуда же у Тебя вода живая? 

12. Неужели Ты больше отца нашего Їакова, который далъ 
намъ этотъ колодезь, и самъ изъ него пилъ, и дБти его, и скоть 
его? 

18. [исусъ сказалъ ей въ отвЪтъ: всякій, пьющій воду сію, 
возжаждетъ опять; 

14. а вто будетъ пить воду, которую Я дамъ ему, тотъ 
не будеть жаждать во-вЬкъ; но вода, которую Я дамъ ему, 
сдфлается въ немъ источникомъ воды, текущей въ жизнь 
вЬчную. 


Женщина пришла за водою; жаждавшій Тисусъ сказалъ ей: дай МнЪ пить. 
Удивленная самарянка, призвавшая Тисуса за Тудея, напоминаетъ Ему о томъ, что 
Тудеи не позволяютъ себ никакихъ сношеній съ самарянами. Но Тисусъ, пришед- 
шій въ міръ спасти вефхъ, а ие однихъ только іудеевъ, объясняетъ самарянк®, 
что она не стала бы возбуждать такого вопроса, если бы знала, Кто говоритъ съ 
нею, и какое счастье (даръ) Богъ послалъ ей въ этой ветръч. Если бы она 
знала, Кто говорить ей—дай МнЪ пить, то попросила бы Его утолить ея жажлу 
духовную, открыть ей истину, къ позванію которой стремятся всф народы земли. и 
Онъ даль бы ей эту воду живую. 

Самарянка не поняла Тисуса; она думала, что онъ говорить о той вод%, 
которая утоляеть жажду тЬлесную, и потому, видя, что Іисусу даже ве чёмъ 
почерпнуть воды изъ глубокаго колодезя, и зная, что по близости нфтъ другого 
источника воды, ова въ недоум'®ніи, гордясь происхожденіемъ 0тъ Такова, какъ- 
бы упрекаетъ Тисуса, говоря: неужели Ты больше отца нашего Такова, который 
вырылъ этотъ колодезь и пилъ изъ него самъ, и дёти его, и скоть его, такъ 
какъ только въ немъ и была вода? гдъ же Ты достанешь воду, о которой 
говоришь? 

Отвфчая на этотъ ‘вопросъ, Іисусъ Христосъ объясняетъ самарянк%, что 
вода, о которой она говорить, утоляетъ жажду временно: пьющій ее скоро опять 
почувствуетъ жажду, и сколько бы онъ ни пилъ өя, жажда будетъ возобновлятьея, 
а кто будетъ пить воду, которую Я дамъ ему, тотъ не будетъ жаждать 
во вЪнъ. 

Говоря всякій, пьющій воду сію, возжаждетъ опять, Тисусъ подразу- 
мъвалъ не одну только воду, утоляющую: временно жажду тћлесную, потребность 
тБла въ вод, но вообще ве земвыя потребности человћка, къ удовлетворенію 
которыхъ онъ постоянно стремится и все-таки чувствуеть себя неудовлетворен- 
вымъ: по мр удовлетворенія одной потребности, являются другія, по мЪр% до- 
стижевія намфченной цфли, открываются вее новыя и новыя. Жажда наслажденій, бо- 
гатства, власти —-неутолима; и если человъкъ все счастье свое долагаетъ въ дости- 
женіи этихъ благъ, то онъ, въ сущности, несчастнфйшее существо, ибо сколько бы 
онъ ни пилъ изъ этой чаши земныхъ благъ, онъ все-таки возжаждеть опять. 

А кто будетъ пить воду, которую Я дамъ ему, тотъ не будетъ жа- 
ждать во-вфкъ. Кто, увфровавъ въ Іисуса Христа, Сына Божія, познаеть въ 
Немъ Истиннаго Бога, и черезъ то познаетъ цфль своей кратковременной жизни 
на землђ, составляющей лишь ступень на пути къ жизни вЪчной, тотъ, удовлетворивъ 
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Тоан. 15. Женщина говорить Ему: Господинъ! дай мн этой воды, 
Гл. 4. чтобы мн не имбть жажды и не приходить сюда черпать. 

16. Іисусъ говоритъ ей: пойди, позови мужа твоего и при- 
ходи сюда. 

17. Женщина сказала въ отвтъ: у меня нёть мужа. 
іисусъ говорить ей: правду ты сказала, что у тебя нітъ 
мужа; 

18. ибо у тебя было пять мужей, и тотъ, котораго нынЪ имБ- 
ешь не мужъ теб; это справедливо ты сказала. 

19. Женщина говоритъ Ему: Господи! вижу что Ты Про- 
рокъ. 

20. Отцы наши поклонялись на этой горф; а вы говорите, 
что мЬсто, гдБ должно поклоняться, находится въ 1еруса- 
лиМЪ. 


свою жажду познания Бога и своего назначенія, не будетъ ужо никогда жаждать, 
а будетъ лишь стремитьея къ этой жизни вфчной, пренебрегая веъмъ земнымъ. 
Только такимъ етремленіемъ къ жизни вфчной, къ жизни въ Бог, и можно объяс- 
нить лущевное спокойствие христіанъ, шедшихъ на казнь во времева гоненій за 
ввру во Христа; вфруя въ безсмерте души, въ будущую загробную жизнь, 
жизнь вфчную, возвзщенную Хриетомъ, Сыномъ Божимъ, они не только снокойно 
оставляли земной міръ, полный неудовлетворенныхъ земныхъ желаній, неутолимой 
жажды вее новыхъ и новыхъ ощущеній, но даже боялись, что имъ могутъ вре- 
менно помфшать въ этомъ стремлении; такъ, напримъръ, Св. Игнат Богоносецъ, 
отправленный въ Римъ на казнь, опасалея, что почитатели его изъ хриспанъ 
Рима будуть ходатайствоваль за него передъ императоромъ и добьются помило- 
ванія его; поэтому онъ, въ посланіи евоемъ къ римлянамъ, умоляетъ своихъ 
друзей не препятствовать ему достигнуть Бога. 

Вода, которую Я дамъ ему, сдЪлается въ немъ источникомъ воды, 
текущей въ жизнь вЪчную. Учене Тисуса Христа указываеть людямъ, что 
назначене ихъ—творить волю Божію, и что точное исполненіе этого назначенія 
открываеть имъ путь въ жизнь вфчную. Сравнивая, поэтому, Свое ученіе съ во- 
дою, Јисусъ говорить, что какъ текущій источникъ воды всякаго путника, иду- 
щаго по его теченію, приводить къ тому мету, куда изливаетея, къ рк ли, 
озеру, или морю, такъ н учеше Его венкаго, живущаго по этому ученію, творя- 
щаго волю Божію, приводитъ къ Богу, къ жизни в®чной, сдфлается въ немъ, 
какъ бы, источникомъ воды, текущей въ жизнь вЪчную. 

Самарявка не поняла этихъ словъ; она думала, что вода, которую о06%- 
щаеть дать ей Христосъ, лишь избавить ее отъ тфлееной жажды, отъ необхо- 
димости черпать воду изъ глубокаго колодезя Такова. Она все еще смотритъ на 
Тисуса какъ на обыкновеннаго челов$ка и потому не можетъ понять истиннаго 
значенія Его еловъ. 

елан привести ее къ пониманию этихъ словъ, Тисусъ сначала приказы- 
ваетъ ей позвать своего мужа, а затфмъ прямо обличаетъ ее въ томъ, что она, 
им»въ пять мужей, живеть теперь въ прелюбодйной связи. 

Пораженная всевъд%ніемъ Іисуса, обнаружившаго ея тайну, Самарянка тө- 
перь поняла, что говорить не еъ обыкновеннымъ человфкомъ, и потому, пре- 
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Тоан. 21. Іисусъ говоритъ ей: повфрь Мн, что наступаеть время, 
Гл. 4. когда и не на гор сей, и не въ ІерусалимЬ будете поклоняться 

Отцу. 
22. Вы не знаете, чему нланяетесь; а мы знаемъ чему кла- 
няемся, ибо спасеніе отъ іудеевъ. 

23. Но настанетъ время, и настало уже, когда истинные 
поклонники будутъ поклоняться Отцу въ духЬ и истинЪ, ибо та- 
кихъ поклонниковъ Отецъ ищеть Себ: 

24. Богъ есть Духъ, и поклоняющіеся Ему должны покло- 
няться въ духБ и истинћ. 

25. Женщина говоритъ Ему: знаю, что придетъ Мессія, то- 
есть Христосъ; когда онъ придетъ, то возвфстить намъ все. 


рывая непріятный для нея разговоръ о ея семейныхъ дфлахъ, спфшить узнать 
отъ Јисуса, гдъ Богъ? гдф надо Ему поклоняться? Я вижу, говорить она, что 
Ты Пророкъ; такъ скажи же мнЪ, правы ли мы, самаряне, поклоняясь Богу на 
этой гор%, какъ поклонялись и отцы ваши, а ве въ ТерусалимЪ, гдз, по вашему 
мнён1ю, есть единственное мето для поклоненія Богу? 

Построенный самарявами на горћ Гаризим храмъ былъ разрушенъ Іоан- 
номъ Гирканомъ въ 130 году до Рождества Христова, но самаряне продолжали 
приносить жертвы Богу на той же гор%, на мъстЪ разрушеннаго храма. Выбирая 
гору Гаризимъ мстомъ построешя храма, они основывались на повели 
Моисея поставить жертвенникъ ва горЬ Гевалв (Второз. ХХҮП, 4), во въ 
своемъ епиекћ пятикнижія вмЪето Гевалъ написали Гаризимъ. Моисей повелълъ 
также, по приходв въ обфтованную землю, произнести благословеніе на гор 
Гаризимъ, а проклятье на гор Гевалъ (Второз. ХІ, 29); не потому ли сама- 
ряне изъ двухъ этихъ горъ избрали для построевія храма Гаризимъ, какъ гору 
благословенія? 

Тудеи жө, не имя точного указанія въ законф Моисея о построеніи храма 
непремънно въ Оіов%, считали, однако, что Терусалимъ быль избранъ мћстомъ 00- 
строенія храма по особому откровенію (З кн. Царетвъ ҮШ, 16). 

А такъ какъ Моисей повелълъ имфть для общеетвеннаго поклоненя Богу 
только одно мфето во всей обътованной землЪ, то понятно, почему между самаря- 
нами и іудеями существовало непримиримое разногласе о томъ, у кого изъ нихъ 
истинное поклонеше Богу. 

Самарянка обратилась за разръшевіемъ этого вопроса къ Іисусу, какъ Про- 
року, обнаруживая тЬмъ полную готовность принять Его рёшене. Поэтому и 
Тисусъ обращается къ ней, какъ-бы, съ такими словами: если ты говоришь, что 
Я Пророкъ, то повфрь Миф, что въ этомъ вопрос неправы и самаряне и іудер; 
наступаеть время, когда вы же будете поклоняться Отцу Небесному не только 
на гор сей, или въ Іерусалим%, но везд®; но, пока это время еще не насту- 
пило, изъ спорящихъ объ истинномъ поклоненіи Богу болъе освфдомлены, че- 
резъ.пророковъ, съ этимъ вопросомъ іудеи, чёмъ вы, такъ какъ вы, кром% книгъ Мои- 
сея, не знаете другихъ книгъ Овященнаго Писавія: къ тому же, и самое спасөніе 
людей произойдетъ отъ іудеевъ, которымъ обфщанъ Спаситель-Месая. 

Говоря: мы знаемъ, чему кланяемся, Іисусъ причисляетъ Себя къ іудеямъ, 
и дВлаетъ это (по объяснению Златоуста) потому, что гдворитъ примфнительно къ 
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Іоан. 26, Іисусъ говоритъ ей: это Я, Который говорю съ тобою. 
Гл. 4. 27. Въ это время пришли ученики Его и удивились, что Онъ 
разговариваетъ съ женщиною; однакожь ни одинъ не сказалъ: 
чего Ты требуешь? или: о чемъ говоришь съ нею? 
29. Тогда женщина оставила водоносъ свой и пошла въ 
городъ, и говорить людямъ: 
29. пойдите, посмотрите Человфка, Который сказалъ мн 
все, что я сдБлала: не Онъ ли Христосъ? 
30. Они вышли изъ города и пошли къ Нему. 


понятію самарянки, какъ гудейсый Пророкъ. Скоро эта женщина узнаеть, что 
Іисусъ Самъ есть Лицо поклоняемое, но пока Онъ бесвдуетъ съ нею, какъ 
Тудей. 

Сказавъ сначала, что наступаетъ время, когда будуть поклоняться Отцу и 
не на гор% сей, и не въ Іерусалим%, Іисусъ, постепенно открывая Самарянк® Себя, 
какъ Месстю-Христа, въ дальнфйшемь разговорз съ нею, сказалъ, что это 
время уже наступило. Съ пришествіемъ Его на землю, люди познають Бога; 
они узнають, что Богъ есть Духъ, и поклоняющеся Ему дояжны покло- 
няться въ духЬ и истинЪ, они узваютъ, что только такихъ поклонниковъ 
Отецъ ищетъ Себъ. 

По мнъвіямъ самарявъ и 1удеевъ, поклоняться Богу можно только тамъ, гд 
Онъ пребываетъ; воть почему женщина, бесћдовавшая съ Іисусомъ, и убёдив- 
шаяся, что говорить сь Пророкомъ, то-есть Пославникомъ Бога, спрашиваеть 
Его: гдъ же Богъ находится и принимаетъ поклоненія? на гор% ли Гаризим%, 
или въ Іерусалим%2 

Вопрось этотъ и вызваль объясненіе Іисуса, что Богъ есть Духъ, и п0- 
тому покловяться Ему надо не такъ, какъ поклоняются самаряне и іудеи: они 
воображаютъ, что принесеше животныхъ въ жертву, для сожженія на точно опре- 
дЪленномъ м%стђ, и прекловене приносящимъ жертву своей головы и всего тла 
передъ жертвенвикомъ, освобождаютъ его отъ дальнфйшихъ обязанностей по от- 
ношенію къ Богу и людямъ, и дзлають его праведнымъ; нВтъ, нө такихь по- 
кловвиковъ ищеть Оөбъ Богъ! не жертвоприношенями, не преклоневіемъ тёла, 
вообще не внфшними только знаками почтенія надо поклоняться Богу, 
а мысленно и чистосердечно, то-есть духовно, истинно; и поклоняться надо вөзд%, 
потому что Богь Вездфеущь! 

Начиная, какъ будто, понимать значеше словъ Гисуса, Самарянка, въ 
раздумьи, говорить: я знаю, что все это, о чемь Ты говоришь, возвЪститъ намъ 
Месеія, когда придетъ, и я знаю, что Онъ придетъ. 

Сказавъ это, Самарянка была уже такъ подготовлена къ признаню Іисуса 
Мессіею, что Тисусь не сталь болве скрываться: Мессія—-это Я, Который го- 
ворю съ тобою. 

Въ восторг оть неожиданнаго счастья видть Месію, самарянка оста- 
вляеть у колодезя свой водонось и спёшить въ городъ. возвћетить веёмъ о 
пришествіи Мессін, о томъ, что Онъ туть; сидитъ сейчаеъ у колодезя. 

Сказанныя Тисусомъ Самарянкћ слова— истинные поклонники будутъ по- 
клоняться Отцу въ духЪ и истин —дали поводъ нБкоторымъ утверждать, что 
Самъ Господь Іисусъ Христосъ отвергъ, запретиль веякія вввшнія выраженія 
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Тоан. 31. Между тЬмъ ученики просили Его, говоря: Равви! Ъшь. 
Гл. 4. 32. Но Онъ сказалъ имъ: у Меня есть пища, которой вы 
не знаете. - 

83. Посему ученики говорили между собою: развЪ кто при- 
несъ Ему феть? 

84. 1исусъ говоритъ имъ: Моя пища есть творить волю 
Пославшаго Меня и совершить дфло Его. 

35. Не говорите ли вы, что еще четыре мЬсяца, и наступить 
жатва? А Я говорю вамъ: возведите очи ваши и посмотрите на 
нивы, какъ онф поблфли и поспфли къ жатвф; 

36. жнущій получаетъ награду и собираеть плодъ въ 
жизнь вбчную, такъ что и сфющій и жнущій вмЪстЬ радоваться 
будуть; 

37. ибо въ этомъ случа справедливо изречене: одинъ 
сфетъ, другой жнетъ; 


поклоненія Богу, какъ-то: стояніе на колфняхъ, поклоны, общественныя богослу- 
женія и вообще все то, что выходитъ за пределы поклоненія духомъ. Но они глубоко 
ошибаются; они беруть послЪдвія слова Гисуса Христа и не хотятъ поставить 
ихъ въ связь съ предыдущими словами Его же. Осуждая одно лишь ввёшнео 
поклоневіе самарянъ и іудөевъ безъ всякаго участія въ томъ ихъ духа, то- 
веть ума и сердца, Онъ дъйствительно назвалъ такое поклоненіе не истиннымъ 
поклонешемъ, не такимъ, какого хочетъ Богъ; но этимъ самымъ Онъ вовсе не 
отвергъ вифшнихе выражен истиннаго поклонешя духомъ. Одно внЪшное, обря- 
довое, поклоненіє, безъ участя духа, недЪйствительно и небогоугодно; но истинное 
поклоневіе духомъ, сопровождаемое присущими человфку внфшиими выраженіями 
его душевнаго состоявнія, нисколько не умаляетъ черезъ это истинности покло- 
ненія духомъ. Да если бы Іисусъ Христосъ дЪйствительно отвергалъ всякое 
внфшнее выраженіе молитвеннаго настроенія духа, то не принималъ бы такого 
поклоненія (еб отъ Апостоловъ (Мат. ХТУ, 33), прокаженнаго (Мат. ҮШ, 2), 
жены Хананейской (Мат. ХҮ, 22) и многихъ другихъ; да и Самъ, молясь 
Отцу Своему въ Геөсиманскомъ саду, не сталь бы преклонять колфнъ Своихъ и 
склонять лицо Свое до самой земли. ЧеловЪкъ состоитъ изъ духа и тБла; тБло 
должно быть подчинено духу; поэтому, если духъ человфка поклоняется Богу 
истинно, всфмъ сердцемъ и умомъ, забывая на время все окружающее, то какъ 
же тБло этого человфка можетъ оставаться безучастнымъ въ такомъ поклоненіи? 
какъ можетъ такое истинное молитвенное настроеніе духа не отразитьея на тёль 
молящагося человфка въ тьхъ внфшнихь движеніяхъ, которыя иногда совершенно 
невольно выдаютъ даже тщательно скрываемое состояше духа? 

Самарянка ушла въ городъ въ то время, когда ученики Тисуса пришли изъ 
города съ купленнымъ тамъ запасомъ пищи. Они удивились, что Учитель ихъ 
говорилъ съ женщиной, такъ какъ, по обычаю еврейскому, Учителю говорить съ 
женщиной считалось неприличнымъ, а по ученію раввиновъ „кто учить свою 
дочь закону, тотъ совершаетъ глупость“, и „лучше сжечь слова закона, чёмъ 
передавать ихъ женщинамъ“. 

Не посмвъ, однако, высказать Іисусу свое удивленіе, ученики Его пред- 
ложили Ему %еть. Но Іисусъ, забывъ и голодъ и жажду, думалъ теперь о 
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Тоан. 38. Я послалъ васъ жать то, надъ чЬмъ вы не трудились: 
Гл. 4. другіе трудились, а вы вошли въ трудъ ихъ. 

39. И многіе самаряне изъ города увфровали въ Него по 
слову женщины, свидбтельствовавшей, что Онъ сказалъ ей все, 
что она сдћлала. 

40. И потому, когда пришли къ Нему самаряне, то просили 
Его побыть у нихъ; и Онъ пробылъ тамъ два дня. 

41. И еще большее число увфровали по Его слову; 

42. а женщинЬ той говорили: уже не по твоимъ рБчамъ в- 
руемъ, ибо сами слышали и узнали, что Онъ истинно Спаситель 
міра. Христосъ. 


томъ, какъ Его слово, запавшее въ душу самарянки, быстро воепламенило ее 
вђрою въ Него, и какъ это слово, переданное ею своимъ согражданамъ, по- 
будило ихъ идти къ Нему; видя толпу герожанъ, илущихъ къ Нему, Онъ ра- 
довалея, что брошенное Имъ сфмя вачинаетъ уже давать плодъ, и потому, на 
предложене учениковъ утолить свой голодъ, отвЪтилъ, что пища Его— творить 
волю Пославшаго Его; а затфмъ, указывая имъ на идущихъ къ Нему самарянъ, 
сказалъ: вы говорите, что жатва наступить черезъ четыре мћеяца, а Я говорю 
вамъ: посмотрите на эту приближающуюся къ намъ ниву, какъ она побфлфла 
и поспћла къ жатвъ! Я пошлю васъ жать то, чтб Мною будетъ посБяво, и вы, 
жнущіе, получите награду, такъ какъ будете собирать плоды для жизни въчной; 
вы будете радоваться, собирая жатву, хотя сами и не сБяли, но и Сфющій 
слово Боже будетъ вмфетЪ съ вами радоваться, что посћянное Имъ принесло 
ПЛОДФ. 

При посв® зерна въ землю, чаще всего бываетъ, что жнетъ, т.-е. со- 
бираеть плоды, тотъ, кто и сБялъ, ибо и сБялъ-то онъ для себя; при поефвЪ 
жө слова, духовная жатва почти всегда достается другимъ; причемъ ећявшій 
радуется, что другіе собрали плоды его посфва, такъ какъ и сћялъ онъ не для 
себя, а для другихъ. Поэтому, въ отношеніи къ духовной нив, совершенно 
справедливо, что одинъ сЪетъ, а другой жнетъ. 

Во время этого разговора Іисуса съ учениками, подошли къ Нему сама- 
ряне. Многіе изъ нихъ увфровали въ Іисуса Христа по слову женщины, но 
еще большее число ихъ увфровали по Его слову, когда пригласили Его къ 
себЪ въ городъ и слышали Его учеше. 

Іисусъ пробылъ въ Сихемф (Сихарь) два двя. Евангелисть не говорите, 
что Іисусъ совершилъ тамъ какое-либо чудо; поэтому, надо полагать,что сама- 
ряне не требовали отъ Него знамевій, доказательствъ Его Божественной власти, 
какъ требовали того евреи. Это обстоятельство ставитъ самарянъ, въ отно- 
шеніи восприимчивости къ истинф, значительно выше евреевъ; да и изъ послћ- 
дующихъ повфствованій Евангелистовъ мы знаемъ, что когда Шшеусъ Христосъ 
исцфлиль десять прокаженныхъ, то изъ нихъ одинъ только поблагодарилъ Его, 
и это быль самарянивъ; и объ ограбленпомъ и изувфченномъ разбойниками 
позаботился опять-таки самарянинъ, а евреи, въ лиц} своихъ высшихъ пред- 
ставителей, отнеслись равнодушно къ его носчастью. 
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6. 


Прибыте суса въ Кашернауие. Испёлеше сына даредворца. Чудесный 

үловъ рыбы. Исдъленіе О®сноватато. Исдленіе теди Сижона- Петра, 0у- 

тешестые по всей Галилей, Тисусь вь Назарет. Исдкленіе разслабленнато, 
Призваніе жытаря Матвея. Вепрось учениковъ о 007%. 


Іоан. 43. По прошествіи же двухъ дней, Онъ вышелъ оттуда и 
Гл. 4. пошелъ въ Галилею 
Мате. 13. и, оставивъ Назаретъ, пришель и поселился въ Ка- 
Гл. 4. пернаумё приморскомъ, въ предфлахъ Завулоновыхъ и Нефеа- 
ЛИМОВЫХЪ, 
14. да сбудется реченное чрезъ Пророка Исаію, который 
говоритъ: 


15. „земля Завулонова и земля Нафвалимова, на пути при- 
морскомъ, за Іорданомъ, Галилея языческая; 
16. народъ, сидящій во тьм, увидфлъ свбтъ велиній, и 
сидящимъ въ стран и тбни смертной возсіялъ свфть“ (Исая ІХ, 
1—9). 
Іоан. 44. Ибо Самъ Іисусъ свидЬтельствовалъ, что пророкъ не 
Гл. 4. имфетъ чести въ своемъ отечествф. 


Уходя изъ Сихема въ Галилею, Іисусъ не пошелъ въ Назаретъ, такъ какъ 
Самъ же говорилъ, что пророкъ не. имБетъ чести въ отечествЪ своемъ, 
а пришелъ въ Капернаумъ, значительный въ то время городъ, расположенный на 
берегу Галилейскаго или Геннисаретскаго озера, называвшагося также морем». 

Евангелисть Матеей усматриваетъ въ этомъ исполненіе пророчества Исаіи, 
предсказавшаго, что народъ земли Завулоновой и земли Нефеалимовой, погружен- 
ный во тьму языческую, увидитъ свфтъ великій. Понятно, что въ этомъ проро- 
чествв Овтомь великимъ называется ожидаемый Избавитель-Мессія. 

Но свидфтельству Тосифа Флавія, въ то время въ Галилеф. было. до 204 го- 
родовъ и селен съ населеніемъ до четырехъ милліоновъ. Населеніе Галилеи было 
смфшанное и состояло изъ евреевъ и иностранцевъ-язычниковъ, между которыми 
были финикіяне, греки, арабы, египтяне и др. Велдствіе такого смшенія гали · 
лейскихъ евреевъ съ язычниками, евреи изъ Гудеи смотрфли на нихъ съ презрћ- 


ніемъ. Но это-то смшеніе и предохраняло галилейскихъ евреевъ отъ фарибейства 


евреевъ Тудейскихъ, и сдфлало ихъ болће воспримчивыми къ ученію. Христа; это 
же смЪшеніе дало иязычникамъ галилейскимъ возможность узнать, что еврен ожидаютъ 
Спасителя, а слфдовательно подготовило отчаети и ихъ къ принятію Мессіи- Христа, 
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Тоан. 45. Когда пришелъ Онъ въ Галилею, то галилеяне приняли 
Гл. 4. Его, видъвъ все, что Онъ сдфлалъ въ [ерусалимЪ въ праздникъ, 
ибо и они ходили на праздникъ. 


Мате. 17. Съ того времени Шисусъ началъ проповфдывать и гово- 
Гл. 4. рить: покайтесь! ибо приблизилось Царство Небесное. 
Тоан. 46. Итакъ Шисусъ опять лришелъ въ Каву Галилейскую, гдЪ 


Гл. 4. претворилъ воду въ вино. Въ КапернаумЪ былъ нЬкоторый царе- 
дворецъ, у котораго сынъ былъ боленъ; 

47. онъ, услышавъ, что Іисусъ пришелъ изъ Іудеи въ Гали- 
лею, пришелъ къ Нему и просилъ Его придти и исцблить сына 
его, который былъ при смерти. 

48. Іисусъ сказалъ ему: вы не увБруете, если не увидите 
знаменй и чудесъ. 

49. Царедворецъ говорить Ему: Господи! приди, пока не 
умеръ сывъ мой. 

50. Імсусъ говорить ему: пойди, сынъ твой здоровъ. Онъ 
повЪрилъ слову, которое сказалъ ему Іисусъ, и пошелъ. 

51. На дорог встрфтили его слуги его и сказали: сынъ 
твой здоровъ. 


— 


по крайней мфрЪ, какъ Пророка. Воть почему пропов%дь Тисуса имфла больше 
уепфха въ Галилеф, чфмъ въ Іуде%. 

Галилеяне были на праздник пасхи, и видфли какъ Тисусь очистилъ храмъ 
отъ скота и торгующихъ имъ; они видфли тамъ совершенныя Имъ чудеса, и слы- 
шали Его ученіе. Поэтому, они приняли Іисуса съ подобающимъ Ему почтенемъ, 
а многіе изъ нихъ признали Его `Месеіею. 

Посл крещенія, искушеня и торжественнаго свидфтельства Іоанна Пред- 
течи, Гисусь хотя отправился прямо въ Галилею, но пробылъ тамъ весьма не- 
долго, и поспфшиль въ Іерусалимъ на праздникъ пасхи; тогда о Немъ прошелъ 
только елухъ по всей Галилеф, но видфли Его еще немногіе. Теперь же, 
поль восьмимфсячнаго отеутетвія, Онъ возвращался изъ Терусалима прославлен- 
нымъ, и съ этого времени вачалъ проповфдывать среди галилеянъ. Пропов%дь 
Свою Онъ началь призывомъ къ покаянію, къ возрождению, такъ какъ не воз- 
рожденному нельзя было проникнуть въ Царство Небесное. 

Въ Капернаум проживалъ одинъ изъ царедворцевь Ирода Антипы, т0- 
есть служалий при его двор%. У этого царедворца забол%лъ сынъ; и воть, услы- 
шавъ, что Тисуеъ пришелъ изъ Гудеи въ Галилею, и что Тисусъ иецёляетъ 
отъ всякихъ болфзней всфхъ обращающихся къ Нему, пришелъ къ Тисусу въ Кану 
и просилъ пойти къ нему въ домъ, и испфлить умирающаго сына его. Царедворецъ 
полагаль, что только личное присутетвіе Тисуса у постели умирающаго можетъ 
исцфлить его. Әта-то неполнота вфры царедворца и вынудила Тисуса сказать: 
вы не увфруете, если не увидите знаменій и чудесъ. Царедворецъ торо- 
пить Шисуса идти: приди, пока не умеръ сынъ мой. Но 1исусъ не идетъ, а 
даетъ ему знамене: исцфляетъ сына его заочно, и говоритъ: пойди, сынъ твой 
здоровъ. Въ это самое время горячка оставила умиравшаго, и слуги царе- 
дворца, пораженные такимъ чудомъ, поспфшили къ своему господину, чтобы 
объявить ему эту радость. Царедворепъ полюбопытетвовалъ узнать, когда именно 
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Тоан 52. Онъ спросилъ у нихъ:-въ которомъ часу стало ему легче? 
Гл. 4. Ему сказали: вчера въ седьмомъ часу горячка оставила его, 
53. Изъ этого отецъ. узналъ, что это былъ тоть часъ, въ 
который Іисусъ сказалъ ему: сынъ твой здоровъ. И увфровалъ 
самъ и весь домъ его. 
54. Это второе чудо сотворилъ Іисусъ, возвратившись изъ 
Іудеи въ Галилею. 


выздоров%лъ сынъ его, и убфдился, что это случилось въ то время, когда Хри- 
стосъ сказалъ: пойди, сынъ твой здоровъ. Тогда только царедворець увфроваль 
въ Шисуса, а съ нимъ и весь домъ ето. 

Въ числ женщинъ, сопровождавшихъ Тисуса, когла Онъ ходилъ по го- 
родамъ и селөніямъ Галилеи, Евангелистъ Лука упоминаетъ Тоанну, жену Хузы, 
домоправителя Иродова (ҮШ, 3). Не былъ ли этотъ .Хуза тфмъ царедворцемь, 
сына котораго исцфлиль Тисусъ? 

Невърующів въ Бога и отвергающіе, велёдств!е этого, чудеса говорятъ, что 
исцфленюе больного происходить не велфдетв!е воздЪйствія на него чудод%йствен- 
ной силы, а потому что онъ вфруетъ въ эту воображаемую имъ силу, и эта 
вра, лйетвуя на нервы его, производитъ черезъ нихъ въ его организм такія 
измфненя, которыя и вызываютъ такъ называемое испфленіе; по ихъ ми%нію, 
дъйствующею силою здфеь являются возбужденные врою нервы больного. 

Но такія возраженія, неосновательныя сами по себ, совершенно падаютъ 
при заочномъ исцфленіи. Сынъ царедворца былъ въ горячк®, при смерти, елЪ- 
довательно, безъ сознаня: да если бы онъ и не потерялъ въ этой болъзни с0- 
знавія, то какъ онъ могъ знать, что въ такое-то время Тисусъ говорить его 
отцу—сынъ твой здоровъ? Если даже допустить предположеніе, что больной 
зналъ о цфли ухода отца своего, что онъ все время его отсутствія находилея 
въ состоявіи особеннаго возбужденія нервовъ, и все надфялся, что новый Про- 
рокъ исцфлитъ ого (хотя већ эти предположенія неправдоподобны), то все-таки, 
ничёмъ инымъ, какъ чудомъ нельзя объяснить, что исцфлеше послдовало не 
по возвращени отца домой съ радостною вЪетью о томъ, что онъ видълъ 1и- 
суса, и что Іисусъ сказалъ ему-—-сынъ твой здоровъ, а тогда именно, когда 
эти слова были сказаны, и когда больной’ не могъ быть уввреннымъ даже, что 
отецъ его нашелъ Тисуса. 

Это чудо было вторымъ изъ совершенныхъ Тисусомъ чудесъ въ Галилећ. 
Первое, превращеше воды въ вино, было совершено до отшествія въ Тудею, а 
это, второе, по `возвращени изъ Тудеи. 

Слухъ о пришестви Месси быстро распространился по Галилеф, и толпы 
народа стекались нослушать Его учене. Каждый изъ приходящихъ къ Нему хо- 
тБлъ ближе подойти, чтобы вемотрфться въ Него и не проронить ни одного Его 
слова; већ тБенились около Него, и однажды, когда Онъ быль на берегу озера, вы- 
нудили Его сфеть въ лодку и, отплывъ немного отъ берега, продолжать свою про- 
пов%дь. 

Окончивъ поүченіе, Тисусъ велфль Симону отплыть на глубину и закинуть 
ефти для лова рыбы. Опытный рыбакъ, проработавшій всю ночь и ничего не пой- 
мавшій, былъ увфренъ, что и новый ловъ будеть такъ же неудаченъ, но онъ повино- 
валея Іисусу. Необычайный ловъ рыбы привелъ въ ужасъ Петра, Гакова и Тоанва и 


БӘ 


Лука . Однажды, когда наредъ тЬснился къ Нему, чтобы слы- 
Гл. 5. шать он Божіе, а Онъ стоялъ у озера Геннисаретскаго, 

2. увидЬлъ Онъ двЬ лодки, стоящія на озер; а рыболовы, 
вышедши изъ нихъ, вымывали сти. 

3. Вошедши въ одну лодку, которая была Симонова, Онъ 
просилъ его отплыть нЬсколько отъ берега и, сфвъ, училъ народъ 
ИЗЪ ЛОДКИ. 

4. Когда же пересталъ учить, сказалъ Симону: отплыви на 
глубину, и закиньте сти свои для лова. 

5. Симонъ сказалъ Ему въ отвфтъ: Наставникъ! мы трудились 
всю ночь и ничего не поймали; но по слову Твоему закину сфть. 

6. Сдфлавъ это, они поймали великое множество рыбы, 
дане сЪть у нихъ прорвалась. 

7. И дали знанъ товарищамъ, находившимся на другой лодкё, 
чтобы пришли помочь имъ; и пришли, и наполнили 0б лодки, 
такъ-что онЬ начали тонуть. 

8. Увидфвъ это, Симонъ Петръ припалъ къ колБнамъ [ису- 
са и сказалъ: выйди отъ меня, Господи! потому что я человёкъ 
грЬшный. 

9. Ибо ужасъ объялъ его и вефхъ, бывшихъ съ нимъ, отъ 
этого лова рыбъ, ими пойманныхъ; 


вехъ помогавшихъ имъ. Не-рыбаки, то есть незнакомые съ этимъ промысломъ, 
можетъ быть, и не пришли бы въ ужасъ отъ такого обильнаго улова рыбы, а 
только порадовались бы ему, но люди, всю жизнь свою занимавшіеся ловлею рыбы 
на этомъ озер, понимали, что при тфхъ условіяхъ, при которыхъ они, по пове- 
лънію Тисуса, закинули сти, нельзя было ничего поймать, и если поймали такое 
множество рыбы, чо это было чудо, совершенное Тисусомъ. Пылкій Петръ благо- 
говйно падаеть къ ногамъ Тисуса и говоритъ: выйди отъ меня, Господи! по- 
тому что я грБшный человЪкъ. Этимъ воплемъ, вырвавшимея изъ глубины 
души, Петръ исповъдуетъ величів и святость всемогущаго Іисуса, и смиренно при- 
знаеть себя гръшникомъ, недостойнымъ сообщества съ Нимъ Въ то время Петръ 
еще не зналъ, что Тисусъ именно къ грЪшникамъ-то и пришелъ, чтобы призвать 
ихъ къ покаянію; подобно другимъ іудеямъ, онъ полагалъ, что Праведнику по- 
добаеть быть въ сообществ праведныхъ. 

Тисусъ успокоилъ Петра, сказавъ ему; не бойся! слёлуя за Мною теперь, 
ты будешь потомъ словомъ Мөимъ привлекать къ себ умы и сердца людей; пере- 
ставъ быть рыбакомъ, ты станешь ловцомъ людей; отнынЪ будешь ловить че- 
ловЪковъ! 

Услышавъ этотъ призывъ, Петръ, а за нимъ Андрей, Таковъ и Іоаннъ, вы- 
тащили свои лодки на берегъ и, оставивъ на мъст и сфти и пойманную рыбу, 
пошли за Тисусомъ. 

Евангелиеты Матоей и Маркъ. разеказывая о томъ же призваніп Апостоловъ, 
умалчивають, о томъ, что этому призванію предшествовалъ чудесный уловъ рыбы, 
велъдетвіе чего ихъ повћетвованія, вполн® согласныя между собою, кажутся не 
вполић согласными еъ повъствованемъ Ев. Луки. Для еравневія приведемъ по- 
вЪетвованія первыхъ двухъ Рвангелистовъ. 
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Лука 10. также и Такова и (оанна, сыновей Зеведеевыхъ, бывшихъ 
Гл. 5. товарищами Симону. И сказалъ Симону Іисусъ: не бойся! отнынЬ 
будешь ловить человфновъ. 


11. И вытащивши обЪ лодки на берегъ, оставили все и по- 


слЬдовали за Нимъ. 


Матеей. Гл. 4. 


18. Проходя же близъ моря Га- 
лилейскаго, Онъ увидфлъ двухъ 
братьевъ, Симона, называемаго Пе- 
тромъ, и Андрея, брата его, заки- 
дывающихъ сти въ море; ибо они 
были рыболовы; 

19. и говоритъ имъ: идите за 
Мною, и Я сдБлаю васъ ловцами 
человЪковъ. 

20. И они тотчасъ, оставивши 
сфти, послБдовали за Нимъ. 

21. Оттуда идя далБе, увидфлъ 
Онъ другихъ двухъ братьевъ, Іакова, 
Зеведеева и Іоанна, брата его, въ 
лодкБ съ Зеведеёмъ, отцомъ ихъ, 


Маркъ. Гл. 1. 


16. Проходя же близъ моря Га- 
лилейскаго, увидфлъ Симона и Ан- 
дрея, брата Его. закидывающихъ 
сЪти въ море, ибо они были рыбо- 
ЛОВЫ; 


17. и сказалъ имъ Іисусъ: идите 
за Мною, и Я сдЪлаю, что вы будете 
ловцами челов ковъ. 

18. И они тотчасъ, оставивши 
свои сти, послБдовали за Нимъ. 

19. И, прошедъ оттуда немного, 
Онъ увидфлъ Іакова Зеведеева и 
Іоанна, брата его, также въ лодкЪ 
починивающихъ сЪту; 


починивающихъ сфти свои, и при- 
звалъ ихъ. 

22. И они тотчасъ, оставивши 
лодку и отца своего, послЬдовали 
за Нимъ. 


20. и тотчасъ призвалъ ихъ. И 
они, оставивши отца своего Зеве- 
дея въ лодкф съ работниками, по- 
слфдовали за Нимъ. 


Изъ сравнешя этихъ, вполнћ согласныхъ между собою, повфствовашй Ев. 
Матеея и Марка съ пов%ствованіемъ Ев. Луки обнаруживается, что призване 
Апостоловъ состоялось ва берегу озера, называвшагося моремъ, въ то время, 
когда, ови были въ лодкахъ съ рыболовными ефтями; разнорчіе заключается въ 
томъ лишь, что, по разсказу Луки, Петръ съ товарищами были призваны поелћ 
улова рыбы, а по разсказу Матеея и Марка призваніе состоялось тогда, когда 
Петръ и Авдрей закидывали сћти въ море, а Іаковъ и Іоаннъ чинили свои 
сфти. 

Н%тъ никакого основанія полагать, что Ев. `Матеей и Маркъ говорятъ не 
о томъ событіи, о которомъ повъствуетъ Ев. Лука, такъ какъ невфроятно, чтобы 
Іисусъ Христосъ призываль Апостоловъ два раза при столь еходныхъ обетоя- 
тельствахъ. Поэтому, кажущееся разнор®чіе въ поввствованіяхъ Евангелиетовъ 
елфдуеть объяснить тЬмъ, что первые два Евангелиста имли въ виду разска- 
зать только о томъ, кажъ, по зову Іисуса, Петръ, Андрей, Таковъ и Тоаннъ 
оставили все и пошли за Нимъ; разсказывая же только объ этомъ призвани. 
они могли не обратить вниманя на обстоятельства, предшествовавшія этому, 
важнЪфйшему въ ихъ глазахъ, событію. 

Разсказанное тремя Евангелистами призваніе Апостоловъ можно было бы 
разематривать какъ яервое призваше Петра, Андрея, Јакова и Іоанна слфдовать 
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Марк. 21. И приходить въ Капернаумъ; и вскор въ субботу во- 
Гл. 1. шелъ Онъ въ синагогу и училъ. 
22. И дивились Его ученію, ибо Онъ училъ ихъ, какъ власть 
имЬющій, а не какъ книжники, 


за Јисусомъ въ качеств Его учениковъ, если бы Евангелистъ Тоаннъ, вообще 
дополнявшій первыя три Евангелія, не разсказалъ намъ о призваніи Андрея, 
Петра, Іоанна, Такова, Филиппа и Нафанаила, происшедшемъ ранфе того, вельдъ 
за торжественнымъ свидътельствомъ Іоанна Крестителя объ Іисусв, какъ Месеји, 
Сын% Божіемъ (Іоан. І, 35—51). 

Сопоставляя эти два призванія съ обстоятельствами. предшествовавшими 
второму призванію, слёдуетъ. заключить, что посл перваго призвашя ученики 
Тисуса не всегда слёдовали за Нимъ во время Его путешествій, а иногда от- 
хучались къ своимъ прежнимъ занятіямъ; послё же второго призыва они сд%- 
халвсь неотлучными Его спутниками, а векорћ и избранными въ числё двћъ- 
надцати Апостолами. 


Іисусъ часто училъ въ синагогахъ еврейскихъ. Синагогою называлея домъ 
для религіозныхъ собран: -чтемя закона и общественныхъ молитвъ. Хотя 
Моисей повелълъ совершать богослуженія и жертвоприношенія въ одномъ только 
мъстЬ, гдћ находилась скинія (перенееенная посл въ первый храмъ, построен- 
ный Соломономъ въ Терусалим%), но во время вавилонскаго плфна, вдали отъ 
Терусалима, ва чужбин%, евреи чувствовали крайнюю необходимость въ обще- 
ственвыхъ собраніяхъ въ религіозною цфлью; если въ такихъ собравіяхъ и нельзя 
было приносить жертвы Богу по закону Моисея, то можно было, по крайней 
ивр, совмъстно читать книги закона и молиться. Дома для такихъ собраній на- 
зывались синагогами. Синагоги сдфлались потомъ настолько необходимою принад- 
лежностью веякаго еврейскаго поселенія, что, и по освобождени евреевъ изъ плћна, 
ихъ устраивали вездЪ, тд только поселялись евреи, не только въ Палестин%, но 
и въ мфетахъ еврейскаго разсњянія. Въ синагог быль ковчегь, въ которомъ 
хранились книги закона, каөедра, съ которой читали законъ и пророковъ, и мета 
для сидфнья. Собирались въ синагогу но субботамъ и праздникамъ. Читать и 
толковать законъ и пророковъ могъ всякій, признающій себя способлымъ на 10. 
Читающий обыкновенно етоялъ во время чтенія, а когда начиналъ объяснять про- 
читанное, то .садилея. 

Слушая постоянно мертвое слово своихъ учителей, каковыми были преиму- 
щественно фарисеи, галилеяне были чрезвычайно удивлены, когда услышали живое 
слово Тисуса; тъ говорили какъ рабы закона, а Іисусъ — какъ власть имБющій. 
Квижники и фарисеи исказили смыслъ закона, сами не понимали его, и потому 
говорили неубЪжденно и неубЪдительно. Іисусъ же говорилъ Свое, то, что слы- 
шаль 0тъ Отца Своего, а потому говорилъ властно, убъжденно и убвдительно. 
Понятно, какое сильное впечатл%ніе производила Его ръчь на вепредубъжденныхъ 
слушателей. 

Ев. Лука дополіяетъ разсказъ Ев. Марка, говоря, что Іисутъ въ Капер- 
наум% училъ въ дни. субботніе (ТҮ, 81), то-есть каждую субботу пребываня 
Своего въ Капернаумъ Онъ училъ въ синагог. 

_Вь то время, когда Тисусь училъ въ’ синагогъ Онар тамъ человЪкъ, 
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Лука 33. Былъ въ синагог человфкъ, имфвш нечистаго духа 
Гл. 4. бБсовскаго, и онъ закричалъ громнимъ голосомъ: 
34. оставы что Тебф до насъ, іисусъ Назарянинъ? 
Ты пришелъ погубить насъ; знаю Тебя, кто Ты, Святый 
Божій. 


имвшій нечистаго духа бЪсовскаго, или, какъ говорить Ев. Маркъ, одер- 
жимый духомъ нечистымъ (Мар. 1, 23). 

Непризнающіе существованія злыхъ духовъ отвергаютъ, конечно, и воз- 
можность присутетвія ихъ въ человък%; они говорятъ, что современники Тисуса 
и Оамъ Тисусъ принимали сумасшедшихъ за бБеноватыхъ или одержимыхъ злымъ 
духомъ, 

Въ главф объ искүшеніи (стр. 96) сказано, что ліаволъ, злой духъ или 
бЪеъ, не имфоть власти надъ человфкомь, и если побфждаеть его, то не силою, 
а обманомъ, обольщеніемъ. Человфку данъ разумъ и свобода воли, и онъ этимъ 
оружіемъ можеть бороться съ искушеніями діавола; но если онъ поддается ВЛіЯ- 
нію злого духа, водчиняетъ ему свою волю и исполняетъ то, что онъ укажеть 
ему, то становится одержимымъ злымъ духомъ. 

„Бъеноване нельзя смфшивать ни съ какою физическою болёзнью: это 
„060бое состояніе души. Разстройство, замфчаемое въ способностяхъ бЪеноватаго, 
„происходить не отъ болфзненнаго состояшя мозга или другихъ органовъ, но отъ 
„насильственнаго и разрушительнаго дЪйствія какой-то высшей воли; поэтому исцђ- 
„лені бђеноватаго не зависитъ отъ врачебной науки, и можеть совершитьея только 
„нраветвеннымъ воздфйствемъ духа на духъ. Правда, бъенованіе сопровождалось 
„обыкновенно настоящими болфзнями; нфкоторыя чувства оставались бфздЪйствен- 
„ными: бЪфеноватый или ничего не видфль и не говорилъ, или подвергался кор- 
„чамъ и припадкамъ; но это разстройство органической жизни бфеноватаго нахо- 
„дилось въ зависимости отъ насильственнаго дфйствя духа, который обладалъ имъ; 
„одинство, связывающее душу и тло, таково, что разеройство душевное 
„влечеть за собою и разстройство органическое“ (изъ соч. Дидона „Тисуеъ 
» Христосъ“). 

Судамъ уголовнымъ и врачамъ-психіатрамъ извъетны случаи безотчетнаго 
и вполнф непонятнаго, такъ называемаго импульсивнаго, влечевія человћка къ 
совершеню какото-нибудь звЪрскаго преступленія, большею частью убійства, 
Подвергшійся такому влеченію не сразу подчиняется ему; неръдко онъ ведеть 
ожесточенную борьбу съ нимъ, но вмфетб съ тъмъ онъ чувствуеть какъ воля 
его постепенно ослабфваетъ, какъ онъ вее мене и менфе сопротивляется этому 
влөчевію, какъ онъ наконецъ поддается ему, становится его рабомъ, идеть и 
совершаеть безцльное, безумное, неоправдываемое никакими соображеніями 
уб ство, —почти всегда єовершаетъ его особенно звфрекимъь образомъ и какъ 
будто вполнф спокойно, хладнокровно. Бывали случаи, когда подвергпийся по- 
добному влеченію несчастный шелъ въ лЪчебницу, говорилъ о своемъ безотчет- 
номъ и безудержномь желаніи убить кого-нибудь (безразлично-—— кого именно), 
п въ отчаяи молиль врачей о спасеніи. Врачи называютъ такое состояне 
духа импульсивнымь влеченіемъ, и когда на суд ихъ спрашивають— можно 
ли признать сумасшедшимь обвипяемато, совершившаго убійство подъ гнетомъ 
такого влечешя, — они, въ большинств® случаевъ, основываясь на изучеюи 
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Лука 35. Шисусъ запретилъ ему, сказавъ: замолчи и выйди изъ 
Гл. 4. него! И бЬсъ, повергнувъ его среди синагоги, вышелъ изъ него, 
нимало не повредивъ ему. 

36. И напалъ на всфхь ужасъ, и разсуждали между со- 
бою: что зто значитъ, что Онъ со властію и силою повелЬваетъ 
нечистымъ духамъ, и они выходятъ? 

37. И разнесся слухъ о Немъ по всЬмъ окрестнымъ 
мЬстамъ. 


предшествовавшей жизни обвиняемаго и обетоятельетвъ, сопровождавшихъ с0- 
вершеше преступленія, говорятъ, что вётъ оенованій признать его сумасшед- 
шимъ вообще, или дъйствовавшимъ въ состояніи умоизетуплешя. А если это не 
сумасшедшій, и если онъ совершилъ преступлеше вопреки своей воли, подъ 
непреодолимымъ давленіемъ чего-то, очевидно, посторонняго ему, то-есть чужой 
воли, то чья же это ужасная, преступная, адски-злая воля? Не того ли духа, 
котораго мы называемъ злымъ? И этотъ несчастный, совершающий вопреки своей 
воли безумное убійство неизвфстнато ему человфка,—развЪ онъ не одержимъ 
ЗЛЫМЪ духомъ? 

Многіе спрашиваютъ: почему во времена Тисуса Христа были бЪеноватые, 
а теперь ихъ нтъ? 

Отвфҹая на этотъ вопроеъ, мы должны замфтить, что въ немъ содержится 
крупная ошибка: одержимые злымъ духомъ и б%еноватые всегда были и въ на- 
стоящее время ихъ не мало, но только мы ихъ не замфчаемъ или не считаемъ 
таковыми. Тъхъ, которые не проявляютъ буйства, мы привыкли считать просто 
раздражительными, нервными, и Такъ какъ такихъ людей очень много, то мы 
почти не обращаемъ на нихъ никакого внимавія. А если такая нервность про- 
являетея чаще и чаще, если одержимые ею становятся буйными и, слфдовательно, 
опасными для окружающихъ, то ихъ прячуть отъ насъ въ дома для умалишен- 
ныхъ, гд они незамътно для насъ и умираютъ. 

НесомнЪнно, что много такъ-называемыхъ сумасшедшихъ теряютъ разеу- 
докъ велфдетые какихъ-либо тЪлесныхъ болфзней, главнымъ образомъ, болЪзней 
головного мозга; но несомнфнно также и то, что среди содержимыхъ въ домахъ 
для умалишенныхь не мало страдающихъ только болЪзнью воли, и если ихъ 
воля подчинена невидимому для нихъ существу, то ихъ слфдуетъ считать одер- 
жимыми злымъ духомъ. 

Одержимые злымъ духомъ и во времена Фисуса Христа не всегда неистов- 
ствовали; только самые буйные удалялись изъ городовъ и селешй въ пустынныя 
мста, другіе же продолжали жить въ евоихъ семьяхъ. Одинъ изъ такихъ, не 
особенно буйныхъ, пробрался въ синагогу въ Каперпаум, когда Іисусъ поучалъ 
собравшихся туда, и неожиданно для вефхъ громкимъ голосомъ закричалъ: 
оставь! что Теб до насъ, Іисусъ Назарянинъ? Ты пришелъ погубить 
насъ; знаю Тебя, кто Ты, Святый Божій. Крикъ этотъ пропзвелъ потря- 
сающее впечатлъніе на вефхъ, кромъ Тисува, Который спокойнымъ и, вмЪет съ 
тъмъ, влаетнымъ тономъ сказалъ злому духу, подъ вліяніемъ котораго кричалъ бЪено- 
ватый: замолчи и выйди изъ него! БЪсноватый упалъ посреди синагоги, но 
тотчасъ же веталъ совеёмъ нецфленнымъ, такъ какъ злой духъ, повинуясь пове- 
лБнію Тисуса, оставилъ его. 
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Марк. 29. Вышедши вскорф изъ синагоги, пришли въ домъ Си- 
Гл. 1. мона и Андрея съ Іаковомъ и іоанномъ. 
80. Теща же Симонова лежала въ горячкё; и тотчасъ го- 
ворять Ему о ней. 
31. Подошедши, Онъ поднялъ ее, взявъ ее за руку; и го-. 
рячка тотчасъ оставила ее, и она стала служить имъ. 
Лука 40. При захежденм же солнца, всф имвшіе больныхъ раз- 
Гл. 4. личными болёзнями, приводили ихъ къ Нему; и Онъ, возлагая 
на каждаго изъ нихъ руки, исцфлялъ ихъ, 


Ничего пөлобнаго не видфли раньше находившиеся въ синагог, и потому 
напатъ на всЪхъ ужасъ. 

Слухь о необычайномъ ибспфлеши бфеноватаго изгнашемъ изъ него злого 
духа быстро распростравилея по всмъ окрествымъ м%стамъ, велЪдствіе чего в.Ъ, 
имБвшіе больныхъ различными болзнями, приводили ихъ къ ТШиеусу. 

Въ этомъ событи изгнашя злого духа особенно обращаетъ на себя вни- 
маніе то обстоятельство, что самъ бФеноватый не принималъ никакого участія 
въ происшедшемъ разговорф. Къ Іисусу обращался, очевидно, не одержимый 
бъсомъ, а самъ бъеъ: да и Іисусъ Христосъ, ‘говоря — выйди изъ него—гово- 
рилъ эти слова злому духу. Блаженный Өеофилактъ, въ своемъ толкованіи на 
Евангеліе отъ Луки, говорить, что бфеъ, предпославъ Господу упрекъ, хотфлъ 
потомь увлечь Его ласкою, думая, что Господь оставить его; поэтому, онъ 
и говоритъ: знаю Тебя, кто Ты, Святый Божій! Но Господь не принимаеть 
свидфтельства отъ бЪса, научая насъ тому же, и говоритъ: замолчи и выйди изъ 
него! (стр. 66). 

А какъ часто мы поддаемся лести діавола, возбуждающей въ насъ гордость, 
излишнее самомн%ніе, доходящее иногда до маши величія! Чтобы избЪжать та- 
кого пагубнаго обольщевія, мы должны веегда помнить, что мы не можемъ быть 
своими судьями, и что если мы сами слишкомъ высокаго миЪнія о себ, то 
это миБніе не нане собетвенное, а внушенное намъ тБмъ, свидфтельетву кото- 
раго не слдуетъ довЪрять. 

Случай съ бћевоватымъ произошелъ или въ конц поученія, или же своею 
необычайностью помфшалъ продолжать его, только, по словамъ Евангелиста 
Марка, Тисусь вскор вышелъ изъ синагоги. Его сопровождали четыре ученика, 
Симонъ, Андрей, 1аковъ и Іоаввъ, вторично призванные послф чудеснаго улова 
рыбы и теперь ие покидавиие Его. 

Они пришли въ домъ Симона, теща котораго была больна горячкою; 
Ев. Лука, говоря о болёзни тещи Симона, поясняеть, что это была сильная 
горячка (ГУ, 38). Понятно, что Симонъ и его товарищи, видввъ исцфлено 
Іисусомъ другихъ больныхъ, просили Его исцфлить и ее. Иецфленіе, какъ и во 
вефхъ случаяхъ испфленя Тисусомъ больныхъ, произошло мгновенно: горячка 
тотчасъ оставила ее, и она стала служить имъ. Горячка, въ особенности 
сильная, чрезвычайно обезсиливаеть одержимаго ею, такъ что онъ, поелф вы- 
здоровленія, едва поднимается съ постели и не можеть ступить безъ посторонней 
помощи; теща же Симона, испфленная отъ сильной горячки, сама встала и 
служила имъ; слъдовательно, не только болъзнь оставила ее, но и утраченныя за 
время болфзни силы вернулись. Въ этомъ нельзя не видфть особенность чуда, 
совершеннаго Тисусомъ надъ тещею Симона-Петра. 
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Мате. 17. да сбудется реченное чрезъ Пророка Исаію, который 
Гл. 8. говоритъ: Онъ взяль на Себя наши немощи и понесъ болъзни 
(Исаія ШП, 4). 


Марк. 33. И весь городъ собрался къ дверямъ. 
Гл. 1. | 
Лука 41. Выходили также и бъсы изъ многихъ съ крикомъ и го- 


Гл. 4. ворили: Ты Христосъ, Сынъ Божій! А Онъ запрещалъ имъ ска- 
зывать, что они знаютъ, что Онъ Христосъ. 

Марк. 35. А утромъ, вставъ весьма рано, вышелъ и удалился въ 

Гл. 1. пустынное мфсто и тамъ молился. 


Изгнаніе въ синагог злого духа изъ бфеноватаго и затфмъ чудесное 
исцфлеше тещи Симона произвели такое сильное впечатлъніе на всфхъ видфв- 
шихъ эти чудеса, и слухъ о вихъ такъ быстро распространилея по всему Капер- 
науму, что къ дверямъ дома Симона, при захожденіи солнца, собрался весь 
городъ. Это происходило въ субботу, и, не смотря на сильное желаніе већхъ, 
у кого были больные, поскорће воспользоваться пребываніемъ въ ихъ город 
Чудотворца, никто не посм%лъ до захода солнца (окончанія субботы) принести 
къ Нему больныхъ; но зато, конечно, већ приготовились къ этому, съ нетер- 
п%ніемъ ожидали окончавія дня, и при захождеши солнца разомъ понесли къ 
Нему већхъ больныхъ различными болъзнями. Скопленіе народа было громадное, 
весь городъ собрался къ дверямъ дома Симона, и исусъ прикасался къ каждому 
больному, возлагая на нихъ руки, и вевхъ исцфлилъ. 

Евангелисть Матөей, доказывая своимъ Евангеліемъ, что Іисусъ есть 'Тотъ 
Избавитель, о которомъ предвозвъщали пророки, пояеняетъ, что въ исцфлени 
больныхъ у дома Симона сбылось пророчество Исайи, сказавшаго: Онъ взялъ 
на Себя наши немощи и понесъ болфзни. Взять немощи (по толкованію 
Елиск. Михаила) означаетъ снять ихъ съ немоществующихъ, уничтожить ихъ, 
что Господь и исполнилъ своими чудотвореніями; понести же болъзви значитъ 
облегчить, уничтожить душевныя муки, такъ какъ слово, переведенное сло- 
вомъ болЪзни означаетъ собственно болфзни или мученія духа (Толк. Ёванг. |, 
стр. 155). 
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Привели тогда же къ Тисусу и бћБеноватыхъ, и по слову Его бЪсы выхо- 41 


дили изъ нихъ. Бфеы устами бБеноватыхъ всенародно заявляли, что Шисусъ 
есть Христосъ, Сынъ Божій; но Іисусъ, не желая принимать свидфтельства отъ 
злыхъ духовъ, запрещалъ имъ говорить объ этомъ. 


Народъ толпилеќ передъ домомъ Симона, вфроятно, до поздней ночи; а 85 


рано по утру Тисусь удалился въ пустынное мћето молиться. Гисусъ часто уда- 
лялея для молитвы, ночью или рано утромъ, въ такія места, гдъ бы Ему никто 
не могь помфшать; мета эти были большею частью за городомъ или селеніемъ, 
гд не могло быть людей, гд было пустынно. 

Тисусъ удалился, но народъ съ наступлешемъ утра опять столпилея у 
дома Симона, и, узвавъ, что Тисуса тамъ нътъ, сталъ искать Его по тороду. 
Видя это, Симонъ и бывшіе съ нимъ, то-есть Андрей, Таковъ и 1оаннъ, а 
можеть быть и нфкоторые другіе, тоже пошли искать Тисуса и, найдя Его, звали 
Его въ городъ, тдъ веБ ждутъ и ищутъ Его. 

Тисусъ, не отвергая ихъ просьбы и, очевидно, вернувшись на нъкоторое 
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Марк: 36. Симонъ и бывшіе съ нимъ пошли за Нимъ 
У. 37. и, нашедши Его, говорятъ Ему: всБ ищуть Тебя. 

38. Онъ говорить имъ: пойдемъ въ ближнія селенія и го- 
рода, чтобы МнБ и тамъ проповфдывать; ибо Я для того при- 
шелъ. 

Лука 42. И народъ искалъ Его и, пришедши къ Нему, удерни- 
Гл. 4. валъ Его, чтобы не уходилъ отъ нихъ. 

43. Но Онъ сказалъ имъ: и другимъ городамъ благовфство- 
вать Я долженъ Царстве Боже, ибо на то Я посланъ. 

Мате. 23. И ходилъ исусъ по всей ГалилеЪ, уча въ синагогахъ 
Гл. 4. ихь и проповбдуя Евангеліе Царств, и исцфляя всякую болфзнь 
и всякую немощь въ людяхъ. 

24. И прошелъ о Немъ слухъ по всей Сиріи; и приводили къ 
Нему всфхъ немощныхъ, одержимыхъ различными болфзнями и 
припадками, и бЪсноватыхъ, и лунативовъ, и разслабленныхъ, и 
Онъ исцЬлялъ ихъ. 

95..И слЬдовало за Нимъ множество народа изъ Галилеи 
и Десятиградія, и Іерусалима, и Іудеи. и изъ-за іордана. 


время въ Капернаумъ, о чемъ Его просилъ и весь народъ Капернаума, евазалъ 
однако ученикамъ Свонмъ, а потомъ и народу, что ему надо идти и въ друпе 
города и селенія проповфдывать, а не оставаться въ этомъ городф. Ибо Я для 
того пришелъ, на то Я посланъ, чтобы проповфдывать вст.мё, а не одним 
только гражданамъ Капернаума. 

Іисусъ совершалъ въ Капернаумъ такое множество исцленій больныхъ и 
изгнаній бЪсовъ, что посл, говоря о неблагодарности жителей этого города, 
Онъ съ грустью предеказаль ту печальную участь, которая должна за это постиг- 
нуњ его: И ты, Капернаумъ, до неба вознесшійся, до ада низвергнешься! 
ибо если бы въ Содом явлены были силы, явленныя въ тебЪ, то онъ 
оставался бы до сего дня. 

Выйдя изъ Капернаума съ своими учениками, Тисусъ ходилъ по всей 
Галиле, проповфдуя и совершая чудеса. Слухъ о немъ прошелъ далеко за пре- 
д%лы Галилеи, по всей Сиріи; къ нему приводили больныхъ и бфсноватыхъ изда- 
лека, изъ Десятиградія (область по лфвую сторону Тордана), изъ Гудеи и даже изъ Теру- 
салима. Онъ вефхъ исцфлялъ, н многіе изъ исцфленныхъ и освобожденныхь оть 
злыхъ духовъ, а также и приведшіе ихъ слфдовали за Тисусомъ, слушая Его учене. 


Мы знаемъ, что, возвратясь изъ Іудеи въ Галилею, Тисусь не пошелъ въ 
Назаретъ, гдф провелъ почти всю свою жизнь, и объяснилъ это увЪренностью, 
что жители Назарета не увЪруютъ въ него, такъ какъ обыкновенно Пророкъ не 
имъетъ чести въ отечествъ своемъ (Іоан. ІҮ, 44). Теперь же, обходя Ве 
города и селевія Галилеи въ сопровожденія учениковъ и толпы исцфленныхь Имъ 
и увђровавшихъ въ Него, теперь, когда слава о Немъ распространилась по всей 
Сиріи, когда и въ отечеств® Его, казалось бы, должны были оказать Ему честь, 
хотя бы какъ Пророку... теперь Онъ приходить въ Назаретъ; но приходить, 
конечно, не изъ тщеславія, не для того, чтобы получить подобающія Ему 00- 
чести, но для того, чтобы не лишить Своего Божественнаго ученія и тъхъ, 
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Лука 16. И пришелъ въ Назаретъ, гдф былъ воспитанъ, и во- 
Гл. 4. шелъ, по обыкновению Своему, въ день субботній въ синагогу, и 
всталъ читать. 

17. Ему подали книгу Пророка Исайи: и Онъ, раскрывъ книгу, 
нашелъ мЪсто, гдф было написано: 

18. Духъ Господень на Мн, ибо Онъ помазалъ Меня благо- 
вБствовать нищимъ и послалъ Меня исцфлять сокрушенныхъ серд- 
цемъ, проповБдывать плъннымъ освобожденіе, слЬпымъ прозръ- 
ніе, отпустить измученныхъ на свободу, 

19. проповфдывать лЪто Господне благоприятное (Исгія 81, 
1—2). 


которыми такъ долго жилъ, которые, казалось бы, первыми должны были ув%- 
ровать въ Него. Онъ, повидимому, нарочно долго медлиль приходомъ въ На- 
заретъ, давая тёмъ время и возможность жителямъ этого города узнать, какія 
необычайныя чудеса Онъ еотворилъ, кая толпы народа постоянно слћдуютъ 
за Нимъ, и какъ многіе уже признали въ Немъ давно ожидаемаго Месеію- 
Христа. 

И воть, теперь приходить Іисусъ въ Назаретъ въ сопровожденіи учени- 
ковъ, входить въ синагогу (это быль субботній день) и прямо идеть къ тому 
ифету, съ котораго читали законъ и пророковъ. Оне раскрываетъ поданную Ему 
книгу Пророка Исаш, и начинаеть читать то мфето, гд Пророкъ отъ лица 
имфющаго придти Мессіи говорить о цфли Его пришествия. Устами Пророка 
Месмя говоритъ, что Онъ посланъ Богомъ: возвфетить веёмъ нищимъ, бъднымъ, 
несчастнымъ, скромнымъ труженикамъ, что для нихъ наступаеть Царетво Бо- 
жіе,—исцфлить, призывомъ къ покаянію и пропов%дью любви и милосердія, 
веђхъ сокрушающихея о своихъ тръхахъ, — объявить, что даже закорен%лые 
трёшники, плЪнники грфха, покаяніемъ и добрыми дфлами могуть получить 
оєвобожденів отъ связывающихъ ихъ грёховныхь узъ, — дать прозрёне тёмъ, 
которые лжеученями и неправильными толкованіями доведены до слфпоты къ 
истинному свфту писаній, до непониманія его истиннаго смысла, отпустить на 
свободу веёхъ ихъ, здсь измученныхъ, веёхъ вищихъ, сокрушенныхъ сердцемъ, 
подпавшихъ подъ власть грфха, ослъпленныхъ, и проповфдывать наетуплене 
Царства любви и милосердія Божія. 

Евреи не сомнфвались въ томъ, что пророкъ Исая говорилъ нө отъ 
своего имени, а отъ имени ожидаемаго Мессіи. Присутствовавшіе теперь въ 
синагог несомнфнно слышали, что Іисусъ свершилъ уже все, что, по прочи- 
таннымъ словамъ Пророка, долженъ былъ евершить Месейя; слёдовательно, имъ 
ничего болфе не оставалось, какъ признать Тисуса Мессіей. 

Подготовивъ, такимъ образомъ, своихъ слушателей, Іисусъ закрылъ книгу, 
отдалъ ее служителю синагоги и ећлъ. Минута была торжественная. Ве смотрёли 
на Тисуса, ве съ нөтерпфніемъ ожидали, что Онъ екажетъ. И Онъ началь свою 
проповъдь словами: нын% исполнилось Писаніе сіе, слышанное вами. Дока- 
зывая затмъ, что писаніе это дйствительно исполнилось, призывая своихъ слу- 
шателей къ покаянію, давая имъ новую заповёдь любви, и вообще разъясняя 
имъ, что надо разумъть подъ Царствомъ Мессіи и Царствомъ Небеснымъ, и 
какими средствами можно достигнуть того и другого, Іисусъ, казалось бы, нө 
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Лука 20. И, закрывъ книгу и отдавъ служителю, сблъ; и глаза 
Гл. 4. вебхь въ синагогБ были устремлены на Него. 
21. И Онъ началъ говорить имъ: нын исполнилось Писаніе 
сіе, слышанное вами. 
22. И веБ засвидфтельствовали Ему это, и дивились сло- 
вамъ благодати, исходившимъ изъ усть Его. 
Марк. 2. Многіе слышавшіе съ изумленіемъ говорили: откуда у Него 
Гл. 6. это? что за премудрость дана Ему, и какъ такія чудеса совер- 
шаются руками Его? 
3. Не плотникъ ли Онъ, сынъ Мар, братъ Такова, Іосіи, 
Іуды и Симона? Не здБсь ли, между нами, Его сестры? И соблаз- 
нялись о Немъ. 


оставилъ въ своихЪ .слушателяхъ ни малъйшаго сомвфнія въ томъ, что Онъ есть 
Тоть давно ожидаемый Избавитель, о Которомъ говорили веБ пророки. 

Действительно, многіе изъ находившихея въ синагог, подъ вліяніемъ этой 
пропов$ди и совершенныхъ Іисусомъ въ Гудеф и Галилећ чудесъ, готовы были 
принять Его, какъ Месеію; они удивлялись премудрости Его и словамъ благо- 
дати, исходившимъ изъ устъ Его, и, какъ говорить Ев. Лука, всЪ засвид%- 
тельствовали Ему, что дъйствительно нын исполнилось Писаніе, слышанков 
ими (ТҮ, 22). Но среди находившихся въ синагогь были несомнённо и фарисеи 
и вообще книжники, ученые евреи. Они ожидали въ лицё Месаи земного 
царя - завоевателя, и были увфрены, что этоть царь, основавъ свое царство, 
поставить фарисеевъ и книжниковъ во глав управлевія и подчинить имъ поко- 
ренные Имъ народы. Это убъжденіе ихъ было настолько сильно, настолько уже 
веосалось въ плоть и кровь ихъ, къ тому же оно сулило имъ такія почести и 
земныя блаженства, что отрёшиться отъ него имъ было непріятно и потому 
нелегко. Между тБмъ, Іисусъ говорить о царств нищихъ, покаявшихся грфи- 
никовъ, о любви къ ближнимъ, то-есть ко веђмъ людямъ, а не однимъ 
только евреямъ, а о нихъ-то, фарисеяхъ, объ ихъ участи въ ЦарствЪ Месси 
ничего не говорить; такъ какой же это Мессія? не плотникъ ли Онъ? откуда 
придеть Месяя — никто не будеть знать; а мы знаемъ, что Тисусь жилъ 
въ Назареть среди насъ; мы знаемъ Его Мать, Его братьевъ и сестеръ; по- 
этому Онъ не можеть быть Мессіей. Такъ разсуждали руководители еврейскаго 
народа. 

(О томъ, что такъ-называемые братья и сестры Тисуса не были въ дй- 
ствительности Его родными братьями и сестрами—6м. объяснене выше, въ гл. 5, 
посл описанія чуда въ Кан Галилейской). 

И соблазнились о Немъ. Соблазнились, конечно, не фарисеи и вожди 
народные; соблазниться, значитъ, поколебаться въ вфрЪ, а они и не начинали 
вфрить въ Іисуса. Соблазнилиеь тф изъ бывшихъ въ синагог, которые уже 
засвидЪтельствовали Іисусу, что нынЪ исполнилось слышанное ими Писаніе 
Пророка Исаіи, которые удивлялись Его премудрости и благодати Его уяенія. 
Слова фарисеевъ—не плотникъ ли Онъ, сынъ Маріи, братъ Такова, Іосін, 
Јуды и Симона? —подЪйствовали и на нихъ, и они усомнилиеь въ томъ, чтобы 
ихъ согражданинъ могь быть Месеіей. 

Видя такое колебаніе въ врв, скоро перешедшее въ нев®ріе, Тисусъ пре- 
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Лука 23. Онъ сказалъ имъ: конечно, вы скажете Мн присловіе: 
Гл. 4. врачь! исцфли Самого Себя; сдфлай и здесь, въ Твоемъ оте- 
чествф, то, что, мы слышали, было въ Капернаумф. 

24. И сказалъ: истинно говорю вамъ: никакой проронъ не 
принимается въ своемъ отечествф. 

25. По истин говорю вамъ: много вдовъ было въ Израиль 
во дни Или, когда заключено было небо три года и шесть мБ- 
сяцевъ, такъ что сдфлался голодъ по всей земл; 

26. и ни къ одной изъ нихъ не былъ посланъ Ил, а 
только ко вдовЬ въ Сарепту Сидонскую. 

27. Много также было прокаженныхъ въ ИзраилЪ при Про- 
рок Елисеб, и ни одинъ изъ нихъ не очистился; кром Неемана 
Сиріянина. 

28. Услышавъ это, всЪ въ синагогЬ исполнились ярости 

29. и, вставъ, выгнали Его вонъ изъ города и повели на 
вершину горы, на которой городъ ихъ былъ построенъ, чтобы 
свергнуть Его; 

30. но Онъ, прошедши посреди ихъ, удалился. 

Мате. 58. И не совершилъ тамъ многихъ чудесъ по невфрию ихъ: 
Гл. 13. 


красно понималъ, что назаретяне ждуть отъ Него доказательствъ Его Мөсеіан- 
«тва, ждутъ чудесъ. Но такъ какъ невъріе недостойно тото, чтобы передъ нимъ 
и по Ето требованію совершались чудеса (см. другое изреченіе Тисуса—не бро- 
сайте жемчуга вашего передъ свиньями...), то Тисусъ, конечно, не прибъгъ 
къ такому способу вразумленія своихъ слушателей, а привелъ имъ два примфра 
изъ ветхозавЪтной исторіи, наглядно поясняюще, что они недостойны тЬхъ зна- 
меній, на которыя, быть можеть, разечитываютъ. Какъ већ вдовы-еврейки ока- 
зались недостойными принять пророка Имю, и онъ былъ посланъ къ язычниц® 
въ Сарепту,—какъ ве прокаженные евреи временъ Пророка Елисөя оказались 
недостойными получить исифлене, и Пророкъ исцфлилъ одного только язычника 
Неемана (см. З кн. Царетвъ ХҮП; 4 кн. Царет. У), — такъ недостойны и ваза- 
ретяне видёть совершаемыя Имъ чудеса. 

Услышавъ такую горькую, и потому никогда не принимаемую спокойно, 
правду, убфдившись, что ихъ соотечественникъ, плотникъ Іисусъ, етавитъ ихъ, 
горделивыхъ евреевъ, ниже язычниковъ, вс находившіеся въ синагог испол- 
нились ярости. Озлобленіе ихъ противъ Іисуса, усиливаемое, конечно, подетре- 
кательствомъ фарисеевъ, дошло до того, что они ръшили тотчасъ же казнить 
Его: ови выгнали Его изъ синагоги и повели за городъ на вершину горы, чтобы 
«бросить Его оттуда въ пропасть. 

Избавляться отъ пророковъ-обличителей убійствомъ, казнью, было въ обычаћ 
«вреевъ. Нфсколько позже, Тиеусъ, обличая лицем%ріе фарисеевъ, еказалъ: да 
взыщется отъ рода сего кровь вс$хъ пророковъ, пролитая отъ созданя 
міра! (Лука ХІ, 50). 

Такимъ способомъ хотВли назаретяне избавиться и отъ Тиеуса, поста- 
вившаго ихъ ниже язычниковъ. Ови думали, что имфютъ дфло только еъ Про- 
рокомъ, и потому увБрены были въ возможности раздфлаться съ Нимъ обычнымъ 
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Марк. 5. только на немногихъ больныхъ, возложивъ руки, исцф- 
Гл. 6. ЛИЛЪ ИХЪ. 

6. И дивился неврію ихъ. Потомъ ходилъ по окрестнымъ 
селеніямъ и училъ. 

Лука 17. Въ одинъ день, когда Онъ училъ, и сидбли тутъ фа-. 

Гл. 5. рисеи и законоучители, пришедшіе изъ всфхъ мстъ Галилеи и 
Іудеи, и изъ 1ерусалима и сила Господня являлась въ исцфленм 
больныхъ,— 

18. вотъ, принесли нЬкоторые на постели человфка, который 
былъ разслабленъ, и старались внести его въ домъ и положить 
предъ іисусомъ, 

19. и не нашедши гд пронесть его, за многолюдствомъ, 
влЬзли на верхъ дома и сквозь кровлю опустили его съ постелью 
на средину предъ Іисуса. 


путемъ. Но они ошиблиеь: предъ ними стоялъ Месая-Христосъ, пришедпий въ 
міръ спасти людей, а не погибнуть въ началь Своего рлужешя отъ руки соотече- 
ственниковъ Своихъ. Какъ только назаретяне довели Тисуса до вершины горы, 
съ которой хотВли сбросить Его, свершилось нфчто неожиданное, никфмъ не- 
предвидънное: Іисусъ прошелъ посреди ихъ, никёмъ нетронутый, и удалился. 

Выше, въ глав объ искушеніи, мы говорили, что Іисусъ Христосъ ви- 
когда не пользовался Своею божественною властью, чтобы избавить Себя, какъ 
Человка, отъ страданій и лишеній, такъ какъ, въ противномъ случаф, не 
могъ бы служить намъ прим%ромъ. Теперь жо добавимъ, что если Онъ и из- 
бБгалъ иногда, при томъ же не случайно, а вполн сознательно, грозившей Ему 
опасности, то употреблялъ для этого не божественную власть Свою, не грозпыя 
силы природы, которыми повелфваль, а единственно ливь воздфйстве Своего 
духа, Своего всепроницающаго взгляда, на совёсть людей. Такъ, ваприм%ръ, 
позже, когда фарисеи схватили камни, чтобы убить Его, Онъ кротко посмо- 
трлъ на нихъ и спросилъ: много добрыхъ дЪлъ показалъ Я вамъ отъ Отца 
Моего; за которое изъ нихъ хотите побить Меня камнями? Не выдержали 
этого взгляда озлобленные фарисеи; поднятыя ихъ руки опустились, камни вы- 
пали изъ нихъ; неистовые крики ем%нилиеь мертвою тишиною, и Хриетось 
удалился. По всей вфроятности, и теперь, когда оставалось только столкнуть 
Тисуса въ пропасть, Онъ поемотрълъ на Своихъ палачей такимъ же кроткимъ 
любвеобильнымъ, веепрощающимъ и проницающимь душу взглядомъ, противъ 
котораго они ве могли устоять: совЪсть заговорила въ нихъ, имъ стало стыдно 
и они опомнились; смолкли и ихъ ненстовые крики, мгновенно водворилась 
мертвая тишина, и когда Христосъ двинулся съ мета, чтобы уйти, веб молча 
разступались, давая Ему дорогу, и едва-ли кто-либо осмфлился даже посмотрёть 
на Него; и Онъ, прошедъ посреди ихъ, удалился. 

Изъ повфетвованй Евангелистовъ видно, что Іисусъ оставался още пћкото- 
рое время въ Назарет, такъ какъ исцфлялъ больныхъ, возлагая на нихъ 
руки. Исцфленія эти совершены, конечно, ве въ вид знаменія для назаре- 
тянъ, которымъ Тисусъ отказалъ въ знамени, но изъ состраданія къ больнымъ, 
которыхъ къ Нему привели; больныхъ этихъ было немного потому, что вфрую- 
щихъ было елишкомъ мало въ этомъ городф; немногимъ врующимъ Господь 
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Лука 20. И Онъ, видя вфру ихъ, сназалъ человфну тому: 
Гл. 5. 


Мате. 3. дерзай, чадо! прощаются тебф грёхи твои. 
Гл. 9. 
Лука 21. Книжники и фарисеи начали разсуждать, говоря: Кто 


Тл. 5. это, который богохульствуетъ? Кто можеть прощать грёхи, кром 
одного Бога? 55 
29. јисусъ, уразумвъ помышленія ихъ, сказаль имъ въ 
отвфтъ: что вы помышляете въ сердцахъ вашихъ? 
23. Что легче сказать: прощаются тебф грфхи твои? или 
сказать: встань и ходи? 


не отказаль въ исцфлени, но, какъ говоритъ Ев. Матеей, не совершилъ тамъ 
многихъ чудесъ по невЪрію ихъ. 

Уйдя изъ Назарета, Іисусъ ходилъ по окрестнымъ селеніямъ и училъ. 

Возрастающая слава Тисуса нө давала покоя фарисеямь и учителямъ 
народа; опи шли теперь къ Нему со вебхъ сторонъ, изъ вефхъ мЪстъ Галилеи, 
изъ Тудеи и даже изъ Терусалима, но шли, конечно, не съ тёмъ, чтобы безпри- 
страстно изелфдорать все совершенное Имъ и затъмъ увфровать въ Него, а затъмъ, 
чтобы найти случай или законный поводъ избавиться отъ Него обычнымъ епосо- 
бомъ, убйетвомъ. 

Іисусъ нисколько не стфенялея ихъ присутстйемь и продолжалъ свою 
проповдь. И вотъ, когда Онъ, сидя въ одномъ дом, въ присутетыи фарисеевъ 
и заковниковъ, училъ собравшихся туда, съ кровли дома спустили внизъ раз- 
слабленнаго, лежавшаго въ постели. Оказалось, что принеспие къ Тисусу этого 
разслабленнаго не могли пронести его въ дверь дома, такъ какъ множество народа, 
не помћетившагося въ дом, толпилось вокругъ. 

Дома устраивались тогда такъ, что пустое пространство, называвшееся 
дворомъ, было обпесено ео вефхъ четырехъ сторонъ постройками съ плоскими 
крышами; дворъ былъ открытъ сверху, но, въ случаћ ненастья и въ жаркое время 
года, его покрывали щитами изъ досокъ, или кожи, или полотна. Дворъ служилъ 
мБетомъ, куда собиралась вся семья домовладёльца, гд происходили пріемы 
гостей и празднества; плоскія кровли домовъ служили мфетомъ для прогулокъ 
и офлохновешя, куда входили по лфетницамъ, устраиваемымъ со двора, и иногда 
съ улицы. Понятно, что, при такомъ устройств домовъ и дворовъ, ве было 
вадобвоети ломать кровлю и потолокъ, чтобы спустить сверху внизъ разелаблен- 
наго; надо было взойти по наружной лфетницф на кровлю, дойти до начала 
двора, прикрытаго временною разборною кровлею изъ щитовъ, снять одинъ 
или всколько такихь щитовъ, и на веревкахъ спустить внизъ больного. 
Ев. Маркъ, повфствуя о томъ же событіи, говорить, что разслабленнаго несли 
четверо (П, 3), а четыремъ носильщикамъ не трудно было сдфлать это. 

Дворъ былъ несомннно просторифе компатъ дома; поэтому, надо полагать, 
что и Тисусъ училъ въ это время на двор, гдз могло помфетиться больше 
слушателей. И вотъ, въ то время, когда Тисусъ училъ, и когда веБ взоры 
были обращены на Него, къ ногамъ Его спустили разелабленнаго. Только силь- 
ная вфра во всемогущества Тисуса могла подвинуть близкихъ этого разелабленнаго 
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на такой емфлый поступокъ. И Онъ, видя вЪру ихъ, сказалъ человЪку тому: 20 


дерзай, чадо! прощаются тебъ грБхи твои 
— 165 — 


21 


22 


23 


24 


25 


26 


Лука 24. Но чтобы вы знали, что Сынъ Человфческй имфетъ 
Гл. 5. власть на земль прощать грфхи, (сказаль Онъ разслаблен- 
ному) тебЪ говорю: встань, возьми постель твою и иди въ домъ 
твой! 
25. И онъ тотчасъ всталъ предъ ними, взялъ на чемъ ле- 
жалъ, и пошелъ въ домъ свой, славя Бога. 
26. И ужасъ объялъ веБхь, и славили Бога; и бывъ испол- 
нены страха, говорили: чудныя дла видфли мы нын$. 
27. Посл сего Іисусъ вышелъ и увидфлъ мытаря, именемъ 
Левія, сидящаго у сбора пошлинъ, и говоритъ ему: слдуй за 
Мною! 
28. И онъ, оставивъ все, всталь и послфдовалъ за Нимъ. 


Прощая разелабленному грёхи, Іисусъ тъмъ самымъ указаль на грёховность 
его прошлой жизни, какъ на причину его болфзни; быть можеть, невоздержан- 
ность, чрезм5рное любостраеме и развращенность довели его до положенія 
разелабленнаго; и онъ самъ, повидимому, сознавалъ себя настолько грёшнымъ, 
что даже не рБшалея просить объ исцфлеши. По сказанію Ев. Матеея, Іисусъ, 
обращаясь къ разелабленному, сказаль: дерзай, чадо! прощаются теб грёхи 
твои! омфло вадйея на исцфлеше, потому что за твое смирене, сознаніе своей 
грЬховности и сильную вфру, прощаются гръхи твои, а съ ними уничтожается 
и причина твоей болфзни! 

Книжники и фарисеи, сидфвише, конечно, вев вмЪегв, отдЪльно отъ пре- 
зираемаго ими народа, стали шептаться между собою, осуждая Тисуса въ при- 
своеши Себ власти Бога. Они говорили это, должно быть, такъ тихо, что 
словъ ихъ никто не могь слышать, потому что Тисусь, обращаясь къ нимь, 
укоряеть ихъ не за слова, а за помышленя. 

Обнаруживая ихъ помышленія, Тисусь тфмъ самымъ даеть имъ понять, 
что если Онъ обладаеть всевфдфемъ, свойственнымъ одному только Богу, то, 
конечно, обладаеть и властью прощать грёхи. Но, чтобы еще болће вразумить 
ихъ, Онъ спросилъ: что легче сказать: прощаются тебЪ грЪхи твои, какь 
причина твоей болёзни, и потому отнын® ты будешь здоровъ? или же прямо 
сказать: встань и ходи? Если для прощенія гръховъ нужна божественная 
власть, то такая же власть нужна и для исцвлешя болфзни, которая можеть 
оставить больного посл уничтоженія причины ея, то-есть прощевія 
грБховъ. 

Фарисеи не отвфтили на этоть вопросъ; да Тисуеь Христосъ и не ждаль 
оть нихъ отвфта, но чтобы вразумить ихъ, что Онъ, Сынъ ЧеловЪческй, 
имђЂетъ власть на земл прощать грЪхи, сказалъ разслабленному: теб 
говорю—встань возьми постепь твою и иди въ домъ твой! 

Мгновенно вернулись къ больному давно утраченныя имъ силы, овъ при 
веБхъ воталь и не только самъ пошелъ бөзъ посторонней помощи, но даже 
понесъ т0, на чемъ лежаль, и тфмъ показаль веБмъ свое полное выздо- 
ровленіе. 

Исщфленный славилъ Бога, простившаго его грёхи и даровавшаго ему 
исцфлене, а на присутствовавшихъ напалъ страхъ и ужасъ. Казалось бы, та- 
кое властное прощеніе грёховь и повелніе разелабленнному встать и идти 
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Лука 29. И едБлалъ для Него Левій въ домЪф своемъ большое 
Гл. 5. угощене. 
Мале. 10. И когда мсусъ возлежалъ въ дом, многіе мытари и 
Гл. 9. грёшники пришли и возлегли съ Нимъ и учениками Его. 
11. Увидвъ то, фарисеи сказали ученикамъ Его: для чего 
Учитель вашъ Ъстъ и пьеть съ мытарями и грЬшниками? 


домой должны были привести присутствующихь къ вфрё въ Тисуса, какъ 
Сына Божія; но на самомъ дъл% не только фарисеи и книжники, но даже и 
обыкновенные граждане, видвшіе это чудо, не увфровали въ Тисуса. Это вид- 
но изъ словъ Ев. Матөея, повЪетвующаго, что народъ, видфвъ это, 
удивлялся и прославилъ Бога, давшаго такую власть челов$камъ 
(ІХ, 8); если народъ прославлялъ Бога за дарованіе такой власти человЪкамъ, 


то, значитъ, онъ ечиталъ Тисуса только человћкомъ, хотя, быть можетъ, и 
Пророкомъ. По еказанію Ев. Марка, присутетвовавшіе говорили: никогда ни- 
чего мы такого не видЪли (П, 12). 

СожалБя, конечно, о такой закоренБлости фарисеевъ и находившихся 
подъ ихъ вліяніемъ, Тисусъ вышелъ со двора, на которомъ только-что совер- 
шилъ необычайное чудо, и туть же увидълъ человћка, по завятіямъ своимъ 
считавшагося у евреевъ самымъ грЪшнымъ и презрённымъ; то былъ сборщикъ 
податей, мытарь (о мытаряхъ см. выше, гл. 3), именемъ Левій. Къ нему 06- 
ращаетея Тисусъ; въ присутетвіи сопровождавшихъ Его, въ числ которыхъ 
несомн®нно были и фарисеи, вышедшіе за Нимъ со двора, Тисусъ говорить 
Левю: слБдуй за Мною! 

Этоть мытарь; занятый постоянно сборомъ пошлинъ, вроятно, только 
слышалъ о совершенныхъ Тисусомъ чудесахъ, но самъ едва-ли видфлЪ ихъ; 
однако, онъ бросаетъ все и, возрожденный этимъ призывомъ, идетъ за Тису- 
сомъ. А фарисеи и книжники, слышавшіе свидфтельство Іоанна, видъвшіе чу- 
деса, совершенныя Гисусомъ, не пошли за нимъ, то-есть не сдфлались Его 
послВдователями. Это доказываетъ, что гршники, сознающіе свою гръховность 
и готовые искренно раскаяться, ближе къ Царетву Небесному, чфмъ превознося- 
щіеся своею мнимою праведностью. 

Ев. Матөей называвтъ Матееемъ того мытаря, который послфдоваль за 
Гисусомъ по зову Его (ІХ, 9); а Ев. Маркъ, соглаено съ Ев. Лукою, вазы- 
ваеть его Левіемъ, добавляя при этомъ, что онъ былъ сынъ Алфея, Алфеевъ. 
Но въ этомъ нфть никакого разноръчія. Веъ три Евангелиста товорять объ 
одномъ и томъ же лицћ. Доказательствомъ этому служатъ послфдовательность 
въ повЪетвованіяхљ объ этомъ еобытіи и тождество вебхъ подробностей: већ 
три Евангелиста говорятъ, что призвані мытаря произошло велёдъ за иецћ- 
левіемъ разслабленнаго; а такъ какъ нћтъ никакого основашя предполагать, что 
Іисусъ, исцъливъ разелабленнаго, призваль двухъ мытарей, то елдуетъ при- 
знать, что ве три Евангелиста. говорятъ объ одномъ мытар%, но называютъ его 
различно; различіе же въ именахъ объясняется тъмъ, что у евреевъ былъ 
обычай имть нћеколько именъ: Лука и Маркъ назвали призваннаго мытаря 
Левіемъ, вфроятно, потому, что такъ называли его већ имъвшіе съ нимъ д%ло, 
какъ съ мытаремъ; Евангелисть же Матөей называетъ его, то-есть самого 
себя, Матовемъ, тБмъ именемъ, которымъ, в%роятно, называли его не какъ 
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Мат. 12. Іисусъ же, услышавъ это, сказалъ имъ: не здоровые 
Гл. 9. имфють нужду во врач, но больные. 
13. Пойдите, научитесь, что значитъ: „милости хочу, а не 
жертвы“. Ибо Я пришелъ призвать не праведниковъ, но грЬшни- 
ковъ къ покаяню (Осія, ҮІ, 6). 
14. Тогда приходятъ къ Нему ученики Іоанновы и говорять: 
почему мы и фарисеи постимся много, а Твои ученики не по- 
стятся? 


мытаря, а какъ человћка, близкіе къ нему, родные. Тъмъ же именемъ Матөөя 
называютъ призваннаго мытаря и Евангелисты Маркъ и Лука, когда перечисля- 
ють позже избравныхъ двћнадцать Апостоловъ. Кром% того, већ три Еванге- 
листа совершенно одинаково описывають послФдовавшее затъмъ приглашене 
этимъ мытаремъ Іисуса и учениковъ Его къ себ въ домъ (сравни Мат. Гл, 
8—17; Мар. П, 12—22; Лук. У, 26—39). 

Обрадованный такимъ призывомъ, мытарь Матоей пригласилъ къ себ въ 
домъ Шисуса и учекиковъ Его и предложилъ имъ угощеніе. По обычаю востоз- 
ныхъ народовъ, во время объдовъ и ужиновъ нө сидфли за столомъ, а воз- 
лежали вокругъ стола на особыхъ приставныхъ скамьяхъ или диванахъ, 06л0- 
качиваясь лБвою рукою на подушку. 

Приглашенные Матееемъ Тисусь и ученики Его возлегли за столом». 
Пришли также и товарищи Матоея по сбору податей, и знакомые его, все 
трфшники, по понятіямъ фарисеевъ, и возлегли за тёмъ же столомъ. 

Фарисеи, слфдовавше за Іисусомъ, конечно, не р№шились войти въ домъ 
мытаря, чтобы не оскверниться; но они слфдили за всвми дЪйетвями Тисуса; 
они знали, что онъ возлежитъ въ дом мытаря съ мытарями же и другими 
грёшниками, и, дождавшись выхода возлежавшихъ у Матоея, спросили учеви- 
ковъ Шисуса: для чего Учитель вашъ Ъстъ и пьетъ съ мытарями и грЬш- 
никами? По понятіямъ ихъ, истинный еврей не станетъ оскверняться общоніемъ 
съ такими грЪшниками, а если Тисусъ %стъ и пьетъ съ ними, то, значить, и Овъ 
грБшникъ. 

Іисусъ объясняеть имъ, что какъ во врач нуждаются больные, а же 
здоровые, такъ и въ Немъ, Іисус, нуждаются грЪшники, спасти которыхъ призы- 
вомъ къ покаянію Онъ пришелъ; и какъь м%сто врача у постели больного, 
такъ и Его мето тамъ, гдз гръшвики. Фарисеи считаютъ, что праведвость 
заключается въ принесени предписанныхъ закономь жертвё, но ови забы- 
вають или не понимають, что сказано Богомъ чрезъ Пророка 000: 
Я милости хочу, а не жертвы, и БоговЪдфнія болЪе, нежели всесожженій 
(Осія УТ, 6). Поэтому, укоряя ихъ въ незнаніи пророчествъ, Іисусъ говорить: 
если вы ве знали этого раньше, то пойдите теперь, пойдите въ синагогу, возь- 
мите книги Пророковъ и научитесь, что значитъ сказанное Богомъ чрезъ про- 
рока Омю: милости хочу, а не жертвы? научитесь жө, поймите, что ваши жер- 
твоприношенія, безъ любви вашей къ ближнимъ, безъ милосерлія къ нимъ, 663ъ 
добрыхъ л%лъ, не нужны Богу. Вы обвиняете Меня въ томъ, что Я имфю общеніе 
съ грёшниками? но Я для того и пришелъ, чтобы грЪшники покаялись и испра- 
вились; Я пришелъ призвать къ покаянію и спасти не тБхъ, которые считають 
себя праведниками и воображаютъ, что имъ не въ чемъ каяться, но твхъ, которые 
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Лука 34. Онъ сказалъ имъ: можете ли заставить сыновъ чертога 
Гл. 5. брачнаго поститься, когда съ ними женихъ? 
35. Но придутъ дни, когда отнимется у нихъ женихъ, и 
тогда будутъ поститься въ тё дни. 
36. При семъ сказалъ имъ притчу: никто не приставляетъ 
заплаты къ ветхой одеждЬ, отодравъ отъ новой одежды: а иначе 
и новую раздеретъ, и къ старой не подойдетъ заплата отъ 
НОВОЙ. 


«миревво сознаютъ себя грфшниками и просятъ у Бота милости. Отецъ Мой 
хочеть милости, а не жертвы, и Я, творя волю Отца Моего, иду къ тёмъ, 
которые нуждаются въ этой милости. 

Потериввъ пораженіе въ этомъ, фарисеи переносятъ свои обвиневія на 
учениковъ Іисуса, укоряя ихъ въ томъ, что они не постятся. 

По сказавію Ев. Луки, укоръ этотъ сдфланъ фарисеями и книжниками 
(Ү, 33); но Евангелисты Матеей и Маркъ приписываютъ это: Матеей— 
ученикамъ Іоанновымъ (ТХ, 14), а Маркъ—ученикамь Гоанновымъ и фарисей- 
скимъ (П, 18). НесомнЪнно, однако, что при этомъ были фарисеи съ своими учениками 
и ученики Гоанна-Крестителя. Тоаннъ быль строгій постникъ и, конечно, пріучилъ 
своихъ учениковъ къ постничеству; фарисеи съ своими учениками тоже соблю- 
дали већ положенные и установленные обычаемъ посты; а ученики Іисуса не 
постились. Ученики Тоанновы, какъ уже сказано выше, относились съ завистью 
къ возрастающей славф Іисуса; они все еще считали своего учителя выше [и 
сүса, и потому относились къ Нему почти враждебно. Понятно, что, при такихъ 
үсловіяхъ, фарисеямъ не трудно было обратить ввиманіе учениковъ Іоанна на 
то, что ни Тисусъ, ни ученики Его не постятся. Этого было достаточно, чтобы 
начать разговоръ о пост, и начали его, по всей вЪроятвости, фарисеи, поддер- 
жали же ихъ ученики Тоанновы; при этомъ, весьма возможно, что ?отъ же во- 
просъ повторили за фарисеями и ученики Іоанна. Такимъ образомъ примиряется 
кажущееся разнорфче въ повћетвованіяхъ Евангелистовъ. Ев. Матеей и Апостолъ 
Петръ, со словъ котораго писаль Маркъ, обратили больше вниманія на вопросъ 
учениковъ Іоанва и потому умолчали о вопрос фарисеевъ; а Ев. Лука, еоби- 
равшій свфдфня отъ другихъ очевидцевъ, сообщаетъ только вопросъ фарисеевъ, 
служащій какъ бы продолженіемъ прежняго ихъ вопроса. 

Ученикамъ Іоанновымъ Тисусъ отвфчаеть словами ихъ учителя. Они должны 
были помнить, какъ, послф спора ихъ съ Тудеями объ очищеніи, Іоаннъ сказалъ имъ: 
другъ жениха, стоящій и внимающій ему, радостію радуется, слыша го- 
лосъ жёниха (Іоан. Ш, 29). Поэтому, какъ-бы напоминая имъ эти слова, 
Тисусъ говоритъ: можете ли заставить сыновъ чертога брачнаго поститься, 
когда съ ними женихъ? Вфдь вашъ учитель назвалъ Меня женихомъ, а себя 
другомъ жениха, другомъ, которому надлежитъ радоваться, пока съ нимъ же- 
вихъ, а не печалиться и поститься. Поэтому и Мои ученики, какъ друзья жениха, 
какь сыны чертота брачнаго, пока Я еъ ними, пока слышать  голосъ 
Мой и внимають Ми, должны радоваться. Время печали и поста еще не 
пришло для нихъ; но придутъ дни, когда отнимется у нихъ женихъ, и то- 
гда будутъ поститься въ тЬ дни. 

Послфдними словами Тисусъ хотфль внушить своимъ ученикамъ, что Онъ 
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Лука 37. И никто не вливаетъ молодого вина въ мхи ветхіе; 
Гл. 5. а иначе молодое вино прорветъ мхи, и само вытечетъ, и мЬхи 
пропадуть; 


не всегда будеть еъ ними, —что Онъ будетъ силою отнять у нихъ,—и что 
тогда настануть для нихъ дни иепытаній, печали и поста; но они но повяли 
ЭТИХЪ СЛОВЪ. 

Говоря, что для учениковъ Его не настало еще время поетитьея, Іисусъ 
добавилъ, что никто не приставляеть заплаты къ ветхой одежд%, отодравъ 
отъ новой, и никто не вливаетъ молодого вина въ мхи *) ветхіе. 

Отвфчая на запросъ, почему не постятся Его ученики, Тисусъ Христосъ ве 
могъ не коснуться общаго вопроса о совместимости Его ученія съ точнымь с0- 
блюдетемъ всъхъ еврейскихъ обрядовъ и преданій старцевъ, то-веть совокуп- 
ности веБхъ тЬхъ правилъ, которыя называлиеь законом. Этотъ общий во- 
просъ прекрасно разобранъ: былъ потомъ Апостоломъ Павломъ въ его поеланіи 
къ Галатамъ; а потому, чтобы лучше усвоить себф емыслъ еказанной Іисусомъ 
притчи о ветхой одежд и ветхихъ мБхахъ, приведемъ нфеколько словъ изъ 
этого послашя Апостола Павла, и объяснешя ихъ Јоанномъ Златоустомъ. 

Ап. Павелъ упрекаль Ап. Петра въ томъ, что онъ, іудей, самъ живя 
по-язычески, то-есть не соблюдая закона іудейскаго, требуеть оть обращев- 
НЫХЪ язычниковъ, чтобы ови жили п0-іудейски, то-есть чтобы соблюдали већ 
требованія такъ называемаго закона іудейскаго. Упрекъ этоть Ап. Павель е0- 
провождаєбтъ объясненіемъ, что отвын® дълами закона никто не можеть опра- 
вдаться, то-есть спастись, а спасется върою въ Тисуса Христа и исполненіемъ 
Его запов%дей; а если (какъ ТЫ думаешь) и закономъ можно оправдаться, 
то Христосъ напрасно умеръ (Посл. къ Галатамъ, 2. 16—21). 

А воть что говоритъ по этому поводу Іоаннъ Златоустъ: „Послушай 
„Словъ Павла, который говоритъ, что соблюдешемъ закона ниепровергаетея 
„Евангеліе... Еели опять нуженъ законъ, то безъ сомнфыя нужна не часть 
„его, а нуженъ весь законъ; а если весь, то мало-по-малу уничтожитея и 
„оправдане вЪрою. Если ты соблюдаешь субботу, то почему не обрзываешься? 
„А если будешь обръзываться, то почему не станешь приносить жертвы? Если, 
„Въ самомъ дл, необходимо исполнять законъ, то необходимо исполнять его 
„весь; если же всего исполнять не нужно, то не нужно исполнять и части его. 
„Съ другой стороны, если ты страшишься подвергнуться осуждению за преету- 
„Шлевіе одной части закона, то тфмъ болфе нужно страшиться за престу- 
„плене веего закона. А если необходимо исполненів всего закона, то необхо- 
„димо отвергнуться Христа, или, поелфдуя Христу, сдЪлаться преступникомъ 
„Закона; и виновникомъ этого преступленія закона окажется у насъ Христосъ, 
„такъ какъ Онъ Самъ разръшалъ отъ исполненія закона, и другимъ повелёлъ 
„разръшать“ (Толк. на посл. къ Галатамъ, 11, 6). 

Сдлавъ это отетупленів, вернемся къ притч% Тисуса Христа. Мы знаемъ, 
что фарисеи много разъ упрекали учениковъ Тисуса въ несоблюденіи требованій 


*) Мьхь или бурдюкь—это вмфетилище для вина, мёшокъ, изготовляемый изъ 
цзльной кожи ягненка, барана или вода, имЪющій видъ туловища того животнаго, изъ 
кожи котораго онъ сдфланъ. Въ странахъ съ жаркимъ климатомъ принято сохранять 
вино въ такихъ мъхахь. 
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Лука 38. но молодое вино должно вливать въ м5хи новые; тогда 
Гя. 5. сбережется и то и другое. 
39. И никто, пивши старое вино, не захочетъ тотчасъ моло- 
дого, ибо говоритъ: старое лучше. 


ихъ закова, валр. въ ерываніи колосьевъ въ субботу, въ несоблюденіи поетовъ,. 


въ приняти пищи неумытыми руками; и каждый разъ Христосъ оправдывалъ 
ихъ. Оправдаль Онъ ихъ и теперь, когда фарисеи совмфетно съ Тоанновыми 
учениками обвиняли ихъ въ несоблюденіи постовъ; но, въ данномъ случа%, 
Господь не ограничился однимъ лишь оправданіемъ, а высказалъ Свой взглядъ 
и ва несовместимость Его ученія съ точнымъ соблюденіемъ вебхъ требованій 
Тудейскаго закона. Взглядъ этотъ Онъ высказалъ въ притч%, которую толкуютъ 
различно. Какъ поняли эту притчу фарисеи, —неизвћетно. Но, придерживаясь 
авторитетныхъ миній Ап. Павла и Іоанна Златоуста, слћдуетъ понимать ве 
воть какъ: Вы (то-есть фарисеи) требуете, чтобы Мои ученики прикрывались 
ветхою одеждою вашихъ обрядовъ и преданій старцевъ; а Я требую, чтобы 
они облеклиеь въ новую одежду всепрощающей любви. Поймите же, что нельзя 
одёть новую одежду, не сбросивъ предварительно етарую. Нельзя и чинить 
эту обветшалую одежду, выр®зывая куски изъ новой; старую этимъ не поддер- 
жишь: она еще скорће распадется отъ этихъ заплатъ; да и новой повредишь. 
Вёль вы знаете также, что молодое вино не вливаютъ въ старые мЪхи, потому 
что они не въ состояніи вмЪстить его въ себф. Такъ предоставьте же Моимъ 
ученикамъ свободу сдфлаться новыми мЪхами для принятія Моего ученія и 06- 
лечьея въ новую одежду, сбросивъ съ себя обветшалую. Если они еще не 
вполиъ прониклись духомъ Моего ученія, то все же они познали преимущества, 
его передъ вашимъ ученіемъ, и какъ вы, попробовавъ хорошаго вина, не ста- 
нете пить плохого, такъ и они, послфдовавъ за Мною, не пойдуть къ вамъ. 
Въ этой притч® слова — никто, пивши старое вино, не захочетъ тотчасъ 
молодого, —-какъ будто противорћчатъ сказанному о ветхой одеждћ и ветхихъ 
мђхахъ. Но это кажущееся противор%ъчіе устранитея, если мы примемъ во вни- 
маніе, что старое вино считается хорошимъ, а молодое плохимъ, и если въ 
самой притч слова эти замфнимъ однозначащими; тогда и самый смыслъ притчи 
будеть ясенъ. Никто, пивши хорошее вино, не захочетъ тотчасъ плохого. 
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Влорая пасха. Прибыіе Гисуса въ Терусалиие. Иоділеніе разелабленнаго 
Воввращеніе въ Галилею. Обвинение Тисуса фарисвамя въ нарушени закона 
0 су0007%, 


Тоан. 1. ПослЬ сего былъ праздникъ іудейскій, и пришелъ Іисусъ 
Гл. 5 въ Ііерусалимъ. 

2. Есть же въ Іерусалим у овечьихъ воротъ купальня, на- 
зываемая по-еврейски Виеезда *), при которой было пять крытыхъ 
ходовъ. 

3. Въ нихъ лежало великое множество больныхъ, слфпыхъ, 
хромыхъ, изсохшихъ, ожидающихъ движеня воды; 

4. ибо Ангелъ Господень по-временамъ сходилъ въ купальню 
и возмущалъ воду; и кто первый входилъ въ нее по возмущеніи 
воды, тоть выздоравливалъ, какою бы ни былъ одержимъ бо- 
лЬзнью. 


Посл сего былъ праздникъ іудейскій, и пришелъ 1исусъ въ 1еру- 
салимъ. 

Евангелиетъ не говорить, на какой праздникъ пришелъ Тисуеъ въ Теруса- 
лимъ. Тоаннъ Златоустъ (Бес. на Еванг. Тоанна, 36) и Бл. Өеофилактъ (Толков. 
на Еван. Іоанна, гл. 5) полагаютъ, что это быль праздникъ Пятидесятницы; 
нфкоторые толкователи доказываютъ, что это былъ праздникъ Очищеня, Пуримъ; 
а Епиек. Михаилъ говорить, что, вфроятнфе всего, это былъ праздникъ Пасхи 
(Толк. Еванг. Ш, гл. 5). Изъ Евавгелій не видно, чтобы Іисусъ, въ это время 
своего общественнаго служенія, ходиль въ Терусалимъ на какіе-либо другіе 
праздники, кром Пасхи; поэтому, можно полагать съ большою вфроятностью, что 
Еванг. Тоаннъ говоритъ здфеь о праздникъ Пасхи. 

Есть же въ Іерусалим у овечьихъ воротъ купальня. 

Овечьи ворота находились на сфверо-восточной сторонћ городской етЪны. 
О нихъ упоминается въ книг Нееміи (П, 1 и 32; ХП, 39). Назывались ови 
овечьими, вБроятно, потому, что близъ нихъ былъ рынокъ, на которомъ поку- 
палиеь овцы для жертвоприношеній, или черезъ вихъ прогонялись къ храму эти 
животныя (Еписк. Михаилъ, тамъ же). 

У этихъ воротъ была купальня, сохранившаяся и посл разрушешя Јеру- 
салима; поэтому, Ев. Јоаннъ, писавшй свое Евангеліе посл разрушенія Теру- 
салима Титомъ, не говоритъ, что была купальня, а утверждаетъ, что есть въ 
Терусалим у овечьихъ воротъ купальня. Объ этой купальн® ничего не говоритея 


*) Домъ милосердія. 


— 172 — 


Тоан. .5. Тутъ былъ человфкъ, находчвшійся въ болфзни трид- 
Гл. 5. цать восемь лЬтъ. 
6. Іисусъ, увидфвъ его лежащаго, и узнавъ, что онъ 
лежитъ уже долгое время, говорить ему: хочешь ли быть здо- 
ровъ? 


въ книгахъ ветхаго завћта; поэтому, надо полагать, что она стала извфетна ерав- 
нительно незадолго до пришествія Христа. 

Въ этой купальнБ п0-временамъ возмущалась вода, становилась мутною 
или (какъ говорить Евеевій) кроваво-красною, и кто первый погружалея въ 
нее, тотъ получалъ иецБленіе отъ всякой болфзни, какою бы ни страдалъ. Такое 
цфлебное свойство источника привлекало къ нему множество больныхъ, для кото- 
рыхъ и устроено было пять входовъ въ купальню въ видћ корридоровъ; здфеь 
больные ожидали возмущенія воды. 

Купальия эта называлась домомъ милосердія или милости Божей, такъ 
какъ только благодаря милости Божей къ народу она имфла такое чудеено-цф- 
лебное свойетво. 

Н%которые толкователи хотБли объяснить свойствами самой воды цзлебную 
силу купальни. Но если бы эта вода дЪйствительно была цфлебная по составу 
своему, то ею пользовались бы постоянно, не ожидая, когда она помутифеть; а 
вели бы природныя цфлебныя свойетва появлялись въ ней только тогца, когда 
она, становилась мутною, то почему же не веф погружавшеся въ нее получали 
исцфлеше, а только первый? Признавая, такимъ образомъ, нөвозможнымъ 
объяснить происходившія по-временамъ исцфленя природными свойствами воды 
этой купальни, слЬдуетъ согласиться съ Евангелистомъ, сообщившимъ намъ свое 
и своихъ еовременниковъ уб%жденіе, что возмущеніе воды производилось Авгеломъ 
и, конечно, по повелънію Божію. 

Когда Тисусъ подошелъ къ этой купальн%, то увидлъ больного, страдавшаго 
тридцать восемь лфтъ, и спросилъ его: хочешь ли быть здоровымъ? 

Больной, очевидно, не звалъ, что предъ нимъ етоитъ Мессія- Христосъ; 
иначе онъ просилъ бы Его объ исцфлени. Но онъ только объясняетъ Тисусу, 
какъ обыкновенному человъку, причину евоихъ неудачъ 

Хочу, Господи (отвфчалъ разелабленный); но горе мое въ томъ, что самъ 
не въ силахъ скоро погрузиться въ воду, и некому ми помочь: каждый разъ. 
какъ только я пытаюсь войти въ купальню, кто-нибудь предупредить меня и вой- 
деть прежде, чфмъ я успЪю собраться съ силами. 

Ожалившиеь надъ безвыходнымъ положеніемъ несчаетнаго, Тисусъ сказалъ ему: 
встань! возьми постель твою и ходи. 

Исцфлеше произошло мгновенно; больной всталъ, взялъ постель, на которой 
лежалъ, и пошелъ. Было же это въ день субботний. 

Іудеи (такъ называетъ Еванг. Іоаннъ фарисеевъ, саддукеевъ, старзйшинъ, 
членовъ Синедріона и вообще евреевъ, власть имущихъ, составившихъ партію, 
враждебную Тисусу) много разъ видфли разелабленнаго, етрадавшаго тридцать 
восемь лётЪ; но они не удивились, не порадовались, когда увидфли его здоро- 
вымъ, не спросили: какъ это случилось? ихъ возмутило, что онъ оемфлился 
нарушить субботній покой несешемъ своей постели, и они тотчасъ же сдфлали 
ему замфчаню. 
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Тоан. т. Больной отвфчалъ Ему: такъ, Господи; но не имЬю че- 
Гл. 5. ловфка, который опустиль бы меня въ купальню, когда возму- 
тится вода; когда же я прихожу, другой уже сходитъ прежде 
меня. 
8. Іисусъ говорить ему: встань возьми постель твою и 
ходи. 
9. И онъ тотчасъ выздоровфлъ, и взялъ постель свою и 
пошелъ. Было же это въ день субботній. 
10. По сему 1удеи говорили исцЬленному: сегодня суббота; 
не должно тебБ брать постели. 
11. Онъ отвфчаль имъ: кто меня исцЬлилъ, тотъ мнЪ ска- 
залъ: возьми постель твою и ходи. 
12. Его спросили: кто тотъ человфкъ, который сказалъ теб: 
возьми постель твою и ходи? 
18. ИсцЬленный же не зналъ, кто Онъ, ибо іисусъ скрылся 
въ народ, бывшемъ на томъ м5етф. 
14. Потомъ Іисусъ встрётилъ его въ храм и сказалъ ему: 
вотъ, ты выздоровълъ; не гр5ши больше, чтобы не случилось съ 
тобою чего хуже. 


Исцфленный пристыдилъ ихъ, сказавъ: кто меня исцфлилъ, тотъ Ми 
сказалъ: возьми постель твою и ходи; кто имълъ власть освободить меня отъ 
тридцативосьми-лётняго недуга, тотъ несомнфнно могъ и приказать мев нести 
въ субботу мою постель; если это по-вашему гръхъ, то спросите у Того, Ето 
мив это сказалъ. 

Враги Христовы надменно спрашиваютъ у исцфленнаго: кто тотъ человЪкъ, 
который оемфлился разрышикь тебъ нести постель въ субботу? Они не спраши- 
вають: кто тебя исцфлилъ? Хотя они и не присутетвовали при исцфлени этого 
разелабленнаго, но догадывались, что Иесцфлителемъь долженъ быть Іисусъ изъ 
Назарета, и потому не хотфли даже говорить объ этомъ чуд%. 

Исцфленный не могъ удовлетворить любопытство вождей народныхъ, потому 
что раньше не зналь [исуса; не могъ и указать на Него, потому что Тисусъ 
скрылея. 

Иесцфленный пошелъ въ храмъ благодарить Бога за дарованную милость. 
Тамъ ветръчаетъ его Гисусъ и предупреждаетъ, чтобы онъ не грёшиль, такъ какъ 
0тъ этого съ нимъ можеть случиться худшее того, что было. 

Второму разелабленному Тисусъ говорить, что болфзнь его происходить 
отъ грЪховъ. Каковы были грфхи этихъ разслабленныхъ — неизвфстно, но несо- 
мнфнно, что многія болфзни происходятъ отъ невоздержаннаго образа жизни, отъ 
такихъ поступковъ, которые считаются трфхами, и что возобновлевіе прежняго 
образа жизни послъ выздоровленія, повтореніе прежнихъ поступковъ, влөчетъ 
за собою нерфдко возобновлене болфзни въ сильнфйшей степени. Впрочем, очень 
можеть быть, что словами чтобы не случилось съ тобою чего хуже —Іисусъ 
даетъ ему понять о наказаніи, какое можетъ послфдовать для него въ этой же 
жизни, если онъ опять начнетъ грфшить. 

Узнавъ своего Иецфлителя, бывшій разслабленный сейчасъ же объявилъ о 
томъ Его врагамъ, но сдфлаль это не съ злымъ намфрешемъ, не для того, 
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Тоан. 15. Человкъ сей пошелъ и объявилъ іудеямъ, что исифлив- 
Тл. 5. шій его есть іисусъ. 
16. И стали Іудеи гнать Іисуса и искали убить Его за то, что 
Онъ дфлалъ такія дфла въ субботу. 
17. мсусъ же говорилъ имъ: Отецъ Мой донын дћлаеть, и 
Я дфлаю. 
18. И еще боле искали убить Его Іудеи за то, что Онъ не 
только нарушалъ субботу, но и Отцомъ Своимъ называлъ Бога, 
дЬлая Себя равнымъ Богу. 


чтобы предать евоего Благодфтеля: онъ думалъ, что, указывая на Тисуса, какъ на 
Свершившаго на немъ такое чудо, онъ привлечетъ къ Нему и враговъ Его. Но 
онъ ошибея. Чфмъ боле чудееъ совершалъ Іисусъ, тъмъ сильнфе разгоралась 
злоба Его враговъ, тБмъ безумнфе жаждали они Его крови. Придираясь къ тому, 
что бывшій разелабленный несъ свою постель въ субботу по повелънію Тисуса, 
они считали это, ужасное по ихъ пөнятіямъ, нарушеніе субботняго покоя 
достаточнымъ поводомъ, чтобы убить Тисуса, и только искали случая взять 
Его потихоньку, не въ толић народа, которая могла заступиться за Него. 

Зная ихъ помышленія, а можетъ быть и услышавъ непосредственно обра- 
щенный къ Нему укоръ въ нарушеніи субботы, Тисусъ призналъ своевременнымъ 
объяснить имъ всенародно, почему Онъ такъ поступаетъ. 

Отецъ Мой донынф д%лаетъ, и Я дБлаю, сказаль Шисусъ. Въ этихъ 
словахъ содержится вея сущность отвфта; дальнфйция слова только развиваютъ, 
поясняют эту мыель. 

Если вы не ем%ете, говорить Хриетосъ, обвинять Бога, Моего Отца, 
въ нарушевіи субботы, зная, что Онъ дфйетвуетъь непрерывно, то не можете 
обвинять въ томъ же и Меня, потому что Я дфлаю то, что дБлаетъ Мой 
Отецъ : 

Веенародво вазвавъ Бога Своимъ Отцомъ и Себя Сыномъ Божіимъ, рав- 
вымъ Ему, Іисусъ далъ Своимъ врагамъ новый поводъ обвинять Его и искать 
случая убить Его. Зная ихъ помышленія, зная ихъ упорство въ заблужденіяхъ, 
Шисусь вее-таки хотфлъ убБдить ихъ въ истинности Своихь словъ, хотЪлъ 
спасти ихъ. 

Не желаніе оправдаться передъ ними, а безграничная любовь къ людямъ 
и даже къ врагамъ Своимъ, врагамъ, за которыхъ Онъ передъ смертью Своею 
молился (Отче! прости имъ, ибо не знаютъ, что дЪлаютъ), вызвала даль- 
нъйппя объяененія. 

Истинно, истинно говорю вамъ: Сынъ ничего не можетъ творить 
Самъ отъ Себя. Слова эти, еще въ первые вка хриетіанетва, подали Арію, 
Евномію и другимъ еретикамъ поводъ утверждать, что Сынъ не обладаетъ властью, 
равною власти Отца, и что потому Онъ не өдипосущенъ, а подобосущенъ Отцу. 
Но мифніе это опровергаетея другими изреченіями Шисуса и самыми д®йствіями 
Его, не оставляющими' ни малёйшаго сомнфня въ томъ, что Онъ имфетъь не 
служебную власть подчиненнаго Лица, а равную, тождественную власти Отца. 
Наприм%ръ: мецфляя разслабленнаго, Јисусъ єказалъ: Но чтобы вы знали, что 
Сынъ Человческій имБетъ власть на землЪ прощать грхи, теб говорю: 
встаны.. (Лука Ү, 24); воекрешая мертваго сына вдовы Наинекой, Онъ еказалъ: 
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Іоан. 19. На это Іисусъ сказалъ: истинно, истинно говорю вамъ: 

Гл. 5. Сынъ ничего не моњетъ творить Самъ отъ Себя, если не увидить 
Отца творящаго: ибо, что творить Онъ, то и Сынъ творить 
также. 

20. Ибо Отець любить Сына и показываетъ Ему все, что 
творить Самъ: и покажеть Ему дфла больше сихъ, такъ-что вы 
удивитесь. 

21. Ибо какъ Отецъ воскрешаеть мертвыхъ и оживляеть, 
такъ и Сынъ онивляетъ, кого хочетъ. 


юноша! тебф говорю, встаны (Лука УП, 14); ‘укрощая бурю на мор, Овъ 
сказалъ втру и морю: умолкни! перестань! (Маркъ ГУ, 39)... Оловомъ, въ 
каждомъ совершенномъ Тисусомь чудф, и во веёхъ словахъ Его проявлялась 
божественная власть самостоятельно. Апостолы, соверщая чудеса, совершали ихъ 
именемъ Гисуса Христа, и не скрывали этого, а, напротивъ, громоглаено объ- 
являли, что не своею силою дЪйствуютъ; напримръ, Апостолъ Петръ, исцфляя 
хромого оть рожденія, сказалъ ему: во имя 1исуса Христа Назорея встань 
и ходи! (Дян. Ш, 6). Глеусъ же совершалъ чудеса всегда Своимъ Именемъ, 
Своею властью. Но, дабы не могли подумать, что эта власть не иметь ничего 
общато съ властью Бога-Отца, Онъ объясняетъ теперь Тудеямъ Свое единосущіе 
сө Отцемъ, и начинаеть это объясненіе словами: Я ничего не могу творить 
Самъ отъ Себя, отд®льно отъ Отца, вопреки Его воли, то-есть того, чего ве 
єдЪлалъ бы Онъ Самъ. Эти слова Тисуса Тоаннъ Златоусть объясняетъ такъ: 
„(нъ не дфлаетъ ничего противнаго Отцу, ничего чуждаго Ему, ничего несообраз- 
наго“ (Бес. на Ев. Іоан. 38, 4). Подт. словами не можетъ творить Григорій 
Богословъ понимаетъ безусловную невозможность для Сына творить то, чего не 
творитъ Отецъ (Творен., ч. 3, слово 30). 

Эта безусловная невозможность для Сына творить то, чего не творить Его 
Отецъ, подтверждается дальнфИшими словами Іисуса: что творитъ Онъ, то-и 
Сынъ творитъ также. А это „означаетъ равенство и какъ бы дЪйстве одной 
воли, власти и силы“ (8латоустъ, тамъ же). 

Въ Своихъ проповъдяхъ Іисусъ нерфдко браль примъры изъ обыденной 
жизни человЪческой, чтобы тЪмъ екоръе привести слушателей къ пониманію вы- 
сказываемыхъ Имъ истинъ. Такъ и въ давномъ случаъ, Онъ береть прим%ръ 
изъ жизни дружной семьи, гд отецъ, любя сына, показываетъ ему все, что самъ 
двлаетъ, дабы и сынъ дфлалъ то же, —гдћ сынъ, любя отца, пе позволить себ 
сдЪлать того, чего не сдфлалъ бы отець, —гдЪ, велъдетвіе этого, устанавливается 
такое единство между ними, какое указываеть какъ-бы на то, что они дЪйствуютъ 
единымъ разумомъ и единою волею. Иоэтому Тисусъ и говоритъ` ибо Отецъ лю- 
битъ Сына и показываетъ Ему все, что творитъ Самъ. 

Непризнающіе единосущія Сына съ Отцомъ говорятъ, что если Сынъ тво- 
рить то, что говорить Отецъ, только потому, что Отець показываетъ Сыну 
все, что творить Самъ, —что если Сыну нужно учиться у Отца, то равенства 
между Ними нЪтъ и не можетъ быть. Но такое возраженіе основано единственно 
на выхватывани отдфльныхь выражевій изъ цфлой ръчи, на нежелаши согласо- 
чать эти выраженія съ послёдуюшими и съ общимъ смысломъ рћъчи. Велъдъ за 
этими словами [исусъ говорить, что Сынъ оживляетъ, кого хочетъ, точно 
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Тоан. 22. Ибо Отецъ и не судитъ никого, но весь судъ отдалъ 
Гл. 5. Сыну, 
23. дабы веБ чтили Сына, какъ чтуть Отца. Кто не чтитъ 
Сына, тоть не чтить и Отца, пославшаго Его. 
24. Истинно, истинно говорю вамъ: слушающий слово Мое и 
вфрующй въ Пославшаго Меня имфетъ жизнь вчную, и на судъ 
не приходитъ, но перешелъ отъ смерти въ жизнь. 


такъ жө, какъ и Отецъ воскрешаетъ и оживляетъ, кого хочетъ; слова кого 
хочөтъ означаютъ равенство власти. Поэтому, и слова показываетъ Ему все 
нисколько ни умаляютъ власти Сына, но лишь доказываютъ, что Сыну въдомо 
все, что творить Отець, — что изъ твореніи Отца ничто не можетъ быть скрыто 
оть Него, ничто не можетъ остаться какъ-бы непоказаннымъ Ему. 

И покажеть Ему дла больше сихъ, такъ что вы удивитесь. 
Много великихъ дфлъ, много чудесъ совершилъ уже [исусъ, но предстояло 
еще воскрешеніе мертвыхь и воскресеніе Самого Тисуса, то-есть такія 
дла, которыя заставятъ удивиться даже и ихъ, фарисеевъ, упорствующихъ 
въ невфри. 

Они увидятъ, какъ [исусь будеть воскрешать мертвыхъ, какъ будетъ сло- 
вомь Своимь оживлять нравственно умершихъ. А если Оынъ оживляетъ 
и воскрешаетъ такъ же, какъ и Отецъ, то, конечно, Они обладають единою 
властью. 

„Въ словахъ такъ и бынъ оживляетъ кого хочетъ выражеше кого 
хочетъ указываетъ довольно ясно, что ръчь идетъ собственно о нравственномъ 
оживлеши или воскресени силою и властью Сына, ибо послъднее всеобщее вос- 
кресөніе будетъ воскресеніе всъхъ, а не тћхъ только, кого Сынъ хочетъ вос- 
кресить“. (Епие. Михаилъ. Толк. Еван. 3, 5). 

Выражене Сынъ оживляетъ кого хочетъ можеть подать поводъ къ елћ- 
дующему вопросу: если Сынъ нравственно ожитворяеть не всфхъ, а только 
кого хочетъ, то чфмъ же виноваты т, которыхъ Сывъ не захотЬль оживить? 
за что же они будуть лишены жизни въчной? Но этотъ вопросъ опять является 
слЬдетвіемъ выхватыванія отдёльныхъ выражешй изъ цфлой ръчи, и жөланіемъ 
объяснить ихъ, не сообразуясь съ общимъ емысломъ ея. Јисусъ хотлЪ оживить, 
нравственно возродить, оживотворить Своимъ ученіемъ всюхъ, а не избран- 
ныхъ только; это доказывается всею евангельскою исторіею. Къ кому не успёлъ 
Тисусъ лично обратиться съ призывомъ къ оживленю, къ тмъ послалъ Овоихъ 
Апостоловъ. Идите по всему міру, сказалъ Онъ, идите, научите всЪ народы, 
крестя ихъ во имя Отца и Сына и Святаго Духа, уча ихъ соблюдать все, 
что Я повелЬлъ вамъ (Мар. ХУТ, 15, Мате. ХХҮП, 19 и 20). Поэтому, 
сльдуетъ признать, что выражеше кого хочетъ употреблено Тисусомъ лишь 
для показанія равенства Своей власти съ властью Отца, какъ новое доказатель- 
ство истинности той мысли, которая составляеть содержаніе всей р®чи. 

Отецъ не судитъ ни кого, но весь судъ отдалъ Сыну. Въ поздифйшихъ 
бесБдахъ Господь говорилъ, что будетъ судить весь родъ человъческій при 
второмъ пришестви Своемъ, а что въ настоящее время Онъ пришелъ не су- 
дить грёшниковъ, а спасать; да и судпть-то ихъ теперь не предстоитъ никакой 
надобности, потому что каждый осуждаеть самъ себя: кто вфруетъь въ послан- 
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Тоан. 25. Истинно, истинно говорю вамъ: наступаетъ время и на: 
Гл. 5. стало уже, когда мертвые услышатъ гласъ Сына Божія, и услы- 
шавъ, оживуть. 
26. Ибо какъ Огецъ имфетъ жизнь въ Самомъ Себ, такъ и 
Сыну далъ имть жизнь въ Самомъ Себ; 


наго Богомъ Христа, тоть оправданъ, а кто не вфруеть, тотъ самъ произно- 
сить надъ собою приговоръ. Слфдовательно, говоря, что Отецъ весь судъ от- 
далъ Сыну, Христосъ говорилъ о будущемъ страшномъ суд%. 

Дабы вс чтили Сына, какъ чтутъ Отца. Ве эти внфшия проявлешя 
власти Сына, тождественной съ властью Отца, должны вызвать, какъ необхо- 
димое слдетвіе, такое же поклоненіе вфрующихъ Сыну, какое присуще Отцу. 
Отецъ и Сынъ единосущны; поэтому, кто не чтитъ (то-есть не признаеть Богом) 
Сына, тотъ не чтитъ и Отца. 

Н%есколько позднфе, на просьбу Апостола Филиппа Господи! покажи 
намъ Отца —Јисусъ отвтилъ: столько времени Я съ вами, и ты не знаешь 
Меня, Филиппъ? видЪвшій Меня видЪлъ Отца? развЪ ты не вЪришь, что 
Я въ ОтцЬ и Отецъ во МнЪ? (Іоан. ХІҮ, 8—10). 

Поэтому, говорить Христосъ, ВЪрующій въ Бога, пославшаго Меня, и 
слушающій (и исполняющий) слово Мое, исполняетъ волю Пославшаго Меня, 
и чрезъ это пріобрътаетъ, имфетъ, жизнь вЪчную, и такъ какъ 0опъ прямо 
перешелъ отъ разобщенія съ Богомъ. къ единенію съ Нимъ, отъ нраветвеп- 
ной смерти къ духовному воскресевію, прямо вошель въ жизнь вфчную, то 
не подлежить уже осужденію, потому и на судъ не приходитъ. 

Время это наступаеть, да оно уже и настало: бывшієе до сихъ поръ 
мертвыми духовно слышать голосъ Сына Божія, слышать Его ученіо и, при- 
нявъ это учеше, нравственно оживутъ, духовно воскреснуть къ новой жизни; 
ибо Сынъ есть источникъ жизни, какъ и Отецъ. 

Бл. Өеофилактъ полагаетъ, что въ данномъ случаћ, говоря о мертвых», 
которые услышать гласъ Сына Божія и оживутъ, Христосъ говорилъ о тёхъ 
мертвыхъ, которыхъ потомъ воскресилъ: о сын вдовы Наинской, о дочери 
Таира и о Лазар (Толк. на Тоанна, гл. 5). 

Сллующіе два стиха, 27 и 28-й, Тоаниъ Злалоусть читаеть не такъ, 
какъ они приведены въ славянскомъ и русекомъ переводахъ. Чтение его, заим- 
ствованное отъ Павла Самосатскаго, удобопонятн$е и вполнф  соотвфтетвуеть 
общему смыслу рёчи Іиеуса. Онъ читаеть ихъ такъ: 

27. И далъ Ему власть и судъ производить. 

28. Не дивитесь тому, что Онъ есть Сынъ ЧеловЪческій: ибо насту- 
паетъ время, въ которое вс, находящеся въ гробахъ, услышать 
гласъ Его. 

Въ нашихъ же переводахъ съ греческаго сказано такъ: 

27. И далъ Ему власть производить и судъ, потому что Онъ есть Сынъ 
Челов%Вческій. 

Іоаннъ Златоустъ говоритъ, что общепринятое чтеніе „не имфетъ никакой 
‚„послдовательности. Ибо Онъ не потому получилъ судъ, что Онъ есть Человъкь; 
„иначе, что превятствовало бы и всъмъ людямъ быть судьями? Но потому Онъ 
„Судья, что Онъ—Сынъ Божій. Такъ какъ слушателямъ могли казаться слова 
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Тозн. 27. и далъ Ему власть производить и судъ, потому что Онъ 
Гл. 5. есть Сынъ Человфческій. 
28. Не дивитесь сему; ибо наступаетъ время, въ которое всЪ 
находящіеся въ гробахъ услышать гласъ Сына Боня, 
29. и изыдутъ творившіе добро въ воскресеніе жизни, а дЪ- 
лавшіе зло въ воскресеніе осужденія. 
30. Я ничего не могу творить Самъ отъ Себя. Какъ слышу, 
такъ и сужу, и судъ Мой праведенъ: ибо не ищу Моей воли, но 
воли пославшаго Меня Отца. 


„Его не совместными, потому что они почитали Его ве болфе, какъ проетымъ 
„человћкомъ, а между тъмъ слова Его были выше человфка, даже выше Ангела, 
„и только одному Богу могли быть свойственны, то, разръшая такое недоум%ніе, 
„Онъ и присовокупляетъ: не дивитесь тому, что Онъ есть Сынъ Человфче- 
„Скій: ибо наступаетъ время, въ которое вс, находящіеся въ гробахъ, 
„услышатъ гласъ Его, и изыдутъ... Но почему Онъ ве еказалъ такъ: „не 
„дивитесь, что Овъ—Сынъ Человфческй; ибо Овъ есть вмфетв и Сынъ Божій“ —— 
„а упомянуяъ о воскресеніи? Онъ уже высказалъ это выше: услышатъ гласъ 
„Сына Божія. Говоря о такомъ д%л%, которое свойственно Богу, этимъ самымъ 
„Даетъ слушателямъ основаніе заключить, что Онъ есть и Богъ, и Сынъ Божій“ 
(Бес. на Еван. Іоанна 39, 3). 

Приспособляяеь къ понятіямь слушателей, дабы скорће вразумить ихъ, 
Інсусъ говорить: не ищу воли Моей, но воли пославшаго Меня Отца, 
и потому судъ Мой праведенъ. Если бы все совершаемое Мною Я припи- 
сываль исключительно Себ, если бы Я иекалъ елавы СебЪ, а не послав- 
шему Моня Отцу, то вы могли бы обвинять Меня въ себялюби, въ стре- 
мленіи къ личной слав, и въ отсутствін, велёдствіе этого, во Миф способ- 
ности быть безпристраетнымъ, правдивымъ. Но Я не ишу славы Соб%, не 
говорю, что творю вее единственно по Своей волЪ, не сообразунсь съ волею 
Отца; напротивъ, Я говорю, что творю то, что творить Мой Отець; 
не ищу воли Моей, но воли пославшаго Меня Отца. Поэтому, вы, судя 
даже вполнф по-человБчески, должны признать, что Я говорю правду, что 
судъ Мой праведенъ. 

Какъ слышу, такъ и сужу. Слова эти толкүютъ въ томъ емыєлћ, что 
шсусъ вообще судить такъ, какъ слышить Отца судящаго, то-есть такъ судить, 
какъ судить Отецъ. Но, имфя въ виду, что все это объясненіе съ фарисеями 
кловилось къ тому, чтобы доказать имъ равенство Сына съ Отцомъ, Ихъ еди- 
восущіе, и что, въ подтвержденіе сего, Іисусь ссылался на свидфтельство Самого 
Отца—Дидонь понимаеть это слова иначе: Какъ слышу, такъ и сужу. 
Если бы Я судиль о (еб со свойствепнымъ людямъ честолюбіемъ, сели бы Я 
искалъ славы, то вы могли бы относиться ко Миф ведовЪрчиво; но Я сужу 
такъ, какъ слышу; „Я сужу о Себь, слфдуя голосу, который слышу“ ‚— голосу 
Отца Моего, пославшаго Меня исполинть волю Его (Дидонъ. „шеусъ Христосъ“, 
кн. 2, гл. ҮП). 

Слушая вс объяенешя Іисуса о Его едивосущи съ Отцомъ, фарисеи 
и книжники уже тотовы были сказать Ему: кто же повфрить "Теб? вфль 
Ты Самь свидфтельствуешь о 006%; а по закону нашему такое свипЪтельетво 
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Тоан. 31. Если Я свидЪтельствую Самъ о Себ, то свидфтельство 
Гл. 5. Мое не есть истинно; 
32. есть другой, свидфтельствущй о Мн: и Я знаю, что 
истинно то свидфтельство, которымь онъ свидфтельствуетъ о Мнё; 
33. вы посылали къ Іоанну, и онъ засвидтельствовалъ о 
истинЊ. 
84. Впрочемъ, Я не отъ человфна принимаю свидфтельство: 
но говорю это для того, чтобы вы спаслись. 
85. Онъ быль свЪтильникъ, горящій и свтящій; а вы хо- 
тли малое время порадоваться при свт его. 


нельзя признать истиннымъ: оно требуетъ подтверждевія посторонними свид$- 
тельствами. 

Предвидя такое возраженіе и, какъ бы, предупреждая его, Іисусъ гово- 
ритъ: Если Я свидфтельствую Самъ о Себ, то, по вашимъ понятямъ, 
свидфтельство Мое не есть истинно; и хотя Я не нуждаюсь ни въ какихъ 
доказательствахъ истинности Моихъ словъ, тЬмъ болфе ие могу ссылаться на 
людей, какъ на свидфтелей,—но, чтобы спасти васъ отъ упорства въ`заблуждени, 
Я сошлюсь на такого свидфтеля, которому вы не можете не вЪрить. Вы по- 
сылали къ Іоанну избранныхъ изъ своей среды спросить у него: кто ты? нө 
Христосъ ли ты? Если вы ечитали Іоанна достов%рнымъ даже въ отношенін 
евидфтельства о самомъ себ, то вы должны признать его достовърнымъ и по 
отношеню къ другимъ. И воть этотъ-то свидфтель свидфтельствоваль обо Миф, 
какъ о Месеіи- Христ%; и если эт0тъ евидЪтель доетовфренъ, если, такимъ образом», 
истинно то свидътельство, которымъ онъ свидётельствуеть о Мн, 
то почему же вы не вфрите Ми? Не потому ли, что вы и Тоанну не върите? 
Онъ былъ свфтильникъ, горящій и свБтящій; вы сначала и порадовалиеь 
явленію его, но не надолго: евътящій свЪтильникъ оевфтилъ ваши дла, кото- 
рыя вы совершали во тьм, и дла эти представились въ ихъ настоящемь 
вид; онъ обличалъ васъ въ беззаконіяхъ, и вы возненавидфли его. Впро- 
чемъ, Я не отъ человъка принимаю свидфтельство. Я имБю свидЪтель- 
ство больше Іоаннова, ибо д$ла, которыя Отецъ далъ Мн совершить, са- 
мыя дла сіи, Мною творимыя, свидЪтельствуютъ о МнЪ, что Отецъ послалъ 
Меня. Никто викогда не совершалъ такихъ дфлъ, какія Я совершаю; творить 
ихъ можеть только Богъ; и если Я творю ихъ, то самыя дла сій, Мною 
творимыя, свидфтельствуютъ, что Я посланъ отъ Бога. Этими дфлами Пославшій 
Меня Самъ засвидътельствовалъ о Мн. 

Тоаннъ Златоустъ, толкуя слова Тисуса—и Пославшій Меня Отецъ Самъ 
засвидЪтельствовалъ о Мн ——говоритъ, что Отецъ засвидфтельствоваль о 
Сын при крещеніи Его, на Іорданф, голосомъ съ неба: Сей есть Сынъ Мой 
возлюбленный. (Бес. на Іоан. 40, З). Оеофилакть полагаетъ, что Богь за- 
свидфтельствоваль о Немъ во веемъ Писаши, въ Закон и Пророкахъ (Толк. 
на Іоан. гл. 5). Но отнести эти слова къ Писанію нельзя потому, что о Пи- 
санш, какъ самостоятельномъ свидЪтельетвЪ, Гисусъ говорить посл (ст. 89); 
предполагать здфсь голосъ съ неба во время крещенія Іисуса тоже нельзя, 
потому что голоеъ этоть слышали только Самъ Тисусъ и Тоаннъ (см. выше 
главу о крещен). 
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Іоан. 36. Я же имею свидбтельство больше іоаннова: ибо дфла, 
Гл. 5. которыя Отецъ далъ МнЬ совершить, самыя дБла си, Мною 
творимыя, свидфтельствуютъ о Мн, что Отецъ послалъ Меня; 
37. и пославшій Меня Отецъ Самъ засвидфтельствовалъ о 
МнБ. А вы ни гласа Его никогда не слышали, ни лица Его не 
видЪли, 
38. и не имЪете слова Его, пребывающаго въ васъ, потому 
что вы не вфруете Тому, Котораго Онъ послалъ. 
39. ИзслЬдуйте Писаня, ибо вы думаете чрезъ нихъ имфть 
жизнь вфчную; а они свидЪтельствуютъ о Мнё. 
40. Но вы не хотите придти ко Мн, чтобы имёть жизнь, 
41. Не принимаю славы отъ человЪковъ, 
42. но знаю васъ: вы не имфете въ себЪ любви къ Богу. 


Поэтому, остается только одно возможное объясненіе, относящее эти слова 
къ совершеннымь Тисусомь чудесамъ. Въ стих 86 приведены елова Іисуса: 
самыя дла сіи, Мною творимыя, свидЪтельствуютъ о Мн, что Отецъ 
послалъ Меня; стихъ же 37 начинается повтореніемъ сказаннаго: и пославшій 
Меня Отецъ Самъ засвидътельствовалъ о Мн. Въ томъ и въ другомъ вы- 
раженіи содержится одна и та же мысль: дфла, творимыя Мною, свидфтель- 
ствуютъ, что Отецъ послаль Меня, и такъ какъ дфла эти далъ МнЪ совер- 
шить Отецъ, то Онъ Самъ этими дълами и свидфтельствуеть обо Маф. 
Въ нихъ, въ этихъ дфлахъ, творимыхъ Мною, Онъ являлся вамъ и говорилъ 
съ вами; но вы не повфрили Тому, Кого Онъ послалъ совершить ихъ, и по- 
тому вы были глухи и не слышали голоса Его; вы были елЪпы и не видфли 
явленія Его; для ваеъ чуждо, непонятно слово Его; оно не оставлястъ въ ва- 
шихъ сердцахъ никакого елда. 

Но если вы не вЪрите ни Тоанну, ни чудесамъ, совершеннымь Мною, ни 
свидфтельству Отца Мосго о миф, то вы вфруете же въ Нисанія, вы чрезъ 
пихъ думаете имфть жизнь вфчную. ИзелЪдуйте же Писанія и увидите, что 
они свидфтельствуютъ о Мн%. 

Раввины учили, что если кто (конечно, изъ евреевъ) усвоить слова закона, 
то тфмъ пріобрътаетъ себф жизнь будущаго вфка. Поэтому, Іисусъ и говорить 
фарисеямъ, что они чрезъ Писанія думаютъ имфть жизнь вфчную. Но такъ какъ 
опи вотеряли ключь къ разумънію Писанія, перестали понимать, что все Писаніе 
заключается въ объщаніи Бога послать въ міръ Искупителя, и въ ожиданіи Его 
явлевія, то они и не могуть разечитывать на жизнь вфчную. Вы не хотите 
придти ко Мн, чтобы имЪть жизнь вЪчную. 

Не подумайте, что Я ищу у ваеъ славы человфческой; вфдь Я знаю васъ, 
Я знаю, что вы не любите Бога, что вы любите только себя. Любя исключи- 
тольво себя, вы не принимаете тЪхъ, которые обличаютъ васъ; такъ, вы не 
приняли Тоанна, вы не принимаете и Меня, пришедшаго во имя Отца Моего. 
Но, вели кто придеть во имя свое, не по повелфню Божію, и будеть льстить 
вамъ, того вы примете, того будете прославлять. Я знаю, что вы дорожите 
славою людекою, взаимнымъ самовосхваленіемь болфе, чЪмъ тою неземною 
славою, какою можетъ прославить только Богъ; при такой испорченности вашихъ 
душъ, вы и не можете вфровать въ Меня. 
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Тоан. 48. Я пришелъ во имя Отца Моего и не принимаете Меня; а 
Гл. 5. если иной придетъ во имя свое, его примете. 

44. Какь вы можете вфровать, когла другъ отъ друга 
принимаете славу, а славы, которая отъ Единаго Бога, не 
ищете? 

45. Не думайте, что Я буду обвинять васъ предъ 0т- 
цомъ; есть на васъ обвинитель Моисей, на котораго вы упо- 
ваете. 

46. Ибо если бы вфрили Моисею, то повфрили бы и Мнё, по- 
тому что онъ писалъ о Мн$. 

47. Если же его писаніямъ не вЪрите, какъ повБрите Моимъ 
словамъ? 


Бесфда окончена. Упорные книжники не убфдились доводами Тисуса. Ови 
не отрицали Его чудесъ, но приписывали ихъ дфйствю злого духа; они не 
отвергали Писашя, но потеряли способность повимать его; они ждали не такого 
Мессію, который будетъ ихъ обличать и ставить ниже мытарей, а такого, ко- 
торый оцфнитъ ихъ по достоинству и поставить ихъ въ своемъ царетвЪ выше 
вефхъ. Они ждали такого Мессію, который придетъ во имя свбе и будетъ 
дЪйствовать отъ своего имени. Они отвергли поэтому Гисуса, пришедшаго во имя 
Отца Своего, отъ Бога. 

Непреклонное упорство книжниковъ могло бы возмутить всякаго человёка; 
но кроткій и всепрощающий Тисусъ не возмутился; уходя отъ нихъ, Онъ все 
еще хотЬлъ вразумить ихъ, и съ грустью сказалъ: не думайте, что за такое 
упорство ваше Я буду обвинять васъ предъ Отцомъ Моимъ; васъ будеть 
обвинять Моисей, на котораго вы надфетесь. Онъ писалъ обо Мн, и если бы 
вфрили ему, то повфрили бы и Ми. Но вы не вфрите и Моисею; вы викому не 
вфрите; какъ же вамъ вфрить Моимъ словамъ? 

Посл этого объяснешя (тотчасъ или же вскорф, Евангелистъ не говорить). 
Тисусъ ушелъ изъ Гудеи въ Галилею. 


Не долго Тисусъ пробылъ въ ГерусалимЪ. Евангелистъ Лука говорить, что 
въ первую субботу по второмъ днф Пасхи Онъ проходилъ заефянными полями. 
Возвращаясь ли въ Галилею, или прійдя уже туда, шелъ Гисуеъ полями, -—не- 
известно и несущественно; для насъ важно указаніе Ев. Луки на то, что это 
произошло въ первую субботу по второмъ дн Пасхи. 

Пасха праздновалась евреями 14-го числа перваго весенняго луннаго мћ- 
сяца, Нисана, въ какой бы день недфли ни приходилось это число. 14-го Ни- 
сана вечеромъ ли пасху; второй день пасхи, 15 Нисана, былъ праздникъ 
опрфеноковъ; опрфсноки ли семь дней. Пасха совпадала со временемъ жатвы 
хлфба; по закону Моисея, на другой день праздника Пасхи надлежало приносить 
священнику первый снопъ жатвы, а до этого дня воспрещалось феть новый хлЪбъ 
и зерна, сырыя и сушеныя (Ки. Левить ХХШ, 5, 6, 10, 11 и 14). 

Такимъ образом, если Іпсусъ былъ уже въ первую субботу посл вто- 
рого дня Пасхи внф Іерусалима, значить, Онъ пробылъ этоть разъ въ Теруса- 
лим весьма недолго. 

Замфчательно, что фарисен почти вездћ и всегда слфдовали за Іисусомъ, 
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Тоан. 1. ПослБ сего пошелъ Ш№мсусъ на ту сторону моря Галилей- 

Гл. 6. скаго, въ окрестности Тиверіады. 

Лука 1. Въ субботу, первую по второмъ дн Пасхи, случилось Ему 

Гл. 6. проходить засфянными полями, и ученики Его срывали колосья и 
Ъли, растирая руками. 

Марк. 24. И фарисеи сказали Ему: смотри, что они дфлаютъ въ 

Гл. 4. субботу, чего не должно дћЪлать? 

25. Онъ сказалъ имъ: неужели вы никогда не читали, что 
сдфлалъ Давидъ, когда имёлъ нужду и взалкалъ самъ и бывше 
съ нимъ? 

26. какъ вошелъ онъ въ домъ Божій, при первосвященнинЪ 
Авіаварф, и Блъ хлбы предложенія, которыхъ не должно было 
Ъсть никому, кром священниковъ, и далъ и бывшимъ съ нимъ? 


елфдя за каждымъ Его шагомъ и придираясь ко всякому варушенію ихъ обы- 
чаевъ и преданій. Олфдовали они за Тисусомъ и теперь, н когда увидфли, что 
проголодавшіеся ученики Іисуса срывали колосья, растирали ихъ руками и Фли 
зерна, то тотчасъ же замБтили Тисусу: смотри, что твои ученики дълаютъ въ субботу! 

По Евангелию Луки, нЪкоторые изъ фарисеевъ сказали не Тисусу, а уче- 
пикамъ Его: зачмъ вы дфлаете то, чего не должно дБлать въ субботы? 
Евангелисть же Матеей повЪствуеть согласно съ Евангелистомь Маркомъ. Въ 
этомъ нфть никакого поотиворфчя: надзоръ фарисеевъ (если можно такъ выра- 
зиться) за вемь, что совершали Тисусъ и Его ученики, былъ настолько силенъ, 
а озлобленіе противъ Іисуса такъ страстно, что удивительно было бы, если бы 
нфкоторые изъ сопровождавшихъ Гисуса фарисеевъ не обратились съ укоромъ 
непосредственно къ ученикамъ Іисуса, посл или прежде обращенія всЪхъ фа- 
рисеевъ съ укоромъ къ Самому Шисусу. Два Евангелиста записали вопросъ, 
обращенный къ Тисусу, а третй—вопросъ учевникамъ; поэтому, повфствованя 
већхъ трехъ вполнф достовфрны. 

Фарисеи обвиняли учениковъ Гисуса только въ нарушени субботы, такъ 
какъ они прекрасно звали, что посл второго дня Пасхи дозволялось Фсть 
хлёбъ и зерна новаго урожая, знали они также, что всегда дозволялось 
срывать колосья еъ чужой жатвы руками, но только не серпомъ (Второз. 
ХХШ, 25). 

Фарисеи упреквули Іисуса въ нарушеши субботняго покоя. Јисусъ же 
объясняеть имъ, что они, строгіе ревнители Писанія, обнаруживаютъ полное 
непониманше его. Неужели вы не читали никогда, что сдфлалъ Давидъ, когда, 
будучи голоденъ, вошелъ въ храмъ и ль хлфбы предложенія, которые могли Фсть 
только священники? 

Халфбами предложенія назывались двфнадцать хлћбовъ, которые клались 
каждую субботу на особомъ столЪ, сначала въ екивіи, а поелф въ храм%, 
предъ Господомъ отъ сыновъ Израилевыхъ (Лөвитъ, ХХТУ, 5—9); эти 
хлфбы, какъ бы предлагались Тому, предъ Кфмь были положены, и потому 
получили назване хлЪбовъ предложеня. Каждую субботу ихъ смфняли новыми 
хлЬбами, а снятые должны были Ъсть священники на томъ святомъ мст, гл 
были положены (Лев. ХХГ\, 9). 

Въ первой книгъ Царствъ, въ главъ ХХІ, сказано, что Давидъ, гонимый 


— 183 — 


25 


26 


1 о 


Мате. 5. Или не читали вы въ закон, что въ субботы священ- 
Гл. 12. ники въ храм нарушаютъ субботу, однако невиновны? 
6. Но говорю вамъ, что здћсь Тоть, Кто больше храма. 
7. Если бы вы знали, что значитъ: “милости хочу, а не 
жертвы“, то не осудили бы невиновныхъ (Осія УТ, 6). 


Сауломъ, пришелъ въ Номву (гд тогда была скивія) къ священнику Ахиме- 
леху и просилъ у него хлфба для утоленія мучившаго его и спутниковъ его 
голода. У священника не было простого хлЪба, и потому онъ даль Давиду хлбы 
предложенія. 

Передавая слова Ішсуса, Ев. Маркъ называеть Авіаөаромъ того первосвя- 
щенника, при которомъ Давидъ лъ хлфбы предложенія, тогда какъ въ книг 
Царетвъ овъ называется Ахимелехомъ. Эту неточность Евангелиста въ передачћ 
словъ Іисуса объясняють тЬмъ, что Авіаваръ быль сыномь и преемвикомъ 
первосвященника Ахимелеха, а также другомъ Давида; при жизни еще своего 
отца Авіаөаръ помогалъ ему въ исполнени обязанностей первосвященника, а по- 
смерти его быль такъ долго первоевященникомъ при цар® Давид%, что при 
имени царя Давида невольно вепоминалось имя Авіаөара, какъ современ- 
паго ему первосвященника. Во веякомъ случа, исторически вфрно то, что 
Давидъ вошелъ въ домъ Божій и Ълъ хлЪбы предложения, при Ававарф. 

Если мученія голода, которыя испытывалъ Давидъ, заставили первосвящен- 
ника варушить законъ о хлёбахъ предложенія, — если, такимъ образомъ, помощь 
ближнему въ нуждф выше соблюдешя.буквы закона, какъ милость выше жертвы, — 
то и ученики Тисуса, утоляя свой голодъ зернами изъ срываемыхъ колосьевъ, 
могли нарушить законъ субботняго ничего-недЪланія въ томъ его видф, какъ 
понимали фарисеи. А что они неправильно понимали этоть законъ,—что въ 
пемъ вовсе не содержится безусловваго воспрещевія что-либо дЪлать, это 
Тисусъ разъяенилъ указавіемъ ва священников, которые въ храмђ по субботамъ 
совершаютъ священнодъйствія и жертвоприношенія, убиваютъ жертвенныхъ жи- 
вотныхъ, снимають съ нихъ кожу, приготовляють для принесенія въ жертву и 
сожигаютъ ихъ, однако не виновны въ нарушеши субботняго покоя? Если 
служители храма невиновны въ томъ, что нарушають покой субботняго дня, то 
тБмъ болфе невиноввы служители Того, Кто больше храма. 

У фарисеевъ нЪтъ милосердной, сострадательной любви къ ближнимъ, 
какой требуетъ Богъ; весе ихъ вниманіе направлено на однф только жертвы, 
евященнодћйетвія и установленные преданіемъ обычаи. Еели бы они понимали, 
что вострадательная любовь къ голодному выше всфхъ преданій, обычаевъ и 
жөртвъ, то они не осудили бы голодныхъ, срывающихъ колосья въ субботу. 
Поэтому, Іисусь и говоритъ имъ: если бы вы знали, что значитъ: „милости 
хочу, а не жертвы“, то не осудили бы невиновныхъ. 

Недавно еще, посл посъщевія мытаря Матөея, Іисусъ объяснялъ фари- 
сеямъ, что значитъ: милости хочу, а не жертвы (ем. стр 168). Быть можеть, 
и теперь между фарисеями были нфкоторые изъ тЬхъ, которымъ Гисусъ сказалъ 
тогда: пойдите, научитесь, что значитъ: милости хочу, а не жертвы? 
Они, какъ видно, не научились понимать смыслъ этого изреченія. Поэтому, 
Тисуеъ и говорить имъ теперь: если бы вы звали, если бы вы понимали, что 
Богу не нужны ваши жертвы, посты и омовеня, а нужна любовь къ ближнимъ, 


— 184 — 


Марк. 27. И сказалъ имъ: суббота для человфка, а не человфкъ 
Гл. 2. для субботы; 

28. посему Сынъ Человфческій есть Господинъ и субботы. 
Мате. 9. И, отошедши оттуда, вошелъ Онъ въ синагогу ихъ. 
Гл 12. 10. И вотъ, тамъ былъ человёнъ, имЬющій сухую руку. 


милосердіе къ нимъ и добрыя дла, то вы не осудили бы Моихъ учениковъ; во 
вы нө понимаете даже того, что не человЪкъ созданъ для соблюденія субботы, а 
суббота дана, установлена для человЪка. 

Фарисеи перестали понимать, что суббота дана человфку для достиженя 
выспихъ нравственныхъ цфлей, для успокоешя отъ трудовъ, заботъ и тревол- 
невій житейскихъ,— для того, чтобы, хотя разъ въ недфлю, онъ могъ отвлечься 
отъ суеты мірской, вепомнить все совершенное имъ въ истекние дни, осудить 
себя за дурныя дфла и за отеүтетвіе или малое количество хорошихъ, каяться 
и молиться. и проявлять свою любовь къ ближнимъ на дфл$, творя добрыя д%ла. 
Ови забыли, что человћкъ вообще выше субботы, и что нельзя приносить въ 
жертву буквЪ закона то, что составляетъ цфль и назначене человћка. 

Но въ данномъ случаЪ предъ вими стоялъ Тотъ, Который властенъ и 
отмфнить ветхозавътную субботу, Который есть Господинъ и субботы. 

И, отошедши оттуда, вошелъ Онъ въ синагогу ихъ. Такъ говоритъ 
Ев. Матөей; Ев. Маркъ говоритъ: и пришелъ опять въ синагогу (Ш, 1); въ 
Евангеми же Луки сказано: случилось же и въ другую субботу войти Ему 
въ синагогу и учить (УТ, 6). Такимъ образомъ, нельзя съ точностью опредћ- 
лить, въ какую субботу ]исусь исцфлилъ сухорукаго: въ ту ли самую, въ какую 
ученики Его ерывали колосья, или въ другую. Изъ Еваагелія Луки видно, что 
это было въ другую субботу, а изъ Евангешя Матоея можно заключить, что въ 
ту же самую субботу. Евапгелиеты вообще не придавали особаго значенія точ- 
ному обозначению времени, въ какое совершались описываемыя ими событія. Изъ 
того же обстоятельетва, что Лука писалъ свое Евангеліе посл Матеея и Марка, 
имя, вфроятпо, подъ руками ихъ Евангемя, можно заключить, что Лука 
үпотребилъ выражеше — въ другую субботу —для того, чтобы пояснить не- 
опредфленное выражене Ев. Матөея —и отошедши оттуда. Съ другой стороны, 
поелфдовательность разеказа выигрываетъ, если признать, что Тисусъ прямо съ 
поля пришель въ синагогу, въ сопровожденіи тфхъ же книжниковъ и фарисеевъ. 

Іисусъ уже исцфлиль въ субботу разслабленнаго, лежавшаго около купальни, 
и имфлъ по этому поводу объяенеше съ книжниками и фарисеями. Поэтому, ебли 
теперь, при видф сухорукаго, ожидавшаго иесцфленя, книжники и фарисеи спро- 
сили Тисуса—можно ли исцфлять въ субботы?—то, очевидно, это были не 
ТВ книжники и фарисеи, съ которыми объяспялся Тисусъ въ Іерусалимъ. Книж- 
никовъ и фарисесвъ было много по веъмъ мЪФетамъ, наеелоннымъ евреями; по- 
этому, мы видимъ, что куда бы ви пошелъ Христосъ, они всюду слфдують за 
Нимъ, хотя далеко не всегда въ томъ же состав. Явлене Јоанна еъ призывомъ 
къ покаянно, а затмъ и явленіе Гисуса Христа, должны были сплотить эту 
враждебную Христу партію еврсевъ; они считали, что имъ веЪмъ угрожаетъ оди- 
наковая опасность потери вліявія на народъ, поэтому они возд дЪйствовали еди- 
нодушно, какъ бы сговорившись. Везд и при всякомъ случаЪ они хотфли обли- 
чить Тисуса въ несоблюдени закона, обычаевъ и преданій; а такъ какъ, по закону 
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Лука 7. Книжники же и фарисеи наблюдали за Нимъ, не исці- 
Гл. 6. литъ ли въ субботу, чтобы найти обвиненіе противъ Него; 


Мале. 10. и спросили Іисуса, чтобы обвинить Его: можно ли исцћ- 
Гл. 12. лять въ субботы? 
Лука 8. Но Онъ, зная помышленія ихъ, сказалъ человку, имЬю- 


Гл. 6. щему сухую руку: встань и выступи на середину! И онъ всталъ 
и выступилъ. 

9. Тогда сказалъ имъ Іисусъ: спрошу Я вабъ: что должно 

дЬлать въ субботу? добро или зло? спасти душу или погубить? 
Они молчали. 


Моисея, подобный нарушитель подлежалъ смерти, то имъ и казалось возможнымъ 
избавиться отъ своего Обличителя обычнымъ для евреевъ путемъ. 

Они сначала, наблюдали—не исцфлить ли Тисусъ сухорукаго въ субботу; но, 
повидимому, прошло нфкоторое время ожидапія; вфроятно, въ это время Тисусъ 
училь находившихся въ синагог; фариееи не вытерп%ли и спросили Іисуса: 
можно ли исцБлять въ субботы? Они не сомнфвались, что, послъ такого во- 
проса, Јисусъ обратить внимане на сухорукаго и непремфнво испфлитъ его, 70- 
есть нарушить покой субботы; а этого только они и добивались. 

Зная, съ какою цфлью фарисеи предложили Ему этоть вопросъ, зная по- 
мышленія ихъ, и желая объяснить имъ, что не грнно дфлать добрыя дЪла въ 
субботу, Шисусъ приказываеть сухорукому стать на средину синагоги, чтобы вс 
могли видфть его, и обезоруживаеть фарисеевъ вопросомъ: что должно дЪлать 
въ субботу? добро или зло? спасти душу или погубить? Они молчали, 
не усаЪвъ подыскать фарисейскаго отвЪта на вопросъ. 

Они молчали, и тёмЪ какъ-бы показывали, что не понимають вопроса. 
Тогда Христосъ выражаеть Свою мысль въ самой понятной для нихъ форм. 
Они не знають, можно ли спасти человфка въ субботу; такъ пусть же корыето- 
любіе ихъ подскажеть имъ, можно ли спасти въ субботу погибающее животное, 
принадлежащее имъ? Поэтому, Іисусъ и спрашиваеть: кто изъ нихъ не выта- 
щитъ въ субботу свою овцу, попавшую въ яму? Они молчать, но сознаютъ, что 
такого между ними не найдется. 

А если такъ, если овцу можно вытащить въ субботу изъ ямы, то въдь 
человъкъ же лучше овцы! Возможно ли не спасти его въ субботу? Итакъ, вы 
понимаете, вы сознаете, что вели добрыя дла надо дфлать всегда, то, конечно, 
и въ субботу можно дълать добро. 

Для того же, чтобы доказать имъ, что должно творить добро въ суб- 
боту, Онъ тотчасъ же всенародно исцълилъ сухорукаго однимъ словомъ Своимъ. 

Казалось бы, и каменныя сердца должны были расплавитьея при такихъ 
словахъ и чудесахъ; но у фариссевъ сердца были крфиче камня. Они пришли 
въ страшное негодоваше, которое Евангелистъ Лука называеть бъшенетвомъ. 
Да это и было бъшенетво ихъ; такое состояніе духа иначе нельзя назвать, 
какъ бБшевствомъ, потому что только бъсъ, только злой духъ могъ поступать 
такъ, какъ они; то-есть, они могли поступать такъ только потому, что до- 
пустили злого духа овладфть ихъ волею, ихъ разумомъ. 

Б%енуясь, они вышли изъ синагоги и вступили въ еоюзъ съ иродіавами, 
чтобы погубить Тисуса. Иродіанами называли приверженцевъ Ирода Антипы. 
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Мате. - 11. Онъ же сказалъ имъ: кто изъ васъ, имя одну овцу, 
Гл. 12.если она въ субботу упадетъ въ яму, не возьметъ ея и не вы- 
тащитъ? 
12. Сколько же лучше человфкъ овцы! И такъ можно въ 
субботы дфлать добро. 
Марк. 5. И воззрёвъ на нихъ съ гнёвомъ, скорбя объ ожесточе- 
Гл. 3. нм сердецъ ихъ, говоритъ тому человфку: протяни руку твою! 
Онъ протянулъ, и стала рука его здорова, какъ другая. 


Лука 11. Они же пришли въ бфшенство и говорили между собою, 
Гл. 6. что бы имъ сдфлать съ Іисусомъ? 
Марк. 6. Фарисеи, вышедши немедленно, составили съ иродіана- 


Гл. 3. ми совфщане противъ Него, какъ бы погубить Его. 


- 


Фарисеи и иродане ненавидъли другъ друга, и если соединились для пресл%- 
довашя одной цфли, то, конечно, лишь велъдетвіе того, что фарисеи выста- 
вили [исуса, какъ опаснаго для власти Ирода проповфдника. 

Евангелисть Маркъ говоритъ, что Тисусъ, воззръвъ на нихъ (т.-е. фа- 
рисеевъ и книжниковъ), съ гнЪвомъ, скорбя объ ожесточени сердецъ ихъ... 

Слова Евантелиста—съ гнфвомъ-—дають поводъ нфкоторымъ полагать, 
что Іисусъ разгвъвалея на фарисеевъ и книжниковъ. Но такъ ли это? Въ чемъ 
же выразился гнфвъ Его? Евангелисть говоритъ, что тнфвъ Тисуса выразился 
лишь взглядомъ; но онъ же добавляетъ, что во взглядф этомь видна была 
скорбь объ ожесточеніи сердецъ фарисеевъ и книжниковъ. А разв можеть 
быть гиъвъ тамъ, гдъ скорбь? Чувства эти не уживаются вмћетъ; они раз- 
наго духа. Но какъ же объяснить въ такомъ случа слова Евангелиста? ВЪдь 
мы же призваемъ и доказываемъ, что Евангелисты товорятъ правду? Намъ ка- 
жетея, что слова Евангелиста —воззрЪвъ на нихъ съ гн5вомъ— можно объ- 
яснить лишь тБмъ впечатльшемъ, какое произвело на учениковъ Јисуса вы- 
раженів Его лица въ то время. Мы имфемъ достов%рныя свидЪтельства о томъ, 
что Тисусь всегда сохранялъ серьезное выраженіе лица, что онъ никогда не 
смђялся, но часто плакалъ. При разговор Іисуса съ фарисеями и книжниками, 
ученики Его, конечно, пылали гнфвомъ противъ нихъ; да и нельзя было обык- 
новенному человћку спокойно видфть ихъ упорство. Вотъ почему они, сами 
гиБвно смотря ва враговъ своего Учителя, и видя хотя скорбящее, но строгое 
лицо Јисуса, могли строгое выражеше лица Его принять за гнЪвное, думая, 
по-человВчески, что и Онъ не можеть не гнфваться. Это —ихъ впечатлћніе, 
это—ихъ предположеніе; но скорбь Јисуса и отсутствіе какихъ-либо винБшвихъ 
проявлевій Его гнфва заставляють насъ признать, что и въ данномъ случаф, 
какъ и всегда, Онъ быль чуждъ этого, осужденнаго Имъ, чувства. 

Изъ синагоги Іисусъ пошелъ къ морю (Галилейскому); Его сопровождали 7 
ученики Его и множество народа, собравшагося не только изъ окрестныхъ мЪстъ 
Галилеи, но и изъ Тудеи и Переи (находившейся на востокъ отъ Іордана), и 
даже изъ языческихъ странъ: Тира, Сидона и Идумеи. Въ этой толп было 8 
много больныхъ; веБ ови хотБли исифлиться, ве нетерпфливо софшили по- 
ближе подойти къ Тисусу, обратить на себя Его вниманіе или просто хотя бы 
прикоснуться къ Нему; многіе изъ нихъ броеалиеь къ ногамъ Его, тЬснили Его, 9 
и тёмъ вынудили распорядиться, чтобы готова была лодка, въ которую Онъ 10 
могъ бы сБеть, отплыть немного отъ берега и учить стоявшій на берегу народъ. 
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Марк. т. Но Іисусъ съ учениками Своими удалился къ морю; и за 
Гл. 3. Нимъ послБдовало множество народа изъ Галилеи, Пудеи, 

8. Іерусалима, Идумеи и изъ-за Іордана. И живущіе въ 
окрестностяхъ Тира и Сидона, услышавъ, что Онъ дфлалъ, шли 
къ Нему въ великомъ множеств. 

9. И сказалъ ученивамъ Своимъ, чтобы готова была для 
Него лодка, по причин многолюдства, дабы не тЬснили Его; 

10. ибо многихъ Онъ исцБлилъ, такъ-что имбвше язвы бро- 
сались къ Нему, чтобы коснуться Его; 


Мале. 15. и Онъ исцЬлилъ ихъ всБхъ 
Гл. 12. 16. и запретилъ имъ объявлять о Немъ, 
17. да сбудется реченное чрезъ Пророка Исаію, который 
говоритъ: 


18. „се, Отрокъ Мой, Котораго Я избралъ, Возлюбленный 
Мой, Которому благоволитъ душа Моя; положу Духъ Мой на 
Него, и возвЬститъ народамъ судъ; 

19. не воспрекословитъ, не возопіетъ, и никто не услышитъ 
на улицахъ голоса Его; 

20. трости надломленной не переломитъ и льна курящагося 
не угаситъ, докол не доставитъ суду побфды; 

21. и на Имя Его будутъ уповать народы“ (Исаія 42, 1—4). 


Пока подходиль Тисусъ къ морю, Онъ исцълилъ вефхъ больныхъ, нахо- 
дившихся въ сопровождавшей Его толи, и запретилъ имъ (т.-е. исифлен- 
нымъ) объявлять о Немъ. 

Въ этой кротости Тисуса, смиренш Его и отсутетвін въ Немъ тщесланя 
Евангелисть Матоей видить подтверждеше словъ Пророка Исаіи, изображаю- 
щаго характеръ ожидаемаго Мосаш: се, Отрокъ Мой, Котораго Я избралъ... 

И возвЪститъ народамъ судъ. Судъ, въ перевод съ еврейскаго, озва- 
чаеть правду; поэтому, выражеше — возвЪститъ народамъ судъ— можеть 
означать: возвфетить народамъ (вефмъ народамъ, а не однимъ только евреямъ) 
правду, правду о Бог, о назначени людей и о вфчной жизни ихъ въ Цар- 
ств Небесномъ, то-есть возвстить ту правду, ту истину, которая теперь 
извфетна намъ изъ Его Евангелія. 

Никто не услышитъ на улицахъ голоса Его. Онъ не будеть, подобно 
фарисеямъ, выступать съ Своею пропов$дью на шумныхъ улицахъ и город- 
скихъ площадяхъ, Онъ не будеть искать СебЪ славы, и голоса Его тамъ не 
услышать. 

Слова Пророка—трости надломленной не переломитъ, и льна куря- 
щагося не угаситъ —Шоаннъ Златоусть объяеняетъ такъ: удобно было Христу 
переломить ихъ вобхъ (т.-е. враговъ Свонхъ) какъ трость, при томъ уже над- 
ломленную; удобно было Ему воспламенивиййся гнЪвъ Тудеевъ погасить, какъ 
ленъ курящійся; но Онъ не захотфль. этого и тЪмъ доказалъ Свою величай- 
шую кротость (Бес. на Мат. 40, 1). 

Доколф не доставитъ суду побфды. Такимъ смиренвымъ и кроткимъ 
образомъ дЪйстый Онъ достигнетъ-таки того, что правда восторжествуетъ, Овъ 
доставить правд побфду, и на имя Его будутъ уповать ве народы. 
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8. 


Избраще дебваддатн Апостоловь. Нагорная проповъдь. 


Лука 12. Въ ть дни взошелъ Онъ на гору помолиться и пробылъ 
Гл. 6. всю ночь въ молитвЪ въ Богу. 
13. Когда же насталъ день, призвалъ учениковъ Своихъ, 


Марк. 13. кого Самъ хотлъ; и пришли къ Нему, 

Гл. 3. 

Лука, 13. и избралъ изъ нихъ дефнадцать, которыхъ и наимено- 
Гл. 6. валъ Апостолами, 

Марк. 14. чтобы съ Нимъ были, и чтобы посылать ихъ на про- 


Гл. 3. повфдь, 
15. и чтобы они имли власть исцфлять оть болфзней и 
изгонять бБсовъ. 


Тисусь пришелъ спасти не однихъ евреевъ, но вефхъ людей. Олово Его 
должно быть проповфдано всфмъ народамъ земли; а для этого необходимы были 
проповъдники, которые усвоили бы себ® все учете Его и, съ вфрою въ Него, 
какъ Сына Божія, пронесли бы это учеше по всему міру. Надо было выбрать 
такихъ проповфдниковъ, научить ихъ и послать на проповфль. 

Проведя ночь въ милитвф, Тисусъ призвалъ учепиковъ Овоихъ. Ев. Маркъ 
пояеняетъ, что Тисусъ позвалъ учениковъ къ (еб на гору, и при томъ не вефхъ, 
а кого Самъ хотЪлъ. (Ш, 13). Изъ призванныхъ на гору учениковъ Онъ 
избралъ лвфнадцать и назвалъ ихъ Апостолами. 

Апоетолъ —елово греческое, въ перевод на русекй языкъ— посланникъ. 
Назначеніе избранныхъ двфнадцати учениковъ—-быть посланными на пропов%дь; 
поэтому Тисусъ и назвалъ ихъ поеланниками. Но такъ какъ при предстоящей 
проповфди отъ нихъ могли требовать знаменія, и знамевія въ нЪкоторыхъ слу- 
чаяхъ слфдовало давать, то Тисусъ облекъ ихъ властью исцфлять болфзни и 
изгонять бЪсовъ. 

Н$которые изъ двЪнадцати избранныхъ теперь Апостоловъ были рапъше 
этого избрашя призваны Самимъ Тисусомъ быть Его учениками, а именно: Ои- 
монъ и братъ его Андрей, Тоаннъ и братъ его Таковъ, Филишъ, Наоанаилъ 
(овъ же Варооломей) п Матесй. Остальные только теперь избраны изъ мно- 
гихъ учениковъ. 
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16—19 


Марк. 16. Поставилъ Симона, наренши ему имя Петръ; 
Гл. 3. 17. Іакова Зеведеева и Іоанна, брата Панова, нарекши имъ 
имена Воанергёсъ, то-есть сыны громовы; 
18. Андрея, Филиппа, Вареоломея, Матея, Өому, Гакова 
Алфеева, Өаддея, Симона Кананита 
19. и Іуду Искарютскаго, который и предалъ Его. 
Лука 17. И сошедши съ ними, сталь Онъ на ровномъ мст, и 
Гл. 6. множество учениковъ Его, и много народа изъ всей 1удеи и іеру- 
салима, и приморскихъ мЬстъ Тирскихъ и бидонскихъ, 


Евангелисть Матөей умалчиваеть объ избравіи двЪнадцати А постоловъ и 
говорить о нихъ поименно лишь при порЪствованіи объ отправленіи ихъ Іисусомъ 
ва проповфдь; при этомъ Апостола Матвея (т. ө. себя) называеть мытаренъ. 
Евангелисть же Лука говорить объ избраніи Апостоловъ еогласно съ Еванге- 
листомъ Маркомъ. 

Въ ваименовавіи н%которыхъ Апостоловъ замфчается какъ-бы разногла- 
сіе между Евангелистами, но разйогласіе лишь кажущееся, объясняемое жела- 
ніемъ Евангелистовъ отличить чфмъ-либо Апостоловъ, носивщихъ одинаковыя 
имена. Такъ, второго Симона Малеей и Маркъ, въ отличіе отъ Симона-Петра, 
называють Симономъ-Кананитомъ, а Лука Зилотомъ; зилоть слово греческое, 
а канани—переводъ этого слова ва еврейскій языкъ; поэтому слова хананить 
и зилотљ-—однозначущія. Второго Симона называли зилотомъ (п0-русеки— 
ревнителемъ), вфроятно, потому что онъ, до призванія его Іисусомъ, принад- 
лежалъ къ политической партіи еврейской, носившей названіе зилотовъ, т. ө. рев- 
нателей самостоятельноети и независимости еврейскаго царства. Про Апостола. 
Леввея Евангелисть Матөей говорить, что онъ быль прозванъ Оаддеемъ; Ев. 
Маркъ называетъ его по прозвищу Өаддеемъ, а Ев. Лука— Тудою Таковлевымъ. 
Что въ числ двфпаднати Апостоловъ было два, носившихъ имя Туды, дока- 
зываетея слёдующимь мЪстомъ изъ Евангелія Іоанна: на тайной вечери, тд 
кром Іисуса и двфнадцати Апостоловъ не было никого, Іуда, не Искарють, 
говоритъ Ему: Господи! что это, что Ты хочешь явить Себя намъ, а не 
міру? (Іоан. ХТУ, 22). Поэтому Туду не Искарюта, въ отличіе отъ предателя, 
называютъ: Лука—Јудою Іаковлевымъ, то-есть сыномъ Такова, Матоей— Лев- 
веемъ, прозваннымь Өаддеемъ, а Маркъ— просто Өаддеемъ. Второго Іуду, Ис- 
каріота, называли такъ потому, что онъ происходилъ изъ городка Керота. 
Слово Искаріотъ считаютъ составленнымъ изъ двухъ словъ: иш —человёкъ и 
Керютъ— назван города. Апостоль Навананлъ названъ вефми тремя Еван- 
гелистами Вареоломеемъ, то-есть сыномъ Өоломея. 

Воть еписокъ Апостоловъ по тремъ Евангеліямъ: 


по Ев. Матеея Х. по Ев. Марка Ш. по Ев. Луки МІ. 
Симонъ-Петръ. Симонъ-Петръ. Симовъ-Петръ. 
Апдрей, братъ его. Андрей. Андрей, братъ его. 
Таковъ Зеведеевъ. Таковъ Зеведеевъ. Таковъ. 
Тоаннъ, брать его. Тоаннъ, братъ Такова. Іоаннъ. 
Филипиъ, Филипиъ. Филиипъ. 
Вареоломей. Варөоломей. Варөоломей. 
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Лука 18. которые пришли послушать Его и исцЬлиться отъ бо- 
Гл. 6. льзней своихъ, таке и страждущіе отъ нечистыхъ духовъ; и 


исцлялись. 

по Ев. Матеея Х. по Ев. Марка Ш. по Ев. Луқи МІ. 
Матеей-Мытарь. Матөей. Матеей. 
9ома. Өома. Өома. 
Гаковъ Алфеевъ. Јаковъ Алфеевъ. Таковъ Алфеевъ. 
Леввей, прозванный Өад- Өаддой. Симонъ-Зилотъ. 
деемъ. 
Симонъ-Кананитъ. Симонъ-Кананитъ. Туда Таковлевъ. 
Гуда Искаріотъ. Туда Искаріотекій. Туда Искаріотъ. 


Тисусъ назвалъ Симона Петромъ при первомъ призвани его (Тоан. І, 42); 
теперь же, в%роятно, повториль это названіе. Јакова и брата его Іоанна, сы- 
новей Зеведея, Јисусъ назвалъ сынами грома, и тёмъ опред%лилъ особенности 
ихъ характеровъ: какъ сыны грома, они будутъ проявлять, и въ словЪ и 
въ фл, силу и стремительность. Эти особенности характера они векоръ про- 
явили, попросивъ у Іисуса позволенія свести съ пеба огонь на непринявшихъ 
Јисуса въ одномъ самарійскомъ селеши (Лука 1Х, 54). 

Призвавъ къ Себ на гору пЪкоторыхъ (кого самъ хотЪлъ) изъ Своихъ 
учениковъ и избравъ изъ нихъ дв%надцать, Іпсусъ сошелъ съ ними еъ горы, 
н сталъ на ровномъ мъст, окруженный множествомь учениковъ и толпою 
народа, сошедшагося изъ разныхъ мфеть послушать Его и иецфлиться; тогда 
жө ве ожидавиие испфлешя больные и страдавшіе отъ нечистыхъ духовъ 
исцфлилиеь; исцфлились даже тв, которые только прикасались къ ]исусу, потому 
что, какъ удостовфряеть Евангелистъ, отъ него исходила сила и исцЪляла 
всЪхъ. Что дЪйствительно отъ Іисуса исходила сила, исцфлявшая болфзни, 
доказывается Его же словами, переданными вамъ Ев. Маркомъ и Лукою: когла 
къ }исусу, окруженному толпою народа, прикоснулась, незамтно для окружаю- 
щихъ, женщина, страдавшая двфнадцать лЪтъ кровотеченіемъ, то Јисусъ спро- 
силъ: кто прикоснулся къ Моей одежд? Когда всЪ отрицались, .. Іисусъ 
сказалъ: прикоснулся ко Мн нЪкто, ибо Ячувствовалъ силу, исшедшую изъ 
Меня (Маркъ Ү, 30; Лука 8, 46). 

Насъ могутъ спросить: какая же это сила, которая исходила отъ ]исуса и 
исцёляла прикасавшихея къ Нему? Отвфчая на это, мы прежде спроеимъ, какая 
свла исходила отъ Јиєуса, когда Онъ исцфляль словомъ, когда говорилъ разела- 
бленному: ветань, возьми постель твою и иди? Какъ при исцлевіи еловомъ 
нельзя объяснять знакомыми намъ силами природы ту силу, которою исцфлялъ 
Христосъ, такъ нельзя тфми же силами природы объяснить и исцёлене 07ъ 
одного лишь прикосновенія къ Іисусу. Во веБхъ случаяхъ исцфленя больных, 
а тЬмъ болће въ случаяхъ воскрешенія мертвыхъ, дЪйетвовавшая сила должна 
быть признана за силу Всемогущаго Бога. Этою-то силою обладалъ [исусъ 
Христосъ. Судить объ этой сил мы можемъ только по внфшнимъ проявленіямъ 
ея; но какъ она дЪйствуетъ и почему въ одномъ случаф она проявляетъ свое 
дЪйетвіе, а въ другомъ случа в%тъ, этого мы ве знаемъ, да и знать не мо- 
жемъ. Поэтому, нисколько нө сомвъваясь въ томъ, что прикасавшіеся къ Іисусу 
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Лука 19. И весь народъ искалъ прикаєаться къ Нему, потому что 
Гл. 6. отъ Него исходила сила и исцЬляла веЪхъ. 

Мате. 1. Увидвъ народъ, Онъ взошелъ на гору; и, когда сфлъ, 
Гл. 5. приступили къ Нему ученики Его. 


получали исцфлене отъ болфзней, мы должны признать, что цБлительною силою 
въ такихъ случаяхъ была Божественная сила Самого Тисуса. А такъ какъ мы 
признаемъ Христа Всевфдущимь, то, велъдегвіе этого, должны признать, что 
исцлевія 0тъ прикоеновевія къ Іисусу происходили съ Его вбдома и согласно 
съ Его волею, — что, помимо Его воли, нельзя было получить исцфленя этимъ 
путемъ, нельзя было, такъ сказать, похитить Его силу. Бели жо послЬ прикоено- 
венія къ Нему страдавшей кровотеченіемъ женщины Овъ и спросилъ: кто при- 
коснулся къ Моей одежді? то пе потому, чтобы дЬйствительно не зналъ, кто при- 
коснулся къ Нему, а для того, чтобы этимъ заставить нецфленную обнаружить 
предъ всфми силу своей вфры и тъмъ укрЪоить вру Тапра, только-что просив- 
шаго объ исцфлеши своей дочери, и узнавшаго въ это самое время, что исцфлить 
ее уже нельзя, что она умерла (Мар. У, 22 —42; Лука ҮПІ, 41—55). 

Исцвливъ вефхъ находившихея тутъ больпыхъ и страдавшихъ оть духовъ 
нечистыхъ, Шшсусъ взошелъ на гору, сФль и, окруженный Апсстолами, учениками 
и народомъ, произнесъ Свою проповфдь, известную подъ назвашемъ нагорной. 

Проповфдь эта была обращена къ ученикамь Тисуса и, главвымъ обра- 
зомъ, къ избраннымъ двфнадцати Апостоламъ. но относилась, несомифино, и ко 
вефмъ окружавшимъ въ то время 1исуса. 

По сказанію Ев. Матөея, вея эта проповфдь была произнесена Тисусомъ 
на гор въ продолжовіе одной бесъды; по сказашю же Ев. Луки, различныя 
части этой проповъди были произнесены въ разныя времена и при различныхъ 
обстоятельствахъ. Но такъ какъ Ев. Матөей вовсе ве имфлъ въ виду излагать 
учеше Іисуса Христа въ послфдовательномъь его развити, а стремился только 
правдивымъ повЪствованісмъ своимъ доказать евроямъ, что Іисусъ былъ Тотъ 
именно Мессія, о Котором писали пророки, то н®которые толкователи полагаютъ, 
что Ев. Матеей соединиль въ одну проповъдъ различныя поучешя Тисуеа, ска- 
занныя имъ въ разныя времена Но скорфе можно допустить, что Тисусъ произ- 
несъ нагорную ироповъдь въ томъ именно видЪ. как изложилъ се Ев. Матоей, 
а затфмъ, при другихъ подходящихъ случаялъ, въ разныя времена, повторялъ 
то, что сказалъ на горф. Поелъднее объяснено весьма правдоподобно уже 00- 
тому, что слушатели Іисуса постонино мЪнялись, кром Апостоловъ и нфкот- 
рыхъ учениковъ, неотступно слфдовавшихь за Нимъ; а при постоянной пере- 
мън слушателей Тисусу, несомнЪнно, приходилось часто повторять сказанное Имъ 
раньше. 

Евреи. гордые сознаніемъ своего превосходства надъ всеми народами земли, 
ечитавше себя народомъ, избраннымь и особенно любимымъ Самимъ Богомъ, 
мечтавие о томъ, что ови призваны тоснодствовать надъ вофмъ міромъ, утрз- 
тили, однако, свою политическую самостоятельность и сдзлались подвластными 
язычнику, римскому императору. Подчивене чужеземному владычеству было на- 
столько ненавиетно имъ, и они такъ жаждали скорфйшаго сверженія этого ига, 
что, думая объ Избавителв, Спасителъ, УтЬхБ Израиля, они невольно воз- 
мечтали, что Грядущий Избавитель непремфано избавить ихъ отъ политическаго 
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Мате. Гл. З. 2. И Онъ отверзши уста Свои, училъ ихъ, говоря: 


порабощевія и возстановитъ царство Израиля. Отуманенные такими мечтами, 
они перестали понимать пророчества о Мессіи; они ждали Его, какъ могучаго 
Царя, который но только оевободитъ ихъ, по и отмститъ ихъ угнетателямъ, и 
поработить имъ весь міръ; они увлекались даже сказками о томъ, что Мееся 
станетъ на морскомъ берегу въ Гопши и повелитъ морю выбрасывать жемчугь и 
већ евои сокровища къ Своимъ ногамъ, что Онъ одфнетъ народъ Свой въ багря- 
ницу, украшеввую драгоцћиными кампями, и будетъ питать его манною еще 
болЪе сладкою, чфмъ та, какая посылалась имъ въ пуетын. Словомъ, они по- 
своему мечтали о предстоящемъ имъ блаженствф, о счастьи въ Царств Месе; 
и такъ мечтали не одни только фарисеи и книжники, но и већ евреи; даже 
увђровавшіе въ Іисуса, какъ въ Месеію, ждали, что воть Онъ наконець объ- 
явитъ Себя Царемъ Израилевымъ. Съ такими-то мечтами. съ такими-то ложными 
воззръвіями на Месоію, они окружили теперь Јиеуса. 

Они думали, что насталъ конецъ ихъ страданіямъ, ихъ упиженію, что от- 
нывъ они будутъ счастливы, блаженны. 

Счастье! Блаженство! Кто не стремилея къ нему? Кто не хотёлъ быть сча- 
стливымъ? Одни ли евреи мечтали о блаженствв? 

Но почему же такъ мало счастливыхь? Отъ кого или отъ чего это зави- 
сить? Въ чемъ выражается счастье, блаженство людей? Да и есть ли, вообще 
счастье на земл? Могутъ ли люди быть д®йствительно счастливы. блаженны” 

Вотъ вопросы, которые всегда волновали людей, и къ разрЕшецію которыхъ 
издавна стремилиеь лучшіе умы. 

Оглядываясь вокругь себя, мы видимъ, что люди стараются по-своему 
устроить свое счастье, обусловливая его извфетными благами: богатствомъ. по- 
честями, властью надъ ближними, разнаго рода чувственными наслажденіями, и 
пр.; и какихъ только усимй не употребляютъ они въ погон% за достиженіемъ этихъ 
благъ? но, достигая ихъ, тотчасъ же разочаровываются и сь грустью сознаютъ, 
что въ нихъ нЪтъ счастья. Такъ въ чемъ же счастье, блаженство? гдћ оно? кто 
же изъ людей счастливъ? 

На ве эти вопросы отвъчаетъ Іисусъ Христосъ въ Своей нагорной 
проповфди. 

Онъ объяспяетъ Своимъ слушателямъ, что въ поискахъ за счастьемъ, въ 
мечтахъ о блаженствЪ, неправы ве: неправы евреи, какъ народъ, вообразивиие, 
что счастье ихъ въ порабощеніи вефхъ пародовь земли, въ блестящемъ земномъ 
царств ожидаемаго ими Месеи; неправы язычники н т же евреи, какъ отдЪль- 
ныя лица, тщетно стремящіеся найти блаженство въ упоеши земными благами. 
Счастье не въ этомъ. Высшее, безусловное счастье, блаженство людей не здъеь; 
оно—въ вЪчной жизни въ Царствъ Небееномъ. Счастье же здфеь, ва землћ, въ 
этой нашей мимолетной земной жизни, возможно лишь настолько, насколько эта 
жизнь служить приготовленіемь къ той вЪчной жизни, насколько она отражастъ 
въ себъ свфтъ Небеснаго Царства. З075сь счастливы только т люди, которые 
ревностно стремятся къ достиженію постояннаго блаженства та. иѕ. ЗдЪсъ счаст- 
ливы только тв, которые считаютъ себя Божіими работниками и во веемъ тво- 
рятъ волю Его, для которыхъ высш законъ жить по правдЬ Божей. А чтобы 
стать такимь Божінмъ работникомъ, надо духовно переродиться. вадо сознать, 
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Мате. З. Блаженны нище духомъ, ибо ихъ есть Царство Не- 
Гл. 5. бесное. 


что благо не въ угнетеніи ближнихъ, не въ созданіи евоего мнимаго благо- 
получія на ечетъ ихъ лишенй и страданй, а въ самоотверженной любви къ 
нимъ, въ труд надъ избавлешемъ ихъ отъ страданій и лишенй. Изъ такихъ-то 
Божіихъ работниковъ и составляетея Царство Месеи, Царство Боже здфеь, на 
земл. Хотя это Царство лучшихъ душъ человфческихъ, въ сущности, есть 
Царство духовное, не отъ міра сего, однако распространеніо его на земл, умно- 
жене такихъ Божіихъ работниковъ, несоминно отразится и на видимомъ 
благополущи людей, и создаеть тотъ золотой въкъ, о которомъ мечтали еще 
въ древности вдохновенные пророки (Исаія ХІ, 1—10; Михей ІҮ, 1—4). 

Въ своей нагорной проповъди Шисусь Христосъ и учитъ насъ, какъ намъ 
жить, чтобы создать здћсь, ва землф, Царетво Боже, этоть потерянный людьми 
рай, и тЪмъ приготовить себ блаженство вфчной жизни въ Царств Небесном». 

Еще въ бесъдъ съ Никодимомъ Христосъ объяснилъ, что, для ветуплевія 
въ Царство Месеіи или Царство Боже, надо переродиться, перевоспитать себя 
и, съ Божіею помощью, стать какъ-бы другимъ человъкомъ. Излагая теперь 
въ нагорной проповъди вее Свое ученіе, Онъ начинаетъ 60 тъмъ же требо- 
ваніемъ духовнаго возрожденія. 

Первый шагъ къ этому—еознать евою духовную нищету, свое нраветвен- 
ное ничтожество въ сравненіи съ тёмъ совершенетвомъ, къ которому надо етре- 
миться. Гордый своею мнимою праведноетью фарисей находилъ излишнимъ стре- 
миться къ совершенству, и потому оно было недоетупно ему; мытарь же, сознавшй 
свою духовную нищету и со слезами молившй Бога о милосерди, въ этомъ 
самомъ сознани своей гръховности, своей духовной нищеты, несетъ начало етре- 
млевія къ совершенетву. Кто горделиво говоритъ: я знаю все, тотъ не ставетъ 
домогаться пробрфтешя новыхъ и новыхъ знавій, и потому никогда ученымъ 
чөловЪкомъ не сдЪлавтея; а воть Сократь, говорившій о себЪ: я знаю одно 
только — что я ничего не знаю, Сократъ, сознававшій ничтожество евоихъ 
званій въ сравнеши съ бездною невъдомаго, едфлался величайшимъ философомъ 
и ученымъ древняго міра. Да, сознаше своей духовной нищеты есть первый 
шагъ къ самоисправленю, къ совершенству; это первый порогъ на пути и, 
при томъ, довольно высокій; не легко перешагнуть его, но крайне необходимо, 
такъ какъ онъ заграждаетъ дальнЪйшій путь. Вотъ почему Христосъ и вачи- 
наетъ Свою проповфдь словами: блаженны нищіе духомъ, ибо ихъ есть 
Царство Небесное. 

Итакъ, смиреніе, сознаше своей духовной нищеты, это первое условіе для 
всякаго, желающаго быть счастливымъ гдтњсь и блаженнымъ м5. 

Гордый своею мнимою праведностью, своими фальшивыми добродфтелями, 
не замфчаеть своихъ недостатковъ, евоихъ гръховъ; онъ ослћиленъ своею гор- 
достью настолько, что близко, въ самомъ себЪ, ничего не ВИДИТЪ, ХОТЯ вдаль 
смотритъ прекрасно, замфчаеть въ чужой душВ самыя мельчайшія погршноети. 
Такой человфкъ не способенъ ни къ покаявію, какъ самоосужденю, ни къ испра- 
влевію; врата Царствь Божьяго и Небеснаго закрыты для него. Напротивъ, 
нищій духомъ, емиренномудретвующій, обладаеть совершенно противоположнымъ 
зрёшемъ: онъ ясно, отчетливо видитъ прежде всего свои грБхи, и такъ какъ 
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Мате. 4. Блаженны плачуще, ибо они утЬшатся, 
Гл. 5. 5. Блаженны кроткіе, ибо они наслЬдуютъ землю. 


поле зръвія близко къ нему, то эти грёхи онъ видить во всей ихъ наготћ, во 
всей неприглядноети: а за этой грустной картиной своихъ грћъховъ, чуже өєли 
и видны, то какъ-бы въ нЪъкоторомъ отдалени, въ какомъ-то туман%, и потому 
кажутся несравненно меньшими, ч®мъ свои. Сознавиий свою духовную нищету — 
какъ слфпой, которому возвращено зрћъніе; сразу въ глаза его бросается то, что 
такъ долго было скрыто отъ него: онъ видить бездну грёховъ своихъ; онъ по- 
нимаетъ, что въ нихъ препятетвіе къ дальнфйшему шествію по пути къ блаженетву; 
онъ сокрушается, хочетъ преодолъть это препятетвіе, въ раскаяніп плачетъ, и 
слезами своими евидЪтельствуетъ объ искреннемъ желаніи больше не гръшить. Да, 
истинное раскаяніе всегда сопровождается сокрушеніемъ и слезами. И Христосъ 
сказалъ: блаженны плачуще, ибо они утфшатся. 

Плачуще утБшатся. Гд и какъ? —УтЬшатен они не только тамъ, въ 
Царетвъ Небесномъ, когда дальнъйшимъ (кромф сокрушенія о грёхахъ) самоусо- 
вершенствовашемъ откроютъ себ доступъ въ это Царство, но утшатся и здЪсь, 
на землф. Оплакивая свои грхи, давая себф слово больше не грфшить, воздержи- 
ваясь веБми силами души 0тъ всего, что наталкиваетъ на тръхъ, они иримиряютея 
съ своею совфетью, прежде укорявшею ихъ, они успокаиваются, утьшаются. Утъ- 
шаютея они еще и сознанемъ, что вступають въ Царство Боже, гдЪ. въ качествЪ 
Божихъ работниковъ, будутъ содЪйствовать водворенію возможно большаго счастья 
на землЪ. 

Блаженны плачущіе, ибо они утЬшатся. Не веякій, однако, плачь 
даеть утъшеніе. „Плачетъ безеильная злоба; плачетъ униженная гордость; плачетъ 
„неудовлетворенная суетность; плачетъ оскорбленное самолюбіе... и мало ли бы- 
„Ваеть суетныхъ елөзъ? Сколько неудовлетворенныхъ страстей, сколько малодуш- 
„выхЪ, столько и пустыхъ елезъ; но это слезы грёшныя, слезы безполезныя, слезы 
„крайне вредныя для плачущихъ, ибо причиняютъ смерть души“. (Изъ бесъдъ 
Тоанна Кронштадтекаго о блаженствахъ). 

Смиренномудрые, оплакивающіе свои и своихъ братй грфхи, доходять до 
такого душевнаго спокойствія, что не раздражаютъ никого и сами ни на кого не 
тифваются; емиревіе и самоосуждеше дфлаоть ихъ кроткими; а если кротость 
есть необходимое елвдетвіе этихъ свойствь души, ведущихъ въ жизнь вфчную, то 
понятно, что надо быть кроткимъ, чтобы войти въ Царство Небесное. Поэтому 
Шшсусъ и говоритъ: блаженны кроткіе. 

Примфръ емиревія и кротости —самъ Тисусъ Христосъ. Призывая къ Себ% 
всЬхъ трудящихея и обремененныхъ, Онъ сказалъ: посмотрите на Меня, какъ Я 
кротокъ и смиренъ сердцемъ, не емотря на ветрфчаемое повсюду противодЪйстве 
Ми%; научитесь же отъ Меня кротости и смиренію, и вы успокоитесь, утбшитесь 
(Мат. ХІ, 29). А что Онъ дъйствительно былъ кротокъ и смиренъ сердцемъ, это 
видно изъ всей Его жизни. 

Блаженны кроткіе, ибо они наслБдуютъ землю. Сл$довательно, кром% 
вёчной жизни въ Царств Небесномъ, кротые унаслёдують землю. Какую же 
землю они унаелфдуютъ, и когда? На этотъ вопросъ предложено нЪъеколько отвъ- 
товъ. Іоаннъ Златоусть, ссылаясь на нћкоторыхъ толковниковъ, полагающихъ, что 
здБеь рвчь идетъ о зөмлЬ духовной, не соглашается съ ними и говоритъ, что 


— 195 — 


Мате. 6. Блаженны алчушіе и жаждуще правды, ибо они насы- 
Гл. 5. тятея. 
7. Блаженны милостивые, ибо они помилованы будутъ. 


нигдБ въ Писан!и не упоминается о земл духовной, и что поэтому надо признать, 
что Христосъ разумёлъ здъеь чувственную награду (Бес. ва Мат. ХҮ, 8). Другі 
толкователи говорятъ, что въ то время землею влалли язычники, а общество въ- 
рующихъ состояло изъ нЪсколькихъ послфдователей Христа, и однако это малое 
общество кроткихъ людей скоро побфдило языческій міръ и унаслдовало оть него 
землю. 

Епие. Михаплъ полагаетъ, что это— образное выраженіе, заиметвованпое отъ 
наслЬдованія евреями земли обътованной. ОбЪтоване наелъдовать землю Ханаан- 
скую было выражевіемъ благоволевія Божія; поэтому выражеше наслЪдовать 
землю равносильно выраженю получить Божіе благоволевіє (Толк. Евав. 
1, 5) *). 

Не удовлетворяясь этими отвфтами, постараемен подойти къ разръшенію 
вопроса съ другой стороны. Мы знаемъ, что Христось пришель дан того, 
чтобы основать на землъ Царство Боже, пройти черезъ которое необходимо 
для вступлевія въ Царство Небесное. Это Царство Боже есть общество людей, 
внутренвій міръ которыхъ управляется волею Божіею, какъ вфчнымь и нө- 
измфняемымъ закономъ. Это общество, въ начал чрезвычайно малое, раз- 
раслось, однако, такъ, какъ вырастасть изъ малаго зерна роскошное вЪтви- 
стое дерево: но ростъ этого общества продолжается, и ово будетъ расти до тхъ 
поръ, пока всВ народы земли не составятъ единое стадо съ Единымъ Шаеты- 
ремъ. Воть конечная цфль, къ которой должно стремиться человЪчеетво, и она 
будеть достигнута, хотя и не такъ скоро, какъ хотБлось бы. Конечно, въ 
этомъ единомъ духовномъ стад не ве будуть достойными членами его, какъ 
не веБ овцы обыкновеннаго овечьяго стада бываютъ одинаковы по своимъ ка- 
чествамъ; но это нисколько не помфшаеть Царетву Божію овладБть всею зем- 
лею, и тогда достойные сыны его, то-есть кроткіе унаслфдуютъ всю землю. 


Блаженны алчущіе и жаждуше правды, ибо они насытятся. 
Во веЪ времена, на веъхъ степеняхъ уметвеннаго и внраветвеннаго раз- 


витія люди, не имфвиие даже понятія объ истинвомъ Богф, сознавали свою 
гръховность и стремились по-своему, какъ понимали, умилостивить своихъ боговъ, 
оправдаться передъ ними. Не зная истины о Богћ, не зная правды Его, то-есть 
воли Его, они, конечно, не могли и оправдаться передъ Нимъ. Но вотъ Самъ 
Богъ, въ лицъ Тисус& Христа, открываеть Себя людямъ, объявляеть волю, 
правду Свою, и тъмъ даетъ возможность оправдаться всякому желающему того. 
Отнын% всякій алчущій и жаждущій исполненія воли Божіей, правды Его (и 
исполняющий өе), насытится, то есть получить үдовлетвореніе своего духовнаго 
голода и духовной жажды, оправдаетея предъ Богомь и чрезъ это войдеть 
въ жизнь в®чную. А такъ какъ блаженство, счастье на землЪ состоитъ именпо 
въ исполнеши всего того, что ведетъ къ жизни въчной въ Царетвв Небесномъ, 
то алчущіе и жаждущіе правды Божей — блаженны. Поэтому Христосъ и говорить; 
блаженны алчущіе и жаждущіе правды, ибо они насытятся. 


*) Наслъдованіе земли кроткими предсказано еще псалмопфвцемъ (пс. 36, 11), 
Примъч. ценз. къ 1-му изд. 
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Мате. Гл.5. 8. Блаженны чистые сердцемъ, ибо они Бога узрятъ. 


Тисусъ въ Своихъ проповфляхь часто употребляль выражешя и примфры 
изъ обыденной жизни слушателей, чтобы тъмъ екорфе вразумить ихъ. Такъ и 
въ данномъ случаф Онъ говорить, что алчущіе и жаждуще правды насы- 
тятся; извћетпо, что голодные и мучимые жаждою үпотребляютъ веб старанія, 
чтобы добыть себ пищу и питье, и, добывъ ихъ, насыщаютея; такъ и 
имющіе непреодолимое желаніе исполнять во всемъ волю Божію, алчуще 
и жаждүщіе того, достигая желаннаго, получаютъ удовлетвореше, какъ бы на- 
сыщаютея. 

Нище духомъ, плачущіе о своихъ и чужихъ трћхахъ, кроткіе, непол- 
няюще волю Божію, въ силу веђхъ этихъ свойетвъ своихъ, всегда бываютъ 
въ 10 же время и милостивыми. Милоетивый Богъ требуеть и отъ людей мило- 
сердія, скававъ: милости хочу, а не жертвы. А если такова воля Божія, то 
понятно, что надо быть милостивымъ, чтобы войти въ Царство Небесное, чтобы 
быть счастливымъ, блаженнымъ. Блаженны милостивые, сказалъ Господь, и 
этими двумя словами яено выразилъ Свою мыель; но, для большаго вразумленія 
слушателей, Онъ добавилъ, что милостивые помилованы будутъ,—что мило- 
стивые къ другимъ сами могутъ разечитывать на милосердіе Боже къ нимъ, сами 
будуть помилованы. 

Взаимную любовь и милосерде,— воть что завъщаетъ намь Христосъ. 
Будьте милосерды, какъ и Отецъ вашъ (Небесный) милосердъ, сказалъ Онъ 
(Лука УТ, 36). Но въ чемъ же должно выражаться милосердіе еъ нашей сто- 
ровы? На этоть вопросъ отвфчаеть Тисусъ: какъ хотите, чтобы съ вами по- 
ступали люди, такъ поступайте и вы съ ними. (Мат. УП, 12). Если мы 
желаемъ себф отъ другихъ состраданія и помощи, когда терпимъ болёзни, бды, 
вужду, то, по всей справедливости, и другіе въ прав ожидать отъ насъ такого жө 
состраданія и такой же помощи. Это — общія указашя на дъла милоеердія. Н$- 
сколько позже Твсусь даль и болфе частныя указанія, перечисливъ нфкоторыя 
изъ такихъ дфль. Говоря о предстоящемъ всеобщемъ судф и объ отдёлевім на 
немъ праведныхъ отъ грфшныхъ, Онъ сказалъ, что обратится къ праведви- 
камъ съ слдующими словами: пріидите благословенные Отца Моего, на- 
слЪдуйте Царство, уготованное вамъ отъ созданія міра: ибо алкалъ Я, 
и вы дали мн Ъсть; жаждалъ, и вы напоили Меня; былъ боленъ, и вы 
посфтили Меня; въ темницЬ былъ, и вы пришли ко Мн... Истинно 
говорю вамъ: такъ какъ вы сдфлали это одному изъ сихъ братьевъ Моихъ 
меньшихъ, то сдЪлали МнЪ (Мат. ХХУ, 34—36 и 40). 

Этими указаніями не исчерпываются, конечво, ве дфла милости, мило- 
сердія; нужда людей такъ разнообразна, а бъдетвія ихъ такь многочисленны, 
что подробнаго перечисленія веъхъ дфль милоеердія нельзя и представить; да 
это было бы излишне, въ виду данваго Гисусомъ общаго опредъленія милости, подъ 
которое нетрудно подвести и всё частные случан. 

Слфдуеть замЪтить. однако, что не вс дфла милосердія дёлаютъ творя- 
щаго ихъ блаженнымъ. Творить добрыя дфла надо не съ гордостью и самовос- 
хвалешемъ, а съ усердіемъ и радостью; не упрекать облагодфтельетвованнаго, 
а смиренно признавать, что самъ получаешь черезъ это больше, чфмъ даешь: 
въ лицф вуждающагося даешь Самому Богу, Который, конечно, не останется 
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Мате. 9. Блаженны миротворцы, ибо они будуть наречены сынами 
Гл. 5. Божіими. 
10. Блаженны изгнанные за правду, ибо ихъ есть Царство 
Небесное. 


У тебя въ долгу; но Богъ приметь только то, что дается оть чистаго 
сердца, изъ любви къ ближнему, а не ради исполненія возложенной на тебя 
обязанности. 

Блаженны чистые сердцемъ, говорить Господь. А въ чемь обнаружи- 
вается нечистота сердца, Онъ объясниль при другомъ случа, сказавъ: изъ 
сердца человъческаго исходятъ злые помыслы, прелюбодЪянія, любо- 
дЪянія, убійства, кражи, лихоимство, злоба, коварство, непотребство, за- 
вистливое око, богохульство, гордость, безумство; все это извнутрь исхо- 
дитъ и оскверняетъ человЪка (Марк. УП, 21—23). Вотъ въ чемъ состоитъ 
нечистота сердца. 

Слфдовательно, чтобы очистить сердце, надо освободиться отъ грћховъ, 
надо воздерживаться отъ повторенія ихъ, надо но грёшить. Для человфка, 
существа падшаго, подверженнаго постояннымъ искушешямь духа нечистаго, 
сохранить сердце чистымъ нелегко, но не невозможно. Чоловвку данъ разумь 
и свободная воля; ему же учешемъ Тисуса Христа указаны и средства къ очи- 
щенію сердца: покаяніе, ежедневное самоиспытаніе, молитва, слезы и скорби, 
борьба смирешя и любви къ ближнимъ съ гордостью и себялюбіомъ, дЪла, мило- 
сердія и постоянное призываніе Бога на помощь въ этой дфйствительно трудной 
борьб®. 

Чистые сердцемъ испытывають здеь, на земл, такое душевное спокой- 
ствіе, какое составляетъ истинное блаженство. Но этого мало: они Бога узрятъ, 
говорить Христосъ; узрять въ будущей вфчной жизни. И только чистымъ серд- 
цамъ обфщана такая высокая награда. 

Да, блаженны чистые сердцемъ! И какъ жалки имБющіе нечистое сердце! 
Какъ бы они ни старались новыми грфхами заглушить свою совфеть, она вее- 
таки по временамъ даеть о себф знать; упреки ея мучительно терзають сердце; 
већ прежніе трёхи, все, что оскверняло сердце, все встаеть и страшными кар- 
тинами проходитъ передъ взоромъ тръшника; предчуветвіе кары небесной, страхъ 
и ужась одолваетъ его; онъ радъ бЪжать... бжать отъ Божьяго правосудія, 
да нөкуда!...... И какъ часто такіе люди кончаютъ самоубійествомъ, не подумавъ 
о томъ, что бёжать надо не отъ Бога, а къ Богу, — что покаяться никогда 
не поздно, —что разбойникъ, покаявшійся передъ самой смертью на крестћ, не 
только былъ прощенъ, но и введенъ въ Царетво Небесное. 

Блажены миротворцы, сказаль Господь. Поэтому, желающіе быть бла- 
женными, счастливыми, войти въ Царство Небесное, должны быть миротворцами, 
то-есть должны творить или водворять миръ и, прежде всего, въ душ своей. 
Мы должны умиротворить самихъ себя, то-есть привести себя въ такое состоя- 
не, чтобы духъ нашъ ничфмъ не возмущалея; мы должны совершенно спокойво 
относиться къ лишеніямъ, недостатку средствъ къ жизни, обидамъ, злословіямъ 
и вообще ко всему тому, что можеть нарушить душевное равноввсіе, миръ 
души. Установивъ постоянный, ничмъ не возмутимый, миръ внутри себя, мы 
должны веБми силами стремиться къ тому, чтобы миръ быль и вн насъ, среди · 
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Мате. 11. Блаженны вы, когда будуть поносить васъ и гнать, и 
Гл. 5. всячески неправедно злословить за Меня; 
12. радуйтесь и веселитесь! ибо велика ваша награда на 
небесахъ: такъ гнали и пророковъ, бывшихъ прежде васъ. 


ближнихъ нашихъ; для этого мы должны сами подавать примъръ другимъ, 
должны со веБми поступать дружелюбно, не подавать повода къ инееоглас!ю, 
предотвращать его всфми м$рами и мирить враждующихъ; а если не можемъ 
сами примирить ихъ, то молить Бога о ихъ примиренш. 

Будьте въ мир между собою, и Богъ любви и мира будетъ съ вами. 
Такъ училь Апостолъ Павелъ (| Өсе. Ү, 13; 2 Корино. ХІ, 11). 

Св. Григорій Нисекій говорилъ: „Изъ веего, чфмъ люди домогаются на- 
„елаждаются въ жизни, есть ли что сладостиће мирной жизни? Вее, что бы ты ни 
„назвалъ пріятнымъ въ жизни, пріятно бываетъь только тогда, когда соединено 
„съ миромъ. Пусть будетъ все, что цфнится въ жизни: ботатетво, здоровье, жена, 
„дЪТи, домъ, родные, друзья; пусть будуть прекрасные сады, мета для весе- 
„лыхъ пиршествъ и всЪ изобрфтешя удовольствий... пусть вее это будетъ, но 
„не бүдөтъ мира, —что пользы въ томъ? Ты самъ разеуди, что за жизнь тЪхъ, 
„которые враждуютъ между собою и подозрфФваютъ другь друга? Они ветр%- 
„чаютея угрюмо, и одинъ въ другомъ всего гнушастея; уста ихъ безмолвны, 
„взоры отвращены и елухъ одного закрыть для словъ другого. Вее, что пріятно 
„для одного изъ нихъ, непавистно для другого, и, напротивъ, что ненавистно и 
„враждебно одному, то нравится другому. Посему, кто предотвращаетъ другихъ 
„оть этого постыднаго порока, тоть оказьваетъ величайшее благодфяше и епра- 
„ведливо можеть называться блаженнымъ, тотъ творить дфло силы Божей, 
„уничтожая въ приролъ человъческой зло. Господь потому и называетъ миро- 
„творца еыномъ Божіимъ, что доставляющій такое спокойетвієе человъческому 
„обществу дълаетея подражателемъ Истинному Богу“. 

Итакъ, блаженны смиренномудрые, плачущіе о грфхахъ, кроткіе, алчущіе 
и жаждущіе правды Божей, милостивые, чистые сердцемъ, миротворцы. Имъ 
Христосъ обфщаль Царство Небесное. Но Онъ предвидфль, что имъ не легокъ 
будеть этотъ путь къ вфчной блаженной жизни, — что имъ придетея много пре- 
төрпфть за правду, за ихъ стремленіе исполнить волю Божію. Поэтому, не 
скрывая отъ нихъ предстоящихъ имъ испытаній, Онъ утфшаеть ихъ повторе- 
ніемъ даннаго уже объщанія, Онъ говорить, что гонен)я не только не лишать 
ихъ истиннаго блаженства, Царства Небеснаго, но еще вфрифе обезпечатъ 
его за ними. Блаженны изгнанные за правду, ибо ихъ есть Царство Не- 
бесное. 

„Всегда злые, развратные люли ненавидъли праведныхъ и гнали. и будуть 
„ненавидфть и гнать. Ненавидълъ Каинъ праведнаго Авеля, брата своего, гналъ 
„его за благочестіе и наконецъ убилъ его; ненавидълъ звфронравный Исавъ крот- 
„каго брата своего Такова и гвалъ его, грозя убить его; ненавидфли неправедныя 
„дфти патріарха Такова брата своего Тосифа и продали его тайно въ Египетъ, 
„Чтобы онъ не былъ у нихъ бБльмомъ на глазу; ненавидфль несчастный Саулъ 
„кроткаго Давида и до смерти своей гналъ, посягая на его жизнь; ненавидвли 
э„удеи Пророковъ Божјихъ, обличавшихъ беззаконную жизнь ихъ, и однихъ изъ 
„нихъ били, другихъ убивали, третьихъ камнями побивали, и наконецъ гнали и 
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Лука 24. Напротивъ, горе вамъ, богатые! ибо вы уже получили 
Гл. 6. свое утБшене. 


„Убили Господа нашего Тисуса Христа. А по воскресенти и вознесеніи Его, вћра 
„Христова ветрЪтила ужасныя гоненія въ мірћ отъ іудвевъ и идолопоклонниковъ: 
„христане были распинаемы ва крестахъ, отдаваемы ва растерзаніе звћрямъ; ихъ 
„топили въ р$фкахъ, төрзали желфзными когтями, колесовали; отећкали у нихъ 
„руки, или постепенно ве члены твла, обливали кипящимъ оловомъ или масломъ, 
„или опускали въ кипящіе котлы, сожигали на сковородахъ. Вотъ какія гоненя 
„были воздвигнуты на христіавъ! И если бы не укрфпляло мучениковъ Евангель- 
„ское слово Господа Іисуса Христа —блаженны изгнанные за правду, бла- 
„женны вы, когда будутъ поносить васъ и гнать —-то кто бы изъ вихъ могъ 
„Ввытерифть такія ужасныя тонешя, такія безчеловЪчныя мученія? Потому-то Го- 
„сподь заранфе утішилт вефхъ Своихъ върныхъ послфдователей объщаніемъ вели- 
„чайшей награды на небесахъ, и напередъ Самъ претерифлъ жесточайшія мученя и 
„еморть, оставивь памъ примфрь мужества и терпъвія при гонеши за въру. Онъ 
„сказаль какъ-бы такъ: не унывайте и не отчаявайтесь, вЪрпые Мои поелъдова- 
„тели, возвъщающіе людямъ словомь и дфломъ правду Мою, и съ твердостью 


„необоримою, до изгнашя в емерти, стоящие за истину Мою, за заповди Мон: 


„Я буду вашею подпорою, вашею силою, вашимь утъшовіемъ. вашимъ блажен- 
„ствомъ впутреннимь при веБхъ вашихъ злостраданіяхъ, напастяхъ и скорбяхъ, 
„ири вебхъ истязапіяхъ и мучоніяхъ за имя Мое. Радуйтесь и веселитесь, ибо 
„велика ваша награда на небесахъ! И слово Господне сбылось въ точности: 
„изгнанники и мученики за имя Христово, при всъхъ гонешяхъ, скорбяхъ, лише- 
„НіяхЪ и мученіяхъ, торжествовали надь своими говителями, радовались и ве- 
„селились, идя на лютыя мучешя. Воть какъ укрфпляло ихъ слово Христа! 
” Любите же већ, братія мои, правду, и ненавидьте неправду или гръхъ веякаго 
” рода; высказывайте прямо и смфло святую правду и обличайте съ кротостью и 
"терп%ніемь неправду. чтобы правда царствовала, какъ подобаетъ ей, а неправда 
„была посрамляема и искоревяема и не поднимала бы высоко, съ наглостью, свою 
„голову! Будуть оскорблятьея люди твоею правдивою рБчью, не будутъ любить и 
„жаловать? Что-жъ изъ того? Людямъ ты будешь непріятенъ (какъ бЪльмо на 
„глазу); но зато будешь устами Божінми, зЪницею ока Божя. И. какъ спокойна 
„вовфеть, какъ доволенъ бываетъ чоловкъ, когда выскажеть святую правду, и 
„какъ мучить совЪсть, когда постыдитея или побонтся высказать ее когда 
„нужно! Гопонія за правду. за вЪру Христову есть и теперь и будуть до скон- 
„чанія міра; только теперь гонятъ нө пытками, не казвями, а невфріемь, дерзкимъ 
‚отрицашемь вЪры, поношеніемъ, насмытками, кощунствомъ, клеветою или гор- 
„дымъ певниманемъ и презрфнемъ. Благочестивыхъ людей нын обзываютъ име- 
„нами ханжей, рутинеровъ, людей отсталыхъ, еъ узкими взглядами; вру хри- 
„етанскую называють вфрою черви; христіавскую сострадательноеть— слабоду- 
„шіемъ и нервною раздражительностью; милостыню-——тлупою расточительностью; 
„наружную молитву — лицем%ъріемъ; напротивъ, широкую разнузданвость плоти или 
„распущевиость, угождеше вебмъ ея безчислевнымъ похотямъ —называютъ совре- 
„менвымъ прогрессомъ; отчуждене же отъ молитвы и жизнь, чуждую всякихъ обя- 
„зательствъ въры, — признакомь современнаго челов%ка. Согласитесь, что жить 
„кому бы то ни было изъ вфрующихъ среди такихъ людей весьма ненріятно, 
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Лука 25. Горе вамъ, пресыщенные нын! ибо взалчете. Горе вамъ 
Тл. 6. смЬющіеся нынб! ибо восплачете и возрыдаете. 
26. Горе вамъ, когда већ люди будутъ говорить о васъ хо- 
рошо! ибо такъ поступали съ лжепророками отцы ихъ. 


——_ 


„в счастливъ тотъ, кто среди вихъ не живетъ; а кто живеть— терпи говевія, на- 
„мышки, колкости; вирочемъ, не будь и безмолвенъ, но умЪй дать отвфтъ о своей 
„вЪрћ, о своемъ уповавіи, да поерамится нечеетіе!“ (Тоаннъ Кровштадтскій. Бе- 
«ды о блаженствахъь ). 

Ев. Лука дополняетъ повзствоваме Ев. Мате. о возвфщенномъ Тисусомъ 
блаженетвъ; овъ приводить слова Тисуеа. заключающя въ 666% предостережение 
тъмъ людямь, которые счастье, блаженство видять лиль въ упоеніи земными 
благами. 

Горе вамъ, богатые! сказалъ Господь. Сопоетавляя эти слова со словами — 
блаженны нищіе духомъ: —слфдуеть признать, · что здЪсь ръчь идетъ но о бо- 
гатыхъ въ буквальномь значені этого слова, ве о тъхъ, которые облалаютъ 
вещественнымъ богатетвомъ, такъ какъ и" они могутъ быть нищими духомъ; подъ 
именемъ богатыхъ здфсь разумфются тъ, которые составляютъ противоположвость 
нищихъ духомъ, то-есть гордые, возмечтавшіе о своемъ величи, стремящіеея 
своими мнимыми доетоинетвами выдфлиться изъ среды своихъ братій, стать выше 
вихъ, и утфшающеся раболфиствомь предъ вими тфхь, которые почему-либо 
отъ нихъ завнеять. Не нужно пользоваться особою властью или какимъ-либо 
выдающимся положеніемъ въ обществ®, чтобы быть такимъ догиитыме: глупая 
гордость, єамомнћніе п самообожавіе присущи людямъ вефхъ классовъ и поло- 
жоній. Такіе люди получають удовлетвореніе своихъ желашй здћсь, на земл, 
они утъшаютея въ этой жизви, нисколько но заботясь © будущей, вЪЧноЙ. 
Такимъ-то людямъ Господь даетъ предостореженте, говоря: Горе вамъ, бога- 
тыг! ибо вы уже получили свое утЬшеніе. 

Горе вамъ, пресыщенные нын%! ибо взалчете, сказаль Господь, и ска- 
залъ это, по всей вЪроятности, велБдъ за словами блаженны алчущіе и жа- 
ждущіе правды, а если пе вслъдъ на ними, то во всякомь случаћ, противопо- 
ложенів пресыщенныхъ алчущимъ злъсь несомнфино. Поэтому, подъ именемъ пре- 
сыщенныхъ слЬдусть разумфть тЬхъ, которые, въ противоположность алчущимъ 
правды. вовее не думаютъ о правдъ Божіей; — которые вмЪсто Бога ставять 
свой разумъ, вмфето помощи Божіей — евои силы, вмћето исполненія 
воли Божей, правды Его, исполнеше своихъ прихотей, своихъ жела- 
ній; — которые правдою называють все, что способетвуеть ихъ благополучию, 
хотя бы это благополучіе и было сопряжено съ несчастіемъ ближняго; — которые 
правдою считають господство сильнаго надъ слабымъ; словомъ, тбхъ, которые, 
создавъ свои повятія о правд, не ищутъ правды Божіей. Такіе люди пресы- 
щены своею лже-правдою. И имъ-то Господь возвфщаеть горе, такъ какъ ихъ 
правда не откроеть имъ врата Царства Нобеснато. 

Горе вамъ, смъющіеся нынъ! ибо восплачете и возрыдаете. 
Омђющієся противополатаются плачущимъ; поэтому, подъ смћющимися здЪеь 
разумђютея люди, нисколько не думающе о своихъ грћъхахъ, не сокрушаю- 
щіеся о нихъ, но какъ-бы емъющівея надъ ними и легкомысленно и безпечно 
проводящие жизнь. Горе имъ потому, что покаяніе, сокрушеніе о евоихъ грћхахъ, 
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Мате. 13. Вы—соль земли. Если же соль потеряетъ силу, то чфмъ 
Гл. 5. сдфлаешь ее соленою? Она уже ни къ чему негодна, какъ разв 
выбросить ее вонъ на попраніе людямъ. 


самоосуждевіе и самонсправлевіе возможны только въ этой жизни; а если они эту 
жизнь проводятъ безумно, не думая о самоисправленін, и если поэтому не отетаютъ 
отъ грБховъ, то не войдутъ въ жизнь вфчную, не будуть блаженны, а напро- 
тивъ восплачутъ и возрыдаютъ. 

Напрасно думаютъ нъкоторые, что Христосъ осудилъ этими словами веякое 
веселье, веякій смёхъ, всякое веселое состояніе духа. Привявъ приглашене 
на брачный пиръ въ Кавф, Онъ тфмъ самымъ доказалъ, что пользованіе жи- 
тейскими удовольствіями само по себъ не составляетъ грћха, если, конечно, нө 
влечеть за собою вредныхъ для души поелфдствй. Блага• земныя даны намъ 
Богомъ и даны, конечно, для того, чтобы мы разумно пользовались ими; по- 
этому, въ пользованіи этими благами ифтъ грБха; грфхъ— въ способахъ поль- 
зовавія земными благами и въ отношеніяхъ нашихъ къ нимъ. Если мы поль- 
зуемея ими безразеудно, неумфренно, * вели мы привязываемея къ вимъ такъ, 
что забываемъ исполнене воли Божей, то, конечно, такое пользованіе ими и 
такое отношене къ нимъ тръшво. Если мы изъ благъ земныхъ сотворимъ себъ 
кумира, если въ погон® за ними не станемъ искать Царства Божьяго и правды 
Его, то горе намъ! Поэтому, смъхъ и веселье, сами по себф, ве осуждены. 
Осуждевъ дерзкій емфхъ надъ значешемъ грёха и поелъдетвіями 6го,——емъхъ 
надъ способами доетиснуть вфчной жизни, — смфхЪ и равнодушие ко веему тому, 
что составляеть исполнеше воли Божей,— смЪхъ, какъ сознательное или даже 
легкомысленное отрицаюе необходимости самоосужденія, сокрушеня (плача) о 
грћхахъ и самоисправленя. 

Говоря о блаженетвахъ, Тисусъ предупреднль Своихъ поелфдователей, что 
ихъ будуть гнать за имя Его, и что они не должны емущаться этимъ, такъ какъ 
ихъ ожидаетъ за то великая награда на небесахъ. Поясняя эту мысль, Онъ ска- 
залъ, что озлобленный противъ Его ученія міръ будетъ хвалить, говорить хорошо 
только о тБхъ, которые потворетвуютъ людскимъ слабостямъ; но это будутъ такъ 
называемые лже-пророки. Бойтесь быть такими! Горе будетъ вамъ, когда всЪ 
люди будутъ говорить о васъ хорошо! 

Окружавшая Іисуса толпа, жаждавшая возетановленія Царства Израилева, 
мечтавшая о тёхъ земныхъ благахъ, которыя, какъ изъ рога изобилія, пось- 
плютея на нихъ въ этомъ Царетв, предвкушая давно ожидаемое блаженство, 
готовая уже объявить Тисуса Царемъ Израилевымъ, — слышитъ теперь отъ Него, 
что блаженство въ этомъ Царетвъ ожидаеть не ихъ, потомковъ Авраама, Исаака 
и Такова, не ихъ, избранныхъ Самимъ Ботомъ для. господства надъ веБми наро- 
дами земли, а какихъ то нищихъ духомъ, плачущихъ, кроткихъ, алчущихъ 
правды, милостивыхъ, чиетыхъ сердцемъ, миротворцевъ, при томъ же изгнанных», 
гонимыхъ, преслёдуемыхъ. Большинетво слушателей было убЪждено въ том», 
что эти слова къ нимъ, сынамъ Израиля, не относятея, —что они войдутъ 
въ Царетво Меесіи, какъ для нихъ исключительно приготовленное, и войдутъ 
потому только, что они евреи; а если Гисусъ относитъ Свои слова и къ нимъ, · 
считаетъ, что и они должны емиренномудретвовать, плакать о тръхахъ и пр., 10 
Онъ—не Месая. Такъ думали, конечно, већ находившіеея въ числф слушателей 
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Мате. 14. Вы-—свтъ міра. Не можетъ укрыться городъ, стоящій 
Гл. 5. на верху горы. 

15. И зажегши свфчу, не ставятъ ее подъ сосудомъ, но на 
подевфчникЬ и свфтить всфмЪъ въ дом. 

16. Такъ да свтитъ свфть вашъ предъ людьми, чтобы они 
видфли ваши добрыя дфла и прославляли Отца вашего Небес- 
наго! 

17. Не думайте, что я пришелъ нарушить законъ или про- 
роковъ: не нарушить Я пришелъ, но исполнить. 


Шисуса книжники и фарисен; такъ думали съ ними и зараженные ихъ лже- 
ученіемъ евреи, или, по крайней мфр%, большинство тъхъ свреевъ, которые окру- 
жали теперь Тисуеа. 

Но ве къ нимъ обращалъ Свою рЪчь Христосъ. Предъ Нимъ стояли только- 
что избрапные имъ двънадцать Апостоловъ; эти скромные труженики, эти б®д- 
няки, не получившіе никакого образованя и говорившіе на малоизвъетномъ язык, 
эти рыбаки и мытари должны были проповъдывать Его учене по всей вселенной 
и покорить Ему весь міръ! Имъ-то Онъ и объяснялъ теперь, какими они должны 
быть, чтобы не только самимъ войти въ Царство Небесное, но и другихъ вести 
туда, — кая испытанія предетоятъ имъ на этомъ пути, и какою силою духа они 
должны обладать, чтобы преодолёть веБ сопротивленія, претерпъть већ гоненія и 
восторжествовать надъ царствомъ тьмы. Но такъ какъ такою всепобъждающею 
силою духа они, конечно, не могли обладать сами по себ®, а мысль о предетоя- 
щихъ гоневіяхъ могла привести ихъ въ смущеніе, могла усилить ихъ невольное 
недов%ріе къ евоимъ силамъ, то Христосъ, излагая Свои заповёди блаженетва 
въ поелдовательномъ порядкЪ, вразумляль ихъ, что смиренпомудрствующій 
(нищій духомъ) непремфино будеть оплакивать гріхи евон; плачущій будетъ 
кроткимъ, жаждущимъ правды и милостивымъ, — милостивый къ другимъ будетъ 
обладать чистымъ сердцемъ и сдфлается миротворцемъ; а кто всего этого достиг- 
нетъ, тоть не устрашится ни злословія, ни гоневія, ни мученій; тотъ сдфлается 
лучшимь изъ людей, совершеннфйшимь человфкомъ и будеть отличаться отъ 
другихъ, какъ соль отличается отъ земли. Мысль ]исуса, положенную въ осно- 
ванів этихъ словъ, можно выразить такъ: если вы въ точности исполните, 0єу- 
ществите на себф веб заповфди Мои, только-что преподанныя вамъ, то не 
бойтесь никакихъ гоненій; вы будете тогда какъ соль земли; вы будете обладать 
тогда такою силою духа, что ничто не помфшаеть распространешю Моего учения; 
вся людекая злоба, веЪ гоненія и мучешя окажутся безеильными передъ силою 
вашего всепобфждающаго духа. Но если вы отступите отъ Моихъ заповъдей, 
то потеряете эту силу, а потерявши ее, станете безполезными для Моего дла, 
спасенія людей, какъ безполезна бываеть соль, утратившая евое свойство, свою 
силу; и тогда васъ не только будутъ гнать, но еще будуть и презирать, какъ не 
устоявшихъ въ истинъ, и вы уподобитееь соли, потерявшей силу, которую вы- 
брасываютъ на попраніе людямъ. Но вы не только соль земли, вы —свЪтъ 
міра! вы должны просвътить свътомъ Моего ученія весь міръ; и какъ свътъ не 
можеть не свфтить, такъ и вы, проникнутые духомъ Моего учевія, не въ силахъ 
будете не просвъщать имъ мръ. Не можетъ укрыться отъ взоровъ путника 
городъ, стоящій на верху горы; зажженную свфчу ставятъ такъ, чтобы свф- 
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14 


15 


16 


17 


Мате. 18. Ибо истинно говорю вамъ: доколЬ не прейдеть небо 
Гл. 5. и земля, ни одна Юта или ни одна черта не прейдетъ изъ за- 
нона, пока не исполнится все. 

19. Итакъ, кто нарушитъ одну изъ заповфдей сихъ малЫ- 
шихъ и научить такъ людей, тоть мальйшимъ наречется въ 
ЦарствЬ Небесномъ; а нто сотворить и научитъ, тотъ великимъ 
наречется въ ЦарствЪ Небесномъ. 


тила веБмъ въ домв. Такъ и зажженный Мною въ васъ свфтъ истины да св%- 
титъ всему міру! да видятъ већ ваши добрыя дфла! да изумятся смиренію и 
кротости, еъ какими вы будете переносить вс гонешя и мүчөвія, и да прославять 
Отца вашего Небеснаго, давшаго вамь такую силу! 

Эти слога ТШисуса можно примфнать ко вефмъ, вообще, проевфщеннымь Его 
учешемъ. Принавъ евћть Христозъ, мы не должны, мы не смфемъ скрывать 
его оть взоровъ окружающих насъ, затввять его весьма распространенпымъ 
теперь чувствомъ ложнаго стыда, боязнью прослыть отсталыми отъ современнаго 
безбожля. 

Какъ не смремъ мы зарывать въ землю таланты, данные отъ Бога, такъ 
не смћемъ не освфщать свфтомь истины окружающую насъ тьму. Проевфщаясь 
сыфтомъ Христовымъ, мы не права пріобрътаемъ (права придутъ потомъ), а 


`обязанпости: и кто больше принялъ этого свфта, кому больше его дано, съ того 


больше и взыщетея, если онъ своимъ евфтомъ не будетъ свфтить во тьмЪ. А какъ 
много вокругъ насъ тьмы непроглядной! 


Въ девяти заповфдяхъ блаженства Тисусъ высказалъ: какими должны 
быть люди, если желаютъ составить на земл Царство Божю и затфмь войти 
въ Царство Небесное. Въ дальнфйшемъ изложени Своего учешя Онъ хотЬль 
объяснить своимъ слушателямъ: какими они не должны быть, чего они 
должны не дфлать, чтобы избфтауть осуждешя на предетоящемъ СудЪ Его. Но 
такъ какъ ть заповфди, которыя Опъ намђревалея дать, могли показаться мно- 
гпмъ, въ особенности книжпикамъ и фарисеямъ, несогласными еъ ветхозавфтнымь 
закономъ, то, дабы разсћять это ведоумћъніе, Онъ говоритъ: не думайте, что Я, 
устанавливая услошя получешя блаженства вфчной жизни, нарушаю въ чемъ- 
либо вотхозавфтный законъ; не подумайте вообще, что Я пришелъ нарушить 
законъ или пророковъ; п%ътъ, не нарушить Я пришелъ, но исполнить. 

Всею Своею жизнью, учешемъ, етраданіями, смертью и воскресеніемъ 
Тисусъ исполниль вс пророчества о Немъ (ем. подробности во введенін къ 
этому труду), слдовательно, не нарушило ихъ. Что же касается собственно 
закона, изложеннаго въ книгахъ Моисея, то, какъ ЧеловЪкъ, Онъ исполниле 
его, совершивъ все, что требовалось отъ Него, и не нарушиль его, не еовер- 
шивъ ничего запрещеннаго закопомъ, не совершивъ ни одного гр%ха. 

Такимъ образомъ, Іисусъ, какъ Человвкъ, исполниль и не нарушилъ 
ветхозавЪтный законъ. Но Онъ былъ Богочеловъкъ и пришелъ на землю вовсе 
не для того, чтобы показать примфръ исполневія этого закона. Онъ пришелъ 
напомнить людямъ волю Божию, разъяснить ее имъ, дополнить Своими заповфдями 
законъ, въ которомъ была выражена эта воля, научить людей, какъ перевоспи- 
тать себя, какъ возродиться, чтобы исполнеше воли Божей не представляло ни- 
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Мате. 20. Ибо, говорю вамъ, если праведность ваша не превзой- 
Гл. 5. детъ праведности книжниковъ и фарисеевъ, то вы не войдете въ 
Царство Небесное. 


какихъ затрудненій, да и примфромъ Своей жизни показать, что исполневіе ея 
возможно и легко. 

Вфчный и неизмфнвый законъ Божій давно уже былъ извфетенъ евреямъ. 
Заковъ этоть кратокъ, но въ пемъ вся правда Божия: люби Господа Бога 
твоего всфмъ сердцемъ твоимъ! люби ближняго твоего, какъ самого себя! 
(Второз. ІҮ, 5; Лев. ХІХ, 18). Но евреи туго понимали этоть законъ, 
часто нарушали его, а въ поелфднее время и совефмъ исказили его 
фариеейскими изворотами. А потому надлежало изъясвить имъ истинный смыслъ 
его, развить и дополнить его. Къ этому и приступаетъ теперь Христосъ, предва- 
рительно успокоивая ревпителей закона увЪреніемъ, что онъ будетъ исполняться, 
пока существуеть этотъ міръ. Утверждая, такимъ образомъ, ветхозавтвый за- 
конъ Бога, Тисусъ придалъ ему гораздо большее зваченіе, чмъ придавали ему 
сами фариеен: фариеои дфлили вев требованія закона па больпія и малыя п 
товорили, что въ нарушени малыхъ требованій афть грха; но Іисусъ, отвергая 
такое фарисейское дЪлевіе заповфдей, еказалъ, что ве заповфди одинаково 
важны, и что исполнятьея должны даже самыя (по мићнію фарисеевъ) мальйния 
изъ нихъ; при этомъ, выражаясь удобопонятие для слушателей, представляв- 
шихъ себф законъ не иначе какъ писанвымъ, Овъ пояснилъ, что даже послфдняя 
іота закова, то-есть самая малая по вачертанію буква еврейской азбуки, и 
та черта, которою въ закон отмфчена буква въ отличіе оть другой, сходной 
сь вею но очертавію, даже такая черточка закона должна быть исполнена. Го- 
воря такъ, Тисусь разумфль, конечно, исполнеше закона по духу его, а но по 
буквальному его емыелу, превратно истолкованному фарисеями. 

Фарисеи нө ечитали грЪхомъ нарушенів малыхъ заповфдей закона, относя 
къ нимъ, между прочимъ, заповфдь о любви *). Іиеусъ же сказалъ, что 
кто нарушить одну изъ заповфдей сихъ малЪйшихъ (разумЪя при этомъ з2- 
повъди ветхозавћтиыя) и научить такъ людей, тотъ малЪйшимъ наречется 
въ ЦарствЪ Небесномъ. Слова эти можно понять такъ: кто говорить, что на- 
рушене малыхъ заповћдей нө составляеть грфха, и черезъ это самъ вару- 
шаеть ихь и другихъ учить нарушать, тоть за это и будеть малъйшимъ для 
Царства Небеснаго, тотъ будеть признанъ малЪйшимъ изъ веБхъ людей, т0- 
веть послёдвимъ, пичтожнымъ, которому, конечно, закрыты врата Царства 
Небеснаго. 

Что дфйетвительно тажовъ смыслъ словъ Тисуса, видно изъ послёдующаго 
разъяененя: ибо. если праведность ваша не превзойдеть праведности 
книжниковъ и фарисеевъ, то вы не войдете въ Царство Небесное; 
если вы, подобно книжникамъ и фарисеямъ, будете стфенительныя или строгія для 
себя заповфди называть малыми и ве считать гръхомъ нарушеню ихъ, то не 
войдете въ Царство Небесное. 

Подъ еловомъ законъ еврея разумли законы, въ которыхъ изложена воля 
Божія, объявленная и внушенная людямъ, а также всЪ изданные Моисеемъ за- 


*) Ср. притчу о мытарЬ и фарисећ. Прим. Цена. къ 1-му изданию. 
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Мате. 21. Вы слышали, что сказано древнимъ: „не убивай! кто же 
Гл. 5. убьетъ, подлењитъ суду“ (Исходъ ХХ, 13). 


коны, которыми управлялись они, какъ члены религіозной и гражданской общины. 
Словомъ, ветхозавфтный законъ вмфщалъ въ себф законы Бога и законы людей. 
Законами Самаго Бога мы считаемъ десять синайскихъ заповъдей, а также вну- 
шенные людямъ при сотвореши ихъ законы: люби Бога! люби ближняго! 
и трудись! Вс же проче законы, содержащеся въ книгахъ ветхаго завфта, 
изданы людьми. 

Законы Бога, въ которыхъ выражена Его воля, вфчны и неизмённы. Воля 
Божія не подлежить никакимь колебаніямъ, никакимъ измћневіямь; она по- 
стоянна и вфчна, какъ вфченъ Самъ Богъ. Окорће (сказаль Христосъ) весь 
міръ пропадетъ, уничтожится, чЁмь измфнится въ чемъ-либо воля Божія. Воть 
объ этой-то волъ Божей, о законахъ, въ которыхъ она выражена, и товориль 
Христосъ, когда успокоивалъ ревнивыхъ книжниковъ и фарисеевъ: не думайте, 
что Я пришелъ нарушить законъ! Про законы же, изданные людьми и, глав- 
нымъ образомъ, Моисеемъ, Господь при другомъ случа сказалъ, что законъ и 
пророки имли значеніе лишь до Іоанна; съ сего же времени Царство Бо- 
жів благовфствуется, и всякій усиліемъ входитъ въ него (Лука ХҮІ, 16), 
то-есть: до Іоанна люди могли спасаться точнымь исполнешемь требованій 
веЪхъ ветхозавћтныхъ законовъ; но съ появлешемъ Іоанна, а тђмъ болфе Хри- 
ета-Мөсеіи, для вступленя въ Царство Боже, а затфмъ й въ Царетво Небесное, 
недостаточно праведности, основанной на законахъ и пророкахъ, а необходимо 
точное исполненіе заповъдей Христовыхъ, необходимо усиліе надъ самимъ собою, 
необходимо самоисправленіе, духовное перерожденіе. 

Не смфя, такимь образомъ, емшивать законовъ Бога съ законами Мои- 
свя и прочихъ еврейскихъ законодателей, мы, при изложеніи нагорной пропо- 
вЪди, будемъ каждый разъ задаваться вопросомъ: не отмъняеть ли новая за- 
повфдь Христова синайскія заповфди, а также законъ о любви къ Богу и 
ближнимъ? Что же касается законовъ, изданныхъ людьми, то мы такимъ во- 
просомъ по отношенію къ нимъ задаваться не будемъ, потому, что нагорною 
проповдью всё они для насъ, христіанъ, отмфнены (см. выше стр. 170). 


Вы слышали, что сказано древнимъ: не убивай! кто же убьетъ, 
подлежитъ суду, сказалъ Хриетосъ. 

Изъ десяти заповфдей, давныхь на горё Оина, шестая гласить: 
не убивай! По карательнымъ законамь Моисея, за умышленное убійетво 
полагалась смертная казнь (Числ. ХХХҮ, 16 — 21), при бемъ умертвить 
убійцу могь метитель за кровь; совершивший же неумышленное убійство под- 
лөжалъ суду (Числ. ХХХУ, 24), еостоявшему изъ судей, избиравшихея 
евреями изъ своей среды въ каждомъ мфетВ ихъ пребывашя (Второз. ХУ, 
18). Высшимъ судилищемъ, судившимъ важнфйпия дфла и, главнымъ образомъ, 
преступленія противъ вЪры, сталь ео временемь Синедрюнъ, засћдавшій въ 
Іерусалим и состоявшій изъ 72 членовъ. 

А Я говорю вамъ, что всякій, гнЪвающійся на брата своего на- 
прасно, подлежитъ суду. Давая эту новую заповфдь, Тисусь нө отмнилъ 
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Мате. 22. А Я говорю вамъ, что всякій, гнвающйся на брата 

Гл. 5. своего напрасно, подлежитъ суду; кто же скажетъ брату своему 
„рака“, подленитъ синедріону; а кто скажетъ „безумный“, под- 
лежитъ гееннЬ огненной. 


ветхозавЪтной заповфди не убей, основанной на в%ъчномъ заковё любви, такъ 
какъ, осуждая даже только гнђвающагося на брата, Онъ несомнБнно осуждалъ 
и убійцу; кто достигъ такого нравственнаго совершенства, что даже не таћ- 
вается ни на кого, тоть, конечно, и не убьетъ. 

Въ вкоторыхъ древнихъ спискахъ Евангелія нЪть слова напрасно; 
въ нихъ сказано, что всякій гнЪвающійся на брата своего подлежитъ суду. 

Изъ древнихъ толкователей Евангелія, Тустинъ-философъ и Тертуліавъ, п0- 
видимому, руководствовались такими списками Евангелія, въ которыхъ не было елова 
напрасно. 

Ов. Густинъ-философъ въ первой ато.тогіш своей, представленной Импе- 
ратору Антопину, царетвовавшему съ 138 по 161 г. по Р. Х., говорить’ 
„А 0 томъ, чтобы быть незлопамятными, услужливыми для веъхъ и ногнёвли- 
„выми, воть Его ([исуса) слова: ударившему тебя въ щеку подетавь и другую, 
„и кто беретъ у тебя рубашку или одежду, не препятствуй; кто разсердится, 
„тотъ повиненъ огню“ (Соч. Тустина-философа, русск. перев. Преображенскаго 
1892 г., етр. 46). 

Тертулјанъ въ своей апологіш говорить: „Какой превоеходнфе, какой 
„премуярће законъ? 'Тотъ ли, который говорить только: „не убей, не прелюбо- 
„дфйетвуй, не дфлай зла, не обижай никого“, или тотъ, которымъ предпиеы- 
„вается еще не гифваться, не имъть вождел%вій даже глазами, не говорить ни 
„о комъ дурно, не противиться злу?“ (Соч. Тертуліава, русск. перев. 1849 г., 
стр. 90). 

Ов. Ириней Люнсый, въ четвертой книгВ своей Пропмивь ересей, ва- 
писанной въ конц второго вфка, передаетъ слова Тивуса такъ: „А Я говорю 
вамъ, что всякій, гнЪвающійея на брата своего напрасно, подлежитъ суду“ (оч. 
Св. Иринея., русек. перев. Преображенскаго. 1571 г., стр. 443). 

Св. Василій Великій, допуская праведный гнфвъ еъ цёлью иеправлевія 
согръшившаго, то-есть гнфвъ противъ грёха, а ве противъ брата согрЪшившаго, 
соглашался, однако, что и такой гяфвъ можеть перейти въ напрасный, такъ 
какъ душа, вачавъ прекраснымъ, внадаетъ нерфдко въ худоё (Правила, во- 
просъ 68). Признавая ненапраевымъ гнфвъ только противъ діавола, онъ гово- 
ритъ: „Ты гиъваешься на брата своего напрасно. Ибо не напрасенъ ли гнЪвъ, 
„Когда одинъ бываетъ причиною д%йетвія, а ты раздражаешься на другого? Не 
„то же ли дфлаешь, что и псы, которые грызуть камень, а не трогаютъ бро- 
„сившаго камень? Жалокъ, кто служить орудіемъ дфйствія, ненавистенъ, кто 
„дЪйствуетъ. Противъ него обрати свою разпражительность-—противъ человъко- 
„убійцы, отца лжи, дфлателя грвха; но будь сострадателевъ къ брату“ (Тво- 
ренія. ТҮ, бее. 10). 

Св. Григорій Вогословъ, вообще допуская справедливый гифвъ людей 
благочестивыхъ, говоритъ однако: „гнфвъ питай на одного только діавола, 
чрезъ котораго ты палъ“ (Творен. ТҮ, слово 44). Въ слов на гневливость 
овъ призналъ гнфвъ корнемъ зла: „Сержусь на домашвяго 6%са, на гнЪвли- 
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Мате. 23. Итанъ, если ты принесешь даръ твой къ жертвеннику 
Гл. 5. и тамъ вспомнишь, что братъ твой имћетъ что-нибудь противъ 
тебя, 


вость, и мнё кажется, что этотъ одинъ гнёвъ справедливъ, если уже надобно 
потерпить что-нибудь изъ обычнаго людямъ. Знаю, что изъ многихъ 
корней, отъ которыхъ прозябаетъ зло, самый дикій и черный есть гиёвъ“, 
(Творен., ч. У). 

Св. Тоаинъ Златоусть ваходилъ, что приведенными словами Іисуса 
»ГиЪВЪ не уничтожается совершенно; страсть гніва можетъ быть полезна, если 
„только умћемъ пользоватьен ею въ приличное время... когда мы не за себя 
„отмщаемъ, но обуздываемъ дерзкихъ, и обращаемъ на прямой путь безцечныхъ. 
„Не гиъвъ собетвенно есть нарушеше закона, но гввъ неблаговременпый; 10 
„сему и Пророкъ еказалъ: гнфваясь, не согрЬшайте (Пеаломъ ГУ, 5). По- 
„смотри, сколько добра произвелъ гнфвъ Апостола Павла противъ Коривоянъ. 
„Посредетвомъ гнфва также обратиль онъ опять и отпадшій народъ Галатійскій и 
„Многихъ другихъ“ (Бее. на Мате. ХҮІ, 7). „Гнфвъ вифдренъ въ нась не съ 
„ТЬмъ, чтобы мы тръшияи, во чтобы останавливали другихъ согрЪшающихъ“ 
(Беседы ва исалмы, +). 

Бл. Августинъ полагалъ, что восирещенъ гифвъ на брата, а не на грёхь, 
обремевяющий душу его. Признавая же вмфетъ съ тъмъ, что разгифваяному 
тнфвъ его никогда не кажется несправедливымь, и что застарфлый гифвъ пере- 
ходить въ ненависгь, онъ совфтоваль: лучше и по причин ни па кого не 
тнфватьея, чБмъ, имя поводъ въ раздраженію и затанвая гнфвъ, возненави- 
дфть (Тренчъ. Толковавіє Нагорной пропавъди, извлечениое изъ твореній 
Бл. Августина). 

Оправдывая ненапраспый тнфвъ, вЁкоторые толкователи говорять, что 
Самъ Богъ твфваетея на гръшвиковъ. Протавъ такого способа оцравдавія габва 
возражаетъ Св. Григорій Богословъ: „Еели въ Писаніи слышишь, что Богъ риђ- 
„вается, то не принимай сего за совфтъ предаваться страсти. Иваче. будеть 
„значить, что ты изобрфтаешь для себя зло, а не освобожден оть него ищешь. 
„Слушай Писаше съ добрымъ, а не съ худымъ намфреніомъ. Богъ не терпить 
„ничего подобнаго тому, что терилю я. Ниьто не говори этого! Онъ никогда нө 
„выходить Самь изъ Себя; это свойственно тБмъ которые большею частью въ 
„борьб сами съ собою. Но Богъ, какъ очевидно, есть естество неизмняемое. 
„Почему же Онъ такимъ изображается? Для чего? РазумЪй, что рфчь не прямая, 
„и тогда найдешь смыслъ. Поелику сами мы бьемъ, когда приходимь вь тнфвь, 
„То поражеше (Богомъ) злыхъ представили въ видв гнфва. Такимъ же обра- 
„зомъ изобрфли мы зрёне, слухъ, руки; и поелику имфемъ въ нихъ нужду для 
„приведен!я чего-либо въ иеполненіе, то приписываемъ ихъ и Богу, когда Окъ 
„совершаетъ, по нашему представлешю, то же. При томъ слышишь, что отъ гифва 
„Боя терпятъ злые, а не добрые, и терпять по законамъ правосудія. Но твой 
»ГиЪВЪ не полагаетъ себ м5Бры и всБхь дфлаетъ равными. Поэтому не говори, 
„что твоя страсть дана тебф оть Бога и свойственна Самому Богу“ (Слово 
на гнЪфвливоеть). 

Обращаясь къ разрфшеню вопроса о томъ, каһъ надо читать текстъ о 
гнёвЪ, мы должны признать, что всяк гиъЪвъ, безпричинный или же возвик- 
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Мате. 24. оставь тамъ даръ твой передъ жертвенникомъ, и пойди 
Гл. 5. прежде примирись съ братомъ твоимъ, и тогда приди и принеси 
даръ твой. 


шій по уважительной причин, неизбъжно сопровождается озлобленіемъ противъ 
того, ва кого мы гифваемея, и тъмъ варушаеть главнфйшую запов®дь о любви 
къ ближнему и запов8дь о кротости, такъ какъ гд озлоблоніе, негодованіе, 
тамъ нфть любви, нЪть кротости; поэтому, надо признать, что Христосъ осу- 
диль всякій гиЪвъ. Такое миъніе подкръиляетея дальнЪйшими словами [исуса: 
И такъ, если ты принесешь даръ твой къ жертвеннику и тамъ вспомнишь, 
что братъ твой имЪетъ что-нибудь противъ тебя, оставь тамъ даръ твой 
предъ жертвенникомъ и пойди, прежде примирись съ братомъ твоимъ и 
тогда приди и принеси даръ твой. Если бы [исусь запрощалъь только на- 
прасный гиъвъ, то Онъ не отвергалъ бы безусловно даръ твой въ то время, 
когда брать твой имфеть что-нибудь противъ тебя, т. е. когда считаеть 
себя обнжепнымъ твоимъ гиђвомъ; отвергая же безусловно всякій даръ, при- 
носимый ири такихъ обстоятельствахь, Онъ тЬмъ самымъ осудиль веякій гнЪвъ, 
слЪдовательно, и ненапрасный. Если ты собираешься молиться Богу и вепоми- 
наешь, что, велЪдетвіе твоего, хотя бы и непапраснаго, гнЪва или по другимь 
причинамъ, брать твой имфеть что-нибудь противъ тебя, то подожди молиться! 
молитва твоя не булетъ принята Богомъ, пока ты не примиришься съ братомъ! 
иди же къ нему, примирись, и тогда только неси Богу даръ чистой души твоей! — 
Съ другой стороны, если признать безгрёщность ненапраснаго гнъва, то спра- 
шивается: кто же будеть рфшать вопросъ о томъ, напрасно или ненапраено я 
тифваюсь? Конечно, я самъ. Но разв я могу быть безпристрастнымь судьею 
евоихъ поступковъ? Гнфваясь, раздражаясь, человфкь перестаетъ быть разеу- 
дительнымь, теряетъ душевное спокойств! и всегда находитъ виновными веёхъ, 
кром самого себя. Хотя поелЪ, когда гизвъ пройдетъ, онъ и можеть при- 
знать себя виновнымъ, можетъ сознаться, что гифвался напрасно, но въ пылу 
гифва овъ всегда, ечитаетъ себя правым». 

Въ виду этого, слёдуеть признать, что Іисусь Христосъ, требуя оть Сво- 
ихъ послфдователей всепрощающей любви ко веъмъ, даже врагамъ, тробуя отъ 
нихъ кротости и умиротворенія враждующих, запретилъ всякій гиЪвъ. 

Кто же скажетъ брату своему „рака“, подлежитъ синедріону; а кто 
скажетъ „безумный“, подлежитъ геенн огненной. 

Слово рака, по объясненію переводчиковъ Евангелія на елавянекій и рус- 
скій языки, означаетъ: пустой человњкъ. Тоаннъ Злалоусть говорить, что 
слово ЭТО „выражаетъ только нфкоторое презрБніе или неуважене со стороны 
„того, кто его ороизвоситъ. Подобно тому, какъ мы, приказывая что-нибудь 
эслугамъ и другимъ низкаго состоянія людямъ, говоримъ: пойди пы туда, скажи 
„ты тому-то; такъ точно и говорящіе сирскимь языкомъ употребляютъ слово 
„рива вмЪсто слова ты“. 

Словомь безумный называли не только глупаго, но и нечестиваго, без- 
совфетнаго человЪка. Еп. Михаиль говоритъ, что у древнихъ мудрость озна- 
чала не столько просвфщенный умъ, сколько благочестивую жизнь; поэтому, без- 
умемъ или глупостью называлось и нечестіе, а безумными или глупыми— 
люди порочные, безнравствеяные. 
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23 
24 


25 
26 


Мат. 25. Мирись съ соперникомъ твоимъ снорће, пока ты еще 
Гл. 5. на пути съ нимъ, чтобы соперникъ не отдалъ тебя судь, а 
судья не отдалъ бы тебя слуг, и не ввергли бы тебя въ темницу, 
26. истинно говорю теб: ты не выйдешь оттуда, пока не 

отдашь до послфдняго кодранта. 


——_-- 2 —_- 


Геенной огненной называлась долина Энномова, находившаяся близъ Іеру- 
салима, къ юго-западу отъ него. Когда евреи предавались идолослуженю, то въ 
этой долин совершались отвратительныя служенія Молоху (4 кн. Царствъ ХҮІ, 3; 
2 кн. Паралипомевонъ ХХУШ, 3). Этоть сирекій идолъ быль мёдный, сь 
телячьей головой; руки его протянуты были такъ, какъ-бы готовы были при- 
нять кого-либо. Ему приносили въ жертву дЪтей: зажигали внутри идола огонь, 
и когда идолъ раскалялся, то бросали ему на протянутыя руки дЪтей, которыя 
въ страшныхъ мучевіяхъ умирали. Чтобы заглушить стоны ежигаемыхъ живьемъ 
дфтей, евреи громко кричали и шумфли, употребляя при этомъ и различные 
инструменты. ПослЪ плЪна вавилонскаго, окончательно отставъ отъ идолопоклбн- 
ства, евреи получили отвращеніе и къ м%ету прежняго идолослуженія; но, дабы 
усилить это отвращеніе, стали свозить туда изъ Терусалима нечистоты и трупы 
остающихся безъ погребенія; тамъ же совершались иногда и емертныя казни; 
воздухъ въ этой долинз быль такъ зараженъ, что для очищения его тамъ по- 
стоянно горфлъ огонь; поэтому, мето это стало страшнымъ и отвратительнымъ, 
опо прозвано долиною огненною и служило образомъ вчвыхъ мучешй гръшниковъ. 

Слова: судъ, синедріонъ и геенна огненная употреблены Іисусомъ не въ 
буквальномъ ихъ смыелЪ, но для боле удобопонятнаго обозначенія послъдетвій раз- 
личныхъ степеней гнфва. Кто гиваетея на брата, не высказывая еще ничфмъ 
своего гнфва, тоть уже совершаетъ гръхъ, влекущй за собою осуждевіе, отвфт- 
ственность предъ Богомъ: но кто въ тнфвЪ своемъ обнаружить презрћніе къ 
брату, тотъ совершаетъ тяжкій грфхъ и подлежитъ большой отвЪтетвенноети; а 
кто настолько разгнфвается, что оскорбить брата своего, тотъ совершаеть еще 
болфе тяжкій гръхъ и подвергнется за то въ будущей жизни такому наказанію, 
которое можно сравнить съ осужденіемъ здфеь на постоянное пребываніе въ до- 
лин огненной. 

Указавъ на различныя степени гнЪва, Христосъ дальнъйшими словами Своими 
пояснилъ, что даже малфйшй гнфвъ, малЪйшая обида, нанесенная брату, дъ- 
лаютъ насъ недостойными общенія съ Богомъ. Если ты принесешь даръ твой 
къ жертвеннику и тамъ вспомнишь, что брать твой имћетъ что-нибудь 
противъ тебя, —оставь тамъ даръ твой предъ жертвенникомъ и пойди 
прежде примирись съ братомъ твоимъ, и тогда приди и принеси даръ твой. 
Онъ не сказаль—иди и примирись съ братомъ своимъ, если сильно оскорбилъ 
его; нфть, Онъ сказалъ: примирись, если братъ твой имфеть что-нибудь про- 
тивъ тебя. „И не сказаль (говорить Златоуетъ): когда ты гнфваешься спра- 
ведливо или несправедливо, но просто: что братъ твой имЪетъ что-нибудь 
противъ тебя, хотя бы даже гнфвъ твой былъ справедливъ“. 

Мирись съ соперникомъ твоимъ скор$е, пока ты еще на пути съ нимъ, 
чтобы соперникъ не отдалъ тебя судь, а судья не отдалъ бы тебя слуг, 
и не ввергли бы тебя въ темницу. Истинно говорю теб: что ты не вый- 
дешь оттуда, пока не отдашь до послЪдняго кодранта. 
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Мате. 27. Вы слышали, что сказано древнимъ: „не прелюбодЪя- 
Гл. 5. ствуй“! (Исходъ ХХ, 14). 


Кто названъ здЪеь соперникомъ?-— Это не можетъ быть діаволъ (говоритъ 
Августинъ), такъ какъ нашъ долгъ не только не мириться съ нимъ никогда, но 
даже вести противъ него вфчную войну. Это не можетъ быть Богъ, такъ какъ 
Онъ предетавлялея бы въ одно ито же время и обвинителемъ и судьею. Это 
скорфе законъ, который мы варушаемъ. 

Тюаннъ Златоустъ полагалъ, что соперникомъ Христосъ называлъ обиженнаго 
брата, еудьею — обыкновеннаго судью, судящаго людей здћеь на земл%, а темни- 
цею— мфсто заключеня. 

Н»Ъкоторые толкователи, соглашаясь, что соперникомъ названъ обиженный 
братъ, полагають, однако, что подъ именемъ судьи Христосъ разумфлъ Бога, — 
что словами: пока ты еще на пути съ нимъ Онъ вразумлялъ слушателей, что 
мириться съ братомъ можно лишь въ этой временной жизни, пока живы оба, 
обидъвшій и обиженный, — что подъ именемь слуги Онъ разумёлъ Ангеловъ, 
а томницею называлъ вфчныя мученія. . 

Соглашаясь еъ этимъ послёдвимъ толкованіемъ. Еп. Михаилъ говоритъ, 
что „рЪчь Тисуса иносказательная. Образъ взять изъ римекаго судопроизвод- 
„ства въ отпошеній къ заимодавцу и должнику. которое введено было и въ 
„Іудею посл покоренія ея римлянами, незадолго до рождества Христова, По 
»римекимъ законамъ, посредники старались сперва. дома примирить заимодавца съ 
„должникомъ, если первый требовалъ уплаты долга; если посредники не уеп%- 
„Вали въ этомъ, то заимодавецъ требовалъ, чтобы должникъ шелъ съ нимъ къ 
»Сүдьф; въ случа носогласія должника, запмодавецъ тащилъ его туда силою. 
„У судьи уже не было пощады должнику: его сажали въ тюрьму, и заимодавецъ 
„Держалъ его тамъ, докол должникъ или родственники не уплачивали долга. 
„Господь предетавляетъ человЪка немиролюбиваго или гнфвающагося на ближняго 
„должвикомъ этого поелфдняго, находящимся съ нимъ уже на пути къ еудьф, 
„который не выпустить виновнаго изъ темницы, доколв не уплаченъ .будетъ 
„весь долгъ“. (Толк. Ев. |, стр. 97). Пока не отдашь до послЪдняго код- 
ранта. Кодрантъ—-римекая монета, равняющаяся приблизительно нашей п0- 
лушк$. 

Такимъ образомъ, емыслъ этой части нагорной проповфди таковь. Вашимъ 
предкамь сказано было— не убей! а кто убьетъ, подлежитъ суду. Этою и дру- 
гими ветхозавтными заповдями и страхомъ отвфтетвенноети предъ судомъ 
человфчеекимъ за нарушене ихъ васъ охраняли отъ самыхъ тяжкихъ гръховъ, 
и праведнымъ считался тотъ, кто меполнилъ т заповфди. Но съ тћхъ поръ, 
какъ благовЪетвуетен вамъ Царство Небесное, отъ васъ требуется иная пра- 
ведность; Я хочу ввести васъ въ это Царство; Я указываю вамт путь и 
средства къ достижению этой единственной цфли челов чеекой жизни; `Я говорю 
вамъ, что войдутъ въ него, блаженны будутъ, — кротюе. Поймите же, что не 
войдеть въ него и будетъ осужденъ не только тотъ, кто убьетъ, но и тотъ, 
кто нарушить новую заповъдь Мою о кротости, кто гнЪвается на ближняго, 
ничфмь даже ве проявляя свой гнЪБЪ; кто же проявляетъ гнЪвъ на ближняго 
выраженіемъ презрЪнія къ нему, тоть совершаетъ тяжкій грфхъ, влекущій за 
собою н отвтственность тяжкую; а кто разгвћваетея настолько, что оскорбить 
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Мате. 28. А Я говорю вамъ, что всякій, кто смотритъ на женщину 

Гл. 5. съ вожделЬніемъ, уже прелюбодЪйствовалъ съ нею въ сердц 
своемъ. 

29. Если же правый твой глазъ соблазняетъ тебя, вырви 

его и брось отъ себя; ибо лучше для тебя, чтобы погибъ одинъ 

изъ членовъ твоихъ, а не все твое тЬло было ввержено въ геену. 


ближьяго, тоть подвергнется въ будущей жизни такому наказанию, какое вы 
можете сравнить лишь съ вфчнымъ пребывамемъь въ вашей ужасной огненной 
доливћ. Этъ этой отвЪтственности не избавятъ тобя ки жертвоприношене Богу, 
ни молитва: никакое общене съ Богомъ невозможно, если ты обидћлъ ближ- 
няго, осли онъ имфетъ что-нибудь вротивъ тебя. Только искреннее прими- 
реніе съ обиженнымъ можеть избавить тебя отъ послфдетвй такого гріха. Но 
помни, что ты не знаешь ни дня, ни часа, когда ты или обиженный тобою 
будете отозваны изъ этого міра! Помни, что за предфлами этой земной жизни 
нфть мфета ни для расканнія, ви для прощенія! Сити мириться съ обижен- 
нымъ тобою, пока вы оба живы, пока путь вашъ къ вЪчной жизни еще не 
пройденъ, пока ты не предсталъ предъ Богомъ, предъ Судьею твоимъ. Тогда уже 
поздно мириться съ обиженнымъ, тогла тебф нечфмъ будеть иекупить свой 
грьхъ, и ты навфкЪъ оставеться тамъ, куда пойдутъ осужденные грЬшники, 
какъ остается здфеь въ темницф должникъ, неимьющ чЪмъ заплатить долгъ 
своему заимодавцу. 

Торопилъ обидчика мириться съ обиженнымь и Апостолъ Павелъ, говоря: 
солнце да не зайдетъ во гнЪвЪ вашемы 


Продолжая сравноніе (‘воихъ заповћдей съ ветхозавћтными, Христосъ 
сказалъ: вы слышали, что сказано древнимъ: не прелюбодЪйствуй: 

Изь десяти заповфдей, данвыхъ на горЪ Сина, седьмая гласитъ: не пре- 
любодЪйствуй! (Исхолъ ХХ, 14). Запрещая мужу имфть половыя сношенія 
съ другими женщинами, кромБ своей жены, а женъ— съ другими мужчинами, 
кром своего мужа, заповфдь эта охраняла чистоту брака. За нарушеніе этой 
заповъди Моисей грозилъ смертною казнью (Левитъ ХХ, 10). 

А Я говорю вамъ, что всякій, кте смотритъ на женщину съ вожде- 
лніемъ, уже прелюбодфйствовалъ съ нею въ сердцъ своемъ. 

Евреи считали прелюбодъяніемъ только совершившевея половое сношене 
одного изъ супруговъ съ посторопнимь; но Христосъ ‘только-что сказаль имъ: 
блаженны чистые сердцемъ. Заповъдуя блюсти чистоту сердца, чистоту по- 
мышленй, Онъ тъмъ самымъ призналь согрЬшившимъ не только того, кто со- 
вершилъ уже прелюбодфяше, но и того, кто, смотря ва женщину любострастно, 
готовъ прелюбодЪйствовать съ нею. 

Осуждая, такимь образомь, даже желаюе, готовность совершить прелюбо- 
дЪяше, Христосъ не нарушилъ этимъ ветхозавфтную запов®дь, но дополнилъ 
ее, какъ дополнилъ заповЪдь не убей воспрещеніемъ даже гићва. 

„Почему же (спрашиваеть Златоуетъ) Христосъ въ словахъ Своихъ ие 
„касается женщинъ? Онъ знаеть что мужь „и жена суть единое существо, по- 
чему нигдф и не различаеть пола“ (Беефд. на Мате. ХҮП). 


— 212 — 


Мате. 30. И если правая твоя рука соблазняеть тебя, отсфки ее 
Гл. 5. и брось отъ себя; ибо лучше для тебя, чтобы погибъ одинъ изъ 
членовъ твоихъ, а не все тБло твое было ввержено въ геенну. 


Но всякое ли олотское желаніе и всякій ли взглядъ ва посторовнюю 
женщину воспрещенъ новою заповЪдью Інсуса? 

Тоаннъ Златоусть говоритъ, что запрещено не просто пожеланіе, потому 
что желать можно и не видя женщинъ, напр., спасаясь въ горахъ; запрещено 
этою запов%дью лишь желаніо, возникающее велъдетвіе любострастнаго взгляда, 
на женщину. 

Намъ кажется, что нельзя такъ ограничительно толковать эту заповъдь 
Іисуса. Правда, Онъ говорить о любострасти, возникающемъ 0тъ взгляда на 
женщину; но разв для этого необходимо емотръть нопремфнно тфлеснымъ гла- 
зомь? разв пельзя мысленно вызвать предъ собою образъ красивой женщины 
и, лицезрћя его, возгорфться любострастнымь желанюмъ? развъ тякое жоланіе 
безопасно и но можеть осуществиться въ дЪйствительности? развъ подобное 
любостраетное желаню не нарушаетъ заповъдь о чистотв сердца? 

На вопросъ же о томъ, всякій ли взглядь на женщину осуждается этою 
заповъдью, отвфчаеть Св. Аоаваеій Великій: „Любояћйствуөтъ съ женою въ 
сердцћ, кто согласенъ ва дфло, но препятетвуютъ ему въ томъ или мъсто, или 
время, или страхъ гражданскихъ законовъ“. 

Говоря о соблазнъ, вовлекающемъ въ гръхъ, Тисусь сказалъ: Если же 
правый глазъ твой соблазняетъ тебя, вырви его и брось отъ себя; и 
если правая рука твоя соблазняетъ тебя, отсфки ее и брось отъ себя; ибо 
лучше для тебя, чтобы погибъ одинъ изъ членовъ твоихъ, а не все тЪло 
твое было ввержено въ геенну. 

„Давая эту заповъдь, Христосъ товорилљ не о членахъ, ићтъ. Онъ нигдф 
„не осуждаеть плоть, но вездЪ обвиняеть развращенную волю. Не глазъ твой 
„вмотритъ. а умъ и сердце. Котда душа наша бываетъ обращена на другіе 
‚какіе-либо предметы, тогда глазъ часто не видить того, что находится предь 
„вимъ. Сяфдовательно, не вее надо приписывать дЪйствію глазъ. Еели-бы Хри- 
„стосъ говорилъ о членахъ, то сказалъ бы не объ одномъ глаз, и при томъ ве 
„о правомъ только, но объ обоихъ. Вфдь если кто соблазняетея правымъ гла 
„зомъ, тоть, безъ сомвфшя, соблазняется и лъвымъ. Итакъ, почему же Спаен- 
„толь упомянуль только о правомъ глазв и о правой рук? Чтобы ты зналь, 
„что ръчь идетъ не о членахъ, но о людяхъ, имфющихЪ съ нами тфеную связь. 
„Если ты кого-либо столько любишь, что полагаешься на ного, какъ на правый 
этлазъ свой, или признаешь его настолько подезнымъ для себя, что считаешь 
„его вмћсто правой руки своей, и если онъ развращаетъ твою душу, то ты и 
„такого человека отеки оть себя. Въ самомъ дъл%, когда близкій теб чело- 
„вЪкъ и себя самого не спасаетъ, и тебя съ собою губитъ, то какое было бы 
„человфколюбе обоимъ вамъ погрязать въ бездиъ потибели, тогда какъ, разлу- 
„чившись другъ оть друга, по крайней мЪр%, одинъ изъ васъ можеть спастись?“ 
(Іоаннъ Злат. Бес. на Мале. ХҮП. 3). 

Такъ же толкують это изречеше Тисуса Бл. Авгуетинъ, Бл. Өөофилактъ 


и др. 


29—80 


Сказано также, что если кто разведется съ женою своею, пусть 81 
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Мате. 31. Сказано также, что если вто разведется съ женою 
Гл. 5. своею, пусть дастъ ей разводную (Второзак. ХХГУ, 1). 


дастъ ей разводную. А Я говорю вамъ: кто разводится съ женою своею, 
кром вины любодфяня, тотъ подаетъ ей поводъ прелюбодфйствовать; и 
кто женится на разведенной, тотъ прелюбодЪйствуетъ. 

Въ закон Моисея (Второзаконіе ХХІҮ, 1—4) сказано: Если кто возь- 
меть жену и сдБлается ея мужемъ, и она ненайдетъ благоволенія въ 
глазахъ его, потому что онъ находитъ въ ней что-нибудь противное, и 
напишетъ ей разводное письмо, и дастъ ей въ руки, и отпуститъ ее изъ 
дома своего, и она выйдетъ изъ дома его, пойдетъ, и выйдетъ за другого 
мужа; но и сей послЪдній мужъ возненавидитъ ее и напишетъ ей раз- 
воднов письмо, и дастъ ей въ руки, и отпуститъ ее изъ дома своего, 
или умретъ сей послЪдній мужъ ея, взявшій ее себ въ жену, то не мо- 
жетъ первый ея мужъ, отпустившій ее, опять взять ее себЪ въ жену 
послЪ того, какъ она осквернена. 

Главнйшая повелительная часть этого закона заключается въ воепрещеніи 
мужу вновь вступать въ бракъ съ бывшею его женою, которая посл развода 
съ нимъ была женою другого; есылка же на право мужа отпускать жену, не 
нашедшую благоволенія въ его глазахъ, указываеть лишь на существовавший 
обычай, который, какъ сказалъ Тисусъ, быль допущенъ Моисеемь по жестоко- 
сердію евреевъ. Поэтому, объявленное Тисусомъ запрещене разводиться съ же- 
ною, не совершившею прелюбодћянія, и жениться на разведенной, нисколько 
не нарушаетъ ветхозавфтный законъ. Оставляя въ силф законъ, воспрещающій 
разведенной женз вступать въ бракъ съ прежнимъ мужемъ послЪ, того какъ 
она, была осквернена, Христосъ только дополнилъ его повелфшемь оставаться 
ей поелЪ развода безбрачною. 

О брак и развод Іисусъ говориль не только въ нагорной проповъди 
Своей, но и въ послфдовавшей нфеколько позднфе бесБдъ Его съ фарисеями. 
Содержавіе этой бесфды передано намъ Евангелистами Матөвемъ и Маркомъ. 
Поэтому, для полноты ученія Тисуса по этому предмету, мы приводимь по- 
вБетвованія обоихъ Евангелистовъ, тфмъ болфе, что на кажущемся разнорћчіи 
ихъ нЪкоторые толкователи строятъ неправильныя заключеня. 


Матеей ХІХ: 


3. И приступили къ Нему фарисеи и, 
искушая Его, говорили Ему: по вся- 
кой ли причин позволительно чело- 


Маркъ Х. 


2. Подошли фарисеи и спросили, иску- 
шая Его: позволительно ли разво- 
диться мужу съ женою? 


вфку разводиться съ женою своею? 

4. Онъ сказалъ имъ въ отвфть: не чи- 
тали ли вы, что Сотворившій въ вачалъ 
мужчину и женщину сотворилъ. ихъ? 
(Быт. Г, 27) 

5. и сказаль: посему оставить чело- 
вёкъ отца и мать и прилфпится къ 
жен своей, и будуть два одною плотью 
(Быт. 11, 4), 

6. такъ что они уже не двое, но одна 


3. Онъ сказаль имъ въ отвфть: что 
заповЪдывалъ вамъ Моисей? 

4. Они сказали: Моисей позволилъ пи- 
сать разводное письмо и разводиться. 

5. Тисусъ сказаль имъ въ отвВтъ: по 
жестокосердію вашему онъ написаль 
вамъ сію заповЪдь. 

6. Въ начал же созданія Богъ муж- 
чину и женщину сотворилъ ихъ (Быт І, 
27). 
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Мате. 
Гл. 5. 


32, А Я говорю вамъ: кто разводится съ женою своею, 


плоть. Итакъ, что Богъ сочеталъ, того 
челов®къ да не разлучаетъ. 

7. Они говорятъ Ему; какъ же Моисей 
заповфдываль давать разводное письмо 
и разводиться съ нею? (Второз. ХХТУ, 
Ги ел.), 

8. Онъ товоритъ имь: Моисей, по же- 
стокосердію вашему, позволиль вамъ 
разводиться съ женами; а сначала не 
было такъ; 

9. во Я говорю вамъ: кто разведется 
съ женою своею не за прелюбодБяне 
и женится на другой, тотъ прелюбо- 
дфйствуетъ; и женившійся на разведен- 
ной прелюбодЪйствуетъ. 


Чтобы понять изреченія Тисуса о 


7. Посему оставить человЪкъ отца 
своего и мать 

8. и прилфпится къ женф своей, и бу- 
дуть два одною плотью, такъ что они 
уже не двое, но одна плоть. 

9. Итакъ, что Богъ сочеталъ, того че- 
ловъкъ да не разлучаетъ. 

10. Въ дом ученики Его опять спро- 
сили Его о томъ же. 

11. Онъ сказаль имъ: кто разводится 
съ женою евоею и женитея на другой, 
тоть прелюбодъйствуетъ отъ нея; 

12. и если жена разведется съ му- 
жемъ своимъ и выйдетъ за другого — 
прелюбодфйствуетъ. 


развод®, слБдуетъ предварительно объ- 


яенить: что такое бракъ по Его учению? 

ОтвЪтъ на этотъ вопросъ содержитея къ вышеприведенной бесдъ съ фа- 
рисеями. 

Въ славянекомъ перевод Евангелія Матоея, въ стихф 4 гл. ХІХ, вмфето 
слова мужчину поставлены слова мужескій полъ, выражающія мысль Јисуса 
нфеколько точнће; поэтому, мы и приводимъ здБеь изречеше Его по славянскому 
переводу: Сотворивый искони мужескій полъ и женскій сотворилъ я есть, 
и рече:... будета оба въ плоть едину. Слова эти означаютъ, что Богъ, 
сотворившій мужчину, какъ мужекую половину природы человъческой (полъ—по- 
ловина), сотворилъ и другую къ нему половину въ лицф женщины, и повелълъ 
имъ, двумъ половивамъ, соедивиться для совмфстной жизни такъ, чтобы составить 
одно цфлое, одну плоть, чтобы они считались уже какъ-бы однимъ существомъ. 

Слова эти, одинаково переданныя обоими Евангелистами, доказываютъ, что 
Гиеусъ признавалъ бракъ не простымъ сожительствомъ мужчины съ женщиною. а 
союзомъ, уетановленнымъ Самимъ Богомъ въ началв. А изъ этого могъ быть 
только одинъ выводъ: что Богъ сочеталъ, того человкъ да не разлучаетъ, 
то-есть бракъ есть такой союзъ или объединеніе раздвоенной на дв половины 
природы челов ческой, который люди не должны разрушать, расторгать. Но такъ 
какъ эта нерасторжимость брака вытекаетъ, какъ необходимое. слфдетве, изъ соче- 
таня мужчины и женщины въ одно цълое, то понятно, что раздвоеніе ихъ дблжно 
лишать и самый союзъ ихъ значенія нерасторжимаго. 

Ап. Павелъ, развивая учеше Іисуса Христа о брак, какъ сочетанш муж- 
чины и женщины въ одно цёлое, писалъ Коринеянамъ (Т посл. УП, 4): жеиа 
не властна надъ своимъ тфломъ (или: не владветъ своимъ тВломъ), но мужъ: 
равно и мужъ не властенъ надъ (или: не владеть) свонмъ тБломъ, но жена. 

Такое единство плоти, основанное на предоставлевіи мужемъ своего тБла въ 
исключительное обладаніе жены, и женою своего, тБла въ такое же обладаше 
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Мате. кромф вины любодфянія, тотъ подаетъ ей поводъ прелюбодй- 
Гл. 5. ствовать; и кто женится на разведенной, тотъ прелюбодфйствуетъ. 


мужа, несомнфнно нарушается съ появлешемъ третьяго лица, завладфвающаго 
тфломъ одного изъ нихъ; происходить раздвоене цълаго, распаденіе союза. 

Придавая браку такое значеніе, Христосъ не могъ не осудить обычай евреевъ 
разводиться съ женами по одному лишь капризу; но, вмћъет съ тъмъ, Онъ нө 
могъ и не признать, что прелюбодфявще одного изъ супруговъ влечетъ за собою 
распаденіе цфлаго на составныя части (рамостоятельныя половины), то-есть рас- 
торжеше союза. 

Моисей зналъ слой жестокосердный народъ; онъ понималъ, что запрещене 
отпускать жену, потерявшую благоволеніе мужа, вынудило бы евреевъ прибфгать 
къ другому средству избавляться отъ нелюбимыхъ женъ: къ женоубійству; по- 
этому онъ снисходительно смотр®лъ на укоренившійся обычай и, не узаконяя 
разводз вообще, ограничилея лишь воспрещеніемъ вторично брать отпущенную 
жену, уже оскверненную другимъ. 

Но Іисусъ Христосъ требовалъ отъ Своихъ послфдователей высшей нрав- 
ственности. Овъ признавалъ бракъ нерасторжимымъ союзомъ; однако,- Онъ зналъ, 
что люди не могуть сразу сдфлатьея совершенными; Онъ зналъ, что, даже стре- 
мясь къ совершенству, ови будуть еще поддаватьея грћху, нравственно падать, 
подниматься и вновь падать, и что поэтому грфхъ прелюбодћянія еще возмо- 
женъ. Воть почему, не узажоняя разводв даже по винњ прелюбодњянія, но 
лишь допуская возможность его велЪдетвіе грЬхоспособности людей, Онъ огра- 
ничился въ Своей нагорной проповъди п въ беед. еъ фарисеями осужденемъ 
веякаго развода, не вызваннаго прелюбодћяніемъ. 

Расторгнутый не по вив любодћянія бракъ, какъ незаконно растор- 
гнутый, считается какъ бы продолжающимея, и потому ветупленіе разведенныхъ 
такимъ образомъ супруговъ въ новой бракъ съ другими лицами должно счи- 
таться прелюбодЪянемъ, нарушешемъ единетва плоти ихъ по первому браку. 
Нарушаютъ это единство и вступающе въ бракъ съ такими супругами, и че- 
резъ это совмћетно съ ними совершаютъ прелюбодћяніе. Воть почему Христосъ 
сказалъ: кто разводится съ женою своею не за прелюбодфян!е и женится 
на другой, тотъ прелюбодЕйствуетъ; и женившійся на разведенной пре- 
любодйствуетъ (Мат. ХІХ, 9); и если жена разведется съ мужемъ 
своимъ и выйдетъ за другого—прелюбодфйствуетъ (Мар. Х, 12). 

Такое толкованіе основано на повфствовани Ев. Матеея. Въ Евангеліи же 
Марка не содержится словъ: кромф вины любодфяня, или не за прелюбо- 
дЪяніе; поэтому, читая Евангеліе Марка (Х, 11), можно заключить, что Тисусъ 
осудиль веякій вообще разводъ. 

Это кажущееся разноръчіе въ повфствовамяхъ Евангелистовъ Матеея и 
Марка объясняется т$мъ, что они передаютъ намъ отвЪты Іисуса на различные 
вопросы. Ев. Матеей передаеть отвфтъь на вопросъ фарисеевъ: по всякой ли 
причинЪ позволительно человЪку разводиться съ женою своею? На этоть вопросъ 
(по всякой ли причинЪ) и послфдовалъ отвфть: нътъ, не по всякой причин по- 
зволительно разводиться, а только по причинф прелюбодфяшя. А Ев. Маркъ пере- 
даеть намъ отвътъ [исуса на другой вопросъ фарисеевъ: позволительно ли раз- 
водиться мужу съ женою? то-есть, признаетъ ли Тисусъ допущенный Моисеемъ раз- 
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Мате. 33. Еще слышали вы, что сказано древнимъ: „не преступай 
Гл. 5. клятвы, но исполняй предъ Господемъ клятвы твои“ (Левить ХІХ, 
12; Второз., ХХІП, 21). 


водъ по прихоти, по капризу мужа? Въ первомъ вопросћ (по всякой ли) сквозило 
сознаніе фарисеевъ, что нельзя же въ самомъ лълъ разводиться по всякой причин%, 
и желаню ихъ узнать по такой же причинт позволителенъ разводъ; на такой 
прямой вопросъ и послдовалъ прямой отвЪтъ. Въ вопросћ же второмъ, передапномъ 
Ев. Маркомъ, сквозило желаніе фарисеевъ обличить Гисуса въ отверженіи закона 
Моисея; поэтому, какъ и въ другихъ подобныхъ случаяхъ, Іисусъ не даетъ имъ пря- 
мого отвЪъта на вопросъ, а напоминаетъ имъ, что Богъ сотворилъ для мужчины одну 
женщину. и что челов®къ не долженъ разлучать твхъ, кого Богъ сочеталъ; Онъ не 
сказаль имъ даже, что равводящійся съ женою и женяіиійея на другой прелюбодъй- 
ствуетъ (то Овъ сказалъ посл ученикамъ Своимъ; Марк. Х, 10); говоря такъ, 
Оть предоставилъ имъ самимъ составить изъ сказаннаго отвфтъ на ихъ вопросъ. 

Такое толкованіе заставляетъ нась признать, что въ повфствовашяхь Еван- 
телистовъ по этому предмету нфтъ пикакого противорћчія. 

Между тъмъ. это кажущееся разноръче подало поводъ гр. Л. И. Тол- 
стомү отступить оть буквальнаго смысла Евазгелія Матөея и исказить пере- 
данныя имъ слова Тисуса, лишь бы согласовать ихъ съ Евангеліемь Марка. 
Этоть толкователь Евангелія полагаетъ, что слова кром$ вины любод%янія 
относятся пе къ женф, а къ мужу, и что поэтому стихъ 82-й главы № 
Ев. Матвея сл®дуетъ читать такъ; „кто разводится съ женою, кромЪ того, что 
самъ виновенъ въ раепутетвъ (такъ какъ каждый разводится только для того, 
чтобы взять другую), подаеть поводъ и жеп прелюбодфйетвовать“. Отвося 
слова кромЬ вины любодћянія къ мужу, гр. Толстой утверждаеть, что мужъ, 
разводяеь съ жепою и по ся винВ любо, дфянія и безъ этой вины, одинаково 
подаеть ей поводъ прелюбодвйствовать. Но ошибочность этого миънія очевидна: 
если жена невиновна въ прелюбодфяши, то, разводясь съ пею, мужъ ел дъЙ- 
ствительно подаетъ ей поводъ искать себ другого мужа, то-есть прелюбодъй- 
ствовать отъ перваго, остающагоея въ живыхъ; если же разводъ совертаетея 
велБдетвіе прелюбодћявія жены. то мужъ не можетъ подать ей этимъ поводъ 
къ совершенію уже совершеннаго ею проступка: разводъ съ распутною женою 
не создаетъ для нея повода сдфлаться распутною, такъ какъ она уже была 
такою до развода. Нозтому, слфлуеть призвать, что слова подаетъ ей поводъ 
прелюбодфйствовать предполахаютъ разводъ съ невивпою въ прелюбодфяніи 
женою, и что, слфдовательно, слова кром вины любодЪянія относятся къ 
женћ, а не къ мужу. Еели же эти слова относятся къ женф, то вышеприве- 
денное искажене гр. Толетымъ Евангемя Матөея не имфетъ никакого оправдавія. 
Такъ же произвольно искажаеть этотъ толкователь и стихъ 9-й главы ХІХ 
Матеея: слова не за прелюбодфян!е онъ замфняеть словами— „если и не по 
распутству“, относить ихъ опчть-таки не къ женф, а къ мужу, и весь стихъ 
этотъ излагаеть такъ: „кто разводится съ женою своею, если и не по распутетву, 
а для брачнаго соединелія съ другою, тотъ все-таки прелюбодъйствуотъ“ (Въ чемъ 
моя вфра. Гр. Толстой). 

Отвергая вообще всякое искаженіе Евангелія, мы, основываясь ва повћ- 
ствовани Ев. Матоел, должны признать, зто Іисусъ Христосъ въ нагорной про- 
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33 


34 


37 


35 


Мале. 34. АЯ говорю вамъ: не клянись вовсе! ни небомъ, потому 
Гл. 5. что оно Престолъ Божій; 


повфди Своей имфль въ виду разводъ съ женою невиновною въ прелюбодфяни, 
и что, не касаясь вопроса о том, намфревается ли разводящійся мужъ же- 
ниться на другой ‘или не намфревается, Овъ призналъ такой разводъ тръхомъ 
потому, что имъ создаетея для разведенной жены поводъ прелюбодфйствовать; 
въ бесфдф же съ фарисеями, какъ-бы продолжая сказанное въ нагорной пропо- 
вфди, Онъ добавить, что разводящійся не за прелюбодфяще жены гръшитъ еще 
потому, что расторгаетъ союзъ, который сочеталъ самъ Богъ, и что если такой 
мужъ женится на другой, то самъ прелюбодфйетвуеть (дальнфИиия объясненя 
учевія о брак и безбрачіи см. ниже, 24). и — 


Еще слышали вы, что сказано древнимъ: не преступай клятвы, но 
исполняй предъ Господомъ клятвы твои. 

На гор Сива% сказано было евреямъ: Не произноси Имени Господа, 
Бога твоего, напрасно! (Исходъ ХХ, 7). Но еврен часто нарушали эту за- 
повфдь и легкомысленно произносили Имя Бога, ссылаясь на Него, какъ (ви- 
дЪтеля своей правоты, и призывая на себя всф кары небесныя, то-есть кляли 
себя Именөмъ Божіимъ, клялись; поэтому, Моисей, по снисхожденію къ жесто- 
косердю ихъ, желая предохранить ихъ оть совершеня боле тяжкаго гръха, 
клятвопреступленія, разръшилъ имъ клятву, но требовалъ, чтобы они не кля- 
лись ложно, не прикрывали свои ложныя увъренія Именемъ Божіимъ. 

Относительно же исполненія клятвы нфть точнаго требованія въ закон 
Моисея, а имфется лишь требоваше исполнять обвты (общавія). Если дашь 
обфтъ Господу, Богу твоему, немедленно исполни его; ибо Господь, 
Богъ твой, взыщетъ его съ тебя, и на тебЪ будетъ грЪхъ (Второзак. 
ХХІІ, 21). 

Но вее это открыто нарушалось евреями: они клялись Именемъ Бога, 
клялись во лжи, не исполняли обфщанй, данныхь Богу; а фарисеи измы- 
слили для нихъ мнимое успокоеніе совети: потворетвуя клятв% во лжи, считая 
весьма обыкновеннымъ явленіемъ нарушеше клятвы, клятвопреступлеше, они 
увёряли евреевъ, что запрещено клясться только Именемъ Бога, и что поэтому 
всякая другая клятва, хотя бы и лля прикрытія лжи, безгрытна; что можно 
безнаказанно кляться небомъ, землею, Терусалимомъ, головою своею и пр.,— что 
нужно только умфть обойти законъ. 

Но Христосъ требовалъ отъ Своихъ послдователей нравственности выше 
фарисейской: нищій духомъ, плачущій о евоихъ и чужихъ грхахъ, кроткій, 
правдивый, милостивый, чистый сердцемъ и водворяющій миръ достоинъ такого 
уваженія, такого довфря, что ему никогда не придется подкръплять слова свои 
призывомъ Бога во евид®тели; такому человЪку должны безусловно вфрить ве; 
отъ него никто не потребуетъ клятвы; его слова да или нфтъ будуть върнёе, 
надежнфе клятвенныхъ увфревй грёшника. Будьте же такими, говорить Христосъ, 
и потому не клянитесь вовсе! но да будетъ слово ваше „да-да“ „нЪтъ— 
нёть“. Не вфрьте свонмъ учителямъ, которые, потворствуя вашей слабости, 
разрЬшаютъ вамъ клятвы, не содержащя Имени Бога: и небо, которымъ вы 
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Мато. 35, ни землею, потому что она подноже ногъ Его; ни іеру- 
Тл. 5. салимомъ, потому что онъ городъ великаго Царя: 


клянетесь, и земля, и Терусалимъ, и ваша голова,.. все принадлежитъ 
Богу, вее Боже, и потому ч®мъ бы вы ни клялись, вы, въ сущности, кляне- 
тесь Самимь Богомъ. Если же васъ привуждають къ клятв®, если не вћрятъ 
вамъ, когда вы правоту сказаннаго вами подтверждаете простыми да или нтъ, 
то знайте, что это недовъріе происходить отъ того, что вы своою лживостью, 
своимъ пристрастіемъ ко злу, ушли отъ постояннаго общенія съ Богомъ, и что, 
слВдовательно, всякое требовавіе, чтобы ы подтвердили свою правдивость чёмъ- 
нибудь инымъ, кром да или нЪтъ, происходить отъ зла, которымъ вы заражены, 
отъ лукаваго. 

Этими словами (не клянись вовсе!) Христосъ не нарушилъ, а подтвер- 
дилъ синайскую заповфль, гласящую: не произноси имени Господа, Бога тво- 
его, напрасно! 

Слова Тисуса— не клянись вовсе— породили множество толкованій въ первые 
вфка христанетва. 

АПОСТОЛЪ ТАКОВТ, въ соборномъ посланіи своемъ, говорить: Прежде же 
всего, братія мои, не клянитесь ни небомъ, ни землею, и ни какою другою 
клятвою; но да будетъ у васъ „да—да“ и „нЬтъ—нтъ“, дабы вамъ не 
подпасть осужден (Ү, 12). 

АПОСТОЛЪ ПАВЕЛЪ самъ прибфгаль къ клятвъ, какъ это видно изъ 
посланй его: а) въ посланіи къ Римлянамъ онъ писалъ: Свидтель мн Богъ, 
Которому служу духомъ моимъ въ благовфствовани Сына Его, что непре- 
станно вспоминаю о васъ... (І, 9); 6) во второмъ послаши къ коринеянамъ: 
Бога призываю во свидфтеля.на душу мою, что, щадя васъ, я досел не 
приходилъ въ Коринеъ... (І, 23); в) въ посланіи къ филиппійцамъ: Богъ— 
свидфтель, что ялюблю всфхъ васъ любовью Іисуса Христа (1, 8). 

СВ. ТУСТИНЪ-ФИЛОСОФЪ-МУЧЕНИКЪ, въ своей первой апологіи, 
излагая учеше Іисуса Христа, говорить: „О томъ, чтобы совефмъ не клясться, 
„а говорить истину, Онъ такъ заповфдалъ: Вовсе не клянитесь Но да 
„будеть слово ваше да-да и нфтъ—нфтъ. А что еверхъ этого, то оть лу- 
„каваго“. и 

СВ. ИРИНЕИ, въ четвертой книг своей противъ ересей (ХИТ) дока- 
зывая, что Шшеусъ не отмвнилъ заповъди Закона, говорить: „И что Господь 
„Заповди Закона, которыми человъкъ оправдывается, не разрушилъ, но распро- 
„стравиль и восполнилъ, это открывается изъ Его словъ. Сказано древвим»ъ, 
этоворить Онъ, не прелюбодЪйствуй; а Я говорю вамъ... И — сказано: 
„не преступай клятвы; а Я говорю вамъ: не клянитесь вовсе, но да будетъ у васъ 
„слово: да —да; нЪтъ--—-иЪтъ“. 

ТЕРТУЛТАНЪ, повидимому, не отвергаль клятвы вообще, но не допу- 
скалъ возможности клясться демонами, какъ то дфлали язычники. Такъ, въ 
апологіи своей (ХХХІ) онъ говорить: „Что же касаетея до геніевъ или демо- 
„Новъ, т0 мы ихъ заклинаемъ, дабы изгнать ихъ изъ тфлъ человфческихъ. Мы 
„не клянемся и не божимея ими, чтобы не воздать имъ чести, принадлежащей 
„Единому Богу“. = В 

СВ. ВАСИЛІЙ ВЕЛИКИ, уговаривая сборщиковъ податей не прину- 
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36 


Мате. 36. ни головою твоею не клянись, потому что не можешь 
Гл. 5. ни одного волоса сдЪлать бфлымъ или чернымъ. . 


ждать плательщиковъ къ клятвамъ, и повторяя то же въ письм къ правителю 
области (81, 85), выразился такъ: „Какъ скоро люди научаютея нарушать 
„клятву, то думаютъ, что клятва изобрътена для нихь въ оруде обмана“. 
(Творев. т. ҮІ). Овъ же, въ правил 29 (т. УП): „Кто связалъ себя клятвою 
„на злое дфло, тотъ пусть принесеть покаяніе за опрометчивость въ клятв%, 
„но да не поддерживаетъ своего лукавства подъ видомъ благогов%нія. Сохра- 
„неніе клятвы не принесло пользы Ироду, который, чтобъ не нарушить клятвы, 
„едфлалея убійцею Пророка. Клятва вообще запрещается, тёмъ болће достойна 
„осуждешя клятва, данная въ зломъ дфлё“ (Твор. т. УП). 

СВ. ГРИГОРІЙ БОГОСЛОВЪ, въ разговорв „На тчьжь, которые 
часто клянутся“ (Творен., ч. 5), говоритъ: „Что хуже клятвы? Я раз- 
„суждаю, что ничего нътъ хуже... Если бы не было опасности отъ ложной 
„клятвы, то клятва была бы дБломъ благочестя... Ложная клятва, какъ давно 
„уже доказано, есть отречеше отъ Бога... Благонравнымъ мевће нужды въ 
„КлятВвЪ; что- говорю: менће? Имъ вовсе не нужна клятва. За нихъ порукою 
„добрые правы...“ Допуская затЪмъ клятву, когда представляется необходи- 
мость избавить другихъ отъ опасности или себя отъ обвиненій въ гнусномъ 
преступлевіи, Григорій Богоеловъ продолжаетъ: „Я утверждаю, что должно 
»избЪгать клятвъ наиболће ужасныхъ, короче сказать, тЬхъ, въ которыхъ упо- 
„минаетея Боже Имя. Желалъ бы никакой клятвы не дозволять; а въ про- 
„тивномъ случаћ пусть будетъ какая-нибудь другая клятва... Множество клятвъ 
„есть уже призвакъ, что нътъ къ теб довърія; поэтому, или вовсе не клянись, 
„или клянись какъ можно рфже. Иной скажетъ,что множеству клятвъ лучше 
„повърятъ; но разв% изъ многаго невёроятнаго можетъ составиться вфроятное?... 
„Не находимъ ли, что и Богъ иногда хлянется? Такъ говорить Писаніе. Но 
„что совершеннъе Бога? Конечно, не пайдошь ничего совершеннЪе. А если ни- 
„чего ифть совершениће, то, значитъ, что Богъ и клясться не можетъ. Какъ 
„же въ Писанін говорится, что Богъ клянется Самимь Ообою? Какъ скоро 
„Богъ говоритъ что-нибудь, это уже есть клятва Божія, и Онъ лересталъ бы 
„быть Богомъ, если бы сказалъ ложь... А что Ветхій Завфть не запрещаеть 
„клятвы, но требуетъ только истинной, то тогда и убивать было законно, нынћ 
„ще не позволено даже ударить; тогда подвергалось осуждению совершевіе ху- 
„дого поступка, нынћ же осуждается самое первое движеніе ко гръху. А по- 
„тому цфломудренный н не клянется“. 

СВ. ЮАННЪ ЗЛАТОУСТЪ, въ знаменитыхъ „Бесьдахь о статуях“, 
нроизнесенныхъ въ Антіохіи посл народнаго мятежа и ниспровержешя импера- 
торекихъ статуй, возстаетъ противъ привычки антіохійцевъ кляеться: „Сколько 
„разъ мы, въ раздражеши и гиъвЪ, клялись не примирятьея съ оскорбившими 
„насъ: потомъ, когда гнЪвъ угасалъ и раздражене утихало, мы и хотфли бы 
„мириться, но, будучи удерживаемы клятвами, скорбфли, какь захваченные 
„какою-либо стью и связанные неразръшимыми узами. Поэтому и діаволъ, 
„зная, что гифвъ есть огонь и легко погасаеть, а по уҳашевіи гиъва бываетъ 
„примирене и дружба, зная это и желая, чтобы огонь этотъ оставался неуга- 
„симымъ, нерБдко связываетъ насъ клятвою, дабы, если и прекратится гав», 
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Мате. 37. Но да будетъ слово ваше: „да, да“. 
Гл. 5. 


„10 остающійся еще за нами долгъ клятвы поддержалъ въ насъ пламя, и прон- 
„зошло одно изъ двүхъ: или, примирившись, мы нарушили бы клятву, или, 
„не примирившиеь. подвергли бы себя осужденію за злопамятетво. Зная это. 
„будемъ избфгать клятвъ“ (Бес. УП). „Подлинно, тяжекъ этоть грфхъ, и 
„весьма тижекъ; онъ весьма тяжекъ потому. что не кажется тяжкимъ; потому 
„я и боюсь его, что никто не боитея его. Потому-то я и веду продолжительную 
„рчь объ этомъ. что хочу исторгнуть глубоый корень и уничтожить долго- 
„временное зло. Но такой-то, скажешь, человфкъ хорошій, имћющій савъ свя- 
„щенника, жнветь весьма цёломудревно и благочестиво, однако клянется? Но 
„товори миф объ этомъ хорошемъ, воздержанномъ, благочостивомъ и имфющемъ 
„санъ священства: но, если хочешь, пусть это будеть Петръ или Шавель, 
„ити Авгелъ, ниешедшій съ неба, я и тогда не посмотрю на достоинство лица, 
„потому что я читаю законъ о клятв® не рабекій, но царекій; а когда читается 
„царекій указъ, тогда должно умолкнуть всякое достоинство рабовъ. Если ты 
„можешь утверждать, что Христосъ повелфль клясться или что Христосъ не 
„наказываеть за 910, докажи, и я покорюсь. Если же Онъ съ такою рев- 
„ностью запрощаетъ это и оказываеть такую попечительность объ этомъ пред- 
„метф, что ставить клянущагося наравнф съ лукавымъ (а что сверхъ этого, 
„то-есть да или нтъ, то отъ лукаваго), то для чего ты представляешь миф 
„такого-то и такого-то? Бог произнееъ приговоръ надъ тобою, основываясь не 
„на небрежноети подобныхъ тебъ рабовъ, а на предписаній Своихъ законовъ. Я. 
„повелфль, скажетъ Онъ, и нужно было повиноваться, а не ссылаться на такого-то 
„и не заниматьея чужими гръхами. Если и великій Давидъ впалъ въ тяжкій гръхъ, 
„то, скажи миъ. неужели поэтому для насъ безопасно гршить?“ (Олова огла- 
сительныя. 1-е слово, т. 2). „Но какъ же быть, скажешь ты, если кто-ни- 
„будь требусть клятвы, и даже принуждаеть къ тому? Страхъ къ Богу да 
„будеть сильнфо всякаго принужден. Если ты станешь представлять такіе 
„предлоги, то не сохранишь ии одной заповъди. Тогда ты и о жевъ скажешь: 
„что, ели она буйна и расточительна? Скажешь л о любострастномъ взглядё: 
„ужели миф нельзя и емотръть? Равно можешь сказать и о гаћв® на брата: 
„что. если я вепыльчивъ, и не могу удержать свосго языка? Такимъ образомъ 
„теб но трудно будеть попрать већ вышесказавныя заповфди. Между тбмъ, 
„касательно законовъ человћческихъ ты никогда не смфешь предетавлять по- 
„добние предлоги. во волею или неволею, а вепремённо повннуешься предпи- 
„саню. При томъ, что касается разематриваемой заповфли, то тебф можеть 
„не предетавиться и веобходимости когда-либо клясться. Кто виялъ ученію о 
„вышесказанныхь блаженетвахъ и устроиль себя такъ, какъ повелфль Хри- 
„стосъ, того всякій будеть считать достойнымъ почтешя и уваженя, и никто 
„не зтапеть принуждать къ клятвЪ“ (Бес. на Мат. ХУП). Уговаривая не при- 
нуждать никого къ клятвЪ. Златоусть говорить: „Но если ты не стыдишься 
„ничего другого. такъ постыдись этой самой книги, которую подаешь для клятвы: 
„раскрой Евангеліе, держа въ рукахъ которое ты заставляешь другого клясться, 
„н. услытавь, что Христосъ говорить тамъ о клятвахъ, вострепещи и удер- 
„жись! Что же Онъ говорить тамъ о клятвахъ? А Яговорю вамъ: не клянись 
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38 


Мате. „ИБТЪ, нтъ“; а что сверхъ этого, то оть лукаваго. 
Гл. 5. 


„вовсе! А ты этоть законъ, запрещающий клятву, дълаешь клятвою? 0, дер- 
„зость! О, безуме! Ты дфлаешь то же, какъ если бы кто самого законодателя, 
„воспрещающаго убійство, заставилъ быть помощникомъ въ убйетв%. На ечеть 
„денегь ты сомнфваешься, скажи мн, и убиваешь душу? Пріобрвтешь ли ты 
„столько, сколько дфлаешь вреда душ% и своей, и ближняго? Если вфришь, что 
„этоть человфкъ нравдивъ, не налагай на него обязательства клятвы; а если 
„Знаешь, что онъ лживъ, не заставляй его совершить клятвопреступлене“ 
(Бес. о стат. ХҮ). 

БЛ. АВГУСТИНЪ говорилъ: „Пусть тебя не соблазняеть то, что Го- 
„сподь клялея, потому что Одинъ только Богъ клянется безопасно, ибо не мо- 
„жеть ошибаться“. Чувствуя, однако, что нельзя безусловно отвергать клятву, и 
что призываніе Бога во свидфтельство истины, какъ испов®даніе въры въ Право- 
суднаго Бога, не можетъ быть само по себъ гръшнымъ, Блаженный Авгуетинъ самъ 
подтверждаль иногда слова, свои призываніемъ во свидётели Всевидящаго Бога, и, 
по собственному его призванію, дФлаль это съ благоговъйнымъ страхомъ, и нрав- 
ственное чувство его говорило ему, что туть не было гръха (Тренчъ. Нагорная 
пропов%дь). 

На четвертомъ (Халкидонскомъ) вееленскомъ Собор, между прочимъ, по- 
становлено потребовать отъ өгипетекихъ епископовъ, чтобы они дали клятвенное 
обфщаше разъяснить, почему они медлятъ подписать послане Льва къ Флавіану. 

Православная Церковь, основываясь на инзняхъ Отцовъ и Учителей Церкви, 
на постановденіи четвертаго вселенскаго Собора п, въ особенности, на примёр% 
Апостола Павла, допускаетъ клятву въ форм% присяги. Въ подтверждение того, что 
Христосъ не отмнилъ клятву, приводится клятва, произнесенная Имъ Самимъ 
предъ судившимъ Его синедріономъ: когда первосвященникъ сказалъ: заклинаю 
Тебя Богомъ живымъ, скажи намъ, Ты ли Христосъ, Сынъ Божій? 
то Јисусъ отвътилъ ему: ты сказалъ. Слова первосвященника заключали въ се 


обычную у евреевъ форму клятвы, выслушавъ которую клянущійея произносилъ 
слова: аминь, или таж, или ты сказалә. Поэтому, отввтъ Іиеуса ты сказалъ 
заклинавщему Его первосвященнику былъ сочтенъ за принесеніе Имъ клятвы, за 
принятіе судебной присяги. 


Продолжая еравненіе Своихъ заповъдей съ ветхозав®тными, Христосъ сказалъ: 
Вы слышали, что сказано: око за око, зубъ за зубъ. А Я говорю вамъ: 
не противься злому; но кто ударитъ тебя въ правую щеку твою, обрати 
къ нему и другую... 

Въ испорченой природ человћка и теперь еще таится чуветво мести, то-есть 
желаніе и готовность отметить обидчику, свонмъ судомъ раздфлатьсея за обиду, и 
притомъ отметить такъ сильно, чтобы обидчикъ восчуветвовалъ, и чтобы его стра- 
даніями вполнћ удовлетворилея мститель. Въ древности же месть была освящена 
обычаемъ и служила почти еденственнымъ средствомъ, сдерживавшимъ посягатель-. 
ства на личную неприкосновенность. Обычай раздфлывалься съ обидчикомъ мще- 
ніемъ существовалъ и у евреевъ, и они, повидимому, настолько широко пользова- 
лись имъ, что Моисей призналъ необходимымъ оградить отъ мщевія тЬхъ, которые 
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Мате. 38. Вы слышали, что сказано: „око за око, и зубъ за зубъ“ 
Гл. 5. (Исходъ ХХІ, 24). 


совершали убійства неумышленно. Такъ, имъ повелфно было, по вступленіи въ обфто- 
ванную землю, отвести шесть городовъ, куда могъ бы убфжать убійца, убив- 
шій человка неумышленно. И будутъ у васъ города сіи убъжищемъ отъ 
мстителя (за кровь), чтобы не былъ умерщвленъ убившій, прежде не- 
жели онъ предстанетъ предъ общество на судъ (Числ. ХХХҮ, 10—12). По 
другому, повидимому, поздифйтему закону, города эти должны были служить убЪ- 
жищемъ всякому убійц... дабы мститель за кровь, въ горячности `сердца 
своего, не погнался за убійцею... и не убилъ его, между тБмъ какъ онъ 
не поддежитъ осужденію на смерть (Второз. ХІХ, 3—6). Тотъ же законъ 
вмфнялъ въ обязанность старъйшишамъ города взять изъ убфжища совершившаго убій- 
ство умышленно, и предать его въ руки мстителя за кровь, чтобъ онъ умеръ 
(12). Но, дабы положить предёлъ произволу метителя, Моисей въ закон%, повторен- 
номъ въ трехъ его книгахъ, предоставлялъ метителю причинить отданному ему на 
мщене такой же вредъ, какой и имъ быль причинеяъ, но не болће. Отдай душу 
за душу, глазъ за глазъ, зубъ за зубъ, руку за руку, ногу за ногу, обож- 
женіе за обожженіе, рану за рану, ушибъ за ушибъ (Исх. ХХІ, 23—25). 
Кто сдБлаетъ поврежденіе на тЬл ближняго своего, тому должно сдБ- 
лать то же, что онъ сдБлалъ: переломъ за переломъ, око за око, зубъ 
за зубъ (Лев. ХХІҮ, 19 и 20). Да не пощадитъ его глазъ твой: душу за 
душу, глазъ за глазъ, зубъ за зубъ, руку за руку, ногу за ногу. Какой кто 
сдЪлаетъ вредъ ближнему своему, тъмъ должно отплатить ему (Второз. 
ХІХ, 21). Этоть законъ примфнился и судомь при опредфлени наказанія. 

Эти ветхозавътные законы Моисея, устанавливая внфшнее равновЪеіе между 
преступлевіемъ и возмезщемъ за него, и тъмъ обуздывая произволъ и жестокость мети- 
телей, пе узаконяли. однако, месть и пе предписывали обиженному или его роднымъ 
метить за обиду во что бы то ни стало. Зная жестокосердіе евреевъ, готовыхъ воз: 
дать сторицею за причиненный вредъ, Моисей внушалъ имъ, что если они не воз- 
высились еще до любви къ ближнимъ и потому не могутъ воздержаться отъ мщенія, 
то должны, по крайней мфрЪ, быть справедливыми въ воздаяніи и не поддаваться 
злобному чувству мести. Такимъ образомъ, ветхозавћтный законъ снисходительно 
терпёль укоренивпийся обычай родовой мести и стремился лишь ослабить поел$д- 
ствія примфненя его. И исполнявийе такой законъ считали себя праведнымн. 

Любовь къ ближвимъ была заповфдана и ветхозавЪтнымъ евреямъ; но 
ближними-то они считали только евреевъ, сыновъ народа своего, и опирались 
въ этомъ на буквальномъ емыслъ закона: Не мсти и не имЪй злобы на 
сыновъ народа твоего; но люби ближняго твоего, какъ самого себя 
(Лев. ХІХ, 18). Оставляя безъ исполненія повелфне не мстить сынамъ народа 
своего, жестокосердные евреи считали всякаго не-еврея своимъ врагомъ, и, 
признавая, такимъ образомъ, что любить надо только евроевъ, они изъ этого 
заключили, что вефхъ не евреевъ надо ненавидЪть (хотя прямого закона о нена- 
висти къ врагамъ не было). 

Христось же въ основу Своего ученія положилъ любовь ко вефмъ, безъ 
неключевія, при томъ не только къ любящимъ, но и ненавидящимъ насъ. Любите, 
сказалъ Онъ, враговъ вашихъ, благословляйте проклинающихъ васъ, благо- 
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Мате. 39. А Я говорю вамъ: не противься злому. Но кто ударит 
Гя. 5. тебя въ правую щеку твою, обрати къ нему и другую; 


творите ненавидящимъ васъ и молитесь за обижающихъ васъ и гонящихъ 
васъ. Кром того, ветуплевіо въ Царство Небесное Онъ обусловилъ кротостью, 
милосердіемъ, чиетотою даже помысловъ; а эти чувства и всепрощающая любовь 
несовм%етимы еъ обычаемъ мести, съ причиненіемъ страданій любимому существу, 
съ воздаяніемъ зломъ за зло. Вотъ почему, требуя отъ Своихъ послёдователей 
иной праведности, Христосъ сказалъ: А Я говорю вамъ: не противься злому! 
но кто ударитъ тебя въ правую щеку твою, обрати къ нему и другую; 
то-есть, вовсе не мети, никогда и никому; не причиняй страдашй ближнему, 
котораго ты должевъ любить; не воздавай ему зломъ за зло. 

Заповдь эту, взятую не въ связи со всёмъ учевіемъ Христа и глав- 
пъйшею заповъдью Его о любви, а отдфльно отъ другихъ заповъдей, нъкоторые 
понимаютъь буквально. Доказать, что ови заблуждаются, ве трудно: стоитъ 
только напомнить имъ, что у Іисуса Христа слово не могло расходиться съ 
дЪломъ, — что Онъ не только даль намъ новыя запов%ди, но и на Себ% показалъ 
примфръ исполненія ихъ, и что поэтому, для разрЪшенія емущающаго ихъ 
вопроса, имъ слфдовало бы узвать: какъ исполнялъ и, елБдовательно, какъ пони- 
маль заповъдь о нопротивлени злу Самъ Христосъ? 

Посмотримъ же, нфтъ ли въ Евангели указаній на оказанное Іисусомъ Хри- 
стомъ сопротивленіе злу. 

Ев. Тоаннъ повъствуетъ (Х, 31 и 32), что когда озлобленвые Тудеи 
схватили камни, чтобы убить ими Шшеуса, то Онъ не подетавиль Себя подъ 
удары, а отвратиль ихъ, сказавъ: много добрыхъ дБлъ показалъ Я вамъ 
отъ Отца Моего; за которое изъ нихъ хотите побить Меня камнями?— 
Этоть кротюй вопросъ провикъ въ закорузлую совфсть Тудеевъ и оказалъ свое 
дЪйетвіе: камни выпали изъ рукъ ихъ! Такимъ образомъ, угрожавшая Тисусу 
опаеность, зло было отвращено и, при томъ, отвращено противленіемъ ему, во 
только не зломъ же, а добромъ. А если такъ дЪйетвовалъ Самъ Іисусъ, давшій 
намъ заповъдь 6 непротивленіи злому, то очевидно, что Овъ понималъ эту запо- 
вБдь не буквально. 

Не буквально понималъ Христосъ и приведенный Имъ примъръ непротивленія 
злому: подетавлевіе другой щеки. Ев. Тоаннъ свидфтельствуетьъ, что когда допра- 
шивалъ Іисуса первосвященникь Авва и одинъ изъ служителей, стояв- 
шихъ близко, ударилъ 1исуса по щек, сказавъ: такъ отвфчаешь Ты 
первосвященнику? то Іисусъ не подставилъ другой щеки, а отвЪчалъ ему: 
если Я сказалъ худо, покажи, что худо; а если хорошо, что ты бьешь Меня? 
(ХҮШ, 22 и 23). Не подставилъ Христосъ другой щеки не потому, чтобы 
хотлъ уклониться отъ вторичнаго оекорбленія; исполняя волю Отца Своего, 
Онъ уже готовъ былъ Отдать Себя на мучительную смерть, которую ве разъ 
предеказывалъ, и потому ударъ служителемъ по другой щек не могъ бы устра- 
щить Его; если бы дБйетвительно веобходимо было подставить другую щеку, 
если бы заповъди Его надо было исполнять буквально, то Онъ несомнЪфино под- 
ставилъ бы ударившему Его и другую щеку. Но Онъ поступилъ иначе: кроткимъ 
вопросомъ Окъ воепротивилея злому служителю и тъмъ избавилъ его отъ повто- 
ренія тягчайшаго преступлензя. 
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Эти прим%ры доказываютъ, что Тисусъ Христосъ не буквально понималъ и 
исполняль Свою запов%дь о непротивленіи злу; слфдовательно, и намъ заповъдалъ 
исполнять ее не буквально. 

Не буквально понимали эту заповфдь и первые толкователи өя, Апостолы 
Петръ и Павелъ. Такова есть воля Боня, писалъ Апоетоль Петръ въ пер- 
вомъ послани, чтобы мы, дБлая добро, заграждали - уста невъжеству 
безумныхъ людей. Не воздавайте зломъ за зло, или ругательствомъ за 
ругательство; напротивъ, благословляйте, зная, что вы къ тому призваны, 
чтобы наслЪдовать благословеніе. И кто сдЪлаетъ вамъ зло, если вы 
будете ревнителями добраго? (П, 15; Ш, 9 и 13). Никому не воздавайте 
зломъ за зло, писалъ Апостолъ Павелъ въ посланіи къ римлянамъ, но пеки- 
тесь о добромъ предъ всфми человЪками. Не мстите за себя, возлюблен- 
ные, но дайте мЪсто гнЪву Божію. Не будь побфжденъ зломъ, но побЪ- 
ждай зло добромъ (ХІІ, 17, 19 и 21). 

Итакъ, показанные Іисусомъ примры исполненія запов%ди о непро- 
тивлевіи злу доказывають, что Онъ вмЪнилъ намъ въ обязанность не смотрфть 
безучастно на проявленіе зла, а сопротивляться злу, искоренять его. На во- 
просъ же—-какъ, какими средствами, сопротивляться злу? —отвБчаетъ Самъ 
Тисусъ, говоря: благо творите ненавидящимъ васъ; то-есть: за ненависть, за 
зло, причиненное теб, не мети; но и не бездЪйетвуй, а воздавай за зло добромъ, 
сопротивляйся злу, но только не его оружемъ. 

Пояеняя Свои слова, Тисусь привелъ примры сопротивленя злу добромъ: 
кто ударитъ тебя въ правую щеку твою, обрати къ нему и другую; и кто 
захочетъ судиться съ тобою и взять у тебя рубащку, отдай ему и верхнюю 
одежду; и кто принудитъ тебя идти съ нимъ одно поприще, иди съ нимъ 
два. Но это только примъры исполненія заповъди; примвры же нельзя возводить 
на степень заповЪди; къ тому же, примърами этими не исчерпываются веВ способы 
противленія злу добромъ. 

Главнфйшая заповфздь Христа: люби ближняго, не только друга, но и 
врага своего, какъ самого себя, и потому поступай съ ними такъ, какъ хочешь, 
чтобы съ тобою поступали. Этою заповфдью разъясняютея вев недоразум%нія 
возникающія при толкованіи другихъ, вытекающихъ изъ нея заповфдей. А по- 
тому слёдуеть признать, что, приведя лишь три примфра противленія злу 
добромъ, Јисусъ тёмъ самымъ нредоставилъ Своимъ поелвдователямъ самостоя- 
тельно, на оенованіи главнфйшей запов%ди Его, рёшаль въ каждомъ отдфльномъ 
случаЪ, какими способами проявленія добра они могутъ побвдить зло. „Люби 
(говорить Бл. Августинъ) и д®лай что хочешь. Непреложно то, чтобы братъ 
воздавалъ брату добромъ за зло; форму же, въ которой должно это исполнить, 
подскажеть тебв любовь, располагающая средствами, высшими, чёмъ простое 
желаше не метить“. 

Итакъ, ветхозавфтная месть, которую, по жестокосердію евреевъ, лишь 
тери8ль законъ Моисея, какъ терпфлъь и отпущене женъ, и клятву, — запре- 
щена Господомъ Іисусомъ безусловно; сопротивленіе же злому запрещено условно, 
а именно: сопротивляясь злому, не дфлай зла, а твори добро. 
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Эта заповфдь о непротивлевіи злому, судя по приведеннымъ примфрамъ 
исполневія ея, дана лично самому претерпвающему зло; но такъ какъ бороться 
со зломъ приходится и третьимъ лицамъ, при которыхъ свершается зло, а также 
цфлымь обществамъ людей или народамъ, то мы разсмотримъ прим%неніе ея во 
вефхь трехъ случаяхъ. 

Самому претерпфвающему зло указаны примфры дозволеннаго противленія 
злому. Но противъ такой борьбы со зломъ мвогіе возражаютъ, находя, что 
кроткіе, милосердные, готовые на всевозможныя уступки, непремнно сдфлаютея 
добычею хищниковъ. Такъ ли это? Не доказалъ ли намъ Христосъ примфромъ 
Своимъ, какая сила заключается въ кротости? Не обезоружилъ ли Онъ Свовю 
кротостью озлобленныхъ іудеевъ, хотфвшихьъ убить Его камнями? Не опуети- 
лась ли рука арх!ерейскаго служителя, пристыжевнаго кроткимъ вопросомъ 
оскорбленнаго имъ Тисуса? Не случалось ли каждому изъ насъ, хотя разъ 
въ жизни, со смиреніемъ и кротостью отвфтить раздраженному противнику (напр., 
начальнику) и тъмъ смирить его? Вфдь еопротивленіе наеилію или иному злу 
таковымъ же наеиліемъ или зломъ влечетъ за собою ожесточенную борьбу, окан- 
чивающуся побфдою сильнаго надъ слабымъ; при чемъ слабый, съ затаенною 
злобою, временно подчиняется сильному н ожидаетъ лишь случая отметить ему. 
Такая побфда не водверяетъ мира; если за нею и елдуетъ временное замиревіе, 
то оно всегда оканчивается новою борьбою, а эта новая борьба вызываеть еще 
боле ожесточенную, и такъ далће, безъ конца. Вообще, если грубой силф или 
иному проявлевію зла противопоставить такую же силу или такое же зло, то 
нескончаемая вражда, со вебми ея послЪдствіями, неизбъжпа; хотя бывають 
случаи, когда благоразуміе столкнувшихся враговъ заставляетъ каждаго изъ вихъ 
сомнфваться въ иеходъ борьбы и расходиться безъ боя, но и въ такомъ случаћ 
они расходятся, повидимому, мирно лишь для того, чтобы помфряться силами 
при другой обстаповк Словомъ. гдъ борьба ведется съ обфихъ сторонъ съ един- 
ственнымь желашемъ причивить противнику зло, тамъ господство сильныхъ надъ 
слабыми, тамъ царетво зла, тамъ власть тьмы! 

А такъ какъ Христосъ оришелъ водворить на земл Царство Боже, 
Царство Добра, и уничтожить власть тьмы, то Овъ и обязываетъ насъ не 60- 
роться съ злымъ его же оружіемъ, а побфждать злого тою силою, какой у него 
нтъ, силою кротости и любви. 

Если кротость, емиревіе и всепрощающая любовь подвергающагося насилію 
не воздфйствують сразу на злого, то готовность пострадать еще болфе, наприм%ръ, 
подставлеше другой щеки, можеть обезоружить и самаго закоренфлаго злодфя. 

И кто сдБлаетъ вамъ зло, спрашиваетъ Ап. Петръ, если вы будетә 
ревнителями добраго? 

„Никто не нападетъ на человфка (говорить Златоустъ), инфющаго такое 
„расположевіе духа; а если бы и нашелся кто настолько жестокій, что дерз- 
„нуль бы и на него, то, безъ еомвфнія, нашлось бы еще болће такихъ, которые 
„человфка, восшедшаго на такую степень любомудрія, покрыли бы ве только 
„одеждами, но, если бы возможно было, и самою плотью своею“ (Бес. на 
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Но если злой нападаетъ въ моемъ присутствін на другого, то какъ дол- 
женъ я поступить? воспротивиться злому, хотя бы силою, н защитить подверг- 
шагося нападевію, или же безучастно смотр%ть, какъ свершается зло? 

Толетовцы говорятъ, что всякое противленіе злу силою воспрещено, и потому, 
если на злого не дЪйствують убфждешя, то надо предоставить ему безпрепят- 
ственно совершить все задуманное имъ зло. 

Но они забываютъ, что и нападающий (злой) и подвергающійся нападению. 
по отношенію ко миф, свидфтелю проявленя зла, оба—мои ближе; по запо- 
вЪди Христа, я долженъ любить и того и другого, и я жо долженъ проти- 
виться злому, творя добро. Но, спрашивается, сотворю ли я добро, проявлю ли 
я любовь къ обоимъ, если предоставлю злому безпрепятственно совершить 
задуманное имъ зло? Сотворить добро по отношенію къ злому я могу только 
отвращеніемъ его отъ совершенія зла, какъ гръха, губящаго его душу. Сотво 
рить добро по отношенію къ подвергающемуся нападенію я могу только избавле- 
ніемъ ого отъ угрожающаго ему зла. Слъдовательно, проявить любовь къ ‘обоимъ 
и сотворить для нихъ добро я могу только отвращенюмъ зла; поэтому, проти- 
влевіе злу составляеть въ такомъ случа мою обязанность, вытекающую изъ 
смысла заповфдей Гисуса Христа. 

Но гд предълъ этому противленю? Должень ли я противиться злому 
съ самоотверженіемъ, съ опасностью для моей и ето жизни? Долженъ ли я 
любовь къ ближнимъ и желан!е сдфлаль обоимъ имъ добро ставить выше опа- 
сеній за свою жизнь? На эти вопросы отвфчаеть Самъ Христосъ, говоря: нЪтъ 
больше той любви, какъ если кто положитъ душу свою за друзей своихъ 
(Іоан. ХҮ, 13). Говоря такъ, Христосъ понималъ подъ именемъ друзей веёхъ 
вообще ближнихъ, а подъ словомъ „душу“ — жизнь. Заповдуя намъ проявлять 
высшую степень любви къ ближнимъ пожертвоваиіемъ собственной жизни для 
спасенія ихъ оть зла, Онъ тБмъ самымъ указалъ, что въ борьбЪ со зломъ 
или злымъ нельзя останавливаться на полпути изъ опасевія самому пострадать, а 
надо дЪйствовать съ готовностью, въ случа надобности, и душу свою положить за 
начатое доброе д%ло. 

Толетовцы, пояеняя свое учевіе на прим%р% нападешя разбойника на безза- 
щитнаго ребенка, говорятъ: „Какой бы страшный разбойникъ ни нападалъ на 
„какого бы то ни было невиннаго и прекраенаго ребенка, христіанинъ не имћетъ 
»0снованія, отетупивъ отъ даннаго ему Ботомъ закона дЪлать надъ разбойникомъ 
„То, что разбойникъ хочетъ сдфлаль надъ ребенкомъ; онъ можетъ умолять раз- 
„бойника, можетъ подставить свое тло между разбойникомъ ц его жертвой, но 
„одного онъ не можеть: сознательно отступить отъ даннаго ему Богомъ закона, 
„исполнене котораго составляетъ смыелъ его жизни“ (Л. Н. Толстой. О непро- 
тивлени злу). Словомъ, толетовцы призваютъ, что христіанинъ, желающий 
буквально исполнить заповфль Іисуса о непротивленіи злу, можеть, въ приве- 
денномъ для примёра случаЪ, подставить самого себя подъ ножъ разбойника, но 
не долженъ, не емфеть, силою препятствовать разбойнику убить беззащитнаго 
ребенка. 

Но вёдь въ такомъ случа принесевіе христіаниномъ самого себя въ 
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жертву злоб% разбойника будетъ безцёльнымь, беземысленнымъ. Заповфди Іисуса, 
о пожертвовавіи жизнью своею для блага ближнихъ онъ этимъ не исполнить, 
потому что никакого добра не сдфлаеть ви разбойнику, ни ребенку; напротив», 
доведя разбойника до двойного убійства, овъ тБмъ самымъ ему же причинить 
зло, возложивъ на душу его новый грфхъ; при томъ, имфвъ возможность спасти 
жизнь ребенка и, не смотря ва это, предоставивъ разбойнику безпрепятственво 
убить его, онъ т6мъ самымъ какъ бы соглашается на причиневіе ребенку зла, 
и чрезъ это становится повинвымъ въ смерти его. Поступивъ такъ, толстовець 
причинить зло и разбойвику, и ребенку, и самъ совершить тяжкій грЪхъ,ста- 
новясь участникомъ (попустителемъ) үбійства. Правда, онъ, если останется 
живъ, будеть утЬшать себя мыслью о томъ, что даже пальцемъ не тровулъ 
разбойника и потому буквально исполнилъ заповфдь о непротивленіи злу. Какое, 
скажетъ онъ, миъ дъло до того, что ребевокъ убить и что разбойникъ совер- 
шилъ тяжкій гръхъФ Вфдь я не противился злому, слдовательно, исполнилъ 3а- 
пов%дь буквально. Таковъ данный мн .Богомъ законъ, исполненіе котораго соста- 
вляеть емыслъ моей жизни. 

Такъ утЫшали себя и фарисеи, когда, желая буквально исполвять запо- 
вдь о субботнемъ поков, считали грфхомъ совершить въ субботу доброе дЪло. 
Что мнф до того (говорилъ фарисей), что погибъ неловъкъ, которому я отка- 
заль въ помощи? вфль я отказался спасти его в5 субботу, я благочестиво 
воздержался отъ нарушенія даннаго миф Богомъ закона, исполнеше котораго со- 
ставляеть емыслъ моей жизни? 

Но такихъ фарисеевь обличалъ Христосъ, доказывая имъ, что они за 
буквой закона не замфчали смысла его. Предостерегая жо учениковъ Своихъ 07ъ 
такого повимавія и исполненія заповфдей, Онъ говорилъ: Если праведность 
ваша не превзойдетъ праведности книжниковъ и фарисеевъ, то вы не 
войдете въ Царство Небесное. Впрочемъ, толстовцы равнодушно относятся къ 
этимъ словамъ, такъ какъ не вфрять въ Царство Небесное. 

Такимъ образомъ, если заповъдь о непротивлеши злому „сопоставить съ 
заповфлью о самоотверженной любви, то станетъ понятно, что непривятіе мъръ 
къ предотвращению зла, когда къ тому представлялась возможность, составляеть 
несомнЪнное нарушеніе заповёди о любви; предоставленіе же злому безпрепят- 
ственно совершить зло, когда была возможность воспротивиться этому, то-есть 
попустительетво къ совершевію зла, составляеть нарушение запов%ди о противлени 
злу добромъ. Слёдовательно, употреблеше силы противъ злого съ цфлью пред- 
отвращевія зла, если ничфиЪ инымъ нельзя предотвратить его, не только не 
составляетъ нарушешя заповъди о непротивленіи, но есть необходимое слдетвіе 
точнаго исполневія заповфди о любви и о воздаяніи добромъ на зло. 

Но если я, дЪйствуя такимъ образомъ, вынужденъ буду причинить вредъ 
или видимое зло самому злому? Если, спасая ближняго отъ угрожающаго ему 
зла, а злого 0тъ грёха, съ готовностью даже душу свою положить за спасеніе 
ихъ, я иначе не могу достигнуть цфли, какъ только совершивъ убійство или 
какое: либо тЪлесное поврежденіе злого? Будеть ли это грхомъ съ моей сторовы 
или, лучше сказать, вмфнитея ли миъ этоть грёхъ въ вину? Если ая, спасая 
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ближняго, подвергаю свою жизнь опасности, то, конечно, не преслъдую никакихъ 
лично своихъ цфлей, а всецфло отдаюсь служевнію ближнему; если я, дфиствуя 
такимъ образомъ, спасъ жизнь подвергшагося нападенію, спасъ и душу злого 
отъ страшнаго грЪха, то эти добрыя дфла не искупятъ ли мой невольный гръхъ, 
убійстно злого? Вфдь, я быль поставленъ, помимо своей воли, въ печальную 
необходимость выбирать одно изъ двухъ: или допустить убійство невиннаго н 
гибель души злого, и за то принять на свою душу двойной гръхъ, или же 
отвратить зло и гръхъ злого, рискуя самому совершить зло. 'Третьяго исхода 
ныть, если не считать безцфльнаго, по совфту толстовцевъ, подставленія самого 
себя подъ ножъ разбойника. А потому, если я былъ поставленъ въ необходи- 
мость выбирать изъ двухъ золь, и выбралъ меньшее, совершивъ при томъ же два 
добрыхъ дла, то полагаю, что вынужденный грБхъ мой будетъ мнф прощенъ, 
что на вЪсахъ божественнаго правосудія свершенный мною съ самоотверженіемъ 
подвигъ спасенія ближняго перевЪсить мой трБхъ и, во всякомъ случа, я буду 
менће виноватъ, чЪмъ если допущу совершиться злъйшему преступленію. 

Мы раземотр%ли способы противленія злу какъ тЬмъ лицомъ, противъ 
котораго оно направлено, такъ и третьими лицами. Остается еще раземотръть 
вопросъ о противленіи злу цфлымъ обществомъ людей, народомъ, или вопросъ 
© войн%. 

Хотя Іисусъ Христосъ не касался вопросовъ государетвенвыхъ, и на во- 
просъ о томъ, позволительно ли давать подать кесарю. отвфтилъ— отдавайте 
кесарево кесарю, а Боже Богу, однако это не даетъ вамъ права отвергать 
Его заповфди въ тхъ случаяхъ, когда мы дЪйствуемъ сообща. цёлымъ обще- 
ствомъ, народомъ. Если въ борьбъ со зломъ своими единичными силами мы 
должны, въ выбор% средствъ борьбы, руководетвоваться заповъдью о любви къ 
ближнимъ, то несомнфино, что то же чувство любви должно руководить вами 
и въ борьбЪ противъ зла соединенными силами народа. Поэтому, вападевіе 
одного народа на другой съ цфлью причивить ему зло и изъ этого зла извлечь 
для себя выгоду, составляя грубое нарушеніе заповъди о любви къ ближнимъ, 
не можеть быть оправдано никакими соображениями, какъ не можетъ быть опраз- 
дано и нападеніе разбойника съ цфлью поживиться ва счетъ своей жертвы. Но 
другой-то народъ, на котораго сдфланъ разбойничій набфгъ, долженъ ли безучастно 
смотрЪть на хищническія послЪдствія такого набфга, или же можетъ оказать сопро- 
тивлеше нападающему на него? 

Толстовцы говорятъ, что всякая война сопряжена съ убійствомь и насилемъ; 
а такъ какъ убйство и всякое иное противлене злому силою воспрещено, то по- 
этому воспрещена всякая война, хотя бы оборонительная, вызванная безпричин- 
нымъ хищвическимъ набъгомъ другого народа. 

Говоря такъ, толетовцы забываютъ, что народъ, на который совершается 
хищническій вабъгъ другого народа, состоитъ не только изъ взрослыхъ людей, 
с̧пособвыхъ отразить нападеніе, но и изъ стариковъ, женщинъ, и дЪтей, нужда- 
ющихся въ защитъ. Предположимъ, что вс спөсобные воевать взрослые люди 
такого народа были бы толетовцами. Желая по-своему исполнить заповъди Христа 
о любви къ врагамъ и непротивленіи злому, они должны были бы, безъ всякаго 
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сопротивленія, отдать себя, своихъ стариковъ, женъ и дфтей, свое и ихъ до- 
стоявіе во власть враговъ своихъ. Но, исполняя такимъ образомъ заповъдь о 
любви къ врагамъ, исполнятъ ли они заповфдь о любви къ тёмъ ближайшимъ 
изъ веБхъ ближнихъ своихъ, къ тЬмъ бөззащитнымъ членамъ своихъ семействъ, 
которыхъ, по заповфди Христа, они тоже должны любить и даже душу свою 
положить за нихъ? Если они считають себя въ прав самостоятельно распоряжаться 
своею жизнью и. безъ сопротивлешя подставлять себя подъ пули и штыки не- 
пріятеля, то, спрашивается, какое право они имфютъ такъ же самовлаетно рас- 
поряжаться жизнью твхъ, которые ждутъ отъ нихъ защиты? Кто даль имъ 
право приносить жизнь этихъ беззащитныхь въ жертву евоимъ убфждешямъ? 
Несомифнно, что, поетупая такъ, ови не только нарушать заповёдь о любви 
къ этимъ беззащитнымъ, но и примуть еще на себя отвфтетвенноеть за, то при- 
чиненное беззащитнымъ зло, какое они могли бы отвратить. Слфдовательно, за- 
повфди Христа они все-таки не исполнять, а злому дадуть восторжествовать 
и ТЬмь окажуть содЪйстве водворенію на зөмлћ не Царства Божія, а царева 
грубой силы, царетва зла. 

Итакъ, въ войнЪ двухъ народовъ одивъ народъ совершаетъ зло без- 
условное; а другой, взявшийся за оружие посл того какъ истощилъ већ мфры 
УбЪждешя и уступокъ ради предотвращенія зла, хотя и совершаеть зло, но зле 
отвосительное. Убивать врага хотя бы и на войнф — грёхъ, но предоетавить 
врагу безпрепятственно убивать, порабощать беззащитныхъ и неповинныхъ, — 
грёхъ болфе тяжкій. Печальная необходимость заставляетъ изъ ДВухЪ 30ЛЪ ВЫ- 
бирать меньшее. 

Отдфльныя лица, призываемыя для участія въ войн, т.-е. воины, не мо- 
гуть, конечно, отказываться отъ исполненія своихъ обязанностей, ссылаясь на 
то, что всякая война грфхъ. За несправедливую войну нөсутъ отвЪтетвенноеть 
предъ Богомъ не воины, а тб, которые өө начали, имъвъ возможность не на- 
чивать. Еели бы Христосъ смотрль ңа всякаго воива такъ же, какъ смотрятъ 
толетовцы, т.-е. какъ на убійцу, то, несомнфнно, высказалея бы по этому поводу 
хотя одинъ разъ; однако, во всемъ Евангеліи мы не находимъ объ этомъ ни 
одного слова; но такъ какъ онъ ве осудилъ капернаумекаго сотника за привад- 
лежность къ числу римскихъ воиновъ, и не повелёлъ ему оставить свою службу 
посл того какъ исифлиль его слугу, то слћдуетъ заключить, что Іисусъ Хри- 
стосъ не считаль убійцами тЪхъ, которые, защищая ближвихъ своихъ, душу 
свою полагаютъ за нихъ. 


Просящему у тебя дай, сказаль Іисусъ. Но, спрашиваетъ Бл. Августинъ, 
значить ли это, что ни въ какой просьб не слБдуетъ отказызать? Обязанъ ли 
былъ Тосифъ исполнить требованіе жены Пентефря, или Сусанна сдаться на 
обольщеніе іудейекихъ старшинъ? Долженъ ли я ссудить деньгами того, кто 
замышлнетъ воспользоваться ими для притћсвенія невиннаго, или завфдомо ис- 
тратить ихъ на удовлетворевіе своихъ порочвыхъ прихотей? Очевидно, продол- 
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жаетъ Августинъ, правило это въ нфкоторыхъ случаяхъ подлежитъ ограпиченіямъ. 
Да и въ самыхъ еловахт Спасителя Августипъ уже усматриваетъ ограничен: 
подъ именемъ иросяшаго можно разумъть всякаго челов$ка. а къ глаголу дай 
нельзя прибавить дополнен!е всего. чего онё ни попросить. Если ты отпустилъ 
нищаго-лВвивца. давъ ему наставленіе о пагубпыхъ послЪдетвіяхъ лности, то ты 
не отпустилъ его ни съ чфмъ, а подалъ ему нЪчто, хотя и не то самое, чего онъ 
просилъ. Въ такомъ смыслъ, по мнЪвію Августина, толковалъ эту заповъдь Самъ 
Іиеусъ Христосъ. Когда нфкто изъ народа сказалъ Ему: Учитель, скажи 
брату моему, чтобы онъ раздфлилъ со мною наслфдство, то Іисусъ отка- 
заль въ исполненіи этой, казалось бы, столь легкой, просьбы, отвфтивъ: ктопо- 
ставилъ Меня судить или дфлить васъ? но вмиъсть съ тъмъ далъ ему н окру- 
жавшимъ Его совтъ; смотрите, берегитесь любостяжанія, ибо жизнь че- 
ловка не зависитъ отъ изобилія его им ния (Лука ХПІ, 13 — 15). Поэтому 
повелфніе давай означаетъ: давай т0, что для припимающаго еоставляетъ истив- 
ное благо; бываютъ дары, которыс вредво просить и полезно но получать, поэтому 
отказь въ такихъ дарахъ составляетъ самое существенное подаяніе. 

Этому толкованію Августина не слъдуетъ, одвако, придавать распрострави- 
тельнаго значенія. Если мы каждый разъ будемъ входить въ разсуждешя о томъ, 
привесетъ ли пользу проеящему получеше того, о чемъ оцъ проситъ, то, за невоз- 
можностью въ большинетвъ случаевъ разрЪшить этотъ вопросъ, будомъ, пожалуй, 
опасаться причинить просящему вредъ исполневіемъ его просьбы, и потому будемъ 
воздерживаться отъ иеполненія заповЪди Христа — просящему у тебя дай, то- 
есть впадемъ въ другую крайность. 

Нер%дко просящему копфйку на хлфбъ отказываютъ потому, что онъ, судя 
по внфшнему виду его, способенъ къ труду; „овъ (говорятъ) долженъ работать, а 
не просить подаянія; такимъ түнеядцамъ трБхъ подавать!“ А не гръхъ ли такъ 
говорить, не удостовфрясь: дЪйствительно ли просящій копъйку отказывалея отъ 
работы и предпочелъ попрошайничество? Веф ли желающіе работать находятъ ра- 
боту? Не случаются ли и съ трудолюбивыми людьми нөечастія, велЪдетвіе ко- 
торыхъ они теряютъ службу, лишаются заработка? Что же? Вефмъ имъ, какъ 
способвымъ къ труду, отказывать въ подаявіи? Если отказываете въ подаяніи, 
такъ дайте работу, а не отпускайте просящаго ви съ чфмъ! Если онъ выбился 
изъ колеи даже по евоей вин%, если онъ, не находя работы, нуждается, голодаетъ, 
то отказъ въ подаяніи не заставить ли голодваго взять хитростью или силою то, 
въ чемъ ему отказываютъ? Не натолкнутъ ли его эти отказы на преступлене? 
Производящіяся въ судахъ дъла о кражахъ и грабежахъ представляютъ множе- 
ство случаевъ нравственнаго паденія велёдствіе неполученія своевременной по- 
мощи. Не будемъ же судить строго протягивающаго руку за подаяшемъ; если 
не можемъ предоставить ему работу и не имфемъ времени тщательно изелъдовать 
причину его нищеты и способы поставить его въ прежнюю колею, то лучше, 
не мудрствуя лукаво, подадимъ ему, что можемъ. Если, при такихъ обстоятель- 
ствакъ, мы подадимъ, наприм%ъръ, десяти просившимъ у насъ, и изъ нихъ девять 
окажутся обманщиками и тунеядцами, а десятаго мы спасемъ отъ дЪйствительной 
бЪды, и если бы даже подаяніе тунеядцу составляло грЬхъ, то несомнфнно, что 
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спасене одного ближняго отъ гибели искупило бы тъ девять грёховъ. Ну, а 
отказъ этому десятому, дЪйетвительно нуждавшемуся, разв% не легъ бы тяжкимъ 
гръхомъ на душу отказавшихъ ему? Развъ не къ такимъ людямъ обратится 
Христосъ, при окончательномъ судъ надъ родомъ человъческимъ, со словами: 
Я былъ голоденъ, и вы не дали Мн сть; жаждалъ, и вы не напоили 
Меня; былъ странникомъ, и не приняли Меня; былъ нагъ, и не одЪли 
Меня; боленъ и въ темницЪ, и не посфтили Меня? (Мат. ХХУ, 42 и 43). 

Иногда отказываютъ въ подаяни неспособному къ труду, напр., старику, 
только потому, что овъ не въ рубищф и что ему выдають изъ приходекаго по- 
печительства на наемъ угла и на хлЪбъ; отказывающіе ему въ подаяніи оправды- 
вають. себя, говоря: „зачЪмъь ему подавать? Онъ просить лишнее, безъ чего 
можеть обойтись“. Но пусть разсуждающій такъ спросить самого себя: веегда ли 
онъ проситъ у Бога только хлЪба васущнаго, или же просить и чего-нибудь 
лишняго? И если онъ не огравичиваетея молешемъ о хлёбЪ на сегодияшній 
день, то какъ же онъ можетъ надфяться получить отъ Бога просимое, если самъ 
отказываеть ближнему своему, просящему у него чего нибудь побольше куска 
хлћба? 

Иногда отказывають въ подаяни очевидно голодному и прозябшему, и 0т- 
казываютъ только потому, что общій видъ его изобличаеть въ немъ человфка 
неравнодушнаго къ спиртнымъ напиткамъ. Говорять, что онъ сейчасъ же про- 
пьетъ данное ему подаяніе, и что поощрять такимъ образомъ пьянство— грёхъ. 
Но не грфхъ ли читать наставленія о вред пьянства человЪку голодному и почти 
замерзающему? Не лучше ли спачала отогръть и вакормить его, а потомъ уже 
побесБдовать съ нимь о вредф пьянства? Иначе, наставлевія сытаго только раз- 
дражатъ голоднаго, озлобятъ его противъ вефхъ имущихъ, но голода не утолятъ 
и продрогшаго тБла не согрБют»ъ. 

Мы уже сказали, что вс заповфди Іисуса Христа объясняются главиЪй- 
шею Его заповфдью —люби ближняго, какъ самого себя. Поэтому, если мы когда 
либо зададимея вопросомъ: слфдуетъ ли дать просящему то, чего онъ просить? 
то безошибозвый отвЪтъ подекажетъ намъ не холодный разсудокъ, а сердце, с0- 
грфтое любовью къ ближнимъ. Чтобы не впасть въ фарисейство въ дфлЪф благо- 
твореня, надо ум%ть мысленно стать въ положеніе просящаго ближняго, и соетра- 
дать ему, то-есть страдать вмЪет% съ нимъ его страданіями и понять его желания, 
и если его желашя не нарушаютъ заповъдей Христовыхъ, то удовлетворить ихъ, 
по возможности, какъ-бы свои собетвенныя желаня. 

Просящему у тебя дай и отъ хотящаго занять у тебя не отвращайся, 
Такъ передалъ намъ слова Тисуса Евавгелистъ Матеей; а Ев. Лука записалъ ту же 
заповфдь въ слфдующихъ выраженіяхъ: Всякому, просящему у тебя давай, и 
отъ взявшаго твое не требуй назадъ (Ү1, 30). 

„СлБлавъ доброе дзло,— говоритъ Златоустъ.-— пе ищи благодарности, чтобы 
„имёть тебф должникомъ Самого Бога, Который сказалъ: взаймы давайте тъмъ, 
„0тъ которыхъ вы не надфетесь ничего получить. Имя такого должника, для 
„чего же ты, оставивъ Его, требуешь отъ меня, человћка бднаго и скуднаго? 
„Разв Этоть должникъ гнфвается, когда требуютъ съ Него долгь? Или Овъ 
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„бъденъ? Или отказывается платить? Но разв ты не видишь Его неисчетныхъ 
„сокровищь* Развъ ты не видишь Его неизреченной щедрости? Итакъ, съ Него 
„проси и требуй; это Ему пріятно. А если Овъ увидитъ, что ты съ другого 
„требуешь Его долгъ, то Онъ оскорбится этимъ, и не только не отдасть тебЪ, 
„но и осудить тебя. Въ чемъ ты нашелъ Меня неблагодарнымъ, скажеть Онъ? 
„Какую бёдпость у Меня нашелъ, что, оставивъ Меня, идешь къ другимъ? 
„Одному далъ взаймы, а еъ другого требуешь? Въдь, хотя и человъкъ получиль, 
„но велфль дать Богъ. Самъ Богъ сказалъ: благотворящій бфдному даетъ 
„взаймы Господу (Кв. Прит. Солом. ХІХ, 17). Ты далъ взаймы Богу; съ Него 
„н требуй“! (Бес. на Мате. ХУ). 

Эту вдохновенную рвчь Святителя мы должны вспоминать всегда, какъ 
только насъ возмутить неблагодарность облагодфтельствованныхъ нами. Если мы, 
дёлая ближвимъ добро (или, какъ сказаль Христосъ, употребляя удобоповятныя 
для Овоихъ слушателей выражешя, давая имъ взаймы), будемъ разсчитывать 
получить оть нихъ похвалу, благодарность или подобное же добро, то чаще всего 
вамъ отплатять самою черною неблагодарностью; и эта неблагодарность будеть 
достойнымъ воздаяніемъ за то, что мы, благотворя, не были безкорыстны. И если 
взаймы даете (т.-е. дЪлаете добро) тЪмъ, отъ которыхъ надћетесь получить 
обратно, какая вамъ за то благодарность? (Лука ҮІ, 34), то-есть достойны ли 
вы за то какой бы то пи было благодарности? 

Въ другой бесъд Своей Христосъ объяснилъ, что, дфлая добрыя д%ла, 
благотворя, мы исполняемъ лишь заповфдь Его, то-есть волю Божію, и потому 
не въ правЪ даже разечитывать на благодарность людей. Кто изъ васъ, ска- 
залъ Онъ, имя раба пашущаго или пасущаго, по возвращении его съ по- 
ля, скажетъ ему: пойди скорће, садись за столъ? Напротивъ, не ска- 
жеть ли ему: приготовь мн поужинать и, подпоясавшись, служи мн%, 
пока буду Бсть и пить, и потомъ Фшь и пей самъ? Станетъ ли онъ бла- 
годарить раба сего за то, что онъ исполнилъ приказаніе? не думаю. Такъ 
и вы, когда исполните все повелЪнное вамъ, говорите: мы рабы, ничего не- 
стоющіе, потому что сдфлали, что должны были сдфлать (Лука ХҮП, 
7—10). Такъ пусть же людекая неблагодарность не останавливаеть насъ дћ- 
лать то, что повеллъ намь Богъ! Не будемъ вмЪнять себ въ доблесть или 
особую заслугу исполнеше нашихъ обязанностей по отношеню къ ближнимъ! 
Не будемъ отвращаться отъ хотящаго воспользоваться нашею готовностью по- 
могать ближнимъ! Да и помогая имъ, будемъ помогать вполнф безкорыстно, не 
разсчитывая ни на какую услугу или иное воздаяніе съ ихъ стороны. 


Вы слышали, что сказано: люби ближняго твоего и ненавидь врага 
твоего. А Я говорю вамъ: любите враговъ вашихъ, благословляйте про- 
клинающихъ васъ, благотворите ненавидящимъ васъ, и молитесь за оби- 
жающихъ и гонящихъ васъ; да будете сынами Отца вашего Небеснаго. 

На стр. 228 приведенъ ветхозавфтный заковъ, повелвавшій евреямъ не 
метить и не имъть злобы на сыновъ народа своего, но любить ближвяго своего, 
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45 
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46—47 


"А т хр 
Мате. 44. А Я говорю вамъ: любите враговъ вашихъ, благосло" 


Гл. 5. вляйте проклинающихъ васъ, благотворите ненавидящимъ васъ и 
молитесь за обижающихъ и гонящихъ васъ, 


какъ самого себя. Считая себя обязанными любить только сыновъ народа своего, 
и признавая людей другихъ народовъ своими врагами, евреи понимали этотъ 
законъ какъ повелЬніе ненавидъть враговъ. Ненавидфли враговъ и язычники и 
самые тршные, по повятіямъ евреевъ, люди, т. е. мытари. Христосъ же требо- 
валъ, чтобы ученики Его были въ .вравственномъ отвошеніи выше вефхъ евреевъ 
и язычниковъ, чтобы они были достойными сынами Отца своего Небеснаго. И какъ 
Отецъ ихъ Небесный, чуждый гнъва и ненависти, любить веБхъ людей, даже 
злыхъ и неправедныхъ,-—видимымъ доказательствомъ чего можеть служить пове- 
лъне Его Своему солнцу евЪтить добрымъ и злымъ, и дождю изливаться на пра- 
ведныхъ и неправедвыхъ, — то и они, ученики Христа, желающие быть сывами 
Отца Небесваго, должны любить всфхъ, любить враговъ, благословлять проклина- 
ющихъ, благотворить ненавидящимъ п молиться за обижающихъ и гонящихъ ихъ. 
Только при этомъ уеловш они и могуть называтьея сынами Отца Небеснаго. 

Показывая примфръ исполненія запов%ди о любви къ врагамъ, Тисүсъ мо- 
лилея за распивавшихъ Его: Отче! прости имъ, ибо не знаютъ, что дБлаютъ 
(Лука ХХШ, 34). Въ подтверждене же того. что Богъ любить веъхъ людей, 
злыхъ п добрыхъ, праведныхъ и неправедныхъ, Христосъ сказалъ: Я пришелъ 
призвать не праведниковъ, но гръшниковъ къ покаянію (Мат. ІХ, 13). 
Да, Онъ пришелъ спасти гръшниковъ и проявилъ къ нимъ такую любовь, что, 
спасая ихъ душу (т.-е. жизнь), Свою отдалъ за вихъ. 

Заповъдавъ Овоимъ ученикамъ такую возвышенную, чистую любовь, кото- 
рая даетъ людямъ, ее проявляющимъ, право именоваться сынами Отца Небеснаго, 
Тисусъ тотчасъ же, для сравненія, указалъ имъ на любовь міра сего, то-ость на 
себялюбіе. Оть этой-то любви, любви корыстной, свойственной гршникамъ и 
язычникамъ, и предостерегаль Онъ Своихъ учениковъ, говоря: если вы будете 
пюбить любящихъ васъ, какая вамъ награда? не то же ли дЪлаютъ и 
мытари?... 

Любить враговъ? По мнЪнію толетовцевъ, это невозможно. Это (говорять 
они) одно изъ тъхъ прекрасныхъ выражевій, на которыя нельзя иначе смотрть, 
какъ на указаніе ведостижимаго идеала; можно не вредить своему врагу, но любить — 
нельзя; не могъ Христосъ предписывать невозможное (Толстой. Въ чемъ моя в®ра?). 

Исходя изъ положенія, что нельзя любить личнаго врага, и что Христося. 
не могъ предписывать невозможное, толстовцы полагають, что подъ именемъ врага 
Христосъ разумфль врага народа; нельзя (говорять ови) любить личныхъ враговъ, 
но людей вражескаго народа можно любить точно такъ же, какъ и своихъ. 

Если изъ всей нагорной проповфди вырвать одно только изречение Іисуса о 
любви къ врагамъ, и толковать его безъ связи съ остальными изреченіями, 70, 
пожалуй, можно было бы согласиться съ толстовцами. Но өсли слово о любви 
къ врагамъ не отдфлять отъ поелфдующихъ словъ Іисуса о благословени прокли- 
нающихъ, благотвореніи ненавидящимъ, молитв% за обижающихъ, а также о любви 
только къ любящимъ, привфтстви только братьевъ и пр, то станетъ ясно, что 
Христосъ говорилъ не только © врагахъ народныхъ, о людяхъ вражескаго народа, 
но и о личныхъ врагахъ и даже главнымъ образомъ о врагахъ личных. 
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Мате. 45. да будете сынами Отца вашего Небеснаго! ибо Онъ по- 
Гл, 5. велфваеть солнцу Своему восходить надъ злыми и добрыми и 
посылаетъ дождь на праведныхъ и неправедныхъ. 
46. Ибо если вы будете любить любящихъ васъ, какая вамъ 
награда? Не то же ли дБлаютъ и мытари? 
47. И если вы привфтствуете только братьевъ вашихъ, что 
особеннаго дЪлаете? Не такъ ли поступаютъ и язычники? 


Лука 33. И если дЪлаете добро тЬмъ, которые вамъ дфлають 
Гл. 6. добро, какая вамъ за то благодарность? ибо и грёшники то же 
дфлаютъ. 


Мы привели здЪсь мнЪніе толстовцевъ не потому, чтобы считали его заслу- 
живающимъ опроверженія, но для того, чтобы доказать, что личнаго врага можно 
любить, и что Христосъ не предписывалъ ничего невозможнаго. 

Кто привыкъ гнъваться по всякому, самому ничтожному даже, поводу; кто 
не умфеть владфть собою; кто никому ничего не прощаетъ; кто воздаетъ зломъ не 
только за зло, но даже и за добро; кто метить вефмъ, причинившимъ ему какую- 
либо неприятность, —тотъ, конечно, не можеть любить своего личнаго врага, а мо- 
жетъ только ненавидфть его. Если такому человфку сказать, что Христосъ запө- 
вдаль любить враговъ, то онъ отвфтитъ, что любить враговъ невозможно, что 
Христосъ указалъ этою запов%дью на совершенство, достижеше котораго не по 
силамъ челов%ку. 

Но в%дь Христосъ не съ этой заповъди началъ Свою нагорную проповъдь? 
Заповъдью о любви къ врагамъ Онъ почти окончилъ Свои поученія о томъ, каковы 
должны быть люди, желающие достигнуть истиннаго счастья, блаженства, то-есть 
вчной жизни въ Царствъ Небесномъ. Началъ же Овъ нагорную пропов%дь дру- 
гими, болфе легкими заповфдями и, излагая ихъ одну за другою, постепенно до- 
вель Овоихъ учениковъ и другихъ слушателей до сознанія о возможности и необ- 
ходимости даже любить враговъ. Онъ прежде всего требовалъ емиренномудрія, 
сокрушенія о трёхахъ, кротости, стремлешя къ познанию правды Божей, мило- 
сердія, чистоты даже помысловъ, умиротворевія враждующихъ, терофвя въ пере- 
нөсеніи страданій и гоненій за правду. Затёмъ, какъ-бы обращаясь къ возро- 
жденному исполненіемъ такихъ заповфдей человфку, Онъ требуетъ отъ него не 
только не причинять никому никақихъ страданій, но даже не гифваться ни на 
кого и безотлагательно мириться съ гифвающимся на него братомъ,— быть вър- 
вымъ женф своей и не осквернять брачнаго союза даже любострастнымъ взгля- 
домъ на другую женщину, —быть безусловно правдивымъ и не нуждатьея въ под- 
тверждени своихъ словъ клятвой,—не метить, но воздавать добромъ за зло, —и 
просящему не отказывать въ помощи. Понятно, что человфкъ, исполнивший и эти 
заповфди, достигшій такого высокаго нраветвеннаго совершенства, благотворящій 
и ненавидящему его, будөтъ несоме%нно сокрушаться о грЪхахъ своего врага, 
будеть искренно желать, чтобы онъ покаялся и тБмъ избавилъ себя отъ осужденія, 
словомъ, бүдетъ жаль его; жалость же есть не что иное, какъ основа любви: 
кто жалћетъ врага, кто желаетъ ему добра, тоть несомнфнно и любить его. 

Жизненвый опыть указываетъ, что даже человъкъ, не достигиий высокаго 
вравственнаго совершенства, но просто добрый, нерздко совершенно безкорыстно 
щадить врага своего, жалфетъ его, слфдовательно, проявляеть любовь къ нему. 
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Лука 34. И если взаймы даете тЬмъ, отъ которыхъ надфетесь 

Гл. 6. получить обратно, какая вамъ за то благодарность? ибо и грёш- 
ники даютъ взаймы грфшникамъ, чтобы получить обратно столь- 
ко же. 

Мате. 48. Итакъ, будьте совершенны, какъ совершенъ Отецъ вашъ 

Гл. 5. Небесный! 


Поэтому, любовь къ врагу вообще возможна, а для высоконраветвеннаго 
человЪка, исполнившаго всё заповди Христовы, даже необходима, какъ неизбж- 
ное слЬдетвіе совокупности везхъ усвоенвыхъ имъ добродЪтелей. 

Оканчивая изложеніе главнЪйшихъ заповфдей Своихъ, Шисуеъ сказалъ: 
будьте совершенны, какъ совершенъ Отецъ вашъ Небесный! 

Слова эти нельзя понимать въ смысл повелънія сравняться съ Богомъ въ 
совершенств%, такъ какъ величіе Боже недосягаомо и даже непостижимо для 
человзка. 

Познавать Бога и Его совершенства люди стали лишь съ пришествіемъ 
Христа на землю, и именно въ лиць Его, БогочеловЪка. Своимъ ученіемъ и 
проявлевіемъ божественной силы всемогущества въ совершевныхъ Имъ чуде- 
сахъ Христосъ открылъ намъ величе Отца Своего и недоступныя намъ совер- 
шеетва Его, какъ Бога. Но такъ какъ Онъ былъ Богочеловфкъ, то въ Немъ 
открылись намъ, во всей полнотЪ своей, и тв совершенства Божества, которыя 
можеть вмЪетить въ себЪ человъкъ. Поэтому, признавая для себя недосягае- 
мыми совершенства Христа-Бога, мы можемъ, однако, стремиться къ дости- 
женію тБхъ совершенствъ Отца Небесваго, которыя открыты намъ въ Хриетф- 
Человъкъ. Давая намъ заповди, Христосъ на Себф показалъ примфрь 
исполнешя ихъ, то-есть образецъ того совершенства, которое доступно чело- 
вЪкү. 

По поводу стремленія къ совершенству, Бл. Августинъ говорить: „Не 
„будь доволенъ тою степенью нравственнаго достоинства, на которой ты нахо- 
„дишься, но стремись къ той, которой еще не доетигь; ибо, какъ только ты 
„смотришь на себя съ самодовольствомъ, то уже не пойдешь далЪе; если жө ска- 
„жешь: довольно!то ты погибъ. Вее прибавляй, вее иди впередъ, все совершен- 
„ствуйся!“ 


Сказавъ ученикамъ Своимъ-—чего они не должны и что должны дф- 
лать, чтобы достигнуть блаженства въ вфчной жизни, Шисуеь Христосъ пере- 
шелъ затёмъ къ вопросу о томъ — каже надо дЪлать то, что Онъ заповъдалъ. 

Не творите милостыни вашей предъ людьми съ тЪмъ, чтобы они видфли 
васъ, еказалъ Онъ. 

Этими словами Христосъ не запрещаетъ творить милостыню или вообще 
добрыя дБла предъ людьми, въ присутстви стороннихъ людей, такъ какъ отказъ 
просящему на томъ только основаніи, что люди могутъ замфтить дающаго и про- 
славить его за то, нарушилъ бы заповъдь —-просящему у тебя дай. Христосъ 
говорить здфсь не объ обстановкЪ, въ которой совершаются добрыя дфла, ао 
намђБреній, съ которымъ они совершаются. Если доброе дЪле совершается исклю- 
чительно во имя чистой любви къ ближнему, безъ всякихъ разечетовъ на похвалы 
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Мет. г =. Смотрите, не творите милостыни вашей предъ людьми съ 
Гл. 6. тЬмъ, чтобъ они видЪли васъ; иначе не будетъ вамъ награды 
отъ Отца вашего Небеснаго. 

2. Итакъ, когда творишь милостыню, не труби передъ со- 
бою, какъ дБлаютъ лицемфры въ синагогахъ и на улицахъ, чтобы 
прославляли ихъ люди. Истинно говорю вамъ, они уже получаютъ 
награду свою. 


людей или награды отъ еильныхъ міра сего, то, хотя бы пришлось соворшить 
его и всенародно, оно не перестаетъ черезъ это быть истинно добрымъ дћъломъ, 
исполнешемъь воли Божей. Оласеніе ќыть замЪченнымъ не должно останавливать 
въ исполненіи обязанноєтей по отношенію къ ближнимъ. Въ той же Нагорной 
проповфди Тисусъ сказалъ: „да свфтить свътъь вашъ предь людьми, чтобы они 
видфли ваши добрыя дЪла, и прославляли Отца вашего Небеснаго“. Слъдо- 
вательно, нфть ничего дурного не только въ томъ, что доброе дфло совершается 
въ присутетвіи стороннихъ людей, но даже и въ томъ, что эти сторонніе люди 
прославляютъ творящаго добро. Но если подаяніе или пожертвованіе дается, или 
вообще доброе дъло совершается съ тЪмъ, чтобы обратить на себя вниман!е 
людей и прославиться среди вихъ въ качеств благотворителя, или же енискать 
себъ особое благоволевіе сильныхъ міра сего и получить чинъ или орденъ, то по- 
дающему съ такою цфлью подаянів не будетъ вм%нено въ праведность и не 
избавить его отъ осуждешя, ибо не любовь къ ближнему руководила имъ, а 
исключительно тщеславіе, себялюбіе, желан!е получить награду здзсь, на земл%. 

Такихъ лже-благотворителей Христосъ еравниваетъ съ лицемврами, пода- 
вавшими милостыню не иначе какъ въ многолюдныхъ собраніяхъ, въ синагогахъ 
и на улицахъ, и при томъ такъ, чтобы обратить на себя всеобщее внимане 
(какъ-бы трубя передъ собою), разглашая о предстоящей раздач милостыни. 
Эти лицемфры чаще всего ненавидять ближнихъ своихъ, обирають ихъ, и 
если оть избытка награбленнаго дають что-либо на благотворительныя дла, 
то не изъ любви къ нимъ, а съ единетвенною цфлью прославиться благо- 
творителемъ и тфмъ обфлить свои грязныя дфла. Ихъ-то и осуждаеть Хри- 
стоеъ. 

Но иногда человъкъ, творящій добрыя дъла исключительно изъ любви 
къ ближнимъ, безъ всякихъ разечетовъ на похвалы и награды земныя, можеть 
потомъ самъ себя возвеличить и возмечтать о своихъ доблестяхъ. Такое само- 
мине, гордость, несомн%нно, болфе тяжкій трхъ, чЪмъ тщеелавіе; и отъ этого-то 
трёха предостерегаеть Христосъ, заповъдуя творить добро какъ-бы втайн» отъ 
самого себя (пусть лЪвая рука твоя не знаетъ, что дфлаетъ правая), 
то-өєть, сотворивши добро, скорфе забыть про него и никогда о немъ не говорить 
и даже не вспоминать; ве говорить —чтобы не вызвать льстивыхъ похвалъ 
людекихъ; не вспоминать, —-чтобы не возгордиться; но помнить всегда, что, 
творя безкорыетно добрыя дла, мы вичего особеннаго не дфлаемъ, за что 
достойны были бы похвалъ, а исполняемь лишь свои обязанности, творимъ 
велю Божю. 

И когда молишься, не будь, какъ лицемфры, которые любять въ синаго- 
тахъ и на углахъ улицъ останавливаться молиться, чтобы показаться предъ 
людьми. Ты же, когда молишься, войди въ комнату твою и затворивъ 
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Мале. З. У тебя же, когда творишь милостыню, пусть лвая рука 
Гл. 6. твоя не знаетъ, что дБлаетъ правая, 

4. чтобы милостыня твоя была втайнф; и Отецъ твой, видя- 
щій тайное, воздастъ тебЪ явно. 

5. И когда молишься, не будь, канъ лицемфры, которые лю- 
бятъ въ синагогахъ и на углахъ улицъ останавливаться молить- 
ся, чтобы показаться предъ людьми. Истинно говорю вамъ, что 
они уже получаютъ награду свою. 

6. Ты же, когда молишься, войди въ комнату твою и, за- 
творивъ дверь твою, помолись Отцу Твоему, Который втайнб; и 
Отецъ Твой, видящій тайное, воздастъ теб явно. 


дверь твою, помолись Отцу Твоему, Который втайнЪ, и Отецъ Твой, ви- 
дящій тайное, воздастъ теб явно. 

Этими словами Христосъ не запрещаетъ молиться въ храмахъ и другихъ 
молитвенныхъ собраніяхъ, какъ не запрещаетъ и творить милостыню предъ 
людьми; но Овъ запрещаетъ молиться на виду у већхъ съ тБмъ, чтобы по: 
казаться предъ людьми молящимея. Слфдовательно, и здЪеь осуждаетея не 
обстановка, въ которой человъкъ молится, но то тщеелаве, ради котораго чело- 
вЪкъ показывается людямъ какъ-бы молящимся. Такой человъкъ не молится, не 
о Бог думаетъ; нЪть, мысли его далеки отъ Бога: онъ думаетъ только о томь, 
какъ бы обратить на себя вниманів окружающихъ его людей и заслужить у 
нихъ славу набожнаго, праведнаго человЪка. 'Такихъ-то лицемћровъ и осуждаеть 
Господь. 

Но если кто нетинно молится въ храмЪ, не только не стараясь обратить 
на себя внимаше окружающихъ, но даже стараясь остаться незамфченнымь ИМИ, 
то за такое моленіе онъ не подлежитъ осужденію. Кто въ молитв» сосредоточи- 
ваеть веБ мысли свои только въ БогЪ, тотъ даже не видитъ и не замфчаетъ 
окружающихъ его; да и что за бЪда, что его могүтъ увидЪть молящимея? вфль 
онё молится не для того, чтобы его видњли, и потому значеше и сила 
молитвы его черезъ это не уменьшитея. 

ЧеловЪку, какъ существу несовершенному, Христосъ заповъдалъ неуклонно 
стремиться къ совершенству; но такъ какъ на пути къ достиженію этой цфли 
постоянно ветръчаютея препятетвія въ обуревающихъ человъка етрастяхъ н, 
между прочимъ, въ тщеславіи и гордости, то, желая устранить эти препятетвія, 
Христосъ запретилъ даже и добрыя дфла творить съ дурными намфреніями, 
съ тБиъ, чтобы люди видфли ихъ; заповфдуя избъгать людекихъ похвалъ, 
нерфдко доводящихъ слабохарактерныхъ до тщеславія и гордости, Христосъ ска- 
залъ, что лучше подавать милостыню тайно, лучше молиться въ уединевіи, чфмъ 
подвергатьея опасности грфха. Истинному поелфдователю Христа, доетигшему 
нЪкоторой степени совершенства, вполнф безопасно и милостыню подавать вее- 
народно и также всенародно молиться, потому что, подавая милостыню и молясь, 
онъ руководствуется только любовью къ Богу и ближнимъ, при чемъ похвалы 
людскія къ нему не пристануть и не собьютъ его съ твердаго пути. Но ебли 
человфкъ еще не окрфиъ духомъ, если расточаемыя ему похвалы могутъ векру- 
жить ему голову и заставить его возмечтать о себф, сдьлаться гордымъ отъ 
сознанія своихъ прославленныхъ добродфтелей, то только заповъданная ему Хри- 
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Мато. #° *" 7 А молясь, не говорите лишняго, какъ язычники; 
Гл. 6. 


стомъ осторожность можеть спасти его отъ паденія и гибели; такой человЪкъ, 
продолжая дфлать добрыя д%ла исключительно изъ любви въ Богу и ближанмъ, 
должень «читать эти дфла лишь исполнешемь своихъ обязанностей и потому 
даже не вспоминать о нихъ, какъ о своихъ заслугахъ, забыть ихъ, держать ихъ 
втайвв отъ себя. Молясь, овъ долженъ избфгать взоровъ людекихъ и молиться 
въ томь уединеши, какого требуетъ состояніе его души. Если ему необходимо 
уединевіе въ буквальномъ смыслЪ, онъ долженъ войти въ’свою комнату и дверь 
за собою затворить, чтобы никто и вичто не помфшали ему молиться. Если 
такого уединевія ве требуется, онъ все-таки долженъ уединиться въ самомъ 
себ, ве мысли свои сосредоточить исключительно Въ Бог, забыть все 
окружающее и не обращать никакого вниманія на етоящихъ туть же сторонвихъ 
людей. 

По мифнйю Августина, комната, о которой говорить Христосъ, есть 
человфческое сердце, дверь — чувственный входъ, чрезъ который проникаютъ без- 
порядочныя и нечистыя житейсыя мысли, дверь, въ которую всегда стучится 
искуситель, а находя ее затворенною и для него запертою, уходить и оставляеть 
насъ. 

Ту же мыель высказываетъ и Амвросій Медіоланекій: „вотъ комната мо- 
„литвы, которую ты всегда имфешь съ собою; въ эту комнату преимущественво 
„должно уединяться, хотя бы мы ваходились и между людьми“. 

„Если и въ комнату войдешь (говорить Златоусть) и затворишь за собою 
„двери, а сдфлаешь это напоказъ, то и затворенныя двери не принесутъ теб 
„никакой пользы. Спаситель желаетъ, чтобы ты, прежде чъмъ затворить 
„двери комнаты, изгналъ изъ собн тщеславівє и заключилъ двери сердца 
„твоего. Изъ глубины сердца твоего извлеки гласъ, сдЪлай молитву твою 
„тайною“. 

Въ одной изъ дальнфйшихъ бесфдъ Своихъ Іисусъ привелъ образцы молитвъ 
тщеславной и сердечной: Два человЪка вошли въ храмъ помолиться: одинъЪ 
фарисей, а другой мытарь. Фарисей, ставъ, помолился въ себЪ такъ: Боже! 
благодарю Тебя, что я не таковъ, какъ прочіе люди, грабители, обидчики, 
прелюбодфи, или какъ зтотъ мытарь: пощусь два раза въ недфлю, даю 
десятую часть изъ всего, что пріобрЬтаю. Мытарь же, стоя вдали, 
не смёлъ даже поднять глазъ на небо; но, ударяя себя въ грудь, гово- 
рилъ: Боже! будь милостивъ ко мнЪ грьшному (Лука ХҮШ, 10—18). 

Предостерегая отъ тщеславной молитвы лицемрвыхъ фарисеевъ, Христосъ 
предостерегь Овоихъ учениковъ и отъ подражавія язычникамъ: А молясь, не го- 
ворите лишняго, какъ язычники; ибо они думаютъ, что въ многословіи 
своемъ будутъ услышаны: не уподобляйтесь имъ, ибо знаетъ Отецъ вашъ, 
въ чемъ вы имфете нужду, прежде вашего прошенія у Него. 

Молясь, не говорите лишняго. А что такое лишнее въ молитв 

На этоть вопросъ отвфчаеть Самъ Інсусъ Христосъ въ той же Нагорной 
проповъди: Не заботьтесь и не говорите: что намъ Ъсть? или что пить? 
или во что одфться? потому что всего этого ищутъ "язычники, и потому 
что Отецъ вашъ Небесный знаетъ, что вы имћете нужду во всемъ этомъ. 
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Мате. ибо они думаютъ, что въ многословіи своемв будутъ услв- 
Гл. 6. шаны; 


Ищите же прежде Царства Божія и правды Его, и это все приложится вамъ 
(Мате. УТ, 31—83). Смыслъ этихъ словъ, въ связи съ прежде сказанными, та- 
ковъ: Назваченіе человфка— достигнуть вфчной жизни въ Царств Небесномъ; 
средство къ достиженію этой цфли —-исполненіе воли Божей, правды Его въ этой 
земной жизни, въ ЦарствЪ Божіемъ. ОлЪдовательно, главнфйшая забота человфка 
должна заключаться въ отысканіи возможности, путемъ исполненія воли Божией, 
вступить здесь въ Царство Божие, едълатьея достойнымъ члономъ его, и тъмъ 
открыть себЪ входъ и въ Царство Небесное. На этомъ онъ долженъ сосредото- 
чить ве свои мысли, сообразно этому во всемъ поступать, и объ этомъ молиться; 
все же не относящееся къ этому, вее земное, временное, какъ-то: пища, питье, 
одежда и прочее, все это—лишинее; лишнее не для человћка, нбо онъ но можеть 
жить безъ пищи, питья, одежды, но лишнее для молитвы; лишнее потому, что 
человЪку, ищущему прежде всего Царства Божия и правды Его, все это будеть 
дано Богомъ и безъ прошенія его, ибо Отецъ его Небесный знаетъ, что онъ во 
всемь этомъ имЪеть нужду. 

Однако, молеве объ этомъ лишнемъ не безусловно воспрещено. Научивъ 
насъ молиться о хлЪбЪ насущномь, Христосъ тЬмъ самымъ призналъ неподле- 
жащимъ осуждевію моленіе о дарованін намъ, вә .мњрњ дьйствительной 
необходимости, и благъ земныхъ; но это моленіе не должно заслонять собою 
исканія Царетва Божія и правды Его. 

По этому поводу Јоаннъ ФЗлатоусть говорить: „Господь внушаетъ, что 
„молящіеея не должны просить скоропреходящаго и погибающаго: ни красоты 
„тЪлесной, которая увядаетъ отъ времени, изглаживается отъ болфзни, исчезаеть 
„при смерти; ни денежнаго богатства, которое, подобно рёчнымъ водамъ, прите- 
„каеть и утекаетъ, переходить то къ одному, то къ другому, убфгаеть отъ тъхь, 
„кто удерживаеть его, и не остается у тъхъ, кто любитъ его, подвергается без- 
„численному множеству бъдствій отъ моли, оть разбойниковъ, отъ клеветниковъ, 
„оть пожаровъ, отъ кораблекрушеній, отъ нападен!й враговъ и отъ прочихъ золь; 
ни почетной власти, которую также сопровождаетъ множество скорбей. А нфко- 
„торые изъ людей, впадшихъ въ крайнее безуміе, не только просятъ у Всевыш- 
„няго Бога тфлесной красоты, богатства, власти и тому подобнаго, но возетають 
„противъ своихъ враговъ, умоляютъ послать имъ какое-нибудь наказаніе, и Того, 
„Кого просять быть къ самимъ себЪ милостивымъ и человфколюбивымъ, въ отно- 
„шеши къ врагамъ своимъ хотять едфлать немилостивымь и нечеловБколюби- 
„вымЪ. Господь, желая предотвратить это, заповъдуетъ: не говорите лишняго“ 
(Бес. о жизни по Богу, т. 3, кн. 1). 

Заповфдуя не говорить ча молитвЪ лишняго, какъ язычники, Христосъ 
пояснилъ, что язычники думають, что въ многословіи своемъ будуть услы- 
шавы. 

Толкуя эти слова, „Августинъ дфлаеть различіе между многословемь, 
„которое здфеь порицаетея, и неустанными молитвами, которыя Господь такъ 
„усиленно поощряетъ въ другомъ мъетъ. Кто Самъ проводилъ ночи въ молитв, 
„Кто сказаль ищите и обрящете, Кто объясвялъ притчею, что должно всегда 
„молиться и не унывать, Тотъ, конечно, былъ очень далекъ отъ порицанія 2ро- 
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- Мате. `^ 8. не уподобляйтесь имъ; ибо знаетъ Отецъ вашъ, въ чемъ 
Гл. 6. вы имБете нужду, прежде вашего прошенія у Него. 


„должительной молитвы, если это дфйствительно молитва. Онъ можеть 0су- 
„ждать только тъ молитвы, которыя подъ этимъ названіемъ представляють не- 
„скончаемый наборъ громкихъ и пышныхъ словъ, замћняющихъ изліянія глубо- 
„чайшаго искренняго чувства и невыразимыя въ словахъ сөрдечныя воздыханія 
(Тренчъ. Нагор. проп.). 

Знаетъ Отецъ вашъ, въ чемъ вы имфете нужду прежде вашего про- 
шенія у Него. По поводу этихъ словъ нфкоторые епрашиваютъ: а если Онъ 
напередъ зваетъ, чего мы просимъ, то какая необходимость вообще просить 
чего-либо? Какая нужда выражать какое-либо прошеше словами, пере- 
сказывать что-либо Тому, Кому все уже извфетно? Какая нужда вообще въ 
молитв? 

Слова Іисуса—знаетъ Отецъ, вашъ, въ чемъ вы имфете нужду, 
прежде вашего прошенія у Него — содержать въ себБ воспрещеніе многословія 
въ молитв, а не самой молитвы *). Если бы не было надобности въ молитв 
вообще, то Христосъ не говорилъ бы: просите и дано будетъ вамъ 
(Мате. УП, 7); молитесь за обижающихъ васъ и гонящихъ васъ 
(Мате. У, 44); истинно, истинно говорю вамъ: о чемъ ни попросите Отца 
во имя Мое, дастъ вамъ (Іоан. ХҮІ, 23) и т. д. 

Но почему же (говорятъ) Всеблагій Богъ не подаетъ людямъ все, въ чемъ 
они имфють нужду, и безъ прошенія ихъ, безъ молитвы? 

По ученію Тисуса Христа, люди имфють дфйствительную нужду лишь 
въ достиженіи Царства Небеснаго; но такъ какъ человфиъ одаренъ свободой 
воли и можетъ произвольно искать это Царство или бФжать отъ него, то по- 
нятно, что оно только просящему дано будетъ. Въ стремлени къ доетиженію 
этой пли, въ борьбъ еъ искушешями и страстями, силы человћческія нердко 
ослабъвають, и потому молитвенное обращеніе къ помощи Божей становится 
пеизбъжнымъ. Самъ Христосъ молилея въ Геосиманскомъ саду предъ предстояв- 
шими Ему страданіями, когда замфтилъ, что Его челов%ческія силы слабвютъ; 
искушаемый мыслью о возможности избавиться отъ этихъ страданій, Онъ молился 
и окончилъ молитву Свою словами: да будеть воля Твоя! 

Слдовательно, Іисусъ Христосъ не только не осудилъ обращеше наше 
къ Богу въ молитв%, но даже словомъ и примфромъ Своимъ заповфдаль намъ 
МОЛИТЬСЯ. 

Подаеть же Богъ безъ прошевія, безъ молитвы, только ищущимъ прежде 
всего Царетва Божія и правды Его, и при томъ подаеть имъ только то, что для 
нихъ считается лигини мо въ МОЛИТВЂ. 

Молитесь же такъ: Отче нашъ... Молитва, данная Господомъ Своимъ 
ученикамъ и извфетная подъ именемъ молитвы Господней, есть только образецъ 
согласной еъ Его ученіомъ молитвы, нисколько не исключающй возможности и 
другихъ молитвъ, ибо и Самъ Господь Гисусъ Христосъ произпосилъ другія 
молитвы (Іоан. ХҮП). 


*) Точнће, подъ многословіемъ должно разумЪть подробное перечислен1е натихъ 
житейскихъ нуждъ, что и понынЪ свойственно молящимся язычникамъ (напр., череми- 
самъ), взамЪнъ испрошенін даровъ духовныхъ. "оци. Ценз. къ 1-му изданію. 
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Мате. 9. Молитесь же такъ: Отче нашъ. сущй на небесахъ! Да 
Гл. 6. святится имя Твое! 


Отче нашъ! Богъ, какъ Творець міра и людей, считается Отцомъ већхъ 
Своихъ твореній. Но ве ли люди смћютъ называть Его своимъ Отцомъ? · 
Для того, чтобы имть право называть Бога Отцомъ, надо исполнять 
заповћди, данныя Христомъ: «любите (сказалъ Онъ) враговъ вашихъ, благо- 
словляйте проклинающихъ васъ, благотворите ненавидящимъ васъ и молитесь за 
обижающихъ васъ и гонящихъ васъ, да будете сынами Отца вашего Небес- 


наго“. 

СлЬдовательно, только исполняющіе заповћди Христовы, стремящіяся къ 
совершенству, могутъ называть Бога евоимъ (7740.м5; ве же остальные люди, 
не переставая быть творешями или по ветхозавтному, рабами Божіими, недо- 
стойны именоваться сынами Отца Небеснаго. Въ этомъ убфждаеть насъ проис- 
шедший послё Нагорной проповзди разговоръ Тисуса съ Тудеями. Тисусъ сказаль 
Гудеямъ: Вы дБлаете дЪла отца вашего. На это сказали Ему: мы не отъ 
любодЪянія рождены; одного Отца имфемъ, Бога. Іисусъ сназалъ имъ: 
если бы Богъ былъ Отецъ вашъ, то Вы любили бы Меня, потому что Я 
отъ Бога исшелъ и пришелъ; ибо Я не Самъ отъ Себя пришелъ, но Онъ 
послалъ Меня. Почему вы не понимаете рЪчи Моей? потому что не можете 
слышать слова Моего:. вашъ отецъ діаволъ, и вы хотите исполнять похоти 
отца вашего (Іоан. УШ, 41—44). 

Сыны Отца Небеснаго должны быть чужды себялюбія; они должны любить 
весь родъ человъческій, даже враговъ своихъ, и за вевхъ молиться. Воть 
почему, уча Своихъ послёдователей молиться, Христосъ повелфваеть имъ гово- 
рить--Отче нашъ, а не Отче мой, то-есть молиться за већхъ, а не за себя 
только. 

Называя въ этой молитв Бога Отцомъ начиимз, мы тъмъ самымъ при- 
знаемъ вевхъ людей, какъ дфтей одного Отца, нашими братьями; а такъ какъ 
братья должны быть равноправны, то и већ люди равны передъ Богомъ; ни богат- 
ство, ни знатное происхожденіе не могутъ выдфлить человћка изъ общаго уровня: 
только благочестіе, исполнеше воли Божей, исканіе Царства Божія и правды 
Его могутъ отличить человћка и едЗлать его. достойнымъ сыномъ Отца Небеснаго. 

Сущій на небесахъ. На обыкновенномъ разговорномъ языкъ неболе 
всегда назывался и теперь называется весь міръ, кромв земли. Но такъ какъ 
Богъ есть Духъ, не нуждающиеся въ какомъ-либо особомъ мћетв для Своего 
пребывавія, Духъ вездфеущй, то слова молитвы — сущ на небесахъ —надо 
понимать не буквально. Отцомъ Небеснымь мы называемъ Бога въ отличіе отъ 
отца земного, какъ и вообще все неземное называемъ небеснымъ. 

Да святится имя Твое! „Что это значитъ?—спрашиваеть Августинъ. 
Можетъ ли Богъ быть еще святе, чёмъ Онъ есть? Въ Себ Самомъ не можеть; 
это имя само въ Себ пребываетъ одно и то же, во вћки святое; но святость его 
можетъ умножаться и возрастать въ васъ самихъ и въ другихъ людяхъ, и въ 
этомъ прошеніи мы молимся, чтобы родъ человфческй болће и боле познавалъ 
Бога и чтилъ Ето Веесвятаго“. 

„Да святится, значитъ, да прославится (говорить Златоустъ). Сподоби 
насъ —какъ-бы такъ учить насъ Спаситель молиться — такъ чисто жить, чтобы 
чрезъ насъ веф Тебя славили“ (Бес. на Мате. ХІХ). 
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Е. хейо 5 . 
ате. “^0. Да придеть Царстве Твое! 
Гл. 6 


Въ начал Нагорной проповъди Іисусъ еказалъ Своимъ ученикамъ: да свЪ- 
титъ свЪтъ вашъ предъ людьми, чтобы они видфли ваши добрыя дла и 
прославляли Отца вашего небеснаго. Добрыя дла совершаютея во испол- 
неше воли Божіөй; видящіе осуществлене этой воли въ добрыхъ дфлахъ по- 
знаютъ святость Бога, во имя Котораго эти дфла совершаются, познаютъ евя- 
тость имепи Его; а черезъ это имя Боже святится, признается евятымъ, 
проелавляетея даже и тёми людьми, которые до того времени были далеки отъ 
Бога. 

Въ первые вфка христанетва истинные послфдователи Христа, исполне- 
ніемъ заповфдей Христовыхъ, въ которыхъ имъ открыта была воля Божія, 
самоотверженною любовью къ ближнимъ и всегдашнею готовностью душу свою 
положить за нихъ, привлекали ко Христу толпы язычниковъ, познававшихъ въ 
нихъ величіе и святость Того Бога, воля Котораго вдохновляла ихъ, и имя Кото- 
раго святилось въ нихъ. 

Можно привести мвого примфровъ и изъ позднфйшихъ временъ, даже изъ 
нашего времени, когда добрыя дфла и вообще святая жизнь праведника заста- 
вляли маловфрныхъ и даже новфрующихь признать величіе Боже и святость 
имени Его. 

Поэтому, елова—да святится имя Твое— можно понимать такъ: да про- 
явится святость имени Твоего въ людяхъ, творящихъ волю Твою! да свЪфтить 
свЪтъ Твой въ нихъ, н да познають и прославять Тебя већ народы земли! да 
будетъ вездъ свято имя Твое! 

Да придетъ Царстве Твое! Богъ есть Творецъ и Царь всего міра; елъ- 
довательно, Царство Его—весь міръ. Но въ ученіи Іисуса Христа различается 
Царство Боже на землЪ отъ Царства Небеенаго. 

Подъ именемъ Царства Небеснаго разумфется та неземная жизнь в%чнато 
блаженства, которая обфщана праведнымъ людямъ послф окончательнаго суда 
Божія надъ родомъ человфческимъ, посл страшнаго суда. Царство Небееное 
придетъ независимо отъ желаній или молитвъ людей; молитвы не могутъ уско- 
рить ваступленіе его; слфдовательно, здЪсь рёчь идетъ не о наступлени его. Цар- 
ствомь же Божіимъ Христосъ называлъ Царство земное, совокупность веЪхъ 
людей, творящихъ волю Божию, такихъ людей, для которыхъ воля Божія, за- 
повфданная намъ Христомъ, составллетъ высшій и безусловно обязательный 
законъ, —которые одушевлены истинною любовью ко вефмъ, даже врагамъ, — 
которые благо творятъ даже и ненавидящимъ ихъ; это— духовное Царство, не 
ограниченное никакими границами: оно вөздъ, гдЪ люди творять волю Божию. 
Воть о скоръйшемъ наступленіи этого Царства для веъхъ людей мы и молимся, 
когда говоримъ: да придетъ Царстве Твое! Мы молимъ Бога, чтобы већ люди 
скорће познали Ето волю и исполняли ее, чтобы Царство Боже, Царство 
мира, любви и добра вмЪетило бы въ себЪ веБхъ безъ исключешя людей и 
объединило бы ихъ въ единое стадо съ Единымъ Пастыремъ. 

Но такъ какъ достигвуть Царства Небеснаго можно не иначе, какъ пройдя 
земную жизнь, и притомъ неполняя волю Божію и, велЪдетвіе этого, состоя 
членомь Царства Божя здфеь на земл, то, молясь о томъ, чтобы Нарство 
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Мате. Да будетъ воля Твоя и на землЪ, какъ на небЪ! 
Гл. 6. 


Боже вмЪфстило встать людей, мы, тфмъ самымъ, молимъ и о вступлени вст, 
безъ исключешя, людей въ Царство Небесное. Слфдовательно, произнося слова— 
да пріидетъ Царстве Твое—мы одновременно молимъ о распространеніи на 
всфхъ людей Царства Божя и о нелишеши ихъ Царства Небеснаго. 

Да будетъ воля Твоя и на земл%, какъ на небъ! Богъ— Творецъ міра; 
Ему подчинено все. Но Онъ жө, создавъ человЪка, даровалъ ему свободу воли. 
Злоупотребляя этою свободою, люди дЪйетвуютъ далеко не всегда согласно съ 
волею Бога. Воть почему весь міръ, руководимый исключительно волею Бога, 
противополагается людямъ, руководимымъ своею свободною волею, какъ небо 
противополагается земл; и если мы просимъ, чтобы воля Божя была и на земл, 
какъ на небЪ, то это означаетъ нашу просьбу, чтобы воля Божія руководила 
людьми такъ же, какъ она руководитъ веБмъ міромъ, — чтобы воля людей совпа- 
дала бы съ волею Бога,— чтобы люди желали лишь того, что угодно Богу. 910 
не уничтожаеть свободы воли человфка, но приводить ее въ согласие съ волею 
Бога. 

Эту необходимость согласовашя своей воли съ высшею волею Іисусъ 
Христосъ объяснилъь при другомъ случа: Не ищу Моей воли, сказалъ 0нъ, 
но воли пославшаго Меня Отца (Тоан. Ү, 30). Если Онъ, Богочеловъкъ, во 
веемъ согласоваль Свою волю съ волею Пославшаго Его, то тёмъ бол 
мы, обуреваемые искушеніями и немощами нашего тла, должны заботиться 
о томъ, чтобы воля наша во веемъ согласовалаеь съ волею Отца нашеге Не- 
беснаго. 

Въ той же Нагорной проповфди Христосъ сказалъ: Не всякій, говорящій 
Мн: Господи! Господи! войдетъ въ Царство Небесное, но исполняющій 
волю Отца Моего Небеснаго (Мате. ҮП, 21). Вотъ почему Онъ учить насъ 
посл словъ—-да пріидетъ Царствіе Твое — говорить: да будетъ воля Твоя, 
да исполняется вефми людьми воля Твоя! 

ХлЪбъ нашъ насущный дай намъ на сей день. „Онъ повелълъ (гово- 
„ритъ Златоустъ) просить хлћба насущнаго, не для объяденія, а для питанія, 
„восполняющаго истраченное въ тёлћ и дтклопяющаго смерть отъ голода, ие 
„роекошныхъ столовъ, не разнообразныхъ яствъ, произведеній поваровъ, изо- 
„брЪтеній хлћбопековъ, вкусныхъ винъ и прочаго тому подобнаго, что услаждаеть 
„Языкъ, но обременяетъ желудокъ, помрачаетъ умъ, помогаотъ тБлу возетавать 
„на душу. Не этого просить научаеть насъ заповъдь, но хлъба насущнаг0, 
„то-есть обращающагося въ существо тла и могущаго поддержать его. Притомь 
„И его запов$дано намъ просить не на великое число лфтъ, а столько, сколько 
„нужно намъ на настоящий день... Въ самомъ дфлф, если ты не знаешь, уви- 
„лишь ли завтрашній день, то для чего безпокоишь себя заботой 0 немъ?.. 
„Тотъ, Ито даровалъ тебф тфло, вдохнулъ душу, сдфлалъь тебя животнынъ 
„разумнымъ и приготовиль для тебя веб блага прежде, нежели создаль 
„тебя, забудетъ ли тебя, Свое созданіе?“ (Бес. „О жизни по Богу“; Бес. на 
Мате. ХІХ). 

Въ этихъ словахъ молитвы, педъ именемъ хлћба насущнаго разумфется 
вее, крайне необходимое для поддержанія нашей жизни. А такъ какъ человћкъ 
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Мате. 11. ХлЬбъ нашъ насущный дай намъ на сей день! 
Гл. 6. 12. И прости намъ долги наши, какъ и мы прощаемъ долж- 
никамъ нашимъ! 


состоитъ изъ души и тёла, то подъ хлфбомъ насущнымъ надо разумфть не 
только пищу, питье, одежду, жилище и все прочее, необходимое для поддер- 
жашя жизни, ТЁла, но и все, что облагороживаетъ, очищаеть, возвышаетъ 
наши души и тъмъ приближаетъ ихъ къ Богу. 

И прости намъ долги наши, какъ и мы прощаемъ должникамъ нашимъ, 
то-есть прости намъ грфхи наши такъ, какъ и мы прощаемъ согрЪшившимъ 
противъ насъ. 

Христосъ заповъдалъ намъ любить враговъ нашихъ, благословлять про- 
клинающихь насъ, благотворить ненавидящимъ насъ и молиться за обижаю- 
щихъ и гонящихъ насъ. Кто исполняеть эту заповфль, тотъ, несомннно, 
трощаетё своихъ враговъ, и за то самъ заслуживаеть прощенія грвховъ. 
Но если кто и не достигъ еще такого совершенства, кто еще не можетъ любить 
враговъ евоихъ и благотворить имъ, но однако не гифвается на нихъ и про- 
щаетъ имъ већ обиды, тотъ все-таки въ правф просить у Бога прощевія грёховъ 
СВОИХЪ. 

Но кто не прощаетъ согрЪшивлимъ противъ него, кто гиЪвается на нихъ 
и желаетъ имъ зла, смфетъь ли тотъ самъ просить у Бога прощеня своихъ грћъ- 
ховъ? Отвътъ на этоть вопросъ содержится въ слъдующихъ пояенительныхъ 
словахъ Тисуса Христа: Ибо если вы будете прощать людямъ согрЪшенія 
ихъ, то простить и вамъ Отецъ вашъ Небесный; а если не будете 
прощать людямъ согрЪшенія ихъ, то и Отецъ вашъ не проститъ вамъ со- 
грёшенй вашихъ. 

Итакъ, прежде, чёмъ просить у Бога прощенія грфховъ нашихъ, мы 
сами должны простить вефмъ своимъ обидчикамъ; мало того, мы должны при- 
мириться съ тБмъ, на кого сами не гнфваемся, но кто имфетъ нёчто противъ 
насъ, то-есть считаеть себя обиженнымъ нами; и тогда только мы можемъ 
молиться о прощеніи грфховъ нашихъ. 

Вдумайтесь въ эти слова молитвы: прости намъ грЪхи наши такъ, 
какъ мы прощаемъ согр6шившихъ противъ насъ! и если вы не прощаете 
обидфвшихъ васъ, то вы должны придти въ ужасъ отъ этихъ словъ, которыя 
произвосите ежедневно. В%дь вы просите, чтобы Богъ не прощалъ васъ! Вы 
просите, чтобы Онъ простилъ васъ такъ, какъ и вы прощаете; а если вы 
таите злобу противъ обидъвшихъ васъ и не хотите простить ихъ, то, Значить, 
вы просите Бога, чтобы и Онъ не прощалъ васъ. Одумайтесь жө, и не дер- 
зайте просить у Бога прощенія вашихъ грфховъ, если сами не прощаете оби- 
дЬвшихъ васъ! Спфшите скорће простить всхъ, чтобы не было поздно! вЪль 
вы не знаете, когда будете отозваны изъ этого міра! а за предфлами этой 
жизни нБтъь мФета ни покаявію, ни всепрощенію. 

Богъ благоволилъ ветупить съ нами въ договоръ (говорить Августинъ); 
„Онь говоритъ тебъ: прости, и Я прощу! не простилъ ты, —самъ противъ себя 
„идешь, а не Я“. 

Необходимость прощать всф обиды, чтобы получить прощеніе своихъ грћ- 
ҳовъ, Христосъ объяенилъ особенно наглядно въ притчв о должник% (Мате. ХҮШ, 
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Мате. 13. И не введи насъ въ искушеніе! Но избавь насъ отъ лукё- 
Гл. 6. ваго! Ибо Твое есть Царство и сила и слава во вфни. Аминь. 


21—85), которую окончилъ такими словами: Тогда государь его призываетъ 
его и говоритъ: злой рабъ! весь долгъ тотъ я простилъ тебЪ, потому что 
ты упросилъ меня; не надлежало ли и тебЪф помиловать товарища твоего, 
какъ и я помиловалъ тебя? И, разгнъвавшись, государь его отдалъ его 
истязателямъ, пока не отдастъ ему всего долга. Такъ и Отецъ Мой Небес- 
ный поступитъ съ вами, если не проститъ каждый изъ васъ отъ сердца 
своего брату своему согрЕшенй его. 

Сознающій свою грЪховность, осуждающій себя, рёшающийся больше не 
гршить, естественно желаеть снять еъ себя отьфтственноеть за совершенвые 
имъ грфхи, а потому въ раскаяніи молить о прощеніи. Такимъ образомъ 
искренняя молитва о прощеніи гръховъ есть вмЪет съ тЪмъ и покаяніе во 
грЪхахъ. 

Кто пе раскаявается въ тръхахъ своихъ, кто не признаеть себя грёш- 
нымъ, тоть не нуждается въ прощевіи грёховь и не молится 0 томъ. 
Покайтесь! взывалъ Іоаннъ Креститель, Призывомъ къ покаянію началъ (вою 
проновёль и Іиеусъ Христосъ. За покаяніемъ слёдуеть молитва о помилованіи; 
нфть покаянія безъ молитвы, иЪть и молитвы безь покаявія. 

И не введи насъ въ искушеніе! 

Искушевіемъ называется вообще испытане. Искушать можно Бога и 
человЪка. По отношенію къ Богу, искушеше выражается большею частью 
въ требованін отъ Него доказательствъ Его всемогущества и милосердія. По 
отношению же къ человфку, искушеніе выражается въ испытаніи его нравственных» 
силъ еклоненіемъ его къ чему-либо безвравственному, гръховному, или же въ испы- 
танін его вфры. Богъ викого ве искушаетъ соблазномъ грћха; искушен!е Его вы- 
ражается лишь въ иепытаніи вфры (примфръ Авраама). Соблазномъ же грёха 
искушаеть насъ злой духъ, а также люди и мы сами. 

Подвергаться искушеніямъ, соблазнамъ— неизбфжная участь каждаго чело- 
вЪка; и чфмь сильнфо искушеніе, тёмъ труднфе борьба съ нимъ, но за т 
тЬмъ прятнфе побфда, тЬмъ выше подвигъ побфдителя. Сознавая неизбъжность 
для человфка искушешя вообще, мы не должны, однако, на этомъ основани 
искать ихъ, идти навстрфчу имъ. Это было бы слишкомъ самовадфянно съ нашей 
стороны. Напротивъ, зная слабость свою, мы должны веёми м$рами избъгать 
ихъ сами и отвращать оть нихъ нашихъ ближнихъ. Но если искушеніо пришло, 
мы должны ветрфтить его во всеоружіп разума и воли, и побБдить его, устоять 
противъ соблазна, не поддаться ему. Если человфкъ начнетъ свое самопепра- 
вленіе и возрожденіе, по указаніямъ Тисуса Христа, съ сознанія своей духовной 
нищеты, и пройдетъ послфцовательно, съ Божею помощью, веб ступени лћет- 
ницы, ведущей къ возможному для него совершенству, то дальнфйшая борьба 
будетъ для него легка; но и въ такомъ случа, при всей легкости борьбы, овъ 
не долженъ забывать возможности своего паденія, и потому постоянно должень 
молить Бога о помощи. 

Искушать, то-есть соблазнять насъ, наталкивать насъ на совершеше чего- 
нибудь дурного, могутъ: мы сами, то-есть наши похоти и страсти, затъмъ другіе 
люди и, наконець, духъ зла. Животное не можетъ бороться съ похотями своего 
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Мате. 14. Ибо, если вы будете прощать людямъ согрЬшенія ихъ, 
Гл. 6. то проститъ и вамъ Отецъ вашъ Небесный; 

15. а если не .будете прощать людямъ согрЬшенія ихъ, то и 
Отецъ вашъ не простить вамъ согрЬшеній вашихъ. 

16. Также, когда поститесь, не будьте унылы, какъ лице- 
мЬры; ибо они принимаютъ на себя мрачныя лица, чтобы пока- 
заться людямъ постящимися. Истинно говорю вамъ, что они уже 
получаютъ награду свою. 

17. А ты, когда постишься, помажь голову твою и умой 
лицо твое, 


фла, и вполн% подчиняется имъ. ЧеловЪкъ же одаренъ духомъ, господетвую- 
щимъ надъ тБломъ, и потому можеть побфждать похоти его. Силою того-же 
духа онъ можетъ бороться и съ соблазнами близкихъ ему людей и въ крайности, 
долженъ отречься отъ соблазняющаго его друга, хотя бы онъ быль такъ необхо- 
димъ, какъ глазъ или правая рука. — Можетъ соблазвять насъ и діаволъ. 

Діаволъ можеть только соблазнять насъ, внушать намъ дурныя мысли и 
жөланія, но власти надъ нами не имфетъ; если онъ, повидимому, и оріобрътаетъ 
надъ нами власть, то только потому, что мы сами, добровольно, подчиняемея ему 
безъ сопротивлевія, сами вручаемъ ему эту власть и становимся его рабами: но 
такой власти надъ нами ему не дано свыше. Мы можемъ побфждать и его, мы 
должны быть побфдителями! и если мы ведемъ упорную борьбу съ нимъ и созна- 
емъ, что, безъ помощи свыше, можемъ не выдержать всего натиска духа зла, то 
должны молить Милосерднаго Бога о помощи. 

Итакъ, мы молимея не о томъ, чтобы не подвергаться искушеніямъ, такъ 
какъ обязаны сами по возможности избфгать ихъ, а о томъ, чтобы, вотупивъ 
въ борьбу съ искушеніями, не обезсилёть, не пасть, не причинить тфмъ себъ зла. 

Итакъ. наше безсиме въ борьбв съ искушеніями, наше нравственное па- 
деше причиняетъ намъ много зла. Молясь о поддержан насъ въ борьб®, мы, 
выфеть съ тфмъ, молимъ и объ избавлеши насъ отъ вредныхъ послфдетвий 
борьбы, побфдителями изъ которой мы не сумфли и не смогли выйти. Мы мо- 
лимъ избавить насъ отъ зла, отъ бБдетвія, которое постигло насъ отчасти по 
нашей же винф. И такъ какъ мы привыкли все зло приписывать діаволу, кото- 
раго называемъ также духомъ лукавымъ, то и оканчиваемъ молитву еловами: 
но избави насъ отъ лукаваго! 

Всөпрощающій и любвеобильный Господь разрёшилъь намъ просить Его 
объ избавленіи насъ даже отъ такихъ бБдъ, какія мы могли бы сами предот- 
вратить, если бы не обезсил%ли въ борьб$. 

Молитва оканчивается исповЪданіемъ вЪры въ Бога, Которому принадлежитъ 
Царство, то-есть власть вадъ всфмъ міромъ, сила всемогущества и слава во 
већ вћка. 

Аминь— слово еврейское, означающее подтвержденіе чего-либо: такъ, дЪй- 
ствительно, истинно, да будетъ. Оно было произносимо народомъ въ синаго- 
гахъ посль прочтевія кфмъ-либо однимъ молитвъ. Обычай этотъ перешелъ и къ 
христіанамъ. 
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Мате. 18. чтобы явиться постящимся не предъ людьми, но пред? 
Гл. 6. Отцомъ твоимъ, Который втайнф; и Отецъ Твой, видящій тайное, 
воздастъ тебЪ явно, 
19. Не собирайте себЪ сокровищъ на земл, гдЪ моль и ржа 
истребляютъ и гд воры подкапываютъ и крадутъ; 
20. но собирайте себ сокровища на небЪ, гдБ ни моль, ни 
ржа не истребляетъ и гдБ воры не подкапываютъ и не крадуть; 
21. ибо, гдф сокровище ваше, тамъ будетъ и сердце ваше. 
22. Свфтильникъ для тЬла есть око. Итакъ, если око твое 
будетъ чисто, то все тЬло твое будетъ свтло: 


16 Предостерегая Своихъ послдователей отъ пагубнаго тщеславия, Јисусъ Хри- 
стосъ заповъдалъ длать добрыя дфла и молиться не напоказъ, не съ тЬмъ, чтобы 
люди видфли это и хвалили. Точно также заповъдалъ Онъ и поститься такъ, чтобы 
люди этого не замфчали. 

Выше было сказано, что излишество въ пищё и пить обременяеть же- 
лудокъ, помрачаеть умъ и ослабляеть волю. Такія послфдетвя излишества 
испыталъ, вфроятно, каждый изъ насъ. СОлёдовательно, для подчиненія тбла 
духу, необходимо иногда воздержаніе отъ пищи и питья, и это въ особен- 
ности необходимо въ борьбв съ искушешями и для лучшаго познаня своихъ 
грЪховъ, самодсужденія и покаянія. Воздержавів отъ пищи и питья можеть 
быть полное и неполное, болфе или менфе продолжительное, въ зависимости отъ 
силъ постящагося и отъ силы того искушенія, съ которымъ приходится бороться. 
Во веякомъ случа, человфкъ долженъ поститься лично для себя, для торжества 
духа своего надъ страстнымъ и похотливымъ тъломъ, а не для того, чтобы ка- 
заться постящимея. 

Фариееи того времени особенно старались казаться постящимися. Евреи 
имли обыкновеніе часто совершать омовенія тла и мазать голову маеломъ; это 
необходимо было въ жаркомъ климат Палестины. Фарисеи же въ дни поста не 
умывались, не чесали волосъ и не мазали ихъ маеломъ, надфвали старыя одежды 
и посыпали головы пепломъ; такъ поступали они для того, чтобы необычнымь 
вифшнимь видомъ своимъ обратить на себя вниманіе людей и обмануть ихъ. Ови 
не столько постились, сколько казались постящимися; обманутый ими народъ хва- 
лилъ ихъ за такое мнимое благочестіе, и они этимъ вполнз удовлетворялись, такъ 
какъ только для этого и лицем%рили. 

17 Оть Своихъ же послъдователей Христосъ требуетъ иного поста. Не будьте 

18 унылыми, мрачными, когда поститесь, не измвяйте своей внзшности ничёмъ и 
вообще старайтесь не обращать ва себя вниманя людей; вЪдь вы поститесь не 
для нихъ, а для себя, и не передъ ними, а передъ Отцомъ вашимъ Небеснымъ, 
Который видить все, что вы совершаете втайнЪ, и знаетъ даже ваши домышле- 
нія; зная ваши добрыя дла, молитвы и постъ, совершаемыя втайн отъ лю- 
дей, Онъ воздастъ вамъ явно *). 

Выше было сказано, что заповфдями Христа не воспрещается явное совер- 
шеше добрыхъ дълъ и молитвъ, если они совершаются не для того, чтобы люди 


*) Изъ этихъ словъ видно, сколь неправы говорящіе, будто Господь не пред- 
писывалъ людямъ поститься. с 
Прим. Ценз. къ 1-му пзданію. 
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Мате. с’ “28.^ если же око твое будетъ худо, то все тБло твое будетъ 
Гл. 6. танно. Итакъ, если свфтъ, который въ тебЪ, тьма, то какова же 
тьма? 

24. Никто не можеть служить двумъ господамъ: ибо или 
одного будетъ ненавидЬть, а другого любить; или одному станетъ 
усердствовать, а о другомъ нерадфть. Не можете служить Богу 
и мамон%. т 


видфли ихъ; точно также не воспрещается и явный постъ, если кто постится для 
подчинения своего тфла духу, для большаго удобства молиться и каяться, а не 
для того, чтобы люди видфли это и хвалили постящагося. 


Цель земной жизни человфка— достиженіе вфчнаго блаженства въ Царств$ 
Небесномъ. Поэтому, онъ долженъ заботиться только о томъ, что ведеть его къ 
этой цфли: самоотверженная любовь къ ближнимъ, даже къ врагамъ, совершен! 
для нихъ добрыхъ дфлъ, самоосужденіе, покаяніе, постъ и молитва, это-—такія 
сокровища, которыя необходимы для ветупленія въ Царство Небесное, и которыя 
не отнимутся ворами и не истребятся ни молью, ни ржавчиною, какъ истребляются 
и отнимаются сокровища, имющія зваченіе лишь для кратковременной земной 
ЖИЗНИ. 

Зная слабость Овоихъ слушателей къ любостяжанію, къ накоплению богатетвъ 
и предметовъ роскоши, — зная, что эта слабость, превратившись въ страсть, 
отуманиваеть умъ и д%лаетъ сердце неотзывчивымъ къ нүждамъ ближнихъ, Хри- 
стосъ остерегалъ ихъ отъ пристрастія къ тлЬннымъ сокровищамъ земли и запо- 
вЪдалъ имъ накоплять только тв сокровища, которыя имфють значене на неб%, 
для вступленія въ Царство Небесное. Не собирайте себ сокровищъ на земл%, 
гд моль и ржа истребляютъ, и гдЪ воры подкапываютъ и крадутъ; но 
собирайте себЪ сокровища на неб%, гд ни моль, ни ржане истребляютъ, 
и гд воры не подкапываютъ и не крадутъ. Ибо гдБ соковище ваше, 
тамъ будемъ и сердце ваше. Полюбивъ богатство, предметы роскоши и во- 
обще все земное, и привязавииеь кл, нему всфмъ сердцемъ, человЪкъ не ду- 
маетъ уже о накоплеши тфхъ нетлнныхъ сокровищъ, которыя открывають двери 
Царства Небеснаго: сокровище его, кумиръ его на земл —и сердце его порабо- 
щево земнымъ; онъ ничего, кромф земного, не чуветвуетъ, не видитъ и не пони- 
маетъ; сердце его окаменфло, глаза ослфилены, умъ помраченъ. 

Поясняя эту мысль примфромъ, Христосъ сказалъ: если око твое будетъ 
чисто, то все тБло твое будетъ свЪтло; если же око твое будетъ худо, 
то все тБло твое будетъ темно. 

Съ пришествіемъ Христа на землю, умъ человфчеекй проевфтилея Его уче- 
нюмъ; царившая до тфхъ поръ среди людей непроглядная тьма относительно ихъ 
назначевія, цфли и смысла ихъ временной земной жизни разеялась; свъЪтъ 
Христова ученія озарилъ ихъ и указалъ имъ путь, ведущий къ вфчной жизни въ 
Царств$ Небесномъ. Но если кто настолько омрачить, отуманить свой умъ при- 
страстіемъ къ богатству, роскоши и веБмъ земнымъ утЬхамъ, что не будетъ уже 
видёть указанваго ему пути, по которому ве должны идти, то онъ уподобится 
потерявшему зр%віе. Какъ понятіе о свфтЪ вещественномь пріобрЪтается посред- 
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Мате. 25. Посему говорю вамъ: не заботьтесь“”для“ души вашей 
Гл. 6. чтб вамъ Феть и чтб пить, ни для тБла вашего, во чтб одфться. 
Душа не больше ли пищи, и т6ло — одежды? 

26. Взгляните на птицъ небесныхъ; онф не сфють, ни жнутъ, 
ни собираютъ въ житницы; и Отецъ вашъ Небесный питаеть 
ихъ. Вы не гораздо ли лучше ихъ? 

27. Да и кто изъ васъ, заботясь, можетъ прибавить себ 
росту хотя на одинъ локоть? 

28. И объ одежд что заботитесь? Посмотрите на полевыя 
лили, какъ онЬ растутъ: не трудятся, ни прядутъ; 

29. но говорю вамъ, чтз и Соломонъ во всей славЪ своей 
не одфвался такъ, какъ всякая изъ нихъ. 

30. Если же траву полевую, которая сегодня есть, а завтра 
будеть брошена въ печь, Богъ такъ одфваетъ, кольми паче васъ, 
маловфры! 


ствомъ воспринятя лучей свфта сЗтчатою оболочкою глаза, такъ и поняте о Бог 
и назначении человћка воспринимается посредетвомъ ума. Если человфкъ обладаеть 
здоровымъ, неповреждепнымъ зрышемъ, то для него все свфтло, онъ видить все 
окружающее его, видить и свое тло евЪтлымъ, освЪщеннымъ; точно также и умъ, 
не омраченный ничЪмъ, доступепъ для евЪта Христовой истины. Но какъ для че- 
ловћка, потерявшаго зрфше, все погружается во тьму и онъ перестаетъ видфть 
даже свое тЬло, такъ и для человЪка съ омраченнымъ умомъ наступаетъ тьма и 
онъ теряетъ способность познавать истину. М если человъку тяжело переносить 
ту тьму, которая водворяется вокругъ него съ потерею имъ зрћнія, то какова же 
та нравственная тьма, которая овладфваеть человфкомъ при помрачеши его ума 
привязанностью къ сокровищамъ земли? 

Заповфдуя накоплять только такія сокровища души, которыя ведутъ въ 
жизнь вфчную, Христосъ коснулся и того практическаго вопроса, который, ко- 
нечио, волновалъ въ то время многихъ изъ его слушателей: нельзя ли снасти свою 
душу, достигнуть вЪчной жизни, не покидая своей привязанности къ богатству, 
роскоши и всфмъ житейскимъ утБхамъ? нельзя ли жить такъ, чтобы и добрыя 
дфла дЪлать, и съ своими кумирами, сокровищами земными, не разставаться? 

Нътъ! отвфчаеть Христосъ. Никто не можетъ служить двумъ госпо- 
дамъ! то-есть, никто не можеть одновременно служить двумъ господамь съ 
одинаковою къ обоимъ любовью и преданностью; ибо или одного будетъ не- 
навидЪть, а другого любить, или одному станетъ усердствовать, а о другомъ 
нерадфть. Такъ всегда бываетъ въ обыденной жизни людей; точно такъ же 
нельзя быть одновременно преданпымъ Богу, иеполняя Его волю, и привязан- 
нымъ къ земнымъ сокровищамъ. Бакъ сердце не можеть раздвоиться, такъ 
не можете служить Богу и мамон% (богатству): станете усердствовать въ ва- 
копленіи земныхъ богатетвъ, и за этимъ занятіемъ, поглощающимъ все ваше вви- 
маніе, будете нерад®ть о Богф, то-есть о подготовлоніи себв входа въ Царство 
Небесное; а если стремленіе къ наколленію богатствъ обратится въ васъ въ страсть, 
то вы возненавидите все, что препятетвуеть вашему любостяжанію. 

Посему говорю вамъ: не заботьтесь для души ващей, что вамъ Ъсть 
и что пить, ни для тла вашего, во что одбться. 
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Мате. "31. Итакъ не заботьтесь и не говорите: что намъ сть? или 
Гл. 6. что пить? или во что одфться? 
32. потому что всего этого ищутъ язычники, и потому что 
Отецъ вашъ Небесный знаетъ, что вы имфете нужду во всемъ 
этомъ. 
33. Ищите же прежде Царствія Божія и правды Его, и это 
все приложится вамъ. 
34. Итакъ, не заботьтесь о завтрашнемъ днЪ, ибо завтраш- 
ній самъ будетъ заботиться о своемъ; довольно для каждаго 
дня своей заботы. 


Не заботьтесь, то-есть, не предавайтееь излишнимъ, безпокойнымъ, т0- 
мительнымъ заботамъ о пищ, пить и одежд, —такимъ заботамъ, которыя п0- 
глощають вее ваше время и внимане, и отвлекають васъ отъ заботъ о спасеніи 
души. Если Богь питаетъ птицъ небесныхъ, которыя не сфють, не жнутъ, нө 
собирають въ житницы, — если Онъ одфваеть полевыя лилін такъ, какъ и 00- 
ломонъ во всей славъ своей никогда не одфвалея, то, конечно, напитаетъ и одЪпетъ 
и васъ, трудящихся, если вы будете искать прежде веего Царства Божія и правды 
Его. 

Все это мето Нагорной пропов%ди было неправильно понято Мавихеями 
и странствующими монахами, которые извћетпы были подъ именемъ Евхитовъ. 
Ови осуждали веяый трудъ, всякую человъческую предусмотрительность, пропо- 
вфдывали праздность и воздержаніе отъ труда, какъ особыя добродћтели. 

Само собою разумћетея, что только л®нь и празднолюбіе подсказали тъмъ 
странетвующимъ мовахамъ такое толкованіе словъ Нагорной проповъди. Но если 
бы они понимали истинный емыслъ всего ученія Іисуса Христа, да стряхнули 
бы съ себя лЪнь, то не рёшились бы осуждать трудолюбіе и заботливость. 

Поселяя первыхъ людей въ раю, Богъ вм%нилъ имъ Въ обязанность хра- 
нить и воздфлывать рай, то-есть трудиться. Этоть законъ труда данъ былъ не 
въ наказаніе первымъ людямъ за грЪхи, такъ какъ ови тогда еще нө согрЪ- 
шили, а какъ необходимое условіе счастья людей. Слфдовательно, кто трудится, 
тотъ исполняеть волю Божію, а кто проводить время праздно, тотъ противится 
повелвію Бога. Этоть законъ труда былъ подтвержден при изгнаши Адама 
изъ рая: въ потЪ лица твоего будешь Ъсть хлЪбъы (Бытіе Ш, 19). При- 
звавая обязательную для вефхъ людей силу этого закона, Христосъ, до высту- 
плешя на проповфдь. Самъ постоянно трудился, добывая Себ пропитане ре- 
месломъ плотвика. Онъ заповъдалъ намъ трудиться не только для себя, но и 
для ближнихъ, чтобы голоднаго накормить, жаждущаго напоить, странника прі- 
ютить и нагого одфть. Посылая Апостоловъ Овоихъ на проповъдь, Онъ сказалъ 
имъ, что трудящійся достоинъ пропитанія (Матө. Х, 10); посылая же 70 уче- 
никовъ проповфдывать, Онъ сказалъ: трудящійся достоинъ награды за тру- 
ды свои (Лука Х, 7). 

Предусмотрительность и забота тоже не воспрещены: Самъ Христосъ съ 
учениками Своими имфлъ денежный ящикъ для покупки необходимаго пропитания; 
посћ чудеснаго насыщенія народа, по Его приказанію были собраны оставшеея 
куски, очевидно, для ебереженія до елвдующаго дня. Первые послфдователи Его 
и толкователи Его учевія, Апостолы, ве осуждали трудъ; Апостолъ Павелъ по- 
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Мате. 1. Не судите, да не судимы будете; ^^" ^^" ° “М 


Гл. 7. 


стоянно трудился (ремесломъ его было дфлаше палатокъ) и отказывался отъ 
всякой денежной помощи лично для себя (Дъянія, ХҮШ, 3; ХХ, 34; 2 пом. 
къ Оес. Ш, 8); онъ же, высоко цфня законъ труда, писаль Өессалоникійцамъ 
во второмъ посланін своемъ: если кто не хочетъ трудиться, тотъ и не 
шь! (Ш, 10). 

Слова—не заботьтесь—не вполиъ вфрно передаютъ выраженную Тисусомъ 
Христомъ мысль. Онъ не обязываетъ насъ, подобно птицамъ небеснымъ, не сЪять, 
не жать и не собирать въ житницы, и, подобно лиліямъ полевымъ, не трудиться 
и не прясть; но предостерегаеть, чтобы заботы о томъ, что пить, что Феть и 
во что одфться, не доводили бы насъ до того тревожнаго еостояшя духа, ко- 
торое близко къ безнадежному отчаянію, къ потеръ вБры въ милосердіе Боже. 
Не унывайте, не отчаявайтесь и не говорите: что намъ Ъсть? или что пить? 
или во что одфться? Ищите прежде Царства Божія и правды Его, и это 
все приложится вамъ. Трудитесь! трудящійся достоинъ награды за труды 
свои. Но знайте, что награда за труды дается Богомъ, и что вы сами, какъ-бы 
ни заботились, ничего не можете достигнуть безъ помощи Божией. Кто изъ васъ, 
заботясь, можетъ прибавить себ росту хотя на одинъ локоть? 

Въ церковно-славянскомъ перевод это послФднее изречение изложено такъ: 
кто же отъ васъ пекійся можетъ приложити возрасту своему лакоть единъ? 
Августинъ полагалъ, что Тисусъ Христосъ говорилъ здфеь не о рост}, а о воз- 
раст, то-есть о жизни, и что есмыслъ этихъ словъ таковъ: да и кто изъ васъ 
одними своими заботами, безъ Божіей помощи, можеть продлить жизнь свою хотя 
бы на одинъ часъ? 

Итакъ, не заботьтесь (не сокрушайтесь, не отчаявайтесь) о завтрашнемъ 
дн, ибо завтрашній самъ будетъ заботиться о своемъ: довольно для 
каждаго дня своей заботы. 

Въ этомъ послъднемъ изречеши слово заботпа, опять-таки не вполн® в%рно 
передаетъ мысль Іисуса Христа. Въ церковно-слявянекомъ переводъ вмъсто слова 
забота поставлено— злоба, что болће соотвФтствуетъ греческому каза. 

Довлфетъ дневи злоба его. „Не довольно ли для тебя (говорить Зла- 
„Т0устъ) сть хлфбъ твой въ потЪ лица твоего? Для чего подвергаешь себя и 
„другому злостраданю? Для чего ты стараешься отяготить настоящій день 
„больше, чфмт, удфлено ему тяготы? Для чего возлагаешь на него бремя и на- 
„ступающаго дня? (Бес. на Мате. ХХІ). 

„Кто же (спрашиваетъ Августинъ) дфйствительно живетъ по духу правиль, 
„преподанныхь здфеь Спасителемъ? Тотъ, кто вфритъ, что, въ случаћ немощи 
„или иной причины; препятствующей ему работать, овъ, и не трудясь, будеть 
„накормленъ, какъ кормятся птицы, будетъ одЪтъ, какъ одфваются лиліи; —тотъ, 
„кто, будучи здоровъ, въ силахъ и среди благопріятныхъ обстоятельствъ, помнить, 
„Что вее это суть данныя Богомъ средства къ пріобрЪтенію вещей, потребвыхъ 
„для нашего тБла; трудясь же, не думаетъ, что есть иной, кром% Бога, истинный 
„податель пищи и одежды; —тотъ, кто помнить, что лишь заботливость, а не 
„трудъ (ибо трудъ опредфленъ Богомъ) осуждается“. 
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Мате. 2. ибо какимъ судомъ судите, такимъ будете судимы; 
Гл. 7. и какою мЬрою мрите, такою и вамъ будуть мЪрить. 


Не судите, да не судимы будете. Такъ передаль намъ слова Іисуса 1 
Христа Евангелисть Матөей. А Евангелисть Лука, повторяя ть же слова — 
не судите ине будете судимы — записалъ сказанное Христомъ, какъ-бы въ 
поясненіе, ихъ —не осуждайте и не будете осуждены! (ҮІ, 37). 

Слово судить имфетъ нфеколько значеній: во-первыхъ-—-судить, значить, 
разсуждать, думать, мыслить о чемъ-либо, обсуждать что-либо; во-вторыхъ— 
судить, значить, осуждать, порицать, злоеловить кого-либо за замфченные въ 
немъ дфиствительные или воображаемые недостатки и за его поступки; и, въ 
третьихъ-—судить, значитъ, творить судъ надъ людьми, разбирая и рБшая, съ 
обязательною для нихъ силою, ихъ споры и тяжбы, а также разбирая дла о 
преступленіяхъ и присуждая виновных къ наказанямъ. 

Словамъ-—не судите, да не судимы будете—-можно придать только второе 
или третье значене, но никакъ не первое. 

Веб хриётіанекіе толкователи Евангеля согласны, что этою  заповфдью 
Хриетосъ запрещаетъ злословіе, злоязыче, порицаніе, осужденіе ближняго за его 
дЪйствительные или воображаемые недостатки и за его поступки. Но съ ними 
вөсогласенъ гр. Л. Н. Толстой, утверждающий, что Христосъ запретилъ всяюй 
вообще судъ, какъ отправлевіе государетвеннаго правосудія; поэтому, въ виду 
раепространенности среди образованныхъ людей учения гр. Толстого, раземотримъ 
и его меввіе по этому вопросу. 

Сказавъ--не судите, да не судимы будете, ибо какимъ судомъ судите, 2 
такимъ будете судимы— Христосъ, какъ-бы въ поясненіе этой запов%ди, до- 
бавиль— и что ты смотришь на сучекъ въ глазЪ брата твоего, а бревна 
въ твоемъ глаз не чувствуешь? или, какъ скажешь брату твоему: дай, 
я выну сучекъ изъ глаза твоего; а вотъ, въ твоемъ глазЪ бревно? Лице- 
мБръ! вынь прежде бревно изъ твоего глаза, и тогда увидишь, какъ 
вынуть сучекъ изъ глаза брата твоего. 

Все это мЪсто Нагорной проповфди составляетъ дальнЪйшее развит!е запо- 
вфди, выраженной ‘въ молитв Господней, въ словахъ—и прости намъ долги 
наши, какъи мы прощаемъ должникамъ нашимъ. Тою заповъдью Христосъ 
сказалъ, что прощеніе заслужитъ. только тотъ, кто самъ прощаетъ већмъ; а 
здфеь Онъ требуетъ отъ Овоихъ учениковъ и послдователей ёщо бдльшаго совер- 
шенетва и говоритъ: не только прощайте, но и не осуждайте, не порицайте оби- 
дфвших васъ. 

По запов$ди Христа, я долженъ любить врага своего и благотворить ему; 
я но смБю не только воздавать ему зломъ за зло, но даже и тгифваться на 
него; я долженъ прощать ему всякое причиневное миъ зло и воздавать ему 
за него добромъ. А если таковы мон обязанности къ моему ближнему, обидћв- 
шему меня; если я, независимо отъ степени его умысла и виновности противъ 
меня, долженъ, во всякомъ случа, простить его, то къ чему же послужить 
порицаше его поступковъ, осужденіе его, злословіе? Гдф порицаніе, злословіе, 
осуждеше, тамъ нзть искренняго братскаго веепрощешя. Я долженъ неприну- 
ждөнно, охотно, отъ всего сердца простить; сл$довательно, я не долженъ ни 
порицать, ни осуждать. Не осуждайте, и не будете осуждены; прощайте и 
прощены будете (Лука ҮТ, 3”). 
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Мате. 3. И что ты смотришь на сучекъ въ глаз брата твоего, а 
Гл. 7. бревна въ твоемъ глаз не чувствуешь? 


Такимъ образомъ, сопоставляя эту заповъдь Христа съ прежде сказан- 
ными, елфдуетъ придти къ заключенію, что, говоря не судите, Христосъ за- 
прещалъ порицаніе чужихъ недостатковъ и поступковъ, осужденіе ихъ, зло- 
словіе. 

Запрещая осужденіе въ смысл порицанія, злоеловія, Христосъ не запре- 
тилъ обсужденія поступковъ ближняго съ цфлью исправлевія его, что выте- 
каетъ прямо изъ словъ Его: и тогда увидишь, какъ вынуть сучекъ изъ 
глаза брата твоего. Однако, было бы крайве несправедливо замфчать и съ по- 
рицаніемъ оглашать недостатки ближняго и его дурные поступки, не замфчая въ 
то же время своихъ собетвенныхъ недостатковъ, обфляя свои дурные поступки. 
Чтобы быть обличителемъ чужихъ пороковъ, надо самому быть безпорочнымъ; 
надо прежде вынуть изъ своего глаза бревно, и тогда уже указать брату на 
сучекь въ его глазу; да и указать-то не съ порицаніемъ, не укоризненно, ве 
злорадво, а съ любовью и желашемъ, чтобы это указаніе принесло ему пользу, 
чтобы онъ исправилея. Надо предварительно исправиться самому, и потомъ уже, 
руководствуясь своимъ опытомъ, научить и брата, какъ ему избавиться отъ 
его гр®ховъ. 

„Что же скажешь ты, —если кто прелюбодфйствуетъ, неужели я не дол- 
.»„женъ сказать, что прелюбодћявіе есть зло, и пеужели ве должевъ исправить 
„распутника? Исправь, но ве какъ непріятель, не какъ врагъ, подвергая его 
„наказанію, но какъ врачъ, прилагающій лекарство. Надо не порицать, не по- 
„носить, но вразумлять; не обвинять, но совфтовать; не съ гордостью нападать, 
„но съ любовью исправлять“ (Златоустъ. Бес. на Матө., ХХ). 

Не судите, да не судимы будете; ибо какимъ судомъ судите, такимъ 
будете судимы; и какою мрою мЪрите, такою и вамъ будутъ м%Ърить. 

По манію Авгуетина, нелзпо было бы думать, что если мы неправильно 
осуждаемъ другихъ, то и Богь будетъ неправильно судить насъ, или, если мы 
неправедно мфряемъ другимъ, то и по отношеню къ намъ будетъ употреблева 
неправедная мра. За неправоту, съ которою гръшникъ осуждаетъ, ому будеть 
воздано не такою же равномърною неправотою, а строгостью па суд Бо- 
жіемъ, сообразною степени его неправоты, мо ччеправотть єго. Давилъ въ 
псалм своемь (ХҮП, 27) сказалъ: Ты поступишь съ лукавымъ—по лу- 
кавству его, то-есть, строгость Своего Суда по отношенію къ лукавому Ты 
соразмфришь со степенью его лукавства. 

Порицаніе, осужденіе ближвихъ, злоязычіе по отношенію къ нимъ——тръхъ 
весьма распространенный. ОслЪплевіе зараженнаго этимь грЬхомъ поразительно: 
овъ съ наслаждевіемъ копается въ душ ближвяго своего, подмфчая въ ней 
самыя малёйшія пятна, н не замћчаєтъ въ то же время, что своя-то душа — 
сплошвое грязное пятно; онъ издали видить сучекъ въ глазЪ брата своего, 
а бревна въ евоемъ глаз даже и не чувствуетъ; вмЪето того, чтобы сожалёть 
согрБшившаго ближняго, онъ осуждастъ его и нердко злорадетвустъ. Чтобы 
предостеречь отъ этого трёха, Христосъ сказалъ: Не судите, и не будете 
судимы; не осуждайте, и ке будете осуждены; прощайте, и прощены бу- 
дете (Лука ҮІ, 37). Напоминая намъ объ этой заповди въ покаянные дни вели- 
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Мате. 4. Или, какъ скажешь брату твоему: дай я выну сучекъ изъ 
Гл. 7. глаза твоего; а вотъ, въ твоемъ глазЬ бревно? 


каго поста, Православная Церковь молится: Господи! даруй мн зрЪть мои 
прегр5шеня, и не осуждать брата моего! Слъдовало бы почаще произносить 
эту молитву людямь, склонпымъ къ злоязычио. 

Въ такомъ емыелЪ понимали и вынв понимаютъ заповёдь о неосуждени 
веБ христіанскія церкви. Но графъ Л. Н. Толетой, въ сочинеши евоемъ 
Въ чемъ моя євњра?, старается доказать, что слова—не судите, не осуждайте 
означають: „не только не судите ближвяго на словахъ, но и не осуждайте су- 
„домъ, не судите ближнихъ своими человъческими учрежденіями — судами“. 

Свое миЪніе онъ основываетъ, во-первыхъ, на томъ, что греческія слова, 
крино и катадикадзо, перевеленныя на русекій языкъ словами судить. осу- 
ждать, не имфютъ иного зваченін, кром приговаривашь по суду, казнить, 
приговаривать по суду къ наказанлямь, и что въ такомъ именно смыел% 
слова эти употреблены въ посланіяхъ Апостоловь Такова (ТУ, П) и Павла 
(Рим. П, 1—4); во-вторыхъ, на томъ, что толкователи первыхъ вфковъ отли- 
чали „свое учеше отъ веБхъ другихъ тЬмъ, что онӣ никого ни къ чему не 
„присуждаютъ, никого не судять, не казнять, а только переносять мученія, 
„налагаемыя на нихъ судами человъческими“. 'Гретье положеніе тр. "Толстого 
въ защиту своего мифнія, это—воздаяне судами за зло зломъ же (наказа- 
ніемъ) вопреки учевію Христа о всепрощенін и вепротивлеши злу. 

Извфетно, что Лука писалъ свое Евангеле` на греческомъ язык, и что 
Евангеліе Матоея, написанное первоначально для евреевъ на еврейскомъ (ара- 
мейскомъ) язык, было векорћ постБ написавія переведено на греческій языкъ, 
и лишь въ греческомъ перевод было въ употреблеши у первыхъ хриетіанъ 
не изъ евреевъ. 

Греческое слово крино, употребленное Евангелистами Матееемъ и Лукою 
и переведенное на руесюй языкъ словомъ судить, означаеть: отбирать, раз- 
бирать, выбирать, разъодинять, различать, судить, привлекать къ суду, осу- 
ждать, или присуждать къ наказанію, сравнивать. испытывать, опредфлять, су- 
дить или имфть суждоніе, осуждать. Греческое слово катадикадзо, употре- 
бленвое только Евангелистомъ Лукою и переведенное на русск языкъ сло- 
вомъ осуждать, означабтъ: осуждаль; но для того, чтобы оно означало осу- 
ждать по суду, приговаривать къ наказано, необходимо, чтобы оно было 
поставлено въ связи съ словомъ, обозначающимь 10 наказаніе, къ которому 
приговариваютъ. 

Въ виду разнообразнаго значевія слова крино, необходимо изелфдовать, 
какое именно дёйстые обозначали этимъ глалоломъ Евантелиеты, повћететвуя о 
другихъ событіяхъ. Въ Евангеліи Іоапна имфютея слЬдующія изреченя Христа: 
вы судите по плоти, Я не сужу никого; много имЪю говорить и судить 
о васъ (ҮШ, 15 и 26). Въ обоихъ этихъ изреченіяхъ, въ греческомъ списк® 
стоить глаголь крино; а такъ какъ очевидно, что Христосъ товорилъ ве о 
присужденіи по суду къ наказаніямъ, а лишь объ обсуждевіи пөступковъ 1у- 
деевъ, то слфдуетъ признать, что и въ изречеши не судите, да не судимы 
будете глаголь хрино можеть вмфть то же звачевіс, то-веть осуждать, 
имтьть сужденле; а не приговаривать по суду къ ноказанямь, какъ по- 
яагаетъ гр. Толстой. 
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Мате. 5. Лицемфръ! вынь прежде бревно изъ твоего глаза, и тогда 
Гл. 7. 


И по отношению къ глаголу казтадикадзо необходимо узнать, въ какомъ 
именно значеніи употребляли его Евангелисты при передачв другихъ изре: 
чешй Тисуса Христа. Въ Евангеми Матеея (ХПИ, 1—7) говорится, что 
когда ученики Іисуса, проголодавшись, срывали колосья и ли зерна, то фари- 
сеи, сопровождавшіе Его, замфтили Ему: ученики Твои дфлаютъ, чего не 
должно дБлать въ субботу. Онъ же сказаль имъ: если бы вы 
знали, что значитъ милости хочу, а не жертвы, то не осудили бы неви- 
новныхъ (въ церковнославянскомъ перевод николи же убо бысте осуждали 
неповинныхъ). Изъ этого разеказа видно, что фарисеи въ замфчани своемъ, 
сдфланномъ ими Јисусу, лишь упрекнули учениковъ его въ нарушенін суббот- 
няго покоя, но не судили ихъ, какъ судьн, не осудили ихъ по суду; къ тому 
жө, они и не были судьями, слБдовательно, и не имфли власти судить. Между 
тъмъ, Въ греческомъ спискЪ Евангеліи, въ этомъ изреченіи Тисуса, стоить гла- 
голъ катадикадзо; слЪдовательно, этоть глаголъ имфетъ двоякое значеше: осу- 
ждать, то-есть упрекать, порицать, злословить; и осуждать, т.-е приговаривать 
къ наказан. А такъ какъ Тисусь Христосъ въ Своихъ проповфдяхъ вообще 
не касался современвыхъ Ему государственныхъ установленй и говорилъ, что 
Его Царство не отъ міра сего, то слЪдуетъ призвать, что и въ изречени 
не осуждайте, и не будете осуждены употребленный Лукою глаголъ ката- 
дикадзо имћетъ зваченіе осуждать, упрекать, порицать, злословить, но 
не приговаривать по суду къ наказанлямз, какъ полагаетъ гр. Толстой. 

Не приводя здфеь дальпйшихъ возражен!й гр. Толстому по поводу т02- 
ковавія имъ гроческихь словъ хрино и катадикадзо, желающимъ ближе 
познакомиться съ этимъ вопросомъ рекомендуемъ прочесть соч. Алеке. Орфано 
Вь чемь должна заключаться истинная єњра каждаго человњка, 
изъ котораго мы заимствовали вышеприведенныя замфчаня. 

Раземотримъ теперь другой доводъ гр Толстого, состоящй въ томъ, что 
первые толкователи Евангелия отвергали суды. 

Апостолъ Павелъ, въ первомъ посланін къ Кориноянамъ говоритъ: Какъ 
смБетъ кто у васъ, имя дфло съ другимъ, судиться у нечестивыхъ 
(т.-6. язычниковъ), а неу святыхъ (т.-е. христіанъ)?... Къ стыду вашему 
говорю; неужели нфтъ между вами ни одного разумнаго, который могъ 
бы разсудить между братьями своими? Но братъ ст братомъ судится, и 


притомъ предъ невърными. И то уже весьма унизительно, что вы имфете 
тяжбы между собою. Для чего бы вамъ лучше не оставаться обиженными? 


для чего бы вамъ лучше не терпЪть лишения? (ҮТ, 1 и 5—7). Уговаривая 
Коринескихъ хрисманъ терпить лишенія и обиды, въ крайнемъ же случаБ су- 
диться у хриетіанъ, а не у язычниковъ, Ап. Павель тъмъ самымъ доказаль, 
что онъ не отвергалъ суды, какъ устаповленін чоловъческихъ обществъ. 
Апостоль Петръ въ первомъ соборвомъ посланіи своемъ говоритъ: будьте 


покорны всякому человЪческому начальству, для Господа: царю ли, какъ 
верховной власти, правителямъ ли, какъ отъ него посылаемымъ для на- 


казанія преступниковъ и для поощренія дфлающихъ добро... (П, 18 и 14). 
Утоваривая христанъ подчиняться всякому человфческому начальству, въ томъ 
числЪ и судьямъ, приговаривающимъ къ наказашямъ за преступленія, Ап. Петръ, 
конечно, но отвергалъ суды, какъ государственвыя уставовленія. 
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Мате. увидишь, накъ вынуть сучекъ изъ глаза брата твоего. 


Авиногорь, въ своемь Ј7рошеніш о христанахъ, товоритъ: „Мы 
„научены не только бьющему не воздавать тъмъ же и ве судиться съ тЬми, 
„кто нападаетъ на насъ и грабить, но и подставлять для удара другую часть 
„головы тъмъ, кто ударить по щекЪ, и отдавать верхнее платье тфмЪъ, кто 
„отнимаеть нижнее. Конечно, если кто можетъ обличить насъ въ великомъ или 
„маломъ преступленіи, мы не просимъ избавить насъ отъ наказашя, но яри- 
„знаемь справедливыме нести наказанле, какъ бы ни было оно сильно и 
„жестоко“ (ем. Соч. древн. христ. апологетовъ. Пер. Преображенскаго, изд. 
1895 г., ер. 54 и 55). Очитающій своею обязанностью прощать личвыя 
обиды, и вмъсть еъ тЬмъ признающій справедливымъ нести наказаніе, опредф- 
ляемое судомъ за преступленіе, не могъ, конечно, отвергать необходимости суда. 

Впрочемъ, довольно мићвій первыхъ толкователей Евангелія! Они не могли 
отвергать суды человфческю уже потому, что ихъ не отвергаль Самъ Іисусъ 
Христосъ. 

Не касаясь въ Своемь учеши государственныхь установлевій, проводя рз - 
кую грань между Овоимъ Царствомъ и царствомь міра, заповъдуя намъ воз- 
давать Кесарю кесарево, а Богу Божіе, Христосъ, въ одномь изъ Овоихъ 
нзреченй, высказался за необходимость суда. Обличая квижниковъ и фарисеевъ, 
Онъ сказалъ: Горе вамъ, книжники и фарисеи, лицемЪры, что даете деся- 
тину съ мяты, аниса и тмина и оставили важнЪйшее въ закон%: судъ, ми- 
лость и вру; сіе надлежало дЪлать, и того не оставлять. (Мате. ХХІШ,23). 
Словами этими онъ упрекнулъ книжниковъ и фарисеевъ въ томъ, что ови, гоняясь за 
мелочами, отчисляя изъ евонхъ доходовъ десятую часть даже мяты, аниса и тмина, 
чего по закову н не обязаны были дфлать, пренебрегли исполненемъ самыхъ важныхъ 
предписаній закова, — правосудемъ при иеполненін ими обязанностей судей. А это 
важнфйшее требованіе закона надлежало дЪлать, то-есть исполнять. Если же 
отправлевіе правосудія надлежало дБлать, то, конечно, суды, учреждаемые для 
сего, не только не отвергнуты, но даже утверждены Хриетомъ, какъ уста- 
новленя, необходимыя въ обществ людей. не сплотившихся еще въ единое стадо 
съ Единымь Пастыремъ, въ объединенное человЪчество единаго Царства Божія. 

Правда, Христосъ запов$даль прощать већ обиди, елъдовательно, не при- 
влекать обидчика къ суду; Опъ же сказалъ, что, если кто захочетъ судиться 
съ тобою и взять у тебя рубашку, отдай ему и верхнюю одежду. Но все 
это относится только къ обиженному или обижаемому; только обиженный можеть 
(и должен) простить причиненаую ему обиду; но посторонній, не потерпъвшій 
отъ обиды, человфкъ, не въ правЪ проетить обиду, не ему призиненную- А такъ 
какъ судьи судятъ совершившихъ преступлентя пе противъ нихъ, а противъ по- 
стороннихъ имъ лицъ, то понятно, что они, исполняя свои еүдейскія обязанности, 
не въ прав руководствоваться заповёдью о прощенін; для нихъ установлена, 
другая заповфдь: милости хочу, а не жертвы; милостиваго и снисходительнаго 
отношенія къ обвиняемому, а не отмщенія ему или устрашенія другихъ, требуетъ 
оть нихъ Христосъ. 

Гр. Толстой говорить. что суды воздаютъ преступникамъ зломъ за совер- 
шенное ими зло, тогда какъ Христосъ заповъдывалъ воздавать за зло добромъ. 
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Мате. 6. Не давайте святыни псамъ и не бросайте жемчуга вашего 
Гл. 7. предъ свиньями, чтобъ онф не попрали его ногами своими и, 
обратившись, не растерзали васъ. 


Нельзя не согласиться съ тЪмъ. что если судъ, приговаривая къ наказанію, ру- 
ководствуется лишь желашемъ отметить преступнику за совершенное имъ зло или 
же строгостью наказанія устратить другихъ, дабы и имъ не повадно было, то 
онъ несомнённо воздаеть зломъ за зло. Но, говоря милости хочу, а не жертвы, 
Христосъ имфлъ въ виду такой судъ, который преступника (гръшника) во дъ- 
лаетъ орудіемъ или средствомъ для достижевія посторопнихь ему цфлей, напри- 
м%ръ, отмщевія и устратненія. Заповпфдуя любить даже враговъ, (нъ тъмъ еа- 
мымъ вмёнилъ намъ въ обязанность любить и преступниковъ, жалћть ихъ, бла- 
го творить и имъ. А какое благо мы можемъ сдфлать преступнику? Неужели 
только предоставленіемъ сму полной свободы безпрепятственно продолжать свою 
преступную дфятельность? Но вфдь мы должны любить не только злыхъ, но и 
добрыхъ, не только совертающихъ преступленія, но и тъхъ, которые страдаютъ 
оть этихъ преступлении мы обязаны заступиться за ббижаемыхъ и даже душу 
свою положить за нихъ. Слфловательно, предоставленіе преступнику свободы въ 
дальнъйшемъ совершевія престулленій будетъ не согласно съ заповъдью о любви 
къ ближкимъ вообгл?. Но будетъ ли это соглаено съ заповъдью о любви къ пре- 
ступнику? Въдь преступленіе есть проявлеше злой воли, трЪхъ; содфйствуя та- 
кому проявленію воли, мы иесомнфнно причиняемъ зло, губимъ лушу того, чья 
воля такъ дурно направлена. Поэтому, сотворить преступнику благо мы можемъ 
въ томъ только случаћ, когда помшаемъ ему совертать дальнйпія престу- 
плевія, убфдимъ ого въ томъ, что сопертевіе преетупленій есть зло, и подчи- 
нимъ его волю требованіямъ разума и совфоти, т.-е. пеправимъ его. Лишоніе 
преступника свободы, останавливая дальнйшев проявлене его злой воли, со- 
ставляоть первый шагъ къ его исправленію; а что затЬмъ слбдуетъ предпри- 
нять для достиженія цЪли, то подекажетъ, въ каждомъ отдфльномъ случа, лю- 
бовь и милосердіе къ согрёшивиему. 

По мяфвію гр. Толстого, мы не въ прав лилепіємъ преступника свободы 
останавливать проявленіе его злой воли. мы можемъ дћйетновать на него только 
путемъ убъжденія, да молиться 0 немъ; и въ такомъ пепротивленіи злу гр. Тол- 
стой видитъ исполнеше воли Божей: Но въдь воля Божія — ввести, по возмож- 
ности, векхъ людей въ Царство Небесное; а такь какъ войдутъ въ пего только 
достойные Сыны Отца Небесваго. стремивииесн къ достижению совершенства и 
доетигпүвшіе его, то спрашивается: будеть ли исполнена воля Божия, если, 19 
учению гр. Толетого, мы предоставимь злымъ \ порочнымъ людямъ безирепят- 
ственно водворять ва земл, вмЪето Царетвія Пожя, царетво зла, власть тьмы? 
будеть ли исполнена запов%дь Христа о любви къ ближнимъ вообще, слфдо- 
вательно, и о любви къ злымъ и порочпымъ людямъ? возможно ли будеть тогда, 
хотя-бы въ отдаленномъ бүдушемъ, объединено весго человфчества въ единое 
стадо еъ Единымъ Пастыремъ, Тисусомъ Христомъ? ве будеть ли тогда чело- 
вћчество предетавлять изъ себя единое стадо порочны\ъ людей съ етинымъ па- 
стыремъ своимъ, духомъ зла? Такъ неужели жо мы должны етремиться къ этому 
осуществлевіемъ ученя гр. Толстого? 

Итакъ, не подлежитъ никакому сомпфнію, что 1исуст Христосъ, говоря 
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Мате. <. Просите, и дано будетъ вамъ; ищите, и найдете; стучите, 
Гл. 7. и отворятъ вамъ; 
8. ибо всяній просящій получаетъ, и ищущий находитъ, и 
1 стучащему отворятъ. 
9. Есть ли между вами такой человЪкъ, который, когда сынъ 
его попроситъ у него хлЬба, подалъ бы ему камень? 
10. и когда попросить рыбы, подалъ бы ему змЬю? 
11. Итакъ, если вы, будучи злы, умБете даянія благія да- 
вать дЪтямъ вашимъ. тмъ болће Огецъ вашъ Небесный дастъ 
блага просящимъ у Него. 


не судите, да не судимы будете, запретиль осуждено ближнихъ, какъ пори- 
цанів и злословіе ихъ, цо не запретилъь ни отправленія государетвеннаго пра- 
восудія, ни обсуждевія поступковъ ближнихъ съ цёлью указашя имъ на ихъ 
недостатки и исправленія ихъ. 

Выше было сказано, что оеуждать поступки брата, обличать его и учить его 
какъ избавиться отъ трвховъ, можетъ только тотъ, кто самъ освободился отъ 
грђховъ, кто вынуль изъ евосго глаза но только находившеоея тамъ бревно, во и 
самый малЪйшій сучекъ, словомъ, кто можеть назваться достойнымъ сыномъ Отца 
своего Небеснаго. Но и такихъ людей Христосъ предостерегаетъ противъ обличенія 
веякаго гръшника. Не већ, — говорить Опъ,—въ состояніи понять васъ и оцфнить 
вашу любовь къ нимъ; погрязшіе въ разврат. порокахъ и злодфяніяхъ могутъ 
съ негодовавісмъ отнестись къ вашему желанію вывести ихь изъ скотоподобнаго 
положеня; они такъ привыкли къ своей нравственной грязи и окружающей ихъ 
ТЬМЬ, что всякое стремлеше къ очищению ихъ, всякій лучъ евъта, проникающий 
ВЪ ихъ темное царство, они принимають съ озлоблешемъ и ожесточенно за- 
щищають неприкоеновенность своего болота. Не трогайте такихь людей! 
Не давайте святыни псамъ и не бросайте жемчуга вашего предъ свиньями! 
Пользы имъ’не принесете, себъ же повредите. То слово истины, которое вы къ 
нимъ понесете, останется нецонятымъ ими; они будутъ издћваться надъ нимъ, 
ови попрутъ его своими ногами и, обратившись на васъ же, растерзаютъ васъ. 

Они отзовутся на обращенный къ нимъ призывъ, какъ свиньи накидываются 
на брошенный имъ жемчугъ, по виду своему похожій на зерно; но когда поймутъ, 
что тоть призывъ не можеть удовлетворить ихъ похоть, то поступятъ, какъ т» 
свиньи, которымъ вмћсто зерна брошенъ жемчугь: жемчугь затопчутъ ногами, а 
бросившаго его растерзаютъ, какъ озлобленные псы. 


Просите, и дано будетъ вамъ! Этою поелёднею заповъдью Тисусъ Хри- 
стосъ окончилъ объяснене средствъ къ достижешю Царства Небеенаго. Многимъ 
изъ слушателей могло показаться трудвымъ исполненіе всего сказаннаго Имъ, 
непосильнымъ то бремя или иго, которое Онъ возлагаль на нихъ. А вскорв 
посл того, ученики Его даже открыто высказались по этому предмету, спросивъ: 
такъ кто же можетъ спастись? (Мато. ХХ, 25). Объяенивъ при другомъ 
случа, что иго, возлагаемое Имъ на желающихъ спастись, благо и бремя 
легко (Мате, ХІ, 30), Христосъ, оканчивая теперь Свою Нагорную проповъдь, 
потребовалъ отъ своихъ слушателей настойчивости въ доетиженіи указанной имъ 
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Мате. 12. Итакъ, во всемъ, какъ хотите, чтобы съ вами посту- 
Гл. 7. пали люди; такъ поступайте и вы`съ ними; ибо въ этомъ законъ 


и пророки. 


пли: Ищите, и найдете; стучите, и отворятъ вамъ! Но, при этомъ настой- 
чивомъ искани Царства Небеснаго, не забывайте, что но можете обойтись исклю- 
чительно своими силами безъ помощи Божией, и потому молитесь, просите и 
дано будетъ вамы Какъ всякій, настойчиво и прилежно ищущий, всегда на- 
ходитъ, и неотступно стучащему непремънво отворятъ, такъ и непрестанно 
просящій получаетъ. Есть ли между вами такой человфкъ, который, когда 
сынъ его попроситъ у него хлЪба, подалъ бы ему камень? и, когда попро- 
сить рыбы, подалъ бы ему змфю? Итакъ, если вы, будучи злы, умфете 
даянія благія давать дътямъ вашимъ, тъмъ болЪе Отецъ вашъ Небесный 
дастъ блага просящимъ у Него. 

Многіе рошцутъ на Бога, что не тотчасъ получаютъ то, чего просять; а 
отъ ропота переходятъ или къ отчаянію, или, что еще хуже, къ невърію. „Если 
„не тотчасъ получаешь (говорить Златоустъ), то и въ такомъ случаћ не отчаявайся. 
„Христосъ вфдь для того и еказалъ--стучите-— чтобы показать, что, если и не 
„скоро отверзеть двери, должно ждать. Если постоянно будешь просить Бога, 
„то хотя и не скоро получишь просимое, однако же непремфнно получишь. Для 
„того-то и заперта дверь, чтобы побудить тебя къ толканію; для того-то и ве 
„тотчасъ внимаетъ, чтобы ты просилъ. Итакъ, постоянно проси, и непремфнно 
„получишь. Но, чтобы ты но сказалъ —что, если я буду просить и не получу?— 
„въ предотвращеніе этого Спаситель представляетъ тебъ притчу, показывая но 
„только что должно просить, но и о чемъ должно просить. Есть ли между вами 
„такой человЪкъ, который, когда сынъ его попроситъ у него хлЪба, по- 
„далъ бы ему камень? Такъ, если ты не получаешь, то не получаешь потому, 
„что просишь камня. Хотя ты и сынъ, но этого еще не довольно къ полученю. 
„Напротивъ, это-то самое и препятствуеть тебф получить, что ты, будучи сыномъ, 
„просишь неполезнаго. Не проси ничего мірекого, но всего духовнаго, и но- 
„премфнно получишь. Отчего же, скажешь, я не получаю и тогда, когда прошу 
„духовнаго? Цонечно, 0тъ того, что ты или ве со тщапіемъ ударяешь въ двери, 
„или едфлаль себя нөдостойнымъ къ принятю просимаго, или скоро пересталь 
„просить. Но ты опять скажешь: для чего же Спаситель не сказалъ, чего должно 
„просить? Но Онъ уже все сказалъ прежде“ (Бес. на Мате. ХХШ). Онъ ска- 
заль: ищите пержде Царства Бож!я и правды Его, и это все (т.-е. земное) 
приложится вамъ. 

Но дЪйствительно ли вее земное надо считать тБмъ ха.мнеме, о подач 
котораго нельзя просить Отца Небесваго? Не научилъ ли насъ Самъ Христосъ 
молиться о дарованін намъ хлЪба насущнаго? И не составляеть ли этоть хлъбъ 
насущный все необходимое для поддержанія и продолженія человъческой жизни, 
то-есть то мірекое, молиться о которомъ не слфдуеть по мнћнію Святителя Іоанна 
Златоуста? Вфль Тисуса Христа молили объ исцЪлевін отъ недуговъ тфлесвыхъ, 
оть болёзней, и Онъ исцфлялъ больныхъ; а изъ этого мы должны заключить, 
что можно молиться о дарованіи здоровья, объ избавленін отъ болЪзни. Но такъ 
какъ здоровье тълесвое необходимо для ‘поддержавя жизни, и потому составляеть 
такое жё вполећ .мірское благо, какъ пища, питье, одежда, жилище и пр., то 
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Мате, 13. Входите тЬеными вратами; потому что широхи врата и 
Гл. 7. простракенъ путь, ведущіе въ погибель, и многіе идутъ ими; 
14. потому что тБены врата и узокъ путь, ведущее въ жизнь, 
и немногіе находятъ ихъ. 


слфдуеть призвать, что Христосъ не запретилъ просить Бога о дарованіи благъ 
земныхъ или мірскихъ въ мвръ дйствительной необходимости, когда училъ мо- 
литься о хлъбВ насущноме; здфсь же, говоря просите и дано будетъ вамъ, 
Онъ дёйетвительно подразумћвалъ лишь блага, ведущія въ жизнь въчную, такъ 
какъ этимъ увЪщаніемъ объщалъ Своимъ учевикамъ и слушателямъ помощь Божію 
въ исполнени вебхъ Его заповвдей, въ несенін того ига, которое Онъ возлагалъ 
на НИХЪ. 

Въ сущности, иго это не такъ тяжело, какъ это можетъ казаться съ перваго 
взгляда. Вев заповћди Христовы, все иго Его вмЪщаютея въ слъдующихъ за- 
ключительныхъ словахъ Его: во всемъ, какъ хотите, чтобы съ вами посту- 
пали люди, такъ поступайте и вы съ ними. 


По поводу этого послфдвяго изречонія, заключающаго въ себћ сущность. 


всей Нагорной проповъди, говорятъ, что оно не предетавляетъ ничего новаго, 
такь какъ закономъ Монеея вмфнено евреямъ въ обязанность любить ближнихъ, 
ла и лүчшіе изъ языческихъ философовъ учили ме дЪлать другому того, чего 
еебЪ не желаешь. 

Правда, въ ветхозавътномъ законћ сказано: люби ближняго твоего, какъ 
самого себя (Лев. ХІХ, 18). Любви къ ближнимь учили и ветхозавътные 
пророки. Но евреи, ложно понимая законъ и пророковъ, признавали своими 
ближними только’ евреевъ, и только по отношенію къ нимт считали возможнымъ 
примёнять законъ любви. Языческіе же философы, хотя и учили ие длать 
другому зла, то-есть жалфть ого, но до любви къ этому другому; до необходи- 
мости благо творить ему, не дошли. Впрочемъ, вфрифе будетъ, если мы скажемъ, что 
законъ любви заглушенъ былъ у язычниковъ себялюбемъ, и только у весьма 
немвогихъ изъ нихъ сохранился въ вид жалости къ ближнему, въ вид тре- 
бованія не дЪлать ему зла, А если это такъ, если законъ любви настолько при- 
сущь человфчеекой природ, что сознавалея, хотя и смутно, даже людьми, не 
просвъщенными свътомъ Христова ученія, и при томъ задолго до пришествія 
Христа, то елдуетъ заключить, что это—вфчный заковъ, данный при сотворевіи 
человћка и какъ-бы вписанный Творцомъ міра въ сердца людей. Когда же люди 
разучились читать въ сердцахъ своихъ, когда они потеряли ключъ къ разумћнію 
этого вёчнаго закона любви, то самъ Богъ, въ лиц Іисуса Христа, пришелъ 
на землю возетановить сго силу. 

При исполнени заповфдей Христовыхъ надо, однако, зорко слЪдить за со- 
бою, чтобы не сбиться съ указаннаго вамъ пути. Употребляя общедоетуппыя 
сравневія изъ обыденной жизни, Тисуеъ Хриетосъ назваль узкими этотъ путь, 
вөдущій къ вЪчной жизни; какъ идя вообще веякимъ узкимъ путемъ, напримъръ, 
тропинкой по краю отяфеной скалы, или по доск®, перекинутой черезъ бурный по- 
токъ, надо быть очень внимательвымъ’ и осторожнымъ, чтобы не сойти съ нихъ 
и не попасть въ бездиу, такъ и идя въ жизнь ввчную, надо внимательно ёлъ- 
дить за каждымъ поступкомъ, за каждымъ желаніемъ своимъ, дабы не свернуть 
съ этого пути; какъ трудно, сбившиеь съ узкаго пути, вновь попасть на него, — 
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Мате. 15. Берегитесь лжепророковъ, которые приходятъ къ вамъ 
Гл. 7. въ овечьей одеждћ, а внутрк суть волки хищные; 
16. по плоламъ ихъ узнаете ихъ. Собираютъ ли съ тернов- 
ника виноградъ, или съ репейника смоквы? 
17. Такъ всякое дерево доброе приноситъ и плоды добрые, 
а худое дерево приноситъ и плоды худые: 
18. не можетъ дерево доброе приносить плоды худые, ни 
дерево худое прикосить плоды добрые. 
20. Итакъ. по плодамъ ихъ узнаете ихъ. 


д идириииириИиАА 


такъ трудно войти въ Царство Небесное, сойдя съ ведущей съ него дороги. Идя 
үказавпымъ путемъ, надо ни на минуту не упускать изъ вида цели своего ше- 
ствія, то-есть тзхъ кикъ-бы воротъ, черезъ которыя надо пройти; ворота эти 
тЬсны, то-есть тоже узки; . просмотришь ихъ—и попадешь не туда, куда стре- 
милея. Путь же, ведущій къ погибели, Христосъ назвать иространны.иь и 
врата широкими: какъ бы ты ни мфняль различныя колеи этого пути, какъ бы 
невнимателенъ къ 666% ни былъ, простравный путь этотъ приведетъ тебя къ ши- 
рокимъ вратамъ погибели. 

Не сбивайтесь съ узкаго пути, ведущаго къ тфенымъ вратамъ вЪчной жизни. 
Не слушайте твхъ, которые захотятъ ссвратить васъ. Эти еовратители 6у- 
дуть на словахъ благочестивы и кротки; во такъ вакъ у иихъ слово всегда раехо- 
дитея съ дёломъ. то вы не взрьте ихъ лицомёрнымъ словамъ, а смотрите на дъла 
ихъ. Какъ дерево узнабте вы па плодамъ ого. такъ и людей узнавайте по дБламъ 
ихъ. Дерево, приносящее худые плоды, можеть по впъшиему виду казаться хо- 
рошимъ, но вы не обращаете впиманів на виъшность его и, пе получая отъ пето 
хорошихъ плодовъ, срубаете его и бросаете въ огонь, какъ тодное только на 
топливо. Такъ и по отношению къ людямъ: не. увлекайтесь ихъ внфшнимъ ВИ- 
домъ, ве вЪрьте ихъ словамъ, если они на діл% пе оправдывають ихъ. Такіе 
люди не могуть быть учителями, руководителями жаждущихъ иетины: они хотя и 
будуть называть себя проповъдниками слова Божія, провозвфетниками Его воли, 
пророками, но это— лжепророки, это хищные волки, ирикрывшіеея лить овечьей 
шкурой. Берегитесь ихъ! 

Такіе лжеучители или лжепророки был" и до пришествія Христа, были и 
посль Него. Не мало ихъ и теперь. Если но вс они могутъ быть названы 
хищными волками; если пфкоторые изъ нихъ ведуть строгую, нравственную 
жизнь и не руководетвуютея въ своемъ проповфдничеств корыетяыми, хищни- 
ческими или честолюбивыми разечетами; если они даже искренно заблуждаются 
въ своемъ вфроучени,— все же они, вводя другихъ въ заблужденю, сталкивая 
ихъ съ пути, водущаго въ Царство Небесное, похищая у вихъ, такъ сказать, это 
Царство, заслуживаютъ уподобленія волкомъ. 

Берегитесь ихъ! Знайте, что не всякій, говорящій Мн: Господи! Го- 
споди! войдетъ въ Царство Небесное, но исполняющій волю Отца Моего 
Небеснаго. 

Въ Нагорной проповди Христосъ объясниль учевикамъ Своимъ и дру- 
гимъ слушателямь цёль кратковременной земной жизпи человфка, указалъ н 
средства къ достиженію этой цћли; а въ концъ проповъди опять напомнилъ имъ, 
что только указанныя Имъ средства, то-сеть исполнеше Его заповдей, добрыя 
дла, могутъ привести къ желанной цфли. 
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Мате. 21. Не всякій, говорящій Мнф: Господи! Господи! войдетъ въ 
Гл. 7. Царство Небесное, но исполняющій волю Отца Моего Небеснаго. 


Апостолы, какъ первые толкователи словъ Іисуса Христа, такъ и пови- 
мали изречете Его — не всякій, говорящій МнЪ... Они учили, что вфра тогда 
только и сильна, тогда только и спасаеть, когда доказана на дЪлњ. 

Апостоль Таковъ, въ соборномъ ооеланін своемъ, говорить: что 
пользы, братія мои, если кто говорить, что онъ имфеть вЪру, а дБлъ 
не имБетъ? можеть ли вра спасти его? вЪра безъ дЪлъ мертва... 
(И, 14—56). 

Апостоль Шаволъ писалъ Кориньлнамь: если я имфю даръ проро- 
чества и знаю веБ тайны, и имБю всякое познаше и всю вЪру, 
такъ что могу и горы переставлять, а не имБю любви, то я ничто 
(Г Корин. ХШ, 2). 

Апостолъ іоаннъ, въ первомъ соборномь послаши своемъ, сказалъ: кто 
говоритъ: я позналь Его, но запов$ дей Его не соблюдаетъ, тотъ лжецъ, и 
нЪтъ въ немъ истины (Н, +). 

Осповываясь на приведенныхъ заключительпыхъ словахъ Тисува Христа и 
на толковаши ихъ Апосголами, Православная Церковь призваетъ, что мы, 
грёшные люди, не можемь оправдаться передъ Богомь одвою только в®рою,— 
что для оправданін себя, для невм%ненія намъ въ вину нашихъ гр®ховъ, 
мы должны представить свои добрыя пфла, которыя ва вфеахъ божествен- 
паго правосудія могли бы иеретянуть тяжесть нашихъ грфховъ, -— 970 
ввра безъ дфль не спасеть насъ и не откроеть намъ врата Царства Не- 
беснаго. 

Католическая Цорһовь тоже признаетъ невозможнымъ оправдаться одною 
вфрою. Но протестанты, отдфливииеся отъ Католической Церкви, считаютъ, 
что только вЪра можеть оправдать человЪка, а не дфла его; таков положен 
своего въроученія они основывають на другихъ изреченіяхъ Тисуса, изъ которыхъ 
главиёйшія: дерзай, дщерь! вра твоя спасла тебя! и по вЪрЪ вашей да 
будеть вамъ! (Мато. 1Х, 22 и 29). Хотя эғими изреченіями Христосъ 
весьма ясно, вполнф удобопонятно объяенилъ и женщин, страдавшей кровоте- 
ченіемъ, и двумъ елъпымъ, что иецфлеше, а ве оправдавіе, могъ получить 
только человфкъ, вћровавшій въ Его всемогущеетво, то-есть епособный воепри- 
нить Его чудотворную силу, одкако протестанты, ложно толкуя Его учеше, на- 
ходятъ добрыя дла и вообще исполнеше заповъдей Его совершенно излишними 
дая оправданія свопхъ грёховъ. 

Такое лжеучеше распространилось въ 1874 году въ великосвётскихь 
домахъ Петербурга велъдетвіе процовъди прібзжавшаго изъ Англи лорда Ред- 
стока, а затфмъ пошло и по всей Росси заботами посльдователя Редстока, пол- 
ковника гварди Ваеиля Александровича Пашкова, очень богатаго челов$ка, тра- 
тившаго на, это дфло значитольныя ередетва. 

Редетокъ и послВдователь его Пашковъ основали въ Роесіи секту, извфстную 
подъ назвашемь зашковской. Основа вфроученя этихъ сеектавтовъ такова: 
Христосъ пришелъ на землю, чтобы спасти людей отъ грвха и смерти; Овъ 
умеръ за грЪхи людой. и воекресъ для спасенія ихъ; Своею смертью и воекре- 
сеніомъ Онъ оправдалъ већ грфхи людей, һакь настоящіе, такъ и будущее, 
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23 


Мате. 22. Многіе скажутъ Мн въ тетъ день: Господи! Господи! не 

Гл. 7. оть Твоего ли имени мы пророчествовали? и не Твоимъ ли име- 
немъ бЬсовъ изгоняли? и не Твоимъ ли именемъ многія чудеса 
творили? 


н за то требуетъ отъ нихъ одной только вфры: поэтому, нечего заботиться о 
свосмъ спасеніи: только в®руй и сиасенъ будешь! дфлами же не өправдаешьея 
н не спасешься, хотя добрыя дла суть плоды вЪры, и вытекаютъ изъ нея 
сами собою. 

Призпавъ излишними для спасенія добрыя дфла, пашковцы должны были 
отвергнуть Церковь, подвиги борьбы со страстями, а также богослужене, таин- 
ства, почитаніе иконъ, Овятыхъ и пр. 

Хотя между сектантами ветрћчаютея люди строгой жизни, однако это ни- 
еколько не мЬшаеть признать огзиравственнымъ ученіе, отвергающее необтодч- 
мость любить ближнихъ и добро творить имъ, и успокаивающее свойхъ 
послфдователей тЪмъ, что Христоеь пострадалъ за нихъ и этимъ разъ навеегда 
спасъ ихъ. ПослБдователи этого ученія, усвоивъ себ лишь вФру въ искуплеріе 
людей Хриетомъ, могуть съ спокойною совЪстью творить всямя гнуености и 
беззаконія: зачъмъ утруждать себя совершеніемъ тобрыхъ дфль въ пользу дру- 
гихъ людей? зачьмь стёенять себя воздержанемъ отъ причиненія имъ зла? 
отчего не смотрфть на нихъ, какъ на орудія для достижешя своекорыстныхъ 
плей? отчего не поработить ихъ сөбъ въ борьбЪ за существованіо, или даже 
вовее устранить нхъ съ своего пути, если они мёшаютъ достижению намфченной 
цфли? Словомъ, зачмь любить другихъ и работать на нихъ, когда выгоде 
любить себя и приносить интересы другихъ въ жертву себялюбію?! Вотъ до чего 
можеть додуматься любой пашковецъ, если но только его прошедшіе и настоя- 
ще, но даже и будущие гръхи оправданы и прощены за одну лишь вЪру его въ 
Тисуса Христа! 

Веб люди, надзяпиеся спастись лишь вфрою, и отвергающие свою обязан- 
ность исполнять волю Отца Небеснаго, выраженную въ заповфдяхъ Христа, 
будуть, конечно, удивлены, когда на страшномъ судь Христовомъ услышать: 
отойдите отъ Меня, дЬлающіе беззаконіе! Въ оправданіе свое они скажутъ: 
Господи! въдь мы вфрили въ Тебя! А өсли сами не д%лали добрыхъ дЁлъ, не 
исполняли заповћдей Твоихъ, то не отъ Твовго ли имени пророчествовали 
(т.-е. проповфдывали)? и не Твоимъ ли именемъ бЪсовъ изгоняли? и не 
Твоимъ ли именемъ многія чудеса творили? 

И тогда объявлю имъ: Я никогда не зналъ васъ! 

По мнЪнію Августина, выраженіе Я никогда не зналъ васъ равносильно 
другому—вы никогда не знали Меня. 

„Не только тотъ (говорить Златоустъ) лишится Царетва Небеснаго, 
„который имфетъ вру, а о жизни не радћетъ, но и тотъ, кто при вр 
„сотворилъ много знаменй, а добраго ничего не сдфлалъ... Не удивляйся тому, 
„что, сотворивши столько чудесъ, они подверглиеь наказанію. Вся эта благодать 
„была не что иное, какъ даръ Подавшаго ее, а тъ ничего отъ себя не привнесли, 
„почему справедлизо и наказываются... Спаситель хотБлъ примфромъ этимъ 
„показать, что ни вћра, ни чудеса ничего не звачать безъ добродътельной 
„жизни... И что дивиться тому, что Онъ дары благодати далъ людямъ, увф- 


еб 


Мате. 23. И тогда объявлю имъ: Я никогда не зналъ васъ; отой- 
Гл. 7. дите отъ Меня, дБлающіе беззаконіе! 

24. Итакъ, всякаго, кто слушаетъ слова Мои сіи и испол- 
няетъ ихъ, уподоблю мужу благоразумному, который построилъ 
домъ свой на камн$; 

25. и пошелъ дождь, и разлилиеь рки, и подули вЪтры, и 
устремились на домъ тотъ; и онъ не упалъ, потому что основанъ 
былъ на камн. 

26. А всякій, кто слушаетъ см слова Мои и не исполняетъ 
ихъ, уподобится человку безразсудному, который построилъ домъ 
свой на песк$; 


„ровавшимъ въ Него, но не имфющимъ жизни согласной еъ вфрою? Тогда, 
„при началЪ евангельской проповъди, нужны были многія доказательства 
„сиды Христовой; поэтому и изъ числа недостойныхъ мноме получали дары; 
„и Туда, будучи злымъ, имфль даръ чудотворенія“ (Бес. на Мато. ХХТУ). 

Итакъ, не в%рьте лжепророкамъ, что для спасенія достаточно одной въры. 
Кто только елушаетъ ученіе Христа и охотно вфрить Ему, ожидая за то спа- 
севія, но на дл ве доказываеть силы своей вЪфры, тотъ обнаружить свое 
безеилів при_первомъ соблазн, при первомъ серъезномъ испытан; а если при- 
дется ему пострадать за въру, то онъ, пожалуй, и вовсе отречетея отъ Христа; 
онъ уподобляется человъку безразсудному, который построилъ домъ свой 
на пескъ; и пошелъ дождь, и разлились рки, и подули вЪтры, и налегли 
на домъ тотъ, и онъ упалъ, и было паденіе его великое (то-есть окончатель- 
вое, гибельное). 

Кто же не только слушаеть со вниманемъ учеше Христа, но и иепол- 
вяетъ заповфди Его, у кого вфра сквозитъ въ каждомъ дфлф, въ каждомъ 
поступе, того не собьютъ съ пути истины никакіе соблазны, никакія испытанія, 
несчастья, етраданія и даже мучешя, словомъ, никакія житейскія бури. Такой 
человфкъ уподобляется мужу благоразумному, который построилъ домъ 
свой на камнЪ: и пошелъ дождь, и разлились р$ки, и подули в%Ътры, 
и устремились на домъ тотъ, и онъ не упалъ, потому что основанъ былъ 
на камн%. 


Тисусъ Христосъ окончиль свою божественную проповъдь, произведя на 
слушателей необычайное впечатлъніе: народъ дивился ученію Его, ибо Онъ 
училъ ихъ, какъ власть имЬющій, а не какъ книжники и фарисеи. 

Да и какъ было не дивиться этому учению? В%ъдь никогда и никто не 
товорнль 770г0, что сказалъ Христосъ, и не говорилъ таже, какъ Онъ. Язы- 
ческіө мудрецы и оенователи различныхь религій старались поддфлалься къ 
слушателямъ своимъ, и для этого дфлали различныя уступки человфческой сла- 
бости. Одивъ только Христосъ не нуждался въ подобныхъ сдфлкахъ. Ветхо- 
завфтные пророки, возвфщая народу волю Божію, говорили: было слово Го- 
сподне ко мн; или: и сказалъ мн Господь. Христосъ же говорилъ лично отъ 
Себя, выражаясь такъ: А Я говорю вамъ. Книжники и фарисеи присвоили 
себъ исключительное право понимать Писаніе, взяли себъ ключъ разумЪнія 
его, и если толковали его народу, то въ своихъ толкованіяхъ касались больше 
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Мале. 27. и пошелъ дождь, и разлились рфки, и подули вфтры, и 
Гл. т. налегли на домъ тогъ; и онъ упалъ, и было паденіе его великое. 
28. И когда іисусъ окончилъ слова см, народъ дивился 
ученію Его, 
29. ибо Онъ училъ ихь какъ власть имБющій, а не какъ 
книжники и фарисеи. 


обрядноети, буквы Писашя, а не смысла его; къ тому же они считали народъ 
настолько невЪжественнымь, что признавали безиолезнымъ и толковать ‘ему 10, 
чего онъ не въ силахъ былъ понять; они говорили, что народъ невфжда въ 
законЪ, проклятъ онъ (Јоан. УП, 49); они съ презрніємъ относились къ на- 
роду. Толкуя Писане, они не скрывали возможности (по ихъ понятямъ) тол- 
ковать его на разные лады; одинъ изъ книжниковъ хвалилея, что каждому стиху 
Св. Писашя можеть дать шесть тысячъ различвыхъ толкованй. Поэтому, евреи 
не только не попимали своихъ руководителей, но чаето и не вврили имъ. Хри- 
стосъ же говорилъ проето, ясво. понятно для каждаго, и говорилъ не о тонко- 
етяхъ. обрядовой стороны закона, о чемъ такъ любили распространяться фарисеи. 
Онъ училъ, какъ надо жить, чтобы создать здЪсь, на землћ, Царство Божіе, Цар- 
ство Добра; Онъ говорилъ, что человфкъ беземертенъ, —что кратковременная 
земная жизнь его есть только приготовленіе къ вфчной жизни, что достигнуть 
вЪчнаго блаженства въ Царстьв Небесномъ можно лишь исполневіемъ воли 
Божей, содфйстыемь къ водворенію на земл Царства Божія и правды Его, — 
что поэтому надо заботиться ве о благахъ земныхъ, а 0 томъ, что можеть 
привести въ жизнь вфчную, — что вс люди равны передъ Богомъ,-—что вө 
богатство и знатность рода откроють тфеныя врата Царства, Небеснаго, а само- 
отверженная любовь къ ближнимъ,—что ближними слфдуеть считать не только 
друзей изъ народа своего, но всЪхъ безъ пеключевія людей, даже враговъ, — что 
надо любить и враговъ, благословлять проклинающихъ, благотворить ненавидя- 
щимъ, молиться за обижающихь и гонителей, —что вее это необходимо дфлать, 
чтобы быть сынами Отца Небесваго. 

Это новое, никогда не слышанное учен!е, произвело сильное впечатлЬше ва 
слушателей, и когда, [исусъ, окончивъ проповфдь Свою, сошель съ горы, то толпы 
народа двинулись за Нимъ. | 
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9. 


Исталене прокаженнаю. Исдёлене слуги капернаунекаго сотка. Укр: 

Цеше бури Испфльне ОС®еноватьхь. Исдъленіе страданией кровотечением: 

Васкрееніе дочери Тара. Исдбленіе дуть слёпыхв. Хрнетось въ дом 
Сикона-рарисея, Воскреехіе сына вдовы Наннекой, 


Мате. 1. Когда же сошелъ Онъ съ горы, за Нимъ послЬдовало 
Гл. 8. множество народа. 
2. И воть, подошелъ прокаженный и, кланяясь Ему, ска- 
залъ: Господи! если хочешь, можешь меня очистить. 


Окончивъ Нагорную проноввдь, Іисусъ сошель съ горы въ сопровождени 
толпы народа, и къ Пему подошель прокаженный. 

Проказа, какъ болфзнь, описана Моисеемъ въ книгв „Леви, въ гл. ХШ. 
Болізнь эта считалась настолько опаспою ио заразительности өя, что Моисей при- 
знать необходимымъ подвергать оемотру черезъ священниковъ всфхъ, у кого по- 
являлась на тёлф опухоль, или лишай, или пятно, чтобы путомъ такого осмотра 
выдфлить больныхъ проказою и объявить ихъ нечистыми. Но не всё прокаженные 
изгонялись изъ городовъ и селешй, а только т, у которыхъ проказа была на 
голов: у прокаженнаго, на которомъ эта язва (т.-е. язва на голов%), 
должна быть разодрана одежда, и голова его должна быть не покрыта, и до 
усть онъ долженъ быть закрытъ, и кричать: нечистъ! неччстъ! Во вс дни, 
докол на немъ язва, онъ долженъ жить отдЪльно; внЪ стана жилище его 
(Лев. ХИТ, 45 и 46). Проказа считалась неизлечимою. Но когда она покры- 
вала все трло большого и затфмь спадала, какъ чешуя, то въ дальнёйшемъ 
развитіи своемь ечнталась же незаразительною; тогда священники могли объявить 
прокажениаго чистымъ, и въ знакъ очищешя потребовать отъ него установленное 
Моиесомъ жертвоприношеше. 

Воть какъ опигываеть положеню Этихъ страдальцевъ Св. "Григорій Бого- 
словъ въ СловЪ (14 ) о любви къ бЪднымъ, сказанномъ въ устроенной Св. Васи- 
мемъ Великимъ богадълыф, въ которой было много прокажонныхъ: „Предъ 
„Вашими глазами поразительное и плачевное зрълище, которому едва-ли кто по- 
„ВЪритъ, кром очевидцевь: люди — живые мертвецы, у которыхъ конечности 
„большей части тълеспыхъ членовъ отгнили: люди, которыхъ почти нельзя үзнать, 
кто они были прежде, или, лучше сказать, это несчастные останки жившихъ 
„нфкогда людей; люди. которые одни изъ веъхъ и жалћютъ и вметгћ ненавидять 
„себя; которые не зпаютъ, о чемь больше плакать, — 0° тВхъ ли частяхъ тВла, 
„Коихъ уже ить, или объ оставшихея.—0 1Ёхъ ли, которыя преждевременно 
»иетребила болзнь, или о тфхь, которыя еще еберегаются на жертву болБзни: 
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44 


Марқ. 41. исусъ, умилосердившись надъ нимъ, простеръ руку, 
Гл. 1. коснулся его и сказалъ ему: хочу, очистись! 


„тв сотлёли прежде гроба, а эти некому и въ гробъ положить. Это люди, у кото- 
„рыхъ иЪтъ ни имущества, ни родетва, ни друзей: многіе не хотятъ къ нимъ 
„подойти, не хотять посмотрёть на вихъ, бъгутъ отъ нихъ, гнушаются ими, 
„какъ чЪмъ-то омерзительнымъ, негодуютъ почти и на т0, что дышать однимъ 
„съ ними воздухомъ. Кто нёжнЪе отпа? Кто сердобольнфе матери? Но для сихъ 
„отверженныхъ заперто и родительское сердце. И отецъ своего собственнаго 
„сына, хотя и оплакиваетъ, по гонитъ отъ себя. А мать, рыдая надъ живымъ, 
„какъ вадъ мертвымъ, хотёла бы заключить въ объятія свое дътище, но боится 
„плоти его, какъ непріятеля. А въ народф поднимаются повеюду ропотъ и гонене 
„противъ несчастныхъ. Ихъ гопятъ изъ городовъ, гонятъ изъ домовъ, еъ пло- 
„щади, съ дорогъ, и—о горькая участь!—-ихъ отгоняютъ и оть самой воды. 
„А что всего етранвће, —твхъ, коихъ, какъ нечистыхъ, отгоняемъ отъ себя, 
„заставляемъ опять возвращаться къ намъ, потому что не даемъ имъ ни жилища, 
„ни пищи, ни ррачества для ранъ, ни одежды. Потому-то они и скитаютея 
„день и ночь обвищавшіе, наге, безпріютвые, показывая пораженное недугомъ 
„твло, слатая жалобкыя исни, чтобы выпросить кусочекъ хлфба, или малъйшую 
„часть чего-нибудь варенаго, или какое-нибудь разодранное рубище для прикрытія 
„себя отъ. стыда, или для облегченія боли отъ ранъ. Кто не сокрушитея, внимая 
„нхъ стонамъ, сливающимея въ одну жалобную пень? Кто можеть переносить 
„эти звуки? Кто можеть спокойво емотръть на это зрђлище? Вотъ нфкоторые 
„изъ вихъ лежать одни подлв другихъ, не на радость соединенные недӯгомъ 
„въ одно сообщество. Ихъ окружаетъ толпа зрителей, даже и соболъзвующихъ, 
„но—на короткое время. Ихъ преслёдуютъ и солнечный зной, и пыль, а иногда 
„и жестоків морозы, дожди и бури; ихъ стали бы попирать ногами, если бы одно 
„прикоеновевіе къ нимъ ве почиталось гнуснымь. На евящеяныя пфенопнія 
„Внутри храма они отвфчають стонами и воплями, и таипетвеннымь молитвосло- 
„Віямъ служатъ отголоскомъ торькія рыданія“ (Творешя, ч. 2). 

Одинъ изъ такихъ несчастпыхъ бросился къ ногамъ Тисуса, палъ ницъ 
передъ Нимъ (какъ повћствуютъ Ев. Лука), или падая предъ Нимъ на колфни 
(какъ порфствуеть Ев. Маркъ), умолялъ Его, говоря: Господи! если хочешь, мо- 
жешь очистить меня! Больной созпавалъ, что болфзнь его неизлечима; но Овъ 
глубоко взрилъ, что для Гисуса птъ невозможнаго, что Онъ можеть исцвлить и 
его, если захочетъ. 

Тисусь дотронулея до больного и еказалъ: хочу, очистись! Какъ только 
произнесъ Онъ эти слова, вс струцья, язвы, опухоли, раны, все мгиовенно 
исчезло, и изумленнымь взорамъ присутетвовавшихъ продеталъ обновленный, 
здоровый человћкъ. Чудо несомнфнное п поразительное! Во всей ветхозавВтной 
истори говорится только о двухъ елучаяхъ исцёлешя прокаженныхъ: Моисей 
иецфлиль сестру свою Маріамъ, и пророкъ Елисей——Неемана Сиріанина; но 
они исцфлили прокаженныхь силою Бога, Ќотораго для этого въ молитвахъ 
своихъ призывали, или, лучше сказать, тЬхъ прокаженныхь нецфлилъ Богъ по 
молитвамъ Моисея и Елисея. Здесь же Христосъ исцфлилъ прокаженнаго собствен- 
ною силою, Своею волею: хочу, очистисы 

Тисусъ приказаль исцфленному молчать 30%ъсь о случившемся, но вө- 
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Марк. 42. Посл сего слова проказа тотчасъ сошла съ него, и онъ 


Гл. 1. сталъ чистъ. 
43. И посмотрЬвъ на него строго, тотчасъ отослалъ его 


медленно идти въ Терусалимъ показаться священнику и принести надлежащія 
жертвы. 

Н»Ъкоторые толкователи полагаютъ, что өели-бы исцфленный медлилъ 
показаться священнику, 10 молва о чудесномъ исцфлеши его могла бы 
дойти до Герусалима раньше его прихода туда, и тогда священники, враж- 
дебные Тисусу, стали бы утверждать, что исцфленный вовсе и ие былъ боленъ 
проказою. 

Ев. Маркъ говоритъ, что, отсылая иецфленнаго къ священнику, Тисусъ 
посмотрълъ на вего строго. Эту строгость всегда кроткаго Тисуса Епиекопъ 
Михаиль объясняеть такъ: прокаженнымь по закону воспрещалея входъ въ 
чужой домъ; но надежда исцфлиться побудила прокаженнаго нарушить законъ 
и войти въ домъ, гдЪ былъ Гиеусь;; поэтому Тисусъ; исцфливь прокаженнаго 
по врв его, осудиль строгостью взгляда нарушеніе имъ закона (Толк. Еванг. 
2, 25). 

Толковаве это едва-ли правильно. Нътъ никакихъ основаній утверждать, 
что прокаженный вошелъ въ домъ, въ которомъ находился Христосъ. Слова Ев. 
Марка о томь, что прокаженный, вышедши, началъ разсказывать объ исцфле- 
ви, указываютъ лишь на то, что прокажонный вошелъ туда, гдф находился 
Христосъ, и вышелъ оттуда исцфленвымь; а войти онъ могъ не только въ домъ, 
но и въ толпу, окружавшую Тиеуса. А что онъ дћйетвитольио вошель не въ 
домъ, а въ толпу, это видно изъ повћетвованія Матося; когда же сошелъ Онъ 
съ горы.... подошелъ прокаженный. Впрочемъ, куда бы ни вошелъ прока- 
женный, въ домъ или въ толну народа, онъ одиваково нарушилъ законъ Моисея, 
изданный въ предупрежденіе распространешя проказы. Но такъ какъ безъ такого 
варушенія закопа не могло бы состояться и исцфлевіо, то-одва ли Христосъ могъ 
осудить сильную вЪру, которая не остановила прокаженнаго и предъ всенарод- 
вымъ нарушенемъ строгаго закона. Въ другомъ подобномъ случаф, когда стра- 
давшая кровотечешемъ пренебрегла запретительнымъ закономъ Моисея и вошла, 
въ тошу народа, Господь не осудилъ ве, а сказалъ: дерзай, дщерь! вЪра твоя 
спасла тебя. Такъ и теперь Господь не осудилъ прокаженнаго за его сильную 
ввру, и если посмотрћлъ на него строго, то скорфе веего этимъ строгимъ взгля- 
домь Онъ хотёль усилить Свое запрещение разглашать о еовершенномъ чу. 

Исцфленный, полный восторга отъ своего исцфленія и благоговфая къ 
Исцълившему его, не сумфлъ молчать: онъ вефмъ разсказываль о происшод- 
шемъ и провозглашалъ о совершившемся надъ нимъ веобычайномъ чудъ. Евавге- 
листы умалчиваютъ 0 томъ, какое виечатлніе произвели его разеказы на священ- 
виковъ въ Іерусалим%. 

Совершенное чудо и разсказь о немъ самого исифленнаго привлекли къ 
Тисусу еще больше (великое множество) народа; но Шеусъ избфгалъь слиш- 
комъ большого екопленія народа вокругь Себя; поэтому, Онъ часто удалялея въ 
пустывныя мета и молился тамъ. 
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Марк. 44. и сказалъ ему: смотри, никому ничего не говори; но 
Тя. 1. пойди, покажись священнику и принеси за очищеніе твое, что по- 
велфлъ Моисей, во свидфтельство имъ. 
45. А онъ. вышедши, началъ провозглашать и разсказывать 
о происшедшемъ. 
Лука 15. И великое множество народа стекалось къ Нему- слушать 
Гл. 5. и врачеваться у Него отъ болфзней своихъ, 
16. но Онъ уходилъ въ пустынныя мЬста и молился. 


Мате. 5. Когда же вошелъ 1исусъ въ Капернаумъ, 
Гл. 8. | 
Лука 2. у одного созника слуга, которымъ онъ дорожилъ. былъ 


Гл. 7. боленъ при смерти. 

3. Услышавъ объ ШисусЪ, онъ послалъ къ Нему іудейскихъ 
старЬйшинъ просить Его, чтобы пришелъ исцфлить слугу его. 

4. И они, пришедши въ іисусу, просили Его убфдительно, 
говоря: онъ достоинъ, чтобы Ты сдфлалъ для него это, 

5. ибо онъ любитъ народъ нашъ и построилъ намъ синагогу. 

6. Іисусъ пошелъ съ ними. И когда Онъ недалеко уже былъ 
отъ дома, сотникъ прислалъ къ Нему друзей сказать Ему: не тру- 
дись, Господи! ибо я не достоинъ, чтобы Ты вошелъ подъ кровъ мой; 


Посл этихъ событій, Шисусъ пришель въ Капернаумъ. Евангедисты 
Матөей и Лука говорять, что Овъ вошелъ въ Капернаумъ, указывая тЬмъ 
самымъ на то, что Онъ передъ этимъ былъ близъ этого города, въ окрестно- 
стяхъ его; это подтверждастен и преданіомъ, указывающимъ на такь называемую 
зору блаженства, недалеко отъ Капернаума, ва которой Тисусъ произяесъ Свою 
Нагорную проповъдь. 

Въ КапернаумБ стоялъ отрядь римскилъ войскъ, начальникъ котораго 
назывался согвикомъ. Сотникъ этого отряда былъ нзычникъ по рождению, но 
расположенный къ 1удейской религіи, доказательствомъ чему служитъ поетроевіе 
имъ синагоги; онъ, несомифнно, много слышаль о чудесахъ, совершенныхъ 
Тисусомъ, и, узнавъ о прибыти Его въ Капернаумъ, послалъ кь нему посольство 
изъ начальниковъ (старЪйшинъ) синагоги просить придти исцЪлить слугу его. По 
свилфтельству Ев. Матөея, слуга сотника лежаль въ разслаблени и жестоко 
страдалъ (У, 6); ио свидфтельству же Ев. Луки, слуга сотника былъ при 
смерти, умиралъ. Начальвики сивагоги явились ко Христу и упрашивали Его 
исполвить просьбу сотника: онъ достоинъ, чтобы Ты сдфлалъ для него это, 
ибо онъ любить народъ нашъ и построилъ намъ синагогу. 

1исусъ пошелъ съ ними. но не потому, что этоть сотникъ былъ, по по- 
нятіямь начальников синагоги, достоинъ такого посфщеня, а по человЪколюбо 
Своему, по безпреҳфльной любви къ страждущему человвчеству. Когда шөствіе 
приближалось къ дому, гдф лежалъ умирающий, сотаикъ, считая себя недоетой- 
нымъ принять Тисуса подъ кровъ свой, поєлалъ къ нему навстрьчу друзей своихъ 
сказать Ему: не трудись, Господи! ибо я не достоинъ, чтобы Ты вошолъ 
подъ кровъ мой, потому и себя не почолъ я достойнымъ придти къ Теб%; 
но скажи слово, и выздороветь слуга мой. Ибо я и подвластный чело- 
вЪнъ, ио, имфя у себя въ подчиненіи воиновъ., говорю одному: пойди, и 
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Лука 7. потому и себя самого не почелъ я достойнымъ придти къ 
Гл. 7. Теб; но скажи слово, и выздоровфетъь слуга мой; 

8. ибо я и подвластный человёнъ, но, имя у себя въ под- 
чинени воиновъ, говорю одному: „пойди“, и идетъ; и другому: 
„приди“, и приходитъ; и слугБ моему: „сдфлай то“, и дБлаетъ. 

9. Услышавъ сіе, іисусъ удивился ему и, обратившись, ска- 
залъ идущему за Нимъ народу: сказываю вамъ, что и въ Израиль 
не нашелъ Я такой вфры! 

Мате. 11. Говорю же вамъ, что многіе придутъ съ востока и за- 
Гл. 8. пада и возлягутъ съ Авраамомъ, Исааномъ и Гаковомъ въ Цар- 
ствф Небесномъ; 

12. а сыны царсгва низвержены будутъ во тьму внфшнюю: 
тамъ будеть плачъ и скрежетъ зубовъ. 

13. И сназалъ іисусъ сотнику: иди! и какъ ты вфровалъ, 
да будеть тебЪ! И выздоровфлъ слуга его въ тотъ часъ. 


идетъ; и другому: прійди, и приходитъ; и слугЪ моему: сдЪлай то, и дЪлаетъ 

Смиреше и сила вфры язычника настолько тронули Тисуса, что Онъ, обра- 
тившись къ сопровождавшему Его народу, воскликнулъ: и въ Израил не на- 
шелъ Я такой вЪры! 

Подъ именемь Израиля Іиеусъ подразумъвалъ весь еврейекій народъ. 

Эта искренняя вфра смиреннаго язычника мгновенно перенесла мысли Їисуса 
Христа въ будущее: Онъ видить толпы язычпиковъ, идущія къ Нему; — видить, 
какъ Его слово, брошенное на языческую почву, взошло и разрослось вь гро- 
мадное дерево, подъ которымъ укрылось множество народовъ, —видить и народъ 
іудейскій, одиноко стоящій вдали и злобно взираютщій на это роскошное дерево. 
Подъ вшянемъ такихъ мыслей, Онъ съ грустью еказалъ: многіе придутъ съ вос- 
тока и запада и возлягутъ съ Авраамомъ, Исаакомъ и Їаковомъ въ Цар- 
ств Небесномъ, а сыны царства (то-есть евреи) извержены будутъ во тьму 
вньшнюю; тамъ будетъ плачъ и скрежетъ зубовъ. " 

Вфчный пиръ еъ Авраамомъ, Исаакомъ и Таковомъ былъ у евреевъ народ- 
нымъ изображеніемъ небеснаго блаженства; и такъ какъ на восток вообще гости, 
приглашенные на пиръ, возлежали за столомъ во время пира, то еврелмъ каза- 
лось, что и они въ Царств» Небесномъ возлягутъ съ Авраамомъ, Исаакомъ и 
Іаковомъ. Снисходя къ понятіямъ окружавшей Его толпы евреевъ и уподобляя, 
для удобопонятности, Царство Небесное пиру ихъ праотцевъ, Тисусъ еказалъ, что 
они-то, то-есть евреи, будуть прогпавы съ этого пира, подобно тому, какъ они 
сами изгоняють изъ своихъ домовъ провинившихея во время пира гостей и за- 
ставляютъ ихъ оставаться вн дома (освфщеннаго), во тьмћ вишней и на хо- 
лодъ воеточной ночи, и вынуждаютьъ ихъ плакать отъ огорчешя и скрежетать зу- 
бәми отъ холода. Эта тьма ваф комнаты пира, тьма виъшняя (по-славинеки — 
кромфшнан), и екрежетъ зубами ирогвавныхъ съ пира представляются образомь 
мученій тъхъ людей, которые пе будуть допущены въ Царетво Небесное; бук- 
вальнаго же значенія этимъ еловамъ придавать нельзя. 

И сказалъ Іисусъ сотннку: иди, и, какъ ты вЪровалъ, да будетъ теб! 
И выздоровЪлъ слуга его въ тоть часъ, то-есть въ то самое время, какъ 
Івсуеъ произнесъ эти слова. Такимъ образомъ, исцфлене это произошло заочно, 
по одному елову Гисуса. 
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Мате. 18. Увидфвъ же Іисусъ вокругъ Себя множество народа, ве- 
Гл. 8. лЬлъ (ученикамъ) отплыть на другую сторону. 


Объ исцфлени слуги сотника пов%ствуютъ Евавгелисты Матөей и Лука, 
при чемъ въ ихъ повЪетвованіяхъ замфчается нфкоторое разнорфе: Ев. Матвей 
говорить, что самъ сотникъ подошелъ къ Іисусу и лично просилъ Его сказать 
только слово, чтобы выздоровълъ слуга его; а Ев. Лука говорить, что сотникъ 
самъ ве пошелъ къ Іисусу, а послалъ старЪйшинъ іудейскихъ просить Его придти 
и исцфлить слугу его, а потомъ выелаль навстрфчу Тисусу друзей евоихъ. 

„НЪкоторые говорятъ, что это разныя лица. Но я (товорить Златоустъ) 
„думаю, что это одно и то же лицо. Но отъ чего же скажеть кто-либо, по 
„свидфтельству Матөея, онъ сказалъ: я не достоинъ, чтобы Ты вошелъ подъ 
„кровъ мой; по свидфтельству же Луки, послалъ за Христомъ, чтобы Онъ при- 
„шель? Весьма вЪроятно, что, когда сотникъ хотёлъ идти, іудеи воспрепятетво- 
„Вали, льстя ему и говоря: мы сходимъ и приведемъ Его. Смотри, и самая 
„просьба нхъ исполнена лести: онъ любитъ народъ нашъ и построилъ намъ 
„синагогу, говорять они; и нө зваютъ даже, за что нужно похвалить этого 
„мужа. Но какъ скоро сотникъ освободился отъ докучливости іудеевъ, то посы- 
„лаетъ сказать: не подумай, что я не пришель по лЬности, но потому, что 
»почель себя недостойнымъ принять Тебя въ домъ. Вфроятно, что и самъ онъ, 
` „послБ того какъ послаль друзей, пришель и сказалъ то же“. (Бес. на 
Мат. ХХУГ. 

Епископъ Михаплъ дополняеть объяененіе Тоанна Златоуста такъ: „Ев. 
„Матөей употребляетъ въ этомъ случаћ оборотъ рёчи, довольно обыкновенный и 
„свойственный многимь лисателямъ, по которому сказанное кфмъ-либо чрезъ 
„другихъ или при поередств другихъ продставляется сказаннымъ вепоеред- 
„ственно отъ него самого, и отвфтъ, полученный чрезъ другихъ, представляется 
„отвфтомт, даннымъ ему самому; Ев. же Лука повфетвуеть точнЪе, какъ было 
„ДЪло. Потому у Ев. Матоея представляется разговоръ Іисуса Христа какъ бы 
„съ самимъ сотиикомъ, тогда какъ разговоръ этоть происходилъ чрезъ поеред- 
„ство другихъ, сначала јудейекихъ старЪйшинъ, потомъ друзей. Можеть быть, 
„Впрочемъ, что и самъ сотникъ послЪ друзей вышелъ изъ дома ко Господу“. 
(Толк. Еван: 2). 

Сотникъ признавалъ себя недостойнымъ принять Іисуса въ своемь дом; 
поэтому невозможно допустить, чтобы опъ оставался епокойнымъ, видя [исуеа 
приближающимся къ этому дому; опъ должень былъ выйти и остановить Тисуса, 
и онъ несомифино такъ и поступиль. Такимь образомъ оказывается, что оба 
Евангелиста совершенно правдиво передали это событе. но каждый изъ нихъ пе- 
редалъ не всф подробности, велъдетвіе чего повфствоваше одного надо дополнить 
повћетвованіемъ другого. Кели мы поступимъ такъ, то должны будемъ признать, 
что сначала пришли къ Тисуеу іудейскіе старЪйшины, потомъ друзья сотвика и 
наконець у самаго дома вышелъ къ Тисусу и самъ состникъ; Лука передаеть 
намъ разговоръ шсуеа съ старфйшинамн 1удейскими и друзьями сотника, а Мат- 
вей обратилъ вниманіе лишь на самого сотника м его слова, исполненныя вЪфры, 
такъ какъ эти именно слова и составляли сущоствепвъйшую часть всего разсказа. 
При объясненіи кажущихся .разногласій между Евангелистами елћдуөть всегда 
помнить, что ни одинъ изъ Евангелистовь ве претендоваль на’ передачу со 
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Марк. 36. И они, отпустивъ народъ, взяли Его съ собою, какъ 
Гл. 4. Онъ былъ въ лодк; съ Нимъ были и другія лодни. 


Лука 23. Во время плаванія ихъ, Онъ заснулъ. 
Гл. 8. 
Марк. 37. И поднялась великая буря; волны били въ лодку, танъ- 


Гл. 4. что она уже наполнялась водою. 
38. А Онъ спалъ на корм на возглавіи. Его будятъ и го- 
ворятъ Ему: 
Мате. 25. Господи! спаси насъ! погибаемъ. 
Гл. 8. 26. И говорить имъ: что вы такъ боязливы, маловфрные? 


веБми подробностями веЪхъ событій послфднихъ лЪть земной жизни Іисуса 
Христа. 

Посл того, Тисусъ училь народъ на берегу озера, а потомъ вошелъ въ 
лодку съ учениками Своими, и велфлъ имъ отилыть на другую, то-есть восточ- 
ную, сторону озора. Они исполнили нриказане и отплыли. Отплыли съ нимъ 
и другія лодки, какъ о томъ свидфтельствуеть Маркъ; но, вЪроятно, эти другія 
лодки отстали или приняли иное направлевіе, такъ какъ въ дальнЪйшемъ по- 
рЪетвовавји о нихъ ве упоминается. 

Утомленный Тисусь заенуль на кормЪ. Поднялась страшная буря, волны 
били въ лодку и стали заливать ее, но Онъ спокойно спалъ. Ученики, почти 
все рыбаки этого самаго озера, привыкшіе бороться съ его бурями и непого- 
дами, выбились изъ силь и въ отчаяніи будятъ. спавшаго Учителя. Слова, съ 
которыми Апостолы и ученики обратились къ Тисусу, Евангелисты передаютъ 
различно. По сказавію Марка, они спросили: Учитель! неужели Тебф нужды 
иБтъ, что мы погибаемъ? (У, 38); въ эгихъ словахъ слышитея и укоръ 
Учителю въ невиимави къ судьбЪ Его учевиковъ, и скрытая увфревность, что 
Онъ можеть предотвратить ихъ гибель, если захочетъ. Лука передалъ только 
крики отчаянія: Наставникъ! Наставникъ! погибаемы (ҮШ, 24). А по 
словамъ Матоея, ученики, разбудивъ Тисуса, обратились къ Нему съ мольбой: 
Господи! спаси насъ: погибаемъ. Въ такомъ разлищи возгласовъ учениковъ 
1иеуса нельзя усматривать разворъчіе въ повъствованіяхъ Евангелистовъ: въ 
минуту общаго отчаянія ученики не могли говорить въ одинъ голосъ, по 
преҷварительному уговору; напротивъ, каждый изъ нихъ сифшиль высказаться, 
каждый по-своему торопился просить [исуса о спасении; поэтому, елъдуетъ при- 
знать, что вее переданиое Евангелистами было дйетвитольно сказано раз- 
личными учениками, при чемъ каждый изъ трехъ Евантелистовъ записалъ тБ 
слова, которыя были ему лучше изв%стны. 

Итакъ, в%которые ученики говорили: Учитель! неужели ТебЪ нужды 
ныть, что мы погибаемъ? другіе въ отчаянін кричали: Наставникъ! Настав- 
никы погибаемъ! а третьи молили Его: Господи! спаси насъ, погибаемъ! 

Выслушавъ вефхъ, Шшсусъ сказалъ имъ: что вы такъ боязливы, мало- 
вфрные? неужели для васъ мало свидфтельства Іоанна и вебхъ совершенныхъ 
Мною предъ вами чудесъ, чтобы, наконецъ, узнать, Кто Я? неужели вы думаете, 
что Я пришелъ для того, чтобы погибнуть съ вами въ волнахъ родного вамъ 
моря? о, малов%рные!.. Поднявшись затмъ и ставъ на корм, Овъ обратился 
къ бушевавшему урагану и разъяренному морю и властвымъ, повелительнымъ 
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Марк. 39. И, вставъ, Онъ запретилъ вЪтру и сказалъ морю: умолкни! 
Гл. 4. перестань! и вЪтеръ утихъ, и сдБлалась великая тишина. 
41. И убоялись страхомъ великимъ, и говорили между со- 
бою: Кто же Сей, что и вётры и море повинуются Ему? 


Лука 26. И приплыли въ страну Гадаринскую, лежащую противъ 
Гл. 8. Галилеи. 
Марк. 2. И когда вышелъ Онъ изъ лодки, тотчасъ встр5тилъ Его 


Гл. 5. вышедшій изъ гробовъ человфнъ, одержимый нечистымъ духомъ, 


голоеомъ сказаль: умолкни! перестань! Мгновенно вЪтеръ утихъ и сдфла- 
лась великая тишина. 

Это было первое испытаніе вфры Аностоловъ, и они оказались малокър- 
ными: илывя съ 1исусомь Христомъ, они испугались бури и воооразили, что 
могуть погибнуть; а когда вфтерь и море мгновенно подчинились повелънію 
Христа, они въ страх великомь недоумфвали и спрашивали другь друга: 
Кто же Сей, что вЬтеръ и море повинуются Ему? Мо вказапію Матөен, 
такъ говорили люди, вЪроятно, лодочиики, во состоявшіе въ числ учопиков» 
Іисуса; по сказавіямъ же Марка и Луки, такъ говорили и ученики. 

„Ты переплываешь море этой жизни (говорить Августивъ), и вЪтеръ под- 
„нимается, заетигають тебя бури и искушешя. Отчего это, если не оть того, 
„что Тисусь засыпаетъ въ төб®? Если бы Онъ въ теб не епалъ, ты бы на- 
„слаждалея внутреннею тишиною. Что же значитъ, что Тшеусь въ төбБ засы- 
„паеть, если не то, что въ серяцЪ твоемъ вфра Тисусова, дремлетъ? Что же 
„ты долженъ едёлать для своего избавлоня? Прооуди Его и скажи: Настав- 
„никы! мы погибаемъ Онъ пробудитея, то-есть къ теб возвратится вЪра и 
„пребудоть въ тебъ. Когда пробуждается Христосъ, тогда и среди бурвыхъ 
„Ттреволненій вода не зальеть твоего корабля, твоя вра будетъ повелфваль 
„ВЪтрами и волнами и опасность минуетъ“. 


Продолжая плыть къ другому берегу, Тисусъ съ учениками приплыль въ 
страну Гадаринскую, лежащую на восточномъ берегу озера. Эту страну Лука 
называеть Гадаринекою по имени находившагося въ ней города Гадары; а 
Матөей называеть ве стравою Гергесинскою по имени другого города Гергеса; 
оба эти города были въ числ городовъ „Деситиградія“. 

Вышедшихь на берегь ветрётиль бъечоватый, человЪнкъ, одержимый 
нечистымъ духомъ. Евангелисты Маркъ и Лука говорять объ одвомъ бЪено- 
ватомъ, а Евангелиеть Матөей о двухъ (ҰШ, 28). Въ этомъ, по мнфнію Злато- 
уста, нфтъ разногласія: разноглаеіе между Евапгелистами оказывалось бы только 
тогда, когда бы Маркь и Лука сказали, что быль только одинъ бЪевующийся, а 
другого не было; когда же одииь говорить о двухъ, а другіе объ одномъ, то это 
не есть признакъ разнор$чя, а показываеть только различный образъ повфетвовави. 

Считая безусловно правдивыми повфствовашя вевхъ Евангелистовъ, мы 
должны признать, что бфсноватыхъ было два, но такъ какъ одинъ изъ нихъ быль 
особено свирфиь, а другой, но сравнению съ первымъ, оставался едва замфчен- 
нымь, то Маркь и Лука упоминають только объ одномъ, какъ наиболће замЪча- 
тельномь. Онъ обладаль необычайной, нечеловческой силой: разрывалъ цЪши и 
разбивалъ оковы; много разъ его сковывали оковами и цфаями, но каждый разъ 
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Марк. 3. Онъ имфль жилище въ гробахъ, и никто не могъ его 
Гл. 5. связать даже цЬпями; 

4. потому что многократно былъ онъ скованъ оксзами и 
цЬпями, но разрывалъ цфпи и разбивалъ оковы, и никто на въ си- 
лахъ былъ унротить его; 

5. всегда, ночью и днемъь, въ горахъ и гробахъ, кричалъ 
онъ и билея о намни: 


Мате. 28. такъ что никто не смЬлъ проходить тЬмъ путемъ. 

Гл. 8. 

Марк. 6. Увидфвъ же Писуса издалека, прибёжалъ и поклонился 
Гл. 5. Ему 


7. и. векричавъ громкимъ голосомъ, сказаль: что Тебф до 
меня, исусъ, Сынъ Бога Всевышняго? заклинаю Тебя Богомь, 
не мучь меня! 

8. Ибо Іисусъ сказалъ ему: выйди, духъ нечистый, изъ сего 
человфна! 


безуспъшно, велфдетвю чего оставили. его ва произволъ судьбы. Онь жиль въ 
горныхъ пещерахъ, называвшихся гробами потому, что въ такихъ или же иодоб- 
выхъ имъ искуствопныхъ пещерахъ хоронили умершихъ. Въ страшныхь муче- 
ніяхъ, онъ днемъ и ночью кричалъ, сь отчаянія бился о камни, и своими неисто- 
выма криками наводилъ такой страхъ на већхъ окрестныхъ жителей, что никто 
не рёшалея проходить тфмъ путемъ, на которомъ могь ветрътиться съ нимъ. 

Что же сдфлалъ этоть страдалецъ, увидя вышедшихь изъ лодки ва берегъ 
Гисуса и учениковъ Его? Евангелисть Матөей, кратко говорящий объ этомъ с0- 
быти, евидБтельствустъ, что два бЪеноватые, увидя Гисуса, закричали: что Теб 
до насъ, 1исусъ, Сынъ Божій? пришель Ты сюда прежде времени мучить 
насъ Евавтелисть Маркъ повЪствуеть о томь же событіи такъ: УвидЪвъ же 
Іисуса издалека, прибБжалъ и поклонился Ему и, вскричавъ громкимъ 
голосомъ. сказалъ: что теб до Меня, Іисусъ, Сынъ Бога Всевышняго? 
заклинаю Тебя Богомъ, не мучь меня! Ибо, поясняогъ Евангелисть, Іисусъ 
сказалъ ему: выйди, духъ нечистый, изъ сего человфка. Ев. Лука иере- 
даетъ это событіе вполн% согласно съ Ев. Маркомъ: онъ, увидЪвъ Іисуса, вскри- 
чалъ, палъ предъ Нимъ и громкимъ голосомъ сказалъ: что Теб до меня, 
Іисусъ, Сынъ Бога Всевышняго? умоляю Тебя, не мучь меня! Ибо, по- 
яенясть и Лука, [исусъ повелълъ нечистому духу выйти изъ сего человЪ ка. 
Призвавая безусловно истинными повъствованія вебхъ трель Евангелиетовъ, мы 
полагавмъ возможнымъ прицять нижеслъдующую послЪдовалельвость разсказаи- 
ныхъ Рвангелистами событй: Увидя Тисуса издалека. бфеноватые закричали: 
что Теб до насъ, 1исусъ, Сынъ Божій? пришелъ ты сюда прежде вџе- 
мени мучить нась! (Мате. ҮШ, 29). Затмъ, одинь изъ двухъ бфеноватыхъ, 
тотъ, котораго никто пе въ силахъ быль укротить, прибЪжалъ, палъ предъ 
Нимъ, то-есть Шмеусомь, и поклонился Ему. Іисусъ сказалъ ему: выйди, 
духъ нечистый. изъ сего человЪка! Тогда бъсноватый, вскричавъ громкимъ 
голосомъ, сказалъ: что ТебЪ до меня, іисусъ, Сынъ Бога Всевышняго? 
заклинаю (или умоляю) Тебя Богомъ, не мучь меня! (Марк. №, 6 — 8: 
Лука ҰШ, 28 и 29). 
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Марк. 9. И спросилъ его: какъ теб имя? И онъ сказалъ въ отвфтъ: 
Гл. 5. легіонъ имя миф, потому что насъ много. 


Установивъ послфдовательность всего происшедшаго, отвЪтимЪ въ вопросъ: 
возможно ли все сдвланное и ‘сказанное бфеноватымъ приписать ему самому, какъ 
свободно дъйствующему человфку? 

Одичалый, давно удаливпийся въ пустывныя прибрежныя екалы, жившій въ 
пещерахь, не имфвиий, къ тому же, никакихъ сношеній съ людьми, не могъ, ко- 
нечно, звать ни о явлеши Христа, ни отомъ, Кто Онъ. Между тмъ, только-что 
увидфвъ Его, онъ называетъ Его Гисусомъ, Сыномъ Божимъ, и съ упрекомъ кри- 
чить Ему, зачмъ Овъ пришелъ преждевременно мучить его; залфмъ подбътаетъ 
къ Нему, падаетъ предъ Нимъ ва колфни, клавяется Ему и какъ-бы просить 
избавить его отъ чего-то ужаенаго. А когда Јисусъ повелфлъ нечистому выйти изъ 
него, то онъ, вмфето благодарности, громкимъ голосомъ говоритъ: что Теб до 
меня, Іисусъ, Сынъ Бога Всевышняго? Умоляю Тебя, не мучь меня! Такое по- 
веденіе бЪсноватаго, противорфчащее его словамъ, указываетъ на какую-то двой- 
ственность въ вемъ самомъ: онъ прибъжалъ къ Тисусу, палъ къ ногамъ Его и по- 
клонилея, то-есть поступилъ такъ, какъ обыкновенно поступають ищущіе спасеня 
или избавлешя 0тъ какой-либо бфды или отъ трозваго врага; ему оставалось 
только высказать словами, чего онъ именно желаетъ, о чемь молить: онъ во 
успфль еще или ве сумфлъ высказать свои желашя, какъ всевъдущій Іисусъ 
уже повелфлъ нечистому духу выйти изъ него; тогда бфсноватый начинаетъ гово- 
рить, но слова его выражаютъ совефмъ другія мысли, другія желашя, настолько, 
при томъ, противоръзащія емиренному преклоненію предъ Тисусомъ, что ихъ ни- 
какъ нельзя приписать самому бЪеноватому. Очевидно, что бЪеповатый говорилъ 
не отъ себя, —9т0 онъ безеознательно выражалъ своими словами чью-то чужую 
волю, чьи-то постороннія для ного желанія и опасенія, —словомъ, что устами 
его говорилъ кто-то другой, и что этотъ другой былъ тотъ, кто и довелъ не- 
счастнаго до страшныхъ мучоній и одичанія. 

Что этотъ страдалецъ былъ дЪйстьительно одержимъ злымъ духомъ или 
многими злыми духами, мы должны признать уже потому, что шеусъ Хриетосъ 
повелёлъ духу нечистому выйти изъ ного. Но люди маловћрные, сомнфвающеся 
въ существовапіи злыхъ духовъ, пусть серьезно обсудятъ вопросъ о несоотв%т- 
ствіи еловъ бъеноватаго съ его поведеніемъ и съ тёми желаніями, которыя онъ 
долженъ былъ высказать Тисусу, и тогда они, вав$рное, призваютъ, что устами 
б'Ъеноватаго говорилъ кто-то другой: кто же? какой отвФть дадутъ они на этотъ 
вопросъ, кром евангельскаго? 

Јисусъ спросилъ его какъ тебЪ имя?— Кого спросилъ шеусъ: лежавшаго 
ли у ногь Его человћка, или злого духа? НЪкоторые толкователи полагають, что 
вопросъ этотъ былъ обращенъ къ злому духу, другіе же,—что такъ. спросилъ 
Тисусъ. самого бЪеноватаго. Какъ бы то ни было, во отвтилъ на этоть вопросъ 
злой духъ, еще не оставившій свою жортву и говорившій устами этой жертвы: 
легіонъ имя мн, потому что насъ много. Легіономъ назывался отрядъ рим- 
скихъ войекъ, состоящий изъ 6.000 воиновъ; на обыкновенномъ же разговор- 
номъ языкф это слово означало пеопредЪленное множество. 

Злые духи. овлалфвийе несчастнымъ, увидфвъ Фисуса еще издали, узнали 
въ Немъ Сына Божія, имфвшаго власть и надъ ними. Зная что вефмъ имъ пред- 
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Марк. 10. И много просили Его, чтобы не высылалъ ихъ вонъ изъ 
Гл. 5. страны той. 
11. Паслось же тамъ при горф большое стадо свиней. 
12. И просили Его всё бфсы, говоря: пошли насъ въ свиней, 
чтобы намъ войти въ нихъ. 
13. Іисусъ тотчасъ позволилъ имъ. И нечистые духи, вышед- 
ши, вошли въ свиней; и устремилось стадо съ крутизны въ море, 
а ихъ было около двухъ тысячъ; и потонули въ мор. 


стоить наказавіе отъ Бога за ихъ отступничество отъ Его воли, они, вЪроятно, 
вообразили, что наказаніе это послъдуетъ немедленно, потому что какъ-бы съ 
упрекомъ закричали Ему, что Онъ пришелъ мучить ихъ прежде времени. За- 
тђмъ, оставаясь при томъ же убъждевіи о представшей уже для вихъ прежде- 
временной гибели, они молили Господа, чтобы не зысылалъ ихъ вонъ изъ 
страны той; куда же? дополняя повзствоваше Марка, Лука говоритъ, что злые 
духи просили Іисуса, чтобы не повелълъ имъ идти въ бездну, то-есть въ 
адъ. Желая остаться еще нфкоторое время въ странф той, населенной большею 
частью язычниками, бвсы просили позволевія войти хотя- бы въ свиней, стадо 
которыхъ паслось недалеко отъ того м$ста. Тисусъ позволилъ; бъсы вошли въ 
свиней, которыя тотчасъ же бросились съ крутизны въ море и веБ потонули. 

Это позволеніе войти въ свиней смущало мпогихъ толкователей Евангелія; 
спрашивали: зачёмъ Іисусъ причинилъ Своимъ позволевіемъ такой убытокъ вла- 
дЪльцамъ свиней? и зачфмъ бфеы, очевидно, жолавшіе еще д®йствоваль въ этой 
стран, войдя въ свиней, немодленно же потопили ихъ? 

По объясневію "Трепча, для бЪеноватаго можеть быть, было необходимо, 
чтобы освобождене его оть злыхъ духовъ было запечатлно явнымъ и для 
него сокрушевіемъ ихъ; иначе овъ не могъ убфдиться, что Христосъ дЪйетви- 
тельно и навсегда избавилъ его отъ нихъ. Къ этому объясненію слздуетъ 
добавить, что [исусъ хотЪлъ отправить (и дВйствительно отправилъ) освобо- 
ждөннаго отъ злыхъ духовъ въ его родной городъ, чтобы онъ свидфтельствоваль 
о совершенномъ надъ нимъ чуд%; а такому посланнику, долженствовавшему скло- 
нять сердца язычниковъ къ Тисуеу, надлежало самому быть твердо убБжденнымъ, что 
злые духи окончательно оставили ого; ему необходимо было наглядно убБдиться 
въ этомъ; и воть просьба бћсовъ позволить имъ войти въ стадо свиней, и 
затьмъ внезапная гибель до тБхъ поръ спокойно пасшатося стада, гибель, сов- 
павшая съ полнымъ какъ-бы порерожденіемъ бывшаго бфеноватымъ, устранили 
въ лемъ всякое сомнфше въ томъ, что онъ воистину освобожденъ отъ власти 
надъ нимъ злыхЪ духовъ. 

На вопросъ же, зачфмъ такой убытокъ причиненъ владфльцамъ свиней, 
мы отвфтимъ словами Іова: Господь далъ, Господь и взялъ (кн. Іова 1, 21). 
Да и можно ли назвать гибель свиней убыткомъ? ВЪдь только это событіе и 
вызвало къ [исусу жителей окрестныхъ деревень и ближайшаго города; иначе 
они нө видфли бы Тисуса и не повфрили бы возвратившемуся домой ихъ с0- 
брату, что онъ освобожденъ отъ злыхъ духовъ властью надъ ними Шисуса; увв- 
рованіе же во Христа, хотя бы и не тотчасъ же, составлнетъ такую прибыль 
для души, которая безконочно превышаетъ убытокъ для кармана отъ гибели 
свиной. 
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Марк. 14. Пасуще же свиней побфжали и разсказали въ город 

Гл. 5. и деревняхъ. И жители вышли посмотрфть, что случилось, 

Лука 35. и, пришедши къ Їисусу, нашли человфка, изъ котораго 

Гл. 8. вышли бЬсы, сидящаго у ногъ Їисуса, одфтаго и въ здравомъ ум; 
и ужаснулись. 


Марк. 16. Видъвшіе разсказали имъ о томъ, какъ это произошло 
Гл. 5. съ бБеноватымъ, и о свиньяхъ. 
Лука, 37. И просилъ Его весь народъ Гадаринской окрестности 


Гл. 8. удалиться оть нихъ, потому что они объяты были великимъ стра- 
хомъ. Онъ вошелъ въ лодку и возвратился. 
38. Человкъ же, изъ котораго вышли бЪсы, просилъ Его, 
чтобы быть съ Нимъ; 


Еще вопросъ: зачфмъ бъеы потопили свиней? Этотъ вопросъ разръшаетея 
отвфтомь на предыдущій, съ тЬмь, однако, добавлешемъ, что свиньи пото- 
нули не по воль бБсовъ. НЪФкоторые толкователи полагаютъ, что свиньи, велёд- 
ствіе внутренняго ощущенін ковой и необычайной силы, противъ воли вошед- 
шихъ въ нихъ бфеовъ, бросились въ море. Мы же полагаемъ, что такъ должво 
было быть по волв Божей. 

Испуганные пастухи, видя гибель весго стада, побъжали въ городъ и рас- 
положенныя по нути деревни объявить о постигшемъ ихъ (по ихъ мифнію) 
несчастьи; они побБжали, вфроятно, не только велфдетые напавщаго на шихъ 
страха, но также н изъ желанія привести владъльцевъ свиней ва мфето про- 
исшествія и оправдатьея предъ ними, шока еще 1исусъ съ Своими спутниками 
не ушелъ. 

Пришли жители этихъ поселепій посмотрЪть— что случилось; подошли 
къ Јисусу и увидфли прежде свирфиаго, наводившаго страхъ на нихъ, чело- 
вка спокойно сидящаго у ногъ Їисуса, одфтаго и въ здравомъ ум. Бъсно- 
ватый, разрывавшій на себъ даже цћпи и оковы, конечпо, не имфль викакой 
одежды, и если его сограждане увидфли его теперь одътымъ, то несомнЪано, что 
одфли его ученики 1Іисуса. Пришедшіе нашли его въ здравомъ ум; слЪдова- 
тельно, они разговаривали еъ нимъ, и по его разговору уже заключили, что 
онъ дЪйетвительно въ здравомъ умЪ. Въ разговор приняли участь и возвра- 
тившеся пастухи; они, какъ очевидцы, вее разсказали пришедшимъ. А пришед- 
шихъ было много, весь народъ Гадаринской окрестности, какъ говоритъ Лука. 
Но это были люди грубые; ихъ уму и загрубфлому сердцу недоступно было 
познать смысль случившагося; на нихъ намалъ вели" страхъ, они ужаснулись. 
Страхъ этотъ подеказалъ имъ опасеніе, какь-бы не случилось съ ними чего-ни- 
будь еще боле ужаснаго, если невЪдомый имъ Человъкъ съ своими спүтвиками оста- 
нется въ ихъ странЪ; и вотъ они, не рфшаяеь иреднринять по отношеню къ нежзан- 
нымъ постителямъ что -либо насильственное, просять Тисуса оставить ихъ косить 
въ прежнемъ духовномъ невфжествЪ, просятъ удалиться отъ нихъ. Тиеусъ иеюл- 
вилъ ихъ просьбу, но не вполи®: удаляяеь отъ нихъ, Онъ оставиль имъ 0сво- 
божденнаго отъ власти злыхъ духовъ. Благодарный за евое епасоніе человъкъ 
хотёль елЪдовать за [исусомъ; но такъ какъ ему надлежало быть свидфтелемь 
въ этой странф свершившагося надъ нимъ чуда, то Христосъ сказалъ ему: 
иди домой къ своимъ и разскажи имъ, что сотворилъ съ тобою Господь 
и какъ помиловалъ тебя. 


== ВВ: 


Марк. 19. но 1исусъ не дозволилъ ему, а сказалъ: иди домой къ 
Гл. 5. евоимъ и разскажи имъ, что сотворилъ съ тобою Господь и какъ 
помиловалъ тебя. 
20. И пошелъ и началь проповфдывать въ Десятиградіи, 
что сотворилъ съ нимъ Шисусъ; и всЪ дивились. 
21. Когда \исусъ опять переправился въ лодк на другой бе- 
регъ, собралось къ Нему мнежество народа. Онъ былъ у моря. 
22. И вотъ, приходить одинъ изъ начальниковъ синагоги, 
по имени Іаиръ, и, увидфвъ Его, падаеть къ ногамъ Его 


Б%еновавшійся пошелъ и началь проповфдывать въ Десятиградіи, что 
сотворилъ съ нимъ 1исусъ. И вс дивились. 

Намфреваясь послать его проповёдывать въ Десятигради, Тисусъ, конечно, 
открылъ ему евътъ истины, научиль его, сдфлаль его шригоднымъ для пропо- 
вфди; а ва такую босвду было достаточно времени до прибытия жителей ближай- 
шихъ города и деревень. 'Гакимъ образомъ, человъкъ этотъ, не только освобо- 
жденный отъ злыхъ духовъ, но и просвЪщенный учепіемъ Тисуса Христа, по- 
шелъ проповфдывать о Немъ въ странћъ десяти городовъ, Десятиградіи. Во мно- 
тихь елүчаяхъ Іисусъ запрещаль исцёленнымъ разсказывать © совершенномъ 
надъ ними чуд, потому чго большинство чудесъ совершалось всенародно среди 
евреевъ, ожидавшихь пришествія Месеїн: излишне разсказы не могли оказать 
никакого содйетвія дёлу Христа, но могли привлечь къ Нему еще болышя 
толпы народа и усилить преждевременно подозрительность враговъ Его. Тутъ 
же нельзя было скрывать совершенное чудо, такъ какъ народъ :той страны 
сразу не могъ понять его, и потому пеобходимо было. чтобы объ этомъ чул 
проповъдывалъ самъ облагод%тельствованвый имъ. Воть почему Христосъ ска- 
заль ему: иди и разскажи. 

Сопоставлян это чудо съ укрощетіемъ бури, Златоусть говоритъ: „Тогда 
„какь народъ почиталь Тисуса человћкомъ, бесы пришли исповфдать боже- 
„отво Его, и тё, которые оставались глухими при возмущени и укрощения 
„моря, услышали демоногъ, взывавшихъ о томъ, о чемъ море возвфщало своею 
„ТИШИНОЮ“. 


Войдя въ лодку съ учениками, Їисусъ поплылъ обратно и присталь къ 
противоположному берегу, къ тому мфету, гдф былъ Капернаумъ. Матөей, окан- 
чивая повфетвованіе объ исцфлени бфеноватыхъь въ стран Гергесинекой (она 
же Гадаринская), говоритъ, что 1исусъ, войдя въ лодку, переправился обратно 
и прибылъ въ Свой городъ (ІХ. 1), то-есть Капернаумъ, такъ какъ тоть 
же Евангелистъ, въ гл. ГҮ своего Евангелія, говоритъ: И, оставивъ Назаретъ, 
пришелъ (Тисусъ) и поселился въ Капернаум$ приморскомъ. 

Толпы народа ожидали Јисуса на берегу. Ждаль Его съ нетерпфнемъ 
Танръ, одинъ изъ начальниковъ синагоги, двфнадцатильтняя, при томъ же един- 
ственная, дочь котораго была при смерти; ждаль Его еъ надеждою, что воть 
придеть Чудотворец и исцълитъ умирающую. 

Начальники синагогъ, какъ старфйшины еврейскаго народа и хранители 
предавій, принадлежали къ враждебной Іисусу парти, доказательствомъ чему 
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Марк. 23. и усильно просить Его, говоря: дочь моя при смерти; 
Гл. 5. приди и возложи на нее руки, чтобы она выздоровфла и оста- 
лась жива. 

25. 1исусъ пошелъ съ нимъ. За Нимъ елЬдовало множество 
народа и тБениля Его. 

25. Одна женщика, которая страдала кровотеченіемъ дв- 
надцать лЬтЪ, 

26. много потерпла отъ многихъ врачей, истощила все, 
что было у ней, и не получила никакой пользы, но пришла еще 
въ худшее состояніе, 

27. услышавши объ іисүсЬ, подошла сзади въ народ и 
прикоснулась къ одежд Его; 

28. ибо говорила: если хотя къ одежд Его прикоснусь, то 
выздоровЬю. 


служить вопросъ фарисеевъ служителямъ первосвященниковъ: неужели и вы 
прельстились? увЪровалъ ли въ Него кто изъ начальниковъ, или изъ 
фарисеевъ? но этотъ народъ невфжда въ закон, проклятъ онъ (сан. 
УП, 47 и 48). Къ этой парти принадлежалъ, по всей въроятности, и Таир; 
но такъ какъ онъ, въ числ прочихъ начальвиковъ капернаумекой синагоги, 
видлъ совершенное Гисусомъ чудо надъ слугою сотника, то въ немъ возгорфлась 


` надежда, не нецвлитъ ли Тисусъ и его дочь? Сотникъ римскихъ войскъ имёль 
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сильную в®ру въ то, что если Шисусъ захочеть исцфлить его слугу, то доетз- 
точно будетъ заочнаго елова Его, и елуга выздоровћетъ; а Таиръ не имлъ 
такой в%ры, потому что просилъ Іисуса придти и возложить руки на умирающую. 
Но смерть, угрожавшая его единственной дочери, заставила огорченнаго отца, схва- 
титься за послёднй лучъ надежды, забыть вс счеты своихъ сотоварищей съ 
новымъ ученіемъ, и пасть къ ногамъ Учителя изъ Назарета. 

Христосъ не могъ отказать Таиру и пошелъ съ нимъ. Видя начальника 
своего умоляющимъ Гисуса Христа, народъ съ особеннымъ любопытствомъ устре- 
мился къ ‚его дому; каждый хотћлъ быть поближе къ Тисусу, и потому тћс- 
нили Его. 

Во вромя этого шествія къ дому Іаира, женщина, страдавшая кровоте- 
чешіемъ двънадцать лЬтъ и потерявшая всякую надежду когда либо вылечиться, 
такъ какъ пролечила уже все состояніе свое, —протвевилась въ толо и, по- 
дойдя сзади Гисуса, коснулась одежды Его. Она нө смфла прямо подойти къ 
Тисусу и просить объ исцёлени, потому что, по закону Моисея, женщина, стра- 
давшая такою болЪзвью, считалась нечистою, должна была все время болёзни 
оставаться дома и не смфла ни къ кому прикасаться (Левит. ХҮ, 25—28); 
но она имла такую сильную вЪру въ чудотворную силу Іисуса, что рЬшилась, 
тайно отъ Него, прикоснуться къ Нему, и была ув%рена, что исцълится отъ 
одног^ лишь прикосновенія. Она не ошиблась въ томъ, что исцёлится, но б0з- 
условно ошибалась, думая, что это исцёленіе произойдеть безъ вёдома Шисуеа. 
Для совершенія чуда, необходимо проявленіе: съ одной ‘стороны — воли Божей, 
творящей чудо, а съ другой——в$ры чөловъка, способной воспринять эту твор- 
ческую силу. Въ Назарет Тисусъ исцфлиль только немногихъ больныхъ, и, ве- 
смотря на желанше Свое облагодътельетвовать всЪхь, не совершилъ тамъ мно- 
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Марк. 29. И тотчасъ изсякъ у нея источникъ крови, и она ощу- 
Га. 5. тила въ тбл, что исцёлена отъ болзни. 
Лука 45. И сказалъ Їисусъ: кто прикоснулся ко Мк? Когда же 
Гл. 8. всЬ отрицались, Петръ сказалъ и бывшіе съ нимъ: Наставникъ! 
народъ окружаетъ Тебя и тЬснитъ, и Ты говоришь: кто прикос- 
нулся ко МнЪ? 
46. Но Шмсусъ сказалъ: прикоснулся ко Мн ннто; ибо Я 
чувствовалъ силу, исшедшую изъ Меня. 


Марк. 32. Онъ посмотрЬлъ вокругъ, чтобы видфть ту, которая сдф- 
Гл. 5. лала это. 
Лука 46. Женщина, видя, что она не утаилась, съ трепетомъ по- 


Тл. 8. дошла и, падши предъ Нимъ, объявила Ему предъ всёмъ наро- 
домъ, по какой причинЬ прикоснулась къ Нему, и какъ тотчасъ 
исцЬлилась 


гихъ чудесъ по невЪрію ихъ (Мат. ХІП, 58); не совершилъ потому, что 
назаретяне, по невърію, не могли воспринять творческую силу Іисуса. Для иесцћъ- 
лешя Хриетосъ всегда требовалъ въры; поэтому-то Онъ и слфпымъ сказаль: по 
вБрф вашей да будетъ вамъ (Мат. [Х, 29). Творческая сила Бога, дй- 
ствуеть, конечно, и безъ воли, вЪдома и въры людей; во въ тъхъ случаяхъ, когда 
просятъ у Бога проявленія Его милосердія, надо чтобы просящій вЂрилъ въ воз- 
можность получить просимое, чтобы онъ способенъ былъ принять то, что Богъ 
ему даетъ. 

Больная прикоспулась къ Іисусу, и тотчась же выздоровфла. Она выздоро- 
вла, конечно по вол Шисуса Христа; но такъ какъ она, получивъ исцфлене, 
притаилась; между тёмъ, вђра ея была настолько сильна, что о ней слБдовало 
знать и другимъ, то Христосъ позжелалъ обнаружить прикоснувшуюся къ Нему; 
это необходимо было для того, чтобы поддержать и усилить зарождавшуюся вЪру 
Јанра, которому сейчасъ придется услышать печальную вфеть о томъ, что его 
дочь умерла. Христосъ несомнЪнно зналъ, кто къ Нему прикоснулся; Онъ могъ 
прямо указать на женщину, стоявшую теперь не далеко 0тъ Него въ толоћ: но 
Онъ поступилъ иначе: Ояъ далъ этой женщин возможность самой призваться 
въ своемъ, подсказанвомъ вфрою, поступкЪ; Онъ спросилъ: кто прикоснулся 
ко Мн? 

Отвфть Апостола Петра обнаруживаетъ, что самъ Петръ и другіе Апо- 
столы еще не понимали ]исуеа и не имли надлежащей вфры въ Него. Они во- 
образили, что Тисусъ, Оамъ не зная, кто прикоснулся къ Нему, поручаль имъ 
разузнать и обнаружить прикоенувшагося; потому-то они и отвчали Ему, что 
въ такой толь, которая окружаетъ и тБенитъ Іисуса, въроятво, мвогіе прика- 
саются къ Нему, и потому ифтъ возможности узнать, кто именно. Христосъ не 
назвалъ теперь Апостоловъ маловърными, но утвердительно сказалъ: прикоснулся 
ко Мн нкто, ибо Я чувствовалъ силу, исщедшую изъ Меня. (О сил%, 
исшедшей изъ [исуса, см. объяснеше выше на стр. 191). 

Тисусъ посмотрълъ вокругъ, и исцфлевная женщина поняла, что не можеть 
утаиться 0тъ Того,Кто исцёлилъ ве; она подошла, пала къ ногамь Его, и раз- 
сказала всю правду. По понятіямъ овреввъ, она совершила преєтуплевіе; будучи 
нечистою, осмфлилась войти въ толпу народа и черезъ это сдфлала нечистыми 
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Лука 48. Онъ сказалъ ей: дерзай, дщерь! вфра твоя спасла тебя; 
Гл. 8. иди съ миромъ 


Марк. 34. и будь здорова отъ болзни твоей. 
Гл. 5. 
Лука 49. Когда Онъ еще говорилъ это. приходитъ нЪнто изъ 


Тл. 8. дома начальника синагоги и говоритъ ему: дочь твоя умерла; не 

утруждай Учителя. 

50. Но іисусъ, услышавъ это, сказалъ ему; не бойся! 
только вфруй, и спасена будетъ. 

51. Пришедши же въ домъ, не позволилъ . войти никому, 
кром Петра, ісанна и Іакова, и отца дБвицы, и матери. 

53. Веф г«акали и рыдали о ней; но Онъ сказалъ: не плачь- 
те! она не умерла, но спить. 


вевхъ, кто сталкивалея или соприкасалея съ нею. Народъ, въроятно, ждалъ, что 
Тисусъ осудить еө за это; да и сама иецфленная съ трепетомъ ожидала 00у- 
жденія. По Тисусъ успокоилъ ее, сказавъ: дерзай, дщерь! вЪра твоя спасла 
тебя! иди съ миромъ и будь здорова отъ болЪзни твоей. 

Дерзай! такъ товорить Христосъ всфмъ вфрующимъ. Проси у Бога и 
если ты самъ подаешь просящимъ у тебя, то по ВЪрЪ твоей и тебЪ Богомъ 
дано будетъ. < 

Иеспфленіе женщины, страдавшей кровотеченіемъ, остановило шествіе Гисуса. 
Въ это время умерла дочь Таира. и кто-то пришелъ сказать ему. чтобы но утру- 
ждалъ Учителя. Все кончено! думалъ опечаленный Таиръ. Пока еще смерть не 
вступила въ свои права, онъ налъялея, что Тисусъ спасеть его дочь; иецфлеше 
на его глазахъ неизлечимо больной женщины поддержало пЪеколько эту вадежду; 
а теперь већ надежды рушились; единственная дочь умерла, исцфлить ее уже 
нельзя. 

Видя отчаяше удручевлаго горемъ отца, 1исусъ успокаивалъ его, говоря: не 
бойся, только вЪруй, и. спасена будетъ. Таиръ не могъ понять этих словъ, 
потому что Іисусъ, исцфляя многихъ больныхъ, не воскресилъ еще ви одного 
умершаго. 1аиръ молча пошолъ за Тисусомъ. За ними слфдовала толпа, же- 
лавшая вид%ть, что сдфлаеть Тисусъ еъ умершею, которую исифлить уже 
нельзя. 

По обычаю евреевъ, родные умершаго не довольствовались тБмъ, что сами 
оплакивали понесенную ими потерю, но нанимали особыхъ плакальщиковъ и пла- 
кальциць, которые занимались этимъ, какъ ремесломъ; иногда орлакиваніе со- 
провождалось игрою на музыкальныхь инетрументахъ. Поэтому, въ дом%, гд 
ложалъ умерний, въ особенности же у богатыхъ людей, раздавались плачъ, крики 
отчаянія и заунывная игра преимущественно на свирфляхъ. Когда Іисусъ при- 
близилея къ дому Іаира, то увидфлъ свиръльщиковъ и народъ въ смятени 
(Мат. ІХ, 23), планущихъ и вопіющихъ громко (Марк. Ү, 38); всБ пла- 
кали и рыдали (Лука ҰШ, 52). 

Оплакивать можно только умершихъ, а дочь [аира сейчасъ будетъ воскре- 
пена; плакать надъ нею не надо. Не плачьте! говоритъ Іисусъ, она не умерла, 
но спитъ! 

Понимая эти елова буквально, отрицатели чудесъ говорятъ, что дочь Таира 
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Лука 58. И сяфялись надъ Нимъ, зная, что она умерла. 
Гл. 8. 
Марк. 40. Но Онъ, выславъ всфхъ, беретъ съ Собою отца и мать 
Гл. 5. дЬвицы и бывшихъ съ Нимъ, и входить туда, гдЪ дЪвица лежала, 
41. и, взявъ дфвицу за руку, говорить ей: талива куми! что 
значитъ: дфвица! теб говорю, встань! 
42. И дЬвица тозчасъ встала и начала ходить, ибо была 
лЬтъ двфнадцати. Видфвше пришли въ великое изумленіе. 


———_—— —_—— 


находилась въ обморочномъ енъ и потому была не воекрешена, а лишь про- 
буждева. Но слова Тисуса— она не умерла, но спитъ — нельзя понимать бук- 
вально, такъ какъ и про Лазаря, лежавшаго четыре дня въ гробу и уже раз- 
лагавшагося, Онъ еказалъ Апостоламъ: Лазарь, другъ нашъ, уснулъ, но Я иду 
разбудить его. Ученики Его сказали; Господи! если уснулъ. то выздоро- 
въетъ. Тогда Іисусъ сказалъ имъ прямо: Лазарь умеръ (Іоан. ХІ, 11—14). 
Кром того, дЪйствительная смерть дочери Таира была такъ очевидна для близ- 
кихъ къ этому дому и приглалонныхь на погребене, что они, услышавъ Тисуса, 
смфялись надъ Нимъ, зная, что она умерла. Отрицатели чудесъ ечитаютъ 
Іисуса Христа обыкновенным человфкомъ: но какъ же они въ такомъ случа» 
вфрять Ему, что лъвица не умерла, но спитъ? вфдь Онъ произносъ эти слова, не 
видя ея. н, елфдовательно, по ихъ понятямъ. не зная—- дфйствительно ли она 
умерла или только впала въ обморочный сонъ? Такимъ образомъ, отрицая все- 
могущество Тисуса Христа, они сами же призпаютъ Его всевъдущимъ. Противо- 
рёче явное, ниспровергающее и самое сомиъніе отрицателей въ дёйетвительности 
воскрешенія дочери Таира. Къ тому же, хотя это было первое, но не единетвенное 
воскрешеніе "умершихъ Тисусомъ. . 

Подойдя къ дверямъ дома, Тисусъ велёлъ всфмъ выйти изъ него. Пред- 
стояло раскрыть людамъ великую тайну, остававшуюся до пришествія Христа не- 
доступною повимавію людей: надо было наглядно, на примъръ воскреленія кого- 
либо изъ умершихъ, доказать, что если Онъ, Тисусь Христосъ, говорить о пред- 
стоящемъ воскрешени већхъ когда-либо умершихъ, для суда надъ ними, то та- 
ковое воскрешеше для Гога возможно. а слфловательно ово будетъ,-— и что ио- 
этому человъкъ умираетъ лишь временно, въ сущности же онъ беземертенъ. 

СвидЪтелями раекрытія такой величайшей тайны могли быть только люди, 
способные понять ее, а не тф наемные плакальщики, которые смфялись надъ Тису- 
сомъ, и ве праздпая, падкая па зрфлища, толпа. Вотъ почему даже изъ двфнад- 
цати избранныхь Апостоловъ Оишъ взялъ съ Собою только трехъ, Петра. Іоанна 
и Јакова, которыхъ потомъ удостоиль присутствовать и при Преображеніи Своемъ. 
Исключевів Тисусъ сдфлаль только для отца й матери умершей. 

Подойдя къ умершей, Јиеусъ взялъ өө за руку и сказаль: дЪвица, тебЪ 
говорю, встань! Достаточно было слова Христа, и умершая воскресла. По по- 
велфию Его, душа умершей соединилась съ ея тБломъ, во не съ такимъ, какимъ 
она его оставила, то-есть не съ обезенленнымь болфзнью, изнуреннымъ и истощен- 
нымъ, а съ возставовленнымь въ прежней его сил; воскрешевная встала и на- 
чала ходить, чего, она, конечно, не могла бы сдфлать въ томъ состоянін, въ ка- 
комъ находилась передъ смертью. 

Видъвщіе это небывалое чудо нзумилнсь. Чтобы вывести ихъ изъ такого 
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Марк. 43. И Онъ строго приказалъ имъ, чтобы никто объ этомъ 
Гл. 5. не зналъ; и сказалъ, чтобы дали ей Ъсть. 
Мате. 26. И разнесся слухъ о семъ по всей землф. 
Гл. 9. 27. Когда 1исусъ шелъ оттуда, за Нимъ слфдовали двое 
слЬпыхъ и кричали: помилуй насъ, [исусъ, сынъ Давидовъ! 
28. Когда же Онъ пришелъ въ домъ, слпые приступили къ 
Нему. И говорить имъ Шисусъ: вБруете ли вы, что Я могу это 
сдфлать? Они говорять Ему: ей, Господи! 
29. Тогда Онъ коснулся глазъ ихъ и сказалъ: по вр ва- 
шей да будетъ вамъ. 
30. И открылись глаза ихъ; и іисусъ строго сказалъ имъ: 
смотрите, чтобы никто не узналъ. 
31. А они, вышедши, разгласили о Немъ по всей землЬ той. 


состояня, Тисусъ велфль дать воскрешенной Фсть, такъ какъ только такимъ на- 
гляднымъ доказательствомь Онъ могь немедленно убфдить ихъ въ томъ, что пролъ 
ними стоить живой человЪкъ, нуждающиеся въ пищ, а не тЪнь умершей. 
Здфеь, въ Галилеф, Тисусомъ совершено ужъ не такъ много чудесъ, подг- 
товлявшихь Апостоловъ къ вфрф въ Него, какъ Сына Божія, что разглашеніе 
всего совершеннаго Имъ могло лишь привлечь къ Нему до вромени особенное 
вниман!е Его озлобленныхъ враговъ; могло привлечь и тв толпы озлобленваго 
противъ римскаго владычества народа, которыя съ нетерпЪніемъ ждали понвленія 
объщанаго Избавителя, Царя Изранлева. Воть почему Христосъ запретиль 
26 разсказывать о воскрешени имъ дочери Таира. Но если присутствовавшіе при 
этомь чудЪ варочно и не разглашали о немъ, все-таки слухъ о немъ разнесся 
по всей землв той. 


27 Іисусъ вышолъ изъ дома Шаира; толпа народа двинулась за Нимъ, и изъ 
этой толпы раздавались крики: помилуй насъ, |исусъ. сынъ Давидовъ! Іисусъ 
продолжалъ идти, какъ бы не обращая вниманія на эти крики, въ сущности же, 
желая испытать силу вФфры кричавшихъ и называвшихь Его при томъ сыпомъ 

28 Давидовымъ, то-есть Месеіею. Когда Іисусъ пришель въ домъ (какой — не- 
извћетно), кричавние въ толи приблизились къ Нему. Это были двое слёпыхь; 
они, конечно, приступили съ просьбою объ исцфлени ихъ отъ слЬпоты, о да- 
рованіи имъ зрЪнія. Спросивъ у нихъ: вЪруете ли, что Я могу это сдЪлать? 

29 и получивь отвфть: ей, Господи! то-есть —да, Господи! вфруемъ, — Христосъ 
коснулся глазъ ихъ и сказалъ: по вЪрЪ вашей да будетъ вамъ. Убвдившись 
въ дБйетвительной вфрф слЗпыхъ, называвшихъ Его, къ тому же, сыномъ Да- 
видовымъ и Господомъ, Тисусъ далъ имъ зр®ніе силою Своего веемогущаго слова; 
прикосновеше къ тлазамъ слфныхь было излишне для совершеня чуда, но был 
необходимо для самихъ елЬпыхъ. Многихъ єлЪпыхъ исцфлиль Христосъ, во 
каждый разъ повелБніе Свое сопровождаль прикосновешемъ къ глазамъ ихъ; 8 
изъ этого слфдуеть заключить, что такое прикосновеніе было необходимо для 
тэго, чтобы слфпые, не видвшіе Іисуса, могли лучше уразум%ть, что исцълилъ 
ихъ именно Онъ, такъ какъ зръніе возвращалось къ нимъ въ то самое мгновение, 

ЗО которое совпадало съ прикосвовевіемъ къ нимъ Іисуса. И открылись глаза ихъ. 
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Мате. 32. Когда же тБ выходили, то привели къ Нему человфка 
Гл. 9. нЬмого, бБеноватаго. 

33. И когда бсъ былъ изгнанъ, нЬмой сталъ говорить. И 
народъ, удивляясь, говорилъ: никогда не было такого явленія въ 
Израил%. 

34. А фарисеи говорили: Онъ изгоняетъ бЪсовъ силою князя 
бБсовснаго. 

Мате. 35. И ходилъ Шисусъ по веБмъ городамъ и селеніямъ, уча 

Гл. 9. въ синагогахъ ихъ, проповъдуя Евангеліе Царствія и исцляя 
всякую болфзнь и всякую немощь въ людяхъ. 

Лука 36. НЬнто изъ фарисеевъ просилъ Его вкусить съ нимъ 

Гл. 7. пищи, и Онъ, вошедъ въ домъ фарисея, возлегъ. 

37. И вотъ, женщина того города. которая была грЪшница, 
узнавши, что Онъ возлежитъ въ дом фарисея, принесла алава- 
стровый сосудъ съ муромъ 


И этимъ исцфленнымъ Тисусъ запретилъ, по тБмъ же причинамъ, разгла- 
шать о случившемся еъ вими; во ови 0тъ радости не сумфли молчать. 

Не успфли еще прозръвшіе выйти изъ дома, гдЪ былъ Тисусъ, какъ при- 
вели къ Нему ифмого, который вмъетъ съ тъмъ быль и бфеноватымъ. Судя по 
разсказу Ев. Матөея, нфмота этого человЪка произошла отъ того, что онъ сдфлался 
бфеноватымъ, то-есть отъ власти надъ нимъ злого духа. 

Нумой не могъ, конечно, проскгь Іисуса объ исцфлени; его нельзя было и 
спросить о сил его вфры. Поэтому, Хриетось повелніемъ злому духу выйти 
изъ нёмого, возвращаетъ поелфдиему способность говорить. 

Объ этомъ чуд говорить одинъ только Ев. Матөей и, при томъ, весьма 
кратко. 

Удивляяеь изгнавію беса изъ нфмого. народъ говорилъ: никогда не бывало 
такого явленія въ Израил, то-есть въ народ Изранльскомъ или еврейскомъ. 
Фарисеи же, чтобы охладить произведенное этимъ чудомъ виечатльше на на- 
родъ, говорили, что Тисусъ изгоняетъ бЪсовъ силою князя б$совскаго, то-есть 
діавола. Очевидно, они говорили такъ не въ присутстьш Тисуса, иначе Онъ 
опровергь бы ихъ обвинен, какъ и сдфлаль это въ скоромъ поел того 
времени. 


И пошелъ потомъ Іисусъ по вефмъ городамъ и сехеніямъ Галилеи, про- 
повфдуя Свое учеше и исцфляя больныхъ. 

Въ одномъ изъ городовъ Галилеи, быть можеть Магдалћ, одинъ изъ фа- 
рисвевъ, по имени Симонъ, пригласиль къ себ Іисуса Оъ какою цВлью по- 
слдовало это приглашене, —Евантелисть не объясняетъ; но очевидно, что Си- 
монъ былъ не изъ числа расположенныхь къ Тисусу, такъ какъ не оказалъ 
Ему въ своемъ дом самой обычной въ то время вЪжливости: не облобызалъ 
Его и не велфль омыть Ему ноги и помазать голову. 

Христосъ принялъ приглашеше, и когда, по восточному обычаю, возлегъ 
передъ обБденномъ столомъ, въ домъ Симона вошла извЪствая въ томъ горолћ 
гриница. Преланіе гласитъ, что то была Марія Магдалина. О Мари Магла- 
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Лука 38. и, ставши позади у ногъ Его и плача, начала обливать 
Гл. 7. ноги Его слезами и отирать волосами головы своей, и цфловала 
ноги Его и мазала муромъ. 

89. Видя это, фарисей, пригласивш Его, сказалъ самъ въ 
себ: если бы онъ былъ Пророкъ, то зналъ бы, кто и какая жен- 
щина прикасается къ Нему, ибо она грёшница. 

40. Обратившись къ нему, іисусъ сказалъ: Симонъ! Я имъю 
нёчто сказать тебЪ. Онъ говоритъ: скажи. Учитель. 


линф въ Евангеліи говорится, какъ о женщин, изъ которой Тисусъ изгналъ 
семь бЂеовъ (Марк. ХҮШ, 9; Лука ҮШ, 2); а такъ какъ въ Священномъ Пи- 
сани число семь часто примфняется вмфето много, множествомь же бЪсовъ 060- 
значаетея ивогда множество грёховъ, то можно полагать, что Марія Магдалина 
была большая грЪшница. Въ дальнфйшихь повћетвованіяхъ говорится, что она 
всюду слфловала за Гисусомъ, стояла у креста Его, присутствовала при Его по- 
гребени, и первая удостоилась видфть Его воскреснимъ. Вообще, это выдаю- 
щаяся личность въ Евангельской истори. Поэтому, надо полагать, что если бы 
въ домъ Симона-фарисея вошла Марія Магдалина, то Ев. Лука, тщательно из- 
слфдовавпий веБ Евангельскія событя, пазвалъ бы ее по имени; но такъ какъ 
онъ уматчиваеть объ имени той женщины, то, быть можеть, это была не Марія 
Магдалина, а другая женщина, извћетная всему городу блудниха. Но если прн- 
нять во внимашо, что тотъ же Евангелиеть, велфдъ за разсказомъ о случившемся 
въ домф Симона-фарисея, говорить, что за Тисусомъ, ходившимъ посл того по 
городамъ и селеніямъ, елћдовали двћнадцать Апостоловъ и нЪкоторыя женщины, 
въ числ которыхъ на первомъ мфетф ставить Марію Магдаливу (УП, 1—3), 
и если допустить предположеніе, что Лука нарочно не назвалъ по имени явив- 
шуюса въ домъ „Симона грфшницу, потому что не хотёль связывать прошлаго 
этой грБшницы съ именемъ Мари Магдалины, ставшей послф того праведницею,— 
то можно повфрить предан!ю. 

Вошедшая вь домъ Симона женщина принесла съ собою алавастровнй со- 
судъ съ муромъ. Алавастромъ называлея особый видъ мрамора, отличавиийся 
легкостью и прозрачностью: изъ вего выдфлывались, между прочимъ, собуды 
для храненін благовонныхъ жидкостей; сосуды эти имфли форму высокаго кув- 
шина съ узкимъ горлышкомъ. Нардь —это дерево, росшее преимущественно въ 
Инд; изъ корней его добывалея душистый сокъ, цфнивиийся очень дорого. Изъ 
этого сока, оливковаго масла и душистыхъ цвфтовъ варили благовонную зжид- 
кость, называвшуюся нардовымъ муромъ. Въ тъ времена богатые люди мазали 
00% муромъ волосы на голов%, бороду и даже вее лицо; на пиршествахъ у 60- 
гачей принято было мазать муромъ головы и гостей, а для оказанія кому-либо особато 
почета мазали и ноги. Мазали мүромъ при погребевіи и тфла умершихъ боға- 
тТЫхъЪ людей. 

Когда Христосъ, въ сопровождеши учениковъ Своихъ, многихъ жепщинъ 
и толпы народа, вошелъ въ тотъ галилейскій городъ, въ которомъ жиль Симонъ 
фарисей, то несомнфнис, что проживавшая тамъ же богатая блудница, увлекав- 
шая въ евои ефти толпы мужчинъ, полюбопытствовала посмотръть на новаго 
Пророка. Несомнънно также, что ученіе Тисуса, услышанное өю, открыло ей 
новый міръ и произвело на нее такое сильное, потрясающее впечатлне, чт 
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Лука 41. Іисусъ сказалъ; у одного заимодавца было два долж- 
Га. 7. ника: одинъ долженъ былъ пятьсотъ динаріевъ, а другой пять- 
десять; 

42. но накъ они не имли чфмъ заплатить, онъ простилъ 
обоимъ. Снажи же, который изъ нихъ боле возлюбитъ его? 

43. бимонъ отвЬчалъ: думаю, тотъ, которому боле про- 
стилъ, Онъ сказалъ ему: правильно ты разсудилъ. 

44. И, обратившись къ женщинф, сказалъ Симону: видишь 
ли ты эту женщину? Я пришелъ въ домь твой, и ты воды МнЬ 
на ноги не далъ, а она слезами облила Мн ноги и волосами 
головы своей отерла. х 

45. Ты цЬлованія Мн не далъ, а она. съ тЬхъ поръ, какъ 
Я пришелъ, не перестаетъ цфловать у Меня ноги. 

+6. Ты головы МнЬ масломъ не помазалъ, а она муромъ 
помазала Мн ноги. 

47. А потому сказываю теб: прощаются грЬхи ея многіе за 


то, что она возлюбила много; а кому мало прощается, тотъ мало 
любитъ, 


она рётилась оставить свой порочный образъ жизни; и вотъ. когда Христосъ 
вошель въ домъ Симона, она идетъ туда, останавливается у ногъ возлежавшаго 
Іисуса, припадаетъ къ вимъ, рыдаеть и такъ обильно проливаотъ слезы покая- 
нія, что обливаеть ими неомытыя ноги Тисуса, вытираеть ихъ своими волосами, 
цвлуеть ихъ и мажеть принесеннымь ею муромъ. 

Этоть нраветвенный переворотъ, видимо совершивш ся въ душ блуд- 
ницы, эти слезы покаянія, это открытое испов%ланіе грьховъ ие тронули зако- 
рузлов сердце фарисея, а только дали ему поводъ считать Тисуса простымъ че- 
ловфкомъ, даже не Пророкомъ. По его понятіямъ, прикосновене гръшницы осквер- 
вяло человфка, и потому благочестивый еврей, не желавший осквернитьея, нө 
позволиль бы трфшницВ даже дотронуться до своихъ ногъ; если бы Онъ былъ 
Пророкъ, то зналъ бы, кто и какая женщина прикасается къ Нему, 
разсуждалъь Симонъ, и нө допустилъ бы Себя до осквернешя: а такъ какъ, 
очевидно, Онъ не знаеть, что къ нему прикасается грБшница, то Онъ не 
Пророкъ. 

Всевфдущий Тисусъ зналъ, о чемъ думаль фарнеей, и, для обличенія его, 
сказалъ ему притчу: у одного заимодавца было два должника: одинъ дол- 
женъ былъ пятьсоть динаріевъ, а другой пятьдесятъ; но какъ они не 
имли чфмъ заплатить, онъ простилъ обоимъ. Скажи же, который изъ 
нихъ болЪе возлюбитъ его? 

Отвтить на этоть вопросъ было нетрудно: думаю, тотъ, которому бо- 
лЬе простилъ, сказалъ Симонъ. . 

„Посл сего, Іисусъ объяеняетъ смыслъ сказанной притчи, изъ какового 
„0бъясневія фарисей долженъ былъ ясно понять, что подъ заимодавцемъ Хри- 
„Стосъ разумћетъ здЪеь Самого Себя, подъ должникомъ задолжавшимъ много — 
„Женщину, подъ должникомъ же задолжавшимъ меньше —его, Симона, и что 
„Господь ставить эту жену въ нравственвомъ отяошеніи, несмотря на то, что 
„66 считали грвшницею, выше его, Симона-фарисея, мнимаго праведника. Она 
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Лука 48. Ей же сказалъ: прощаются тебъ грЬхи! 
Гл. 7. 49. И возлежавшіе съ Нимъ начали говорить про себя: кто 
это, что и грфхи прощаетъ? 
50. Онъ же сказалъ женщин: вфра твоя спасла тебя; иди 
съ миромъ! 
11. Посл сего мсусъ пошелъ въ городъ, называемый 
Наинъ, и съ Нимъ шли многіе изъ учениковъ Его и множество 
народа. 


„ 


„потому выше его, что ея °дфйстве показало въ ней болфе любви къ Спасителю, 
„боле благодарности къ Нему, боле сознашя собственной грЪховности, а ио- 
„тому боле раскаяшя въ грЪхахъ и рфшимости вести чистую нравственную 
„жизнь; а Симонъ не показалъ сего. не показалъ такой любви къ Господу, благо- 
„волившему раздБлить еъ иимъ трапезу. Ты воды Мн на ноги не даль, 
„не оказалъ МнЪ знаковъ особеннаго гостеприимства, пріязни и любви, каке въ 
„употребленіи у насъ; а она слезами облила МнЪ ноги; такъ поступилъ ты, 
„праведникъ мнимый, а она, грёшница, вмфето воды слезами омыла ноги Мон; 
„сколько же поступокъ ея въ нравственномъ отвошевіи выше твоего, если бы ты 
„и оказаль Маф обычный знакъ гостепріиметва, далъ воды омыть ноги? А ты и 
„этого не сдвлалъ. Ты цБлованія Мн не далъ, а она, съ тЪхъ поръ, какъ 
„Я пришелъ, не перестаетъ цБловать у Меня ноги. Насколько же поступокъ 
„ея въ нравственномъ отношевіи выше твоего, если бы ты даже и дадъ ми ці» 
„лован!е? А ты и этого не сдфлалъ. Ты голову Мн масломъ не помазалъ, 
„а она муремъ помазала Мн ноги. Насколько же поступокъ ея въ нраветвен- 
„номъ отношеши выше твоего, если бы ты даже и помазалъ Мић голову мас- 
„л0мъ? А ты и этого не сдфлалъ. А потому, что ова оказала болфе любви, 
„благодарности, преданности, раскаянія во грхахъ, прощаются грхи ея мно- 
„Че за то, что она возлюбила много! она освобождается отъ отвЪтетвенности 
„за грфхи свои, какъ бы много ихъ ни было, ибо ова явила великое раскаяніе, 
„вру и любовь, и тмъ самымъ обнаружила рЪшимость вести жизнь чистую. 
„А кому мале прощается, тотъ мало любитъ. Теперь смыслъ притчи для 
„Симона долженъ былъ быть ясенъ, равно какъ и для возлежащихъ съ ними: 
„Христосъ есть заимодавецъ, которому должны всё люди, между ними и (и- 
„монъ съ женщиною. Вс и они предъ Нимъ грЬшвики, и не могутъ сами 0сво- 
„бодиться отъ гръховъ своихъ. Женщина болфе грфшна, Симонъ—менЪе, во 
„женщина боле явила раскаянія въ грфхахъ, в8ры и любви къ Спасителю, (и- 
„монъ-—менфе. Потому женщин® болфе прощается, Симону —-мевће; женщина- 
„грышница стала выше его, фарисея, предъ очами правды Божей. Вотъ почему 
„Господь, видящій тайны сердца человфческаго, вамфревія и побужденія дЪй- 
„етвій человфка, дозволилъ этой женъ-гръшниц прикасаться къ Нему, что такъ 
„смутило Симова и возбудило въ немъ ложное миъвіе, что Христосъ не Пророкъ; 
„изъ этого онъ долженъ понять, что Христосъ не только Пророкъ, во и большие 
„Пророка“ (Еп. Михаилъ. Толк. Еванг., т. 2). 

Къ сожалнію, Симонъ и возлежавиие еъ нимъ фарисеи не поняли эту, 
объясненную имъ Христомъ, притчу: когда Христосъ сказалъ грЪшниць— 
прощаются тебЪ грЬхи — они начали шептаться и укорять Іисуса за то, что Онъ 
присваиваетъ Себ власть Бога прощать грЪхи. 


— 288 — 


Лука 12. Когда же Онъ приблизился къ городснимъ воротамъ, тутъ 
Гл. 7. выносили умершаго, единственнаго сына у матери, а она была 
вдова; и много народа шло съ нею изъ города. 
13. Увидфвъ ее, Господь сжалился надъ нею и сказалъ ей: 
не плачь! 
14. И подошедъ, прикоснулся къ одру; несшіе остановились; 
и Онъ сказалъ: юноша! тебъ говорю, встань! 
15. Мертвый, приподнявшись, слъ и сталъ говорить; и от- 
далъ его Шисусъ матери его. 


„Можетъ быть, предупреждая болфе открытое выраженіе этого ропота, кото- 
„рый могъ обрушиться на эту же женщину и смутить сладостный миръ души ея 
„отъ милосердныхъ еловъ Господа, простившаго грфхи ея, Господь кротко даетъ 
„ей намекъ уйти отъ этихъ холодныхъ и жестокихъ мнимо-доброд%тельныхъ и 
„строгихъ судей: иди съ миромъ! вЪра твоя спасла тебя“. (Еп. Михаилъ. 
Толќ. Еванг., т. 2). 


Путешествуя по Галилев, Іисусъ пришелъ въ городъ Наинъ, раеположен- 
ный близъ южной границы Галилеи, на сфверномъ склонф горы Малый Ермонъ. 
Его сопровождали ученики и множество народа. У городекихъ воротъ Тибусъ 
ветрётилея съ похороннымъ шеетвіемъ: выносили изъ города для погребекія 
умершаго юношу, өдинетвеннаго сына матери вдовы. Увидя удручевную горемъ 
вдову, Господь сжалился надъ нею и сказалъ ей: не плачь! потомъ прико- 
снулся рукою къ одру, желая остановить шествіе. Несшіе догадались и остано- 
вились. Тогда Онъ сказалъ: юноша! теб говорю, встань! Мертвый поднялся, 
сЪлъ и сталь говорить. 

Жители Наина, в%роятно, хранили предан объ оживленіи Пророкомъ 
Елисеемъ сына одной богатой женщины въ город Сонамф, расположенномъ на 
южномъ склон ихъ горы; они должны были знать и объ оживлеши Пророкомъ 
Илею сына вдовы города Сарепты, такъ какъ главнъйшія событія жизни этого 
Пророка произошли тоже недалеко отъ Наина. Увидя теперь воскрешеніе Тису- 
сомъ умершаго сына вдовы наинской, они, какъ свидфтели этого чуда, могли 
вспомнить и про чудеса, совершенныя прежде ветхозавтными Пророками. Но 
при сравнеши только-что совершеннаго чуда съ ветхозавЪтными, обнаружива- 
лось громадв%йшее различе между ними. Пророки Имя и Елисей долго и уси- 
ленно молили Бога о дароваши жизни умершимъ (3 ки. Царетвъ, ХҮП, 19 — 
23; 4 кв. Царствъ; ГУ, 38—85) и не приписывали себф ихъ оживленіе или 
воскрешене: и услышалъ Господь голосъ Илии, и возвратилась душа отрока 
сего въ него и окъ ожилъ. 

ЗдБеь же Тисусъ не обращался съ молитвой къ Отцу Своему, а Самъ соб- 
ствевною властью, волею и силою воскресилъ юношу, сказавъ одно лишь слово: 
встань! Воскрешеніемъ этого юноши и дочери [аира Христосъ доказалъ истин- 
ность сказаннаго Имъ раньше: какъ Отецъ воскрешаетъ мертвыхъ и ожи- 
вляетъ, такъ и Сынъ оживляетъ, кого хочетъ (Іоан. У, 21). 

Вс видфвиие воскрешеніе юноши должны были признать величіе чуда 
и говорили: великій пророкъ возсталъ между нами, и Богъ посЪтилъ на- 
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Лука 16. И всбхь объялъ страхъ, и славили Бога, говоря: ве- 
Гл. 7. ликій Пророкъ возсталъ между нами, и Богъ посЪтилъ народъ 
Свой! 
17. Такое мнніе о Немъ распространилось по всей Іудећ 
и по всей окрестности. 


родъ Свой! Это чудо, властно совершенное Іисусомъ на виду множества на- 
рода, совершенное безъ призывашя помощи Божей, не убфдило наинцевъ въ 
томъ, что предъ ними стоитъ давно ожидаемый ими Месея! Они признали въ 
Немъ только Великаго Пророка. Такое мифе объ ТисусВ ови распространили 
по всей окрестности и даже по всей Туде%. 

Одинъ изъ рецензентовъ моего „Толкованія Евангешя“, въ его первомъ 
изданіи, ‘замфтилъ, что я совершенно произвольно переставилъ разеказъ о воскре- 
шөніи сына вдовы Наинской, поставивъ его въ своемъ изложеши посл разсказа 
ө воскрешени дочери Таира, что ве согласуется съ порядкомъ изложевія этихъ 
событій въ Евангеши Луки. По этому поводу, считаю нужнымъ замфтить, что Ев. 
Лука далеко вө всегда соблюдалъ хронологическій порядокъ въ изложеніи Еван- 
гельскихъ событій, хотя и старался описать все по порядку; елЬдовательно, 
нельзя излагать всё событія въ порядкъ, принятомъ Евавгелистомъ, изъ одного 
лишь опасешя нарушить его порядокъ; вапротивъ, необходимо отступить оть 
этого порядка, если того требуютъ основательныя соображенн. 

Соображенія, которыми я руководствовался, отступая отъ порядка Ев. Луки, 
слёдующія: Если бы Тисусъ Христосъ воскресилъ сына вдовы Наинской раньше 
воскрешенія дочери Таира, то о такомъ небываломъ чудЪ знали бы већ въ Ва- 
пернаум%, зналъ бы и начальникъ синагоги ТаирЪ. А если бы Јаиръ зналь, что 
Тмеусъ изъ Назарета можетъ не только исцелять больныхъ, но даже и воскре- 
шать умершихъ, т0, конечно, не обнаружилъ бы такого маловрія въ божествен- 
ную силу Тисуса. Если бы Онъ зналъ, что Тисусъ воскресилъ умершаго юношу, 
не прикасаясь къ нему, однимъ лишь повелительнымъ словомъ Овоимъ, то в 
просилъ бы Іисуса идти въ его домъ и возложить руки на его больную дочь; 
а когда ему сказали, что дочь его умерла, то онъ не пришелъ бы въ отчаяніе, а 
џросилъ бы Јисуса воскресить умершую. Но такъ какъ онъ, повидимому, не до- 
пускаль даже возможности воскрешенія Тисусомъ умершихъ, то очевидно, опъ 
не звалъ о воскрешеніи сына вдовы. Онъ не могъ бы не знать о такомъ чуд%; а 
если не зналъ, то только потому, что самое чудо это совершено послћ воскрешевія 
его дочери. Вотъ почему я и переставилъ эти события, считая свой порядокъ 
боле правдоподобнымъ. 
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10. 


Поучения Тисуся въ ритчаХ%. 


Мате. 1. Вышедши же въ день тоть изъ дома, Іисусъ сфлъ у 
Гл. 13. моря. 
2. И собралось къ Нему множество народа, такъ-что Онъ во- 
шелъ въ лодку и сфлъ; а весь народъ стоялъ на берегу. 
3. И поучаль ихъ много притчами, говоря: вотъ, вышелъ 
сфятель сфять; 


Тисусь Хрпетосъ совершаль Свои путешествия по ГалилеБ и окрестнымъ 1—3 
странамъ, возвращаяеь почти каждый разъ въ Капернаумъ. Во время пребы- 
ванія Своего въ этомъ город, Онъ любилъ выходить къ берегу Галилейскаго 
озера,’ называвшагося моремъ, и поучать народъ тамъ на простор, гдъ могли 
помфетиться веъ желавшө слушать Его. Въ одинъ изъ такихъ дней, къ Нему 
на берегъ собралось такое множество народа, что Онъ вынужденъ былъ, какъ 
и прежде это случалось, сБеть въ лодку и, отдВлившись такимъ образомъ отъ 
толпы, поучать ее. И поучалъ ихъ много притчами. 

Въ Своихъ поучевіяхъ шеуеъ Христосъ всегда сообразовался съ уров- 
номъ понимашя слушателей: говоря съ книжниками и фарисеями, Онъ ули- 
чалъ нхъ въ непонимаши или искаженін смысла Писанія; ученикамъ Своимъ 
постепенно, въ ясныхъ, не требующихъ объясненія, выраженіяхъ открывалъ 
цфль Своего пришествія, предстоявшия Гму смерть и воскресепіе, а народу го- 
ворилъ притчами. Сильное, потрясающее впечатлніе ва толпы народа произво- 
дили чудеса, совершаемыя Тисусомъ, а ве ученіе Его, остававшееся для мно- 
гихъ малопонятнымъ. Если фарисей Никодимъ не могъ понять, что для вету- 
плешя въ Царетво Небесное необходимо духовное возрождевіе или перерожденте, то и 
отъ народа, воспитаннаго въ ложныхъ понятіяхъ о Мессін и Царств Его, нельзя 
было ожидать созкательнаго отношенія къ поученіямъ Тисуса; народъ безеиленъ былъ 
уномъ понять Тисуса, но сердце подсказывало ему, что великій пророкъ воз- 
сталь между ними, и Богъ посфтилъ народъ Свой. Вотъ почему поученія 
Свои къ народу Тисусъ Христосъ излагалъ больпею частью въ особой иноска- 
зательной формЪ, дававшей слушателямъ возможность легко запомнить слышав- 
пое и потомъ вдуматься въ его емыслъ. Для Своихъ иносказаній, сравненй, 
Іисусъ бралъ примфры изъ обыденной жизни народа и окружавшей его при- 
роды. Такъ и въ данномъ случаъ, Онъ напомнилъ имъ ихъ родныя поля, м*- 
стами зароешія колючимъ кустарникомъ, төрніемъ, местами жө камевистыя, 
покрытыя тонкимъ слоемъ рыхлой почвы, и, сравнивая съ такимъ полемъ 
стоявшую передъ Нимъ толпу, сказалъ: вотъ вышелъ сЪятель сять; и когда 3—9 
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Мато. 4. и когда онъ сялъ, иное упало при дорог, и налет6ли 
Гл. 18. птицы и поклевали то; 

5. иное упало на мЬста каменистыя, гдБ немного было 
земли, и скоро взошло, потому что земля была не глубока; 

6. когда жз взошло солнце, увяло и, какъ не имло корня, 
засохло; | 

7. иное упало въ терніе, и выросло терніе и заглушило его; 

8. иное упало на добрую землю и принесло плодъ: одно 
во сто кратъ, а другое въ шестьдесятъ, иное же въ тридцать. 

9. Вто имфетъ уши слышать, да слышитъ! 

10. И, приступивъ, ученики сказали Ему: для чего притчами 
говоришь имъ? 

11. Онъ сказалъ имъ въ отвфтъ: для того, что вамъ дано 
знать тайны Царствія Небеснаго, а имъ не дано; 

12. ибо кто иметь, тому дано будеть и пріумножитея; а 
кто не имфетъ, у того отнимется и то, что имфетъ. 

13. Потому говорю имъ притчами, что они видя не видять, 
и слыша не слышать, и не разум5ютъ. 

14. И сбывается надъ ними пророчество Иса, которое 
говоритъ: „слухомъ услышите, и не уразумћете; и глазами смо- 
трфть будете, и не увидите; 

15. ибо огрубфло сердце людей сихъ, и ушами съ тру- 
домъ слышать, и глаза свои сомкнули, да не увидятъ глазами, 
и не услышать ушами, и не уразумютъ сердцемъ, и да не 
обратятся, чтобы Я исцфлилъ ихъ“ (Исаія ҮІ, 9—10). 


онъ сБялъ, иное упало при дорог, и налетЪли птицы и понлевали то... 

Когда Тисусъ окончилъ притчу о сћятел, приступили къ Нему ученики 
и спросили: для чего притчами говоришь имъ? 

Потому говорю имъ притчами, отвфчаеть Христосъ, что они видя не 
видятъ, и слыша не слышатъ, и не разумютъ. Ови но слфоы и не глухи, 
но, развращенные своими лжеучителяии (книжниками и фарисеями), оки почти 
потеряли способность понимать видЪнныя ими знаменія и слышанное ими ученіе. 
И сбывается надъ ними пророчество Иса, которое говоритъ: слухомъ 
услышите, и не уразумЪете; и глазами смотрфть будете и не увидите, ибо 
огрубЪло сердце людей сихъ, и ушами съ трудомъ слышатъ, и глаза 
свои сомкнули, да не увидятъ глазами, и не услышатъ ушами, и не ура- 
зумЪютъ сердцемъ, и да не обратятся, чтобы Я исцфлилъ ихъ (Исаія ҮІ, 
9 и 10). Испорченность большинства этихъ людей такъ велика, что они умыш- 
ленно становятся глухи къ елову истины и закрываютъ глаза свои отъ вели- 
кихъ знаменій, какъ бы опасаясь, что, въ противномъ случа, они, пожалуй, 
обратятся къ Богу и будуть спасены Имъ. Но Христосъ не отталкиваеть и 
ихъ отъ Себя; иБть, Онъ и имъ преподаеть Свое ученіе о Царетвъ Небес- 
номъ, во только въ иносказательной форм, предоставляя имъ самимъ, при %6- 
ланш, додуматься до еокрытаго въ притчахь смысла. Кто иметь искреннее 
желанів понять емыелъ притчи и ученія Христа, тому дано будетъ это пони- 
мані, и пріумножится въ немъ; акто не имБетъ такого желанія, т07ъ 
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Мате. 16. Ваши же блаженны очи, что видятъ, и уши ваши, что 
Гл. 13. слышатъ; 
17. ибо истинно говорю вамъ, что многіе пророки и пра- 
ведники желали видфть, что вы видите, и не видфли, и слышать, 
что вы слышите, и не слышали. 


останется глухъ къ ученію Христа, өсли бы оно излагалось даже и не въ при- 
точной форм; тому нө принесеть пользы даже и то богопознанію, которое 
имфють вс люди, на какой бы ступени релимознаго развитія они ни стояли; 
у того само собою оно отпадетъ, какъ безполезное для него, какъ. бы отни- 
метея и то, что имфетъ. 

Аностоламъ же, которые для Христа оставили все земное и пошли за 
Нимъ н тБмъ обнаружили в%ру въ Него и искроннее желаніе слёдовать Его 
учевію, — имъ чрезъ это сдфлалось достүпнымъ, возможнымъ воспринять то, 
что другіе; безъ вЪры и жөланія, слыша не елышатъ, видя не видятъ, и нө 
разумћютъ; имъ-то дано знать тайны Царства Небеснаго. 11 

Слова — кто имБетъ, тому дано будетъ и пріумножится, а кто не 
иметь, у того отнимется и то, что имЪетъ,—взятыя въ отдЪльности, безъ 
связи съ предыдущими и послфдующими, могуть показаться непонятными; но 
если принять во впиманіе, что они сказаны въ разъяснеше вопроса 0 томъ, 
что слово Боже о Царетвъ Небесномъ воспринимается, усваивается тфми только, 
умъ и сердце которыхъ воспріимчивы къ тому, то станеть понятнымъ, что 
здёеь ръчь идотъ но о пріумноженіи вещественныхъ богатствъ богатаго и обни- 
щани бъднаго въ буквальномъ смысл этихъ словъ, а объ обогащени духовнаго 
міра человъка истинпымъ богопознашемъ. Скажуть: чЬмъ виноватъ человъкъ, не 
инЪющій такой восприимчивости къ слову Божію? за что же отнимется у него 
н 10, что имћетъ? На это мы отвътимъ, что стремлеше къ богопознанію при- 
суще всфмъ людямъ, какъ разумнымъ существамъ; но многіе изъ нихъ такъ 
затуманили евой умъ различными лжеученіями, такъ ожесточили свое сердце, 
что нехотя елушаютъ слово Боже и, слушая, не слышатъ его; они повторяютъ 
навязанныя имъ праздныя рфчи, напримфръ, о томъ, что въ Евангелін много 
непонятнаго, а потому и не заглядываютъ въ него; въ этомъ-то и вина ихъ; за 
это отнимается у вихъ и то разумфше, какое они имфли. Но если тВ же люди, 
безъ предвзятыхъ мыслей, приступать къ чтеню слова Божія и будуть чи- 
тать его съ вВрою и искреннимъ желаніемъ понять его, то они, несомнфнно, поймутъ 
его, пониманіс дано будетъ имъ, и чЪмъ болће они будуть проникаться ве- 
личіемъ этого слова, тъмъ болфе пріумножится въ нихъ это понимаше, тфмъ 
свЪтлБе, ясне будеть для нихъ божественная истина; тогда блаженны будутъ 
и ихъ очи, что видя видятъ, иуши ихъ, что слыша слышатъ. 

Многіе ветхозавЬтные пророки желали вид%ть то, о чемъ пророчество- 17 
вали, многів праведники хотфяи видёть осуществленіе своихъ ожиданй при- 
шествія Месеји и слышать Его; но они не видфли и не слышали Его. Ваши 16 
же блаженны очи, что видятъ, и уши ваши, что слышатъ. 

Къ сожалъвію, въ то время дажо ближайшіе ученики Іисуса, Апостолы 
Его, не вполев ясно еще сознавали т0, что видфли и слышали. По сказанію 
Ев. Марка, они видимо затруднялись понять есмыслъ , притчи о сфятелф, такъ 
какъ Христосъ спросилъ у нихъ: не понимаете этой притчи? какъ же вамъ 18 
уразумъть всф притчи? 
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Марк. 13. И говорить имъ: не понимаете этой притчи? Какъ же 
Гл. 4. вамъ уразумть всЪ притчи? 


Лука 11. Вотъ что значить притча сія: смя есть слово Боже; 
Гл. 8. 

Марк. 14. СЪятель слово сБетъ. 

Гл. 4. 15. Посфянное при дорогЬ означаеть т6хъ, въ которыхъ 


сфется слово, но къ которымъ, когда услышатъ, тотчасъ прихо- 
дитъ сатана и похищаетъ слово, посфянное въ сердцахъ ихъ. 


Происходила ли эта бесФда Іисуса съ учениками въ лодк%, на виду стояв- 
шаго на берегу народа, или же поел приточной проповъди народу, ваединћ, — 
объ этомъ Евангелисты умалчиваютъ; несомнЪнно, однако, что объяснеше притчи 
о сфятелЬ дано Гисусомъ ве народу, а исключительно ученикамъ; вЪроятно также, 
что оно дано имъ наединф, такъ какъ Ев. Маркъ, оканчивая повъствовавіе о 
сказавныхъ Тисусомъ притчахъ, добавилъ: безъ причти же не говорилъ имъ 
(т.-е. народу), а ученикамъ наединЪ изъяснялъ все. 

Вотъ вышелъ сфятель сФять. СЪмя есть слово Бож!е. СЪятель слово 
сфетъ. Но кто же этотъ сфятель? Въ другой притч о плевелахъ, Јисусъ 
Христосъ подъ именемъ ефятеля подразумъвалъ Себя, Сына ЧеловЪческаго, какъ 
это видно изъ даннаго Имъ Своимъ ученикамъ объяснешя той притчи: сБющій 
доброе сЪмя есть/Сынъ ЧеловЪческій (Мате. ХШ, 3%); въ объясневіи же 
этой притчи Онъ не говорить, кого надо считать сфятелемъ. Поэтому, надо 
призвать, что сфятелемъ считается здфеь прежде всего Самъ Інсусъ Христосъ, 
а затфмъ и ве Апостолы, преемники ихъ и проповфдники, устно или пись- 
менно еБющіе слово Боже. 

Какъ разнородна бываеть почва, въ которую броеаеть еъятель смена, 
такъ разнохарактерна бываетъ и толпа народная, предъ которою выходитъ про- 
повздникъ, еБятель слова Божія. 

И когда онъ сБялъ, иное упало при дорог; и налетБли птицы и 
поклевали то. Трудъ сФятеля пропалъ; еБмя, упавшее на невснаханную почву, 
неподготовленную къ проростапію, не дало ростка; птицы поклевали его. Такъ 
безплоденъ бываетъ ивогда и трудъ проповфдника слова Божія. Если веб слу- 
шатели его съ отуманенвымъ умомъ и загрубБлымъ сердцемъ, то опъ долженъ 
руководствоватьея заповћдью Христа —не давайте святыни псамъ, и не бро- 
сайте жемчуга вашего предъ свиньями. Но не о такомъ случа говорится въ 
притчЬ о сБятелъ; здфеь толпа разнородва, здфеь имфются и добрыя сердца, 
могущія принять слово Божіе, и потому здфеь проповфдь обязательна, и опа- 
сеня, что сБемое слово будетъ не всфми усвоено, не должны останавливать 
сБятеля. 

Посфянное при дорогЪ, поясняетъ Христосъ, означаетъ тБхъ, въ КО- 
торыхъ сфется слово, но къ которымъ, когда услышатъ, тотчасъ прихо- 
дитъ сатана и похищаетъ слово, посЪянное въ сердцахъ ихъ. То же самое 
объясненіе передаютъ Евангелисты Малеей и Лука, но съ нфкоторыми доба 
вленіями, весьма существенными; такъ, по Ев. отъ Матөел, ко всякому, слу- 
шающему слово о Царствіи и не разумЬющему, приходитъ лукавый и по- 
хищаетъ посфянное въ сердц его (ХІПІ, 19); чтобы они не увЪровали и 
не спаслись, дополняетъ Ев. Лука (ҮП, 12). 


— 294 — 


Марк. 16. Подобнымъ образомъ и посфянное на каменистомъ мфстЪ 
Гл. 4. означаеть тЬхъ, которые, когда услышать слово, тотчасъ съ ра- 
достью принимаютъ его, 
17. но не имЬютъ въ себЪ корня и непостоянны; потомъ, 
когда настанетъ скорбь или гоненіе за слово, тотчасъ соблаз- 
вяютея. 


Изъ сопоставленія сказаній вефхъ трехъ Евангелистовъ объ объяененіи 
Ішеусомъ Христомъ этой части притчи о сБятель становится яснымъ, что по- 
сЪявному при дорог уподобляютея такіе слушатели слова Божія, которые 
не разум$ютъ его, которые не въ силахъ даже н понять его, какъ не въ 
силахъ бываетъ утоптанная дорога принять упавшее на нее зерно. Приведемъ 
примъръ изъ нашей жизни: Въ церкви читали Евангеліе; стоялъ туть среди 
другихъ одивъ чөловъкъ. который внимательно слушалъ чтене, но ничего не 
повялъ; выходя изъ церкви, онъ ветрЪтилея съ выходившимъ оттуда же пріяте- 
лемъ и просилъ его объяснить ему прочитанное Евангеліе, но тотъ сказалъ 
ему, что и самъ ничего не понялъ. Тогда идетъ онъ къ одному знакомому и 
просить растолковать ему, что означаютъ слышанвыя имъ слова Евангелія; но 
знакомый его былъ неврующій и сказаль ему: напрасно и слушалъ, только 
время потерялъ! не стоить и слушать того, что тамъ читають! Не получивъ 
ни отъ кого объясненія, человфкъ этоть не получилъ никакой пользы отъ услы- 
шаннаго имъ слова Божія, и скоро забыль его: оно было похищено у него. 
Конечно, если бы онъ обратился за разъяснешемъь къ взрующему и понимаю- 
щему смыслъь и значене слова Божія, то тотъ даль бы ему настоящее объясне- 
ве, и слово Боже проросло бы и въ немъ, какъ можеть прораети и зерно на 
дорог, если ее векопають и разрыхлятъ. 

Иное упало на мЪста каменистыя, гдф немного было земли; и скоро 
взошло, потому что земля была неглубока; когда же взошло солнце, 
увяло и, какъ не имБло корня, засохло. 

„Въ Сиріи (по свидфтельству Плинія) пашутъ весьма неглубоко, такъ какъ 
„подъ поверхностью лежить каменный грунтъ, лфтомъ изсушающій смена“. 
На такомъ каменномъ грунт, если онъ покрыть тонкимъ слоемъ плодородной 
почвы, зерно веходитъ быстро, но укоревиться ему негдф, и когда настаетъ 
зной, ростокъ, безеильный для борьбы съ вимъ, погибаетъ. 

Посфянное на каменистомъ мЪстЬ означаетъ тЬхъ, которые, когда 
услышатъ слово, тотчасъ съ радостію принимаютъ его, но не имфютъ 
въ себЪ корня и непостоянны; потомъ, когда настанетъ скорбь или го- 
неніе за слово, тотчасъ соблазняются. Это люди, которые, услышавъ слово 
Боже, сразу же поняли его, уразумъли все. Умомъ они приняли его, но еердие- 
то ихъ не отзывчиво къ добру, холодно оно; умомъ они понимаютъ, что надо 
любить ближнихъ, будь то даже враги наши, и что надо благо творить имъ; 
они сознаютъ, что надо прощать всёмъ и не гнфваться ни на кого, что надо 
за причиненное зло воздавать добромъ; но какъ только приходится имъ дока- 
зать все это на дфлЪ, то ростокъ слова Божя и засыхаетъ въ нихъ, и они 
оказываются безсильными еогръть еѓо въ холодномъ сердцВ своемъ. Они охот- 
нә принимаютъ благую вЪеть о вфчномъ блаженствъ въ Царств Небесвомъ; 
но когда приходится, для достижевія этого блаженства, измЪнить привычный 
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Марк. 18. Посфянное въ терни означаетъ слышащихъ слово, 

Гл. 4. 19. но въ которыхъ заботы вфка сего, обольщене богат- 
ствомъ и другія пожеланія, входя въ нихъ, заглушаютъ слово, и 
оно бываетъ безъ плода. 


образъ жизни, отстать отъ грЪховъ, вести упорвую борьбу съ искушенями, 
претериЪть лишенія, а иногда и гоненія за вфру, то оказываются малодушными, 
безсильными въ борьб со зломъ; они падаютъ духомъ, вфра ихъ оелабфваеть; 
и какъ гибнетъь подъ палящими лучами солнца растевіе, не ‘имфющее корня, 
такъ гибнуть и надежды ихъ на Царство Небесное. 

Иное упало въ терніе, и выросло терніе и заглушило его. Сфмя это 
упало не въ разросшісея кусты тернія, а въ такую почву, изъ которой они 
выкорчеваны, но корневища терновыя не веб извлечены, и которая достаточно 
хорошо распахана. Если бы Іисусъ Христосъ подразумфвалъ здћеь разросшіеся 
уже кусты, то не сказаль бы—и выросло терніе. Посл посфва по земл, 
казавшейся хорошо разработанною, оставшіеся въ ней корни тернія проростають; 
веходитъ и посфянное сБмя; но быстро растуще побфги тернія заглушаютъ его, 
лишаютъ свЪта, поглощаютъ всю влагу изъ почвы, и не даютъ поефянному правильно 
развиваться: выростаетъ изъ него тощий стебель, который не даетъ колоса и зерна. 
Посфянное въ терніи означаеть слышащихъ слово, но въ которыхъ за- 
боты вЪка сего, обольщене богатствомъ и другія пожеланія, входя въ 
нихъ, заглушаютъ слово и оно бываетъ безъ плода. Эти люди принимають 
слово Боже, но оно пе возрождаетъ ихъ: наслажденя житейскія (Лука ҮШ, 14), 
погоня за богатствомъ, суета и предразсудки вка не даютъ имъ времени укръ- 
питься въ въръ, заглушаютъ божественное слово; слово это все болће и болће 
забывается и потому остается безплоднымъ. Такіе люди сознаютъ, что хорошо 
было бы достигнуть вЪчнаго блаженства въ Царств Небесномъ, но туть же 
міръ предлагаетъ имъ свои земныя блага. ВЪчное блаженство (разсуждають ови) 
когда-то еще будетъ, а молодость, наслажденія житейскія, богатство уйдуть н 
не вернешь ихъ, если вб-время не воспользүешься ими; покаяться и жить по 
запов$дямъ Божінмъ еще успћемъ, и потому пользоваше благамн міра сего не по- 
мъшаеть намъ въ свое время подумать и о Царств$ Небесномъ. 'Такъ разеу- 
ждаютъ люди, въ которыхъ слово Боже заглушаетея терніями; они не замфчають 
что терше это все болфе и болфе разроетается,— что тощему стеблю поефяннаго 
въ нихъ слова становится все тфенфе и тБенће, — что приходитъ'наконецъ время, 
когда трудно и поздно уже вырывать поросли тершя, сильно разросшіяся; ови 
забываютъ также, что нельзя служить Богу й мамон%, и что человъкъ не знаетъ 
ни дня, ни часа, когда отозванъ будетъ изъ этой жизни. 

Иное упало на добрую землю и прннесло плодъ: одно во сто кратъ, 
а другое въ шестьдесятъ, иное въ тридцать. 

Упадшее на добрую землю, это тБ, которые, услышавъ слово, хра- 
нятъ его въ добромъ и чистомъ сердцЬ и приносятъ плодъ въ терпни. 

То же самое объяененіе этой части притчи передастъ и Ев. Матеей, но 
съ добавлешемъ: „посфянное же на доброй землЪ означаетъ слышащаго слово 
„и разумЬющаго, который и бываетъ плодоносенъ“ (ХШ, 23). 

Здьсь, слВдовательно, подразум®ваются тЬ люди, которые слушаютъ слово 
Боже и разумфютъ его,—добрыя и чистыя сердца которыхъ заботливо хра- 
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Лука 15. А упадшее на добрую землю, это тЬ, которые, услышавъ 
Гл. 8. слово, хранятъ его въ добромъ и чистомъ сердць и приносятъ 
плодъ въ терпніи. 


Мато. 24. Другую притчу предложилъ Онъ имь, говоря: Царство 
Гл. 13.Небесное подобно человфку, посфявшему доброе сфмя на полЪ 
своемъ; 


25. когда же люди спали, пришелъ врагъ его и посфялъ 
между пшеницею плевелы и ушелъ. 


нять его, которые въ тероћніи несуть иго Христово и черезъ то достигаютъ 
извЬетвыхъ степеней совершенства, сообразно усилямъ, употребляемымъ ими для 
достиженія Царетва Небеснаго: приносять плодъ во сто кратъ, въ шестьдесят 
и въ тридцать. Такимъ людямъ противополагаютея люди съ огрубфлыми, какъ 
утоптанная и накатанная Дорога, сердцами *). 

Но (екажуть) чЪмъ же виноваты слушающіе и не разумЬющіе слово? 
слушающіе, но не имћющіе для храненія слова чистаго и добраго сердца? если 
бы они обладали этими данными для успфшнаго произрастанія посфяннаго и въ 
нихъ зерна, то, можеть быть, и оно дало бы плодъ? Да въдь вев люди при- 
хедять въ міръ добрыми, и зло внздряется въ нихъ потомъ велъдетвіе ихъ 
же вины: или сознательнаго стремления къ нему, или же легкомысленнаго попу- 
щенія; елфдовательно, черетвымъ, невоспріимчивымъ сердце дфластся по виш 
самого человфка. Можно и твердую придорожную полосу земли вспахать и обра- 
тать въ плөдородную. Здфеь говорится не о неразумныхъ людяхъ, но о нера- 
‚зумвющихь, то-есть могущихъ, но не желающихъ разумъть; при сильномъ 
желани и неразумћющій можетъ- уразум%ть слово Божіе, казавшееся ему прежде 
непонятнымъ, а уразумфвъ его и исправить свое неотзывчивое сердце; елЪдова- 
тельно, все зависить отъ воли самого человћЪка, который н долженъ нести заелу- 
женную имъ отвфтетвенность за нөвңиманіе къ слову Божію и нежеланіе ураз- 
умфть его. 

Продолжая поучать народъ, стоявшій предъ Нимъ на берегу, Тисусъ сказалъ: 
Царство Небесное подобно человЪку, посфявшему доброе сЪмя на полЪ 
своемъ; когда же люди спали, пришелъ врагъ его и посфялъ между пше- 
ницею плевелы и ушелъ. 

Слова—когда же люди спали—не означають безпечноети людей, такъ 
какъ къ посфянному полю не были приставлены стражники, которые должны 
были бы караулить посвъ; слова эти означають лишь время, когда пришелъ 
врагъ, то-есть ночь, когда веБ люди обыкновенно епятъ. Плевелы— это сор- 
ное растеніе, очень похожее зеленью и стеблемь на пш эницу, велъдетвіе чего 
его нельзя выполоть въ то время, когда входы пшеницы еще малы, когда 
полка имъ ве приносить вреда; когда же плевелы достигаютъ такого роста, что 
ихъ можно отличить оть ппевицы, тогда выдергиване ихъ сопряжено съ вытап- 
тывавіемъ и поврежденіемъ корней пшеницы. Когда взошла зелень, и пока- 
зался плодъ (т.-ө. колосъ), тогда явились (т.-е. обнаружились) и плевелы, 
взошедппе одновременно съ пшеницею, но своевременно не замфченные. 


*) Упоминаніе о терпћніи, объ усиліяхъ, ниспровергаетъ ересь протестантовъ 
о томъ, будто вфра сама по себБ производить въ человЪкВ духъ ревности безъ вся- 
кой борьбы и усилий. Прим. ценз. къ 1-му издантю. 
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26 


27—30 


41 
42 


48 


Матө. 26. Когда взошла зелень и показался плодъ, тогда явились 
Гл. 18.и плевелы. 

27. Пришедши же, рабы домовладыки сказали ему: госпо- 
динъ! не доброе ли сфмя сфялъ ты на полЪ твоемъ? огкуда же 
на немъ плевелы? 

28. Онъ же сказалъ имъ: врагъ человъкъ сдфлалъ это. А 
рабы сказали ему: хочешь ли, мы пойдемъ, выберемъ ихъ? 

29. Но онъ сказалъ: нЬтъ! чтобы, выбирая плевелы, вы не 
выдергали вмЬстЬ съ ними пшеницы, 

30. оставьте расти вмЪстЬ то и другое до жатвы; и во 
время жатвы я скажу жнецамъ: соберите прежде плевелы и свя- 
жмите ихъ въ связки, чтобы сжечь ихъ; а пшеницу уберите въ 
житницу мою. 


Пришелъ врагъ его и посфялъ между пщеницею плевелы. Разсказъ 
объ этомъ не могъ удивить слушателей Тисуса, такъ какъ подобная месть была 
въ обычаБ у вародовъ востока. 

Рабы посфявшаго доброе смя были удивлены, когда увид%ли выросшіе съ 
пшенидею плевелы, и предложили свои услуги выбрать ихъ; но такъ какъ они, 
выбирая плевелы, могли выдернуть вмфстф съ ними и ошеницу. то опъ сказалъ имъ: 
оставьте расти вмъстЪ то и другое до жатвы... 

По объясневію Іисуса Христа, данному Апостоламъ, посБявшій доброе. 
сЪмя есть Сынъ Человъческій, то-есть Онъ самъ; врагь Его—дјаволъ: поле— 
міръ; доброе еБмя—сывы Царетвія; плевелы—сыны лукаваго. 

Учеше Христа предлагается веЪмъ, оно сфется по всему міру; но и діаволъ 
своими соблазнами сБетъ зло среди людей. Люди одарены разумомъ и свободою 
воли; имъ продоставленъ выборъ между добромъ и зломъ; одни идутъ үзкимъ 
путемъ въ тфеныя врата Царства Небеснаго, другіе же широкой дорогой въ 
противоположную сторону. Поэтому, на обширной нив міра вмЪетћ съ достой- 
ными сынами Отца Небеснаго (пшеницею) живутъ и сыны лукаваго (плевелы). 
И какъ часто, при вид возмутительныхъ поступковъ злыхъ, безнравственныхъ 
людей, говорятъ: о, Господи! почему "Ты не наказываешь теперь же злыхъ 
людей? зачёмъ ты даешь имъ возможность пользоваться вефми благами міра? 
зачфмъ они тфенятъ, угнетаютъ добрыхъ? На всф эти вопросы Христосъ отвћ- 
чаетъ: Оставьте расти вмфстф то и другое до жатвы; настанетъ время 
жатвы, день страшнаго суда, и Я скажу жнецамъ, Авгеламъ Своимъ: собе- 
рите прежде плевелы, чтобы сжечь ихъ; и соберутъ дБлающихъ безза- 
коне, и ввергнутъ ихъ кь печь огненную; тамъ будетъ плачъ и скрежеть 
зубовъ. А пшеницу уберите въ житницу Мою; тогда праведники возсія- 
ютъ, какъ солнце, въ ЦарствЪ Отца ихъ (Мат. ХІПІ, 36—48). 

Посл притчи о плевелахъ [исусъ Христосъ сказалъ притчу о зерн гор- 
чичномъ. Тоаннъ Златоустъ такъ объясняетъ связь между этими притчами. Въ 
притчЬ о ефятелЪ сказано, что три части вефхъ посБянныхъ сБмянъ погибают», 
а веходитъ,. спасаетея только одна; притчею же о плевелахъ поясвено, что и 
этой четвертой части поефянваго угрожаетъ большая опасность отъ плевелъ. Слушая 
эти притчи, ученики могли придти въ унывіе отъ такого малаго числа людей, 
могущихъ спастись. Поэтому-то Господь и предлагаеть имъ притчу о горчич- 
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Марк. 30. И сказалъ: чему уподобимъ Царстве Боже? или какою 
Гл. 4 притчею изобразимъ его? 

31. Оно, какъ зерно горчичное, которое, когда сфется въ 
землю, есть меньше всфхъ сЪмянъ на земл; 

32. а когда посфяно, всходитъ и становится больше веЪхъ 
злаковъ, и пускаеть большія втви, такъ-что подъ тЬнью его 
могутъ укрываться птицы небесныя. 

Лука 20. Еще сказалъ: чему уподоблю Царстве Боніе? 
Гл. 18 21. Оно подобно закваскЪ, которую женщина взявши поло- 
жила въ три мры муки, докол не вскисло все. 


номъ зернф. Зерно это, будучи меньше всЪхъ сЪмянъ на землЪ, становится, 
когда всходитъ, больше всБхъ злаковъ, и пускаетъ болышя вЪтви, такъ 
что подъ тЬнью его могутъ укрываться птицы небесныя. То же самое бу- 
деть и съ проповздью. Хотя ученики Его были вефхъ безсильнве, вефхъ уни- 
‘чиженифе, но такъ какъ сила, въ нихъ сокрытая, была велика, то проповъдь 
Евангельская распространилась по всей вселенной (Толк. на Ев. Мат., ХІҮ). 

Бл. Іеронимъ по тому же вопросу выражается такъ: Евангельская про- 
повфдь меньшее изъ всЪхъ ученй. Въ самомъ началЪ оно кажется неправдо- 
подобнымъ: оно преповфдуетъ человзка и Бога, Бога умирающаго, и соблазнъ 
креста. Сравни это учене съ догматами философовъ, съ ихъ книгами, блиста- 
тельнымъ краснорзчемъ, со сложеніемъ ихъ рфчей, и увидишь, какъ смя 
Евавгелія меньше вофхъ этихъ сёмявъ. Но то, при своемъ начал проникая 
глубоко, не животворитъ, напротивъ того, слабфетъ, истощается и, подобно зла- 
камъ, изсыхаетъ. Благовфете же, повидимому малое, будучи посфяно въ душ 
вфрующаго или въ цБломъ мрЪ, укоревяется подобно сильному дереву. 

Царство Боже, Царство Христа на земл или Церковь Христова, сначала, 
совемъ малое, едва примфтное, какъ горчичное зерно, разрослось современемъ 
такъ, что вмфетило въ себф множество народовъ, подобно тому, какъ въ вфт- 
вяхъ горчичнаго дерева укрываютея стаи птицъ небесныхъ. 

Горчичное зерно такъ мало, что у евреевъ того времени была поговорка: 
маль, каке горчичное сњмячко. Это во то однолфтнее растене, которое ра- 
стеть и у насъ; это растеве многолЪтнее, достигающее громадныхъ размъровъ: 
подъ вфтвями его можетъ профхать человфкъ на конф, а на вфтвяхъ садятся 
огромныя стаи птицъ. 

Развивая ту же мнель о будущности основываемаго Имъ Царетва Божия на 
земл, Јпеусъ Христосъ сказаль другую притчу о закваскъ. Еще сказалъ: чему 
уподоблю Царстве Божіе? оно подобно закваскЪ, которую женщина взявши 
положила въ три м5ры муки, докол не вскисло все. Извъстно, что ни- 
чтожное количество закваски (дрожжей), положенное въ громадное (сраввительно 
съ закваской) по объему тфсто, сообщаетъ всфму тфету свои свойства и возбу- 
ждаеть въ немъ брожеше. Такъ и малое стадо Христово (Тоанвъ ҮІ, 32; 
Лука ХП,-32), войдя въ міръ, создасть обширное Царство Боже на земл%, 
долженствующее объединить все человћчество. 

„Не говори МнЪ: что можемъ сдфлать мы, двћнадцать человЪкъ, ветупивъ 
г ВЪ среду такого множества людей? Въ томъ самомъ и обнаружится яснће ваша 
„сила, что вы, вмфшанные во множество, не предадитесь бгству. Какъ закваска 
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26 


28 


29 


Марк. 26. И сказалъ: Царстве Боже подобно тому, какъ если че-: 
Гл. 4. повфкъ бросить сЬмя въ землю, 
27. и спить, и встаетъ ночью и днемъ, и какъ сБмя всхо- 
дить и растетъ, не знаетъ онъ; 
28. ибо земля сама собою производитъ сперва зелень, по- 
томъ колосъ, потомъ полное зерно въ колос%; 
29. когда же созрфетъ плодъ, немедленно посылаетъ серпъ, 
потому что настала жатва. 
33. И таковыми многими притчами проповф дывалъ имъ слово, 
сколько они могли слышать; 


„тогда только заквашиваетъ т%сто, когда бываетъ въ соприкосновени еъ мукою, 
„и не только прикасается, но даже емЪшиваетея съ нею, такъ и вы, когда 
„ветупите въ перазрывную связь и единөніе съ вратами своими, тогда ихъ и 
„преодолћете“ (Златоусть. Толков. на Мат. ХГУ). 

Продолжая объяснять значеніе Даретва Божя на землф, то-есть Церкви 
Христовой или общества вфрующихъ въ Него и творящихъ волю Божию, Господь 
сказалъ: Царстве Боже подобно тому, какъ если челов$къ броситъ смя 
въ землю, и спитъ, и встаетъ ночью и днемъ; и какъ сфмя восходитъ и 
растетъ, не знаетъ онъ; ибо земля сама собою производитъ сперва зелень, 
потомъ колосъ, потомъ полное зерно въ колос; когда же созрћетъ плодъ, 
немедлено посылаетъ серпъ, потому что настала жатва. 

Притча эта всегда считалась одною изъ труднфашихъ для толкователя. 
Кого надо подразумфвать подъ человфкомъ, бросающимъ сфмя въ землю? По 
мн®нію Антонія, Епископа Волынскаго и Житомрскаго, здЪеь подъ сфателемь 
разумћетея не Богъ, а человзкъ-христанинъ, насаждающій доброе сЪмя (ученіо 
Христово или подвиги благочестія) какъ въ своемъ сердцъ, такъ и въ обще- 
ственной жизни; онъ не можеть слфдить за дальнЪйшимъ возросташемъ благо- 
датной жизни въ себф и въ другихъ, какъ отдыхающий хозяинъ не слъдить за 
постепеннымь произраетаніемъ засъянпой нивы; но Господь, невидимо утверждая 
добродфтель въ его сердцё и въ общественной жизни, подобно солнцу и дождю. 
поднимающимъ растущий въ поль хлфбъ, затъмъ вдругь неожиданно дая тру- 
жениковъ обнаруживаетъ благодатные плоды ихъ трудовъ и даетъ обильную 
жатву Божю. 

Толкуя притчи Господни, надо всегда имфть въ виду, что, по- 
учая притчами, Тисусь Христосъ бралъ примфры не вымышленные, а изъ по- 
вседневной жизни Своихъ слушателей, и поступалъ такъ (по объясненію Іоанна 
Златоуста) для того, чтобы сдфлать слова свои болфе выразительными, облечь 
истину въ живой образъ, глубже запечатлфть ее въ памяти и какъ-бы пред- 
ставить глазамъ. Поэтому въ притчахъ надо искать сходетва, оодобія, только 
въ общемъ, а не въ частностяхъ, не въ каждомъ слов, въ отдфльности взя- 
томъ. Кром того, каждую притчу надо понимать въ связи съ другими одно- 
родными и съ общимъ духомъ ученія Христа. 

Іисусъ Христосъ въ Своихъ проповъдяхъ и притчахъ весьма точно раз- 
граничиваеть Царство Небесное отъ Царства Божія. Царствомъ Небеснымъ 
Онъ называеть то Царство Бога, которое назначается исключительно для пра- 
ведниковъ, и начнется послф окончательнаго суда падъ родомъ человфческимъ. 
Царствомь же Божіимъ Онъ вазываетъ основанное Имъ на землЬ Царство 
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Мат. 35. да сбудется реченное чрезъ пророка, который говоритъ: 
Гл. 13. отверзу въ притчахъ уста Мои; изреку сокровенное отъ созданія 


міра (Псал. 77, 2). | 
Марк. 34. Безъ притчи же не говорилъ имъ, а ученикамъ наединћ 
Гл. 4. изъяснялъ все, 
Мат. 36. Тогда Јисусъ, отпустивъ народъ, вошелъ въ домъ. И, 


Гл. 13.приступивъ къ Нему, ученики Его сказали: изъясни намъ притчу 

о плевелахъ на пол№. 

37. Онъ же сказалъ имъ: сЬющій доброе сфмя есть Сынъ 
ЧеловЪчеснкіў; 

38. поле есть міръ; доброе сфмя, это—сыны Царствія, а 
плевелы—-сыны лукаваго; 

39. врагъ, посфявшМ ихъ, есть діаволъ; жатва есть кон- 
чина вЬка, а жнецы суть Ангелы. 

40. Посему, какъ собираютъ плевелы и огнемъ сжигаютъ, 
такъ будетъ и при кончинЬ вфка сего: 

41. пошлетъ Сынъ Человфческй Ангеловъ Своихъ, и собе- 
рутъ изъ Царства Его всЬ соблазны и дБлающихъ беззаконіе, 

42. и ввергнутъ ихъ въ печь огненную; тамъ будетъ плачъ 
и скрежеть зубовъ; 

43. тогда праведники возсіяютъ, какъ солнце, въ Царств 
Отца ихъ. Кто имфетъ уши слышать, да слышитъ! 

44. Еще подобно Царство Небесное сокровищу, скрытому 
на пол, которое нашедъ человфнъ утаилъ, и отъ радости о немъ 
идеть и продаетъ все, что имфетъ, и покупаетъ поле то. 


вфрующихъь въ Него и творящихъ волю пославшаго Его Отца Небоснаго. 
Царство Вожіе подготовлябть ветупающихъ въ него людей къ Царству Небе- 
евому; началось оно съ пришествівмъ Христа, бросившаго въ сердца людей 
слово Боже, подобно тому какъ и земледфлець бросаеть сЪмя въ землю; окон- 
чится же тогда, когда настунить время жатвы, когда вполић созрћетъ плодъ, 
выросший изъ посфяннаго слова Божя. Созрћетъ же этотъ плодъ тогда, когда 
все человфчество, населяющее землю, объединится въ одно общество вФрую- 
щихъ, въ единое стадо Единаго Пастыря; когда все человфчество станетъ од- 
нимь полемъ, на которомъ посфяны добрыя сфмена (ростъ плевелъ вмфетв съ 
пшеницею не нарушить единетва поля, какъ не варушило едиветва малаго 
стада Христова присутетвіе въ немъ Туды). Тогда-то вачнется Царство Небе- 
сное. Видимое участіе Тисуса Христа въ Царств Божіемъ выражается въ 06- 
новавіи Имъ этого Царства и въ посылкз жнецовъ, когда созрфеть плод. 
Хотя невидимое руководительство Его этимъ Царствомъ несомнфнно для ВеЪхЪ 
вфрующихь въ Него, во стоявшая въ то время предъ Тисусомъ на берегу 
толпа слушателей не имфла такой въры въ Него, да и не понимала еще, чтб 
таков Царство Боже. Этой-то толо надо было привести изъ обыденной жизни 
вя наглядный прим5ръ для пояснемя, какъ начинается и какъ окончится Цар- 
ство Боже здЪеь на земл. Лучшимъ примфромъ послужилъ тоть же посъвъ, 
о которомъ уже было говорено. ЧеловЪкъ, бросившій еБмя въ подготовленную 
имъ для того землю, сдфлаль этимъ все, что оть него требовалось, хотя при 
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Мате. 45. Еще подобно Царство Небесное купцу, ищущему хо- 
Гл. 13. рошихъ жемчужинъ, 
46. который, нашедши одну драгоцфнную жемчужину, по- 
шелъ и продалъ все, что имфлъ, и купилъ ее. 
47. Еще подобно Царство Небесное неводу, закинутому въ 
море и захватившему рыбъ всякаго рода, 
48. который, когда наполнился, вытащили на берегъ и, сфвши, 
хорошее собрали въ сосуды, а худое выбросили вонъ. 
49. Такъ будетъ при кончинЬ вфка: изыдуть Ангелы и отдф- 
лять злыхъ изъ среды праведныхъ, 
50. и ввергнутъ ихъ въ печь огненную: тамъ будетъ плачь 
и скрежетъ зубовъ. 


желани онъ и наблюдаетъ за ростомъ посфяннаго, и ограждаеть его отъ не- 
благопріятвыхъ стороннихъ вліявій, но, велфдетве силы, сокрытой въ сфмени, 
земля сама собою производитъ сперва зелень, потомъ колосъ, потомъ пол- 
ное зерно въ колосф. Такъ и слово Боже, посфянное Тисусомъ Христомъ и 
упавшее на благоприятную почву, велфдствте благодатной силы, заключающейся 
въ немъ, возроджаетъ человћъка, и если ни тершя, ви плевелы не заглушають 
его, то оно вырастаеть и даетъ плодъ даже безъ дальнЪйшаго содЪйствія По- 
сБявшаго. 

Итакъ, главная мысль этой притчи— дфйстве силы слова Божя, соеди- 
няющей людей въ единое Царство Боже; а потому нельзя понимать буквально 
остальныя части притчи, пе имћющія сами по себъ особаго самостоятельнаго 
зпаченія, но лишь наглядно подтверждающія вЪрность главной мысли (и какъ 
сБмя веходитъ и растетъ, не знаетъ онъ). 

По свидЪтельству Ев. Марка, Іисусъ Христосъ таковыми многими прит- 
чами проповЪдывалъ имъ (т. е. народу) слово; но не всё притчи, сказанныя 
имъ тогда, записаны Евангелистами. Ев. Матөей, обращавиий, при написани 
своего Евангелія, особенное вниманю на иеполненіе [исусомъ веБхъ пророчествь 
о Месаи, товоритъ, что, поучая притчами, ]исусъ пеполнилъ сказанное Богомъ 
чрезъ Пророка Давила. Семьдесятъ седьмой псаломъ начинается такъ: Внимай, 
народъ Мой, закону Моему, приклоните ухо ваше къ словамъ устъ Моихъ. 
Отверзу уста Мои въ притч... . 

Окончивъ поучевіе притчами и отпустивъ народ, Гисусъ вошелъ въ домъ, 
и тутъ, оставшись наединв съ Апостолами, объяснилъ имъ, по ихъ же 
просьбъ, значеше притчей о сфятелВ и о плевелахъ. Апостолы просили объяс- 
нить имъ только двф притчи; едфдовательно, остальвыя были поняты ими и 063ъ 
объясненй. Выше было сказано, что поученіө притчами предназначалось исклю- 
чительно для народа. Между тЪмъ. оставшись наединЪ съ учениками, Онъ про- 
должаеть говорить притчами; зачфмъ? не затћмъ ли, чтобы иепнтать ихъ вос- 
пріимчивость къ слову Божию, ихъ вдумчивость и разуме? Воть, говорить 
Онъ, вы но: поняли притчъ о сфятел и плевелахъ; какъ же вамъ уразум$ть 
всЪ притчи! И тутъ же, очевидно для испыташія, понимают» ли они вообще 
мысли, еокрытня въ притчахъ, Онъ говорить имъ притчи о сокровищ, о жем- 
чуг6 и неводв, и потомъ спрашиваеть ихъ: поняли ли вы все это? 

Притчи о еокровищ, скрытомъ па нолЪ, и о жемчуг имфють большое 
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Мате. 51. И. спросилъь ихъ іисусъ: поняли ли вы все это? Они го- 
Гл.18. ворятъ Ему: такъ, Господи! 


сходство между собою; та и другая говорятъ объ обрфтеши истины и пути къ 
Царетву Небесному (т.-е. Христа, такъ какъ Онъ есть истина и путь), съ тою 
лишь разницею, что въ первой притч говорится о внезапномъ, неожиданномъ 
обрътеніи сокровища, а Во второй— объ обрътевіи драгоцфнной жемчужины поел 
долгаго исканія вообще хорошихъ жемчужинъ. Примфромъ внезацпо находя - 
щихъ сокровище, которое было скрыто отъ нихъ, могутъ служить язычники, 
впервые услышавше проповёдь Апостоловъ, объ Шеусъ Христ, и познавшіе 
чрезъ то, что исполнене возвфщенной Имъ воли Божей есть единственное сред- 
ство для ветупленія въ приготовленное Имъ для праведниковъ Царетво Небес- 
ное. Озаренные проповфдью Апостоловъ, многіе изъ нихъ бросали все, что 
равыше привязывало ихъ къ земной жизни, и такою цфною пруобрфтали себЪ 
величайшее сокровище во Христ. Такихъ то слушателей слова Божія Іисусъ 
уподобилъ челов$ку, который, обрабатывая чужую землю, случайно нашелъ зары- 
тый въ ней кладъ; чтобы обладать этимъ кладомь, надо было купить поле то; и 
воть, онъ продаетъ все, что имфль и покупаетъ его, а съ нимъ и найденное 
сокровище (въ т времена, когда люди не могли считать сөбя вполиЪ безопас- 
ными, мноме богатые зарывали въ землю часть своихъ сокровищъ). Примфромъ 
искавшихъ истины и нашедшихъ ее только въ учени Христа, можеть служить 
Св. Густинъ-философъ: въ сочиненіи своемъ Разговорь сь Трифономь-1удеемь 
овъ говоритъ, что, будучи еще язычникомъ, онъ изучиль веф философемя си- 
стемы того времени и особенно увлекался ученіемъ Платона; но већ его знанія не 
давали ему отвфта, на интересовавшіе его вопросы о Бог, о душ, ея беземертіи 
и пр., пока одивъ старецъ (по преданию, Св. Поликарпъ) не разсказалъ ему объ 
мсусВ Христ и Пророкахъ, предвфщавшихъ Его пришеств!е; изучивъ, велъд- 
ствіе сего, пророчества и Евангеліе, овъ только въ нихъ пашелъ единую истин- 
ную и полезную философию. Такимъ же искателемъ хорошихъ жемчужипъ былъ 
и Ташанъ, ученикъ Јустина-философа, нашедший драгоцнную жемчужину въ 
Евангели, и многіе другіе. 

Третью притчу еказалъ Шисусъ ученикамъ, притчу о невод, закинутомъ въ 
море и захватившемъ рыбъ всякаго рода. ЗдЪеь говорится о томъ времени, когда 
Евангельская проповфдь распространится по всему міру, когда основанная Хри- 
стомъ Церковь вмЪетить въ себъ (захватитъ) већ народы земли; тогда вытащатъ 
неводъ на берегъ, хорошее соберутъ въ сосуды, а худое выбросятъ вопъ. Тогда 
изыдутъ Ангелы и отдЪлятъ злыхъ изъ среды праведныхъ, и ввергнутъ 
ихъ въ печь огненную: тамъ будетъ плачъ и скрежетъ зубовъ. 

Представляя Своимъ слушателямъ будущность гршниковъ, Гисусъ Христосъ 
сказалъ, что осужденные Имъ при кончинф вфка грфшники ввержены будутъ 
въ печь огненную, гдф будетъ плачъ и скрежетъ зубовъ. Слфдуетъ ли 
буквально понимать слова, печь огненную, или жө считать, что ожидающее грЪш- 
никовъ наказаніе лишь. уподобляется мученіямъ въ огненной печи? Намъ ка- 
жется, что буквально понимать эти слова можно было бы, если бы Їисусъ Хри- 
стосъ всегда выражался такъ о предстоящей грфшникамъ будущности; между 
тЬмъ, извфетно, что въ другихъ случаяхъ Овъ выражалея · нЪсколько иначе: 
такъ, въ нагорной проповъди Онъ ераввивалъ мученія грёшниковъ еъ пребыва- 
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Мате. 52. Онъ же сказалъ имъ: поэтому всякій книжникъ, научен- 
Гл. 13. ный Царству Небесному, подобенъ хозяину, который выноситъ изъ 
сокровищницы своей новое и старое. 
53. И когда окончилъ Шисусъ притчи си, пошелъ оттуда. 


ніемъ въ долинф (геенн) огненной (Мат. Ү, 29); посл того, говоря объ уча- 
сти, какая постигнетъ іудеевъ, Онъ сказалъ, что ови извергнуты будутъ во 
тьму внЪшнюю, и тамъ будетъ плачъ и скрежетъ зубовъ, возлягутъ же съ 
Авраамомъ, Исаакомъ и Іаковомъ въ ЦарствЪ Небесномъ многіе, которые 
прійдутъ съ востока и запада (Мат. ҮШ, 11 и 12). Сожженіе въ печи огнен- 
ной извфетно было слушателямъ Шисуса изъ книгъ ветхаго завфта: такъ, Туда, 
сывъ Јакова, осудилъ на сожженіе невфстку свою Өамарь (Бы ХХХҮШ, 24); 
Давидъ бросилъ въ обжигательныя печи покоренныхъ имъ жителей города Раввы 
(2 Царет. ХП, 31); Навуходоносоръ велёль бросить въ печь, раскаленную 
огнемъ, непоклонившихея золотому истукану Ананія, Мисаила и Азарія (Пр. 
Данила Ш, 21). Вообще, у народовъ востока сожжене живьемъ было однимъ 
изъ обыкновенныхъ способовъ смертной казни, и казнь такая была самою ужас- 
ною, мучительною. Поэтому, Іисусъ Христосъ, говоря о страшномъ наказанін 
тръшниковъ въ будущей вфчной жизни и желая наглядно представить Своимъ 
слушателямъ судьбу ихъ, указалъ на казнь въ огненной печи, какъ на, нфкото- 
рое подобіе того, что ихъ ожидаетъ, если они не покаятся и не возродятся къ 
новой жизни. Позже, отвфчая саддукеямъ на вопросъ о воскресеніи, [иеусь 
уподобилъ духамъ, Ангеламъ, людей, которые будуть воскрешены для страшнаго 
суда, и тогда же объяснилъ, что тфла воскрешенныхъ не будуть тмин чуветвен- 
ными тБлами, какими облечены мы во время нашей земной жизни (Лука, ХХ, 
27—36); а изъ этого можно заключить, что и страданія осужденныхъ будуть 
скорфе душевными, чфмъ чувственно-тфлесными. 

Окончивъ бесфлу съ учениками притчами, Тисусъ спросилъ ихъ: поняли ли 
вы все это? и когда изъ отвфта ихъ убфдился, что они теперь понимають Его, 
то назвалъ ихъ книжниками, но не тфми книжниками-іудеями, которые выфеть 
съ фарисеями составляли враждебную Ему партію, а квижниками наученными 
Царетву Небесному. Книжники іудейекіе знали только старое, ветхозавфтное 
пророчество о пришествіи Месаи, да и то не понимали его; а книжникъ, на- 
ученный проповфдью Христа, знающй и старое пророчество и новое ученіе 
о Царетвъ Небесномъ, будетъ пользоваться и тБмъ и другимъ, и какъ домо- 
витый хозяинъ выносить изъ своей сокровищницы не только новое, но и 
старое, смотря по надобности, такъ и ови, проповъдуя, будуть пользоваться 
не только учешемъ Его, во и ветхозавфтными пророчествами о Немъ. 
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Посольство оь Тоанна. Отвбеь Тисуса посланы», РЬ 00 и и: 

ИДУ объ Тане и объ Гудеяхъ Уноризна тородамь галилейскино. 000. 

сдавленіе Бога Оца, Призвание трудящикея и обременен», Отвіты кен. 
Жину и ДВунъ ученика, Отиревленіе Алостоловъ на олов Дь. 


Лука 18. И возвЪстили Іоанну ученики его о всемъ томъ. 
Гл. 7. 


Слухъ о всемъ, что совершено Тисусомъ, достигь и до учениковъ Гоавна 
Крестителя, которые, какъ сказано выше (см. стр. 169), ревниво охраняли 
славу своего учителя и потому, можеть быть, недружелюбно относились къ воз- 
растающей славЪ Тисуса. До нихъ дошелъ и послфдый слухъ о томъ, что на- 
родъ почитаетъ Тисуса за Великаго Пророка. Обо всемъ этомъ они возвЪетили 
Тоанну, заключенному въ темницћ въ крфпости Махерон%, на восточномъ 6е- 
регу Мертваго моря. Къ заключеннымъ въ темницахъ (тюрьмахъ) допускались 
родные и знакомые для свиданя; поэтому ученики Тоавна приходили къ нему 
и сообщали вее, что только слышали объ Іисус, и что сами видћли. Они, какъ 
и ве почти евреи того времени, ждали Месеію въ блеск земной славы, ждали, 
что Онъ провозгласить Себя Царемъ Израилевымъ, свергнеть иго римлянъ и 
покорить евреямъ вс народы земли. Между тёмъ, Тисусъ ве только не на- 
мфревается возетановить Царство Израилю, но даже вес Его учеше не согла- 
суется съ ихъ предетавленіями объ этомъ ЦарствЪ, слфдовательно, Онъ, по ихъ 
мифнио, не можеть быть Месеіею; Онъ-— только Пророкъ; Месая же еще при- 
деть, надо ждать Его. Вотъ какія мысли овладфвали учениками Тоанна Крести- 
теля. Несомннно, что они часто бесфловали объ этомъ съ своимъ учителемъ; 
несомифнно Также, что 10аннъ употреблялъ већ усимя, чтобы убфдить заблу- 
ждающихея учениковъ своихъ въ томъ, что Гисусь, Котораго онъ крестилъ въ 
Тордан, есть дфйствительно Месая. Самъ Тоаннъ не могъ сомнфваться въ этомъ: 
Пославшій его крестить въ водЪ сказалъ ему: на кого увидишь Духа схо- 
дящаго и пребывающаго на Немъ, Тотъ есть крестящій Духомъ Святымъ;и 
онъ видЪлъ и засвидфтельствовалъ, что Сей (то-есть 1исусъ) есть Сынъ 
Божій (Іоан. І, 32— 34). Колебашя и нерфиительность были чужды характеру 
Тоанна. Онъ хот%лъ передать и ученикамъ своимъ непоколебимую вру въ 
Тисуса, какъ истиннаго Месію, Сына Божія, но већ усилія его были тщетны; 
п воть онъ говоритъ имъ: если вы но върите ми%, такъ идите же сами къ Нему 
и спросите — Ты ли Тотъ, Которому должно придти, или другого ожидать 
намъ? Такой совфтъ онъ далъ, конечно, већмъ ученикамъ своимъ, но для того, 
чтобы совътъ этотъ не остался безъ неполненія, поручилъ двумь ученикамъ 
идти къ Тисусу и отъ себя предложить Ему такой вопросъ. 
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Лука 19. Іоаннъ, призвавъ двоихъ изъ учениковъ своихъ, послалъ 
Гл. 7. къ [исусу спросить: Ты ли Тотъ, Котерому должно придти, или 
ожидать намъ другаго? 

20. Они, пришедши къ Іисусу, сказали: Іоаннъ Креститель 
послаль насъ къ Теб спросить: Ты ли Тотъ, Которому должно 
придти, или другаго ожидать намъ? | 

21. А въ это время Онъ многихъ исцЬлилъ отъ болЬзней 
и недуговъ и отъ злыхъ духовъ, и многимъ слЬпымъ даровалъ 
зрЬніе. 

22. И сказалъ имъ Іисусъ въ отвфтъ: пойдите, скажите 
Іоанну, чтб вы видфли и слышали: сльлые прозрфваютъ, хромые 
ходять, прокаженные очищаются, глухіе слышать, мертвые воскре- 
саютъ, и нищіе благовЬствуютъ; 


Посланные пришли къ Тиеусу въ то время, когда Онъ, окруженный толпою 
народа, исцфляль отъ болёзней и недуговъ и отъ злыхъ духовъ, и елвпымъ 
даровалъ зрніе. Подойдя къ Тиеусу. они сказали, что Гоаннъ Креститель п0- 
слалъ ихъ спросить: Ты ли тотъ, Которому должно придти, или другого 
ожидать намъ? намъ, то-есть предлагавшимъ этоть вопроеъ, ученикамъ Іоан- 
новымъ, а не самому Тюанну, который не нуждался ни въ вопрос этомъ, ни 
въ отвЪтБ на него. | 

Вопросъ былъ предложен въ такой форм%, что, казалось бы, на него 
должень быль послфдовать краткій 0твътъ: да, Я Тотъ, которому должно придти. 
Но если бы Іисусъ Христосъ отвътилъ такъ, то ученики іоанва могли бы не 
повфрить Ему, подумавъ, что Онъ Самъ свидфтельствуеть о Оебъ. Поэтому, 
Тисусъ, вмЬсто такого отвфта, совершилъ предъ посланными множество чудес, 
дабы они могли понять, что евидфтельствують о Немъ дфла, которыя Онъ 
творитъ. 

Ученики Іоанна должны были знать, что объ этихъ дфлахъ, совершенныхь 
Тисусомъ, пророчествовалъ Исайя какъ о дълахъ, которыя совершить Месія: 
скажите робкимъ душою; будьте тверды, не бойтесь! вотъ Богъ вашы 
прійдетъ отмщеніе, воздаяніе Боже; Онъ прійдетъ, и спасетъ васъ. Тогда 
откроются глаза слЪпыхъ, и уши глухихъ отверзутся. Тогда хромой вско- 
читъ, какъ олень, и языкъ нфмаго будетъ пфть (Ис. ХХХУ, 4—6). Воть 
почему Їисусъ, не давая прямого отвЪта на вопросъ учениковъ Јоанва, и какъ- 
бы ссылаясь на пророчество Исми, сказалъ имъ: пойдите скажите Іоанну 
что вы видЬли и слышали: слЪпые прозрфваютъ, хромые ходятъ, прока- 
женные очищаются, глухіе слышатъ, мертвые воскресаютъ, и нищіе бла- 
говЪствуютъ. 7 

Әтотъ, хотя и не прямой, отвЪть Тисуса ученики Іоанна должны были бы п0- 
нять такъ: разскажите Гоанну все, что вы видфли и слышали, и онъ словами 
Исаіи скажетъ вамъ, робкимъ душою: будьте тверды, не бойтесь! вотъ Богъ 
вашъ! Онъ спасетъ васъ! 

Понять отвфть Іисуса именно такъ, а не иначе, должны были бы ученики 
Тоаниа еще и потому, что Іисусъ окончилъ его словами: и блаженъ, кто не 
соблазнится о Мн, то-есть не усомнится въ томъ’ что Я именно Тоть, Ко- 
торому должно было придти. Но, такъ ли поняли отвътъ Іисуса ученики 
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Лука 23. и блаженъ, кто не соблазнится о Мн! 

Га: 95 24. По отшествіи же посланныхъ Іоанномъ, началъ говорить 
къ народу объ Іоаннё: чтб смотрть ходили вы въ пустыню? 
трость ли, в5тромъ колеблемую? 


Іоанна, какъ-бы слФдовало понять, —_Евангелисты умалчиваютъ. Казалось-бы, все 
видфнное и слышанное ими должно было бы произвести енльшое внечатл ше и 
на ихъ нерасположенныя къ Іисусу сердца: веЪ иецфленные: отъ разныхъ бо- 
ЛЬзней н недуговъ, прозръвшіе и заговорившіо, вс труждающеся и обремененные, 
нищіе духомъ,— вс благовЪствовали, вЪщали славу Тисуса. Ученикамъ [оанна 
оставалось лишь принять это благовъствованіе, и многіе изъ нихъ несомнфино 
приняли его и увёровали въ Тисуса Христа, какъ истиннаго Мессію: много, но 
не већ. Нъкоторые изъ учениковъ продолжали упорно не признавать Его и посл 
смерти Тоанна образовали особую секту. 

Посланные Іоанна ушли. Появлөніе ихъ и предложенный ими отъ имени 24 
Іоанна вопросъ могли соблазнить -окружающихъ Шшсуса. Мноме могли думать, 
что это самъ Тоаниъ спрашивалъ Тисуса: Тотъ ли Онъ, Которому должно придти, 
или другого ожидать? А если Тоаннъ такъ спрашивалъ, значитъ, онъ сомифвалея 
въ шсусф, значить, прежде, на Торданф, онъ заблуждался, а теперь, паученный 
темницею быть осторожнфе, поколебался, и самъ не.знаеть, Кто Тоть, на Ко- 
тораго онъ указалъ, какъ на Атнца, принимающаго на Себя грвхи міра. 

Чтобы разевять такія мысли, надо было напомнить начинавшимъ уже за- 
бывать Іоанна, какъ они несмфтными толпами стремились къ нему въ Тордан- 
скую пустыню слушать его проповфдь о приближен Царства Небеенаго, всена- 
родно каяться и креститься, — какъ онъ обличалъ фарисеевъ и саддукеевъ, какой 
отвфтЪ далъ посланнымъ отъ первосвященниковъ... 

И воть, [исуеъ, обращаясь къ окружающему его. народу, спросилъ: что 
смотрЪть ходили вы въ пустыню? трость ли вфтромъ колеблемую? 

Неужели для того (говорить Златоустъ), чтобы увидфть какого-нибудь жал- 
каго и непостояннаго человфка? Н%тъ, такое множество народа не устремилось 
бы съ такимъ усердіемъ въ пустыню, если бы не надфялось увидфть тамъ вели- 
каго и твердаго какъ камень мужа. Люди легкомысленные и перемЪнчивые, 
которые говорятъ сегодня одно, а завтра другое, и ни на чемъ не останавли-. 
ваются, подобны трости (тростнику, росшему и на берегахъ Тордана), коле- 
блемой вфтромъ. Но Тоаннъ не такой; вы ходили смотрфть не трость, вЪтромъ 
колеблемую. з 

Что же смотрфть ходили вы? человЬка ли, одфтаго въ мягкія 2 
одежды? Но одфвающеся пышно и роскошно живущіе находятся при дво- 
рахъ царскихъ. 

Тоаннъ открыто обличалъ Ирода за незаконную связь его съ женой брата, 
и, не смотря на это, Иродъ уважалъ его и совфтывалея съ нимъ. И если бы 
Тоавнъ имълъ склонность къ роскоши и удобствамъ жизни, то за одно молчание 
свое могъ бы достигнуть величайшихь почестей при царекомъ двор; но онъ 
темницу предпочелъ царскимъ чертогамъ, а говорить неправду или молчать 
не рЕшилея. 


Что же смотрфть ходили вы? пророка ли? Да, говорю вамъ, и больше 26 
пророка. 


сл 
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Лука 25. Что же смотрфть ходили вы? человфна ли, одфтаго въ 
Гл. 7. мягкія одежды? Но одфвающеся пышно и роскошно живуще на- 
ходятся при дворахъ царскихъ. 

26. Что же смотрёть ходили вы? пророка ли? Да, говорю 
вамъ, и больше пророка. 

27. Сей есть, о которомъ написано: „вотъ, Я посылаю 
Ангела Моего предъ лицомъ Твоимъ, который приготовить путь 
Твой предъ Тобою“ (Малах. 3. 1). 

28. Ибо говорю вамъ: изъ рожденныхъ женами нётъ ни 
одного пророка больше Іоанна Крестителя; но меньшій въ Царствіи 
Бонемъ больше его. 

29. И весь народъ, слушавшій его, и мытари воздали славу 
Богу, крестившись крещеніемъ Іоанновымъ; 

30. а фарисеи и законники отвергли волю Божию о себ, 


не крестившись отъ него. 


Онъ больше пророка, потому что это о немъ Богь возвфстилъ черезъ про- 
рока Малахію: вотъ Я посылаю Ангела Моего предъ лицомъ Твоимъ, ко- 
торый приготовитъ путь Твой предъ Тобою. А если о явленіи его было про- 
рочество, если онъ Ангөлъ, возвфщающ пришестые Мессіи, то, конечно, 
изъ рожденныхъ женами нЪтъ ни одного пророка больше Іоанна Крестителя. 
Но, не смотря на это, Тоть, Который, по ми®нію н%которыхъ, меньшій 
Іоанна, въ Царствіи Божіемъ больше его. 

Итакъ, Іоаннъ быль не трость, вфтромъ колеблемая, не такой человъкъ, 
который любить роскошно жить; это былъ величайний изъ веБхъ пророков». 
Такимъ именно и считаль его народъ, привлекаемый его подвижническою жизнью 
и безбоязненнымъ обличеніемъ нечестивыхъ. И весь народъ, слушавшій его, 
и мытари воздали славу Богу, крестившись крещешемъ Іоанновымъ; а 
фарисеи и законники отвергли волю Божію о себЪ, не крестившись отъ 
него. Весь народъ и даже мытари признали, что Тоаннъ посланъ отъ Бога, и 
потому, послушные его голоеу, покаялись, крестились и славили Бога за то, что 
Овъ послаль имъ такого Пророка возвфетить о пришестви Мессіи и пригото- 
вить ихъ къ принятію Его. Одни лишь фарисен и законники не признали въ 
Іоанн Божьяго Посла, не крестились у него и тБмъ отвергли волю Божю о 
спасени ихъ. 

Фарисеи и законники все еще ждуть обфщаннаго Богомъ черезъ Моисея и 
пророковъ Мессю. Но вс пророки и законъ прорекли до Іоанна: отъ 
дней же Іоанна Крестителя донын% Царство Небесное силою берется, и 
употребляющіе усиліе восхищаютъ его. 

Вев ветхозавфтные пророки возвфщали пришествіе Мессіи; послЪдній же 
изъ нихъ, Малахія, предсказалъ, что предшествовать Мессіи будетъ тотъ, кого 
Богь пошлеть приготовить путь для Него. Пришелъ Тоаннъ, возвЪетиль о при- 
ближени Царства Небеснаго, потребовалъ, чтобы народъ покаяніемъ и креще- 
ніемъ приготовился ветрътить обфщаннаго Избавителя, и затмъ всенародно 
указаль на Тисуса, какъ на Агнца Божія, Который беретъ на Себя гръхъ міра. 
Слёдовательно, съ пришествіемъ Тисуса Христа должны были смолкнуть већ 
пророчества; они уже исполнили свое назначеше, прорекли въ свое время волю 
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Мате. 12. Отъ дней же Іоанна Крестителя донынЬ Царство Небес- . 


Гл. 11. ное силою берется, и употребляющіе усиле восхищаютъ его; 
18. ибо всЬ пророки и закенъ прорекли до Іоанна. 


Божию, и отныв% ожиданіе грядущаго Царства окончилось и начинается стре- 
млевіе вступить въ него. Но для вступленія въ Царство Небесное недостаточно 
отрицательных только добродётелей (напр.: не убей, не укради, не прелюбо- 
дйствүй, не лжесвидтельствуй и т. д.), а требуются добродътели положи- 
тельныя (самоотверженная любовь даже къ врагамъ, благотвореніе вемъ и пр.), 
то-есть требуется не только воздержаніе отъ гръха, но непремфнное совершеше 
добрыхъ дёль на пользу ближнимъ; а такъ какъ для этого необходимо нћко- 
торов усише вадъ собою, борьба съ страстями и искушеніями, то и ветупленіе въ 
это Царство вовсе не такъ легко, какъ воображали евреи: Царство Небесное хотя 
и приблизилось съ пришествіемъ Іоанна, и открылось уже съ явлешемъ Христа, 
но ветупять въ него только тъ, которые дћлаютъ уеилія надъ собою для дости- 
женія указаннаго имъ совершенства, которые, такъ сказать, силою берутъ это 
Царство. 

Говоря объ Јоани%, какъ послёднемъ Пророкъ, стоящемъ выше веВхъ своихъ 
предшеетвенниковъ, Тисусъ не могъ, конечно, не коснуться весьма распростра- 
неннаго тогда среди евреевъ в%рованія, что предъ пришествіемъ Месаи явится 
Пророкъ Имя. Малахія вфщаль: Я пошлю къ вамъ Илію пророка предъ 
наступленіемъ дня Господня, великаго и страшнаго (ТҮ, 5). Пророчество 
это относится несомнфино къ тому великому и страшному дню, когда свершитея 
окончательный судъ надъ родомъ человъческимъ, то-есть ко второму пришествію 
Христа. Про Іоанна же Малахія пророчествовалъ, какъ про Ангела (Посланника), 
который приготовитъ путь Господу; а что этотъ посланникъ не будетъ самъ Про- 
рокъ Илія, а будеть только въ духЪ и силЪ Или (Лука І, 17), объ этомъ 
возвъстилъ отцу Іоанна, священнику Захаріи, Архангелъ Гавріилъ. 

Но такъ какъ вврованіе въ непремнпое пришествіе Иліи было чрезвы - 
чайво сильно, между тёмъ, еъ появлевіемъ Іоанна, прекратилось явленіе проро- 
ковъ, и, слдовательно, Илія теперь не оридетъ, то упорствующіе въ своихъ 
заблужденіяхъ евреи должны были признать Илію въ [оавнЪ, чтобы увфровать 
въ Јисуса, какъ Мессію. Вотъ почему Тисусъ и говоритъ имъ: если вы понимаете 
буквально пророчество Малахіи о пришествіи Или передъ пришеествіемъ Мессіи, 
то знайте же, что тотъ, которому должно придти передъ Мессіею, уже при- 
шелъ, пришелъ въ духћ и силь Ими; поэтому считайте, что онъ есть Имя, 
если хотите принять сго какъ дъйствительнаго Посланника Божія для приго- 
товленія пути Господу. 

Оканчивая бесфду съ народомъ объ Іоанић, Тисусъ сказалъ: кто имЪетъ 
уши слышать, да слышитъ! Сказано это было для того, чтобы обратить 0с0- 
бенное ввиманіе слушателей на разъясненное имъ значеніо Іоанна. 

Только что сказавъ о томъ, что фарисеи и законвики отвергли волю Божію, 
нс крестившись отъ Іоанна, Тисусъ говорить: кому уподоблю родъ сей (или: 
съ къмъ сравню людей рода сего? какъ повћетвуетъ о томь же Лука). Онъ 
сравниваеть ихъ съ тЪми капризными и своенравными дфтьми, которымъ 
никакъ не могуть угодить ихъ товарищи: подражая старшимъ, товарищи ихъ 
играютъ имъ на свирёли и думаютъ, что они будуть плясать; а т поютъ имъ 
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Мате. 14. И если хотите принять, онъ есть Иля, которому долнно 
Гл. 11. придти. 
15. Кто имћетъ уши слышать, да слышитъ! 
16. Но кому уподоблю родъ сей? Онъ подобенъ дЪтямъ, 
которыя сидятъ на улиц и, обращаясь къ своимъ товарищамъ, 
17. говорятъ: „мы играли вамъ на свирфли, и вы не плясали; 
мы пли вамъ печальныя пбени, и вы не рыдали“. 
Лука 33. Ибо пришелъ іоаннъ Креститель, ни хлфба не сть, ни 
Гл. 7. вина не льетъ; и говорите: „въ немъ бБсъ“. 
34. Пришелъ Сынъ ЧеловЪческій, сть и пьетъ; и говорите: 
„вотъ человфкъ, который любитъ Феть и пить вино, другъ мыта- 
рямъ и гръшникамъ“, 


печальныя пфени и ждутъ, что они ставутъ рыдать; когда же подъ игру на сви- 
рёли никто не пляшеть, и при пфви печальныхъ пфеепъ никто не рыдаеть, то 
объ стороны остаются недовольны, взаимно жалуются на неподчинившихея ихъ 
желаніямъ товарищей, и съ упрекомъ говорятъ другъ другу: мы играли вамъ 
на свирБли, ивы ие плясали; а мы пли вамъ печальныя пЪсни, и вы 
не рыдали. Такимъ-то капризнымъ и упрямымъ дфтямъ уподобляются фарисеи 
съ законниками и вс ихъ единомышленники. Ибо пришелъ 1оаннъ Крести- 
тель, ни хлЪба не Ъстъ, ни вина не пьетъ; и говорите: „въ немъ бЪсъ“. 

Тоаннъ Креститель, какъ Назорей, не пилъ ви вина, ни сикера, то-есть не 
пилъ никакихъ спиртныхъ напитковъ; онъ и хлфба не Флъ, такъ какъ питался 
акридами и дикимъ медомъ; опъ велъ суровый образъ жизни, жилъ въ пустыни 
и вообще былъ строгій подвижникъ. Отъ приходившихъ къ нему онъ требо- 
валъ еокрушевія о грБхахъ и покаянія, чтобы достойно ветрътить грядущаго 
Мессію. Фарисеи же и законники (книжники) ждали Месею какъ великаго Царя- 
Завоевателя, который сдфлаеть ихъ царями надъ покоренными Имъ народами; 
слфдовательно, по ихъ понятіямъ, имъ нозачфмъ было сокрушаться, плакать и 
каяться въ ожидаши Месси; напротивъ, имъ надо было веселиться. И вотъ, 
Тоаннъ евоею проповъдью какъ-бы пфлъ имъ лечальныя ифени, а они не рыдали, 
а говорили, что въ немъ бЪеъ, что онъ потому и ведеть такой суровый, мрачный 
образъ жизни. Пришелъ потомъ Гисусъ, Сынъ Человћческій, пришелъ пе пра- 
ведниковъ спасать, а мытарей н вообще трЪшниковъ; чтобы имћть общенше съ ними 
и постояпно поучать ихъ, Онъ не отказывалея раздфлить съ ними ихъ трапезу, 
Онъ Ъль съ ними и пилъ вино; и вотъ фарисеи и законвики нашли, что такъ 
какь Месая не долженъ быть другомъ мытарей и грБшниковъ, то поэтому 
Тисусь — ве Месеія; а если Онъ пророкъ, то долженъ вести не такой образъ 
жизни, долженъ походить на ветхозавфтныхь пророковъ. {исусъ возвфщалъ имъ 
блаженство вфчной жизни въ Царств Небесномъ и говорилъ: радуйтесь и весе- 
литесь, ибо велика ваша награда на небесахъ! (Мат. У, 12); а они не ра- 
довались, подобно тому, какъ не плясали тв дфти, которымъ ихъ товарищи 
играли на свирФли. 

И оправдана премудрость всБми чадами ея. 

Бл. Өеофилактъ объясняеть это изречено такъ: „Когда уже (товоритъ Хри- 
„стоеъ) ни Тоаннова, ни Моя жизнь не нравится вамъ, и вы отвергаете већ 
„пути спасенія, то Я— Премудроеть Божя-—оказываюсь правымъ не предъ фа- 
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Лука 35. И оправдана премудрость всеми чадами ея. 
Гл. 7. 
Мате. 20. Тогда началъ Онъ укорять города, въ которыхъ наибо- 
Гл. 11. лЬе явлено было силъ Его, за то, что они не покаялись. 
21. Горе тебф, Хоразинъ! горе тебЪ, Виесаида! ибо если бы 
въ ТирЪ и СидонЪ явлены были силы, явленныя въ васъ, то давно 
бы они во вретищЬ и пеплЪ покаялись; 


25, т 


„рисеями, а предъ чадами Своими, и уже вы не будете имфть оправданія, но 
„непрем%нно подвергнетесь осужден: ибо Я съ Своей стороны исполвилъ все, 
„а вы невъріемъ своимъ доказываето, что Я правъ, какъ не опустившій ничего“ 
(Толк. на Мат.). 

Еп. Михаилъ ваходитъ, что „чада премудрости суть мудрые, т, которые 
„правильно понимають предметы, событія и ихъ взаимное отношеніе. Истинная, 
„божественная премудрость, которая явилась въ лице и дйствіяхъ Тоанна, и 
„особенно въ лице и дъйствіяхъ воплотившейся Премудрости—Тисуеа Христа— 
„оправдана, познава, какъ истинная мудрость, чадами ея, тми, кто ищеть ее, 
„любить ее, пріобрътаетъ ее; оправдалась именно тЬмъ, что они не дозво- 
„лили себ увлечься миЪніемъ о „ Хриет% и Гоанв неправильнымъ, какое имли 
„іудеи“ (родъ сей), и узнали въ „нихъ Мессію и Предтечу Его, то-есть имли 
„правильное о нихъ понятіе“ (Толк. ва Мат.) *). 

Говоря о фарисеяхъ и законникахъ (книжникахъ), упорно отвергающихъ 
свое спасеше, Христосъ съ грустью подумалъ о тъхъ городахъ, въ которыхъ 
Онъ далъ особенно мпого знамевій и совершилъ множество чудееъ для враз- 
умленія жителей ихъ, что Онъ —Месеія, и что другого имъ не дождаться. 
Такое упорное невъріе большинства жителей этихъ городовъ, руководимыхъ 
фарисеями и кинжниками, не останеѓея, конечно, безъ наказанія; и воть, 
Христосъ, зная участь, какая постигнеть ихъ за это, не съ гнфвомъ, а съ 
воплемъ, съ сердечнымъ сокрушеніемъ предвъщаетъ имъ горе. Горе теб%, Хо- 
разинъ! горе теб, Виесаида! Виновны, конечно, жители городовъ, & не мъст- 
ность, на которой построены эти города, и не самые города, какъ совокупность 
домовъ и другихъ построекъ. Въ ВиосаидЬ оказалось много непривявшихъ 
Тисуса, однако изъ нея произошли пять Апостоловъ: Андрей, Петръ, Іоаннъ, 
Таковъ и Филиппъ. Ибо если бы въ Тирф и Сидон$ явлены были силы, 
явленныя въ васъ, то давно бы они во вретищф и пеплЪ покаялись. 
Тирь и Сидовъ населены были язычниками, а Хоразинъ и Виосаида— евреями. 
Сравнивая язычесые города съ еврейскими, Тисусь пояснилъ, что положене 
тьхь язычниковъ будеть на страшномъ судЪ лучше положешя евреевъ, кото- 
рымъ предоставлена была возможвость спастись, но они не захотБли. 

Во вретищ%, то-есть въ рубищЪ, въ той одеждъ, въ какой евреи хо- 
дили въ дви поста; въ пеплЬ, то-есть съ посыпанною пепломъ головою, какъ 
дфлали евреи въ знакъ особеннаго сокрушенія своего. 

И ты, Капернаумъ, до неба вознесшійся! Возноситься до неба значить 


*) НЪкоторые, и ве напрасно, подъ премудростью разум ютъ здћсь притчу, пого- 
ворку (объ отрокахъ), которая во всей полнотЬ оправдалась надъ потомками своихъ 
составителей. Прим. Ценз, къ 1-му изданю. 
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20 


21 


23 


24 


25 


Мате. 22. но говорю вамъ: Тиру и Сиду отраднБе будетъ въ день 
Гл. 11. суда, нежели вамъ. 

23. И ты, Капернаумъ, до неба вознесщійся, до ада низверг- 
нешься; ибо если бы въ Содом явлены были силы, явленныя 
въ теб, то онъ оставался бы до сего дня; 

24. но говорю вамъ, что землЪ Содомской отраднфе будетъ 
въ день суда, нежели тебЪ. 

25. Въ то время, продолжая рћчь, іисусъ сказалъ: славлю 
Тебя, Отче, Господи неба и земли! что ты утаилъ сіе отъ мудрыхъ 
и разумныхъ и открылъ тб младенцамъ; 


возмечтать, возгордиться. Капернаумь быль довольно значительный городъ 
среди городовъ Галилеи, но возвеличилея онъ, прославилея тЬмъ, что въ немъ 
имфль пребывавіе Їисусъ Христосъ, — что сюда стекались со вефхъ сторонъ 
желавие слушать учене Его и иецфлиться отъ недуговъ, и что здфеь совер- 
шено Имъ множество чудесъ. Оъ такимъ вознесшимея до неба городомъ Тисусь 
сравнилъ извфстные по нечестію жителей библейские города Содомъ и Гоморру, 
пораженные сфрнымъ дождемъ и огнемъ и окончательно истребленные (Бытіё, ІХ). 
И ты, Капернаумъ, до неба вознесшійся, до ада низвергнешься; ибо если 
бы въ Содом явлены были силы, явленныя въ теб%, то онъ оставался 
бы до сего дня; но, говорю вамъ, что землЪ Содомской отраднфе будетъ 
въ день суда, нежели теб%. 

Слово адъ не означаетъ здЪеь ада въ дйствительномъ значевін его, а 
употреблено лишь какъ противоположность небу: до неба вознеспийся, то-есть 
непомфрно возвеличившійся, будетъ низвергнутъ, уничтоженъ; жителямъ же Ка- 
пернаума, отвергнувшимъ Христа, предстоитъ въ будущей жизни гораздо худшая 
участь, чфмь нечестивымъ жителямъ истребленныхъ городовъ Содома и Гоморры. 

Первая часть суда Господня надъ упомянутыми городами исполнилась очень 
скоро: въ войн евреевъ съ римлянами, когда разрушенъ былъ Іерусалимъ, раз- 
рушены были и эти города; отъ нихъ остались однф только развалины, а въ 
настоящее время, на мет цефтущихь когда-то городовъ, .стоятъ жалкія дере- 
вушки. 

Гордые свосю мнимою мудростью и своими знавіями Писавія фарисеи и 
книжники не поняли пророчествъ о Месеіи, не поняли Іисуса и Его учевіо; они, 
видя —не видфли, слыша—не слышали, и потому не уразум$ли всего того, что 
свершалось предъ ними; все это, по ихъ елћпотћ, было сокрыто, какъ-бы утаено 
отъ нихъ. Люди же простые, не знавшіе вефхъ пророчествъ и вообще Писанія 
такъ, какъ звали книжники и фарисеи, поняли, что Тисусь есть именно Тот», 
Котораго евреи такъ долго ждали, и что другого нечего ждать; поняли же это 
они не столько умомъ, сколько сердцемъ, и при томъ искренно, безхитростно, 
какъ младенцы. Хотя дЪйствительно мудрые люди, при томъ же основательно 
внаюние Писанія, скорфе и легче познали бы Христа и Его ученіе, чфмь 
люди, равняющеся по простотв своей младенцамъ; но такихъ мудрецовъ не 
было ереди современныхъ Тисусу евреевъ; были лишь называвийе сами сөбя 
мудрыми книжники и фарисеи, извратившіе свой умъ въ изыскани способовъ 
ловко обходить строгія требовавія закона и порабощать себ еврейскій народь. 
Воть почему Тисусь, не видя вокругь Себя истинныхъ мудрецовъ, окруженный 
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Мате. 26. ей, Отче! ибо таково было Твое благоволеніе. 
Гл. 11. 27. Все предано МнЬ Отцомъ Моимъ, и никто не знаетъ 
Сына, кром Отца; и Отца не знаетъ никто, кром Сына и кому 
Сынъ хочетъ открыть. 
28. Пріидите ко Мн всЬ труждающіеся и обремененные, и 
Я успоною васъ; 


большею частью простыми людьми, жаждавшими спасенія, сказалъ: славлю Тебя 
Отче, Господи неба и земли! что Ты открылъ младенцамъ то, что утаено отъ 
мудрыхъ сихъ; ибо на то была Твоя благая воля. 

Слыша эти слова, нфкоторые могли подумать, что если Іисусъ благодарить 
Бога за то, что Онъ открылъ младенцамъ сокрытое для мудрыхъ, — то, слдова- 
тельно, Самъ не могъ бы этого едЪлать. Чтобы разефять подобныя мысли, Іисусъ 
тотчасъ же напоминаетъ Свонмъ ученикамъ и слушателямъ ранфе объясненное имъ 
равенство Свое съ Отцомъ: все предано Мн Отцомъ Моимъ, говорить Онъ; 
все, что дфлаеть Отецъ, то дфлаетъ и Сынъ, и никто не знаетъ Сына, кромБ 
Отца, и Отца не знаетъ никто, кромъ Сына и кому Сынъ хочетъ открыть. 

„Природа Сына Божія (говорить Еп. Миханлъ), тайна единства въ Немъ 
„божественнаго и челов®ческаго естества, высота и чистота Его божественнаго 
„характера таковы, что ни одинъ человфкъ не можеть ихъ вполнф понять и 
„узнать; одинъ Богъ Отецъ зваетъ Его совершенно. И Отца не знаетъ никто: 
„ни человфкъ, ни ангелъ и никакое твореніе не можеть постигнуть и узнать 
„вполнф Бога. Только Сынъ знаетъ Его вполнЪ“ (Толк. Еванг. 1). 

По мнфыю Златоуста, Тисусъ, говоря, —Отца не знаетъ никто, кромЪ 
„Сына—не то разумћетъ, что вс Его не познали, но что никто не имфетъ объ 
„Отцф такого знанія, какое имфеть Сынъ. То же можно сказать и о Сын$. Рав- 
„нымъ образомъ Онъ не разумћетъ здъсь какого-то невфдомаго Бога, который 
„никому не открылъ Себя, какъ утверждаетъ Маркіонъ, но показываетъ невоз- 
„Можвость полнаго о Немъ познанія, потому что мы и Сына не знаемъ такъ, какъ 
„Должно знать“ (Бес. на Мат. ХХХУШ). 

И кому Сынъ хочетъ открыть. Сынъ, то-есть Іисусъ Христосъ, хочетъ 
открыть Отца веъмъ безъ исключенія, но не вс способны принять такое откро- 
вевіе. Онъ вефхъ призываетъ къ Себ, всфмъ въ лиц Своемъ открываетъ Отца, 
вофмъ говоритъ: идите ко Мн вс труждающіеся и обремененные. и Я успо- 
кою васъ. 

„Не тотъ или другой приходи, но идите вез ваходящіеся въ заботахъ, 
„скорбяхъ и грёхахъ; идите не для того, чтобы Я подвергъ васъ истязанію, но 
„чтобы Я разршилъ грфхи ваши; идите не потому, что Я нуждаюсь въ слав 
»0ть ваеъ, но потому, что Мв нужно ваше спасеніе. Смотрите на Меня и учи- 
„тесь отъ Меня всему тому, что Я дфлаю: тогда узнаете, какое великое благо 
„омиреніе и кротость, и найдете покой душамъ вашимъ“ (Златоустъ. Бес. на 
Мат. ХХХҮШ). 

Возьмите иго Мое на себя, исполняйте већ заповфди Мои, и не думайте, 
что онф трудны или ‘неудобоисполнимы; берите примфръ съ Меня; будьте такъ же 
кротки и смиренны, какъ Я, и тогда вы поймете, что иго Мое само по сөбъ 
составляетъ благо, какъ для тЬхъ, которые его несутъ, такъ и для вефхъ, съ КБМЪ 
они соприкасаются: а если это иго —благо, то и бремя несешя его должно быть 
легко. 
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26 
27 


28 


29 


Мате. 29. возьмите иго мое на себя и научитесь отъ Меня, ибо Я 
Гл. 11. кротокъ и смирёнъ сердцемъ, и найдете покой душамъ вашимъ; 
30. ибо иго Мое благо, и бремя Мое легко. 


Все иго Христовыхъ заповћдей вмћщаетея въ слфдующихь словахъ Его: 
во всемъ, какъ хотите, чтобы съ вами поступали люди, такъ поступайте 
и вы съ ними (Мате. УП, 12). Въ чемъ же трудность несенія его? Ты хочешь, 
чтобы тебя всф любили? люби и ты всфхъ. Хочешь, чтобы тебЪ не только не д%- 
лали никакого вреда, но даже и ве гнфвались на тебя? и ты никому ве вреди и 
не гифвайся ни на кого, а будь со всзми кротокъ. Хочешь, чтобы съ тобою не 
ссорились? самъ не только не заводи ссоръ, но соъши мириться со веякимъ, кто 
имфеть ничто противъ тебя. Хочешь, чтобы жена твоя не прелюбодъйствовала, не 
нарушала святость брака? такъ не прелюбодфйствуй же и ты, даже не смотри съ 
похотливостью на постороннюю женщину. Хочешь, чтобы веБ говорили теб 
правду? не лги же и ты, и будь всегда правдивъ настолько, чтобы тебЪ већ вф- 
рили, не требуя въ подтвержденіе твоихъ еловъ никакой клятвы. Ты, конечно, жс- 
лаешь, чтобы тебф не метили, не воздавали зломъ за причиненное тобою, хотя бы 
случайно, зло ближнему твоему? не мсти и ты даже за преднамфренное зло, при- 
чиневное тебф. Хочешь, чтобы за зло тебф платили добромъ? покажи же и ты 
прим®ръ .великоцушія: люби враговъ евоихъ, благо твори ненавидящимъ тебя, мо- 
лись за обижающихъ тебя, молись за гонителей своихъ. Ты хочешь, чтобы теб не 
отказывали въ твоихъ просьбахъ? просящему у тебя и ты подай, и отъ хотящаго 
занять у тебя и ты не отвращайся. Хочешь, чтобы тебя не осуждали. не злосло- 
вили? самъ не осуждай и не злословь никого. Хочешь, чтобы тебя накормили, 
когда, ты будешь голоденъ, — напоили, когда будешь жаждать,-—одфли, когда оета- 
нешься нагъ,—оказали тебф гостепріиметво, когда тебЪ некуда будетъ головы 
преклонить,—утЪ шили тебя, когда ты будешь боленъ или когда тебя постигнеть 
несчастье? самъ же вакорми голоднаго, вапой жаждущаго, одфнь нагого, прими 
странника, утфшь больного и навфети заключеннаго въ темницу. 

Воть иго, налагаемое Христомъ на Своихъ учениковъ и послфдователей! Въ 
чемъ же трудность несенія его? Не трудвће ли свобода отъ этого ига? ВЪдь иго 
это даетъ душевное спокойствие (покой душамъ) всмъ смиренно несущимъ его. 
Свобода жө отъ этого ига, хотя и содфйствуетъ временному накопленю иФкото- 
рыхъ земныхъ благъ, не въ силахъ, однако, дать обладателю ихъ душевнаго 
покоя. Неся другое иго, иго міра сего, иго себялюбія, свободный отъ ига Хри- 
стова смотритъ на всзхъ людей, какъ на средетва удовлетворенія евоего сребро- 
любя, похотей и страстей; онъ не любитъ ихъ; онъ, ради личной корысти, вре- 
дитъ имъ во веемъ, метитъ имъ, воздаетъ зломъ за добро, прит$еняетъ и грабить 
ихъ; онъ осуждаетъ и злословитъ веъхъ и безстыдно лжетъ; онъ злопамятенъ и 
никогда не прощаетъ чфмъ-либо обидъвшихъ его; онъ поклоняется золотому тельцу 
и, въ погон% за наживой, за обогащеніемъ себя на чужой счетъ, стремится подчинить 
своей власти, своему вліянію, поработить себв везхъ соприкасающихся съ нимъ; онъ 
достигаетъ цфли; но сколько душевныхъ терзавій онъ испытываеть въ этой постоян- 
ной, ожесточенной борьбЪ съ ближними? и какъ ни старается онъ заглушить эти 
терзашя мнимымъ весельемъ, разгуломъ, азартными играми, бЪшеной тратой не- 
правильно нажитыхъ денегъ, душевный покой все дальше и дальше уходить 
отъ него. А при малъйшей неудач%, при потерф власти или вліянія на окружающую 
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Лука, 1. Посл сего Онъ проходилъ по городамъ и селеніямъ, 
Гл. 8. проповфдуя и благовфствуя Царстве Боже, и съ Нимъ двф- 
надцать 
2. и нЬкоторыя женщины, которыхъ Онъ исцЪлилъ отъ злыхъ 
духовъ и болЬзней: Марія, называемая Магдалиною, изъ кото- 
рой вышло семь бБсовъ, 
З. и Іоанна, жена Хузы, домоправителя Иродова, и Сусанна, 
Лука и многія другія, которыя служили Ему имёнемъ своимъ. 
Гл. 9. 57. Случилось, что когда они были въ пути, 


среду, въ особенности же при потерф хотя бы части состоянія, овъ приходить въ 
отчаявіө, изнемогаетъ подъ тяжестью ига міра сего, и горе 6му, если овъ но 
въ силахъ уже услышать всегда зовущій голосъ Любви—пріндите ко Мн вс® 
труждающіеся и обремененные, и Я успокою васъ. 

Посл того, Тисусъ проходилъ по городамъ и селевіямь въ сопровожденіи 
двфнадцати Апостоловъ, народа и нфкоторыхъ женщинъ, которыхъ Онъ иецћ- 
лилъ оть болзней и освободиль оть одержавшихъ ихъ злыхъ духовъ. 

Изь вефхъ еопровождавшихъ Христа женщинъ Евангелиеть называеть 
только трехъ: Марію Магдалину, Гоанну, жену Хузы, домоправителя Ирода, и 
Сусанну. Про Сусанну въ Евангеліяхъ ничего болфе не говорится. Относительно 
анны, полагають, что это жена того царедворца, сына котораго исцлилъ Тисусъ 
(ан. ТУ, 46—53); Іоанна упоминается въ Евангели Луки (ХХТҮ, 10) въ 
числВ женъ-мироносицъ, пришедшихъ ко гробу Господню. 

Имя Мари Магдалины упоминается всёми четырьмя Евангелистами. Она 
стояла при крест Тисуса (Іоан. ХІХ, 25; Марк. ХҮ, 40; Мат. ХХҮП, 56); 
ова присутствовала при погребенін Его (Мат. ХХҮП, 61; Марк. ХҮ, 47); 
ова первая удостоилась видфть воскресшаго Христа (Тоан. ХХ, 14—17; 
Марк. ХҮІ, 9). Про ея прошлое Евангелисты Лука и Маркъ выражаются 
кратко: „ Марія, называемая Магдалиною, изъ которой вышли семь бЪ- 
совъ“ (Лука ҮШ, 2); „Воскресши рано въ первый день’ недњли, Јисусъ 
явился сперва Марфи Магдалинњ, изъ которой изгналъ семь бБсовъ“ 
(Марк. ХҮТ, 9). 

По мифнію Бл. Оеофилакта, Ов. Писавів принимаетъ иногда число семь въ 
смысл множества; поэтому и слова Евангелистовъ о томъ, что Тисусъ изгналь 
изъ Магдалины семь бЪсовъ надо понимать съ томъ смысл, что Онъ изгналъ 
изъ нея многихъ бћебвъ, - можно понимать это изреченіе еще и въ смысл про- 
тивоположенія семи бБсовъ семи духамъ добродфтели (Толк. на Марка, ХҮІ). 

Если принять первое толкованіе, то слъдустъ признать, что Марія Магда- 
лива была бБеноватою; а если держаться второго объясненія Бл. Өеофилакта, 
то придется признать, что Марія Магдалина прежде была вообще порочною жен- 
щиною. Это поелфднее опредъленіе личности Магдалины подкрЪиляетея преда- 
ніемъ о томъ, что она была грёшницею до нецленія өя Тисусомъ Христомъ. 
Она происходила изъ города Магдалы, стоявшаго на западномъ берегу Галилей- 
скаго или Гениеаретскаго озера. 

Эти и другія, сопровождавшія Тисуса, женщины помогали своимъ имуще- 
ствомъ Тисусу и Его Апостоламъ: Іисусъ быль бвденъ и до выступленія на про - 
повфдь зарабатывалъ средства къ жизни личнымъ трудомъ (плотника), а теперь 
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Мат. 19. одинъ книжникъ, подошедши, сказаль Ему: Учитель! я 
Гл. 8. пойду за Тобою, куда бы Ты ни пошелъ. 

20. И говоритъ ему іисусъ: лисицы имЬютъ норы, и птицы 
небесныя— гнёзда; а Сынъ ЧеловЪчесній не имфетъ, гдЪ прикло- 
нить голову. 

Лука 59. А другому сказалъ: слфдуй за Мною! Тотъ сказалъ: 
Гл. 9. Господи! позволь мн прежде пойти и похоронить отца моего. 

60. Но Іисусъ сказалъ ему: предоставь мертвымъ погребать 

своихъ мертвецовъ; а ты иди, благовфствуй Царстве Боже. 


Онъ, конечно, не могъ заниматься этимъ ремесломь; Апостолы же бросили все 
и пошли за Нимъ; поэтому, Гисусъ и Апостолы нуждались въ вещественной помощи. 

При такомъ путешеетви, когда множество народа окружало Іисуса, и Овъ 
хотћлъ сЪеть въ лодку, чтобы переплыть на другой берегъ озера, подошелъ къ 
Нему книжникъ и сказаль: Учитель! я пойду за Тобою, куда бы Ты ни по- 
шелъ. 

ЗКелая испытать. дЪйетвительно ли онъ готовъ сдфлаться Его ученикомъ, же- 
лая обнаружить его сокровенныя мысли, Тисусъ объяенилъ ‘ему, что быть ученикомь 
и слфдовать за Нимъ не такъ легко для людей, преданныхъ удобетвамъ жизни, 
земнымъ благамъ: лисицы имБютъ норы, и птицы небесныя—гн$зда; а 
Сынъ Человфческй не имфетъ, гдЪ приклонить голову. 

Этоть отвфтъ произвелъ, повидимому, сильное впечатлъніе на тЬхъ изъ 
спутниковъ Христа, которые уже назывались учениками Его; на лицахъ мвогихъ 
изъ нихъ видна была готовность слфдовать за Нимъ; но, чтобы испытать силу этой 
готовности, Овъ сказалъ одному изъ нихъ: слфдуй за Мною! Этоть учоникъ 
только-что лишилея отца и собиралея хоронить его. Поэтому онъ колебалея и 
недоумфваль, что ему дфлать? нарушить обычай и не быть на похоронахъ отца 
онъ считалъ невозможнымъ, и потому, рышаясь оставить на время Тисуса, онъ 
просить позволенія прежде пойти похоронить отца, обфщаясь вернуться послф и 
слфловать за Іисусомъ. Но Лмеусъ не даль просимаго позволенія: предоставь, 
сказалъ Онъ, мертвымъ погребать своихъ мертвецовъ. 

„Два раза употребляемое слово мертвый имћетъ здБеь два разныхъ зна- 
„ченія (говорить Еп. Михаилъ): на первомъ мъст поставленное означаеть мерт- 
»выхъ духовно, на второмъ——мертвыхъ въ собственномъ смысл, тЪлесно умер- 
„шихъ. Іуцеи употребляли слово мертвый въ приложеніи къ человфку, который 
„безразлично относился къ какому-либо предмету, или на котораго извфетный 
„предметь не им$лъь вліянія. Такъ, быть мертвымъ для міра, для закона (посл. 
„Рим. ҮП, 4), для грфха (Рим. ҮІ, П) означаетъ, что міръ, законъ, грЪхь не 
„имБютъ вліявія на человћка, ве имћютъ власти надъ нимъ, что онъ свободень 
„въ отношеши къ нимъ, дфйствуеть такъ, какъ будто бы ихъ не было. Такъ 
„бываютъ люди мертвые и для релиғгіи, будучи глухи къ голосу ея. Таковы 
„были и ть, о которыхъ говоритъ здфсь Спаситель. Оставь мертвыхъ, которые 
„глухи къ Моему слову, къ Моему дёлу, которые не повимаютъ и не разум ють 
„его, и которые мертвы по грёхамъ своимъ (посл. къ Ефее. Ц, 1), предоставь 
„имъ хоронить своихъ мертвецовъ; а ты, внявшій слову жизни, Мною проповъ- 
„данному, иди за Мной, продолжай быть Моимъ ученикомъ. Господь хотёль 
„симъ, повидимому, не совсфмъ, повятнымъ запрещеніемъ отдать поелъдній долгь 
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Лука 61. Еще другой сказалъ: я пойду за Тобою, Господи! но 
Гл. 9. прежде позволь мн проститься съ домашними моими. 
62. Но Іисусъ сназалъ ему: никто, возложившій руку свою 
на плугъ и озирающійся назадъ, не благонадеженъ для Цар- 
ствія Бони. 


„умершему отцу или испытать характеръ и преданность СебЪ этого ученика, 
„Такъ какъ истинная любовь ко Христу должна оставить ради Него и родны: ъ 
„и друзей (Мат. Х, 37; Лука ХТУ, 26), или— предостеречь и предохранить 
„его оть родныхъ, которые, можеть быть, пожелали бы отвлечь его отъ 
„Христа. Можетъ быть, Господь видфль, что заботы домашнія, заботы житейскія 
„отвлекли бы совершенно этого учевика отъ дла Божія, а потому и ве позво- 
„Ляетъ ему отходить отъ Себя. Безъ сомнфшя, обязанность дфтей— повиноваться 
„родителямъ, воздавать имъ почтеніе какъ при жизни, такъ и по емерги. Го- 
»Сподь и не разрушаеть сей обязанности. Онъ поучаетъ только, что ради бла- 
„говзетвовашя Царства Божя должно все оставлять, когда того требуютъ 
„обстоятельства“ (Толк. Еванг., 1). 

Другой ученикъ но дождалея призыва Ішеуса, и самъ сказалъ Ену: я пойду 
за Тобою, Господи! но прежде позволь мнЪ проститься съ домашними моими. 
И ему Христосъ не далъ просимаго позволенія. Первый ученикъ имфль болће 
уважительную причину для кратковременной отлучки, — смерть отца; другой же 
просто не имфлъ силъ сразу порвать вев связи съ прошлымъ: желая слФловать 
за Господомъ, онъ сознавалъ свою привязанность къ жизни земной со всфми 
өя радостями, ‘и въ немъ происходила борьба двухъ противоположныхъ желаній; 
ваковецъ, жөланіе слвдовать за, Тисусомъ начинаетъ побћъждать, и онъ, ВЪ В0- 
сторгь 0тъ такой побфды, самъ, безъ вызова, спђшитъ сказать: я пойду за То- 
бою, Господи! но... тутъ вновь начинается борьба, жизнь манитъ къ себЪ, и 
пылкій учевикъ стыдливо и робко говорить но... прежде позволь мн про- 
ститься съ домашними моими. 

Отвфчая ему, Христосъ еравнилъ съ пахаремъ идущаго по пути въ 
жизнь вёчную. Пахарь, взявшійся за плугъ, долженъ емотръть впередъ. чтобы 
запряженныя въ плугъ животныя тянули ровно, не сбиваясь съ борозды, и 
чтобы плугь шель прямо на надлежащей глубин; только при соблюдени та- 
кихъ услошй пахота будеть хороша, и цфль пахаря будеть достигнута. А 
вели онъ будетъ оглядываться назадъ, то и животныя будуть сбиваться съ 
борозды, и плугь будетъ выскакивать; а черезъ это цфли своей пахарь ве 
достигнеть. Такъ точно и человъкъ, ршивнийся слфдовать по начертанному 
Христомъ пути, долженъ зорко смотрфть впередъ, долженъ постоянно имфть 
передъ собою цфль своего шестыя, и только тогда онъ можеть надфяться 
войти въ тв тЪеныя врата Царства Небеенаго, которыя стоять въ концћ его 
пути. Но если въ немъ еще происходить борьба, если онъ не можеть отршитьея 
отъ соблазновъ, если онъ по-временамъ оглядывается на нихъ, то такой чело- 
вЪкъ неблагонадеженъ для Царства Небеснаго, мало того, онъ неблагонаде- 
жевъ и для Царства Боня здЪеь, на земл%. 

Евавтелисты умалчиваютъ о томъ, какъ поступили эти два ученика: пошли 
ли за Іисусомъ, или же поддались искушеню. Надо полагать, что если бы они 
ушли по домамъ, то [исусь сказалъ бы по этому поводу поученіе Апостоламъ. 
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Мате. 36. Видя толпы народа, Онъ сжалился надъ ними, что они 
Гл. 9. были изнурены и разсфяны, какъ овцы, не имбющия пастыря. 
37. Тогда говорить ученикамъ Своимъ: жатвы много, а дЪ- 
лателей мало; 
38. итакъ, молите Господина жатвы, чтобы выслалъ дфла- 
телей на жатву Свою. 


Марк. 7. И, призвавъ двфнадцать, началъ посылать ихъ по два, и 
Гл. 6. 
Мате. 1. далъ имъ власть надъ нечистыми духами, чтобы изго- 


Гл. 10.нять ихъ, и врачевать всякую болфзнь и всякую немощь. 

2. Двфнадцати же Апостоловъ имена суть сіи: первый Си- 
монъ, называемый Петромъ, и Андрей, братъ его, іаковъ Заве- 
деевъ и юаннъ, братъ его, 

З. Филиппъ и Вареоломей, Өома и Матөей мытарь, 1аковъ 
Алфеевъ и Леввей, прозванный Өаддеемъ, 

4. Симонъ Кананитъ и Іуда Искаріотъ, который и предалъ 
Его, 

5. бихъ двфнадцать послалъ іисусъ и заповфдалъ имъ, го- 
воря: на путь къ язычникамъ не ходите и въ городъ Самарян- 
скій не входите; 

6. а идите наипаче къ погибшимъ овцамъ дома Израилева. 

7. Ходя же, проповфдуйте, что приблизилось Царство Не- 
бесное; 


Но такъ какъ и объ этомъ Евангелисты умалчиваютъ, то, вронтно, эти учевики 
послфдовали за Господомъ. 


Іисусъ ходилъ по городамъ и селешямъ, проповфдуя слово Боже; за нимъ 
постоянно слфдовала толпа людей, приходившихъ издалека послушать Его и 
исцёлиться оть разныхъ недуговъ. Сожалфя ихъ и не желая (какъ говорить 
Златоустъ) „водить веъхъ за Собою, Онъ посылаетъ учениковъ. Впрочемъ, не для 
„Того только посылаетъ, но и для собетвевнаго ихъ обучешя, чтобы, образовав- 
„шись въ Палестин, какъ бы въ нЪкоторомъ учйлищф ратоборства, они при- 
„готовили себя къ подвигамъ въ цфломъ міръ“ (Толк. на Мат. ХХХП). 

Евангелисть Маркъ, говоря о пославіи Апостоловъ довольно кратко, до- 
полняетъ, однако, подробвое повЪствованіе объ этомъ Ев. Матоея: не вефхъ 
Апостоловъ вмъств и не каждаго порознь послалъ Іисусъ, а по два. Не послалъ 
Онъ ихъ вефхъ вмЪст для того, чтобы, по возможности, большее число людей 
проповъдывали и чтобы больше м%стъ они посётили; послаль же Онъ ихъ но 
по одному, а по два, для того, чтобы они могли другъ друга поддерживать и 
ободрять, и чтобы евреи больше вфрили ихъ свидфтельству, такъ какъ, по закону 
Моисея, для засвид%тельствованія истины чего-либо необходимо было показан 
не менфе двухъ евидфтелей. 

Ев. Матөей пазываетъ по именамъ всфхъ Апостоловъ (объ этомъ смотри 
стран. 199—191). 

Посылая Апостоловъ на проповфдь, Іисусъ Христосъ зналъ, что отъ нихъ 
будуть тробовать знамевій, доказательствъ ихъ посланничества; и потому даль 
имъ власть надъ нечистымн духами, власть изгонять ихъ, а также силу пецћ- 


— 318 — 


Мате. 8. больныхъ исцЬляйте, прокаженныхъ очищайте, мертвыхъ 
Гл. 10.воскрешайте, бЬсовъ изгоняйте; даромъ полүчили, даромъ да- 
вайте. 
9. Не берите съ собою ни золота, ни серебра, ни мди въ 
поясы свои, 
10. ни сумы на дорогу, ни двухъ одеждъ, ни обуви, ни по- 
соха; ибо трудящійся достоинъ пропитанія. 


лять больныхъ, очищать прокаженныхъ и воскрешать мертвыхъ. Давая такую 
власть и силу, „Онъ емиряетъ ихъ высокоуміе и предостерегаеть отъ сребро- 
„любя. И чтобы они не подумали, что производимыя ими чудеса —-плодъ ихъ 
„Кобродфтели, и не возгордились тфмъ, говоритъ: вы ничего своего не даете 
„мъ, которые принимають ваеъ; получили вы этн дары не въ награду и не 
„за труды: это Моя благодать. Такъ и другимъ давайте, потому что нельзя 
„найти цфны, достойной этихъ даровъ“ (Златоустъ. Толк. на Мат. ХХХІ). 
Даромъ получили, даромъ давайте. 

Тисусъ посылалъ теперь Своихъ Апостоловъ только къ евреямъ, лаже за- 
претилъ имъ ходить къ язычникамъ и самарянамъ: идите наипаче къ погиб- 
шимъ овцамъ дома Израилева. „Не подумайте, говорить Овъ, будто за то, 
„Что. они Меня поносять и называють бъевующимея, Я питаю къ нимъ нева- 
„Висть и отвращене; вапротивъ. Я стараюсь исправить ихъ прежде другихъ, и 
„запрещаю вамъ ходить къ другимь народамъ; къ нимъ посылаю васъ учите- 
„лями, врачами“ (Златоустъ, тамъ же ХХХП). 

О предстоявшемъ пришеетвіи Месеи Пророки возвфщали еврейскому народу; 
поэтому, тому же, а не иному, народу надлежало возвЪстить прежде ‘и о дЪй- 
ствительномъ пришествіп Месеіи- Христа. 

Давая наставленіе \постоламъ, Іисусъ Христосъ предвидълъ, что заботы о 
пиц, одежд и жилищв могутъ отвлекать ихъ отъ пропов$ди, а потому и го- 
воритъ имъ: не берите съ собою ни золота, ни серебра, ни мди въ поясы 
свои, ни сумы на дорогу, ни двухъ одеждъ, ни обуви, ни посоха. Вћдь вы 
идете проповъдывать о приближовін Царства Небеснаго и учить своихъ слуша- 
телей, какъ войти въ эго Царство; вамъ предетоитъ много труда, много лишешй 
на пользу ближвихъ; а всякій такъ трудящійея достоивъ получать все ему не- 
обходимое отъ тЬхъ, для кого онъ трудится: трудящійся достоинъ пропитанія. 

Не всякій, ковечно, трудящійся достоинъ награды: трудится воръ, ломая 
замокъ, чтобы проникнуть въ чужую квартиру и совершить кражу; трудится 
казвокрадъ, составляя подложные отчеты; трудится кабатчикъ, спаивая пристраст- 
ныхъ къ слиртнымъ папиткамъ... Но такой трудъ достоинъ иной мзды, — не 
той, о какой говорилъ Іисусъ. Разечитывать на помощь Божію въ воздаяніи за 
трудъ. могутъ только ть, которые, трудясь, исполняютъ заповъди о любви къ 
ближнимъ: только ихъ зоветь къ СебБ Христосъ, говоря: придите ко Мн 
всф труждающіеся и обремененные; только они достойны пропитанія; 
только ови, взявъ на себя иго Христово, найдуть покой душамъ своимъ- 

Заповћдуя Апостоламъ не отвлекаться отъ исполненя возложеннаго на нихъ 
поручевія, и потому разрьшая имъ принимать отъ своихъ учениковъ пропитавіе, 
Тисусъ Христосъ „не отворилъ этимъ (по выраженю Златоуста) для Апостоловъ 
дверей ко всфмъ“, а повелфль имъ искать достойныхъ того: въ какой бы го- 
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Мате. 11. Въ какой бы городъ или селеніе ни вошли вы, навфды- 
Гл. 10. вайтесь, кто въ немъ достоинъ, и тамъ оставайтесь, пока не 
выйдете; 

12. а входя въ домъ, привфтствуйте его, говоря: миръ дому 
сему! 

13. и если домъ будетъ достоинъ, то миръ вашъ придеть 
на него; если же не будетъ достоинъ, то миръ вашъ къ ванъ 
возвратится. 

14. А если кто не приметъ васъ и не послушаеть словъ 
вашихъ, то, выходя изъ дома или изъ города того, оттрясите 
прахъ отъ ногъ вашихъ; 

15. истинно говорю вамъ: отраднфе будетъ земл Содомсной 
и Гоморрсной въ день суда, нежели городу тому. 


родъ или селеніе ни вошли вы, навЪдывайтесь, кто въ немъ достоинъ, и 
тамъ оставайтесь, пока не выйдете, то-есть кто, по своему благочестію, до- 
стоивъ принять Апостоловъ. Проповфдывать о покаяніи п приближеніи Царства 
Небеснаго они должны были всфмъ, даже преимущественно грЪшникамъ, во 
жить могли только въ домахъ достойвыхъ, „дабы (какъ говоритъ Іеровимъ) 
ведоброю славою принявшихъ Апостоловъ не поерамить достоинства самой 
проповъди“. 

А входя въ домъ, привЪтствуйте его, говоря: миръ дому сему! 
Слова „миръ дому сему“ составляли обычное у евреевъ привфтстве, и выра- 
жали желане спокойствия, счастья. Но желать мира не значить еще дать миръ; 
поэтому Шшеусъ поясняетъ Своимъ Апостоламъ, что ихъ желане мира дфйстви- 


тельно принесеть миръ той семь и даже всему городу, которые еъ радостью 


примутъ ихъ и будутъ достойвы того, то-есть примут ихъ съ чистымъ сердцем», 
безъ всякаго лукавства и заднихъ мыслей; и если домъ будетъ достоинъ, то 
миръ вашъ придетъ на него, если же не будетъ достоинъ, то ваше жела- 
ніе мира дому тому не осуществится, и миръ вашъ къ вамъ возвратится. А 
если кто откажетъ вамъ въ гостепріиметв® и но етанетъ слушать васъ, то н 
оставайтесь въ такомъ дом или город, а выходя, покажите, что вы не имфете 
вичего общаго еъ ними, даже не желаете уносить съ собою пыль того города, 
приставшую къ вашимъ погамъ: оттрясите прахъ отъ ногъ вашихъ. 

Евреи боялись оскверниться оть общевія съ язычниками и думали, что не- 
чиста даже земля, по которой язычники ходятъ; поэтому они ечитали необходи- 
мымъ оттрясать прахъ языческой земли отъ ногъ своихъ, чтобы очиститься оть 
оскверненія. А Тисусъ Христосъ, посылая Апостоловъ только къ евреямъ, и 
давая имъ совЪтъ поступать съ непринявшими ихъ евреями такъ, какъ еврен 
обыкновенно поетупаютъ только съ язычниками, тфмъ самымъ высказался, что 
такіе евреи хуже язычниковъ, что отраднЪе будетъ земл Содомской и Го- 
моррской въ день суда, нежели городу тому. 

Не екрывалъ Христосъ отъ Своихъ Апостоловъ тёхъ испыташй, тьхъ 
даже страданій, какія предстоять имъ: Я посылаю васъ, какъ овецъ среди 
волковъ; но не бойтесь предстоящей вамъ борьбы еъ врагами Моими: мудростью 
и кротостью вы побъдите ихъ; будьте мудры, какъ зміи, и просты, какъ 
голуби. Остерегайтесь людей, которые способны напасть па васъ, какъ волки 
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Мате. 16. Вотъ, Я посылаю васъ, какъ овець среди волковъ: 
Гл. 10. итакъ, будьте мудры, какъ зміи, и просты, какъ голуби. 
17. Остерегайтесь же людей: ибо они будутъ отдавать васъ 
въ судилища и въ синагогахъ своихъ будутъ бить васъ, 
18. и поведутъ васъ къ правителямъ и царямъ за Меня, для 
свидЪтельства предъ ними и язычниками. 
19. Когда же будутъ предавать васъ, не заботьтесь, какъ и 
что сказать; ибо въ тотъ часъ дано будетъ вамъ, что сказать; 


на овецъ; не подвергайте, безъ крайней необходимости, свою жизнь опаености; 
не нызывайте напрасной вражды къ себ; будьте мудры, и да поможетъ вамъ 
мудрость ваша распознать, гл надлежитъ сять слово Бохжіе, и гдъ воздержаться 
оть этого, поступивъ по заповъди Моей —не давайте святыни псамъ и не бро- 
сайте жемчуга вашего предъ свиньями. 

Когда же будутъ гнать васъ въ одномъ городъ, то не упорствуйте, 
не подвергайте напрасно свою жизнь опасности, а бЪгите въ другой, и тамъ 
проповдуйте: ибо истинно говорю вамъ: не успћете обойти городовъ Израи- 
левыхъ, какъ придетъ Сынъ Человческій. 

„Итакъ, чтобы ученики не говорили: а что если мы убфжимъ отъ гони- 
„телей куда нибудь, а они и тамъ найдутъ насъ и опять будуть преелЪдовать, — 
„Спаситель, уничтожая таковой страхъ, говорить: вы не успћете обойти Пале- 
„стины, какъ Я тотчасъ приду къ вамъ“ (длатоустъ. Толк. на Мат. ХХХТУ). 

„Не успфете окопчить дфла вашего теперешняго посланничества въ горо- 
„дахь народа еврейскаго, какъ придетъ Сынъ Человфческй. Въ параллель- 
„номь сему изреченіи (Мат. ХҮІ, 28) прибавлено—въ царствіи своемъ, и 
„это прибавленіе указываетъ, что рЪчь идетъ не о второмъ славномъ пришеств!и 
„Господа на судъ при кончинф міра. Пришествіе Іисуса Христа въ царств 
„Овоемъ есть то жо, что открытіе сего царства; а открытіе царства Христова 
„совершилось Юго воскресевіемъ и ниспосланіемъ Святаго Духа А постоламъ, посл 
„чего они пошли уже во весь мръ съ проповфдью объ открытіи сего царства. 
„Олёдовательпо, изречеше Господа можно перефразировать такъ: еще не успфете 
„вы огласить проповдью Евангелія всей Палестины, какъ царство Мое откроется. 
„дтимъ Господь очевидно иметь въ виду утфшить учениковъ Своихъ среди 
„предрекаемыхъ имъ бъдетвій и скорбей: не бойтесь н не смущайтееь; скоро 
„откроется Царство Мое и вы облечетесь всемощною силою свыше, противъ кото- 
„рой безсильны будутъ враги ваши“ (Еп. Михаилъ. Толк. Еван. І, стр. 192). 

Когда же мудрость’ ваша подскажетъ вамъ, что избъжать угрожающей 
вамъ опасности пельзя, что самое уклоненіе ваше отъ нея будеть нарушеніемъ 
вашихъ апостольскихъ обязанностей, то не бойтесь пикакихъ пепытаній: враги 
Мои будутъ отдавать васъ въ судилища, въ синагогахъ своихъ будутъ бить 
васъ, но вы не сопротивляйтесь имъ силою, а противопоставьтеихъ силЪ свою кротость, 
голубиное иезлобіе, м тогда вы побфдите міръ. А когда поведутъ васъ къ прави- 
телямъ и царямъ за Меня, для свидфтельства предъ ними и язычниками, 
то не заботьтесь, какъ или что сказать, —ибо не вы будете говорить, но 
Духъ Отца вашего будетъ говорить въ васъ. 

Говоря о царяхъ, къ которымъ поведуть Апостоловъ, Іисусъ Христосъ 
разумлъ не только предстоявшую теперь. исключительно для евреевъ, апостоль- 
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Мале. 20. ибо не вы будете говорить, но Духъ Отца вашего бу- 
Гл. 10. деть говорить-въ васъ. 

21. Предасть же брать брата на смерть, и отець — сына; 
и возстанутъ дфти на родителей и умертвятъ ихъ; 

22. и будете ненавидимы всфми за имя Мое; претерпьвшій 
же до конца спасется. 

23. Когда же будуть гнать васъ въ одномъ городЪ, бЪгите 
въ другой. Ибо истинно говорю вамъ: не успфете обойти городовъ 
Израилевыхъ, какъ пріидетъ Сынъ ЧеловЪчесній. 

24. Ученикъ не выше учителя, и слуга не выше господина 
своего; 

25. довольно для ученика, чтобы онъ былъ, накъ учитель его, 
и для слуги, чтобы онъ былъ, какъ господинъ его. ели хозяина 
дома назвали веельзевуломъ, не тЬмъ ли болће домашњихъ 2го? 

26. Итакъ, не бойтесь ихъ: ибо нЪтъ ничего сонровеннаго, 
чтб не открылось бы, и тайнаго, что не было бы узнано. 

27. Чтб говорю вамъ въ темнотњ, говорите при свт, и чтб 
на ухо слышите, проповЬдуйте на кровляхъ. 

28. И не бойтесь убивающихъ тБло, души же не могущихъ 
убить; а бойтесь боле того, кто можетъ и душу и тБло погубить 
въ гееннБ. 


скую проповфдь, но и будущую, ереди язычкиковъ. Поэтому, предвидя вражду, 
какая возникаетъ у закоренфлыхъ язычниковъ по отношению къ принявшимъ но- 
вос учеше, —зная напередъ, что среди членовъ одной и той же семьи одни при- 
муть проповфдь Апостоловъ, другіе же будуть коснфть въ язычестве, —и что 
ненависть послфднихь къ новому ученію будетъ такъ велика, что предъ нею 
не устоять самыя крфпыя узы родства, —что брата, исповфдника новой вфры, 
братъ-язычникъ выдасть гонителямъ, а отецъ, сына, что даже дЪти-язычники 
будуть убивать своихъ родителей, — Христосъ сказалъ: не думайте, что Я при- 
шелъ принести миръ на землю: не миръ пришелъ Я принести, а мечъ; ибо 
Я пришелъ раздЪлить человфка съ отцомъ его, и дочь съ матерью ея, и 
невфстку со свекровью ея; и станутъ враги челов5ку—домашне его; пре- 
дастъ же братъ брата на смерть, и отецъ—сына; н возстанутъ дфти на 
родителей и умертвятъ ихъ. И вы будете ненавидимы всфми за имя Мое; 
но не бойтесь этого и не останавливайтесь изъ-за этого въ вашей проповъдни- 
ческой дЪятельности, знайте, что спасется только тотъ, кто претерпитъ до конца 
своей жизни. Не смущайтесь, что васъ будуть невавидфть и преслёдовать: вы 
Мои ученики, а ученикъ не выше учителя, и слуга не выше господина... и 
если Меня, хозяина дома, назвали веельзевуломъ, не тъмъ ли болће васъ, 
какъ домашнихъ его? если міръ Меня ненавидить, то возненавидить и вась: 
өсли васъ будутъ бить и истязать, то не бойтесь убивающихъ тЪло ваше, души 
же не могущихъ убить, а бойтесь боле того, кто можетъ и душу и 
тБло погубить въ гееннЊ. Какъ ви ничтожна по цн монета ассарій, за ко- 
торую продаются дв малыя птицы, но ни одна изъ такихъ птицъ нө упадеть 
на землю безъ соизволеня на то Отца вашего Небеснаго; вы же, избранники 
Мои, лучше многихъ малыхъ птицъ; и если Отецъ вашъ Небесный такъ любить 
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Мато. 29. Не дв ли малыя птицы продаются за ассарій? И ни 
Гл. 10. одна изъ нихъ не упадетъ на землю безъ воли Отца вашего" 
80. у васъ же и волосы на голов сочтены; 
81. не бойтесь же! вы лучше многихъ малыхъ птицъ. 
32. Итакъ, всякаго, кто исповдаетъ Меня предъ людьми, 
того исповф даю Я предъ Отцомъ Моимъ Небеснымъ; 
38. а кто отречется отъ Меня предъ людьми, отрекусь отъ 
того и Я предъ Отцомъ Моимъ Небеснымъ. 
34. Не думайте, что Я пришелъ принести миръ нка землю; не 
миръ пришелъ Я принести, но мечъ; 
35. ибо Я пришелъ раздфлить человфка съ отцомъ его, и 
дочь съ матерью ея, и невфству со свекровью ея. 
36. И враги человну— домашие его. 

87. Кто любитъ отца или мать болфе, нежели Меня, не до- 
стоинъ Меня; и кто любитъ сына или дочь болфе, нежели Меня, 
не достоинъ Меня; 

38. и кто не беретъ креста своего, и слфдуетъ за Мною, 
тотъ не достоинъ Меня. 


васъ, что и волосы ваши у Него сосчитаны, то не бойтесь ничего; знайте, что 
вы находитесь подъ особой охраной Его, и что все, что только случится съ 
вами, случится не иначе какъ съ Его соизволенія. Не бойтесь же! проповъдуйте 
всенародно, съ кроволь домовъ, все, что Я говорилъ вамъ тайно, наединф; и 
знайте, что сокровенное, непонятное для многихъ, назначене ваше проевътить 
міръ свфтомъ истины станетъ современемъ открытымъ, понятнымъ для вефхъ, 
и васъ, презираемыхъ и гонимыхъ, узнаютъ и прославять већ народы; а Я 
предъ Отцомь Моимъ Небеснымъ объявлю васъ Моими вфрными послдовате- 
лями, достойными вчнаго блаженства за то, что вы открыто предъ людьми 
свидфтельствовали обо Мн%; и такъ поступлю еъ каждымъ, исповфдающимъ Меня. 
А кто отречется отъ Меня предъ людьми, отрекусь отъ того и Я предъ 
Отцомъ Моимъ Небеснымъ и въ послъдній день скажу ему: Я не знаю тебя 
(Лука ХЦ, 27). 

Исповфдуя Христа, надо и любить Его больше вефхъ, больше даже отца, 
и матери, и во веякомъ случаБ волю Его, выраженную въ Его заповфдяхъ, ста- 
вить выше воли кого бы то ни было изъ людей. Почитай и люби своихъ ро- 
дителей, заботься о нихъ въ старости, повинуйся имъ; но если они станутъ при- 
нуждать къ нарушеню Моихъ заповћдей, не слушайся ихъ. Если ты такъ любишь 
отца своего, что, въ угоду ему, готовъ нарушить заповъди Мои, и тъмъ до- 
казать ему, что любишь его болфе, нежели Меня, то ты недостоинъ Меня; и 
если ты, ставши Моимъ ученикомъ, не въ силахъ будешь снести већ испытанія 
и страданія, какія Богу угодно будетъ послать тебф, если ты не понесешь велъдъ 
за Мною креста своего, то Ты недостоинъ Меня, 

Присужденные къ раепятію на креетв несли всегда до мъёта казни тотъ 
крестъ, на какомъ ихъ раепинали; такое нөсеніе осужденнымъ на казнь своего 
креста означало покорность его произнесенному надъ нимъ приговору и готов- 
ность перенести мучительную смерть. Поэтому, Христосъ, требуя отъ Своихъ 
учевиковъ, чтобы они всегда были готовы перенести, съ полнымъ смирешемъ и 
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Мате. 39. Сберегшій душу свою потеряетъ ее; а потерявшй душу 
Гл. 10. свою ради Меня сбережетъ ее. 

40. Кто принимаетъ васъ, принимаетъ Меня; а кто прини- 
маетъ Меня, принимаетъ Пославшаго Меня; 

41. кто принимаетъ пророка, во имя пророка, получить на- 
граду пророка; и кто принимаетъ праведника, во имя праведника, 
получитъ награду праведника. 

42. И кто напоитъ одного изъ малыхъ сихъ только чашею 
холодной воды, во имя ученика, истинно говорю вамъ, не поте- 
ряетъ награды своей. 

Марк. 12. Они пошли и проповдывали покаяніе; 
Гл. 6. 13. изгоняли многихъ бБсовъ и многихъ больныхъ мазали 
масломъ и исцЪляли. 


покорностью воль Божей, всяшя страдашя за вЪру въ Него, сравниваеть ихъ съ 
покорно несущимъ свой кресть на казнь. 

Кто блага земной жизни прөдпочитаеть благамъ Небеснаго Царства, — кто 
жертвуеть будущими благами ради благь земныхъ, —кто боитен разстаться съ 
Жизнью, —кто отречешемь оть Христа сберегаеть себЪ жизнь, которой иначе 
угрожала бы опасность, —кто душу свою сберегь такимъ образомъ для этой 
жизни, —тотъ недостоипъ Христа, ибо сберегшій душу свою для сей жизни 
потеряетъ ее для жизни въчной, не войдеть въ Царство Небесное. А тоть, 
кто жертвуетъ ради Христа жизнью своею, кто теряеть душу свою для этой 
жизни, тотъ, въ сущности, сберегаеть ее для жизни вЪчной, и потому только тоть 
достоипъ называться ученикомъ Христа. 

Наставляя и утЬшая Апостоловъ, Шшеусъ Христосъ упомянулъ и о той на- 
град, какая ожидаетъ веБхъ, которые примутъ ихъ во имя Его: Кто прини- 
маетъ васъ, принимаетъ Меня; а кто принимаетъ Меня, принимаетъ По- 
славшаго Меня. Кто приметь васъ какъ пророковъ или какъ праведниковъ, 
вфруя въ наше пророческое призване или въ вашу праведность, тотъ получить 
награду, какую получать пророкъ или праведникъ; кто даже напоитъ ваеъ, т0- 
мимыхъ жаждою, чашею холодной воды, уважая васъ только какъ учениковъ Моихъ, 
и тотъ не останется безъ награды. 

Окончивъ наставленія двфнадцати Апостоламъ, шеусъ пошелъ проповды- 
вать въ города Галилеи. Апостолы же, раздфлявшись по два, пошли по селе- 
ніямъ, проповфдывали покаяніе; изгоняли многихъ бЪсовъ, и многихъ боль- 


ныхъ мазали масломъ, и исцфляли. 
Подробностей о проповдничвёской дЪятельности Апостоловъ среди еврөөвъ 


Евангелисты не сообщаютъ; но изъ одного вопроса Іисуса Христа Апостоламъ, 
заданнаго послъ ихъ возвращешя (имли ли вы нужду въ чемъ, когда Япо- 
сылаль васъ?), видно, что Апостолы, не взявъ съ собою ни денегъ, ни сумы 
съ хлЬбомъ, ни запасной одежды, не имфли нужды ни въ чемъ необходимом». 
Какъ долго ходили `опи и когда именно возвратились, — неизвЪстно; однако, можво 
считать несомн%ннымъ, что Апостолы собрались къ Шисусу въ то время, когда 
Онъ узналъ о смерти Іоанна Крестителя. 
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12. 


Исельнее бВоноватаго слблогочкћмого, Обвиневіе Тисуся квянинамя въ 10%, 
ү Сиь Иаговяеть ОВсовъ силою веельзевуля. Отказ къ Въ ЗВаМЕніЕ, 
Приходь къ Пи №0 Матери и братьев, 


Марк. 20. Приходитъ въ домъ, и опять сходится народъ, танъ что 
Гл. 3. имъ невозможно было и хлЪба Феть. 
21. И, услышавъ, ближне Его пошли взять Его; ибо говори- 
ли, что Онъ вышелъ изъ себя. 


Когда Апостолы отправились на пропов%дь, то не могли уже быть евидћ- 
телями очевидцами тбхъ событій изъ жизни Тисуса Христа, которыя совер- 
шилиеь въ ихъ отеутствіе. Поэтому объ этомъ період дфательности Спасителя 
мы имфемъ весьма мало свфдЪнй, да и тъ записаны Евангелистами, очевидно, 
со словъ другихъ свидфтелей, постоянно сопровождавшихъ Господа. 

Евангелисть Маркъ говорить, что послЪ того Тисусъ пришель въ домъ. 
Судя тю послфдующему повћетвованію того же Евангелиста, надо полагать, что 
Онъ пришель въ Капернаумъ, гдъ поселился Самъ, оставивъ Назаретъ (Мат. ГҮ, 
18), и гд пребывала Богоматерь и Ея родственники. 

Возвращеніе Тисуса въ Капернаумъ опять привлекло къ Нему толпы народа, 
жаждавшаго исцфлешя отъ недуговъ, въ этоть разъ стеченіе народа было такъ 
велико, что Тисусу и Его ученикамъ некогда было хлЪба поесть. 

Враждебные Тисусу фарисеи распустили слухъ, что Онъ вышелъ изъ себя. 
Судя по слфдующему обвиненію фарисеями Тисуса въ томъ, что Онъ изгоняеть 
бђеовъ силою князя б%совекаго, можно полагать, что выйти изъ себя, по мифнію 
враговъ Јисуса, означало обезум®ть или подчиниться власти діавола. Олухъ 
этоть дошелъ до ближнихъ Јисуса, то-есть Его Матери и такъ называемыхъ 
братьовъ Его (объяснене о томъ, что это не были братья Его, см. на стр. 122) 
и ови пошли взять Его изъ толпы народа и увести къ себ%. Богоматерь, знав- 
шая тайну рожденія Тисуса, не могла, конечпо, раздёлять опасеній евоихъ род- 
ственниковъ, и если пошла съ ними, то не съ пфлью взять Его, а просто изъ 
желавія видфть Его. 

Пока они шли, къ Їисусу привели бъсноватаго, который быль слёпъ и 
мъ, Јисусъ исцфлиль его: слфной и нфмой сталъ видфть и говорить. Присут- 
ствовавшй при этомъ народъ, пораженный необычайнымь чудомъ, добивался 
узнать-—кто этоть чудотворець? не Христосъ ли Онъ, всынъ Давидовъ? 

Отвфть на этоть вопросъ должны. были бы дать руководители и наставники 
народа, книжники и фарисеи. Но они, услышавъ, что народъ готовъ признать 
Тисуса за Христа-Мессію, поспЪшили еъ своею гнусною клеветою. Не имя ника- 
кой возможности отвергать совершаемыя Гисусомъ всенародно изгнанія бВсовъ изъ 
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Мате. 22. Тогда привели къ Нему бЪсноватаго слЬпаго и нЬмаго; 
Гл. 12. и исцБлилъ его, такъ что слЬпой и нЬмой сталъ и говорить и 
видћть. 
23. И дивился весь народъ и говорилъ: не сей ли Христосъ, 
сынъ Давидовъ? 
24. Фарисеи ме, услышавши сіе, сказали: Онъ изгоняеть 
бБсовъ не иначе, накъ силою веельзевула, князя бЬсовснаго. 
25. Но іисусъ, зная помышленія ихъ, сказалъ имъ: всякое 
царство, раздфлившееся само въ себЪ, опустћетъ; и всякій городъ 
или домъ, раздлившійся самъ въ себ, не устоитъ. 


бЪеноватыхъ, ови объясвяли это не божественною силою Јисуса, а силою сатаны, 
и тЬмъ хотёли веолить въ народ ненависть и страхъ къ Тисусу, каќъ имфю- 
щему сношенія съ нечистою силою. 

Ев. Матоей говоритъ, что это обвиненіе было возведено на Тисуса фари- 
сеями, а Ев. Маркъ повћетвуетъ, что ту же клевету распускали книжники, при- 
шедшіе изъ Іерусалима (Ш, 22). Фарисеи и книжники составляли еплочен- 
пую партію, враждебную Інсусу, и дфйетвовали противъ Него заодно. 

Фарисей и книжники не рЪшились сказать самому Іисусу, что Онъ изго- 
няетъ бъсовъ силою веельзевула (сатаны), а старались тайно отъ Него внушить 
‚это народу. Но Іисусъ прямо къ нимъ обращается съ опровержевіями ихъкле- 
веты и тБмъ обнаруживаеть предъ ними Свое всевфдфне, то-есть божествен- 
ное свойство. Начинаетъ Онъ свои опровержешя примфрами, понятными каждому, 
и дфлаетъ это для того, чтобы сами враги Его вынуждены были всевародно 

25 признать себя неправыми. Онъ говоритъ, что всякое общество людей, будь то 
государство (паретво), городъ или семья (домъ), сильно только единеніемъ већхъ 
его членовъ; но если между членами общества начнутся несогласія, ссоры, раз- 
доры; если они раздлятся на враждебныя другъ другу парти; если осла- 
бфеть сила өдипевія ихъ, то само общество (царство, городъ, семья) распадется 
и не можетъ устоять. 

„Если Я, имЪя въ себ бБеа, посредетвомъ его изгоняю другихъ бЪеовъ, 
„то, значить, между бъсами песогласіе и распря, и они возстаютъ одинъ на дру- 
„Гого; если же они возстаютъ другъ на друга, то ихъ сила погибла и рушилась. 
„И если сатана сатану изгоняетъ, то онъ раздфлился самъ съ собою; 
„если же онъ раздфлилея, то лишился силы и погибъ, а если погибъ, то какъ 
„можеть изгнать другого? Вотъ первое опроверженіе. Второе, слёдующее за 

27 „нимъ, касалось учениковъ. И если Я силою веельзевула изгоняю бЪсовъ, 
„то сыновья ваши чьею силою изгоняютъ? Апостолы уже изгоняли бъсовъ, 
„получивъ на то власть отъ Спасителя; но фарисеи не обвиняли ихъ. Они вооору: 
„жалиеь не противъ дълъ, а противъ лица. Поэтому Христосъ, желая показать, что 
„одна зависть причиною ихъ обвиненія, указываетъ и на Апостоловъ. Если Я, какъ 
„вы говорите, изгонлю бћеовъ силою веельзевула, то, тъмъ болфе, они, какъ получив- 
„ше на то власть отъ Меня. Однако же вы ничего подобнаго объ нихъ не говорите, 
„Почему же вы Меня, даровавшаго имъ такую власть, обвиняете, а ихъ 0св0- 
„бождаете отъ обвиненій? Если ученики Мои, будучи одного съ вами рода, в®- 
„рують въ Меня и повинуются Ма%, то очевидно, что они осудятъ тёхъ, КОТ0- 

28 „рые дфлаютъ и говорять противное. Посему они будутъ вамъ судьями. 
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Мате. 26. И если сатана сатану изгоняетъ, то онъ раздфлился самъ 
Гл. 12. съ собою: какъ же устоитъ царство его? 

27. И если Я силою веельзевула изгоняю бЪеовъ, то сы- 
новья ваши чьею силою изгоняютъ? Посему они будутъ вамъ 
судьями, 

28. Если же Я Духомъ Божіимъ изгоняю бЪсовъ, то конечно 
достигло до васъ Царстве Боше. 

29. Или, какъ можеть кто войти въ домъ сильнаго и рас- 
хитить вещи его, если прежде не свяжетъ сильнаго? и тогда рас- 
хититъ домъ его. 


„Если же Я Духомъ Божіимъ изгоняю бЪсовъ, то конечно достигло до 
„Васъ Царстве Божіе. Ев. Матеей говоритъ—если же Я Духомъ Божінмъ..., 
„а Ев. Лука—если же Я перстомъ Божіимъ.... (ХІ, 20), показывая этимъ, 
„что изгнавіе бёсовъ есть дфло высочайшей силы и особенной благодати. Овъ 
„не сказаль просто: достигло Царстве Божіе, но прибавилъ —до васъ. 
„Итакъ, что же вы не радуетесь своимъ благамъ? Для чего вооружаетесь про- 
„тивъ своего спасенія? Вотъ теперь настало время, о которомъ предсказывали про- 
„роки. Воть признакъ проповфданнаго ими пришествія: бъсы изтоняются силою 
„божественною. — Посл второго опроверженія, Онъ приводить и третье, говоря: 
„Какъ можетъ кто войти въ домъ сильнаго и расхитить вещи его, если 
„прежде не свяжетъ сильнаго? Что сатана не можеть изгнать сатану, это 
„ясно изъ предыдущаго; а что иначе и невозможно изгнать сатану, какъ поб$- 
„дивши его напередъ, — и съ этимъ већ согласны. Что же означають слова Хри- 
„ста? Ничего болфе, какъ только усиливають то, что Онъ сказалъ прежде. Фари- 
„сен хотфли доказать, что Онъ не своею властью изгоняетъ бъсовъ; а Онъ до- 
„казываетъ, что не только б%еовъ, но самого ихъ начальника побъдилъ собствен- 
„ною Своею силою. Если діаволъ есть начальвикъ, а бъсы его подчиненные, то 
„какъ можно плфнить послёднихъ, когда онъ самъ не будетъ побъжденъ и по- 
„коренъ? Христосъ называетъ сатану сильнымъ не потому, что онъ таковъ по 
„ирирод%, —нътъ, —но указывая на его прежвюю большую власть, какую онъ 
„имфлъ надъ нами по нашей безпечности. Кто не со Мною, тотъ противъ Меня; 
„и кто не собираетъ со Мною, тотъ расточаетъ. Вотъ и четвертое опровер- 
„жене. Какое Мое намфрене? говоритъ Христосъ. Привести людей къ Богу, 
„научить ихъ добродфтели, возвъетить имъ Царстве. А чего хотятъ діаволъ и 
„бы? Противнаго этому. Итакъ, какимъ образомъ тоть, кто не собираетъ со 
„Мною и кто не за Меня, будетъ помогать Мн? И что Я говорю-— помогать? 
„Напротивъ, онъ еще старается расточать Мое. Какъ же поэтому не только ве 
„помогающий МвЪ, но еще расточающй Мое, можеть имфть со Мною такое согла- 
„@е, чтобы сталь со Мною вмфетв изгонять. 'б6совъ?“ (Златоустъ. Бес. на 
Мат., 41). 

Доказавъ, такимъ образомъ, что онъ изгочяеть бъсовъ божественною си- 
љою Духа Святого, Іисусъ сказалъ: всякій гоБхъ и хула простятся челов$- 
камъ, если они чистосердечно раскаятся; а хула на Духа не простится че- 
ловфкамъ. 

„Вы много говорили о Ми, что Я обманщикъ, что Я противникъ Божій. 
„Я вамъ это прощу и не потребую вашего наказанія, если вы раскаетесь; но 


— 327 — 


29 


30 


81 


32 


33 


35 


34 
36 


87 


38 


Мате. 30. Кто не со Мною, тотъ противъ Меня; и кто не собираетъ 
Гл. 12. со Мною, тотъ расточаетъ. 

31. Посему говорю вамъ: всяній грЪхъ и хула простятся че- 
ловфкамъ; а хула на Духа не простится человЬкамъ; 

32. если кто скањетъ слово на Сына Человфчеснаго, про- 
стится ему; если же кто скажетъ на Духа Святаго, не простится 
ему ни въ семъ вън, ни въ будущемъ. 

33. Или признайте дерево хорошимъ и плодъ его хорошимъ; 
или признайте дерево худымъ и плодъ его худымъ: ибо дерево 
познается по плоду. 

34. Порожденія ехиднины! какъ вы можете говорить доброе, 
будучи злы? Ибо отъ избытка сердца говорятъ уста, 


„хула на Духа не отпустится и кающимея. Почему же? Потому, что Христа 
„не знали, кто Онъ былъ, а о ДухЪ получили уже достаточное позваше. Все, 
„что ни говорили Пророки, говорили по внушевію Духа, и въ велхомъ завфть 
„всв имли о Немъ очень ясное понятю. Если уже вы говорите, что Меня 
„не знаете, то несомнЪнно знаете, что изгонять бћсовъ и совершать исифленя 
„есть дфло Духа Святого. Итакъ, не Меня только поносите, но и Духа Свя- 
„того. Потому и наказаніе ваше, какъ здфсь, такъ и тамъ, неизбжно“ (Зла- 
тоусть 41). 

Да не подумаютъ, что хула на Господа нашего Тисуса Христа простительна. 
Христосъ отнесся снисходительно только къ тёмъ, которые, видя въ Немъ че- 
ловфка, не могли допустить совмфщеня въ Немъ Божества — только къ ТЁмЪ, 
которые не вфровали въ Него до высшаго и нагляднфишаго проявленія Имъ 
Своего Божества, то-есть до Его воскресенія; теперь же хула на Сына Боня 
такъ жө непростительна, какъ и хула на Духа Святаго. 

Продолжая Овои объясненія о томъ, что изгваніе б%еовъ не можеть с0- 
вершаться силою бБсовскою, Тисусъ привелъ имъ доказательство изъ окружав- 
шей ихъ природы: достоинетво дерева опредфляется плодами его; если плоды хо- 
роши, то и дерево считается хорошимъ, и, наоборотъ, если плоды дурны, тои 
дерево признается дурвымъ, какъ же ови, кпижники и фарисеи, видя добрыя дла 
Тисуса, ръшаютея хулить Его, Творца этихъ дБлъ? вЪдь доброе исходить изъ 
добраго источника, а злое изъ злого; и если Онъ, Тисусъ, творить только добрыя 
дла, то можеть ли Онъ быть злымъ? равнымъ образомъ, они, книжники и 
фарисеи, будучи злы, какъ порожденія ехидны (зм%и), злое и творятъ, и 
говорятъ только злое; ихъ уста говорять отъ избытка злости ихъ сердца. 

Праздное слово, по объясненію Златоуста, есть слово несообразное съ д®- 
ломъ, ложное, дышущее клеветою, а также и пустое слово, наприм%ръ: в0з0у- 
жлающее неприличный смёхъ, срамное, безетыдное, неблагопристойное. 

Люди дадуть отвфтъ въ день страшнаго суда не только за д%ла своп, но и 
за всякое трвховное слово, такъ какъ слова выражаютъ мысли и чувства чело- 
вка. 

Тисусъ окончилъ Свои объясненія книжникамъ и фарисеямъ. Никто изъ вихъ 
не рёшился возражать Ему. Казалось бы, отеутетвіе съ ихъ стороны возражений 
можно было счесть за отказъ ихъ отъ своего гнуенаго обвиненія. Но они, потер- 
п%въ пораженіе, не смирились, не увфровали въ Іисуса, какъ Месоію-Христа, а 
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Мате. 35. Добрый человфкъ изъ добраго сокровища выноситъ 
Гл. 12. доброе; а злой человфкъ изъ злого сокровища выноситъ злое. 
36. Говорю же вамъ, что за всякое праздное слово, какое 
скажутъ люди, дадутъ они отвфть въ день суда: 
37. ибо отъ словъ своихъ оправдаешься, и отъ словъ сво- 
ихъ осудишься. 
38. Тогда нЬкоторые изъ книжниковъ и фарисеевъ сказали: 
Учитель! хотфлось бы намъ видфть отъ Тебя знаменіе. 
39. Но Онъ сказаль имъ въ отвфтъ: родъ лукавый и пре- 
любодфйный ищеть знаменія; и знаменіе не дастся ему, кром 
знаменія іоны Пророка; 


приступили къ Нему съ искушенемъ, говоря какъ-бы такъ: если Ты изгоняешь 
бЪсовъ не силою веельзевула, а благодатью Божіею, то хотЪлось бы намъ ви- 
дЬть отъ Тебя знаменіе въ томъ. 

Они только-что видфли зваменіе (доказательство) божественной силы Тисуса 
въ изгнаніи Имъ бфеа изъ слфпого-нёмого; они вилъли множество другихъ чу- 
десъ Тисуса; они несоми®нно звали о воскрешени Имъ дочери Јаира и сыва 
вдовы Наинской, а можеть быть и присутствовали при этомъ. И посл всего 
этого они просятъ знаменія! Н%тъ, такіе люди не повфрять никакимъ знаме- 
віямъ; это тв свиньи, о которыхъ говорилъ Христосъ въ Своей Нагорной про- 
повфди: не бросайте жемчуга вашего предъ свиньями, чтобы онЪ не по- 
прали его ногами своими и, обратившись, не растерзали васъ (Мат. УП, 6). 
Воть почему Тисусъ, давая намъ примфръ исполненія всБхъ заповфдей Своихъ, 
отказалъ коварнымъ искусителямъ въ знамени, сказавъ имъ: родъ лукавый и 
прелюбодфйный ищетъ знаменія; и знаменіе не дастся ему, кромЪ знаме- 
нія Іоны Пророка. Не дастся имъ то знамен, которое хотълось бы имъ ви- 
дЬть теперь же, немедленно, то-есть какое-нибудь поразительное знамевіе съ 
неба; но знаменіе будетъ дано вемъ, и этимъ знамешемъ, этимъ чудеснымъ 
явлешемъ, этимъ доказательствомъ Божественности Тисуса, будетъ Его воскре- 
сеніе, прообразомъ котораго было въ ветхомъ завфтВ чудо, совершенное Богомъ 
надъ Пророкомъ Тоною: ибо какъ іона былъ во чревЪ кита три дня и три 
ночи, такъ и Сынъ Человфческій будетъ въ сердцЬ земли три дня и три 
ночи. 

Изъ ветхозавфтной книги Пророка Тоны видно, что онъ быль посланъ 
Богомъ въ Ниневію проповфдывать покаяніе погрязшимъ въ грхахъ жителямъ 
этого громаднаго города (въ немъ было тогда однихъ только дЪтей, не ум5вшихъ еще. 
отличать правой руки отъ лВвой, болфе ста двадцати тысячъ). Испугавшись 
исполненія такого порученія, опъ бфжалъ въ Іоппію, еблъ на отходящій ко- 
рабль и поплылъ по Средиземному морю въ Өарсисъ; въ открытомъ мор% под- 
нялась страшная буря; Тона видлъ въ этомъ грозномъ явленіи наказаніе Боже 
за его грЪхъ ослушанія; съ его же согласія быль выброшенъ съ корабля въ 
море и, по повелънію Божію, былъ поглощенъ большимъ китомъ, пробылъ во 
чрев кита три лня и три ночи, молился тамъ о спасеніи своемъ и, по пове- 
Женю Божію, былъ извергнуть китомъ на сушу; пошелъ потомъ въ Ниневію, 
проповфдываль тамъ необходимость покаявія и угрожалъ, что, въ противномъ 
случаъ, черезъ сорокъ дней Ниневія будетъ разрушена. Ниневитяне повфрили 
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Мате. 40. ибо, накъ Іона былъ во чревЪ вита три дня и три ночи, 
Гл. 12. такъ и Сынъ Человбчесьй будеть въ сердцЬ земли три дня и 
три ночи. 


Богу, говорившему устами Пророка, объявили постъ, покаялись и были поща- 
жены. 

По объясневію Еп. Михаила, еврейекія слова, которыя переводятся въ книгв 
Пророка Тоны словами китъ великій, не означаютъ непремённо кита, а озна- 
чаютъ вообще большую рыбу какого-либо рода; можно думать, что это была акула, 
которая можетъ свободно проглотить цфликомъ человЪка (Толк. Еванг. 1, стр. 243). 

Жели это былъ китъ, то, конечно, не гренландекій, имфюций очень узкое 
горло, а скорфе такъ называемый рорква.ль, особый видъ китовъ, водящихея 
въ Средиземномъ мор%; роркваль имфеть подъ нижнсю челюстью громадный мћ- 
шокъ со складками, и въ такомь мфшкЪ свободно можеть помЪститься чело- 
вфкъ, не подвергаясь, какъ въ желудк, дёйетвію пищеварительныхъ соковъ. 

Тисусъ сраввиль пребываніе Іоны три дня и три ночи во чревъ кита съ 
предстоявшимъ пребываніемъ Своимъ три дня и три ночи во гроб (въ сердцв 
земли); между тБмъ изъ Евангелій вефхъ четырехъ Евангелиетовъ извЪетно, что 
Онъ умеръ въ пятннцу въ три часа по полудни, по нашему счету, и воскресъ 
до восхода солнца, когда было еще темно, въ день, слФдовавший за субботою, 
то-есть въ воскресеньо. Если дфлить сутки на день и ночь, то придется при- 
знать, что Христосъ воскресъ ночью, до наступленія дия; слфдовательно, Онъ 
пробылъ во гроб только два дня и дв ночи. Какъ же еогласовать съ 1а- 
кимъ выводомъ предеказаніе Інсуса о томъ, что Онъ будетъ вг сердутъ зенли 
20 дня и три ночи? 

Относительно согласованія дней нфть большихъ трудностей. Евреи начи- 
нали дөнь (по-нашему сутки) съ захода солнца или съ шести часовъ вечера, 
при чемъ, нечисляя продолжительность какого-либо события, часть дня всегда 
принимали за цфлый день. Такимъ образомъ и считаетея первымъ двемъ пре- 
быванія Іисуса во гроб конецъ пятницы, до захода солнца’ оть захода 
солнца въ пятницу и до захода солнца въ субботу прошелъ полный второй 
день; а 0тъ захода солнца въ субботу начался третій день. Съ этимъ вполвё 
согласуются већ предсказанія Господа о томъ, что Онъ воскреснетъ въ третій 
день (ср. Ін. П, 19—29; Мө. ХҮІ, 21 и др.), то-есть ве по прошестви 
трехъ сутокъ, а въ третій день, въ началъ третьяго дня по еврейскому 
счету. 

Относительно же трехъ ночей, согласованіо предсказанія съ дйствитель- 
нымъ пребываніемъ 1исуса во гроб представляеть большія затрудненія. По 
этому вопросу Преп. Испдорь Пелусіотъь даеть такое объясненіе: Христосъ 
быль распятъ въ пятницу, при чемъ отъ шестого часа до девятаго (или по 
нашему счету отъ полудня до трехъ часовъ дня) была тьма которую елђъ- 
дуетъ считать за ночь; отъ девятаго (третьяго) часа опять было свфтло, а 
потомь наступила ночь съ пятницы на субботу; такимъ образомъ, ночь съ еүб- 
боты на воскресенье была третьею ночью послф смерти Тисуеа или, какъ гово- 
рится, третьою ночью пребывашя Его въ гробф. Такое объясненіе едва-ли 
можно признать правильнымъ. Время пребыванія Гисуса в5 сердуль земли надо 
считать не съ момента смерти его, а съ момента псгребеня, каковое соверши- 
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Мате. 41. Ниневитяне возстанутъ на судъ съ родомъ симъ и осу- 
Гл.12. дять его, ибо они покаялись отъ проповфди Іониной; и вотъ 
здЬсь больше іоны. 

42. Царица южная возстанетъ на судъ съ родомъ симъ и 
осудитъ его, ибо она приходила отъ предфловъ земли послушать 
мудрости Соломоновой; и вотъ, здЪсь больше Соломона. 

43. Когда нечистый духъ выйдетъ изъ человфка, то ходитъ 
по безводнымъ мЪстамъ, ища покоя, и не находить; 


10ь по окончаніи наступившей въ двфнадцать часовъ тьмы; слёдовательно, 
если бы даже и возможно было принять за ночь время необыкновеннаго сол- 
нечнаго затмешя, то и въ такомъ случаЪ надо было бы признать, что эта 
ночь окончилась до положенія Тисуса во гробъ и потому въ счетъ трехъ ночей 
идти не можеть. 

Думаю, нфтъ никакой надобности прибфгать къ какимъ-либо натяжкамъ 
или искусственнымъ объясневіямъ, чтобы найти третью ночь, которой на са- 
момъ дёлё не было. Іисусъ Христосъ много разъ говорилъ о предстоящей Ему 
смерти и каждый разъ объяснялъ, что въ третій день воскреснетъ. Во већхъ 
такихъ предеказаніяхъ Его для насъ важны два носомнфиныя обетоятельства: 
первое, —что Онъ дЪйствительно воскреснетъ, и второе, — что Овъ воскреснетъ 
въ третій день посл Своей смерти. И эти предеказашя ебылись съ точно- 
стью. Что же касается сравненія Іисусомъ продолжительносги Своего пребыва- 
нія во гробф съ продолжительноетью пребыванія Іоны во чревф кита то это 
сравнеше или уподобленіе ве можеть имфть силы, равной съ предеказаніемъ. Прел- 
сказаніе должно исполниться въ точности во вефхъ подробностяхъ, уподобленіе же 
должно совпасть лишь въ главнфйшихь точкахъ соприкосновешя. ВЪдь мы не 
ищемъ въ притчахъ Господнихъ непремфннаго соотвътетвія съ главною мыслію 
притчи вехъ ея мельчайшихъ подробностей. Такъ и въ данномъ случаф, въ 
притчћ объ Тонф ныть надобности домогаться согласованія -веБхъ ея подробностей 
съ дЪйетвительнымъ временемъ пребыванія Гисуса во гроб. Сказана эта притча 
фарисеямъ и книжникамъ, требовавшимъ знаменія; поэтому и разсматривать надо 
ев съ этой точки зрънія. Христосъ отказалъ имъ въ знамени, и мысль, которою 
Овъ руководилея при этомъ, можно выразить въ слЬдующихъ словахъ: вашимъ 
предкамъ было дано знамене въ лиц Тоны Пророка; его выбросили въ море и 
считали погибшимъ, умершимъ, однако черезъ три дня и три ночи онъ былъ вы- 
брошенъ на берегъ живымъ; подобное же знамен1е будетъ дано и вамъ: вы распнете 
Меня, и будете думать, что избавились отъ Меня навсегда; но вы ошибетесь: Я 
въ третій день воскресну!— Дальше такого уподобленія Самъ Шшеусъ Христосъ не 
могъ идти, такъ какъ случай съ Тоною не тождествень съ пробываніемъ Тисуса во 
гроб: Тона не умиралъ и не воскресалъ, а находился живымъ во чревњ кита; 
Христосъ же дЪйствительно умеръ и въ третій день воскресъ. А если эти два при- 
мра не совпадаютъ даже въ самыхъ существенных. чертахъ, то, конечно, не мо- 
гутъ вполнф совпадать и въ мелочахъ; и потому ссылка Господа: на Тону есть 
только притча, вЪкоторое уподоблене, но никакъ не предсказаніе. А если это такъ, 
то нечего отыскивать во что бы то ни стало третью ночь, которой не было, и о ко- 
торой не было сказано въ форм предеказанія. 

Неневитяве пов%рили Іон, вө требуя отъ вего никакихъ знаменій (до- 41 
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Мате. 44. тогда говорить: возвращусь въ домъ мой, откуда я 
Гл. 12. вышелъ. И, пришедъ, находитъ его незанятымъ, выметеннымъ и 
убраннымъ; 

45. тогда идетъ и беретъ съ собою семь другихъ духовъ, 
злЬйшихъ себя, и, вошедши, живутъ тамъ; и бываеть для чело- 
вка того послЬднее хуже перваго. Такъ будетъ и съ этимъ 
злымъ родомъ. 

Лука. 27. Когда же Онъ говорилъ это, одна женщина, возвысивши 
Гл. 11. голосъ изъ народа, сказала Ему: блаженно чрево, носившее 
Тебя, и сосцы, Тебя питавшіе! 


казательствъ) справедливости его словъ; а фариееи и книжники, видвъ множество 
чудесъ, совершенныхъ Шисусомъ, требуютъ отъ Него еще особеннаго знамен:я съ 
неба. Ниневитяне были язычники, а евреи поклонялись истинному Богу. Ниневи- 
тяве ничего не знали объ Іон, а объ ТисусВ Христ евреямъ возвфщали веф 
Пророки. Воть почему Нипевитяве, когда возстаяуть на страшный судъ, ока- 
жутся несравненно выше закоренлыхъ въ новфр!и евреевъ; примфръ ихъ иекрен- 
няго покаянія по призыву Тоны пристыдить горделивыхъ книжниковъ и фари- 
сеевъ и осудитъ ихъ. 

Въ 8-й книгф Царствъ сказано, что Царица Савская, услышавъ о слав 
Соломона, пришла къ нему, съ дорогими подарками, испытать его загадками 
и бесфдовала съ нимъ обо всемъ, что было у ней на сердцЬ (3 книга 
Царствъ Х, 1 —13). Нредполагаютъ, что царстве Савское находилось въ южной 
Африк%, на восточномъ берегу, въ мфетности, изобиловавшей золотомъ, недалеко 
отъ 'Траневааля. 

Напоминая фарисеямъ и книжникамъ о путешествін царицы Савекой, Іисусъ 
сказалъ имъ, что эта язычница издалека пришла послушать мудрости Соло- 
мона, а они, книжники и фарисеи, не привимаютъ Того, Кто, будучи больше 
Соломона, Самъ пришелъ къ нимъ, чтобы спасти ихъ отъ грфха; воть почему 
на окончательномъ суд рода человфческаго царица южная станеть выше их», 
вя признаніе мудрости Соломона осудить ихъ, не признавшихъ Божественвости 
посланпаго къ нимъ Месаи Христа. 

Когда нечистый духъ выйдётъ изъ человЪка... По обълсненію Еп. Ми- 
ханла, смыслъ этой рфчи Гисуса таковъ: „іудеи требовали отъ Христа какого- 
„либо необыкновеннаго знаменія съ неба для доказательства, что Онъ-— Месія. 
„Отказавъ имъ въ этомъ и указавъ на зваменіе Тоны Пророка, Господь теперь 
„иносказательною рфчью даетъ имъ звать. что хотя бы Онъ и сотворилъ дая 
„нихъ такое чудо, разительное и убёдитольное, хотя бы даже, пораженные та- 
»кимъ чудомъ, они на н$которое время дъйствительно увћровали въ Него, какъ 
„во Христа, и явили признаки исправлешя, но ихъ нравственная испорченность 
„до такой степени сильна и застарћла, что, по прошествіи нфкотораго времени, ихъ 
„невћріе возникнеть еще съ новою силою и упорствомъ, н они сдёлаются еще 
„хуже. Нев®ріе и испорченность въ нихъ, какъ злой духъ въ бфеноватомъ; хотя 
‚они были побфждены и, такъ сказать, изгнаны изъ нихъ, но они опять воз- 
›вратятея къ`нимъ и проявятся еще съ большею лютостью, подобно тому, какъ 
„изгпанный бБеъ снова возвращается въ обладаемаго имъ прежде, если будетъ 
„„нерадъть о себЪ (какъ говорить Златоустъ), н сще съ большей силой и лю- 
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Лука 28. А онъ сказалъ: блаженны слышащіе слово Боже и со- 
Гл. 11. блюдающе его. 


Мате. 46. Когда же Онъ еще говорилъ къ народу, Матерь и 
Гл.12. братья Его стояли вн дома, желая говорить съ Нимъ; 

Лука 19. и не могли подойти къ Нему, по причин народа. 

Гл. 8. 20. И дали знать Ему. 


ЕЕ: НЕ 


„тостью будетъ мучить его. Ходитъ по безводнымъ мЪстамъ: пустыни и степи, 
„мфета сухія, дикія, необитаемыя представляются мЪстопребывашемъ злыхъ, 
„скитающихея духовъ. Ища покоя, и не находитъ: мћета пустынныя и дикія 
„представляются ноудобнымъ мЪетопребываніемъ для злыхъ духовъ, такъ-что они 
„предпочитаютъ пребыванію тамъ обладаніе человфкомъ, гдъ они могутъ едфлаль 
„много зла. Симъ олицетворяютея побъжденныя и изгнанныя страсти злыя, ко- 
„Торымъ нтъ мћета,какъ только въ душ злыхъ людей. Тогда говоритъ: воз- 
„вращусь въ домъ мой, откуда я вышелъ: продолженіе олицетворенія стра- 
„стей: страсть, какъ злой духъ, стремится снова овлалфть человфкомъ, то-есть 
„злой человћкъ опять начипаетъ возгръвать въ себф недавно потушенную и вы- 
„гнанную на время злую страсть. Домъ мой... злой духъ называть чело- 
„ВЪка домомь свопмъ, потому что онъ въ немъ живетъ, какъ въ своемъ дом»; 
„Точно также и злая страсть. Не занятымъ, выметеннымъ и убраннымъ: 
„по изгнанін злого духа и страсти, къ человфку возвращаются его разумъ и 
„ВсЬ способности душевныя; домъ его сердца чиетъ, соръ страстей выметенъ изъ 
„него, и оно украшено нъкоторыми добродЪтелями. Но если человъкъ остается 
„нерадивымь, празднымъ и невнимательнымъ къ себ®, то злой духъ и страсти 
„возвращаются къ нему, и еще съ большей силой и лютостью; чтб выражено 
„подъ образомъ возвращевія уже не одного нечистаго духа, а вмфетв съ семью 
„другими, еще злёйшими того. Семь можно принимать не въ строгомъ емыел%, 
°›а какъ обозпаченіе множества вообще. Такъ будетъ и съ этимъ злымъ 
„родомъ: хотя бы сдфлано было все возможное, чтобы возбудить въ немъ вЪру 
„и исправить нравы, его невћріе и развращене столь велики, что ови опять 
„возвратятея въ его сердце, какъ злой духъ въ человћка, и проявятся еще съ 
„большею лютостью. Это исполнилось въ точности. Несмотря на учевіе и чудеса 
„Спасителя и Его Апостоловъ, неемотря ва все, что сдфлано было для этого 
„народа пророками, предетавители народа все болфе и боле ожесточались 
„противь Христа и христіанетва; усиливалась въ нихт злая страсть, подобно 
„тому бфеноватому, въ котораго взошли вмЪфето одпого семь злъйшихъ духовъ. 
„Ови отвергли Месеію евоего и распяли Его, гнали и умерщвляли Апостоловъ 
„Ето; зато имъ было послднее горше перваго: Богъ отвергъ пародъ свой 
„и разефяль его“ (Толк. Еванг. Г). 


Евреи ожидали пришествія Месеін и знали, что Онъ будетъ рожденъ 
еврейкою. Поэтому каждая еврейка надЪялась быть матерью Его и въ этомъ 
видфла величайшее блаженство, какое только возможно для женщины избраннаго 
народа. Воть почему одна изъ такихъ женщинъ. поражевная божественпоетью 
словъ Тисуса и увъровавшая въ Него, какъ въ Месеію- Христа, невольно пред- 
ставила себ Ту, Которая удостоилась быть Матерью Христа, и прославила Ее, громо- 
гласно воекликнувъ: блаженно чрево, носившее тебя, и сосцы, Тебя питавиие! 

На это Іисусъ, какъ бы успоконван эту жөнщипу, сказалъ: ифтъ, блаженна 
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Мате. 47. И нёнто сказалъ Ему: воть Матерь Твоя и братья 
Гл.12. Твои стоять вн, желая говорить съ Тобою. 
48. Онъ же сказалъ въ отвфтъ: кто Матерь Моя и кто 
братья Мои? 
49. И, указавъ рукою Своею на учениковъ Своихъ, сказалъ: 
вотъ матерь Моя и братья Мои! 
50. ибо, кто будетъ исполнять волю Отца Моего Небеснаго, 
тоть МнЬ братъ и сестра и матерь. 


не только удоетоившаяся быть Матерью Христа, но блаженны већ, слышаще 
слово Боже и соблюдающіе его, блаженны творящіе волю Божию. 

Въ это время Матерь и такъ называемые братья [исуса, пришедше, 
чтобы взять Его, не могли протолпиться къ Нему, стояли внЪ дома и просили 
сказать о нихъ Гисусу. Исполняя эту просьбу, нкто сказалъ Ему: вотъ, Ма- 
терь Твоя и братья Твои стоятъ вн, желая говорить съ Тобою. 

По сказанію Ев. Іоанна, мнимые братья Тизуса не вЪровали въ Него (ҮП, 5); 
Христосъ зналъ это, зналъ также ціль прихода ихъ, и потому отвергь ихъ жела- 
ніе говорить съ Нимъ. Но Матерь Его, Пресвятая Д%ва Марія, не раздфляла ихъ 
мин; Она взровала въ Него, какъ Сына Божія, и пошла теперь къ Нему не для 
того, чтобы воспрепятетвовать Ему исполнять волю Отца Его, но для того, чтобы 
только удостовфриться— дфйствительно ли Ему угрожаеть такая опасность, о ко- 
торой товорятъ Его мнимые братья; нотакъ какъ о жетани Ея говорить съ Нимъ 
Ему было передано въ то время, когда Онъ еще говорилъ къ народу, то Онъ 
отвергъ и Ея желаніе. Кто Матерь Моя? и кто братья Мои? сказалъ Онъ. 

По объяснению Филарета, Митрополита Московскаго, Христосъ какъ-бы 
такъ говорилъ: „Для чего волею земной Матери хотите вы отвлечь Меня отъ 
„исполнешя воли Отца Небеснаго? Когда сін двф воли влекутъ въ разныя сто- 
„ровы, —Я знаю и тотчасъ покажу, которой изъ нихъ и съ какою рёшительноетью 
„должно слфдовать. Кто Матерь Моя и братья Мои? Кто же они? Кто будетъ 
„исполнять волю Отца Моего Небеснаго, тотъ Мн% братъ и сестра и матерь“. 

Если Христосъ, отправляя Апостоловъ на проповъдь, сказаль: кто лю- 
битъ отца или мать боле, нежели Меня, не достоинъ Меня; если Опъ ве 
позволилъ ученику Своему пойти похоронить отца, то, конечно, Онъ долженъ былъ 
Свонмь примфромъ показать ученикамъ, какъ надо исполнять Его заповди и по- 
ученія. И воть, при первомъ представившемся къ тому елуча%, Онъ показалъ, 
что исполнеше воли Отца Его Небеснаго выше исполненія желаній Его земной 
Матери. Но въ этихъ словахъ нельзя усматривать отроченія Тисуса отъ Своей 
Матери, или проявлевіе равнодушія къ Ней: любовь Свою къ Ней Онъ доказаль 
на крест, поручивъ заботы о Ней любимому Своему ученику. 
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13. 


Смерть Горка Крестителя, Возвраценіе Алостоловь, Насмоеніе народа 
Пи? хадбами и двумя рыбами, Хожденіе Тиса н Апостола Петра 
Ш В. Беда 0 тлВбВ жизни. Оставлеіе тисусӣ маогими учениками. 


Марк. 21. Иродъ, по случаю дня рожденія свогго, дБлалъ пиръ 
Гл. 6. вельможамъ своимъ, тысяченачальникамъ и старфйшинамъ Гали- 
лейскимъ. 


22. Дочь Иродіады вошла, плясала и угодила Ироду и воз- 
ленавшимъ съ нимъ. Царь сказалъ дфвицЪ: проси у меня, чего 
хочешь, и дамъ тебћ. 


Выше (ем. стр. 141) было сказано, что правитель Галилеи и Перен, Иродъ 
Антипа, будучи женатъ, ветупиль въ сожительство съ, Иродіадою, женою брата 
своего Филиппа, при жизни послёдняго, — что Јоанлъ Креститель обличалъ эту 
противозаконную связь, и чрезъ это въ лиць Иродіады пруобрёлъ себ закля- 
таго врага, —что Иродіада желала избавиться отъ Іоанна, и что вь угоду ей 
Иродъ Антипа заключилъ его въ крфпости МахерЪ. КрЪпоеть эта была построена 
Иродомъ въ ПереЪ, близъ границы съ Аравею, и служила сборнымъ пунктомъ 
для войекъ въ войнахъ противъ арабовъ. 

Законная жена Ирода Антипы, дочь аравійскаго царя Ареты, владфшя 
котораго примыкали къ Переф, бЪжала къ отцу, какъ только узнала, что ея 
мүжъ ветупилъ въ незаконную связь съ Иромадой. Оскорбленный Лрета на- 
чалъ войну противъ Ирода, велЪдетвіе чего Антипа со веђмћ своимъ дворомъ 
пере$халь изъ Тиверады, мфста своего поетояннаго пребываня, въ Махеру и 
жилъ тамъ въ своемъ Дворц$. 

По случаю дня своего рожденія, онъ сдфлаль пиръ вельможамъ, тысяче- 
начальникамъ и старъйшинамъ галилейскимь. Евреи не праздновали дня ро- 
ждешя, но Антипа подражалъ въ этомъ случаћ восточнымъ царямъ. По обычаямъ 
востока, женщины не емфли присутствовать на пиршествахъ мужчинъ: только 
рабынямъ дозволялось плясать во время пировъ. Но Саломя, дочь Иродіады 
и Филиппа, пренебрегая обычаями, вошла къ пирующимъ въ легкой одежд 
танцовщицы и начала плясать; своею цляскою она такъ воспламенила отуманеннаго 
виномъ Ирода, что овъ въ награду ей готовъ былъ отдать все, даже половину 
царства, своего; и эту готовность свою онъ подтвердилъ клятвой въ присутетвіи 
веБхъ пировавшихъ съ нимъ. 

Въ восторгВ отъ произведеннаго впечатлфнія, Саломя вышла и спросила 
у матери своей, не участвовавшей въ пиршествъ: чего просить? Та ви ми- 
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Марк. 23. И клялся ей: чего ни попросишь у меня, дамъ тебЪ, даже 
Гл. 6. до половины моего царства. 

24. Она ‘вышла и спросила у матери своей: чего просить? 
Та отвфчала: головы анна Крестителя. 

25. И она тотчасъ пошла съ поспЬшностью къ царю и про- 
сила, говоря: хочу, чтобы ты далъ мнБ теперь же на блюд 
голову Іоанна Нристителя. 

26. Царь опечалился, но, ради клятвы и возлежавшихъ съ 
нимъ, не захотблъ отказать ей; 

27. и тотчасъ пославъ оруженосца, царь повелфлъ при- 
нести голову его. 


нуты не колебалась: самымъ драгоцъннымъ для нея подаркомъ была бы смерть 
ея неумолнмаго обличителя; она увфрена была, что съ головою Іоанна Кре- 
стителя она прюбрЪтеть не половину, а все царство своего любовника; и по- 
тому, не задумываясь, отвфтила: головы Іоанна Крестителя! Опасаясь же, что 
обфщане Антипы убить Тоанна опять будеть не исполнено, она внушила дочери, 
чтобы та требовала немедленной смерти Пророка, и даже дала ей блюдо, на 
которомъ должны были принести ей голову убитаго. 

Съ поспЪшностью, съ блюдомъ въ рукахъ, входить къ пирующимъ (а- 
ломія и, обращаясь къ Ироду, говоритъ: хочу, чтобы ты далъ мн теперь же 
бөзъ всякихъ отерочекъ и промедленій, на этомъ блюд голову Іоанна Кре- 
стителя *). 

Царь опечалился, но не потому, что принесенная на пиръ голова, Тоанна 
могла нарушить веселье пирующихъ; нЪтъ, въ тЬ времена, не только при дво- 
рахъ восточныхъ деспотовъ, но даже и при дворахъ римскихъ императоровъ 
нравы были не таковы, чтобы смерть хотя бы и уважаемаго человфка могла 
остановить дальнфйшій разгуль участниковъ пира. Опечалилея Иродъ потому, 
что поставленъ быль въ необходимость или нарушить клятву, или жө убить 
Пророка, котораго самъ оберегалъ отъ злобы фарисеевъ. И то, и другое было 
не хорошо; но надо было выбрать одно изъ двухъ рЬшеній. И воть, онъ см- 
тритъ на своихъ вельможъ и на старфйшинъ, какъ бы вызывая ихъ отвЪть на 
занимавший его вопросъ. В%роятно, собесёдники рфшили, что лучше убить чело- 
вћка, чЬмъ нарушить неосторожно данную клятву, такъ какъ, уступая имъ, 
Иродъ рЪшился на убійство. Ради клятвы и возлежавшихъ съ нимъ, онъ по- 
слалъ оруженоена, ведъвъ ему принести голову Іоанна. Темница, въ которой 
содержался [оаннъ, была не далеко отъ дворца Ирода, а можеть быть и въ 
самомъ его дворцф, такъ какъ въ то время узниковъ содержали не въ отдфль- 
выхъ домахъ (тюрьмахъ), а при дворцахъ правителей н при домахъ судей. 
Оруженосецъ-палачъ исполнилъ приказаніе, отефкъ Тоанну голову и принесь ее 
на блюд%; взяла өө Саломя и отнесла своей матери. Преданів гласить, что 
Иродіада издЪвалась надъ головою Тоанна, иглою колола его языкъ, обличавшій 
ее въ распутетвъ, и велфла выбросить его тБло въ одинъ изъ окружающихъ 


*) Коварная женщина предусмотр%ла возможность всякой отговорки царя: ‘если 
бы она сказала просто—„казни Тоанна“, то Иродъ могъ отьфтить: я обфщаль тоб 
подарокъ, а не дфиствіе. Воть почему она говорптъ: дай миъ въ даръ голову Кре- 
ститөля на этомъ блюд№. Прим. Ценз. къ [му издантю. 
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Марк. 28. Онъ пошелъ, отсфнъ ему голову въ темницЪ, и принесъ 
Гл. 6. голову его на блюдћ и отдалъ ее дЪвиц, а двица отдала ее 
матери своей. 


Мато. 12. Ученики не” его, пришедши, взяли тло его и погребли 
Гл. 14. его; и пошли, возвёстили 1исусу. 
Марк. 30. И собрались Апостолы къ !іисусу и разсказали Ему все, 


Гл. 6. и что сдЪлали, и чему научили. 
31. Онъ сказалъ имъ: пойдите вы одни въ пустынное мБето 
и отдохните немного. Ибо много было приходящихъ и отходящихъ, 
такъ-что и сть имъ было некогда. 
Мате. 15. Й, услышавъ, јисусъ удалился оттуда на лодк въ ву- 
Гл. 14. стынное место Одинъ. 


Махеру овраговъ; но ученики Іоанна взяли обезглавленное тфло его, какъ 
свидфтельствуетъ о томъ Ев. Матоей и Маркъ, и положили его во гробЪ 
(Маркъ. 1, 29). Сдв именно положено тфло Іоанна, Евангелисты не говорятъ, 
но преданіе сохраницо объ этомъ иЪфкоторыя подробности: опасаясь со стороны 
Иродіады мщешя даже надъ бездыханнымь тфломъ Тоанна, ученики унесли его 
за предфлы Перен, туда, куда не простиралась власть Ирода Антины, а именно 
въ Севасту, находившуюея подъ властью Пилата. Севаста или Севастя — городъ, 
обстроенный при Продъ великомъ, отце Антипы, на мћетъ прежняго разрушен- 
наго города, называвшагося Самаріею. ЗдЪеь-то, въ пещер, тлф погребены 
были Пророки Лвдій и Елисей, положено было, какъ тласитъ преданіе, тло 
послёдняго Пророка, Предтечи и Крестителя Тоанна. 

Печальное событіе усфкновешя главы Іоанна Предтечи Православная Цер- 
ковь вспоминаеть сжегодно 29 авгуета. 

Совершивь погробене тфла Тоанна, ученики Его пошли къ [кусу и возв%- 
стили Ему с емерти ихъ Учителя. Въ то же время собрались къ Нему и Ато- 
столы, исполнивъ возложенноє на пихъ поручевіе, и разсказали Ему все, и что 
сдБлали, и чему научили. Между тёмъ, въ то время вокругъ Іисуса были гро- 
мадпыя толпы народа: много было приходящихъ и отходящихъ, такъ-что и 
Ъсть имъ было некогда. ВЪсть о пасильственной смерти поелбдняго Пророка 
не могла не опечалить Ічеуса, п такъ какъ Опъ всегда въ минуты скорби искалъ 
үединелія отъ шумной толпы, то и теперь захотёлъ уйти куда-нибудь въ пүстын- 
ное безлюдное мёето. Къ тому же Апостолы Его только-что собрались изъ раз- 
ныхъ мфеть, исполнивъ возложенное на пихъ порученіе. Надо было и съ ними 
побеефдовать наедин Б, припять отъ нихъ отчетъ; а для этого надо было предоста- 
вить имъ возможность предварительно отдохнугь отъ шума народной толпы, т0- 
есть временно остаться наединф съ своими мыслями, сосредоточитьея на пихъ и 
спокойно повфдать Поелавшему ихъ все, что опи именемъ Его совершили. Вотъ 
почему Іиеуеъ удалился съ Аностолами Одинъ безъ толпы, въ пустыпное м%сто. 

Ев. Матөсй говоритъ. что Тисусъ удалилея на лодкЪ въ пустынное мфето 
Одинъ; Ез. Маркъ — что, но повелнію Тисуса, Апостолы должны были идти въ 
пустывное мето одни; а Ев. Лука —что Шшеусъ, взявъ съ Собою возвратив- 
шихея Авостоловъ, удалился особо въ пустое мЬсто, близъ города, называе- 
маго Виесаидою (Лука ІХ, 10). Изъ сопоставлешя сказашй трехъ Еванге- 
листовъ слфдуеть заключить, что Ев. Матвей подъ словомъ Одинъ, а Ев. Маркъ 
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Марк. 33. Народъ увидфлъ, какъ они отправлялись, и многіе узнали 
Гл. 6. ихъ; и бъжали туда пЬшіе изъ веъхъ городовъ, и предупредили 
ихъ, и собрались къ Нему. 
34. Іисусъ, вышедъ, увидфлъ множество народа и сжалился 
надъ ними, потому что они были какъ овцы, не имбющия пастыря, 
и началъ учить ихъ много. 
Мате. 15. Когда же насталъ вечеръ, приступили къ Нему ученики 
Гл. 14. Его и сказали: мЬсто здесь пустынное, и время уже позднее; 
отпусти народъ, чтобы они пошли въ селеніе и купили себ пищи. 
16. Но мсусъ сказалъ имъ: не нужно идти; вы дайте имъ 
сть. 
Іоан, 8. Іисусъ взошелъ на гору и тамъ сидБлъ съ учениками 
Гл. 6. Своими. 


подъ словомъ одни, разумћютъ Одного Тисуса и однихъ А постоловъ, безъ еопро- 
вожленія ихъ народомъ, которымъ ови были окружены; но что Іисусъ удалился 
отъ народа вмЪстВ съ Апостолами, а не отдЪльно отъ нихъ, видно изъ повф- 
ствованія Ев. Луки о томъ, что Тисусъ, взявъ съ Собою Апостоловъ, удалился 
особо, то-есть безъ постороннихъ лицъ, во съ ними; это видно также и изъ повћ- 
ствованія Ев. Марка, что народъ увидфлъ, какъ они отправлялись, и 6%- 
жали туда пЪшіе изъ всЪхъ городовъ .. бЪжали, конечно, не за Апостолами, 
а за уплывшимъ съ ними Тисусомъ. 

По сказанію Ев. Луки, Іисусъ съ Апостолами направлялся къ городу Вие- 
саидв. Долго ли продолжалось это путешествіе, Евангелисты не говорять; но 
изъ повзствовашя Ев. Марка можно заключить. что оставшаяся на берегу толпа 
народа побфжала берегомъ озера по тому направленію, куда плыла лодка съ 
Тисусомъ и Апостолами, и увеличенная по пути выходившими изъ городовъ 
наветръчу ей людьми, шла берегомъ, слёдила за плывшей съ Іисусомъ и Апоето- 
лами лодкою и опередила ихъ (и предупредили ихъ). Увидя множество на- 
рода, собравшагося на берегу, Тисуеъ не могъ уже продолжать Свой путь въ 
Виөсаиду; Онъ сжалилея надъ ожидавшими Его, какъ надъ стадомъ овецъ, пе 
имђвшимъ пастыря, велЪлъ причалить къ берегу, вышелъ изъ лодки и на- 
чалъ учить ихъ много; по сказавію же Ев. Луки, и требовавшихъ исцЪленія 
исцфлялъ (ЇХ, 11). 

Приставъ къ пустынному борегу озера, гдф не было никакого жилья, глћ 
ожидавшія Тисуса толпы народа не могли найти себ ни ночлега, ни пищи, Апо- 
столы, съ наступлешемъ вечера, обратились къ Тисусу съ просьбой отпустить 
вародъ: мЪсто здЪсь пустынное, и время уже позднее; отпусти народъ, 
чтобы они пошли въ селеня и купили себЪ пищи. Но Тисусъ, сказавъ—не 
нужно имъ идти, вы дайте имъ Бсть, —взошелъ съ Апостолами на гору и 
свлъ тамъ. Народъ пошелъ за нимъ. Тогда, указывая на идущя къ нимъ 
толпы, Іисусъ, желая испытать вру Апостола Филиппа, спросилъ у него: гд 
намъ купить хлЪбовъ, чтобы ихъ накормить? Да у насъ и средствъ нёть, 
чтобы купить хлфба для такой толпы, отвфчаль Филиппъ; вЪдь имъ на двЪсти 
динаріевъ не довольно будетъ хлЪба, чтобы каждому изъ нихъ доста- 
лось хотя по немногу. Не догадываясь, что Тотъ, Кто воскрешалъ мертвыхь 
и исцБлялъ слЬпыхъ, нёмыхъ и разелабленныхъ, можеть вакормить и голод- 
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Тоан. 4. Приближалась же Пасха, праздникъ іудейскій. 

Гл. 6. 5. 1исусъ, возведъ очи и увидфвъ, что множество народа 
идетъ къ Нему, говорить Филиппу: гдЪ намъ купить хлЬбовъ, 
чтобы ихъ накормить? 

6. Говорилъ же это, испытывая его; ибо Самъ зналъ, что 
хотБлъ сдБлать. 

7. Филиппъ отвЪчалъ Ему: имъ и на двфсти динаріевъ не 
довольно будетъ хлЬба, чтобы каждому изъ нихъ досталось хотя 
по немногу. 

8. Одинъ изъ учениковъ Его, Андрей, братъ Симона Петра, 
говорить Ему: 

9. здфсь есть у одного мальчика пять хлЬбовъ ячменныхъ 
и двЪ рыбки; но что это для такого множества?! 

Марк. 39. Тогда повелфлъ имъ разсадить всфхъ отдЬленіями на 

Гл. 5. зеленой травћ. 

40. И сли рядами, по сту и по пятидесяти. 

41. Онъ взялъ пять хлЬбовъ и дв рыбы; воззрфвъ на небо, 
благословилъ и преломилъ хлфбы и далъ ученикамъ Своимъ, 
чтобы они раздали имъ; и дв5 рыбы раздфлилъ на всЪхъ. 

42. И Ъли вс, 


Тоав. 11. сколько кто хотфлъ, 

Гл. 6. 

Марк. 42. и насытились; 

Гл. 6. 

Мате. 21. а вшихъ было около пяти тысячъ человфкъ. кром 


Гл. 14. женщинъ и дЪтей. 


ныхъ, — Апостоль Андрей, братъ Петра, говорить Христу: здЬсь есть у 
одного мальчика пять хлЪбовъ ячменныхъ и дв рыбы, но что это для 
такого множества? 

Видя маловріе Своихъ Апостоловъ, Гисуеъ тотчасъ же доказываеть имъ, 
что для Него вфтъ ничего невозможнаго; а чтобы они знали, какое именно мно- 
жество народа Онъ собирается накормить, Онъ приказываеть имъ разсадить 
вехъ отдфлешями пли рядами на зеленой трав, по сто и по пятидесяти чело- 
вкъ, и такимъ способомъ сосчитать вефхъ. Оказалось около пяти тысячъ чело- 
вкъ, кром женщинъ и дЪтей. 

Тогда. взявъ принесенные Ему пять хлћбовъ и двЪ рыбы, Іисусъ воз- 
велъ очи Свои къ небу, помолилея, благословилъ хлъбы, преломилъ ихъ и далъ 
ученикамъ Своимъ, чтобы ови раздали народу; и двЪ рыбы раздфлиль на 
вфхъ. Ученики понесли куски хлфба и рыбъ возлежавшему вароду, и увидфли 
вершающееея въ ихъ рукахъ величайшее чудо: по мЪрБ раздачи народу, 
количество кусковъ хлћба и рыбы не уменьшалось, а увеличивалось; Бли вес 
сколько кто хотБлъ, и насытились. . 

Ве четыре Евавгелиета утверждаютъ, что Фли всф, то-есть значительно 
болфе пяти тысячъ человфкъ, и что всф Ъвшіе насытились (Мате. ХІҮ, 20; 
Марк. ҮІ, 42; Лука ІХ, 17; Іоан. ҮІ, 11—12); а Ев. Тоавнъ добавляетъ, 
что ученики Іисуса раздавали возлежавшимъ стольо хлфба и рыбы, сколько 
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Тоам. 12. И когда насытились, то сказалъ ученикамъ своимъ: со- 
Гл. 6. берите оставшіеся куски, чтобы ничего не пропало. 
13. И собрали, и наполнили двфнадцать коробовъ кусками отъ 
пяти ячменныхъ хлЬбовъ, оставшимися у тёхъ, которые $ли. 
14. Тогда люди, видфвше чудо, сотворенное іисүсомъ, 
сказали: это истинно Тотъ Пророкъ, Которому должно придти въ 
міръ. 
15, Іисусъ же, узнавъ, что хотятъ придти, нечаянно взять 
Его и сдблать Царемъ, 
Марк. 45. тотчасъ понудилъ учениковъ Своихъ войти въ лодку и 
Гл. 6. отправиться впередъ на другую сторону къ Виесаид%, пока Онъ 
отпуститъ народъ. 
Мате. 28. И, отпустивъ народъ, Онъ взошелъ на гору помолиться 
Гл. 14. наедин; и вечеромъ оставался тамъ Одинъ. 


кто хотБлъ. Когда, по повелћвнію Тисуеа, стали собирать остатки хлЪба, то на- 
полнили ими двънадцать коробовъ. Коробами назывались тв корзины, которыя 
евреи брали съ собою въ путешествія, вмъсто походныхъ сумокъ, для хране- 
нія пищи. Какъ бы малы ни были это короба, во веякомъ случа 12 коробовъ 
нельзя было наполнить пятью хлфбами, разломанными на куски, еели бы коли- 
чество этихъ кусковъ не было чудеснымъ образомъ умножено. 

Чудо поразительное, совершенное на, глазахъ многотысячной толпы! Чудо, 
которое эта толпа не только видфла, но и чувствовала, и въ наличности кото- 
раго не имфла ни малфйшаго повода сомнфваться! ВпечатлЬніе, произве- 
денное имъ на окружавшую Тисуса толпу, было громадно, и подъ влія- 
ніемъь ого всф заговорили: да, это истинно Тотъ Пророкъ, Которому дол- 
жно придти въ міръ, то-есть Мессія; а если Онъ Месеія, то, значитъ, Царь, 
долженствующ покорить евреямъ весь міръ и царствовать в%чно; чего же Онъ 
медлить объявить Себя Царемъ? вотъ, приближается Пасха, и на этотъ праз- 
дникъ соберутся въ Герусалимъ евреи со весЪхъ концовъ міра; возьмемъ Его, по- 
ведемъ въ Іерусалимъ на праздникъ, тамъ объявимъ Его Царемъ и свергнемъ 
ненавистное иго римлянъ. Такъ, вБроятно, разсуждали въ толп, окружавшей 
Тисуса. Толпа была такъ восторженно настроена, что готова была уже присту- 
пить къ выполненію своего плана, но была успокоена и съ миромъ отпущена 
Тисусомъ. Какъ только началось это броженіе въ народ, Іисусъ тотчасъ же 
понудилъ учениковъ Своихъ войти въ лодку и отправиться впередъ на 
другую сторону моря, а Самъ пошелъ къ толп, успокоилъ и отпустилъ ее, и 
посл уже взощелъ на гору помолиться наедин%. 

Изъ повфетвовашя Ев. Тоанна (ҮІ, 15) можно было бы заключить, что 
Тисусъ удалилея на гору тотчаеъ. какъ только үзвалъ, что Его хотятъ объявить 
Царемъ: Іисусъ же, узнавъ, что хотятъ придти, нечаянно взять Его и сдф- 
лать Царемъ, опять удалился на гору Одинъ. Но такое заключене противо- 
рвчило бы сказаніямъ другихъ Евангелистовъ, передающихъ нъкоторыя подроб- 
ности отшествія Іисуса на гору; такъ, Ев. Матөей и Маркъ говорятъ, что Тисусъ, 
понуждая Апостоловъ войти въ лодку и плыть на другую сторону моря, Самъ 
остался на берегу, чтобы отпустить народъ (Мат. ХІҮ, 22; Мар. ҮІ, 45); 
и, отпустивъ народъ, Онъ взошелъ на гору помолиться наедин%, какъ гово- 
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Іоан. 17. И, вошедши въ лодку, отправились на ту сторону моря 
Гл. 6. въ Капернаумъ. Становилось темно, а [исусъ не приходилъ къ 
НИМЪ. 


рить Ев. Малеей, или: и отпустивъ ихъ, пошелъ на гору помолиться, какъ 
товорить Ев. Маркъ (Мат. ХІҮ, 23; Мар. ҮІ, 46). Кром% того, нельзя вообще 
дбпустить, чтобы Іисусъ Христосъ, пришедшій спасти людей отъ грфха и жизнь 
Свою положить за нихъ, чтобы Онъ могъ скрыться отъ восторженной толпы на- 
рода, способной въ такомъ еостояніи надфлать много необдуманвыхъ поступковъ. 
Надо полагать, что Кто могь накормить многотысячную толпу пятью хлфбами 
и двумя рыбами, Тотъ могъ и успокоить ее; Тотъ, слову Котораго повинова- 
лись разъяренныя волны ч бури, Бто невредимымъ прошелъ среди озвћрёлой 
толпы назаретявъ, собраь.зейся сбросить Его со скалы. Тоть, конечно, могъ бөз- 
боязненно идти теперь къ стоявшему на берегу народу и словомъ Своимъ при - 
вести въ спокойное состояніе волновавшя ихъ чувства. Такъ Онъ и поступилъ: 
‹иачала отпустиль народъ, а потомъ взошелъ на гору помолиться. Противор%чія 
между повфствованями Іоанна, съ одной стороны, и Матеея и Марка еъ дру- 
гой, туть ить: Ев. Тоаннъ совефыь ничего не говорить о томъ, что Іисусъ 
понудилъ Апостоловъ войти въ лодку и плыть на ту сторону моря, а говорить 
только, что они съ наступленіемъ вечера сошли къ морю и, вотедши въ лодку, 
отправились на ту сторону моря; не говорить онъ объ этомъ понуждени и о 
томъ, что Јисусъ отпустилъ народъ, не потому, что этого не было, а просто п0- 
тому, что не хчиталь нужнымъ сообщать особыя подробности чуда насыщеня 
народа пятью хлфбами. Считая вообще необходимымъ лишь дополнять повъство- 
ванія первыхъ трөхъ Евапгелистовъ, Ев. Јоаннъ, въ своемь Евангели, или 
совећмъ ничего пе говорить о томъ, о чемъ подробно повъствуютъ другіе Еван- 
гелисты, или говорить кратко съ цфлью дополнить еказанія какою-либо подроб- 
ностью или уставовнть связь съ послфдующимь событіемъ, о которомъ первые 
Евантелисты ничего не сообщаютъ; такъ было и въ даниомъ елучаф: послБдовав- 
шая затъмъ бесвда Гисуса о хл®б® жизни передана однимъ только Ев. Јоанномъ, 
и такъ к къ эту бесћду необходимо было связать съ предиюствовавшимь чу- 
домъ насыщешя народа, то Ев. Тоаннъ повфствуеть кратко и о немъ; иначе 
жө онъ не сталь бы повторять то, что подробно разсказано раньше его тремя 
Евавгелистами; повћетвуя же по необходимости объ этомъ чудћ, онъ допол- 
няетъ разсказъ о томъ же трехъ Евангелистовъ упущенною ими подробностью о 
желаніи народа провозгласить Гисуса Царемъ. Уетановивъ такимъ образомъ связь 
между чудомъ насыщенія парода и бесфдою о хлфбЪ жизни, да дополнивъ ска- 
занія другихъ Евапгелистовь упоминанемъ о желаши народа провозгласить Тисуса 
Царемъ, онъ уже не заботился о пересказћ того, что сказано другими. 
Итакъ, Јисуса хотфли провозгласить Царемъ, то-есть Мессіей. Онъ—д%й- 
ствительно Мессія, о Которомъ возвфщали Пророки. Почему же Онъ уклонился 
отъ этого? почему не захотёль, чтобы народъ открыто теперь же призналъ 
Его Мессіей? Да потому, что не только народъ, но и ближайшіе ученики 
Јисуса, даже Апостолы, имли еще превратныя понятія о Мееси; веф они вооб- 
ражали, что обфщанный еврелмъ Избавитель-Мессія будеть Царемъ земнымъ, Ца- 
реиъ-Завоевателемъ, и покорить өвреямъ весь міръ; никто еще не могъ отръ- 
шиться оть этихъ предразсудковъ, никто не допускалъ даже и мысли о томъ, 
что Царство Мессіи можеть быть Царствомъ не отъ міра сего. Поэтому, при 
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Тоан. 18. Дулъ сильный вфтеръ, и море волновалось. 
Гл. 6. 


Мате. 24. А лодка была уже на средин моря, и ее било волнами, 
Гл. 14. потому что вфтеръ былъ противный. 

Марк. 48. И увидфлъ ихъ бфдетвующихь въ плаваніи. 

Гл. 6. 

Мате. 25. Въ четвертую же стражу ночи пошелъ къ нимъ іисусъ, 


Гл. 14. идя по морю. 


такихъ понятіяхъ народа о Царств Мессіи, провозглашене Тисуса Царемъ было 
бы ви чёмъ ивымъ, какъ открытымъ возмущевіемъ народа противъ власти рим- 
скаго императора. 

Апостолы не могли не сочувствовать толп®, желавшей объявить Тиеуса Ца- 
ремъ, тћмъ боле, что всякое возвеличеніе ихъ Учителя радовало ихъ; они 
могли увлечься народнымъ волненемъ, примкнуть къ толп и дъйствовать съ 
нею заодно. Вотъ почему, желая спасти Своихъ Апостоловъ отъ увлеченія несбы- 
точною мечтою и отъ участія въ заговорћ, Јисусъ тотчаєъ же приказалъ имъ 
сБеть въ лодку и плыть безъ Него къ противоположному берегу, а Самъ по- 
шелъ къ волновавшейся толп. 

Апостолы сфли въ лодку и отправились одни, безъ Тисуса, ва другую сто- 
рону моря. Ев. Тоаннъ говорить, что они отправились въ Каперваумъ; Ев. 
Маркъ говорить, что Тисусъ понудилъ Апостоловъ отправиться впередъ на дру- 
гую сторову къ Пиесаид$; а Ев. Матеей упоминаетъ только о другой сторон® 
моря. Спрашивается: куда же отправились Апостолы, и гд произошло насыщеніе 
народа? — Ученики Іоанна возвфетили Тисусу о смерти ихъ Учителя въ то 
время, когда Онъ быль въ Капернаум%; тотчасъ же Тисусъ на лодк% отправился 
съ возвратившимися Апостолами въ пустынное мъсто близъ города, называе- 
маго Виесаидою (Лука ІХ, 10); туда же за Нимъ пошли (побъжали) толпы 
народа; а такъ какъ изъ этого пустыннаго мъеста Апостолы возвращались на 
лодкв по направленію къ Капернауму или расположенной на томъ же берегу 
Виөсаид, то слфдуетъ признать, что Тисусъ, получивъ въсть о смерти Овоего 
Предтечи, удалилея съ Своими Апостолами въ пустынное мфето близъ города, 
называемаго Виөсаидою-Юліевою, находившагося на сфверо востокъ отъ Гали- 
лейскаго моря; возвращались же Апостолы одни къ противоположному берегу, 
сфверо-западному, на которомъ были расположены недалеко одинъ отъ другого 
два, города Виөсаида приморская и Капернаумъ; елЗдовательно, чудо насыщенія 
народа, пятью хлЪбами и двумя рыбами совершено ва пустынномъ, сфверо- 
восточпомъ, берегу Галилейекаго моря, ближайшимъ городомъ къ которому была 
Виөсаида- Юлія. 

Апостолы плыли въ лодкЪ; становилось темно, дулъ сильный в+теръ, 
и море волновалось; они отъ$хали далеко отъ берега, ихъ лодка была уже 
на средин$ моря, вЪтеръ былъ противный, и ее било волнами. Выбиваясь 
изъ силь въ 00рьбъ съ противаымъ вфтромъ, Апостолы должны были веномнить, 
какъ ови погибали на томв же мор%, и какъ буря мгновенно утихла по одному 
лишь слову ихъ Учителя; они должны были пожал%ть, что остались одни, безъ 
своего Спасителя; а Онъ не приходилъ къ.нимъ, Онъ оставался Одинъ на зе- 
млБ и, какъ евидЪтельствустъ Ев. Маркъ, увидълъ ихъ бБдствующихъ въ 
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Тоан. 19. Проплывъ около двадцати пяти или тридцати стадій, они 
Гл. 6. увидфли Іисуса, идущаго по морю и приближающагося къ лодкъ, 
и испугались, 
Мат. 26. и говорили: это призракъ! и отъ страха вскричали. 
Гл. 14. 27. Но Шисусъ тотчасъ заговорилъ съ ними и сказалъ: 
ободритесь! это Я; не бойтесь: 
28. Петрь сказалъ Ему въ отвфтъ: Господи! если это Ты, 
повели мн придти къ Тебф по водф. 


плаванін (ҮІ, 48) и въ четвертую стражу ночи пошелъ къ нимъ, идя 
по морю. · 

Евреи того времени д%лили всю ночь на четыре части, называвшіяся 
стражами, по три часа въ каждой. Первая стража —отъ шести часова по полудви 
по нашему времени до девяти часовъ; вторая —-отъ девяти чаеовъ до полу- 
ночи; третья — отъ полуночи до трехъ часовъ утра; и четвертая — 0тъ трехъ до 
шести часовъ утра. 

Около четвертой стражи, то-есть около трехъ часовъ утра, проведя всю 
ночь въ молитв, пошелъ Тисусь къ бЪдетвующимъ въ плаваніи, подошелъ къ 
пустынному берегу, гдз не было лодокъ (единственную лодку, на которой при- 
плыли Іисусъ съ Апостолами, теперь било волнами посреди моря), и пошелъ далће 
по морю. 

Тфмъ временемъ Апостолы проплыли уже около двадцати пяти или трид- 
цати стадій отъ берега. Отадій — греческая мёра длины —240 шаговъ или 
600 футовъ, то-есть немного боле одной шестой части версты. Плыли они 
противъ втра, усиленно гребли веслами не менфе шести часовъ, и, ввроятно, 
окончательно выбились изъ силъ, когда увидфли идущаго къ нимъ по морю 
Тисуса. Шла уже четвертая стража ночи; было уже достаточно свЪтло (это было 
весною, передь праздникомъ Пасхи); Апостолы могли хорошо раземотрЪть шед- 
юшаго къ нимъ; но они настолько еще были маловфрны, что не могли и поду- 
мать, что это идетъ Іисусъ. Люди не могуть ходить по " ‘№, а Шсусъ, по 
ихъ понятіямъ, быль Человфкъ, слёдовательно, Онъ не могъ идти по морю, сл$- 
довательно, это не Овъ, а призракъ. Въ древности существовало повфрие, что 
души умершихъ могуть являться людямъ и бываютъ видимы, какъ призраки или 
тъви. За такой-то призракъ Апостолы приняли шедщаго къ нимъ 1Іисуса и, при- 
нявъ это явленіе за дурное предзнаменоване о предстоящемъ крушеніи ихъ 
лодки, они, въ страхъ за свою жизнь, закричали. По сказанію Ев. Марка, 
имъ даже показалось, что этотъ призракъ идетъ какъ-бы мимо ихъ, хочетъ мино- 
вать ихъ (ҮІ, 48). Но Іисусъ тотчасъ заговорилъ съ ними и сназалъ: 
ободритесы это Я; не бойтесь — Пылкій Петръ, только-что кричавшій отъ 
страха вмъстЬ съ другими Апостолами, услышавъ теперь голосъ своего Учителя, 
рвется къ Нему и молить Его: Господи! если это Ты, повели мн придти 
къ ТебБ по водВ. 

Нфкоторые телкователи Евангемя (напр.. Тренчъ) находятъ. что въ словахъ 
Пегра—повели мн5— высказано желане выдФлиться изъ среды Апостоловъ, та- 
кое же желаше, какое онъ высказаль и вт другомъ случа, скававъ, если и 
всБ соблазнятся, но ке я (Марк. ХГУ,- 29), и что отчасти за это онъ потер- 
плъ неудачу въ хождени по вод%. 
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Мате. 29. Онъ же сказалъ: иди. И, вышедъ изъ лодки, Петръ по- 
Гл.14. шелъ по водф, чтобы подойти къ Іисусу, 
30, но, видя сильный вфтеръ, испугался и, начавъ утопать, 
закричалъ: Господи! спаси меня. 
31. Іисусъ тотчасъ простеръ руку, поддержалъ его и гово- 
ритъ ему: маловфрный! зачмъ ты усомнился? 
32. И когда вошли они въ лодку, вЪтеръ утихъ. 
33. Бывшіе же въ лодкь подошли, поклонились Ему и ска- 
зали: истинно Ты Сынъ Божій! 


Говоря Тисусу— повели мнЪ придти къ Теб по водЪ —Ап. Петръ 

тфмъ самымъ высказалъ увфренноеть, что если Іисусъ повелитъ, то онъ, Петръ, 

29 дойдеть къ нему по вод. Іисусъ отвфчаеть ему: иди! то-есть: если вра твоя 
въ Меня сильна, то иди и не бойся! ты придешь ко Ми%. 

30 Петръ вышель изъ лодки; сила в$ры свершила надъ нимъ чудо: онъ по- 
шелъ по вод. Но неперестававшій вЪтеръ, бушующія волны отвлекли вниманіе 
Петра отъ ожидавшаго его Тисуса; онъ испугался, вра его поколебалась, онъ 
сталъ погружаться въ воду и утопать. Въ отчаянін опъ закричалъ: Господи! 

31 спаси меня. Христосъ не остановилъ втра и волнъ, но простеръ руку Свою 
къ Петру, поддержалъ его и говоритъ ему: маловрный! зачфмъ ты усо- 
мнился? зачмъ поколебалась вфра твоя, силу которой ты испыталъ, когда, выйдя 
изъ лодки, ве погрузился въ воду, а пошелъ по ней ко Мвъ?-—Не усмирилъ 
Тисусь тотчасъ же бушующее море преднамфренно, желая показать Петру. что 
онъ, возетановивъ въ себф поколебавшуюся вфру, можетъ вновь идти по вод%. 

32 И когда они вошли въ лодку, вЪтеръ утихъ. Изъ этихъ словъ Евангелиста 
видно, что, при томъ же бурномъ состояніи моря, Іисусъ и Петръ дошли д0 
лодки по вод, и когда вошли въ нее, то вфтеръ утихъ. 

Поражеввые чудомъ, Апостолы, по выраженію Ев. Марка, чрезвычайно 
изумлялись въ себъ и дивились; они не вразумились чудомъ надъ хлЪбами, 
потому что сердце ихъ было окаменфно (УТ, 51—52). Когда же Іисусъ съ 
Петромъ вошли въ лодку и втеръ мгновенно утих”, изумленіе смЬнилось бла- 

83 тоговфнемъ, и они, павъ предъ Іисусомъ, поклонились Ему и сказали: истинно 
Ты бынъ Божій 

Продолжая безпренятетвенно плыть, Інсусъ и Апостолы пристали къ бе- 
регу земли Геннисаретской, какъ говорятъ Ев. Матеей и Маркъ (Мат. ХІҮ, 34; 
Марк. ҮІ, 53), или: пристали къ берегу, куда плыли, какъ говорить Ев. 
Тоаннъ (УТ, 21). Въ какомъ бы мет они ни пристали къ берегу —безраз- 
лично; важно лишь указаню Ев. Тоанна, что лодка тотчасъ пристала къ берегу. 
Лодка не могла быть близко къ берегу; она находилась среди моря, въ 25— 
ЗО стадінхъ отъ мета отправлевія; слфдовательно, если она тотчасъ, то-есть 
чрезвычайно быстро, пристала къ берегу, то въ этомъ надо видфть лишь продол- 
жене чуда хождешя по вод%. | 

Противники достовфрности Евангелій усматривають противорфче между 
Евангелистами въ томъ, что, по сказанію Іоанна, Апостолы хотБљи принять 
Его (Іисуса) въ лодку; и тотчасъ лодка пристала къ берегу, куда плыли; 
а по сказаніямъ Матөея и Марка, Онъ вошелъ въ лодку. Изъ сопоставленя 
этихъ повфетвованй выводять заключене, что Апостолы хотфли принять въ 
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Мате. 34. И, переправившись, прибыли въ землю Геннисаретскую. 
Гл. 14. 35. Жители того мста, узнавши Его, послали во всю окрест- 
ность ту и принесли къ Нему веБхъ больныхъ 
36. и просили Его, чтобы только прикоснуться къ враю одежды 
Его; и которые прикасались, исцфлялись. 
Тоан. 22. На другой день народъ, стоявшй по ту сторону моря, 
Гл. 6. видблъ, что тамъ, кром одной лодки, въ которую вошли ученики 
Его, иной не было, и что Іисусъ не входил въ лодку съ учениками 
Своими, а отплыли одни ученики Его; 
23. между тёмъ пришли изъ Тиверіады другія лодки близко 
къ тому мету, гд ли хлЬбъ по благословеніи Господнемъ; 
24. итанъ, когда народъ үвидфлъ, что тутъ нЬтъ ни Іисуса, 
ни учениковъ Его, то вошли въ лодки и приплыли въ Капернаумъ, 
ища 1исуса. 


лодку Шисуса, но не приняли, и лолка безъ Него пристала къ берегу, вблизи ко- 
тораго она и находилась въ то время. 

Выводить такое заключеніе изъ краткаго, недосказавнаго повћствованія 
Ісавва,--—нельзя. Выше было объяснено, почему Јоаннъ говоритъ вообще кратко 
о насыщени народа и хождевіи [исуса по водф; онъ ничего не сказалъ даже 
о хождеши Петра по водЪ. Поэтому, по меньшей м$р% неосторожно опровергать 
подробныя повћетвованія другихъ Евангелистовъ краткимъ (какъ бы мимоход- 
нымъ) указавіемъ Іоанна на ть же событія. Да и выраженіе Іоанна — хотЪли 
принять его въ лодку нисколько не исключаетъ самаго принятія Его: да, они 
хотЪли принять Его въ лодку, когда Онъ сказаль имъ: это Я, не бойтесь! но 
не приняли Его тотчасъ же потому, что Петръ вышелъ изъ лодки`и пошелъ къ 
Нему; а затёмъ, Іисусъ вмЪстб съ Петромъ вошли въ лодку. 

И прибыли въ землю Геннисаретскую. Геннисаретскою землею назы- 
валась равнина, примыкавшая къ с%веро-западному берегу Геннисаретскаго или 
Галилейскаго озера, на которомъ были расположены города Капернаумъ и Виө- 
санда. Въ какомъ именно мъетБ этой равнины высадились на берегъ Інсусъ и 
Апостолы, —неизв%етно; вЪроятно, это было не очень далеко отъ Капернаума, 
такъ какъ въ тоть же день Іисусъ быль въ этомъ город. Какъ только Тисусъ 
выщелъ на берегъ, сейчасъ же былъ окруженъ жителями того мета; они узнали 
Его, поспЬшили оповъетить объ этомъ во всвхъ окрестныхъ еелевіяхъ и при- 
несли къ Нему вефхъ больныхъ. Вфра въ чудесную силу Іисуса была уже на- 
столько ‘распространена по всей Галилећ, что жители того мфста, тдъ Онъ выса- 
дилея, проеили лишь позволенія больнымъ прикоснуться къ Его одеждЪ; и кото- 
рые прикасались, исцЪлялись; исцёлялись они, конечно, не отъ одного только 
прикосвовешя, во по вЪрф своей и воль Того, къ Кому прикасались. 

Многотыеячная толиа народа, чудесно насыщенная и затЬмъ успокоенная 
Іисусомъ, осталась ночевать на томъ же пустынномъ берегу, гд® свершилось это 
Чудо. ВеБ видфли, что у берега стояла одна только лодка, и что въ эту лодку 
вошли ученики Тисуса и отолыли, а Тисусъ, не входя даже въ нее, ушселъ на гору. 
На другое утро ови, повидимому, искали Іисуса, но не нашли; не было тутъ и 
ученнковъ Его. Между тъмъ, на виду у нихъ къ берегу. пристали лодки, при- 
шедшія изъ Тиверіады, города на западномъ берегу озера. На этихъ-то лодкахъ 
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Тоан. 25. и, нашедши Его на той сторонЪ моря, сказали Ему: Равви! 
Гл. 6. когда Ты сюда пришелъ? 

26. Іисусъ сказалъ имъ въ отвЪтъ: истинко, истинно говорю 
вамъ: вы ищете Меня не потому, что видфли чудеса, но потому, 
что Бли хлЬбъ и насытились; 

27. старайтесь не о пищ тлЪнной, но о пищћ, пребываю- 
щей въ жизнь вфчную, которую дастъ вамъ Сынъ ЧеловЪчесній; 
ибо на Немъ положилъ печать свою Отецъ, Богъ. 

28. И такъ сказали Ему: что намъ дБлать, чтобы творить дла 
Бони? 

29. Іисусъ сказалъ имъ въ отвфтъ: воть дБло Бонжіе,— 
чтобы вы вфровали въ Того, Кого Онъ послалъ. 


(судахъ) мноме, если не ве, отправились въ Капернаумъ и, прибывъ туда, 
стали и тамъ искать Тисуса. Они нашли Его и такъ изумились, что спросили: 
Учитель! когда Ты сюда пришелъ? Въ этомъ вопросв слышится и другой: 
как Ты сюда пришелъ? Они догадывались, что обыкновенными способами 
передвиженія Онъ не могъ прибыть въ Капернаумъ; они этимъ вопросомъ вызы- 
вали Тисуса на откровенность, но Онъ оставиль ихъ вопросъ безъ отвфта. 

Понимая прекрасно настроеніе искавшей Его толпы, Іисусъ сказаль: вы 
ищете Меня не потому, что видфли чудеса, но потому, что Ъли хлЬбъ и 
насытились. Много чудесъ совершиль Я среди васъ, но почему же васъ пора- 
зило только послфднее? не потому ли, что вы думаете только о земномъ, о бла- 
тахъ этой кратковременной жизни? вы и ищете Меня теперь только для того, 
чтобы опять насытиться. Старайтесь не объ этой тлЪиной пищф, питающей лать 
т%ло, но о той, которая питаетъ душу и вводить въ жизнь вфчную. И эту 
пищу дастъ вамъ Сынъ ЧеловЪчесый; а что Онъ дЪйствительно дастъ ее,— это 
подтверждаеть вамъ Его Отецъ, Богъ, открывшійся вамъ въ Немъ и въ тво- 
римыхъ Имъ дфлахъ. 

Отвлеченные этими словами отъ мысли о пищ тлБнной, еврен спросили 
Іисуса: что же намъ дфлать, чтобы творить дфла Божіи и имть жизнь 
вЬчную? 

ВБровать въ Того, Кого Онъ послалъ, вотъ что прежде всего требуется 
для входа въ Царство Небесное и жизни вЪчной. 

Да, это первый шагъ по пути къ спасенію. До пришествія Христа евреи 
хотя и вЪрили въ Бога, но нерздко отступали отъ Него и поклонялись идоламъ, 
а затфмъ, подъ Вліявіемъ своихъ учителей, разучились понимать Писанія и до- 
шли до ложнаго предетавленія о Богћ и назваченіи чөловъка. Люди же другихъ 
народностей. хотя и сознавали, что существуеть Высшее Существо, правящое 
міромъ, т. е. Богъ, но разумъніе ими Бога не простиралось далће тЪхъ предћ- 
ловъ, какіе выражены были въ надписи надъ одвимъ изъ жертвенниковъ въ Аөн- 
нахъ: Невњдомому Богу. Да, до пришествія Христа, Богъ былъ для людей 
Невфдомымъ Богомъ. Но воть пришелъ Христосъ, и отъ Него мы узнали, что 
человЪкъ беземертенъ, —что земная кратковременная жизнь его есть только при- 
готовлене къ жизни вфчной,— что за дфла, совершенныя нами здЪсь, на земл?, 
будеть воздаяние на’ окончательномъ судф,—что люди будуть тогда воскрешены 
и, сообразно прожитой жизни, одни будуть блаженетвовать въ Царств» Небес- 


— 346 — 


Тоан. 30. На это сказали Ему: какое же Ты дашь знаменіе, чтобы 
Гл. 6. мы увидфли и повфрили ТебЪ? что Ты дБлаешь? 

31. отцы наши Фли манну въ пустынЪ, какъ написано: „хлЬбъ 
съ неба далъ имъ Ъсть“ (Псал. 77, 24). 

32. Іисусъ же сказалъ имъ: истинно, истинно говорю вамъ: 
не Моисей далъ вамъ хлЬбъ съ неба, а Отецъ мой даеть вамъ 
истинный хл&бъ съ небесъ; 

33. ибо хлЬбъ Божій есть Тотъ, Который сходитъ съ небесъ 
и даетъ жизнь міру. 


номъ, а другіе страдать, —-что, для достиженія блаженства въ ЦаретвБ Небес- 
комъ, необходимо творить волю Божію, —что Богъ, какъ безпредћльное Добро 
и Любовь, требуеть 0тъ насъ любви къ Себъ и къ ближнимъ пашимъ,—что мы 
должны поступать со всфми вообще людьми такъ, какъ желали бы, чтобы и съ 
вами поступали другіе, —что, любя ближвихъ свонхъ, мы должны и душу свою 
полагать за вихъ, и т. д. Но для того, чтобы принять все это, какъ непрелож- 
ную истину, чтобы повфрить этому, надо убфдиться въ томъ, что Інсусъ Хри- 
стось не могъ говорить неправды; но и такого убъжденія еще мало: надо убћ- 
диться въ томъ, что Онъ, проповъдуя, не заблуждался, а доподлинно зналъ все, 
о чемъ говорилъ; а такъ какъ знать это могъ только Богъ, то надо увфровать 
въ Него, какъ въ воплотившагося Бога. Изучая Его жизнь, учекіе и проявлен- 
выя Имъ въ чудесахъ доказательства Его всемогущества, мы должны признать, 
что это былъ не только Человъкъ, но и Богъ, то-есть Бого-Человъкъ; воскре- 
сено же Его должно окончательно укр®пить въ пасъ эту въру. Дойдя до такой 
вфры, а слёдовательно и до познашя воли Божей, мы можемъ уже сознательно 
творить и дфла Божш, то-есть псполвять Его волю. 

Воть почему Іисусъ и говоритъ: чтобы вы могли творить дфла Божии, 
надо прежде всего, чтобы вы вЪровали въ Того, Кого Онъ послалъ. 

Тисусь говорилъ это тъмъ, которыхъ только-что чудесно накормилъ пятью 
хлЬбами и двумя рыбами. Но этого чуда для нихъ было недостаточно. Моисей 
визвелъ манну съ неба и кормилъ ею весь народъ еврейскій въ продолжеше со- 
рока лћътъ, и Мессія, по учевію раввиновъ; будетъ такъ же питать евреевъ; по- 
этому. чтб значитъ, въ сравнеши съ такимъ постояннымъ кормлешемъь веЪхъ 
евреевъ, чудесное насыщоеніе одинъ разъ всего лишь ифеколькихъ тысячъ чело- 
въкъ? Такъ разсуждали неблагодарные и жестокосердные евреи и сказали [ш- 
сусу: отцы наши вёрили, и мы вЪримъ, что Моисей былъ послапъ отъ Бога, 
потому что онъ представиль доказательства тому, низведя манну еъ неба, ко- 
торую отцы наши Фли въ пустынф; а Ты какое дашь намъ знаменіе? что Ты 
хфлаешь, чтобы мы. повфрили Теб®, что н Ты посланъ отъ Бога? 

На этотъ вопросъ, Тиеусъ кротко отвфтилъ: Моисей не даль вамъ небеснаго 
хлба, о которомъ Я теперь говорю; та мапва, которую, чрезъ Моисея, даро- 
валь отцамъ вашимъ Богъ, питала только “Бла ихъ; Я жо говорю о томъ хлЪбъ 
небесномъ, который питаеть душу и подготовляетъ къ жизни вЪчной; этотъ-то 
хафбъ п даетъ вамъ теперь Отецъ Мой, ибо хлЪбъ Божій есть Тотъ, Кото- 
рый сходитъ съ небесъ и даетъ жизнь міру. 

Постоянно нуждаясь въ хлЪбВ для поддержавія жизнедфятельноети своего 
тла, человфкъ не можеть обойтись и безъ питанія своей души, безъ пищи ду- 
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34 
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Тоан. 84. На это сказали Ему: Господи! подавай намъ всегда та- 
Гл. 6. кой хлбъ. 

35. исусъ же сказалъ имъ: Я есмь хлЬбъ жизни: приходящій 
ко Мн не будетъ алкать, и върующій въ Меня не будетъ жаждать 
ниҳогда. 

36. Но Я сказалъ вамъ, что вы и видфли Меня, и не вбруете 

37. Все, что даетъ МнЬ Отецъ, ко МнЪ придетъ; и приходя- 
щаго ко Мн не изгоню вонъ. 


ховной, если не желасть быть существомъ екотоподобнымъ, если стремится къ 
самосовершенствованію. Лучшія души древняго міра томились въ тщетныхъ по- 
искахъ за истиною, правдою, жаждали познать Невъдомаго Бога; да, они томи. 
лись, такъ какъ неудовлетвореше запросовъ духа не менфе мучительно, чъмъ 
голодане тёла; и отвфть на эти запросы составляетъ ту духовную пищу, бөзъ 
которой человЪкъ не можетъ жить сознательно. Этотъ отвътъ принесенъ Христомъ 
отъ Бога или, какъ принято говорить, съ неба. Это Слово и сеть тоть хлЁбъ съ 
нөбесъ, о которомъ говорить теперь Христосъ, и Слово это—Онъ самъ. 

Нетерпфливые елулатели, не цонявъ, о какомъ хлЪбЪ говорить Іисусъ, и 
полагая, что обфщаемый Имъ хлъбъ, дающий жизнь міру, избавить ихъ навсегда 
отъ заботъ о пріобрътеніи пищи, прерываютъ Его рфчь такою просьбою: Господи! 
подавай намъ всегда такой хлЪбъ. 

Сказавъ уже, что мавна питала однихъ только евреевъ, а хлфбъ Божій, 
Который Онъ принесъ съ небесъ, дасть жнань всему міру, Іисусъ, продолжая 
прерванную рбчь, говоритъ; Я есмь хлЬбъ жизни: приходящ ко Мн не 
будетъ алкать, и вЪрующій въ Меня не будетъ жаждать никогда. 

Слова эти выражаютъ ту же мысль, какую Тисусъ высказалъ самарявк, 
сказавъ: всякій, пьющій воду сію, возжаждетъ опять; а кто будетъ пить 
воду, которую Я дамъ ему, тотъ не будеть жаждать во вЪкъ; но вода, 
которую Я дамъ ему, сдЪлается въ немъ источникомъ воды, текущей въ 
жизнь вфчную (Іоан. ТУ, 13—14). 

Вы просите всегда давать вамъ тоть хлЬбъ, о которомъ Я говорю. Но 
это зависить отъ вась же самихъ: идите ко Маф и вфрьте, что Я говорю вамъ 
истину, ту истину. которую повфдаль МнЪ Богъ; тогда вы не будете мучиться 
исканіемъ истины, а слфдовательно и пути къ блажонству вфчной жизни, Вы 
познаете и истину, и путь, и не будете уже страдать неудовлетворенностью 
запросовъ духа, голодомъ души. Но для этого надо вфрить, что Я поеланъ 
Отцомъ Монмъ; а вы видите Меня, и видфли совершенныя мною чудеса, и 
все-таки требуете отъ Меня новаго знаменія Моего послаиничества отъ Бога; вы 
не въруете въ Меня. 

„Это невћрів народа въ Месйю своего, это плотекое направлеше народнаго 
„духа, такъ ясно для Господа выразившееся, теперь было для Него какъ бы 
„Знамевіемъ отвержешя Богомъ возлюбленнаго народа своего (въ масећ) и даеть 
„мысли и чувству Господа новый высшій полетъ, вслдствіо коего Онъ уда- 
„ляется ва время отъ главнаго предмета своей рфчи, какъ-бы погружается въ 
„Созерцаніе судебъ божественных въ устроенін Его Царства. Воть, чувствен- 
„ный народъ не понимаеть Его и всего Его дфла; что же будеть еъ нимъ, съ 
„этимъ дБломъ? —Но Мое дфло (такъ можно перефразировать ръчь Господа) 
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Тоан. 38. Ибо Я сошелъ съ небесъ не для того, чтобы творить волю 
Гл. 6. Мою, но волю пославшаго Меня Отца; 
39. воля же пославшаго Меня Отца есть та, чтобы изъ того, 
что Онъ Мн далъ, ничего не погубить, но все то воскресить въ 
послЬдній день; 


„(сть дъло Отца Моего Небеснаго, и потому оно будетъ исполнено и совершено, 
„даже безъ участя этого чувственно настроеннаго народа, если это нужно. Пусть 
„вЫ Меня не примите; безъ васъ устроится вее дфло Мое, ручательствомъ за сіе 
„служить премудрость Отца Моего Небеснаго, поелавшаго Меня на дъло сіе, по 
„Которой Онъ предназвачилъ устроить спасевіе міра; и если этотъ чувственный 
„народъ отвергнетъ Его, то будутъ другіе, ищущіе этого спасенія, и они-то бу- 
„дуть членами Царетва Моего. Все, что даетъ Мн Отецъ, ко МнЪ придетъ. 
„Это все противопоставляется всему невђрующему во Христа н означаеть в%ъ- 
„рующихъ вевхъ временъ, какъ единое целое общество, составляющее единое 
„Царство Христово“ (Еписк. Михаилъ. Толк. Еванг. Ш, 200). 

„А что Онъ (т.-е. Христосъ) хочеть сказать словами: все, что даетъ МнЪ 
„Отецъ, ко МнЪ придеть? Въ нихъ Онъ обличаетъ невріе іудеевъ и показы- 
„Ваетъ, что невЪрующій Ему преступаетъ волю Отца, только говорить объ этомъ 
„но такъ прямо, но прикровенно. Такъ поступалъ Онъ и всегда, когда хотфль 
„показать, что невърующіе оскорбляють не Его только. но и Отца. Въ самомъ 
„дЪлЬ, если въ томъ воля Отца и для того пришелъ Христосъ, чтобы спасти 
„весь міръ, то невфрующе преступаютъ волю Отца. Птакъ, когда кого-либо (го- 
„ворить) путеводить Отецъ, то никто не можеть воспрепятетвовать ему придти 
„ко Маъ. Но, быть можетъ, скажетъ кто-нибудь: если все, что даотъ Отець, 
„приходить къ Теб, и если приходятъ только тв, которыхъ Онъ привлечеть, и 
„Никто ве можетъ придти къ Тебв, если не будетъ дано ему свыше, —то кому 
„Отецъ не даетъ, тв свободны отъ всякой вины и осужденя? Это —пустыя слова 
„И одна отговорка, Безъ сомннія, мы имфемъ нужду и въ собственной вол, по- 
„Тому что поучаться и вфровать—дфло воли. Здфеь же словами — все, что 
„Даетъ МнЪ Отецьъ—Онъ говоритъ, что для вфры нужны не уметвовавія че- 
„0в%ческія, но откровеніе свыше и душа, съ благодарностью принимающая откро- 
„вено“ (Златоустъ. Бес. на Ев. Іоанна, 45). 

„Спасевіе не дфло одной благодати, оно зависитъ и отъ нашей воли. Бла- 
„Годать не уничтожаетъ въ наеъ свободы; она только исправляетъ разстроевный 
„ГрЬхомь духовный организмъ“ (Филар. Черниг. Ученю о Слов%). 

Итакъ, не въровать во Христа значить поступать вопреки волъ Отца, 
пославшаго Его для спасешя везхъ людей; вфровать жо значить исполнять 
волю Отца. Поэтому всякй върующій приходить ко Христу не иначе, какъ 
по воль Отца, дается Хриету Отцомъ. Отецъ хочеть, чтобы веф спаслись, увф- 
ровавъ въ посланнаго Имъ Сыва; Онъ хочетъ већхъ отдать Сыну для спаее- 
нія; но дурно направленная воля нфкоторыхъ людей препятствуетъ имъ отдаться 
Христу, противится вол Божией; поэтому приходять не ве, но кто приходить, 
тотъ несомнЪнно даетея Отцомъ. 

И приходящаго ко МнЪ съ вфрою Я не изгоню вонъ изъ Царетва Моего. 
Вы же не вфрите Миф, и потому не будете приняты Мною. Такова воля послав- 38 
шаго Меня Отца Моего. 
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Іоан. 40. воля Пославшаго Меня есть та, чтобы всякій, видящій 
Гл. 6. бына и вфрующи въ Него, имфлъ жизнь вфчную; и Я воскрешу Его 
въ послЬдній день. 

41. Возроптали на Него 1удеи за то, что Онъ сказалъ: „Я 
есмь хлЬбъ, сшедшій съ небесъ“, 

42. и говорили: не Їисусъ ли это, сынъ Іосифовъ, Котораго 
отца и Мать мы знаемъ? какъ же говоритъ Онъ: „Я сошелъ съ 
небесъ“? 

48. \исусъ сказалъ имъ въ отвфтъ: не ропщите между собою: 

44. никто не моњетъ придти ко МнЪ, если не привлечеть его 
Отецъ, пославшй Меня; и Я воскрешу его въ послЬдній день. 


Желая. чтобы слушатели Его лучше усвоили себ эту истину, Тисусъ по- 
вторяеть имъ сказанное: воля Отца Моего — пе погубить, а спасги вефхъ при- 
ходящихъ ко Миф. Онъ хочетъ, чтобы Я воскресилъ въ послфдн! день и даль 
жизнь вфчную всякому, видящему теперь Меня и вфрующему, что я послапъ Имъ. 

Інсусъ не еказалъ ничего объ участи тфхъ, которые не вфруютъ въ Него, 
но изъ словъ—ничего не погубить —слушатели Его должны были понять, что 
участь невфрующихь въ Него противоположная: они погибнуть, то есть ли- 
шатся блаженства въ жизни вчной. 

Слыша все это, возроптали на Него Іудеи. Выше было уже сказано, что 
Ев. Іоавнъ Іудеями называетъ враговъ Јисуса, фарисеевъ, книжниковъ и во- 
обще руководителей еврейскаго варода. Поэтому, слдуетъ признать, что ропотъ 
послышался среди этихъ слБпыхъ вождей народныхъ, веюду ел5довавшихъ за 
Тисусомъ. 

Не зная происхожденіе Іиеуса, не зная, что Тосифъ быль лишь по на- 
званію отцомъ Его, враги Христа ропщутъ и говорятъ: не 1исусъ ли это, 
сыңъ Іосифовъ, Котораго отца и Мать мы знаемъ? Какъ же говоритъ 
Онъ: Я сошелъ съ небесъ? 

„Господь не отвъчаеть прямо на ихъ недоум%ніе, не разъясняетъ продмета 
„ихъ ропота, такъ какъ разъясненіемъ нельзя было въ этомъ случа дости- 
„гнуть цфли. О преестественномъ зачатіи и рожденіи Христовомъ ни родители 
„Его, ни Самъ Онъ не могли открыто говорить народу, чтобы высочайшей тайны 
„не осквервилъ. говоръ невфрующаго народа, для котораго она была бы болће 
„предмотомъ соблазна, чЪмъ ередствомъ для возбужденія вЪры, такъ какъ тайна 
„эта премлется только сердцемъ вфрующаго“ (Еп Михаилъ. Толков. Еванг. 
Ш, 204). 

Вы ропщете потому, что не понимаете сказаннаго Мною; выи не поймете 
этого, потому что утратили способноеть понимать все, что несогласно съ вашими 
мечтавіями. Вы думаете, что вы избранники Бога; но вы заблуждаетось: избран- 
никовъ Своихъ Онъ привлекаеть ко МнЪ, они идутъ ко МнЪ, и Я воскрешу 
ихъ въ посавднй день. 

„Отець привлекаєтъ тЬхъ, которые имћютъ способность по ихъ произво- 
„левію, а тёхъ, которыс сами себя сдфлали неспособными, но привлекаотъ къ 
„ВЬрЬ. Ибо какъ магнитъ привлекаетъ не все, къ чему приближается, а одо 
„только желзо, такъ и Богь ко веъмъ приближается, но привлекаетъ только 
„тБхъ, которые способны и обваруживаютъ нфкоторое родство съ Нимъ“ (Өео- 
филактъ. Толков. на Іоанна, 160). 
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Тоан. 45. У пророновъ написано: „и будуть всф научены Богомъ“. 
Гл. 6. (Имя МУ, 13). Всявй, слышавшій отъ Отца и научившійся, при- 
ходить ко Мн. 
46. Это не то, чтобы кто видфлъ Отца, кромф Того, Кто есть 
оть Бога: Онъ видфлъ Отца. 
47. Истинно, истинно говорю вамъ: вБрующій въ Меня имћетъ 
жизнь вёчную. 
48. Я есмь хлЬбъ жизни! 
49. отцы ваши Бли манну въ пустынь и умерли; 
50. хлЬбъ же, сходящій съ небесъ, таковъ, что ядущій его 
не умретъ. 
51. Я—хлЬбъ живый, сшедшій съ небесъ! ядущій хлЬбъ 
сей будетъ жить во-вфкъ; хлЬбъ же, который Я дамъ, есть плоть 
Моя, которую Я отдамъ за жизнь міра. 


Что роптали не веб находившіеея въ это время въ Капернаумской сина- 
гог, а только княжники и фарисеи, вилно уже изъ того, что, отвфчая на ропотъ, 
Іисусъ ссылается на пророчества, чего никогда не дълалъ, когда поучалъ неевћъ- 
дущій въ Писаніи народъ. 

Ссылаясь, въ подтвержденіе Своихъ словъ, па пророковъ, предрекавшихъ, 
что будутъ всЪ научены Богомъ, [исусъ этою ссылкою объясняеть книжни- 
камъ и фарисеямъ, что веБ ветхозавЪтныя книги, содержа въ себ изложеніе 
слова Божій къ народу еврейскому, свидфтельствуютъ о пришестви Христа; по- 
этому всякій, сознательно изучающій Пиеаніе, то-есть слово Боже, научается Са- 
мимъ Богомъ ожидать пришествие Христа и принять Его съ вфрою, когда 
Овъ придетъ. Всякій слышавшій отъ Отца, черезъ пророковъ, о предстоящемъ 
пришествін Моемъ, и научившійся понимать слышанное, приходитъ ко Мн. 
авфрующий въ Меня имфетъ жизнь вЪчную. 

Слушатели Іисуса могли превратно понять эти слова: они могли подумать, 
что ваучевіе Богомъ неразрывно связано съ лицезръніемъ Бога. „Веф видфнія 
„Бога пророками были не непосредственными вид%віями Самого Бога, а лишь 
„ВЪ образахъ и символахъ; непосредственное вздфне самого существа Божія 
„принадлежить только едпносущному съ Богомъ воплотившемуся Сыну Божію“ 
(Еп. Михаилъ, тамъ жө). Поэтому-то Тисусъ и поясвяетъ тотчасъ же, что на- 
үченіе Богомъ не то, чтобы кто видфлъ Отца; видфлъ Отца только Тотъ, 
Кто есть отъ Бога, то-есть Онъ, посланный Богомъ въ міръ объявить Его 
волю, сказать Его Олово. 

Сдфлавъ такое отступлене для вразумленія книжвиковъ и фарисеевъ, Гисусъ 
продолжастъ Свою рћчь: Я есмь хлфбъ жизни, но не тотъ хлЪбъ, 0 кото- 
ромъ вы говорите, какъ низведенномъ Моисеемъ съ неба. Отцы ваши Бли манну 
въ пустынф, предназваченную лишь для питанія тфла, а потому она и не 
спасла ихъ отъ смерти: они умерли. Хлфбъ же, дЪйствительно сходящій съ 
неба, питаетъ душу; питающій имъ душу свою не погибнетъ, не умретъ ду- 
ховно, а будетъ спасенъ для жизни вЪчной. 

До сихъ поръ Тисусъ говориль о хлфбЪ. сшедшемъ съ небееъ, иносказа- 
тельно, подразумфвая подъ нимъ Самого Себя и Свое ученіе, какъ средство и 
путь къ жизни вЪчной. Теперь же Онъ прямо говоритъ: хлЬбъ же, который 
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Іоан. 52. Тогда Іудеи стали спорить между собою, говоря: какъ 
Гл. 6. Онъ можетъ дать намъ сть плоть Свою? 

58. исусъ же сказалъ имъ: истинно, истинно говорю вамъ: 
если не будете сть плоти Сына Человфческаго и пить крови Его, 
то не будете имбть въ себ жизни: 

54. ядущій Мою плоть и піющій Мою кровь имБетъ жизнь 
вфчную, и Я воскрешу его въ послфднй день; 

55. ибо плоть Моя истинно есть пища, и кровь Моя истинно 
есть питіе; 


Я дамъ, есть плоть Моя, которую Я отдамъ за жизнь міра. Словами— плоть 
(т.-ө. тБло) Моя, которую Я отдамъ за жизнь міра —Іисусъ указываетъ на 
предстоящую крестную смерть Свою, а также и на то, что эта жертва будетъ 
принесена Имъ для искупленія всего міра, вефхъ людей, а не одвихъ только 
евреевъ. ПозднЪе, въ прощальной бесбдЪ Своей съ Апостолами на тайной ве- 
чери, Тисусъ, благословивъ хлфбъ, преломилъ его и, раздавая Апостоламъ, ска- 
залъ: примите, ядите! сіе есть тБло Мое. Подавая же имъ чашу съ виномъ, 
сказалъ: пейте изъ нея всЪ: ибо сія есть кровь Моя новаго завта, за 
многихъ изливаемая во оставленіе грЪховъ (Мате. ХХУТ 26 – 28). (в 
Творите въ Мое воспоминаніе (Лука ХХП, 19). Слова эти сказаны были 
въ тоть вечеръ, когда Јисусъ и Апостолы, по обычаю евреевъ, Фли вотхоза- 
вфтную пасху, служившую воспоминаніемъ объ избавлени евреевъ отъ плфна 
и ига египетскаго; пасха та состояла изъ испеченнаго агица, котораго Ъли ови 
съ прћенымъ хлёбомь и горькими травами, и Фли ее въ первый разъ въ ноч 
передъ выходомъ своимъ изъ Египта. То была ветхозавћтная пасха. Теперь жө 
Тисусь, указывая на предстоящую Ему крестную смерть, а на (Себя, какъ на 
новозавЪтнаго Агнца, принимающаго на себя гръхи всего міра (Іоан. І, 29), 
говоритъ, что тло Его и кровь Его, принимаемыя подъ видомъ хлЪба и вина, 
составятъ пасху новаго завЪта. Кровь ветхозавфтнаго агица, которою евреи, 
передъ исходомъ изъ Египта, мазали косяки и перекладины дверей своихъ 
домовъ, чтобы сохранить своихъ первенцовъ отъ истреблевія (Исходъ, ХІ), 
замфняется теперь кровью Христа, кровью воваго завЪъта, проливаемою Имъ за 
многихъ во оставленіе грЪховъ ихъ. Такимъ образомъ на тайной вечери 
окончательно было установлено таинство принятія тЬла и крови Христовой, 
таинство өвхаристіи; въ бесЪдъ же о хлЪбъ жизни Гисусъ не указываеть на 
хлфбъ и вино, подъ видомъ которыхъ вЪрующіе въ Него должны принимать 
тло и кровь Его, но говоритъ, что хлёбъ, который Овъ дастъ, это плоть Его, 
которую Онъ отдасть за жизвь міра. | 

Да, для того, чтобы сознательно творить волю Божію и черезъ это не 
только спастись отъ осуждешя, но и удостоиться блаженства вЪчной жизни, 
надо знать эту волю. Объявилъ эту волю людямъ Христосъ; но чтобы привять 
ее за дЪйствительную волю Божію, надо повфрить Христу, надо повфрить, ч10 
все, что Онъ говорить —говоритъ Самъ Богъ, что Онъ и Отецъ—одно. Пре- 
пятствовало вфрить этому то, что Іисусъ быль Человфкомъ; никто, даже Апо- 
стоды, нө могли тогда понять тайны воплощенія Бога, тайны Богочеловчества 
Іисуса. Поэтому, Јисусу Христу надлежало принести въ жертву свою жизнь 
какъ ЧеловЪка, свое человъческое тло, чтобы послЬдующимъ воскресеніемъ 
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Тоан. 56. ядущй Мою плоть и піющій Мою кровь пребываеть во 
Гл. 6. Мя, и Я въ немъ; 

57. какъ послалъ Меня живый Отецъ, и Я њиву Отцомъ, такъ 
и ядущій Меня жить будетъ Мною; 

58. сей-то есть хлЬбъ, сошедшій съ небесъ; не такъ какъ 
отцы ваши фли манну и умерли: ядущій хлЬбъ сей вить будетъ 
во-вЪнъ. 

59. Сіе говорилъ Онъ въ синагог, уча въ Капернаум$. 

60. Многіе изъ учениковъ Его, слыша то. говорили: каня 
странныя слова! кто можеть это слушать? 

61. Но Іисусъ, зная Самъ въ Себе, что ученики Его ропщутъ 
на то, сказалъ имъ: это ли соблазняетъ васъ? 

62. что-жъ, если увидите Сына Человфческаго, восходящаго 
туда, гдф былъ прежде? 


его убфдить людей въ Своемъ Божеств®, а слфдовательно и въ истинности 
всего сказаннаго Имъ. И тогда это твло и пролитая кровь Его будуть дЪй- 
ствительно тою небесною пищею, которая доведеть людей до вфры во Христа, 
какъ Бога, и приведотъ ихъ къ блаженству въчной жизни. Воть почему Тисусъ 
сказалъ, что хлЪбъ, сшедший съ небесъ, есть плоть Его, которую Онъ отдаетъ 
за жизнь міра, то-есть за предоставленіе людямъ возможности увфровать въ 
Него и черезъ это достигнуть вЪчной жизни. 

Книжники и фарисеи, не понявъ этихъ словъ, стали спорить между со- 
бою, говоря: какъ Онъ можетъ дать намъ сть плоть Свою? Они стали 
спорить между собою; а если былъ споръ, то, звачитъ, по этому вопросу вы- 
сказывалиеь различныя ми%фнія. 

Желая прекратить этотъ епоръ, Тисуеъ сказалъ имъ, дважды подтверждая 
справедливость Своихъ словъ (истинно, истинно): если не будете Бсть плоти 
Сына Человъческаго и пить крови Его, то не будете имть въ себъ 
жнзнн. Ядущій Мою плоть и піющій Мою кровь пребываетъ во МнЪ, и Я 
въ немъ; и Я воскрешу его въ посл днй день. 

Слова — пребываетъ во МнЪ и Я въ немъ—-не оставляютъ никакого с0- 
мнБнія въ томъ, что плоть и кровь Христа, которую Онъ отдасть за спасеніе 
людей, составляетъ необходимое средство къ общенію већхъ вфрующихъь со 
Христомъ, къ единенію ихъ во Христ. Недостаточно только вБрить въ [- 
суса, какъ БогочеловЪка, надо слиться съ Нимъ воедино, пребывать въ Немъ, 
дабы и Овъ ‘пребываль въ васъ; надо, чтобы мы, стремясь къ совершенству, 
стараясь быть въ нЪкоторой степени подобными Ему, какъ Богу, походили бы 
на Него и какъ на Челов%ка. Въ немъ, какъ Бого-Человък%, выразилось пол- 
ное единеше Бога съ человёкомъ; къ подобному единенію, смяню съ во- 
лею Бога, должны стремиться и мы; своею волею, веми помыслами и дЪЙ- 
ствіями мы должны пребывать во Хриет; желать того, чего Онъ хотёлъ, по- 
ступать во всемъ такъ, какъ Онъ училъ; тогда и Онъ, руководя нашею волею 
и нашими дъйствіями, будетъ пребывать въ насъ, и тогда только, то-есть при 
такихъ только условіяхъ, Онъ воскресить насъ въ послъдній день къ вфчной 
блаженной жизни (воскрешены будуть већ, но нө всф къ блаженной жизни). А 
для такого единешя Тисусъ установилъ таинство принятія тла и крови Его. 


|2* — 353 — 


58 
54 


56 


51 
58 


—60 


61 
62 


63 


Тоан. 63. Духъ нивотворитъ, плоть не пользуетъ ни мало: слова, 
Гл. 6 которыя говорю Я вамъ, суть духъ и жизнь; 
64. но есть изъ васъ нЬкоторые невфрующе. Ибо мсусъ отъ 
начала зналъ, кто суть неврующіе, и кто предастъ Его. 
65. И сказалъ: для того-то и говорилъ Я вамъ, что никто не 
НИ придти ко Мн, если то не дано будетъ ему отъ Отца 
оего. 
66. Съ этого времени многіе изъ учениковъ Его отошли оть 
Него и уже не ходили съ Нимъ. 


Какъ Я живу Отцомъ, такъ и ядущй Меня жить будетъ Мною, и жить 
будеть не такъ, какъ отцы ваши, которые ли манну и умерли; ить, овъ 
вЪчно будетъ жить. 

БесБда эта происходила въ Капернаум, въ синагог, въ присутетви 
Апостоловъ и другихъ учениковъ Тисуса. Теперь уже не фарисеи и книжники, 
а многі изъ учениковъ Его потихоньку, какъ бы тепотомъ, говорили другъ 
другу: какія странныя слова! кто можетъ это слушать? Әтотъ ропотъ быль 
незамёченъ другими, находившимися въ синагогф, но не могъ ускользнуть отъ 
всевфлущаго Тисуса: зная Самъ въ Себ, что ученики Его ропщутъ, Онъ 
сказалъ имъ: это ли соблазняетъ васъ? что-жъ, если увидите Сына Че- 
ловфческаго, восходящаго туда, гдЪ былъ прежде? 

„Рачь патетически-отрывочная, требующая дополненія, которое должао 
„быть таково: если васъ это соблазняетъ, то не въ больший ли соблазнъ при- 
„дете, когда увидите Сына Человъческаго, восходящаго туда, ғєдъ былъ прежде? 
„Выражене- -восходящаго туда, гдъ былъ прежде —означаетъ восхождене 
„къ Отцу, совершившееся въ вознесеши воскресшаго Христа; но въ чемъ жө 
„туть большй соблазнъ для іудеевъ? Господь здфсь говорить о восхождени 
„Своемъ въ обширномъ смысл, какъ восхожденін въ славу Свою черезъ 
„страданя (Лука ХХІҮ, 26); въ видимыхъ страданіяхъ начало славы Его; п0- 
„страдавъ, Онъ умеръ и воскресъ, и вознесся. На этотъ-то исходный, такъ сказать, 
„пунктъ Его славы, ——страданія Свои и позорную смерть, — Онъ и указываеть 
„здћеь, какъ на предметъ соблазна для тудеевъ еще большаго, чЪмъ соблазнъ 
„о теперешней ръчи Его. Еели вы соблазнилиеь теперь словомъ Моимъ 0 
„хлЬбЪ жизни, плоти Моей, что же будетъ, не болышй ли соблазнъ для васъ 
„будетъ, когда увидите страдая и позорную смерть Мою, не уразум%въ, по 
„плотекому направлению вашихъ воззръній, — что эти страданіи и смерть— путь 
„къ слав Моей и восхожденіе туда, гдъ Я былъ прежде?“ (Еп. Мих. Толк. 
Еванг.). 

Духъ животворитъ, плоть не пользуетъ ни мало. „Духъ и плоть 
„употребляются здЪеь не въ собетвепномъ значеши и означаютъ духовное и плот- 
„ское разуме. Мысль та, что высокія истины учешя Христова надобно пони- 
„мать духовно, вђрою, а не чуветвенно, по ихъ только видимой еторон%. Если 
„не духовпымъ окомъ и не вфрою емотръть на страданія Христовы, то они 67- 
„дуть соблазномъ; емотрящій такъ соблазнится ими еще боле, чёмъ рёчью о 
„плоти и крови Ето. Надобно духовнымъ окомъ вфры смотрфть на все с1е; таков 
„ВоззрБніе оживотворитъ душу, пе повергнетъ ея въ соблазнъ, а приведеть ко 
„Христу и, слфдовательно, къ жизни въчной“ (Еп. Мих., тамъ же). 
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Тоан. 67. Тогда Іисусъ сназаль двфнадцати: не хотите ли и вы 
Гл. 6. отойти? 
68. Симонъ Петръ отвчалъ Ему: Господи! къ кому намъ 
идти? Ты имфешь глаголы вфчной жизни, 


69. и мы увфровали и познали, что Ты — Христосъ, Сынъ Бога 
живого. 


„Плоть не пользуетъ ни мало. Это Онъ сказалъь не о Своей плоти, но 
„0 тЬхъ, которые Его слова понимають чувственно. Но откуда, скажешь, они 
„могли понять, что такое значить Феть плоть? Потому-то имъ и елфдовало вы- 
„ждать удобнаго времени и разспросить, а не оставлять Его“ (Златоустъ, Бос. 
на Іоапна 47). 

Слова, которыя говорю Я вамъ, суть духъ и жизнь, ихъ надо пови- 
мать духовно, а не плотеки, и тогда они приведутъ къ жизни вЪфчной. Но для 
духовнаго попиманія Моихъ словъ нужна вра въ Меня; среди же васъ нахо- 
датон и невфрующе; они-то и не поймүтъ словъ Моихъ. 

Передавая эти слова Тисуса, Ев. Тоаннъ отъ себя добавляетъ, что Тисусъ 
отъ начала зналъ, кто певёрующіе и кто предаеть Его. Говоря, что Тисусъ 
зналь будущее, Евангелистъ указываеть на Его всевд%ніе, словами же—отъ 
начала —на Его вфчное существоваше, то-есть на свойства, присущія Богу. 

Зная, что невфруюпие не поймуть Его словъ, Тысусъ повторилъ раньше 
сказанное, что только исполняюще волю Отца Его приходятъ къ Нему съ вфрою, 
и только они могутъ понять Его. 

Беефда о хлфбф жизни окончена. Шиеусь вышель изъ синагоги, и түтъ 
произошло раздЪленіе толпы, всюду слфдовавшей прежде за Нимъ: многіе изъ 
учениковъ Его отошли отъ Него и уже не ходили съ Нимъ. Эти ученики 
поняли, наконецъ, что Іисусъ вовсе не такой Мессія, какого ждали еврен, и что 
Онъ, по духу Своего ученія, и не можетъ быть тъмт Царемъ-Избавителемъ, ко- 
торый долженъ свергнуть ненавистное евреямъ иго римлянъ и покорить имъ весь 
міръ; понявъ это, они ушли отъ Тисуса и ве возвращались къ Нему. 

До сихъ поръ несмфтныя толпы народа слћъдовали за Тисусомъ: многіе постоянно 
ходили за Нимъ, постоянно слушали Его поученія, и потому назывались Его учени- 
ками. Но громадное большинство слЬдовавшихъ за Нимъ поражались только со- 
вертавмыми Имъ чудеєами, истинной же вфры въ Него не имфли. Такіе послвдо- 
ватели неблаговадежны и непостоянны. Имъ нужны все новыя и новыя чудеса, 
чтобы поддерживать ихъ восторженное вастроеніе; поелв чудеенаго насыщешя мно- 
тотысячной толпы многіе изъ свидфтелей этого чуда дерзнули спросить Тисуса: 
что Ты такое сотворилъ, чтобы мы могли пов®рить Теб, что и Ты поеланъ отъ 
Бога? Непостоянство и ненадежность такихъ людей выразились особенно сильно 
въ послёдніе дни земной жизни Тисуса: изумленные новымъ необычайнымъ чу- 
домъ воекрешенія умершаго и уже разлагавшагося Лазаря. евреи восторженно 
привфтствовали торжественный въфздь Іисуса въ Терусалимъ, а черезъ три дня 
посл того кричали Пилату: распни! раепни Его! Н%тъ, такіе люди не увфровали 
бы въ Іисуса, какъ въ истиннаго Меесію, еели-бы Онъ даже объяенилъ имъ по- 
нятнЫМЪ для нихъ языкомъ значене установленнаго Имъ таинства принятія тбла, 
н крови Его. Вотъ почему Гисусъ не сталь ни продолжать имъ обълененія үченія 
о хлбЬ жизни, ни удерживать ихъ, когда они етали расходиться отъ Него. 
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Тоан. 70. Іисусъ отвЬчалъ имъ: не двЬнадцать ли васъ избралъ 


Гл. 6. Я? но одинъ изъ васъ діаволъ. 
71. Это говорилъ онъ объ [удБ Симонов ИскарютЬ, ибо сей 


хотЬлъ предать Его, будучи одинъ изъ двфнадцати. 


Не многочисленность учениковъ нужна была ТШисусу для распространеня Его 
ученія по всему міру, а непоколебимая вфра въ Него немногихъ, готовыхъ и 
душу свою положить за Него. Потерявъ одного даже изъ двзнадцати избран- 
ныхъ учениковъ Своихъ, Іисусъ, въ прощальной бес®дъ съ одиннадцатью, ска- 
залъ: мужайтесь: Я побЪдилъ міръ! (Іоан. ХҮТ, 33). 

Тисусъ скорбфлъ, конечно, что чувственно настроенная толиа не можетъ 
отрёшиться отъ своихъ предразсудковъ и лжеученій, не можетъ возвыситься до 
пониманя Его ученія; но раздфлеше вефхъ слдовавшихъ прежде за вимъ на 
вфрующихъ и невфрующихь въ Него должно было произойти, оно было необхо- 
димо для успфха Его дфла, и оно произошло теперь: Тисусъ остался съ немно- 
гими учениками. Желая же испытать вЪру избранныхъ Имъ Апостоловъ, Онъ 
епросилъ ихъ: не хотите ли и вы отойти? Такимъ вопросомъ Онъ предоста- 
вилъ Апостоламъ полную свободу слъдовать за Нимъ или уйти отъ Него, по 
прим%ру другихъ. Отъ имени веБхъ Апостоловъ Симонъ Петръ отвфчалъ: Господи! 
къ кому намъ идти? другого учителя, къ которому мы могли бы перейти, вђтъ; 
Ты и только Одивъ Ты преподаешь такое ученіе, которое вфрующихъ въ Тебя 
приведеть къ вфчной жизни; Ты имБешь глаголы вфчной жизни. Н%тъ, мы 
не отойдемъ оть Тебя; мы увфровали и познали, что Ты—Христосъ, Сынъ 


Бога живого. 
Петръ говорилъ такъ за всьаъ Апостоловъ; но Іисусъ, проникая въ душу 


каждаго изъ нихъ, поправилъ Петра, сказавъ, что не всё они имфютъ такую 
вру, что одинъ изъ нихъ такъ же враждебно относится къ Нему, какъ діавол». 
Јисусъ не сказалъ, кто именно этоть одинъ; но Евантелиеть поясннетъ, что 
это Онъ говорилъ объ [уд Искаріотъ, который посл предалъ Его. 

Когда именно запала въ душу Туды преступная мысль предать своего Учи- 
теля — неизвЪстно. Изъ дальнфйшаго повЪствования Ев. Гоанна мы зваемъ, что 
Гуда быль казвачеемъ малой общины Христовой, то-есть восилъ ящикъ, въ 
который в%рующіе въ Гисуса опускали свои пожертвованія, и производилъ всё 
расходы для удовлетворевія скромныхъ потребностей Гисуса и Апостоловъ; мы 
знаемъ также, что этотъ казначей былъ воръ (ан. ХП, 6), то-есть при- 
сваиваль себв изъ денежнаго ящика то, что составляло общее достояню. (д}- 
лавшиеь воромъ, не оставался ли Гуда въ числф двфнадцати только потому, что 
находилъ это выгоднымъ для себя? не задумаль ли овъ давно уже предать 
Тисуса врагамъ Его, неотступно слфдовавшимь за Нимъ всюду, куда бы Онъ 
ни пошелъ? — Если на этотъ вопросъ слдуетъ отвфчать утвердительно, то Іисусъ, 
үказавшій на одного изъ двфнадцати, какъ ва измЪнника и врага Своего, обва- 
ружилъ тъмъ Свое всевъдфніе; если же въ то время Туда еще пе думаль о 
предательствъ, то Гисусъ, говоря такъ, доказалъ, что Ему взломо и будущее. 
Какъ въ томъ, такъ и въ другомъ случа мы видимъ проявленіе Гисусомъ такихъ 
свойствъ, какія присущи только Богу. 

Посл бесъды о хлъб жизни, Їисусъ вышелъ изъ Капернаума и ходилъ по 
Галилеъ. Ев. Тоаннъ, повствуя о чудесномъ насыщеніи народа въ пустын%, ска- 
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Гоан. 1. Посл сего №исусъ ходилъ по Галилеф, ибо по Пудеб не 
Гл. 7. хотЬлъ ходить, потому что 1удеи искали убить Его. 


залъ, что въ то время приближалась Пасха, праздникъ іудейекій. Тисусъ всегда 
ходилъ на этоть праздникъ въ Іерусалимъ, но теперь не пошелъ и вообще не 
хотЬлъ быть въ стран, называемой Тудеею, потому что Іудеи, то-есть книжники, 
фарисей и старЪйшины народные, задумавъ уже насильственнымъ образомъ изба- 
виться отъ Него, только искали случая убить Его. Іисусъ не уклонился отъ 
крестной смерти, а Самъ шелъ навстрчу ей, когда это было необходимо для 
исполненія воли Пославшаго Его. Теперь же время то еще не настало, и потому 
Онъ не пошелъ въ Герусалимъ, а продолжалъ пропов%дывать въ Галиле%. 
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2—12 


14. 


Избране семидесяти учениковъ и отиравлеве иж на проповдь, Учене Тисуса 

0 1005, ЧО ОСкВерняеть человека. Путешествіе Тисуса въ пределы Тирон 

и Сидовскіе, Путешествие ло области Дегятиградія. Чудесное насыщене 4.000 

Челоювкю. Возвращене въ Галилею. Преображене Тостодяе. Исдлене 0% 

новатато. Прибьтіе въ Капернауиь. Разных ваставленін ученикам, рт 
0 НЕМЕЛОСЕДНОМЬ 190%. 


Лука 1. ПослЬ сего избралъ Господь и другихъ семьдесять уче- 
Гл. 10. никовъ; и послалъ ихъ по два предъ лицемъ Своимъ во всяк 
городъ и мЬсто, куда Самъ хотЬлъ идти, 
2. и сказалъ имъ: жатвы много, а дБлателей мало; итанъ, 
молите Господина жатвы, чтобы выслалъ дфлателей на жатву 
Свою. 
3. Идите! Я посылаю васъ, какъ агнцевъ среди волковъ. 
4. Не берите ни мЬшка, ни сумы, ни обуви; и никого на 
дорог не привЪтствуйте. 


Объ избраши семидесяти учениковъ повфствуеть одинъ только Ев. Лука, 
Изь его повћетвованія видно, что и поел отшествія отъ Тисуса многихъ уче- 
виковъ число оставшихся и впервые послфдовавшихъ за Нимъ было достаточно 
велико, чтобы можно было изъ ихъ сроды выбрать еемьдоеитъ лучшихь. По- 
сольство семидесяти отличалось отъ посольства двЪнадцати тъмъ, что Гисусь по- 
слалъ ихъ предшествовать Ему въ тъ города и мЪета, въ которые Самь хотЬль 
идти; слфдовательно, цфль отправленія ихъ— приготовить къ принятію ученя 
Христа тьхъ, которые еще не знали его. Изъ послфдующихъ повЪетвованй 
видно, что вскор поел этого Тисусъ отправился въ изыческую страну Финикію, 
гдЪ были города Тиръ и Сидонь, расположенные на берегу Средиземнаго моря, 
а затмь въ страну Десятиградія. Поэтому надо полагать, что въ эти же и, 
быть можеть, другія страны послаль Шшеуеъ по два (какъ и двфнадцать) вновь 
избранныхъ учениковъ. 

Посылая ихъ на пропов%дь, Шиеуеъ сказаль имъ, какъ они должны держать 
себя въ отношенш людей, къ которымъ шли, и что должны были дфлать. На- 
ставленів это однородно съ тЬмъ, какое дано было Апостоламъ; но оно передано 
Ев. Лукою въ сокращениомъ видъ. Что это наставлеше передано не полно, до- 
казательствомъ служить умолчаніе Евапгелистомь о дарованіи семидесяти уче- 
никамь власти надъ бфеами; между тфмъ власть эта была дана имъ, такъ какъ 
они, возвратясь къ исусу, съ радостью говорили: Господи, и б$сы повинуются 
намъ о имени Твоемъ (Лука Х, 17). 
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Лука. 5. Въ какой домъ войдете, сперва говорите: миръ дому 
Гл. 10. сему! 

6. И если будеть тамъ сынъ мира, то почеть на немъ 
миръ вашъ; а если нфть, то къ вамъ возвратится; 

7. въ дом же томъ оставайтесь, Ьшьте и пейте, что у 
нихъ есть: ибо трудящійся достоинъ награды за труды свои. Не 
переходите изъ дома въ домъ. 

8. И если придете въ какой городъ, и примутъ васъ, 
Ъшьте, что вамъ предложать; 

9. и исцляйте находящихся тамъ больныхъ, и говорите 
имъ: приблизилось къ вамъ Царстве Боже. 

10. Если же придете въ какой гсродъ, и не примутъ васъ, 
то, вышедши на улицу, скажите: 

11. и прахъ, прилипшій къ ногамъ отъ вашего города, от- 
трясаемъ вамъ; однако-жъ знайте, что приблизилось къ вамъ 
Царстве Боже. 

12. Сказываю вамъ, что Содому въ день оный будеть 
отраднфе, нежели городу тому. 


Между этими двумя наставлешями замфчается различе только въ елф- 
дующемъ: 

Семидесяти ученикамъ Тисусъ сказалъ: никого на дорог не привЪт- 
ствуйте; а двфнадцати Апостоламъ этого не говорилъ. „У восточныхъ народовъ 
„привћтетвія не выражались, какъ у насъ, легкимъ поклономъ или пожатіемъ 
„руки, а поклонами земными, объятіями, цфловашемъ и выраженісмъ ири семъ 
„разныхъ благожеланій, и требовалось довольно много времени для подобныхъ 
„церемоній“ (Еп. Михаилъ). „Такъ заповфдуеть имъ для того, чтобы они не 
„Занималиеь людекими привфтстыями и ласками, и чрезъ то не полагали бы 
»препятетвія дфлу проповди“ (Өеофилактъ. 'Голк. на Ев. Јуки). 

Семьдесять учениковъ должны были проповъдывать въ тЬхъ городахъ и 
мђетахъ, куда почти велфдь за ними шелъ Самъ Тисусъ; поэтому они должны 
были особенно дорожить своимъ временемъ и пе тратить его на такія дъйетвія, 
какія не имли прямого отношенія къ цфли ихъ путешествия. 

Семидесяти Тисусъ сказалъ: и если будеть тамъ сынъ мира, то почеть 
на немъ миръ вашъ. Сыномъ мира называется здфеь такой человъкъ, который 
готовъ принять и принимаетъ тотъ миръ души, какой даеть ученіе Христа. 

Заповъдуя семидесяти оттрясать отъ ногь прахъ тБхъ городовъ, въ ко- 
торыхъ не примутъ ихъ, [исусъ добавилъ: но и въ такомъ случа, уходя, кротко 
говорите непринявшимъ васъ: однако-жъ знайте, что приблизилось къ вамъ 
Царстве Боже. Не укоряйте ихъ, не ги%вайтесь, а предупредите, что если 
покаятея, то могуть быть спасены, ибо Царстые Боже близко, не закрыто и 
для нихъ. Но если они и посл этого станутъ упорствовать, то жителямъ Со- 
дома отраднфе будетъ въ послЪдній день, чёмъ имъ. 


Отиравивъ семьдесятъ учениковъ на проповъдь, Јисусъ оставался еще нЪ- 
которое время въ Галилећъ. Въ это время въ [ерусалим% праздновалась Пасха, 


— 359 — 


ел 


Марк. 1. Собрались къ Нему фарисеи и нБкоторые изъ книжни- 
Гл. 7. ковъ, пришедшіе изъ іерусалима, 

2. и увидбвши нБкоторыхъ изъ учениковъ Его, Бвшихъ 
хлЬбъ нечистыми, то-есть неумытыми, руками, укоряли. 

3. Ибо фарисеи и вс Іудеи, держась преданія старцевъ, 
не Фдятъ, не умывши тщательно рукъ, 

4. и пришедши съ торга, не Бдятъ не омывшись. Есть и 
многое другое, чего они приняли держаться: наблюдать омовеніе 
чашъ, кружекъ, котловъ и скамей. 

5. Потомъ спрашиваютъ Его фарисеи и книжники: зачёмъ 
ученики Твои не поступаютъ по преданію старцевъ, но неумы- 
тыми руками Бдятъ хлЬбъ? 


куда должны были сходиться веБ евреи. Пришедшіе на Пасху галилеяне раз- 
сказывали, конечно, о чудесахъ, совершенныхъ Гисусомъ, и о Его пепонятомъ 
ими ученіи. Враги Его несомиЪнно прислушивались къ этому говору, собирали 
о Немъ справки, ждали, что и Овъ придеть въ Јерусалимъ, и составили за- 
говоръ убить Его. Не дождавшись Јисуса въ Іерусалим%, ови пошли къ Нему 
въ Галилею, гдф Онъ, ввроятно, проводилъ время въ молитв н бесћдахъ съ 
А посталами. 

Собрались къ Нему фарисеи и нЪкоторые изъ книжниковъ. Выраже- 
не Евангелиста собрались къ ему — даетъ основаніе полагать, что собралось 
много фарисеевъ, и что сборище это было не случайное, а зарапће подготовлен- 
ное и имфвшее цфлью уличить Јисуса въ парушеніи закона и преданй. И: что 
же? Какъ только они пришли, тотчасъ же увидъли страшное, по ихъ мићнію, 
нарушеніе учевиками исуса преданій старцевъ: они Фли хлфбъ неумытыми ру- 
ками! Для фарисея, полагавшаго всю святость въ точномъ соблюденш вебхъ 
обрядовъ, установленныхъ закономъ и преданемъ, было ужасно то преступлене, 
надъ совершенемъ котораго они застали ближайшихъ учениковъ ]исуса, и к0- 
торое они, конечно, совершали съ вфдома или даже дозволенія своего Учителя; 
поэтому они тотчаеъ же стали укорять такихъ нарушителей преданий. 

В%роятно, Апостолы ничего не отвЪтили фарисеямъ на ихъ упреки. Не по- 
лучивъ никакого отвфта, фарисеп и квижники спрашиваютъ Самого [исуса: за- 
чБмъ ученики Твои не поступаютъ по преданію старцевъ, но неумытыми 
руками Бдятъ хлЪбъ? 

Во вефхъ, подобныхъ этой, бесфдахъ съ фарисеями и книжниками Тисусъ 
не отвфчаеть прямо на ихъ вопросы, но или Самъ задаетъ имъ такой вопросъ, 
отвфтомъ на который разрЪшается и предложенный Ему, или говорить имъ притчу, 
вынуждающую ихъ сознаться въ своей неправотЪ. Такъ было и въ данномъ 
случа. Не порицая, во и не освящая Своимъ словомъ преданія, на которое 
ссылались враги Его, не осуждая, но и не хваля Своихъ учениковъ, нарушаю- 
щихъ это предавіе, Іисусъ спрашиваеть кпижниковъ и фарисеевъ: зачБмъ и 
вы преступаете заповЬдь Божію ради преданія вашего? что выше: законъ, 
данный Богомъ, или ваше преданіе2—Книжники и фарисеи забыли, что Моисей, 
повторяя отцамъ ихъ данные Богомъ законы, сказалъ: все, что я заповБдую 
вамъ, старайтесь исполнить; не прибавляй къ тому и не убавляй отъ того 
(Второзаконіе ХП, 32). Они прибавили отъ себя къ закону Моисея множество 
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Мате. 3. Онъ же сказалъ имъ въ отвфтъ: зачфмъ и вы престу- 
Гл. 15. паете заповЬдь Божию ради преданя вашего? 
4. Ибо Богъ заповфдалъ: „почитай отца и мать!“ и „зло- 
словящій отца или мать смертію да умретъ“ (Исходъ ХХ, 12; 
ХХІ, 17). 
5. А вы говорите: если кто скажетъ отцу или матери: 
„даръ Богу тб, чЬмъ бы ты отъ меня пользовался“, 


Марк. 12. тому вы уже попускаете ничего не дБлать для отца 
Гл. 7. своего или матери своей; 
Мате. 6. тоть можетъ и не почтить отца своего или мать свою. 
Гл. 15. Такимъ образомъ вы устранили запов5дь Божію преданіемъ 
вашимъ. 
7. Лицембры! хорошо пророчествовалъ о васъ Исайя, го- 
воря: 


дополневій и приписали ихъ самому Моисею; они увфряли народъ, что Моисею 
на гор Сива даны два закона, изъ которыхъ одинъ записанъ имъ на кам- 
вяхъ, а другой устно переданъ имъ народу, прееметвенно передавался слёдую- 
щимъ поколніямъ и извфетень подт названіемъ предавій старцевъ. Воть на 
эти-то предавія книжники и фарисеи опирались всегда, когда имъ было выгодно 
варушать законъ, данный Богомъ чрезъ Моисея. 

Книжники и фарисеи упрекнули учениковъ Тисуса въ томъ, что они на- 
рушають предавія, а Тисусъ указываетъ имъ на сознательное нарушене ими за- 
кона и ва умышленно-неправильное толкованіе закова пароду. ЗачЪмъ и вы 
преступаете заповЪдь Божію ради вашего преданія? Законъ, данный вамъ 
ва Сина, гласитъ: почитай отца и мать. и угрожаетъ смертью тому, кто зло- 
словить ихъ. А вы? вы учите отказывать родителямъ въ помощи подъ пред- 
логомъ пожертвованія Богу того, что они просятъ; и кто поступаетъ такъ, с0- 
блюдая ваше преданіе, того вы освобождаете отъ исполневія важнфйшей за- 
повфди! 

„Фарисеи учили юношей, подъ видомъ благочестія, презирать отцовъ. Если 
„кто изъ родителей говорилъ сыну: дай маъ овцу, которую ты имешь, или 
„тельца, или иное что, то имъ отвфчали: то, ч$мъ ты желаешь отъ меня поль- 
„зоваться, я отдаю въ даръ Богу, и ты не можешь получить этого. Отсюда про- 
„исходило двоякое зло: и Богу не приносили, и родителей, подъ предлогомъ при- 
„вошенія Богу, лишали дара; и оскорбляли родителей подъ предлогомъ обязан- 
„ности къ Богу, и Бога —подъ предлогомъ обязанности къ родителямъ“ (Зла- 
тоустъ. Бес. на Ев Мат. 51). 

Вс заботы фарисея были направлены къ тому, чтобы казаться не тъмъ, 
какимь онъ въ дБйствительности есть. Онъ хотЪлъ казаться благочестивымъ, 
праведвымъ; но такъ какъ быть дЪйетвительно благочестивымъ не легко. то онъ 
измышлялъ всевозможные способы обходить суровыя предписанія закона, толко- 
вать ихъ превратно въ свою пользу и даже замнять ихъ обычаями, устано- 
вленными такими же, какъ и онъ, лицемфрами. 

Лицем%ры! хорошо пророчествовалъ о васъ Исайя, говоря: эти люди 
чтуть Бога, моятся Ему только наружно; уста ихъ говорятъ одно, а сердце 
чувствуеть другое; сердце ихъ далеко отъ Бога. Они отвергаютъ Его заповъди 
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Мате. 8. „приближаются ко Мн люди сіи устами своими и чтутъ 
Тл. 15. Меня языкомъ; сердце же ихъ далеко отстоитъ отъ Меня; 
9. но тщетно чтутъ Меня, уча ученіямъ, заповфдямъ чело- 
вЬческимъ“ (Исаія ХХІХ, 13). 
10. И, призвавъ народъ, сказалъ имъ: слушайте и раз- 
умЪйте! 
11. не то, что входить въ уста, оскверняетъ человфка, но то, 
что выходитъ изъ усть, оскверняетъ человћна. 


Марк. 17. И когда Онъ отъ народа вошелъ въ домъ, 
Гл. 7. 
Мате. 12. тогда ученики Его, приступивши, сказали Ему: знаешь ли, 


Гл.15. что фарисеи, услышавши слово сіе, соблазнились? 


и замфняють ихъ своими, заповёдями человфческими. Напрасно же они ду- 
мають, что такимъ путемъ могутъ угодить Богу; напрасно они учатъ тому же 
и другихъ. 

Фарисеи, изобличенные въ лицемвруи и отступничествЪ отъ закона, молчать, 
ничего не отвфчають ва вопросъ Іисуса. Не желая бросать жемчуга Своего пе- 
редъ свиньями, Іисусъ оставляеть фарисеевъ съ ихъ затаенною злобою и ви- 
чего болфе не говоритъ имъ; но, не желая оставлять въ недоумћніи стоявшй 
туть же, сзади фарисеевъ, народъ, объяеняеть народу, а не фарисеямъ, что вхо- 
дящее въ уста человёка не оскверняеть его, не дЪлаетъ его черезъ это ве- 
чистымъ, а оскверняеть его тс, что выходить изъ устъ. Оказавъ это, Іисусъ 
вошелъ въ домъ; за Нимъ послёдовали ученики Его. Фариееи же, озлобленные 
на Іисуса за всевародное обличеніе ихъ въ лицем%рін, остались съ народомь и, 
вфроятно, тотчасъ же стали разъяснять ему, что слова Іисуса—соблазнъ для 
истивныхь 1удеевъ, желающихъ быть благочестивыми и въ точности соблюдать 
всф преданін етарцевъ. Ученики Іисуса, входившіе за Нимъ въ домъ и слы- 
шавшіе эти разсуждешя фарисеевъ, сказали потомъ Іисусу: знаешь ли, что 
фарисеи, услышавъ слово сіе, соблазнились? 

„Ученики говорили это не етолько потому, что заботились о фарисеяхъ, 
„сколько потому, что сами нЪсколько емущались, но сказать это отъ евоего лица 
„не емёли. А что они дёйствительно и сами соблазнились, видно изъ того; что 
„рөвноетный и всегда другихъ предупреждающий Петръ подходить и говорить 
„Іисусу: изъясни намъ притчу сію; открывая свое душевное смущение, но нө 
„осмфливаяеь явно сказать —я соблазняюсь, онъ просить изъясневія притчи“ 
(Златоустъ. Бес. на Мат. 51). 

Замфтивъ смущене учениковъ Своихъ [исусъ обратилея къ нимь съ ва- 
ставленіемъ, которое можно выразить въ слёдующихъ словахъ: васъ смущает, 
что Я отвергаю учеше фарисеевъ о предашяхъ, къ которымъ вы такъ привыкли’ 
но въдь это ученіе человфческое, оно не оть Бога исходить, оно даже явно про- 
тиворфчить волф Божей и потому не можеть устоять передъ истиною. Знайте же, 
что всякое учоше, несоглаеное со словомъ Божимъ — ложно, и ложь его раво или 
поздно разоблачится. Не бойтесь же фаресеевъ, не слБдуйте ихъ лжеученію, 
оставьте ихъ! Какъ слБпого не заставишь видћть, такъ и ихъ ничмъ не вразу- 
мишь. Они слЪпые вожди. Если же вы будете слёдовать ихъ учению, то-есть 
если сами сдфлаетесь какъ бы слфиыми, то что же произойдеть? слфпой будеть 
вести сл®пого? да вфдь они оба упадутъ въ яму! 
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Мате. 13. Онъ же сказалъ въ отвтъ; всякое растеніе, которое не 
Гл. 15. Отець Мой Небесный насадилъ, искоренится; 
14. оставьте ихъ! они сл5пые вожди слБпыхъ; а если слЪ- 
пой ведетъ слЬпого, то оба упадутъ въ яму. 
15. Петръ же, отвфчая, сказалъ Ему: изъясни намъ притчу 
сію. 
Марк. 18. Онъ сказалъ имъ: неужели и вы такъ непонятливы? не- 
Гл. 7. ужели не разумфете, что ничто, извнЬ входящее въ человфка, не 
можетъ осквернить его? 
19. потому что не въ сердце его входить, а въ чрево, и вы- 
ходитъ вонъ, чЬмъ очищается всякая пища. 


Мате. 18. А исходящее изъ устъ —изъ сердца исходить; сіе 
Гл. 15. оскверняетъ человка; 
Марк. 21. ибо извнутрь, изъ сердца человфческаго, исходятъ: злые 


Гл. 7. помыслы, прелюбодћянія, любодфяня, убійства, 
22. кражи, лихоимство, злоба, коварство, непотребство, за- 
вистливое око, богохульство, гордость, безумство. 
23. Все это зло извнутрь исходитъ и оскверняетъ человфка, 
Мате. 20. а Ьсть неумытыми руками— не оскверняетъ человфка. 
Га. 15. 


Посл этого Апостолъ Петръ просилъ Тисуса объяснить притчу о входящемъ 
въ уста. Петръ просилъ отъ лица веъхъ Апостоловъ, такъ какъ Ев. Маркъ, пов%- 
ствуя о томъ же, говорить, что, когда Іисусъ вошелъ въ домъ, ученики Его спро- 
сили Его о притч (ҮП, 17). 

Неужели и вы такъ непонятливы? сказалъ Христосъ. Неужели не раз- 
ум$ете, что ничто, извнЪ входящее въ человЪка, не можетъ осквернить 
его? Не оскверняетъ оно потому, что не въ сердце его входитъ, а въ чрево, 
и выходитъ вонъ, чфмъ очищается всякая пища. А исходящее изъ устъ— 
изъ сердца исходитъ; сіе оскверняетъ человЪка; ибо извнутрь, изъ сердца 
человфческаго, исходятъ злые помыслы, прелюбодфян!я, любодЪянія, убій- 
ства, кражи, лихоимства, злоба, коварство, непотребство, завистливое око, 
богохульство, гордость, безумство. Все это извнутрь исходитъ и осквер- 
няетъ человЪка, а сть неумытыми руками — не оскверняетъ челов$ка. 

Къ этому объяснению Тисусомь Христомъ Своихъ словъ нечего прибавить: 
все ясно. Однако, основываясь па этихъ словахъ, мпогіе полагаютъ, что Хри- 
стосъ отвергаль посты и вообще относился безразлично ко всякой пищ. Съ 
такимъ мнфыемъ нельзя согласиться. Постъ, какъ полное воздержаше отъ упо- 
требленія пищи, или же какъ употреблеше пищи въ количествахъ, едва необхо- 
димыхъ для поддержанія жизни, всегда признавалея могучимъ ередствомъ въ 
борвбъ съ плотскими страстями. Многе люди, желавшіс жить пө скотскою, а 
разумною жизнью, всегда стремились обуздать свои страсти, подчинить ихъ своему 
разуму (духу); сознавая же, что обильное питаніе вообще, а также употреблене 
въкоторыхъ видовъ пищи (напр., мяса, вина) сильно возбуждаютъ страсти и дъ- 
лаютъ человфка глухимъ къ голосу совфсти,—так!е люди прибфгали или къ пол- 
ному на нЪкоторое время воздержанію оть всякой пищи, или къ воздержанію 
отъ употреблевія мяса и вина, или же вообще къ крайне умъренному питанію. 
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Марк. 24. И, отправившись оттуда, пришелъ въ предЬлы Тирскіе и 

Гл. 7. Сидонсве; и вошедши въ домъ, не хотЬлъ, чтобы кто узналъ, но 
не могъ утаиться. 

Мате. 29, И вотъ, женщина хананеянка, вышедши изъ тБхъ мсть, 

Гл.15. кричала Ему: помилуй меня, Господи, Сынъ Давидовъ! дочь моя 
жестоко бЪснуется. 


Самъ Христосъ призывалъ Своихъ послдователей къ борьбЪ съ плотью и, для 
примфра намъ, Самъ постился сорокъ дней въ пуетын%. Поэтому, изъ словъ 
Его— не то, что входить въ уста, оскверняетъ человф$ка-—нельзя выводить 
заключеня о томъ® что Онъ отвергалъ полезность и необходимость поста. (Онъ 
говорилъ лишь о томъ, что оеквервяютъ человћка, дфлають его недостойнымь 
Царства Небеснаго *) злые помыслы и дурныя дфла, а не пища и не употребление 
ея безъ соблюдешя чтимой фарисеями вифшней чистоты: Ъсть неумытыми ру- 
камине оскверняетъ челов$ка, сказалъ Онъ и этими заключительными сло- 
вами разеЂялъ всякія недоумфия относительно истиннаго смысла этой беседы. 

После того, Іисусъ пошель въ предфлы Тирскіе и Сидонскіе, то-есть 
въ языческую страну Финикію, расположенную на берегу Средиземнаго моря, 
главные города которой были Тиръ и Сидонъ. Ушель Онъ изъ Галилеи, в%- 
роятно, съ цфлью удалиться на нфкоторое время какъ отъ враговъ Своихъ, такъ 
и отъ возбужденной толпы, и дать народу возможноеть успокоиться, завявшись 
обычными дфлами. На эту цфль путешествія отчасти указываеть Евангелиеть 
Маркъ, говоря, что Іисусъ, вошедши въ домъ, не хотЬлъ, чтобы кто узналъ 
о Его пришествіи, но не могъ утаиться. 

Слава о Немъ распространилась далеко за предълы Галилеи и Тудеи, и 
вездъ встрёчали Его, какъ великаго Чудотворца. Узнала о Его приближени къ 
Финиюи одна женщина и вышла къ Нему изъ тЬхъ мЬстъ, какъ говорить 
Ев. Матеей. Выраженіе Евангелиста—-вышедши изъ тБхъ мБетъ— даеть по- 
водъ предполагать, что встрфча ея съ Гисусомъ произошла въ то время, когда 
Тисусъ не дошель еще до Финикіи. Женщина та была язычница, сирофини- 
кіанка, какъ говорить Ев. Маркъ (УП, 26), но несомннно знакомая съ 1удей- 
скою в%рою, такъ какъ назвала Іисуса Сыномъ Давидовымъ. По сказанію Ев. 
Матөея, она была хавапеянка. Сирофиникіанами назывались жители Финикии, 
составлявшей часть Сири; хананеями же назывались всЪ народы, населявшие 
Палестину и оттёененные къ еБверу евреями, перешедшими изъ Египта. 

Женщина эта, увидфвъ [исуса, издали ‘кричала Ему: помилуй меня, Го- 
споди, Сынъ Давидовъ! дочь моя жестоко бЪснуется! Но Онъ не отвфчаль 
ей ни слова. Это молчавіе не было, конечно, слъдствіемъ равнодушія къ стра- 
даніямъ кричавшей и ея дочери, но было испытаніемъ ея вфры. А ова, ве 
смя еще приблизиться къ Тисусу, продолжала кричать и молить Его, надфясь, что 
будеть услышана. Она такъ неотступно и громко молила объ исцфлени своей 
дочери. что Апостолы подошли къ Тисусу и просили Его отпустить өө. 

Желая продолжить испытавіе вфры хананеянки, Тисусъ сказаль Апосто- 
ламъ: Я посланъ только къ погибшимъ овцамъ дома Израилева. Слова эти 
нельзя понимать буквально, такъ какъ Самъ Тисусъ много разъ говорилъ, чю 


*) Не самая пища, но духъ невоздержанія, возникающій отъ объяденія. 
Прим. Ценз. къ 1-му изд. 
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Мат. 23. Но онъ не отвфчалъ ей ни слова. Ученики Его, присту- 
Гл. 15 пивъ, просили Его: отпусти ее, потому что кричитъ за нами. 
24. Онъ же сказалъ въ отвфтъ: Я посланъ только къ погиб- 
шимъ овцамъ дома Израилева. 
25. А она, подошедши, кланялась Ему и говорила: Господи! 
помоги мн. 
Марк. 27. Но їисусъ сказалъ ей: дай прежде насытиться дфтямъ; ибо 
Гл. 7. не хорошо взять хлЬбъ у дЪтей и бросить псамъ. 


Царство Его, Царство Боже на землЪ, вмъетитъ въ себъ ве народы земли, 
а не однихъ только евреевъ; посылая, послё воскресешя Своего, Апостоловъ 
на проповъдь, Онъ послалъ ихъ благовЪетвовать всему міру, а ве однимъ 
только евреямъ. Но такъ какъ евреи были избраннымъ народомъ, и пришествие 
Избавителя было обфщано имъ, а не другимъ народамъ, то понятно, что и 
веть о приближени Царетва Божія должна была быть объявлена прежде всего 
евреямъ. Въ этомъ смысл и надо понимать слова Тисуса о томъ, что Онъ 
посланъ только къ погибшимъ овцамъ дома Израилева. Онъ посланъ спасти 
прежде всего евреевъ, а затмъ и всЪхъ прочихъ людей, населяющихъ землю; 
а такъ какъ спасеше евреевъ еще не совершилось и ими окончательно еще не 
отвергнуто, то обращеніе язычниковъ казалось преждевременнымъ. 

Постепенно приближаясь къ Тисусу, хананеянка наконецъ подошла къ Нему 
и, по словамьъ Ев. Марка, припала къ ногамъ Его и просила Его, чтобы 
изгналъ бЪса изъ ея дочери (УП, 25—26). Она кланялась ему и говорила: 
Господи! помоги мнф. Іисусъ все еще иепытывалъ ея вЪру и молчалъ, а за- 
тђмъ на неотступную мольбу ея отвътилъ: не хорошо взять хлЪбъ у дЪтей 
и бросить псамъ. 

Подтверждая ту же мысль, что благовЪствовать надо прежде всего евреямъ, 
чадамь Божінмъ, и что благовЪствованіо это нельзя считать оконченнымъ, Хри- 
стосъ сказалъ хананеянкъ: дай прежде насытиться дфтямъ, дай Ми окон- 
чить Мое дЪло у твхъ, которымъ обфщано было Мое пришеетвіе; какъ не хо- 
рошо отнимать хлфбъ у дфтей и бросать его псамъ, такъ нельзя и Мав спа- 
сать язычниковъ, когда не все еще сдфлано для спасенія евреевъ. 

Говоря такъ, Христосъ не им®лъ нам%ренія выразить язычникамъ то пре- 
зрћвіе, какое питали къ нимъ евреи. По учевію Его, вс люди равпы передъ 
Богомъ; веб, не смотря на происхожденіе и принадлежность къ той или другой 
народности, могутъ идти къ Нему и, творя выраженную Имъ волю Божію, войти 
въ Царство Небесное. Сказалъ же это Онъ съ цфлью испытать въру язычницы и 
показать Апостоламъ Своимъ силу этой вЪры. 

Не смфя возражать Сыну Давидову, женщина эта, сознавая свое недостоин- 
ство предъ Нимъ, скромно подтверждаетъ слова Его: такъ, Господи! ве хорошо 
взять ХлЬбъ у дфтей и бросить псамъ; но вЪдь и пеы, сидя подъ столомъ, Фдять 
тв крохи хлфба, которыя падаютъ со стола господъ ихъ; дай же и ми$ восполь- 
зоватыя хотя крохами тЪхъ благодъяній, которыя Ты такъ щедро даешь 
евреямъ. 

Тронутый емиреніемъ и силою въры хананеянки, Іиеусъ воскликнулъ; о, жен- 
щина! велика вЪра твоя; да будетъ теб по желаню. твоему! пойди домой, 
бъсъ вышелъ изъ дочери твоей! 
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28—29 


30 


Марк. 28. Она же сказала Ему въ отвтъ: такъ, Господи! но и псы 
Гл. 7. подъ столомъ Ъдятъ крохи у дфтей. 


Мате. 28. Тогда мсусъ сказалъ ей въ отвфть: о, женщина! велика 
Гл. 15. вбра твоя; да будетъ тебф по желанію твоему! 

Марк. 29. пойди! бЪсъ вышелъ изъ твоей дочери. 

Га. 7. 

Мате. 28. И исцблилась дочь ея въ тотъ часъ. 

Га. 15. 

Марк. 30. И пришедши въ свой домъ, она нашла, что бфсъ вышелъ, 


Гл. 7. и дочь лежитъ на постели. 


И исцБлилась дочь ея въ тотъ часъ. И, пришедши въ свой домъ, она 
нашла, что бЪсъ вышелъ, и дочь лежитъ въ постели. 

Не нужно было ни прикосновенія къ больной, ни непосредственнаго воз- 
дъйствія на одержавшато ее злого духа. Достаточно было властныхъ словъ 
Христа—да будеты и мгновенно совершилось заочное исцфленге. 

Хананеянка заслужила такую милость къ ней Христа; ова вћрила въ Его 
всемогущество, вЪрила, что Онъ и въ отеутетвін өя бФенующейся дочери мо- 
жетъ исцфлить ее, если захочетъ; она надфялась, что Онъ не откажетъ ей въ 
этомъ исцфлени; съ непоколебимою вфрою и сильною надеждою, она присту- 
пила ко Христу и молила Его; она не остановилась въ евоихъ мольбахъ, когда 
замфтила, что Тисусъ какъ-бы не обращаетъ на нихъ никакого вниманія; она 
продолжала молить Его, когда ходатайство за нее самихъ Апостоловъ не увън- 
чалось успвхомъ; она припала къ ногамъ Его и не переставала кланяться Ему, 
не смотря на такой отказъ Его, который могъ показаться ей даже обиднымъ, послћ 
котораго веВ дальнфйния просьбы могли казаться безполезными; въра ея и надежда 
не поколебались и отъ такого отвфта; ова со смирешемъ продолжала молить... 
и достигла цфли: Христосъ ежалилея надъ нею и исцфлилъ дочь ея. 

Какъ часто мы, обращаясь къ Богу съ какою-либо просьбою и не получая 
скоро просимаго, охладћваемъ къ молитв? и говоримъ: я молилея, просилъ, но 
нидего изъ этого не вышло, и потому пересталъ молиться. Перестанемъ же 
разеуждать и говорить такъ, и научимся примъромъ хананеянки неотступно 
просить Бога; будемъ помнить всегда, что если мы и не получабмъ отъ Бога 
просимаго, то причиною того-—мы сами: Богъ, какъ безпредъльное Добро и Лю- 
бовь, подаетъ вефмъ по вфрф и дБламъ; поэтому, если мы не получаемъ про- 
симаго, то или имфемъ недостаточную вЪру, не могущую воспринять даръ Божій, 
или по грёхамъ евоимъ недостойны принять этотъ даръ. Поетараемся же укр- 
пить свою вру, поменьше гръшить, а побольше дълать добрыхъ дЪлЪ, и тогда 
будемъ смиренно, терпфлизо и неотступно, по примру хананеянки, просить 
Бога съ непоколебимой увъренностью, что рано или поздно получимъ просимое. 
Просите, — сказалъ Христосъ, и дано будетъ вамъ! 

Какъ долго оставалея Іисусъ въ Финикіи, —неизвЪетно. Евангелисть Мат- 
өей говоритъ, что Іисусъ, возвращаясь изъ Финикіи, пришелъ къ морю Гали- 
лейскому (ХҮ, 29); а Ев. Маркъ добавляетъ къ этому, что Іисусъ шель къ 
морю Галилейскому черезъ предфлы Десятиградія. На освовавіи свидфтельствь 
Пливія и Јосифа Флавія, можно полагать, что Десятиградлемъ назывался союзъ 
десяти городовъ, большая часть которыхъ, въ томъ числ Гадара, Иппосъ и 
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Марк. 31. Вышедъ изъ предбловъ Тирскихъ и Сидонскихъ, іисусъ 
Гл. 7. опять пошель къ морю Галилейскому чрезъ предблы Десяти- 
градія. 
32. Привели къ Нему глухого косноязычнаго, и просили Его 
возложить на него руку. 
38. Іисусъ, отведши его въ сторону отъ народа, вложилъ 
персты Свои въ уши ему и, плюнувъ, коснулся языка его; 
3+. и, воззрЬвъ на небо, вздохнулъ и сказалъ ему: „еффаеа“, 
то есть —отверзисьы! 


Пелла, были на восточной сторонф Галилейскаго озера, одинъ лишь Скиеополь 
быль на правомъ берегу Тордана. Страна Десятиградія была прежде населена, 
евреями и входила въ черту обътованной земли; во время нахожденя евреевъ въ 
плфну ассирійскомъ, она заселилаеь язычниками, и посл того оставалась стра- 
ною по преимуществу языческою. 

Какимъ путемъ шелъ Тисусъ изъ Финикіи черезъ Десятиградіе къ Галилей- 
скому озеру, — неизвестно. Ев. Маркъ  повЪфетвуетъ, что во время этого путе- 
шествія, въ мЪетности, не названной по имени, привели къ Тисусу глухого косно- 
язычнаго, и просили Его возложить на него руку, то-есть исцёлить его. 

Множество чудесъ, множество исцфленй совершилъ Тисусъ однимъ словомъ 
Свонмъ; а тутъ, для совершенія нецфленя глухого косноязычнаго, вложилъ 
пальцы Свои въ уши его, плюнулъ, коснулся языка его, воззрёлъ па небо, 
вздохнуль и сказаль: отверзись! Къ чему все это, когда онъ несомнфнно 
могъ исцфлить однимъ словомъ Своимъ? 

По объяеневію Епископа Михаила, Тисусъ отвелъ больного въ сторону, 
желая отклонить праздное любопытство полуязыческой толпы, состоявшей изъ 
язычниковъ и евреевъ; —вложилъ въ уши больного пальцы Свои и коснулся 
языка его-—для того, чтобы этими дЪйствіями возбудить у больного вфру въ 
возможность исцфлешя (больной быль глухъ, и потому на него нельзя было 
подЪйствовать словами); — воззрвлъ на небо и вздохнулъ, то-есть внЪшними 
дЬйствіями проявилъ молитвенное обращеніе Свое къ Богу, —для того, чтобы 
окружавшіе Его не могли подумать, что Онъ совершаетъ исцёлеше нечистою 
силою, какъ о томъ всюду распускали слухи фарисеи (Толк. Еван. 2, 
стр. 99). 

Однако и тутъ, призывая Бога, Іисусъ не сказалъ —отверзи, Боже, слухъ 
и языкъ этому несчастному; но, обращаясь къ больному, властно, повелительно 


сказалъ: отверзись! то-есть и түтъ исцБлилъ Своимъ всемогущимъ сло- 
ВОМЪ. 


И тотчасъ отверзся у него слухъ, и разрЬшились узы его языка, и 
сталъ говорить чисто. 

И веллъ имъ, то-есть приведшимъ къ Нему больного, не сказывать 
объ этомъ никому. Іисусъ хотълъ избфгнуть излишняго возбужденія толпы со- 
вершаемыми Имъ чудесами; поэтому, Онъ отвелъ въ сторону отъ народа глу- 
хого косноязычнаго, и совершилъ надъ нимъ чудо въ присуствіи лишь привед- 
шихъ его; по той же самой причинв Онъ велфлъ имъ не говорить никому объ 
этом чудЪ. Но они, обрадованные и удивленные, не могли скрыть своего во- 
‘торга отъ толны, къ которой тотчасъ же возвратились, и все разсказали. Іи- 
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Марк. 35. И тотчасъ отверзся у него слухъ, и разрёшились узы его 
Гл. 7. языка, и сталъ говорить чисто. 
36. И повелЬлъ имъ не сказывать никому. Но сколько Онъ ни 
запрещалъ имъ, они еще болфе разглашали. 
37. И чрезвычайно дивились и говорили: все хорошо дфлаеть: 
и глухихъ дБлаетъ слышащими, и нмыхъ - говорящими. 
Мате. 29. Перешедши оттуда, пришелъ Іисусъ къ морю Галилей- 
Гл. 15. скому и, взойдя на гору, сБлъ тамъ. 
30. И приступило къ Нему множество народа, имфя съ собою 
хромыхъ, слЬпыхъ, нёмыхъ, увфчныхъ и иныхъ многихъ, и по- 
вергли ихъ къ ногамъ іисусовымъ; и Онъ исцфлилъ ихъ; 


сусь повторилъ Свое запрещеше, но и это не подфйствовало: чёмъ болће Тисусъ 
приказываль имъ хранить молчаніе, тфмъ болфе они говорили о Немъ. Вфеть 
о совершившемся чудЪ быстро облетђла всю толпу народа; већ удивлялись и го- 
ворили: все хорошо д$лаетъ: и глухихъ дфлаетъ слышащими, и нфмыхъ— 
говорящими. 

Слова Евангелиста—все хорошо дфлаетъ—даютъ поводъ предполагать, 
что, находясь въ Десятигради, Шиеусъ совершилъ не одно только это чудо, аи 
другія подобныя. 

Пройдя Досятиградіе, Іисусъ подошелъ къ морю Галилейскому, вћроятно, 
сь восточной или сфверо-воеточной стороны его. Толпы народа слдовали за 
Нимъ, толпы ветрвчали Его, и гдз бы Онъ ни остановился, тотчасъ же соби- 
ралось вокругь Него множество народа. Такъ было и теперь. Дойдя до берега 
моря и взойдя на гору, Онъ и тамъ тотчась же быль окруженъ множествомъ 
людей, приведшихъ съ собою хромыхъ, елфпыхъ, нфмыхъ, увфчныхъ и стражду- 
щихъ другими бол%знями. Вфра въ чудотворную силу Тисуса была такъ велика, 
что никто изъ приведшихъ къ Нему больныхъ не просилъ Его ни прикоснуться 
къ больному, ни даже сказать слово, чтобы больной вызлоровфлъ, какъ это бы- 
вало прежде; подходившіе теперь къ Тусусу молча повергали больныхъ къ ио- 
гамь Его, и Онъ исцфляль ихъ. Видъвшіе исцфляемыхъ такимъ образомъ про- 
славляли Бога Израилева, то-есть прославляли Бога. Называли евреи Бога Бо- 
томъ Израилевымъ потому, что считали себя народомъ, избраннымъ Самимъ Бо- 
гомь изъ веБхъ народовъ земли, а Бога—евоимъ Богомъ. 

Три дня продолжалось пребываніе Іисуса съ пародомъ на пустынномъ бе- 
регу Галилейскаго моря. Запавы хлфба истощились, купить его негдё было. 
Тогда 1исусъ, призвавъ Апоетоловъ, сказалъ имъ; жаль мнЪ народа, что уже 
три дня находится при Мн%, и нечего имъ сть; отпустить же ихъ не 
Фвшими не хочу, чтобы не ослабли въ дорог, ибо (какъ пояеняетъ Ев. 
Маркъ, ҮШ, 3) нЪкоторые изъ нихъ пришли издалека. 

Апостолы, недавно еще видЪвшіе совершенное Тисусомъ чудо насыщешя 
боле чфмъ пяти тысячъ человкъ пятью хлЪбами и двумя рыбами, сами разда- 
вавшіе народу хлЪбъ и собравшіе двфнадцать коробовъ остатковъ, теперь какъ- 
бы забыли это чудо и, по маловЪрию своему, опять высказывають недоун%ніе: 
откуда намъ взять въ пустынЪ столько хлЪбовъ. чтобы накормить столько 
народа? 

Евангелистъ Маркъ, передавая вполнЪ согласно съ Евангелистомъ Матоеемъ 
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Мате. 31. тақъ-что народъ дивился, видя нёмыхъ говорящими, 
Гл. 15. увічныхъ здоровыми, хромыхъ ходящими и слёпыхъ видящими; и 
прославлялъ Бога Израилева. 

32. Іисусъ же, призвавъ учениковъ Своихъ, сказалъ имъ: 
жаль МнЬ народа, что уже три дня находится при Мн и нечего 
имъ сть; отпустить же ихъ не фвшими не хочу, чтобы не ослабфли 
въ дорог. 

33. И говорятъ Ему ученики Его: откуда намъ взять въ пу- 
стын столько хлфбовъ, чтобы накормить столько народа? 

34. Говоритъ имъ [исусъ: сколько у васъ хлЬбовъ? Они же 
сказали: семь, и немного рыбокъ. 

35. Тогда велЬлъ народу возлечь на землю, 

36. и, взявъ семь хлЬбовъ и рыбы, воздалъ благодареніе, 
преломилъ и далъ ученикамь Своимъ, а ученики народу. 

87. И ли вс и насытились; и набрали оставшихся кусковъ 
семь корзинъ полныхъ; 

38. а Ъвшихъ было четыре тысячи человънъ, кром женщинъ 
и дБтей. 

39. И, отпустивъ народъ, Онъ вошелъ въ лодку и прибылъ 
въ предфлы Магдалинске. 


подробноети вторичнаго умноженія хлћбовъ, выражаеть недоумьше Апостоловъ 
въ слђдующихъ словахъ: откуда могъ бы кто взять здЪсь, въ пустынф хлф- 
бовъ, чтобы накормить ихъ? (УТ, 4). Вопросъ ихъ-—кто могъ бы? —до- 
казываетъ, какъ они далеки были отъ непоколебимой вЪры во всемогущество 
Тисуса. 

НедоумЪніе Апостоловъ тотчасъ же разсфялось: Іиеусъ совершилъ второе 
чудо умножешя хлЪбовъ н насыщеня ими народа. 

На этоть разъ насыщено было четыре тысячи человфкъ, кром® женщинъ и 
дЬтей, и собрано остатковъ семь корзинъ. 

Гисусь не хөтЬлъ отпустить отъ Себя голодныхъ; но когда накормилъ ихъ, 
то отпустилъ, а Самъ, еъ Апостолами (какъ говорить Ев. Маркъ, ҮШ, 10), 
ль въ лодку и отправилея къ западному берегу моря въ предълы Магдалинскіе 
или, какъ говорить Ев. Маркъ, въ предфлы Далмануоскіе. Далмануеа—неболь- 
шая деревня близъ города Магдалы, расположеннаго на западномъ берегу Гали- 
лейскаго моря; поэтому, предфлы Магдалинекіе можно пазвать также и предЪлами 
7 Далмануескими. 

Какъ только Шшсуеъь вышелъ на берегъ, тотчасъ же приступили къ Нему, 
очевидно, ожидавшіе Его и нарочно собравшиеся, фарисеи и саддукеи. Эти дв 
секты всегда враждовали между собою, но въ замыслахъ противъ Іисуса дфй- 
ствовали единодушно. 

Имзя точаыя свъдВнія о вехъ совершенныхъ [исусомъ чудесахъ, но при- 
писывая ихъ діавольской сил, фарисеи и саддукеи начали спорить съ Нимъ 
и требовали, чтобы Онъ показалъ имъ знамене отъ Бога, съ неба. Требова- 
те это объяснялось какъ бы желашемъ ихъ увфрбвать въ Іисуса, если Самъ 
Богъ знаменіемъ съ неба подтвердить имъ, что ]исусъ-—дфйствительно Мессія. 
На самомь же дфлЪ, они лицемфрили: они увфрены были, что Іисусъ, ради 
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Мате. 1. И приступили фарисеи и саддукеи, 

Гл. 16. 

Марк. 2. начали съ Нимъ спорить и требовали отъ Него знаменія 
Тл. 8. съ неба, искушая Его. 

12. И Онъ, глубоко вздохнувъ, сказалъ: для чего родъ сей 
требуетъ знаменя? Истинно говорю вамъ: не дастся роду сему 
знаменіе. 

Мате 2. Онъ же сказалъ имъ въ отвфть: вечеромъ вы говорите: 
Гл. 16. будеть вёдро, потому что небо красно; 

3. и поутру: сегодня ненастье, потому что небо багрово. Ли- 
цемры! различать лицо неба вы умфете, а знаменій временъ не 
можете? 


удовлетворенія ихъ любопытства, не дастъ и теперь имъ никакого знаменія съ 
неба, какъ не давалъ и прежде; а это, по ихъ мнфню. дастъ имъ поводъ раз- 
глашать въ народ, что Шисусъ, не могущій дать знаменя съ неба, не можеть 
быть признанъ Месеіей; а потому они и настаивали на своей нросьб%. 

Зная ихъ лукавыя помышленя, 1исусъ съ грустью посмотрълъ.на нихъ, глу- 
боко вздохнулъ и, какъ-бы про Себя, сказалъ: для чего родъ сей требуетъ 
знаменія? 

То время изобиловало поразительными знаменіями; седьмины Даниловы 
окончилиеь; екипетръ отошелъ отъ потомства Гуды; евреи подчинены языческому 
царю и ждутъ обфщаннаго Избавителя; пришель Тоаннъ въ дух» и сил Или 
приготовить путь Господу; явилея Тисусъ и своими дЪлами осуществилъ все, что 
возв®щали Пророки о Месеіи. Вотъ знаменія, по которымъ знакомые съ Писаніемъ 
должны были узнать, что наступившее время есть дЪйетвительно время прише- 
ствія Месеіи! Но фарисеи и саддукеи настолько ослфилены были своими превратными 
понятіями о Месеіи, что потеряли споеобноеть различать эти знаменія времен». 
Хотя они привыкли по извфетнымъ признакамъ судить о будущемъ, напримёръ, 
о предстоящей погодф, и вечеромъ, видя краеное небо, говерятъ: завтра будеть 
вёдро; а поутру, видя багровое небо, говорятъ: сегодня будетъ ненастье... и 
потому должны были бы по извћетнымъ имъ призвакамъ (зваменіямъ) узнать и 
настүпленіе времени Месси, но упорно не хотятъ узнать. Лицемфры! сказалъ 
имъ Шисусъ, различать лицо неба вы умћете, а знаменій временъ не мо- 
жете? ЗатЬмъ, обращаясь, повидимому, къ окружающимъ Его, а не къ фа- 
рисеямъ и саддукеямъ, Онъ еказаль Истинно говорю вамъ: не дастся роду 
сему знаменіе. 

Не желая продолжать разговоръ еъ этими лицемфрами, не желая даже оста- 
ваться съ ними, Јисусъ, только-что вышедший изъ лодки, опять сфлъ въ нее съ 
Апостблами и отправилея ва другую еторону озера. 

Неожиданность отъфзда Іиеуса на другую сторону озера лишила Апостоловъ 
возможности едфБлать запасъ хлЪба на предстоящее плаване, и они отчалили отъ 
берега, имя съ собою веего лишь одинъ хлфбъ. Это безпокоило ихъ. А |и- 
сусъ, сВвъ въ лодку, скорбълъ объ ожесточеши сердецъ фарисеевъ и саддукеевъ, 
которыхъ оставилъ теперь съ толпою народа на берегу. Скорбь эта усиливалась 
еще сознаніемъ, что избранные ученики Его, Апостолы, если и были преданы 
Ему, все-таки не имфли еше надлежащей вфры въ Него. Желая предостеречь 
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Марк. 13. И, оставивъ ихъ, опять вошелъ въ лодку и отправился на 
Гл. 8. ту сторону. 

14. При семъ ученики Его забыли взять хлфбовъ и кромь 
одного хлЬба не имфли съ собою въ лоднЬ. 

15. А Онъ заповЬдалъ имъ, говоря: смотрите, берегитесь 
закваски фарисейской и закваски Иродовой. 

16. И, разсуждая между собою, говорили: это значить, что 
хлЬбовъ нёть у насъ. 

17. Іисусъ, уразумЪвъ, говорить имъ: что разсуждаете о томъ, 
что нтъ у васъ хлЬбовъ? еще ли не понимаете и не разумћете? 
еще ли окаменфно у васъ сердце? 

18. имя очи, не видите? имя уши, не слышите? и не по- 
мните? 

‚ 19. Когда Я пять хлЬбовъ преломилъ для пяти тысячъ че- 
ловЬнъ, сколько полныхъ коробовъ набрали вы кусковъ? Говорять 
Ему: двЪнанцать. 

20. А когда семь для четырехъ тысячъ, сколько корзинъ на- 
брали вы оставшихся кусковъ? Сказали: семь. 

21. И сказаль имъ: какъ же не разумфете? 


ихъ оть елфпоты фарисеевъ, не умфющихъ различать знаменій времени Его, Онъ 
сказалъ имъ: смотрите, берегитесь закваски фарисейской и закваски Иро- 
довой. 

ТЬ же слова Тисуса Ев. Матеей передаетъ такъ: смотрите, берегитесь 
закваски фари сейской и саддукейской. Продъ Антипа принадлежаль къ 
сект саддукеевъ; поэтому закваска Иродова означаеть то же, что и закваска, 
саддукейекая. 

Апостолы не поняли этого предостереженія и думали, что ]исусъ упрекаетъ 
ихъ за то, что они не взяли съ собою хлфба. 

Неужели вы думаете, что Я, накормившій пятью хлъбами пять тысячъ и 
семью хлЪбами четыре тысячи человћъкъ, не могу сдЪфлать того же и для васъ, 
двфнадцати учениковь Моихъ? Зачфмь же вы, имфя очи, не видите? имЪя 
уши, не слышите? и не помните того, что на вашихъ же глазахъ соверши- 
лось: Неужели вы еще не понимаете и не разумфете все совершающееся предъ 
вами? Неужели и теперь сердце ваше твердо, какъ камень? Какъ же не пони- 
маете, что но о хлЪбЪ Я говорилъ вамъ, когда сказалъ: берегитесь закваски фа- 
рисейской и саддукейской? 

Тогда только Апостолы поняли, что Јисусъ предостерегалъ ихъ отъ опаено- 
сти, какую влечетъ за собою учевіо фарисеевъ и саддукеевъ. 

Переплывъ озеро, Јисусъ съ А постолами присталъ къ берегу и пошелъ въ 
Виосаиду Юліеву. Въ этомъ городф привели къ нему слъпого и просили, чтобы 
Овъ прикоснулся къ нему, то-есть чтобы прикосновенісмь къ нему исцфлиль 
его. Это быль не слиорожденвый, такъ какъ посл перваго же возложенія на 
него рукъ сказалъ, что видить людей, какъ деревья, слЪдовательно, онъ видВлъ 
прежде и людей и деровья. 

Іисусъ выводить елЪпого изъ селешя и поступаетъ такъ же, какъ и при 
нецфлени глухого косноязычнаго, и, вЪроятно, по т$мъ же причинамъ, такъ какъ 
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Мате. 11. какъ не разумфете, что не о хлЬбЬ сказалъ Я вамъ: бе- 
Гл. 16. регитесь закваски фарисейской и саддукейской? 

12. Тогда они поняли. что Онъ говорилъ имъ беречься не за- 

кваски хлЬбной, но ученія фарисейскаго и саддукейскаго. 
Марк. 22. Приходить въ Ваесаиду; и приводять къ Нему слЪпого 
Гл. 8. и просять, чтобы прикоснулся къ нему. 

23. Онъ, взявъ слЬпого за руку, вывелъ его вонъ изъ се. 
ленія и, плюнувъ ему на глаза. возложилъ на него руки, и спро- 
силъ его: видить ли что? 

24. Онъ. взглянувъ. сказалъ: вижу проходящихъ людей, 
какъ деревья. 

25. Потомъ опять возложилъ руки на глаза ему и велёль 
ему взглянуть. И онъ исцЬллъ и сталь видфть все ясно. 

26. И послалъ его домой, сказавъ: не заходи въ селеніе 
и не разсказывай никому въ селеніи. 

27. И пошелъ іисүсъ съ учениками Своими въ селенія Ке- 
сари Филипповой. Дорогою Онъ спрашивалъ учениковъ Своихъ; 
за кого почитають Меня люди? 


и эта страна была полуязыческая. Необходимо было возбудить у елЬпого в®ру 
въ божественную силу Тисуса; но такъ какъ видёть Іисуса слфпой не могъ, то 
надо было прикосновешемъ къ вему дать ему почувствовать близость къ нему 
Того, Кто могъ исифлить его. Такъ и поступиль Христосъ. Иепълилъ же его 
Тисусъ не сразу, а постепенно, быть можетъ, для того, чтобы этою постепен- 
ностью довести слфпого до сознашя, что исцфлеше его произошло единственно лишь 
отъ прикоеновевія къ нему Іисуса. И онъ исцлЪлъ и сталъ видфть все ясно. 

ювершивъ это иецфлеше умышленно вдали отъ толпы народа, Христосъ 
велфлъ исцфленному не только не разсказывать о томъ никому, но даже не вхо- 
дить въ селеніе, а идти прямо домой. 

И пошелъ Іисусъ съ учениками Своими въ селенія Кесаріи Филип- 
повой. 
Кесарія Филиппова—городъ, называвиийся прежде Панеей, былъ расши- 
ревъ и украшенъ четверовластникомь Филишіомъ и названъ Кесаріею въ честь 
Кесаря римскаго Тиверія, Филипиовою же называлея для отличія отъ другой 
Кесари, Палестинской, находившейся на берегу Средиземнаго моря. 

Посл бесды о хлЬбЪ жизни, съ того времени, когда многіе ученики 1и- 
суса оставили Его и перестали ходить за Нимъ, Онъ искаль уединенія отъ 
толпы варода и возможности оставаться только съ двфнадцатью А поетолами. 
Время земной жизви Его приближалось къ концу, а избранные Имъ проповъд- 
ники Его ученія далеко еще не подготовлены къ исполнению возлагаемаго на 
нихъ порученія. Надлежало чаще бесфдовать съ ними наединф и постепенно 
пріучать ихъ къ мысли, что Месеія—не тотъ царь земной, который, по ученію 
фарисеевъ, поработить весь міръ евреямъ, а Тотъ, Который Самъ пөстрадаетъ 
за этоть міръ, будеть распятъь и воскреснетъ. Чтобы Апостолы не соблазнились, 
видя ]исуса на крест, вадо было заблаговременно подготовить ихъ къ этому, 
надо было внушить имъ, что это должно случиться, что такова воля Божія. 
Воть для чего. Іисусъ и предпринималъ такія отдаленныя путешествія, и вели 
вокругь Него собиралась толпа народа, то Онъ старался уйти отъ нея. 
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Мате. 14. Они сказали: одни за Поанна Крестителя, другіе за 
Гл. 16. Илно, а иные за іеремію или за одного изъ пророковъ. 
15. Онъ говорить имъ: а вы за кого почитаете Меня? 
16. Симонъ же Петръ, отвфчая, сказалъ: Ты— Христосъ, 
Сынъ Бога Живого! 
17. Тогда Іисусъ сказалъ ему въ отвЬть: блаженъ ты, Си- 
монъ, сынъ Іонинъ, потому что не плоть и кровь открыли тебЪ 
это, но Отецъ Мой, сущій на небесахъ. 


Идя изъ Виесанды Юліевой на сЪверъ, Онъ и на пути бесфдоваль съ 27 
Апостолами. Дорогою Онъ спросилъ ихъ: за кого почитаютъ Меня люди? — 
Іисусъ хотЬлъ, чтобы Апостолы сами сказали Ему, за кого они почитаютъ Его. 
Онъ, конечно, звалъ мнънія народа и Апостоловъ о Немъ, и осли епросилъ— 
за кого почитаютъ Меня люди — то только для того, чтобы этимъ вопросомъ 
вызвать призваніе самихъ Апостоловъ. Много уже знаменій явлено имъ, почти 
все учевіе Іиеуса уже преподано имъ, да и самимъ имъ дана власть совершать 
имевемъ Јисуса чудеса; поэтому вполн своевременно было имъ познать, нако- 
нецъ, Ето ихъ Учитель? 

Апостолы сказали Тисусу, что въ народф различныя мићъвія о Немъ: при 14 
двор Ирода Антипы Его считали за воскресшаго Іоанна Крестителя, вародъ же 
считаеть Его за одного изъ ветхозавътныхъ пророковъ, за Илію, Теремію и 
другихъ. На вопросъ же—а вы за кого почитаете Меня? —отвътилъ Петръ: 15 
Ты Христосъ, Сынъ Бога Живого! 16 

Апостолы, какъ постоянные спутники Тисуса, видфли Его бъдиость, смире- 19 
ню и даже увиженіе; они знали, что, въ постоявныхъ утомительныхъ путе- 
шествіяхъ, Ему часто негдЪ бывало и главы преклонить; они понимали по- 
этому, что Онъ не тотъ Месая, какого ждали и ждутъ евреи. Словомъ, если бы 
они смотрфли на Гисуса только какъ на Человфка, то по человъчеству Его (по 
плоти и крови) не могли бы признать въ Немъ истиннаго Мессію, Христа, 
Сына Бога Живого. Однако, они признали Его, и признали потому, что въ 
дфлахъ Его видфли дла Самого Бога. Такимъ образомъ, Самъ Богъ, открыв- 
шійся въ дфлахъ [иеуса, вразумиль Апостоловъ, что Іисусъь есть Дйстви- 
тельно Месея. Потому-то Іисусъ и сказалъ Петру: блаженъ ты, Симонъ, 
сынъ Іонинъ, потому что не плоть и кровь открыли теб это, но Отецъ 
Мой, сущій на небесахъ. 

Испов%даніе Петра было высказано такъ твердо, рёшительно, что Іисусъ 
сказалъ ему: ты-—Петръ, то-есть камень, и на-семъ камнЪ Я создамъ Церковь 18 
Мою, и врата ада не одолфютЪъ ея. 

Это изреченю ]исуса толкуетея различво. Одни полагаютъ, что, говоря 0 
камвъ, на которомъ Онъ создаеть Церковь Свою, то-есть общество вЪрующихъ 
въ Него людей, Онъ назвалъ камнемъ высказанное Петромъ испов$дане въры 
въ Него, какъ Христа, Сына Бога Живаго, —что это исповфдаше, эта вфра, 
крёпкая, какъ камень, послужить неодолимымъ оенованіемъ для ьозведевія на 
вемъ величественнаго здавія Церкви Христовой, которую и силы ада не по- 
бъдятъ. РЪчь эта иносказательная и представляеть общество вфрующихъь въ 
видф зданія, поетроеннаго на крфпкомъ фундамент, на скалЪ. Таковымъ фун- 
даментомъ, скалою, камнемъ, то-есть основашемъ, на которомъ зиждется Цер- 
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Мате. 18. И Я говорю теб: ты Петръ *), и на семь нкамнЬ Я 
Гл. 16. создамъ Церковь Мою, и врата ада не одольють ея; 


ковь Христова, слфдуеть признать непоколебимую вБру во Христа, какъ вопло- 
тившагося Бога; бөзъ этой вёры не можеть быть Церкви Христовой; она не 
можеть существовать и при слабой вЪрф, такъ какъ при первомъ же испыта- 
ній, при первомъ гоненіи падаетъ, какъ падаеть домъ, выстроенный на пескћ, 
отъ перваго наводненія. 

Другіе же толкователи полагаютъ, что подъ камнемъ [исусъ разумёлъ 
самого Петра; такого мнънія держатся католики, приписывая Апостолу Петру, 
а затфмъ и Пап римекому, какъ преемнику его, главенство надъ всею Цер- 
ковью Христовою. Сторонники такого толковашя подкрђиляють его еще тёмь, 
что Апостолу Петру Христосъ даль ключи Царства Небеснаго, то-есть власть 
прощать грфхи. 

Изъ дальнфИшихъ повфствованй  Евангелистовъ видно, что  Апостолъ 
Петръ, почти велъдъ за такими словами Тисуса, сталь искушаль Его, прося 
пощадить Себя и не доводить до смерти отъ руки старфашинь, пе рвосвящен- 
никовъ и книжниковъ, а когда Тисуса взяли подъ стражу, то трижды отрекся 
оть Него. А это доказываетъ, что, говоря —Ты Христосъ Сынъ Бога Живаго, 
Апостоль Петръ не быль еще такимъ камиемь, который могь бы выдержать, 
вынести на себ всю тяжесть Церкви Христовой; послВ воскресенія Х ристова и'со- 
шествія на А постоловъ Святого Духа Онъ съ другими А постолами д Вйствительно 
сталь непоколебимымъ, какъ камень, проповфдникомъ учонія Іисуса Христа; но во 
время путешествия Тисуса въ Кесари Филишовой онъ не быль еще такимъ 
камнемъ. Къ тому же, ключи Царства Небеснаго власть отпускать или не 
отпускать грфхи, даны были не одному Петру, а и другимь Апостоламъ, что до- 
казываетея словами Тисуса, сказанными посл воскросешя: кому простите гр$хи, 
тому простятся: на комъ оставите, на томъ останутся (Іоан. ХХ, 23). 

Поэтому, не Петра, а ввру въ Шисуса, какь воплотившагося Бога, надо 
считать тмъ основашемь, которое даеть крфиость, силу Церкви Христовой, 
и притомъ такую силу, что и врата ада не одолЪютъ ея. 

Въ прежнія времена, для защиты отъ вторжешя неприятелей, вокругъ т0- 
родовъ строили стЬны, и всю воинскую силу сосредоточивали у вороть, такъ какъ 
проникнуть въ нихъ было легче, чъмъ проломить стЪну. Поэтому, уподобляя, въ 
иносказательной рвчи, Церковь Свою зданію, построенному на скалћ, а адъ, какъ 
вмфетилище зла, городу, окруженному етёною, Інсусъ сказалъ, что веф соединеп- 
ныя силы ада, соередоточенныя какъ бы у воротъ его, или врата ада не одо- 
лЬютъ ея. 

И дамъ тебЪ ключи Царства Небеснаго. Продолжая ту же иносказатель- 
ную рёчь и уподобляя теперь не Церковь, а Царство Небесное зданію, имфющему 
входныя ворота или двери, Тисусъ говорить Петру, что дасть ему ключи отъ 
дверей Царства Небесваго, то-есть власть открыть эти двери для однихъ и за- 
крыть для другихъ. А чтобы не оставить Апостоловъ въ недоум%ніи отвосительно 
значенія этихъ ключей, Онъ тотчасъ же и объясняеть, что кому Петръ проетитъ 
гръхи, тому будуть открыты двери Царства Небеснаго, а кому не простить, 


*) Камень. 


Мате. 19. и дамъ тебф ключи Царства Небеснаго; и что свяжешь 
Гл.16. на земл, то будеть связано на небесахъ; и что разрьшишь на 
землЬ, то будеть разрфшено на небесахъ. 
20. Тогда Іисусъ запретилъ ученикамъ Своимъ, чтобы ни- 
кому не сказывали, что Онъ есть Іисусъ Христосъ. 
21. Съ того времени 1исусъ началъ открывать ученикамъ 
Своимъ, что Ему должно идти въ Іерусалимъ, и много пострадать 
отъ старЪйшинъ и первосвященниновъ и книжниковъ, и быть убиту, 
и въ третій день воскреснуть. 


для того онф будуть закрыты. Власть эту Іисусъ далъ поел того већмъ Апо- 
столамъ. 

Принявъ такое иеповфдаше вфры отъ Петра, говорившаго именемъ веъхъ 
Апоетоловъ, Іисусъ запретиль имъ разеказывать, что они признаютъ Его за 
истиннаго Месею. Онъ убъдился уже, что руководители еврейскаго народа, ста- 
рёйшины, фарисеи и книжники, не увъруютъ въ Него, такъ какъ имъ нуженъ 
Месія воинственный, который поработить имъ ве народы земли; Онъ зналъ 
также, что, руководимый этими елфпыми вождями, народъ увлекается, главнымъ 
образомъ, чудесами, а не ученіемъ Его, и что такое увлеченіе измънчиво, непо- 
стоянно; Онъ повималъ прекрасно, что если бы Апостолы теперь же стали убћъ- 
ждать руководителей народа и самый народъ еврейскій, что Учитель ихъ есть 
истинный Мессія, то были бы отвержены и непоняты своими слушателями. Теперь 
уже стало несомнфннымъ, что учеше Христа возвЪетить всему міру не народъ 
еврейскій, когда-то избранный Богомъ, а Апостолы, и что вполн достаточно ихъ, 
этого малаго стада Христова, чтобы побфдить міръ. Прощаясь съ Апостолами 
на тайной вечери и идя ва крестъ, Тисусъ еказаль имъ: мужайтесь! Я по- 
бБдилъ міръг — Поэтому, въ то время, когда Петръ, именемъ своихъ товари- 
щей, исповфдаль Тисусу вру въ Него, не предстояло никакой надобности и 
было бы безполезно разглашать эту в%ру. 

Но ихъ, самихъ Апостоловъ, надо было укрфилять въ этой вър% и под- 
готовить къ мысли о предстоящихь ТГисусу страдашяхъ, емерти и воскресеніи. 
Воть почему, какъ только опи признали въ Гисусф истиннаго Мессію, Онъ 
сейчасъ же сталъ говорить имъ, что истинный Месеія не можетъ быть тъмъ ца- 
ремъ, о появленіи котораго мечтали овреи,— что Царетво Его не отъ міра 
сего, — что оно не въ блескЬ земномъ, а въ величи и святоети духа, —что 
истивный Месеія не будетъ поработителемъ народовъ, не будетъ властвовать 
надъ вими и угнетать ихъ, а Самъ будетъ слугою вефмъ, и Самъ пострадаетъ 
для спасевія ихъ отъ порабощенія гръху, —что Его распнутъ, Онъ умретъ и 
въ третій день воекреенетъ. 

Ко всему этому надо было постепенно подготовлять Апостоловъ, такъ какъ 
и они, при всей своей вър® во Христа, не могли и мысли допустить, что 
Мессія, Сынъ Божій, можеть пострадать и умереть. Мысль эта такъ была 
чужда имъ, что когда Гисуеъ высказалъ имъ ее, то пылкій Петръ отвелъ Его 
въ сторону и еталъ уговаривать и упрашивать Его: будь милостивъ къ 
СебЪ, Господи! да не будетъ этого съ Тобою! Эти слова означаютъ искрен- 
нее желаше Петра, чтобы Богъ былъ милостивъ къ Тисусу и не допустилъ 
Ето до страданій и смерти. Богъ милостивъ, этого съ Тобою не случится! 
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Мате. 22. И, отозвавъ Его, Петръ началъ прекословить Ему: будь 
Гл. 16. милостивъ къ СебЪ, Господи! да не будеть этого съ Тобою! 
23. Онъ же, обративщись, сказалъ Петру: отойди отъ Меня, 

сатана! ты МнЬ соблазнъ, потому что думаешь не о томъ, что Бо- 
не, но что человЪческое. 

Марк. 34. И, подозвавъ народъ съ учениками Своими, сказалъ имъ: 

Гл. 8. кто хочеть идти за Мною, отвергнись себя, и возьми кресть свой, 
и слЬдуй за Мною! 


Петръ говорилъ это Тисусу тихо, отведя Его въ сторону, чтобы другів 
Апостолы не могли слышать; но Іисусъ, обратившись ко вемъ Апостоламъ и, 
по сказанію Ев. Марка, взглянувъ (УШ, 33) на нихъ, сказалъ Петру, 
очевидно, такъ, чтобы ве слышали: отойди отъ Меня, сатана! ты-МнЪ со- 
блазнъ! потому что думаешь не о томъ, что Божіе, но что человЪческое, 
Ты совфтуещь Мн изб%гнуть страданій и смерти? Но съ такими же совфтами 
приступилъ ко Мнъ и сатана, когда искушалъ Меня царствами міра сего; ты 
повторяешь его слова, и потому ты для Меня сатана, которому Я уже ска- 
залъ и теперь повторяю: отойди отъ Меня! Если бы ты смотрълъ на предетояция 
Ми страданія и смерть, какъ на исполненіе Мною воли Божей, то не счи- 
таль бы ихъ позорными, не сталь бы уговаривать Меня уклониться отъ нихъ. 
Знай же, что такова воля Отца Моего, и она должна быть исполнена! 

Обращаясь затЪмъ ко веБмъ Апостоламъ и подозвавъ къ (Себф стоявший 
нөвдалек народъ, Христосъ сказалъ: кто хочетъ идти за Мною, отвергнись 
себя, и возьми крестъ свой, и слЪдуй за Мною! Кто хочетъ быть Моимъ 
послфдователемъ не на словахъ только, а на дфлЪ; кто дЪйствительно хочетъ 
идти за Мною къ блаженству вЪчной жизни, тоть долженъ: любить Бога и 
ближнихъ болфе, чъмъ самого себя, — отвергнуть свое личное я, свое себялю- 
бе, — исполнять всегда и во всемъ волю Божію и душу свою полагать за 
ближнихъ; тоть не долженъ страшиться никакихъ страданій, если придется 
нести ихъ или какъ испытане, ниспосылаемое Богомъ, или какъ необходимую 
тяготу для блага ближнихъ; и пусть несетъ ихъ до конца, какъ должное, не- 
избъжное, подобно тому, какъ осужденный на распятіе несеть крестъ свой до 
мета казни. Кто можетъ поступать такъ и безропотно нести свой жизненный 
крестъ, тому Я говорю: слЪдуй за Мною! Ибо кто дорожить этою кратковре- 
менною земною жизнью, кто заботится только о себ, о своихъ удобствахъ и 
наслажденіяхъ, пренебрегая любовью къ ближнимъ, кто тщательно оберегаеть 
себя отъ всякихъ огорченій и страданій, оставаясь въ то же время глухимъ къ 
страданіямъ ближнихъ, тотъ теряеть иную жизнь, жизнь вфчную въ Царств 
Небесномъ; а кто, во имя любви къ ближнимъ, самоотверженно отдается слу- 
женю имъ, не страшась никаких личныхъ страданій своихъ, кто такимъ 
образомъ несеть кресть до конца и теряеть жизнь свою ради Меня и благо- 
вЪствуемаго Мною `Царства Небөснаго, тоть сберегаетъ душу свою для иной, 
лучшей, вфчной жизни. Земною жизнью своею человфкъ готовится къ жизни 
вБчной, то-есть къ вфчному блаженетву или къ въчнымъ мучешямъ; поэтому, 
какая польза для него, если онъ, стремясь къ накопленію богатетвъ и пріобрћ- 
төнію власти, прюбрфтеть себъ хотя бы весь міръ, то есть веъ сокровища-зем- 
ныя, но черезъ это погубить душу свою и обречетъ ее на вЪчныя мучевія въ 
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Марк. 35. ибо, нто хочеть душу свою сберечь, тотъ потеряеть ее; 
Гл. 8. а нто потеряеть душу свою ради Меня и Евангелія, тотъ сбере- 
жетъ ее; | 
36. ибо какая польза человЪку, если онъ пріобрЬтетъ весь 
міръ, а душЪ своей повредить? 
31. или какой выкупъ дасть человЬнъ за душу свою? 
Мате. 27. ибо пріидеть Сынъ Человфческй во славЪ Отца Своего 
Гл. 10. съ Ангелами Своими, и тогда воздасть каждому по дфламъ его! 


будущей жизни? Какой выкупъ дастъ человЪкъ за душу свою, когда при- 
деть Сынъ ЧеловЪческій во слав Отца Своего съ Ангелами Своими и 
воздасть каждому по дфламъ его? Не спаеуть тогда его погибшую душу и 
всё сокровища міра сего, на пріобртеніо которыхъ онъ положиль вею свою 
земную жизнь. 

Говоря такъ, Христосъ сознаваль, что среди окружавшей Его толпы, да 
н вообще среди современнаго Ему человфчества, мало такихъ, которые готовы 
жертвовать благами міра сего и даже жизнью своею для епаеенія души евоей, 
которые готовы нести свой крестъ и идти за Нимъ въ основываемое Имъ Цар- 
ство Боже на земл®, а затёмъ и къ блаженетву вфчной жизни. Но дабы это 
малое стадо поелфдователей Его, къ числу которыхъ принадлежали Апостолы, 
ве могло емущаться трудностью слфдовашя за Нимъ, Онъ тотчасъ же успокоилъ 
ихь увфрешемъ, что Царство Боже водворится на земл скоро, что нёкоторые 
изъ нихъ сами увидятъ силу его. 

Изъ Апостоловъ, къ которымъ были обращены эти слова, послёднимь умеръ 
Іоаннъ; къ концу его жизни общество вфрующихъ во Христа, объединенныхъ лю- 
бовью къ Богу и ближвимъ, было, несмотря на тоненія, настолько уже велико, 
что онъ дЪйствительно удостоилея видфть Царстве Боже пришедшее въ 
силЊ. 

Тюаннъ Златоустъ, Өеофилактъ, Еп. Михаилъ и другіе толкователи Еван- 
гелія полагаютъ, что Іиеуеъ Христосъ разумфлъ предстоявшее Преображеніе Свое 
въ приеутетвіп Петра, Такова и Іоанна, когда говорилъ, что нфкоторые изъ сто- 
ящихъ здесь увидять Царство Боже, пришедшее въ сил. Но такъ какъ въ 
этомъ предсказани Хриетоеъ говорилъ, несомнфнно, о такомъ будущемъ, до 
котораго доживуть только ифкоторые изъ слушателей Его, а Преображеніе совер- 
шилось всего лишь черезъ шесть дней, то едва-ли можно согласиться съ такимъ 
толкованіомъ. Если же принять во вниманіо слова Тисуеа Христа, сказанныя 
Имь про Іоанна, по воскресеніи Овоемъ: Я хочу, чтобы онъ пребылъ, пока 
приду (Іоан. ХХІ, 22), и если подъ еловомъ пріиду разумфть не второе 
пришестве Христа, а водвореніе на земл Царства Божія, то станеть очевид- 
ным%, что рь идетъ не о предстоявшемъ Преображеніи, а о томъ расширеніи 
малаго стада Христова въ обширное общество Его послёдователей, очевидцами 
котораго удостоились быть нфкоторые Апостолы и въ особенности Апоетолъ Тоаннъ. 

Слова Тиеуса Христа о предстоявшихь Ему страдашяхь и крестной 
смерти, о страдашяхъ, ожидающихъ и Его послфдователей, должны были про- 
извести сильное впечатлніе на Апостоловъ. Имъ трудно было отрФшитьея отъ 
вёковыхъ надеждъ өвреевъ; имъ тяжело было допустить мысль о томъ, что 
Мессія, долженетвовавшій спасти, избавить евреевъ оть иноземнаго ига, Самъ 
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Марк. 88. Ибо вто постыдится Меня и Моихъ словъ въ родф семъ 

Гл. 8. прелюбодфйномъ и грышномъ, того постыдится и Сынъ Человф- 
ческій, когда пріидетъ въ славф Отца Своего со святыми Анге- 
лами. 

Марк. 1. И сказалъ имъ: истинно говорю вамъ: есть нЬкоторые 

Гл. 9. изъ стоящихъ здЬсь. которые не вкусять смерти, какъ увидять 
Царстве Боже, пришедшее въ сил. 

Лука. 28. ПослЬ сихъ словъ, дней черезъ восемь, взявъ Петра, 

Гл. 9. Іоанна и Іакова. взошелъ Онъ на гору помолиться. 


пострадаеть и будетъ распятъ. А отъ такихъ, волновавшихъ А постоловъ, чувствъ 
недалеко и до стыда: начивающій сомнфваться доходить нөръдко до отрицанія 
того, во что прежде вфрилъ; за отрицаніемъ слфдуеть сожалъніе, а за сожалћ- 
ніемъ стыдъ; отвергнувшій свое върованіе начинаетъ стыдиться его. 

Зная, кая мысли и чувства волнуютъ Апостоловъ, Христосъ сначала 
үспокоилъ ихъ увфрешемъ, что, несмотря на предстоящія Ему страданя и емерть, 
Царство Его скоро водворится на земл, а затъмъ предостерегь ихъ и отъ опас- 
наго чувства стыда, въ которое можеть перейти сомнЪне: кто постыдится 
Меня и Моихъ словъ въ род семъ прелюбодфйномь и гръшномъ, того 
постыдится и Сынъ ЧеловЪческій, когда пріидетъ во славЪ Отца Своего 
со святыми Ангелами. 

Но, повидимому, и этихъ обфщанй и предостереженій было недостаточно, 
чтобы освободить Апостоловъ отъ еврейскихъ суевърій и убёдить ихъ въ томъ, 
что Царетво Месси —не отъ міра сего. Необходимо было особенное знаменіе, и 
оно дано было избраннымъ изъ двфнадцати. Черезъ шесть дней посл\ этой б6- 
сЪды, Тисусъ взялъ Петра, Јакова и Іоанна, тхъ самыхъ избранныхъ изъ двв- 
надцати, въ присутетвіи которыхъ совершилъ воскрешеніе дочери Іаира, и пошелъ 
съ ними на гору помолиться. 

Евангелисты Матөөй и Маркъ говорятъ, что это произошло по прошествіи 
дней шести (Мат. ХҮП, 1; Марк. ІХ, 2) посл поелъдней бесъды [исуса, съ 
Апостолами. А Ев. Лука говорить, что это случилось дней черезъ восемь. Пр- 
тивор%чія тутъ нЬтъ, такъ какъ (по объяененю Златоуста) Лука считалъ и тоть 
день, въ который Іисусъ бесфдоваль съ Апостолами о предстоящей Ему смерти, и 
тотъ, въ который возвелъ трехъ учениковъ Своихъ на гору; а Ев. Матөей и 
Маркъ считали только т№ дни, которые раздфляли эти два события. 

Еванголисты не называютъ горы, на которую взошелъ Тисуеъ, но предавіо 
указываеть на Гору Оаворъ, находящуюся въ южной части Галилеи. Апостоль 
Петръ во второмъ соборномъ послаши своемъ (Ї, 18) навываетъ ту гору святою. 

Изъ повъствованія Ев. Луки видно, что Апостолы Петръ, Таковъ и Тоанвъ, 
взятые Тисусомъ па гору, отягчены были сномъ, то-есть, совершивъ обычную 
вечернюю молитву, кръпко заснули въ то время, когда Јисусъ молился. 

На вершин горы, въ тиши ночной, молилея Христосъ, и взорамъ Его 
представилось все совершившееся въ эти годы Его проповфднической и чудотвор- 
ной дЪятельности и все предстоящее Ему будущее. Народъ еврейский, кото- 
рому было обфщано пришествіе Месаи, и съ котораго должно было начаться 
спасеніе рода человфческаго, отвергъ своего Избавителя: руководители этого на- 
рода, желавшіе видфть Мессїію грознымъ царемъ-завоевателемъ, относились къ 
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Лука 29. И когда молился, видъ лица Его измЪнился, 
Гл. 9. 


Мале. 2. и просіяло лицо Его какъ солнце, одежды же его сдфла- 
Гл. 17. лись бфлыми какъ свЪть, 

Марк. З. какъ снгъ, какъ на земль бЬлильщикъ не можеть вы- 
Га. 9. блить. 

Мате, 3. И воть, явились имъ Моисей и Илія, съ Нимъ бесф- 
Тл. 17. дующіе. 

Лука 31. Явившись во слав, они говорили объ исходћ Его, ко- 


Га. 9. торый Ему надлежало совершить въ іерусалимћ. 
82. Петръ же и бывшіе съ Нимъ отягчены были сномъ; но 
пробудившись, увидфли славу Его и двухъ мужей, стоявшихъ съ 
Нимъ. 


Тисусу сначала съ нескрываемымъ презр%ніемъ, а затъмъ и съ явною злобою; 
самый вародъ, увлекавшійен лишь чудесами Тисуса и ве упускавшій случая вос- 
пользоваться ими, ечиталъ Его только Пророкомъ; преданность же евреевъ своимъ 
пророкамъ извфстна: однихъ они убивали, другихъ изгоняли. Заглянувъ въ бу- 
дущее, Христосъ слышить озлобленные крики облагодфтельствованнаго Имъ ва- 
рода: распни! распни Его! видить Себя преданнаго емертной казни и раепя- 
таго на крест посреди распятыхъ же разбойниковъ. Какъ Человъкъ, Христосъ 
не могь равнодушно отяоситься къ неблагодарности еврейскаго народа и къ 
предетоящимъ Ему страдашямъ: Онъ, несомифнно, скорбълъ. Но, покорный вол% 
Отца Своего Небеснаго, Онъ въ молитв%, въ единеніи съ Богомъ, искалъ Оебъ 
утъшенія. Молясь, Онъ постепенно отръшалея оть всего земного, становился все 
выше и выше вефхъ скорбей и страданій и, наконецъ, какъ бы отршился 
отъ Своего человфчества и преобразилея въ иное, сверхъестественное, боже- 
ственное бытіе; видъ лица Его измЪнился, и просіяло лицо Его, какъ солнце, 
одежды же Его сдЪлались бЪлыми, блистающими, какъ снЪгъ. 

Спавиие Апостолы проснулись и поражены были необычайнымъ видомъ 
Тисуса: среди ночного мрака сіялъ Христосъ въ небееной славЪ Своей. Съ 
Нимъ стояли два человфка и бесфдовали съ Нимъ. По виду ихъ и словамъ, 
Апостолы догадались, что это были Моисей и Имя. 

По сказаню Ев. Луки, Моисей и Имя явились въ слав, то-ееть въ 
иномъ вид, не въ томъ, въ какомь обыкновенно бывають люди, живущіе на 
землф. 

то явленіе поразило Апостоловъ настолько, что они не звали, что сказать, 
чЪмъ выразить свой восторгъ и удивлен; Петръ же воскликнулъ: хорошо 
намъ здБсь быть! сдЪлаемъ три кущи (шатра): одну Теб, одну Моисею и 
одну Иліи. 

Іисусъ ни слова не сказалъ Петру на его восторженный возгласъ. Много 
разъ уже говорилъ Онъ Апостоламъ о Своемъ божеств, о Своемъ единетвћ съ 
Богомъ, но они все еще смотр$ли на Него, какъ на Человфка. Поэтому для 
вразумленія Петра, Такова и Іоанна потребовалось особое знамен, которое и 
не замедлило явиться: мгновенно явилось облако и покрыло ихъ, и раздался 
голосъ, говоривший: Сей есть Сынъ Мой возлюбленный, въ Которомъ Мое 
благоволеніе; Его слушайте. 
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Лука 33. И когда они отходили отъ Него, сказалъ Петръ Іисусу: 
Гл. 9. Наставникъ! хорошо намъ здЬсь быть; сдфлаемъ три кущи: одну 
Тебф, одну Моисею и одну Иліи. 


Марк. 6. Ибо не зналъ, что сказать; потому что они были въ 
Гл. 9 страхф. 
Лука 34. Когда же онъ говорилъ это, явилось облако и осфнило 


Гл. 9. ихъ: и устрашались. когда вошли въ облако. 
35. И былъ изъ облака гласъ, глаголющій: 


Матө. 5. Сей есть Сынъ Мой возлюбленный, въ Которомъ Мое бла- 
Гл. 17. говоленіе; Его слушайте! 

Лука 36. Когда былъ гласъ сей, остался Іисусъ одинъ. 

Гл. 9. 

Мате. 6. И, услышавъ, ученики пали на лица свои и очень испу- 


Гл. 17. гались. 
т. Но Іисусъ, приступивъ, коснулся ихъ и сказалъ: встаньте 
и не бойтесь! 


Такой же голосъ съ неба, говорившій тв же самыя слова, елышалъ 
Гоаннъ Креститель, когда крестившйся отъ него Іисусъ выходилъ изъ Іордана. 
Хотя этотъ голосъ слышали тогда только Тоаннъ и Шисусъ, но объ этомъ 10аннъ 
веБмъ разсказывалъ, и объ этомъ несомнфнно знали ученики его, изъ которыхъ 
нЪкоторые (какъ-то: Андрей и Тоаннъ) стали учениками и Апостолами Іиеуса. 
Поэтому, присутетвовавшіе при Преображевіи Апостолы Петръ, Таковъ и Іоаннъ 
поняли, что слышать голосъ Самого Бога. Въ страхв и благогов%ніи, они пре- 
клонились предъ невидимымъ Богомъ, пали на лица свои. 

Ев. Лука сообщаетъ, что когда раздалея голосъ — Сей есть Сынъ Мой 
возлюбленный —-то Тисусъ оставался уже одинъ, безъ Моисея и Иліи (ІХ, 36), 
которые стали удаляться отъ Него раньше, въ то время, когда Петръ предло- 
жилъ слфлать три шатра (ІХ, 33). Изъ этого повЪствованія, а также и изъ 
словъ того же Евангелиста, что „явилось облако и осБнило ихъ“ и что они 
„устрашилиеь, когда вошли въ облако“, можно заключить, что облако покрыло 
однихъ только Апостоловъ и, при томъ, такъ, что они могли видть Тисуса и 
удостовфриться, что Онъ осталея одинъ; Тисуса же, стоявшаго выше ихъ, облако 
не коснулось. 

Тисусь подошель къ Апостоламъ, дотронулся до нихъ и сказалъ: встаньте 
и не бойтесь! Они встали. Облако скрылось; чудное видъніе окончилось; предъ 
ними стоялъ Тисусъ въ томъ самомъ видћ и въ той же одежд, какъ они при- 
выкли видфть Его. 

Все это чудесное событіе совершилось для вразумленін Петра, Такова и 
Тоанна. Многіе изъ учениковъ Тисуса, а можетъ быть и нЪкоторые изъ Апосто- 
ловъ считали своего Учителя однимъ изъ воскресшихъ ветхозавътныхъ пророковъ, 
Имею, Теремею, то-есть только Человкомъ. Явлеше главнфйшихъ пророковъ, 
Моисея и Иліи, въ положеніи служебномъ къ Гиеуеу, должно было наглядно до- 
казать Апостоламъ, что Тисусъ выше ветхозавфтныхъ пророковъ; явлене имъ 
Самого Тисуса въ божественной слав должно было убвдить ихъ, что Іисусъ не 
можеть считаться только Чөловъкомъ; голосъ же, который они слышали изъ 
облака въ то время, когда видфли Гисуса одного стоявшимъ н®еколько выше ихъ, 
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Марк. 8. И, внезапно посмотрЬвъ вокругъ, никого болЪе съ собою 

Гл. 9. не видЬли, кромЪ одного 1исуса. 

Мате. 9. И когда сходили они съ горы, 1исусъ запретилъ имъ, 

Гл. 17. говоря: никому не сказывайте о семъ видБніи, доколЬ Сынъ Че- 
ловЪческій не воскреснеть изъ мертвыхъ. 


Марк. 10. И они удержали это слово, спрашивая другъ друга: 
Гл. 9. что значить воскреснуть изъ мертвыхъ? 
Мате. 10. И спросили Его ученики Его: какъ же книжники гово- 


Гл. 17. рятъ, что Или надлежитъ придти прежде? 
11. Іисусъ сказалъ имъ въ отвфтъ: правда, Илія долженъ 
придти прежде и устроить все; 


должень быль привести ихъ къ непоколебимой вър® въ то, что Шшеуеъ есть 
Оынъ Божій, Бого-ЧеловЪкъ. Все это они видфли и голосъ Божій слышали, но 
уразумвли это видфве только послЪ воскресенін Тисуса. Во второмъ послашіи 
своемъ Апостоль Петръ писалъ: Мы возвЪстили вамъ силу и пришествіе 
Господа нашего Іисуса Христа, не хитросплетеннымъ баснямъ послЪдуя, 
но бывши очевидцами Его величія. Ибо Онъ принялъ отъ Бога Отца честь 
и славу, когда отъ велелфпной славы принесся къ Нему такой гласъ: 
„Сей есть Сынъ Мой Возлюбленный, въ Которомъ Мое благоволеніе“. И 
этотъ гласъ, принесшійся съ небесъ, мы слышали, будучи съ Нимъ на 
святой горЪ (І, 16—18). | 

Да, Апостолы, очевидцы Преображения Господня, поняли истинный емыслъ 
его только посль воскресенія Христа; теперь же, сходя съ горы и получивъ 
приказаніе никому не говорить о томъ. что видфли, доколЪ Сынъ ЧеловЪ- 
ческій не воскреснетъ изъ мертвыхъ, они недоумфвали и спрашивали другъ 
друга: что значитъ воскреснуть изъ мертвыхъ? Они прекрасно пошмали, что 
знапитъ вообще воскреснуть изъ мертвыхъ, такъ какъ сами присутствовали при 
воскрешевіи дочери Таира и сына вдовы Наинской; а потому если они педо- 
умфвали теперь и спрашивали— -что значитъ воскреснуть изъ мертвыхъ— 
то это педоумніе относили исключительно къ Самому Тисуеу Христу, Который, 
какъ Мессія, не могъ, по ихъ понятіямъ, и умереть, а если не могъ умереть, то 
какъ же Овъ воскреенеть изъ мертвыхъ? А это доказываетъ, что, несмотря на 
увъревія Тисуса, Апостолы вее еще не хотфли вфрить, что Онъ можетъ умереть. 

По свидътельству Ев. Луки, бывшіе очевидцами Преображеня умолчали и 
никому не говорили въ ТЪ дни о томъ, что видЪли. 

Недоум%вая, какъ можеть Іисусъ воскреснуть, если Онъ не можетъ и 
умереть, Апостолы спросили Гиеуса; если Ты дфйствительно обфщанный Изба- 
витель, то какъ #е- книжники говорятъ, что Илін надлежить придти прежде? 
На этоть вопроеъ [иеусъ далъ такое же объясненіе, какое раньше еще далъ 
по поводу посольства отъ Тоанна (ем. выше, стр. 309). По пророчеству Ма- 
лахи, Илія долженъ явиться передъ вторымъ пришествіемъ Христа для оконча- 
тельнаго суда надъ родомъ человческимъ; приготовить же путь Господу для 
перваго пришествія долженъ былъ 1оавиъ, который, по свидфтельству Архан- 
теля Гаврила, явится въ духЪ и силЪ Иліи (Лука, І, 17). 

Сойдя съ горы, Тисусъ увидълъ Своихъ учениковъ, среди которыхъ были 
и остальные девять Апостоловъ, окруженными народомъ и книжниками. Между 
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Мате. 12. но говорю вамъ, что Иля уже пришелъ, и не узнали 

Гл.17. его, а поступили съ нимъ, какъ хотБли; такъ и Сынъ Челов- 
ческій пострадаеть отъ нихъ. 

13. Тогда ученики поняли, что Онъ говорилъ имъ объ ІоаннЬ 


Крестител. 
Лука 36. И они умолчали, и никому не говорили въ ТЬ дни о 
Гл. 9. томъ, что видБли. 
Марк. 14. Пришедши къ ученикамъ, увидфлъ много народа около 


Гл. 9. нихъ и книжниковъ, спорящихъ съ ними. 
15. Тотчасъ, увидфвъ Его, весь народъ изумился и, подб- 
гая, привЪтствовалъ Его. 
16. Онъ спросилъ книжниковъ: о чемъ спорите съ ними? 


Лука. 38. Вдругъ нфкто изъ народа воскликнулъ: Учитель! умоляю 
Гл. 9. Тебя взглянуть на сына моего; онъ одинъ у меня! 

Мате. 1+. и. преклоняя предъ Нимъ колфна. 

Гл. 17. 15. сказалъ: Господи! помилуй сына моего; онъ въ ново- 


луніи бЪснуется и тяжко страдаеть, ибо часто бросается въ огонь 
и часто въ воду: 
Марк. 18. гдЪ ни схватываеть его, повергаеть его на землю, и 
Гл. 9. онъ испускаеть пфну, и скрежещеть зубами своими, и цЬпенћеть. 
Говорилъ я ученикамъ Твоимъ, чтобы изгнали его, и они не 
могли. 


учениками и книжниками шелъ какой-то споръ. Изъ послфдующаго повфетвова- 
вія видно, что, во время отеутетвія Тисуса, къ ученикамъ его былъ приведевъ 
бфеноватый, но они не могли иецфлить его. ’Весьма вроятно, что по этому 
поводу и произошелъ у нихъ споръ съ книжниками; книжники издЪвались надъ 
учениками Тисуса и, конечно, не преминули позлословить и о Самомъ Тисусё: 
ученики же были смущены постигшею ихъ неудачей. Въ это время является 
Іисусъ; народъ епфшитъ привфтствовать Его; а отецъ бФеноватаго сначала издали 
умоляеть Ето взглянуть на несчастнаго сына, а затЬмъ, подойдя къ нему ближе 
и преклонивъ колфни, подробно говорить о мученіяхъ больного, просить поми- 
ловать его и добавляетъ, что ученики Тисуса не могли исцфлить его. 

Такъ какъ неудача, постигшая Апостоловъ, была слдетнемъ отчасти невф- 
рія отца бБеноватаго, то Іисусъ сказалъ: 0, невћрующіе! еколько чудесъ совер- 
тено ереди васъ Мною и именемъ Мопмъ Моими учениками! а вы вее еще 
упорствуете въ своемъ невћріи! сколько же еще времени надо Мни быть съ 
вами и терпфть ваши требованія все новыхъ и новыхь знаменій, чтобы вы 
наковецъ увЪровали? 

Это не упрекъ, не тнфвъ; нътъ, это скорбь Тисуса о невЪри развращен- 
наго фарисеями народа. Кротый и любвеобильный, какъ и всегда, Іисусъ ве- 
лЬлъ привеети больного. 

По еказанію Ев. Луки, больного не довели до [исуса: когда же тоть 
еще шелъ, бЪсъ повергъ его и сталъ бить (1Х, 42). Подошедши къ етра- 
дальцу, Іиеусъ спросилъ его отца: какъ давно это сдфлалось съ нимъ? (тв%- 
чая на этотъ вопросъ, отецъ просилъ Іисуса сжалитьея надъ пими и помочь 
имъ, но словами— если что можешь —-0обнаружилъ невро. въ чудотворную 


— 382 — 


Марк. 19. Отвфчая ему, Іисусъ сказалъ: о, родъ невбрный! доколь 
Гл. 9. буду съ вами? доколЬ буду терпьть васъ? приведите его ко Мн. 
20. И привели его къ Нему. Какъ скоро бЪеноватый увидЪлъ 
Его,.духъ сотрясъ его; онъ упалъ на землю и ‚валялся, испуская 
пЬну. 
21. И спросилъ Іисусъ отца его: нанъ давно это сдфлалось 
съ нимъ? Онъ сказалъ: съ дётства; 
22. и многократно духъ бросалъ его и въ огонь, и въ воду, 
чтобы погубить его; но, если что можешь, сжалься надъ нами и 
помоги намъ. 
23. Іисусъ сказаль ему: если сколько-нибудь можешь вћ- 
ровать, все возможно вЬрующему. 
24. И тотчасъ отець отрока воскликнулъ со слезами: вћ- 
рую, Господи! помоги моему неврію. 


силу Его. На замфчаше же Тисуса, что для получевія просимаго нужна вЪра 
просящаго въ возможность исполненія его просьбы, отецъ отрока, рыдая, вос- 
кликнулъ: вБрую, Господи! помоги моему неврію. „Томимый желашемъ ви- 
„дЪть сына своего исцфленнымъ, но чувствуя въ то же время слабость своей въры, 
„несчастный отецъ, въ сильномъ порыв сокрушоннаго духа (ео слезами), иепо- 
„Въдуетъ Господу свое маловћрів. Вфрую, Господи, готовъ въровать всею душою, 
„но нө могу, маловрів одолфваеть, невфріе противъ воли вторгается въ душу 
„мою и ослабляетъ вфру; помоги этому нев%рію моему, прогони его изъ души 
„моей, не поставь миъ его въ гръхъ, и я буду вћровать въ тебя вефмъ серд- 
„цемъ“ (Еп. Михаилъ, 2, стр. 120). 

Отецъ больного отрока просилъ Шисуса совершеніемъ чуда укр%пить его 
вру, то-есть просилъ знаменія; требовали знаменія и фарисеи. Почему же 
Іисусъ всегда отказывалъ въ знамеши фарисеямъ, а отцу больного отрока не 
отказаль? Много чудосъ, много знаменій (доказательствъ) божественной силы 
1исуса видфли фарисеи, но все-таки упорствовали въ своемъ невфріи и дерзко 
требовали отв Него особеннаго зваменія съ неба, то есть искушали Бога (см. объ 
иекушеніи выше, стр. 103). А отецъ больного отрока хотлъ в%рить, вра 
уже зарождалась въ немъ, но была еще слаба и нуждалась въ укрфплени. 
Требуя знамевія съ неба, фарисеи даже не говорили, что увфрують въ Тисуса, 
какъ Месію, Сына Божія, если увидятъ какое-нибудь доказательство того, вы- 
званвое Имъ прямо съ неба; а отецъ отрока со слезами говорилъ: вёрую, Го- 
споди! но моя вфра слаба; хочу вфрить вполи%, но ве могу; помоги же моему 
маловрію. Воть почему пришедшему ко Христу съ желаніемъ увфровать дано 
знамеше, а фарисеямъ, не имфвшимъ такого желанія, не дано. 

Христосъ повелфль духу нћмому и глухому выйти изъ отрока и впредь не 
входить въ него. Отрокъ векрикнулъ и, посл сильнаго сотряеенія вефмъ тфломъ, 
казался мертвымъ; но Іисусъ поднялъ его, и онъ веталъ. Объжавшійея народъ 
дивился величію Бога, свершившаго такое чудо. 

По сказанію Ев. Марка, Іисусъ, исцфливъ отрока, вошелъ въ домъ 
(ІХ, 28); за вимъ послфдовали Апостолы и, оставшись съ Нимъ ваедин%, епро- 
сили: Почему мы не могли изгнать его? По невфрію вашему, отвћчалъ Онъ. 

Апостолы получили отъ [исуса власть именемъ Его творить чудеса; во такъ 
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Марк. 25. Іисусъ, видя, что сбфгается народъ. запретилъ духу не- 

Гл. 9. чистому, сказавъ ему: духъ нЬмой и глухой! Я повелфваю теб, 
выйди изъ него и впредь не входи въ него! Е 

26. И, вскрикнувъ и сильно сотрясши его, вышелъ: и онъ 

сдЬлался какъ мертвый, такъ-что многіе говорили, что онъ умеръ. 

27. Но іисүсъ, взявъ его за руку, поднялъ его. и онъ 


всталъ. 
Лука 43. И вс удивлялись величію Божію. 
Гл. 9. 
Мате. 19. Тогда ученики, приступивши къ Іисусу наединћ, ска- 


Гл. 17. зали ему: почему мы не могли изгнать его? 
20. Іисусъ же сказалъ имъ: по невЪрйю вашему; ибо истинно 
говорю вамъ: если вы будете имфть вЪру съ горчичное зерно и 
скажете горЪ сей „перейди отсюда туда!“ и она перейдеть; и 
ничего не будеть невозможнаго для васъ; 


какъ для совершешя чуда необходима была непоколебимая вфра въ божествен- 
ную силу Даровавшаго имъ эту власть. и увфренноеть, что этою властью чудо 
будеть дфйствительно совершено, а таковой върой Апостолы не всегда обладали, 
то надо было имъ на лЪл$ показать, что безъ вадлежащей вЪры съ ихъ стороны 
они не могуть пользоваться этою властью. Такимъ образомъ, неудача, постигшая 
Апостоловъ, ве была простою случайностью, а была вызвава необходимостью воз- 
дћйетвовать на нихъ и тЬмъ усилить ихъ вру. Если вы будете имБть вЪру 
съ горчичное зерно и скажете гор сей: перейди отсюда туда! и она пе- 
рейдетъ; и ничего не будетъ невозможнаго для васъ. 

Н%которые толкователи полагаютъ, что Івсусъ Христосъ, сравнивая въру 
съ ничтожнымъ по величин горчичнымъ зерномъ, призналъ, что даже самая 
малая, слабая вра иметь такую чудотворную силу, что можетъ и горы пере- 
станавливать. Но съ такимъ толковашемъ нельзя сотласитьея. Малая вћра Апо- 
столовъ только-что привела ихъ къ неудач въ испфлени больного -бћъеноватаго, 
только-что доказала имъ, что малов®ріе или слабовф ре не даеть имъ никакой 
силы. Они несомнЪфнно върили въ Іисуса, называли Его даже Христомъ, Сыномь 
Божіимъ, но вра ихъ была еще слаба, мала; и это маловъріе ихъ [исусъ назваль 
даже невБріемъ: Онъ сказалъ, что Апостолы ие могли изгнать бБса не по мало- 
врію ихъ, а по невЪрію, слъдовательно, по отпошенію къ чудотворснію, ма- 
ловріе Овъ прираввялъ нев®рію, отсутствию вЪры. 

Примфровъ сильной и слабой в®ры было не мало среди хриспанъ во вре- 
мена говевій на нихъ. 

По ученю Христа, истинные послфдователи Его, достойные называться 
сынами Отца Небеснаго, посл своей кратковременной, мимолетной земной жизии, 
будуть вфчно блаженствовать въ Царств Небесномъ. Имъвшіе сильную, неш- 
колебимую вру въ Него, а слфловательно и въ правдивость Его словъ и 06$- 
щаній, епокойво претерп%вали ужасныя пытки и казни, даже съ восторгомъ ветрё- 
чали смерть, такъ какъ ни на мгновеше не сомнфвалиеь въ томъ, что за гробонь 
ихъ ожидаетъ блаженство в®чной жизни. Такая твердая, ничћЪмъ непоколебимая 
вра, имфвшая силу преодолть присущую вефмъ людямъ привязанность къ 
жизни, дъйетвительно могла творить чудеса, если бы обладавшим ею была дана 
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Мате. 21. сей же родъ изгоняется только молитвою и постомъ. 
Га. 17. 


на то власть. А тв христіане, которые не имфли такой сильной вфры, которые 
по-временамъ сомнфвались, будетъ ли за этою земною жизнью другая, лучшая, 
т, при первыхъ же испытаніяхъ, изъ-за страха мучений и смерти отрекались и 
отъ Царства Небеенаго, и отъ Самого Христа, лишь бы продлить себ пользо- 
ваше земными благами; такая колеблющаяся, слабая вЪра, не обладающая силою 
воздЪйствія на внутреный міръ человфка, очевидно, ничего не можетъ произве- 
сти и вн его. 

Понятно, что ие про такую слабую, колеблющуюся вфру говорилъ Христосъ 
Своимь Аностоламъ, а про вру сильную, ничфмЪъ непоколебимую, не останавли- 
ваюшуюся, для исполненія воли Божией, ни предъ какими затрудненіями, прегра- 
дами (горами). Но почему же Онъ, говоря о такой вър%, сравнилъ ее съ горчич- 
нынъ зервомъ? Намъ кажется, что сильную, непоколебимую вфру Онъ сравниль 
не съ величиною горчичнаго зерна, какъ извЪстно, весьма малаго по объему, а 
съ способностью горчичнаго зерна вырастать въ роскошное дерево. Ранфе этого, 
(нъ сравнилъ будущность оенованнаго Имъ Царства Божія съ будущностью 
горчичнаго зерна, посаженнаго въ землю; какь изъ ничтожнаго по величин 
торчичнаго зерна вырастаетъ большое, втвистое дерево велфдствіе силы, заклю- 
чающейся въ самомъ зерн, такъ и малое стадо Христово, руководимое нело- 
колебимою вфрою въ Него, разрастется въ обширное Царство Боже и вмститъ 
въ 660 вов народы земли. Теперь же, желая показать Апостоламъ, чтб мо- 
жетъ сдфлать непоколебимая вфра, (Онъ приводить знакомый уже имъ примъръ: 
какъ горчичное зерно заключаетъ въ себф силу превратиться въ большое дерево, 
такъ и твердая, непоколебимая вЪра обладаетъ скрытою въ ней силою проодолё- 
вать ве препятетвія, могущія ветртиться при исполнен воли Божей, силою 
творить чудеса, даже перестанавливать горы, если бы ветртилась къ тому на- 
добность. 

Продолжая объяснеше Апостоламъ причинъ постигшей ихъ неудачи, 1и- 
сусъ сказалъ, что, кромф сильной вфры, необходимы поесть н молитва, чтобы 
вершить то чудо, какое Онъ только-что сотворилъ: постъ-чтобы отрёшиться 
отъ всего земного, молитва — чтобы призвать особую помощь Бога: сей же родъ 
изгоняется только молитвою и постомъ. А такъ какъ Апостолы не обладали 
надлежащею для чудотворенія силою вфры и не прибфгли къ Богу, путемъ 
молитвы и поста, за помощью, а отецъ больного вовсе не имфль въры, а лишь 
хотфль вфрить, то исцфлеше и не могло совершиться. 

Выше было уже сказано, что, посл проповфди о хлбЪ жизни, Тисусъ 
избфгаль толпы народной, желая оставаться наединф съ Своими Апостолами. 
Направляясь теперь въ Капернаумъ, Інеусъ проходилъ Галилею, обнаруживая 
желаніе, чтобы никто не узналъ ихъ. Апостолы нө хотВли вфрить, что настоящій 
Мессія, пришедший спасти евреевъ, Самъ можеть пострадать и умереть; мысль 
объ этомъ ве совмфщалась съ ихъ понятіями о Месси, а потому самая смерть 
Іисуса, временно, до Его воскресенія, могла поколебать въ нихъ вру въ Него. 
Потому-то Христосъ, оставаясь послъднее время наединъ еъ Апостолами, поето- 


ялво внушалъ имъ, что Онъ долженъ умереть, ибо такова воля Отца Его; но Онъ 
же и воскреснотъ въ третій день. 
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Марк. 30. Вышедши оттуда, проходили чрезъ Галилею; и Онъ не 
Гл. 9. хотЬлъ, чтобы кто узналъ, 
31. ибо училь своихъ учениковъ и говорилъ имъ, что Сынъ 
Человфческй преданъ будеть въ руки человческія, и убьють Его, 
и, по убіеніи, въ третій день воскреснеть. 


Лука 45. Но они не поняли слова сего, и оно было закрыто отъ 

Гл. 9. нихъ, такъ-что они не постигли его; а спросить Его о семъ слов 
боялись. 

Мате. 24. Когда же пришли они въ Капернаумъ, то подошли къ 


Гл. 17. Петру собиратели дидрахмъ *) и сказали: Учитель вашъ не дасть 
ли дидрахмы? 


Но и на этотъ разъ они не поняли слова сего, а спросить Его о семъ 
словБ боялись. Имъ такъ не хотЪлось разстаться съ своими мечтами о воз- 
становлении Царства Израилева, что они боялись даже и разепрашивать своего 
Учителя о подробноетяхъ предстоящихъ Ему страданй, опасаясь услышать что- 
нибудь еще болфе печальчое. 

Когда Іисусъ еъ Апостолами пришель въ Капернаумъ, то сборщики хра- 
мовой подати подошли къ Петру и спросили: Учитель вашъ не дастъ ли 
дидрахмы? 

Драхмою называлась серебряная монета цфнностью около 20 коп.; двЪ 
такихъ драхмы, дидрахма, равнялись по цфиности еврейскому полеиклю п соста- 
вляли ежегодную подать на храмъ, которою облагались вс% евреи. гдф бы они ни 
находились, богатые и бъдвые, кромф священниковъ и левитовъ. Подать эта уста- 
новлена первоначально Моисеемъ (Исх. ХХХ, 11—16), но .ежеголною стала 
послЬ построенія храма (Соломонова (2 Паралип. ХХГ\, 6). 

На вопросъ сборщиковъ, Петръ отвътилъ утвердительно, пе сомнЬваябь, что 
Тисусь уплатить требуемую подать; а это даетъ основаше полагать, что и прежде 
Тисусь, не желая нарушать закона, платилъ установленныя подати. Хотя имсусъ 
не слышалъ ни вопроса сборщиковъ, пи отвъта Петра, такъ какъ паходился въ 
это время въ дом, но послъдовавшимъ затћмъ разговоромъ Своимъ еъ Петромь 
далъ ему и другимъ А постоламъ понять, что отъ Него, какъ всевфдущаго, вичто 
не можеть скрыться. Когда Петръ вошелъ въ домъ, глв находился Іисусъ, то, 
конечно, долженъ былъ тотчасъ же передать Ему требованіе сборщиковъ. Но 
Тисусъ не даль ему высказаться, предупредивъ ого разсказъ вопросомъ: какъ 
тебЪ кажется, Симонъ? цари земные съ кого берутъ пошлины или полати? 
съ сыновъ ли своихъ, или съ постороннихъ? 

Съ Тисуса, требовали подать на храмъ Божій, какъ бы для Бога; конечно, 
Сынъ Божій свободенъ былъ отъ платежа этой подати, подобно тому какъ и цари 
земные беруть подати только съ постороннихъ, освобождая отъ уплаты ихъ своихъ 
сыновъ, то-есть членовъ своего семейства. Но чтобы не подавать повода къ в0- 
вымъ обвинешямъ въ нарушенін закона, шеусъ, но имБя средствъ уплатить хра- 
мовую подать, указалъ Петру—какъ и гдЪ онъ найдеть статиръ для уплаты по- 
дати за Него и за себя. 

„Если Онъ зваль, что во рту рыбы, которая первая попадется Петру, есть 


*) ДвЪ драхмы—опредфленная дань на хреамъ. 
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Мате. 25. Онъ говоритъ: да. И когда вошелъ онъ въ домъ, то іисусъ, 

Гл.17. предупредивъ его, сказалъ: какъ тебъ кажется, Симонъ? цари 
земные съ кого берутъ пошлины или подати? съ сыновъ ли своихъ, 
или съ постороннихъ? 

26. Петръ говоритъ Ему; съ постороннихъ. Іисусъ сказалъ 
ему; итакъ. сыны свободы; 

27. но, чтобы намъ не соблазнять ихъ, пойди на море, брось 
уду и первую рыбу, которая попадется, возьми; и, открывъ у ней 
ротъ, найдешь статиръ *); возьми его и отдай имъ за Меня и за 
себя. 

Марк. 33. И когда былъ въ дом, спросилъ ихъ: о чемъ дорогою 
Гл. 9. вы разсуждали между собою? 

34. Они молчали, потому что дорогою разсуждали между со- 
бою, кто больше. 

35. И, свъ, призвалъ двЬнадцать и сказалъ имъ: кто хочетъ 
быть первымъ, будь изъ вефхъ послЬднимь и всфмъ слугою. 


„проглоченный ею статиръ, то Онъ всевъдущь. Если создалъ Онъ статиръ во рту 
рыбы, то Овъ всемогущъ“ (Еп. Михаилъ. Толк. Ев. І, стр. 337). 
Евангелиетъ не говорить, пошелъ ли Петръ къ морю и поймаль ли рыбу 
съ статиромь во рту; но мы пе сомнфваемея въ томъ, что рыба со статиромъ во 
рту дфйствительно была поймана, такъ какъ Іисусъ Христосъ совершилъ множе- 
ство чудесъ, значительно превосходящихъ это чудо евоимъ величіемъ. 
Разговоръ о храмовой подати случился тотчасъ же по прибытіи Іисуса съ 
Апостолами въ Каперваумъ. Сопровождая свосго Учителя въ этотъ городъ, Апо- 
столы шли въ нфкоторомъ отдаленін отъ него и спорили о чемъ-то. Прійдя въ 
Каперваумъ, окончивъ разговоръ о подати, и дождавшись возвращенія Петра, 
посланнаго къ морю за статиромъ, Тисусъ спросилъ Апостоловъ: о чемъ дорогою 
вы разсуждали между собою? Овни молчали, имъ стыдно было призватьея, что 
ови спорили о первенств%, о томъ, кто изъ нихъ больше. Но Тисусъ, призвавъ 
вефхъ Апостоловъ, сказалъ: кто хочетъ быть первымъ, будь изъ всфхъ по- 
слъднимъ и всфмъ слугою. Видя, что отъ Шисуса не могуть скрытьея п помы- 
шленія ихъ, Апостолы сами уже обратились къ Нему за разрЪшеніемъ ихъ не- 
доумъвія и спора, и спросили: кто больше въ Царств Небесномъ? 
Апостолы никакъ пе могли отрЪшиться отъ еврейскихъ воззръній на Царство 
Мессји, и потому, уподобляя его царствамъ земнымъ, интересовались узнать, 
кто изъ нихъ и какое мето займетъ въ этомъ Царств. Имъ уже сказано, что 
первымъ въ Царетвъ Небесномъ можетъ быть только тотъ, кто здесь на землћ 
добровольно едълаетея послЪднимъ, кто не будетъ угнетать ближнихъ своихъ, не 
будеть господствовать надъ ними, а самъ будетъ служить имъ чЪмъ можетъ, 
кто будетъ всЬмъ слугою; но они, очевидно, по поняли этихъ словъ, потому 
что приступили къ Шиеусу и спросили: кто больше въ Царств Небесномъ? 
Видя такую вепонятливость Своихъ үчениковъ и приверженность ихъ къ 
еврейскимъ понямямь о Царств Месеи, Іисусъ взялъ дитя, приласкалъ его и 
сказалъ: Вы спорите о первенств въ Царств Небесномъ; вы разсуждаете о томъ, 


=) Четыре драхмы. 
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Мате. 1. Въ то время ученики приступили къ Іисусу и сказали: кто 
Гл. 18. больше въ Царств Небесномъ? 


Марк. 36. И, взявъ дитя, поставилъ его посреди ихъ и, обнявъ его, 
Гл. 9. сказалъ имъ: 
Мате. З. истинно говорю вамъ, если не обратитесь и не будете какъ 


Гл. 18. дти, не войдете въ Царство Небесное; 
4. итакъ, кто умалится, какъ это дитя, тотъ и больше въ 
Царств Небесномъ; 
5. и кто приметъ одно такое дитя во имя Мое, тотъ Меня при- 
нимаетъ; 
Марк. 37. а кто Меня приметъ, тотъ не Меня принимаетъ, но По- 
Гл. 9. славшаго Меня. 
38. При семъ Шюаннъ сказалъ: Учитель! мы видфли чело- 
вка, который именемъ Твоимъ изгоняетъ бфсовъ, а не ходить за 
нами; и запретили ему, потому что не ходитъ за нами. 


кому изъ васъ, Моихъ учениковъ, приготовлено тамъ наипочетвЪйшее мфето. Че- 
столюбіе, гордость, тщеслаше руководятъ вами въ этомъ спор. Но вы забыли 
сказанное Мною, что войдуть въ Царство Небесное, блаженны будуть только 
нищіе духомъ, смиренномудрые, кроткіе, а не гордецы и честолюбцы. Повторяю 
же вамъ, что если не обратитесь оть честолюбія и гордости къ семиренно- 
мудрію и кротости, то не только не будете первыми въ Царствъ Небесномъ, но 
и совсмъ не будете допущены въ него; если не будете такъ же, какъ дфти, чужды 
этнхъ пороковъ, то не войдете въ Царство Небесное. Итакъ, кто отрфшится отъ 
своего воображаемаго величія и етаветъ такимъ же малымъ, какъ это дитя, 
тоть и будеть имфть больше значешя въ Царствъ Небесномъ, тотъ и будеть истин- 
вымъ Моимъ ученикомъ. Знайте же, что кто приметъ во имя Мое такого послћдова- 
теля Моего, кто окажетъ ему помощь въ нужд%, кто будетъ ему слугою, тотъ прини- 
масть Меня Самого; а такъ какъ Я въ Отцф и Отецъ во Мн%, то тоть, кто Меня 
принимаетъ— принимаегь пославшаго Меня Отца. 

Слова Іисуса напомнили Апостолу Іоанну видфннаго ими человфка, кото- 
рый именемъ Іисуса изгонялъ бћеовъ; во ови не только не приняли его во имя 
Христа, но даже запретили ему совершать добрыя дла. Въ то время открытой 
вражды къ Тисусу со стороны главарей еврейскаго народа небезопасно было быть 
Его ученикомъ и всюду слфдовать за Нимъ; нужно было имћть достаточно му- 
жества, чтобы преодолъть страхъ преслБдованія со стороны враговъ Тисуса. По 
этому, кром тьхъ учениковъ, которые не боялись слфдовать за Іисусомъ, были 
у Него и такъ называемые тайные ученики, къ числу которыхъ привадлежалъ 
Тосифъ Аримафейскій. Вфроятно, одного изъ такихъ учевиковъ, вћровавшаго въ 
Тисуса, но ве имфвшаго мужества открыто присоединиться къ Его послБдовате- 
лямъ, одного изъ такихъ учениковъ, и ветрвтили Апостолы, когда онъ имененъ 
Христа изгонялъ бъсовъ. Находя. что ученикъ [исуса долженъ находиться при 
Немъ и безбоязненно елъдовать за Нимъ, Апостолы не признали въ немъ своего 
полноправваго товарища, и именемъ Учителя запретили ему продолжать свою дёя- 
тельность: не ходишь съ нами, значить, ты не нашъ; или открыто ел$дуй за Іису- 
сомъ, какъ истинный ученикъ Его, или перестань дфйствовать Его именем. 

Вспоминая этоть случай, Тоаннъ тотчасъ же разсказалъ о вомъ Тисусу, желая 


— 388 — < 


Марк. 39. Іисусъ сказалъ: не запрещайте ему; ибо никто, сотво- 

Гл. 9. рившй чудо именемъ Моимъ, не можетъ вскорф злословить Меня. 

40. Ибо, нто не противъ васъ, тотъ за васъ. 

Мате. 6. А кто соблазнить одного изъ малыхъ сихъ, вБрующихъ 

Гл. 18. въ Меня, тому лучше было бы, если бы повсили ему мельничный 
жерновъ на шею и потопили его во глубин морской. 


конечно, знать, хорошо или дурно они поступили, запретивъ незнакомцу д%й- 
ствовать именемъ ихъ Учителя. 

Христосъ не одобрилъ ихъ идалъ наставление, которымъ они должны были 
руководствоваться и въ будущей дъятельности своей: не запрещайте! сказаль 
Онъ, ибо творящій чудо именемъ Моимъ несомнЪфвно в5руеть вь Меня: вфрующий 
же въ Меня не можеть быть врагомъ Моимъ, не можеть дфйетвовать противъ Меня, 
по крайней мр, въ скоромъ времени, а если онъ современемъ и отпадаетъ отъ 
Меня, если вра его поколеблется, то все это въ будущемъ; въ настоящемъ же 
онъ дёйствуеть не противъ Меня, а слдовательно и не противъ вась; а кто не 
противъ васъ, тотъ за васъ. Но запрещайте же творить добрыя дфла во имя 
Мое даже и тБмъ, которые почему-либо не рёшаются открыто объявить себя Монми 
учениками; напротивъ, еодЪйствуйте имъ и знайте, что кто окажетъ какую-либо 
услугу вамъ и другимъ Моимъ послфдователямь во имя Мое, потому что вы 
Христовы, кто, самъ будучи бъденъ, не въ состояніи будеть сдфлать для вась 
ничего иного, какъ, только напоить вась чашею воды, когда вы будете жаждать, 
истинно говорю вамъ, не потеряетъ награды своей. 

Продолжая прервавную Тоанномъ бесфду, Іисусъ сказалъ: а кто соблазнитъ 
одного изъ малыхъ сихъ, вЪрующихъ въ Меня, тому лучше было бы, 
если бы повфсили ему мельничный жерновъ на шею и потопили его во 
глубин морской, такъ какъ его ожидаетъ болфе тяжкое наказавіе въ будущей 
жизан. 

Хотя подъ именемъ „малыхъ сихъ“ Тисусъ разумёль веъхъ вообще имъю- 
щихъ чистую, дётекую, чуждую всякихъ сомв%ній, вфру въ Него, но такъ какъ 
рёчь пдетъ здфсь о соблазнахъ, о совращени върующихъ, о вселеніи въ души 
ихъ сомифн въ правд Божей, и такъ какъ дЪти ваиболфе подвержены такимъ 
соблазнамъ со стороны воспитателей и старшихъ вообще, то принято относить это 
изречевіе Тисуса Христа премущественно къ соблазнителямъ дЪтей 

Къ прискорбію, надо признать, что въ нашемъ образованномъ обществ не 
мало встрёчается невфрующихъ людей, которые считаютъ какъ бы обязанностью 
своею распространять вокругъ себя вев®ріе. Пріобрътя кое-какін званія изъ 
области өстественныхъ наукъ и не умћя примирить ихъ съ учешемъ Христа, не 
зная даже этого ученія, они насмфшливо относятся ко всякимъ виъшнимъ про- 
явлевіямъ вБры, издфваются надъ върующими. Кому не случалось вид%ть, какъ мать 
заставляеть ребенка молиться, ставить его передъ иконой и подсказываеть ему 
слова молитвы, а отецъ тутъ же хохочеть надъ этимъ. Ребенокъ слушаетъ хохотъ 
отца, и въ душу егозападаетъ мучительный вопросъ: кто же правъ? мама, заста- 
вляющая молиться Боту, или папа, смЬющійея надъ молящимиея? и мучаеть его 
этоть неотвязчивый вопросъ до тёхъ поръ, пока кто-либо изъ старшихъ не помо- 
жетъ его горю. Но и туть помощь является не веегда съ той стороны, которая 
могла бы укрфпить въ немъ вру. Неръдко недоумвающій юноша слышитъ раз- 


— 389 — 


39 


40 


41 


Мате. т. Горе міру отъ соблазновъ! ибо надобно придти соблазнамъ; 
Гл. 18. но горе тому человфку, чрезъ котораго соблазнъ приходитъ! 


суждевія етаршихъ о вр, подкр$пляемыя ссылками намнфшя извфетныхъ уче- 
ныхъ, слышить, что будто бы никакой творческой силы не надо было для созданія 
міра, — что существовавшая матерія, въ силу закона постопеннаго развитая, сама 
образовала весь видимый м)ръ со вефми животными и людьми, — что міръ упра- 
вляется закономъ борьбы за сущоствованіе, что въ этой борьб% слабые должны по- 
гибнуть и уступить свөе мъсто сильвымъ, — что благо въ сил и возможности угне- 
тать елабыхъ, —-что счастье сильныхъ зиждется па несчастьи елабыхъ, —-что жа- 
лость, любовь, самоотвержеше песовмЪстимы съ закономъ борьбы, и т. д. Слушая 
это ученіе, которымъ новфйшю философы хотять замфнить учене Христа, юноша 
окончательно сбивается съ толку, а когда попадаетъ въ средшою школу, то чаще 
слышитъ повтореніе тъхъ же разсужденй, чЪмъ разъяененія правды Божей. И 
веБ эти люди, соблазняющіе малыхъ сихъ, рёдко даютъ себ отчетъ въ своихъ 
дЪйствіяхъ, рёдко задаются вопросами: а хорошо ли мы, сами не знающіе смысла 
и цфли въ жизни, дфлаемъ, когда своими разсуждевіями отнимаемъ у юноши въру 
въ Бога, вЪру въ указанный Христомъ емыслъ жизни? хорошо ли мы поступаемъ, 
когда вторгаемся въ мирную дфтскую душу и, уходя, оставляемь въ ней мучитель- 
ную пустоту?... Къ сожалЬшю, такими вопросами задаются вемногіе изъ соблазни- 
телей. Но если кто изъ нихъ не вполн® еще подчинился идолу силы и борьбы за 
существовавіе, кто сохранилъ еще чувство жалости къ слабымъ, угнетеннымь и 
обиженнымъ, кто слышитъ еще по времепамъ голосъ совъети, —тотъ долженъ понять. 
какое зло онъ причиняеть малымъ симъ, отнимая у нихъ в$ру въ Бога, въ 
смыслъ и цфль жизни, и наталкивая ихъ, разочарованныхъ, на самоубійетво, какъ 
ва единственное средство скорфе окончить бөземысленпую п безцвльзую, по ихъ 
мн%нію, жизнь. А если онъ пойметъ значеше совершеннаго имъ зла, если чувство 
жалости къ своей жертвф заговорить въ немъ, а совфеть вступить въ свои права, 
то онъ самъ признаетъ, что лучше было бы, если бы повфсили ему мель- 
ничный жерновъ на шею и потопили его во глубин морской. 

Горе мфу отъ соблазновъ! ибо надобно придти. соблазнамъ; но горе 
тому человЪку, чрезъ котораго соблазнъ приходитъ! 

„Если надобно придти соблазнамъ, —скажетъ кто-либо изъ противниковъ, — 
„то для чего же Христосъ сожалћетъ о мір, тогда какъ долженъ бы избавить 
„его отъ соблазновъ и подать руку помощи? Если надобно придти соблазнамъ, то 
„какъ можно избфжать ихъ? Когда Христосъ говорить о необходимости собдаз- 
„новъ, т0 ве уничтожаетъ этимъ свободы воли, и не подчиняетъ жизнь нашу какой- 
„либо необходимости дъйствій, но предеказываетъ только то, что непремфнно должно 
„случиться. Если бы люди, оть которыхъ происходятъ соблазны, рёшшились не дф- 
„лать зла, то соблазны и ве пришли бы; а если бы они не имфли придти, то во 
„были бы и предеказапы. Но такъ какъ люди предались злу, то соблазны пришли, 
„и Спаситель предсказываеть лишь то, что должно было случиться. Сожалфетъ 
„же о людяхъ, которымъ не принесли пользы Его учене и жизнь, сожалеть 0 
„томъ, что и посяф такого врачевавія ови не избавились отъ своей бол%зни по- 
„добно тому, какъ если бы кто-нибудь, сожалфя о больномъ, о которомъ прилагали 
„великое стараніе, но который не захотВль повиноваться предписавіямъ врача. 
„сказалъ: горе этому человЪку отъ болъзни, которую онъ усилилъ еобственнынъ 
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Мате. 10. Смотрите, не презирайте ни одного изъ малыхъ сихъ; 
Гл. 18. ибо говорю вамъ, что Ангелы ихъ на небесахъ всегда видятъ 
лицо Отца Моего Небеснаго. 


„евоимъ нерадъніемъ. Но для чего же, спросишь ты, Господь не уничтожилъ ихъ? 
„Для чего же уничтожать ихъ? Для тьхъ ли, кто получаетъ отъ нихъ вредъ? Но 
„ови получаютъ вредъ ве отъ соблазновъ, а отъ собетвеннаго нерадънія. Это видно 
„изъ примфра людей добродфтельныхъ, которые не только нө терпятъ отъ с0- 
„блазновъ никакого вреда, но еще получаютъ величайшую пользу. Таковъ былъ 
„Іовъ, таковъ Тосифъ, таковы ве праведники и Апостолы. Ёели же мноме и 
„погибли, то погибли отъ своей безпечноети. Если бы было не такъ, и погибель 
„Завиефла отъ соблазновъ, то надлежало бы вефмъ погибнуть. Если же есть люди, 
„которые избъгаютъ соблазновъ, то неизбЪгающій ихъ долженъ винить себя 
„Самого. Придти соблазнамъ надобно, но погибать отъ нихъ нътъ необходимости“. 
(І0аннъ Златоустъ. Бес. на Мат. 59). 

Смотрите, не презирайте ни одного изъ малыхъ сихъ. „Нө прези- 10 
„райте—почти то же, что не соблазняйте. то-есть не считайте ихъ настолько 
вичтожными, чтобы соблазнить ихъ ничего не значило; не презирайте ихъ, 
„воблазияя ко тръхү, какъ такихъ ничтожныхъ людей, за еоблазнъ которыхъ 
„будто ничего вамь и не будеть“ (Епиек. Михаиль, Толк. Еванг. 1, 
тр. 343). 

„Малыми Господь называетъ злЪсь не тЬхъ, которые въ самомъ дфлЪ малы: 

„во ТЪХЪ, которыхъ многіе почитають таковыми, то ееть бъдныхъ, презирае- 
„мыхъ и незнатныхьъ“ (Златоуетъ, Бес. на Матө., 59). 

Не презирайте никого, потому что Отецъ Небесный заботится о вебхъ 
лЮдяхъ безразлично, и каждаго изъ вихъ поручилъ попеченію особаго Ангела; 
а эти Ангелы всегда видятъ лицо Отца Моего Небеснаго. 

По объясненю Епископа Михаила, слова Тисуса о томъ, что Ангелы веегда 
видять Бога, нельзя понимать буквально. „Образъ рЪчи взятъ отъ того, что 
„быть доступнымъ къ царю вастолько, чтобы постоянно видъть его, веть знакъ 
„особенной царской милости, близости, довфря, почему особенно близкіе къ 
„Царю люди и назывались у евреевъ видящими лицо царя. Итакъ, говоритъ 
„Спаситель, не презирайте христіавъ самыхъ малыхъ, самыхъ уничиженныхъ и 
„бЪдныхъ, ибо имъ служатъ существа высшія и благородийшія, которыя на- 
„Ходятся постоянно въ близости и особенной милости Царя Небеснаго“ (Толк. 
Еванг. І, стр. 344). 

Не презирайте и тфхъ, которые кажутся вамъ погибшими въ безда гръ- 11 
ховъ своихъ, ибо Сынъ Человъческій пришелъ взыскать и спасти погибшее. 12 
Какь каждый изъ васъ, потерявшій одну овцу изъ стада, идеть искать заблу- 13 
дившуюся, и, найдя ее, радустся о ней болће, нежели объ остальныхъ незаблу- 
дившихея, такъ и Сынъ Человвческій пришелъ на землю отыскать и спасти заблуд- 
шихея, погибающихъ; ибо воля Отца вашего Небеснаго, чтобы всЪ спаеливь, 14 
чтобы викто не погибъ. Еели же такова воля Божия, если для спасеня гръш- 
никовъ Онъ послалъ Сына Своего, то какъ же люди могутъ презирать подоб- 
пыхъ себћ, хотя бы и боле грьшныхъ? Не презирайте заблудшагося, а по- 
любите въ немъ человъка, послужите ему, направьте его ва путь истины, съ 
котораго онъ сбилея, спасите его. 15 
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Мате. 11. Ибо Сынъ Человёческй пришелъ взыскать и спасти по- 
Гл. 18. гибшее 

12. Кавь вамъ кажется? Если бы у кого было сто овець, и 
одна изъ нихъ заблудилась; то не оставитъ ли онъ девяносто де- 
вять въ горахъ и не пойдетъ ли искать заблудившуюся? 

18. и если случится найти ее, то, истинно говорю вамъ, онъ 
радуется о ней болфе, нежели о девяноста девяти незаблудив- 
ШихСя. 

14. Такъ нёть воли Отца вашето Небескаго, чтобы погибъ 
одинъ изъ малыхъ сихъ. 

15. Если же согрёшитъ противъ тебф братъ твой, пойди и 
обличи его между тобою и имъ однимъ: если послушаетъ тебя, то 
пріобрЪлъ ты брата твоего; 

16. если же не послушаетъ, возьми съ собою еще одного 
или двухъ, дабы устами двухъ или трехъ свидфтелей подтверди 
лось всякое слово; 


Если же согръшитъ противъ тебя братъ твой, то не жди, чтобы онъ 
пришелъ къ теб просить прощенія; прощай ему безъ всякой съ его стороны 
просьбы, прощай немедленно, не гнфвайся на него ни одной минуты. Но не 
успокаивай своей совфети тмъ, что ты чистосердечно простиль обидфвшену 
тебя брату; думай но столько о себ, сколько о согрёшивтемъ противъ тебя; 
иди же къ нему, дружески объясни ему значене его поступка, пробуди въ немъ 
голосъ совфоти, доведи его до раскаяшя и полнаго примиреня съ т060ю; и если 
ты достигнеть цфли, то пріобрълъ ты брата твсего, который быль для тебя 
потерявъ. Но если онъ но постушаоть тебя, не сознается въ своемъ грьхв и 
не захочеть примириться съ тобою, то не оставляй его въ такомъ положен, а 
позови себф ва помощь одного или двухъ друзей и совмфство съ ними поста- 
райся обнаружить передъ братомъ твоимъ его гръхъ; пусть они будуть поеред- 
никами между вами и дозваютъ, кто изъ васъ правъ и кто виноватъ, а въ елучаћ 
надобности и подтвердятъ это какъ свидфтели. Если же не послушаетъ и ихъ, 10 
скажи той местной общин вфрующихъ, къ которой вы принадлежите; пусть 
настоятели и руководители общины (церкви) усовфетять обидфвшаго тебя и по- 
могуть теб вернуть его расположене и любовь къ тебЪ. Но если онъ нө 
послушается и церкви, то тогда, и только тогда, ты можешь несколько уепо- 
коиться, признавъ, что сдБлалъ съ своей стороны вее, чтобы примириться 
съ обидъвшимъ тебя братомъ; только тогда ты можешь не считать себя винов- 
нымъ въ потер брата; только тогда ты можешь прекратить съ нимъ братекія 
сношенія и считать ого настолько же чуждымъ теб, какъ чужды язычники и 
мытари; но и тогда не переставай молиться о немъ, помня сказанное раньше: 
молитесь за обижающихъ васъ и гонящихъ васъ (Мате. Ү, 44). 

А если и Церкви не послушаетъ, то да будетъ онъ теб, какъ язы 
никъ и мытарь. На этихъ словахъ основывается отлученіе отъ Церкви, ана- 
өема. Отлученіе отъ Церкви вовсе не сопряжено съ проклятіемъ, какъ ошибочно 
думають нфкоторые. Церковь Христова, обязанная любить враговъ своихъ и 
молиться за нихъ, не можетъ въ то же время проклинать ихъ, то-есть призы- 
вать на нихъ већ б$ды и несчастья, желать имъ зла. „Мы не погршимъ (гово- 
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Мате. 17. если же не послушаеть ихъ, скажи церкви: а если и 
Гл.18. церкви не послушаетъ, то да будетъ онъ теб, какъ язычникъ и 
мытарь! 
18. Истинно говорю вамъ: что вы свяжете на земл, то бу- 
деть связано на небЪ; и что разрёшите на землЪ, то будетъ раз- 
решено на небЪ. 


„рить Амвросій, Аржеп. Харьк.), өели силу и смысль анаоемы, изрекаемой 
„Православной Церковью вреднымъ и неисправимымъ членамъ ея, выразимъ въ 
„двухъ словахъ: оставьте насе! Вы не в%руето, какъ Господь повелёлъ намъ 
„вЪровать, вы пренебрегаете Его святыми заповдями, для васъ ничто въ Цер- 
„КВИ не свято, ничто не дорого, вамъ ничего не нужно, — оставьте нас! 
„Мы готовы быть въ мирђ еъ вами, какъ со вефми гражданами, невфдающими 
„вЪры и закона Христова; мы можемъ быть и сосфдями вашими, и сослужив- 
„пами, и сотрудниками въ дфлахъ общежитія; но нө можемъ быть въ едино- 
„мыслін съ вами относительно предметовъ вфры, въ общеніи молитвъ и таиветвъ. 
„Вы стали язычниками, отреклись отъ чистоты и полноты вфры Христовой; 
„вы по жизни стали для насъ тмъ, чђмъ были мытари для древнихъ евреевъ; 
»МЫ такъ и понимасмъ васъ, какъ Господь повелёль намъ васъ разум%ть: 
„да будетъ онъ теб%, какъ язычникъ и мытары“ (Вћра и Разумъ. 
1886 г., янв.). 

Говоря о судф Церкви, неизбЪжно было коснуться вопроса о томъ, можеть 
ли Церковь чрощать согръшившихъ. Каждому обиженному вмЪнено въ обязан- 
ность прощать обидчику и домогатьея примиренія съ нимъ. Но можно ли прощать 
чужія обиды въ то время, когда обиженный не прощаеть ихъ? Прощать чузжія 
обиды не можетъ посторонвій человЪкъ безъ особаго на то полномочія. А такое 
полвомочіе Христосъ даль Своимъ Апостоламъ, сначала одному Петру, а за- 
тбмъ и вођмъ остальпымъ. Что вы свяжете на земл, сказалъ Онъ ИМЪ, 
то будетъ связано на неб%; и что разрЬшите на земль, то будетъ разр 
шено на небф. Это полномочіе Онъ подтвердиль еще разъ, явившись Апоєто- 
ламъ по воскресеніи Своемъ и сказавъ: Примите Духа Святого; кому про- 
стите грхи, тому простятся; на комъ оставите, на томъ останутся 
(Ган. ХХ, 22—23). 

Апостолы передали это полномоче, эту власть прощать гръхи, своимъ пре- 
өмникамъ, пастырямъ Церкви Христовой, священникамъ. Но властью этою не- 
рълко злоупотребляютъ. Идетъ, напримфръ, нераскаянный грЪшникъ къ евя- 
щеннику для обычной, ежегодной испов%ди, которую прежде треббваль и граж- 
данеюй заковъ нашъ; подходить къ нему, и на ве вопросы его отвчаетъ —. 
„Трішепъ“, а самъ и не думаетъ о грЪхахъ, не стыдится ихъ, не сокру- 
шаөтея и не высказываетъ ни малфйшей ръшимости больше не гр№шить; евя- 
щевникъ читасть надъ нимъ разршительную молитву, оканчивающуюся сло- 
Вами — „прощаю и разрёшаю“, и нераекаянный грёшникъ уходитъ. Спраши- 
вается: простить ли ему Богъ его издфвательство надъ исповфдью и служи- 
телемъ Церкви? можно ли считать, что ому прощены всф грфхи, въ которыхъ 
овъ притворно каялея? Думаю, что нфть. Вепомнимъ отвътъ Тисуса Христа 
двумъ гръшницамъ: одной, которая, въ сердечномъ сокрушеніи о своихъ гр*- 
хахъ, проливала слезы и омывала ими ноги Іиеуса, Онъ сказаль— прощаются 
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21 


Марк. 19. Истинно также говорю вамъ, что если двое изъ васъ со- 
Гл. 18. гласятся на земл просить о всякомъ дЪл%, то, чего бы ни попро- 
сили, будетъ имъ отъ Отца Моего Небеснаго; 
20. ибо, гдЬ двое или трое собраны во имя Мое, тамъ Я 
посреди нихъ. 


тебЪ грЪхи (Мат. УП, 48); а другой, которая не обнаружила ничћмъ своего 
искренняго раскаянія, но лишь была пристыжена и поражена страхомъ пред- 
стоявшаго ей наказанія, Онъ сказалъ: и Я не осуждаю тебя; иди и впредь 
не грЬши (Іоав. ҮШ, 11). Эти слова не оставляють никакого сомнЪшя въ 
томъ, что вторая тръшница, хотя и не осуждена, но и не прощена; ей ска- 
зано лишь, что если она впредь не будеть тршить, то можеть надћяться па 
прощенів и прежнихъ гръховъ своихъ. Думаю, что такое же условное про- 
щене получаеть и приходящій на исповфдь безъ искрепняго покаяния. 

Веб заповфди Тисуса, већ беезды Его съ учениками клонилиеь къ упичто- 
женію вражды между людьми и къ объединению ихъ взаимною любовью для 
образовашя Царства Божя на земл. Заповъдуя пемедленно мириться съ обид- 
чикомъ и тьмь прекращать зарождавшуюся вражду, Христосъ туть же объяс- 
няеть Апостоламъ, какая сила заключается въ дружбЪ, любви и единомыслін. 
Истинно говорю вамъ, что если двое изъ васъ согласятся на земл про- 
сить о всякомъ дЪл%, то, чего бы ни попросили, будетъ имъ отъ Отца 
Моего Небеснаго; ибо гд двое или трое собраны во имя Мое, тамъ Я посреди 
нихъ. Говоря такъ, Тисусъ разумфль не вефхъ вообще пазывающихъ себя по- 
слбдователями Его, не веъхъ, говорящихъ Ему — Господи! Господи! но лишь 
пеполняющихъ волю Отца Его Небеснаго. Поэтому не ве просящіе получають 
просимое, но лишь достойные того, достойные называться сынами Отца, Небес- 
паго; только имъ, всегда и во веемъ творящимъ волю Божію, дано будетъ все, 
чего бы они ни попросили такъ какъ Христосъ всегда пребываетъ съ ними. 
Выражен!е— о всякомъ дБлЪ,—чего бы ни попросили —педтверждаеть мысль 
о томъ, что эти слова Іисуса относятея не ко вефмъ вообще, а только къ итин: 
нымъ по праведности своей христіанамъ, такъ какъ только имъ можно было 
обещать исполнеліе просьбы о всяко.иѕ дълЪ, ибо лишь они не ршатея про- 
сить о дёлЪ, противномъ ученію Христа, вол Божией. 

Когда Іисусь окончилъ эту беседу съ Апостолами, Петръ потребоваль 
разъяененія относительно предфловъ всепрощенія: сколько разъ прощать брату 
моему, согр5шающему противъ меня? до семи ли разъ? 

Книжники учили, что прощать можно только три раза; но Христосъ тре- 
бовалъ оть Своихъ послъдователей большей праведности. Ноэтому, Петръ, желая 
превзойти праведность ветхозавътную, но не вполнз еще усвоивъ духъ ученя 
Христа, спрашиваеть: пе достаточно ли будетъ прощать до семи разъ? 

Христосъ училъ, что надо прощать всегда, неограниченное число разь. 
сколько бы разъ брать твой ни обижалъ тебя, ты каждый разъ долженъ про- 
щать его; ибо если ты не простишь брату въ двадцатый или сотый разъ, или 
вообще когда-либо, то несомнённо нарушишь заповфдь о любви и прощении, 
Воть почему на вопросъ Петра Тисусъ отвфтилъ: до седмижды семидесяти 
разъ, то-есть до 490 разъ. Не устанавливая никакихъ предфловъ или гра- 
ницъ прощенію, Тисусъ употребилъ такое выражение потому, что едва-ли воз- 
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Мате. 21. Тогда Петръ приступилъ къ Нему и сказалъ: Господи, 
Га. 18. сколько разъ прощать брату моему, согр6шающему противъ меня? 
до семи ли разъ? 
22. мсусъ говорить ему; не говорю тебф „до семи“, но до 
седмижды семидесяти разъ. 
23. Посему Царство Небесное подобно царю, который захо- 
ТЬлъ сосчитаться съ рабами своими; 


можны случаи такого множества обидъ со стороны одного человка по отно- 
шенію къ одному и тому же ближнему ого; поэтому елова—до седмижды семи- 
десяти разъ-—надо понимать въ смыслЪ безконечнаго числа разъ. 

Но чтобы Петръ и другів Апостолы могли понять, для чего требуется 
такое веепрощене, Тисусъ тотчасъ жо сказалъ имъ притчу: 

Объяснеше этой притчи заиметвуемь изъ Бесфды Іоанна Златоуста на 
притчу о должникв (Творешя, т. 3). 

„Царство Небесное подобно царю, который захотЪлъ сосчитаться съ 
„рабами своими. Не пробЪтай безъ внимашя это изречеше, но открой миф еу- 
„дилище то и, вошедши въ свою совћеть, подумай о томъ, что едЪлано тобою 
„во всю жизнь, Если ты богатъ,— подумай, что отдашь отчеть: на блудниць 
„истратиль ты деньги, или на бфдныхЪ; на тунеядцевъ и льстецовъ, или на 
„нуждающихся, па, распутетво, или на человЪколюбіе; на удовольств!е, лакомство 
„и пьяство, или па вспоможеніе несчастнымъ? И не въ одной только трат по- 
„требуютъ у тебя отчета, по и въ пріобрътеніи имущества: праведными ли тру- 
„дами собраль ты ого, или хищеніемъ и лихопметвомъ; получивъ ли родитель- 
„ское наслфдетво, или разоривши домы сиротъ и расхитивши имущества вдо- 
„ВИЦЪ? И не богачъ только, но и ОБдный дастъь отчеть—въ бЪдноети: благо- 
„душно ли и съ благодареніемъ ли перенесъ бфдность, но впалъ ли въ уныше, 
„не подосадовалъ ли, пе возропталъ ли на Божій Промыселъ, видя другого въ 
„роскоши и удовольетвіяхъ, а себя въ нужд? Какъ у богача потребуютъ от- 
„чета въ милостын®, такъ у бфднаго въ терпнін, или, лучше, не въ терпфији 
„Только, но п въ самой милостыпф, потому что бъдность не мёшастъ милостыни; 
„свидфтель—вдовица, положившая двъ ленты и этимъ малымъ вкладомь пре- 
„вошедшая т%хъ, которые положили помногу. И не богатые только, да б%дные, 
»но и начальники съ судьями должиы дать отчетъ: не извратили ли они правду, 
„не произнесли ли приговора надъ шодеудимыми по пристрастію или по нена- 
Виети, не дали ли, уступивъ лести, неправеднаго рёшешя, или, по злопамят- 
»ству, не сдфлали ли зла невипнымъ? Да и не свфтекю только пачальники, но 
„и предетоятели Церкви дадутъ отчеть въ евоемь начальств, и они особенно 
„подвергнутся строжайшимъ и тягчайшимь взысканіямъ. Тотъ, кому ввфрено слу- 
„жене слова, дасть тамъ строгій отчетъ, не опустиль ли по дфноети или по 
эзлорадетву чего-либо такого, что бы сказать надлежало, и доказалъ ли на 
»длЬ, что изъясниль онъ вее и не скрылъ ничего полезнаго. Но не въ однихь 
„дһлахъ, а и въ словахъ тогда дадимь отчеть: не беземыеленно ли п не по- 
»0усту ли тратили слова, потому что не столько вредна пустая трата денегъ, 
„Сколько безсмысленное, еуетное н напрасное употребленіе словъ. Напраеная трата, 
„Денегь дфлаоть иногда ущербъ имфнію, а слово, произнесенное безъ разсужденія, 
„убить и разрушаеть души. Ущербъ имънія можно опять поправить, а слово, 
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* Мате. 24. когда началъ онъ считаться, приведень былъ къ нему 
Гл. 18: нЬкто, который долженъ былъ ему десятъ тысячъ талантовъ; 
25. а какъ онъ не имблъ чЬмъ заплатить, то государь его 
приказаль продать его, и жену его, и дБтей, и все, что онъ 
имблъ. и заплатить. 
26. Тогда рабъ тотъ палъ и, кланяясь ему, говорилъ: госу- 
дарь! потерпи на мн, и все тебь заплачу. 


„разъ вылетфвшее. возвратить назадъ нельзя. И не только въ евоихъ словах 
„мы дадимъ отчетъ, но и въ слушаніи чужихъ словъ, вапримъръ, не внялъ ли ты 
„ложному обвиненію ближняго? И что говорю я 0 словахъ и о слух%, когда мы 
„подлежимъ взыскавію даже за помыслы? Когда началъ онъ считаться, приве- 
24 „денъ былъ къ нему нЪкто, который долженъ былъ ему десять тысячъ 
„талантовъ *). Такъ, вотъ сколько ему было довърено, и столько-то онъ издер- 
„жаль! Огромное количество долга! Введевный первымъ оказался неисправнымь 
„и, не смотря на такую неисправность, нашелъ однакожъ господина человЪко- 
„любивымъ; вотъ это особенно удивительно и необычайно. Люди, когда, найдуть 
„должниковъ, радуются такъ, какъ будто нашли добычу и ловъ, и двлаюїъ вое, 
„чтобы взыскать весь долгь. А Богъ, напротивъ, все направлялъ къ тому, 
25 „чтобы освободить должника оть долговъ. А какъ онъ не имфлъ, чЪмъ за- 
„платить, то-есть былъ чуждъ добродћтелей, ие имфлъ ни одного добраго дфла, 
„которое можно было бы вмфпить ему въ отпущено грБховъ, то государь его 
„приказалъ продать его, жену его, и дЪтей, и все, что онъ имфлъ, и 3а- 
„платить. Для чего же онъ приказалъ, не имфя намфрешя исполнить это при- 
„казавіе? Для того, чтобы увеличить страхъ должника и заставить его про- 
„сить о пощадъ. Могъ онъ, конечно, простить его и до просьбы, но не с%- 
„лалъ этого, чтобы тотъ, не зная тяжести свонхъ грфховъ, не сдфлался безче- 
„ловфчнфе и жесточе къ ближнимъ; для этого напоредъ показалъ ему величину 
26 „долга, а потомъ простилъ ему все. "Тогда рабъ тотъ палъ и, кланяясь өмү, го- 
„ворилъ: государь! потерпи на мн%, и все тебф заплачу. Не сказаль вђдь, 
„что не можетъ заплатить; таковъ ужъ обычай у должниковъ —обЪщать, хоть 
„и ничего пе могутъ отдать, лить бы избъжать настоящей бфды. Послушаемъ 
„всё мы, нерадящіе о молитв, какова сила молепій? Кто можеть быть гръшвће 
„этого должника, который внновенъ былъ въ столькихъ преступленіяхъ, а д06- 
„раго лла, ни малаго, ни великаго, ве имф ль? Однакожъ, лишенный и чуждый 
„всякой добродфтели, ве сказалъ: я не имфю дерзновешя, покрыть |стыдомъ, 
„какъ могу приступить, какъ могу просить? А лишь только попросилъ онъ госпо- 
„дина, то и успфлъ преклонить его на милость. Не станемъ же отчаяваться изъ- 
„за грћховъ, не станемъ унывать, но будемъ приходить къ Богу, припадать, 
„умолять, какъ сдфлаль это должникъ. Что не палъ онъ духомъ, не повергся 
„въ отчаяніе, исповъдалъ гр%хи. попросиль нфкоторой отсрочки и замедленя,— 
„все это хорошо. Но поелфдующее уже не похоже на прежнее: что пріобрълъ онъ 
27 „усердною мольбою, все вдругь погубилъ гифвомъ на ближнаго. Государь, уми- 
„лосердившись надъ рабомъ тЪмъ, отпустилъ его и`долгъ простилъ ему. 
„Тотъ просилъ отерочки, этотъ даль прощене; стало быть, тотъ получилъ больше, 


*) Около 24 миляюновъ рублей. 
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Мате. 27. Государь, умилосердившись надъ рабомъ тёмъ, отпу- 
Гл. 18. стиль его и долгъ простилъ ему. 

28. Рабъ же тоть вышедъ нашелъ одного изъ товарищей 
своихъ, который долженъ былъ ему сто динаріевъ, и, схвативъ его, 
душилъ, говоря: отдай мн, что долженъ! 

29. Тогда товарищъ его палъ къ ногамъ его, умолялъ его и 
говорилъ: потерпи на мн, и все отдамъ теб. 

30. Но тотъ не захотфлъ, а пошелъ и погадилъ его въ тем- 
ницу, пока не отдастъ долга. 

31. Товарищи его, видфвши происшедшее, очень огорчились 
и пришедши разсказали государю своему все бывшее. 

32. Тогда государь его призываетъ его и говорить: злой рабъ! 
весь долгъ тотъ я простилъ тебЪ, потому что ты упросилъ меня; 


„ЧЬмъ просилъ. Рабъ же тотъ, вышедъ, нашелъ одного изъ товарищей 
„своихъ, который долженъ былъ ему сто динаревъ *), и схвативъ его, 
„душилъ, говоря: отдай мн, что долженъ. Что можеть быть преступне 
„этого? Еще въ ушахъ его раздавались слова благодЪянія—-и онъ забылъ уже 
„0 человћколюбіи господина! Видишь, какое благо помнить свои грхи? Вфдь и 
„9т0тъ должникъ, если бы постоянно помнилъ ихъ, не былъ бы такъ жестокъ и 
„бөзчеловћченъ. Ничто не можеть сдфлать душу такъ любомудрою, емиренною 
„и кроткою, какъ постоянное памятоваше о грёхахъ. Памятуя 0 нихъ, мы 
„не только изгладимъ ихъ, но и будемъ ко всфмъ людямъ снисходительно. 
„Тогда товарищъ его палъ къ ногамъ его, умолялъ его и говорилъ: по- 
„терпи на мн, и все отдамъ тебЪ. Тъми же словами, посредетвомъ которыхъ 
„Тотъ нашелъ прощеніе, и этотъ просить о спасеніи. Но тотъ, по бозиЪрной 
„жестокости, не тронулея этими словами. Если бы онъ даже простилъ, такъ 
„и это нө было бы уже дфломъ человЪколюбія, но долгомъ и обязанностью. 
„Въ самомъ дл, если бы онъ едълалъ это прежде, чмъ быль разечеть съ 
„господиномъ, то поступокъ его былъ бы дъломъ его собетвеннаго воликодушія; 
„теперь же, п0слъ прощенія столькихъ гр$ховъ, онъ былъ уже обязёнъ, какъ 
„бы веизбъжнымъ долгомъ, не злопамятствовать на товарища. Но должникъ 
„НИ 0 чемъ этомъ не думалъ, а вдругъ, воепламенившиеь гнфвомъ, посадилъ 
„его въ темницу, пока не отдастъ долга. Товарищи его, видфвши это, воз- 
„негодовали и разеказали государю своему. Услышавъ это, господинъ призы - 
„ваетъ ого, опять начинаеть судъ и говоритъ: злой рабъ! весь долгъ тотъ я 
„простилъ тебЪ, потому что ты упросилъ меня; не надлежало ли и тебЪ 
„помиловать товарища твоего, какъ и я помиловалъ тебя? Слушайте, лихоимцы 
„(къ вамъ слово)! Слушайте, безжалостные и жестоків! Вы жестоки не для дру- 
„гихъ, а для самихъ себя. Когда ты питаешь злобу, то знай, что ты питаешь 
„өв къ самому себ%, а не къ другому, обременяешь самого себя грћхами, а 
„не ближняго! Что бы ты ни едБлалъ послфднему, все это сдфлаешь, какъ чело- 
„ВВкъ, и при томъ въ настоящей только жизни; во Богъ не такъ поступить: 
„Онъ подвергнеть тебя большему и вЪчному мучевію въ жизни будущей: 
„и отдалъ его истязателямъ пока не отдастъ ему всего долга, то-есть 


*) Около двадцати рублей. 
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28 


29 


34 


35 


Мате. 33. не надлежало ли и тебЪ помиловать товарища твоего, 
Гл. 13. какъ и я помиловалъ тебя? 
36. И, разгнЪвавшись, государь его отдалъ его истязателямъ, 
пока не отдасть ему всего долга. 
35. Такь и Отець Мой Небесный поступить съ вами, если 
не простить каждый изъ васъ оть сердца своего брату своему 
согрЬшеній его. 


„навсегда, потому что онъ никогда не будетъ въ состояши заплатить своего 
„долга. Итакъ, послф того, какъ даръ уже оказанъ, и человћколюбіе явлено, 
„приговоръ отмъненъ ради злопамятства. Не погрЬшитъ, кто назоветь этоть 
„грёхъ тягчайшимъ веякаго грЪха: другіе грфхи всё были прощены, а этоть 
„не только самъ не могъ быть прощенъ, но возобновилъ опять п другіе гріхи, 
„которые были уже изглажены совеБмъ. Ни оть кого такъ пе отвращается 
„Богъ, какъ оть человћка злопамятнаго и коснЪющаго въ гиБвЪ. Это въ особен- 
„ности показалъ Онъ здЪеь; да и въ самой молитв$ заповфдалъ намъ говорить такъ: 
„и прости намъ долги наши, какъ и мы прощаемъ должникамъ нашимъ. 
„Если ужъ помнить гръхи, то помнить должно только свои. Помня собетвен- 


- „НЫ грёхи, о чужихъ мы никогда и пе подумаемъ; а коль скоро о ТЬхЬ 38- 


„будемъ, эти легко придуть намъ на мысль. Если бы и этоть должпикъ п0- 
„мнилъ о десяти тысячахъ талантовъ, то не вепомниль бы ста динаревъ; но 
„какъ забыль о тЬхъ, когда сталъ душить товарища, то привлекъ на свою 
„голову тяжесть множества прежнихъ грфховъ. Такъ и Отець Мой Небесный 
„поступить съ вами, если не простить каждый изъ васъ отъ сердца 
„своего брату своему согр5 шений его. < 

Эта притча, помимо главной мысли о веепрощеши, прекрасно разъясвев- 
ной Тоанномь Златоустомъ, вмЫщаеть въ себ и другую, весьма важную дли 
нашего спасешя. Наказаше прощеннаго уже, но вновь согрЪшившаго, гръшника, 
при томъ же паказаше его не только за новый гръхъ, но и за веб прежвіе, 
покрытые уже прощешіомъ, грхи, доказываеть, что прощепіе грёховъ въ этой 
жизни пе дается безусловно и навсегда; напротивъ, всякое прощеніе дается 
подъ условіемъ, чтобы прощенный болЪе не гръшилъ: иди, и впредь не грЬши! 
тогда прежше гръхи твов не будуть вмфиены теб въ вину ни здфеь, ни на 
окончательномъ судъ: но если ты вновь начнешь грЪшить, то иризовешь на свою 
голову паказаніо и за т® грЬхи, за которые не быль осуждень и могь бы 
быть окончательно прощенъ. 
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15. 


Путедествіе Тисуся в Терусалииь на празднике Кущей. Толки о Вю, 

Грошенца предь судомь Тисуся. Рёчь Тис 0 Соб какь объ ОИЕ. 

Шиь Мея. Исцёленю слбиорожденнао Иносказательныя рін Інеусӣ 
0 080%, 


Іоан, 2. Приближался праздникъ іудейскій—поставленіе кущей. 
Гл. 7. З. Тогда братья Его сказали Ему: выйди отсюда и пойди въ 
Іудею, чтобы и ученики Твои видфли дла, которыя Ты дфлаешь; 
4. ибо никто не дфлаетъ чего-либо втайнф, и ищетъ самъ 
быть извстнымъ; если Ты творишь такія дла, то яви Себя міру. 
5. Ибо и братья Его не вЪровали въ Него. 


Приближался праздникъ іудейскій-—поставленіе кущей, установленный 2 


въ воспоминаніе сорокалфтняго странствованя евреевъ въ пустынЪ, когда они 
ли изъ Египта въ землю обътованную; праздновалея онъ сомь дней съ 15 ДНЯ 
седьмого луннаго мЪеяца ('Тирси). Въ продолженіе вебхъ семи дней народъ 
должень быль жить въ особыхъ палаткахъ, шалашахъ, кущахъ. 

На этоть праздникъ сходились въ Іерусалимъ почти већ евреи, имЪвшіе 
къ тому какую-нибудь возможность. Толны народа уже шли туда, а Іисусъ, по- 
видимому, ничфмь не обнаруживаль желанія Своего идти на праздникъ. По- 
сяъднее время Онъ замфтно избЪгаль народной толпы и большую часть времени 
цосвящаль бесфдамъ съ Апостолами наедин%. 5 

Такъ называемые братья Тисуса (о томъ, что они не были Его родными 
братьями (ем. етр. 123), отправляясь на праздникъ, уговаривали и Его идти туда, 
же. Иди, говорили они, въ Јудею; тамъ яви Себя міру; зачфмъ скрываться 
здесь въ Галилев желающему быть извЪстнымъ? — Передавая слова ихъ, Еван- 
гелиеть поясняеть, что они не вфровали въ Тисуса. 

Значеніе этихъ словъ толкуютъ различно. По мнёвію Тоанна Златоуста, 
въ нихъ много обиднаго: „ими они упрекаютъ Его и въ малодушін н въ славо- 
„любш. Сказавъ— никто не дфлаеть чего либо втайнЪ—они тфмъ об- 
„Виняютъ Его въ малодушіп и вмћетъ выражаютъ подозрБнів къ Его дфламъ, 
„4 присовокупивъ — ищетъ самъ быть извфстнымъ—упрекають въ елаво- 
„люби. Отчего же у шихъ такое невъріе? Отъ худого расположенія души и 
„зависти. сродникамъ знамепитымъ какъ-то обыкновенно завидують сродники 
„не столько знаменитые“ (Бес. на Іоан. 48). 

По объяснению Епископа Михаила, „они недоумвали относительно лица 
„вазваннаго брата своего и желали скорће выйти изъ этого недоум%нія. Съ 
„одной стороны, они не могли отвергать необыкновенныхъ дфль Его, свидёте- 
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Тоан. 6. На это Іисусъ сказалъ имъ: Мое время еще не настало, а 
Гл. 7. для васъ всегда время; 
т. васъ міръ не можеть ненавидфть, а Меня ненавидитъ, 
потому что Я свидЪтельствую о немъ, что дла его злы; 
8. вы пойдите на праздникъ сей, а Я еще не пойду на сей 
праздникъ, потому что Мое время еще не исполнилось. 
9. Сіе сказавъ имъ, остался въ Галилев. 
10. Но когда пришли братья Его, тогда и Онъ пришелъ на 
праздникъ, не явно, а какъ-бы тайно. 
11. Іудеи же искали Его на праздник и говорили: гд 0нъ? 
12. И много толковъ было о Немъ въ народ: одни гово- 
рили, что Онъ добръ, а другіе говорили: нётъ, но обольщаеть 
народъ. 
18. Впрочемъ, никто не говорилъ о Немъ явно, боясь Іудеевъ. 
14. Но въ половин уже праздника вошелъ Іисусъ въ храмъ 
и училъ. 


„Лами коихъ были сами; съ другой, не рЪшалиеь признать Мессіею человћка, 
„съ которымъ они съ дЪтетва находились въ обычныхъь житейскихъ отноше- 
„няхъ. Воть уже въ продолженіе полутора года Онъ держался вдали отъ Іеру- 
„Салима, не ходилъ туда даже на праздники, даже на Пасху. Если Онъ дфй- 
„Ствительно Месія, думали они, чего же Онъ боится явиться предъ вефмъ мі- 
„ромъ въ ГерусалимЪ, какъ Мессія, предъ синедріономъ, предъ людьми вообще 
„боле способными судить о семъ, нежели темные галилеяве?“ (Толк. Еванг. 
3, стр. 324). 

Мое время, сказаль Христосъ, то-есть время дЪйствовать такъ, какъ вы 
МнЪ совфтуете, еще не настало; міръ Меня ненавидитъ, потому что Я свид$- 
тельствую, что дла его злы; эта ненависть можеть ускорить наступлене 
конца, что было бы противно волћ Отца Моего. Васъ мфъ не можетъ ненавидёть, 
потому что вы своимъ невъріемъ въ Меня не возбуждаете противъ себя злобы 
его; вы н идите на праздникъ, а Я еще не пойду. 

Тисусъ не хотфлъ идти въ Герусалимъ къ началу праздника. Онъ зналъ, что 
Его будуть ожидать тамъ, и потому не желалъ придавать торжественности 
Своему приходу. Въ свое время, Онъ не уклонился отъ торжественнаго въёзда 
въ Іерусалимъ, а теперь время для этого еще не настало. Поэтому, Онъ при- 
шелъ въ [ерусалимъ въ половинф праздника, и не торжественно, въ сопровожде- 
ни толпы народа, а какъ-бы тайно. Выраженіе Евангелиета-—какъ-бы тайно— 
указываеть лишь на отсутств!е обычной толпы, всегда и всюду сопровождавшей 
Тисуса, но не на скрытноеть Его прихода. Если бы онъ хотёлъ скрываться, т0 
не вошелъ бы въ храмъ, гдЪ већ тотчасъ жо узнали Его. Между тфмъ, Онъ во- 
щель въ храмъ и сталь учить находившійся тамъ народъ. 

Въ начал праздника, когда веб несомнънно ждали прибытія Іисуса, много 
толковъ о Немъ было въ вародф. Эти толки особенно поддерживались поисками 
враговъ Его, постоянно разспрашивавшихъ всзхъ: гдф Онъ? Впрочемъ, опасаясь 
преслБдовавія со стороны своихъ начальниковъ и руководителей, народъ ие 
смлъ явно говорить о Немъ; поэтому, Евангелисть ограничивается краткимъ 
указаніемъ на толки въ народ объ Іисусъ: говорили, что Онъ добръ. Да, 
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Іоан. 15. И дивились іудеи, говоря: какъ Онъ знаеть Писанія, 
Гл. 7. не учившись! 

16. мсусъ, отв$чая имъ, сказалъ: Мое ученіе —не Мое, но 
Пославшаго Меня; 

17. кто хочетъ творить волю Его, тоть узнаеть о семъ 
үченіи, отъ Бога ли оно, или Я Самъ отъ Себя говорю. 

18. Говорящій самъ отъ себя ищетъ славы себ; а Кто 
ищетъ славы Пославшему Его, Тотъ истиненъ, и нётъ неправды 
въ Немъ. 

19. Не далъ ли вамъ Моисей закона? и никто изъ васъ 
не поступаетъ по закону. За что же ищете убить Меня? 


вспомипая ве исцфлешя, ве олагодћянія, которыми пользовались вев прихо- 
дивше къ Тисусу, народъ признавалъ, что только истинно добрый можетъ дв- 
лать столько добра; но враги Христовы, прислушиваясь къ говору народному, 
<ъ своей стороны, старались внушить всфмъ, что въ дБлахъ №исуса нфтъ вичего 
добраго, что Онъ обольщаетъ, обманывает народъ. 

Когда Іисусъ, въ половин уже праздника, вошелъ въ храмъ и обратился 
къ народу съ проповфдью, то присутствовавшіе при этомъ іудеи, переговари- 
ваясь между собою, высказывали певольпое удивленіе: какъ Онъ знаетъ Писа · 
нія, не учившись! Въ то время знаніе Писавія, то-есть ветхозав тныхъ книгъ 
закова и пророковъ, составляло достояніе лишь тЪхъ. которые оріобрътали эти 
знавія въ извзетныхь школахъ ученыхъ раввиновъ; а шеусъ, какъ это веБмъ 
было известно, не былъ ви въ одной изъ такихъ школъ. Какъ же, какимъ путемъ 
Овъ могъ такъ основательно узнать Писапія? Этотъ вошросъ былъ не разрши- 
мымъ для книжниковъ и фарисоевъ, такъ какъ они признавали Іисуса только Чө- 
ловћкомъ, могущимъ пріобрътать знанія лишь отъ подобныхъ же Оебв людей. 

Јисусъ тотчасъ же разъясняеть ихъ недоум%ніе, говоря: Мое ученіе—не 
Мое, но Пославшаго Меня; все, что Я знаю и чему учу, Я знаю отъ, Того 
Кто послаль Меня. Еели бы Я желалъ славы Самому себ, то говорилъ бы отъ 
Себя; но Я говорю именомъ Пославшаго Меня, ищу славы Ему, а не Себ; уже 
по одному этому вы должны бы признать, что нфть во Мнф неправды и что 
ученіе Моо и већ знанія Мон —отъ Бога. По кто изъ васъ хочетъ творить волю 
Божію, кто безъ предубъжденія вникветь въ Мое ученіе, тотъ и безъ этого по- 
зваеть, что оно— отъ Бога. Впрочемъ, вы не желаете творить волю Божію, и 
потому вамъ трудно понять, ‘что Мос учепіе—не Мос, но Пославшаго Меня; это 
вы доказываете тфмъ, что не исполняете даннаго вамъ Монсеемъ закона, въ ко- 
торомъ тоже выражена воля Божія. Никто изъ ваеъ но поступаетъ по закону 
Моисея; между тёмъ, Меня вы обвинясте въ нарушеніи закова, и хотите за 
это убить. 

Вся эта рвчь Тиеуса была обращена къ пачальникамъ еврейскато народа, 
книжникамь и фарйсеямь, какъ отвътъ на ихъ недоумъніо— какъ Опъ зиаєтъ 
Писашя, не учившись? Но народъ, не знавшій еще о замыслахъ своихъ началь- 
никовь на жизнь Іисуса и принимая поелёдшя слова Его на свой счетъ, оби- 
лБлея; изъ толпы послышались голоса: кто ищетъ убить Тебя? не злой ли 
духъ ввушаетъ Тебъ такія мысли? не бъсъ ли въ ТебЪ? 

Евангелистъ не разеказываеть того поучешя, съ которымъ Іисусъ обратился 
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16—18 
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20 


25—27 


28—29 


30 


Тоан. 20. Народъ сказалъ въ отвфть: не бЬсъ ли въ ТебЪ? кто 
Гл. 7. ищеть убить Тебя? 

21. Іисусъ продолжая. рчь, сказалъ имъ: одно дЬло сдф- 
лалъ Я, и ве вы дивитесь; 

22. Моисей далъ вамъ обрЬзаніе, —хотя оно не отъ Мои- 
сея, но отъ отцовъ,—и въ субботу вы обрфзываете человфка; 

23. если въ субботу принимаетъ человфкъ обрфзаніе, чтобы 
не былъ нарушенъ законъ Моисеевъ, —на Меня ли негодуете за 
то, что Я всего человка исцЬлилъ въ субботу? 

24, Не судите по наружности, но судите судомъ праведнымъ. 

25. Туть нЬкоторые изъ іерусалимлянъ говорили: не Тотъ 
ли это, Котораго ищутъ убить? 

26. вотъ. Онъ говоритъ явно, и ничего не говорятъ Ему: не 
удостовфрились ли начальники, что Онъ подлинно Христосъ? 

27. но мы знаемъ Его, откуда Онъ; Христосъ же когда при- 
деть, никто не будетъ знать, откуда Онъ. 

28. Тогда іисусъ возгласилъ въ храм, уча и говоря: и знаете 
Меня, и знаете, откуда Я; и Я пришелъ не Самъ отъ Себя, но 
истиненъ Пославшій Меня, Котораго вы не знаете; 

29. Я знаю Его, потому что Я отъ Него, и Онъ послалъ 
Меня. 


къ народу, войдя въ храмъ; но изъ послъдующаго изложеня видно, что рёчь 
шла, между прочимъ, объ исцфлевши больного въ субботу. Говориль Іисусъ и 
раньше о томъ, что добрыя дфла можно дфлать и въ субботу, повториль то же 
и теперь, указавъ на обычай евреевъ совершать обръзаніе и въ субботу, чтобы 
не пронустить уетановленнато для того восьмого дня отъ рожденія. Оковчилъ 
Свою рвчь Онъ призывомь судить о закон не по буквъ его, не по већш- 
ности, но но внутреннему его содержанію, по духу ето, дабы судь могъ счи- 
таться праведнымъ. 

Слушая какъ шсусь обличаеть законниковъ, іерусалимляне, которые могли 
знать 0 злоумышленіяхъ враговъ его, въ кедоумф@и разсуждали: не Тотъ ли 
это, Котораго ищутъ убить? какъ же позволяютъ Ему такъ открыто и смфло 
говорить? почему же начальники молчать? не удостовфрились ли они, что (въ 
подлинно Христосъ? вирочемь, ить, Онъ——не Христосъ: мы знаемъ откуда 
Онъ, а откуда придеть Христосъ-—никто не будетъ знать. 

Раввины учили, что Іисүсъ родится въ Виөлосмъ, потомъ незамфтно из- 
чезнеть и внезапно откроетея, но никто не будеть знать откуда и какъ. 

Эти разеужленія терусалимлянъ ближе стоявшихъ къ правящей парти, ве 
могли скрыться отъ Тисуса. Онъ громкимъ голосомъ сказалъ имъ: Вы говорите, 
что знаете Меня, и знаете, откуда Я? но вы ошибаетееь; вы не знаете Того, 
Кто послаль Меня; какъ же можете знать Меня? Я, знаю Его, какъ Послав- 
шаго Меня, а вы не знаете Его. 

Эти слова показались обидными гордымь фарисеямъ, которые считали евреевъ 
избранными Самимъ Богомъ изъ веБхъ народовъ земли, а себя---хранителями 
и истолкователями Его воли. Поэтому, они съ нетертніемъ слФдили за Тисусомъ, 
ожидая первой удобной минуты, чтобы схватить Его, но однако никто не рёщился 
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Юан. 30. И искали схватить Его, но никто не наложилъ на Него 
Гл. 7. руки, потому что еще не пришелъ часъ Его. 

81. Многіе же изъ народа увЪровали въ Него и говорили: 
когда придетъ Христосъ, неужели сотворитъ больше знаменій, 
нежели сколько Сей сотворилъ? 

82. Услышали фарисеи такіе толки о Немъ въ народ, и 
послали фарисеи и первосвященники служителей— схватить Его. 

88. Іисусъ же сказалъ имъ: еще недолго быть Мн съ 
вами, и пойду къ Пославшему Меня; 

34. будете искать Меня и не найдете; и гд буду Я, туда 
вы не можете придти. 

35. При семъ Іудеи говорили между собою: куда Онъ хо- 
четъ идти, такъ-что мы не найдемъ Его? не хочетъ ли Онъ идти 
въ Еллинское разсфяне и учить еллиновъ? 


наложить на Него руки. Между тмъ, говорь въ толи продолжался, многіе 
увфровали въ Інсуса и, въ оправдаше своей вфры, говорили: когда придетъ 
Христосъ, неужели сотворитъ больше знамен, нежели сколько Сей сотво- 
рилъ? —Фарисеи, услышавъ такіе толки о Немь въ народ, поспъшили устроить 
совзщаше съ первосвященниками и рЪшили не откладывать далфе осуществленіе 
свонхъ замысловъ, а скорће схватить Его. Для иеполненія этого рЪшенія по- 
сланн` были служители еинедріона; но имъ, повидимому, не было дано прямого 
приказавія идти и схватить Тиеуса, а поручено было только слфдить за Нимъ и 
не упустить удобнаго для ареста времени, какъ это видно изъ поел хУЮЩиИХЬ 
дЪйствій этихъ служителей. 

‚ Зная, по всевъд%нію Своему, состоявшееся распоряженіе первосвященвиковъ 
и фарисеевъ, Јисусъ обратился ко веему окружавшему Его народу и сказаль: 
еще не долго быть МнЪ съ вами и пойду къ Пославшему Меня. Я пойду 
Самъ, когда настанеть тому время; и время это близко, не долго быть Мн съ 
вами. Вы хотите схватить Меня и убить, но когда Я пойду къ Пославшему 
Меня, то будете желать Моня вид%ть, будете пекать и не найдете, такъ какъ не 
можете придти туда, гдЪ буду Я. 

Этими словами Тисусъ указывалъ на предетоявшее Ему восшествіе къ Отцу, 
куда никто изъ людей не можеть придти. Въ словахь же — будете искать 
Меня и не найдете заключается предсказаніе, что евреи, не принявше Тисуса, 
будуть потомъ искать Мессію и не найдуть; будуть тщетно ждать Его при- 
шествія и никогда не дождутся. 

Враги Тисуса не поняли этихъ словъ. Разеуждая о нихъ съ нескрываемою 
насмішкою, они говорили: куда Онъ хочетъ идти? ие хочеть ли Онъ, отверг- 
нутый вами, идти къ язычникамь и ихъ учить? и что значатъ эти слова: будете 
искать Меня и не найдете, и гдъ буду Я, туда вы не можете придти? 

Эллинскимъ разсфящемь называлось поселеніе или разсфяте евреевъ въ 
стравахъ, населенныхъ греками, эллинами. Эллинами же называли евреи и веъхъ 
вообще язычниковъ; поэтому, елова— идти въ еллинекое разсвяне и учить 
еллиновъ-—означали: идти къ язычникамъь и учить ихъ. 

Въ поелдній день праздника евреи оставляли свои кущи, торжественнымъ 
шествіомъ вступали въ храмъ и оттуда расходились по домамъ  своимъ, что 
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Тоан. 36. что значать см слова, ноторыя Онъ сказалъ: будете 
Гл. 7. искать Меня и не найдете; и гдЪ буду Я, туда вы не можете 
придти? 
37. Въ послдній же великій день праздника стоялъ іисусъ 
и возгласилъ, гбворя: кто жаждетъ,: иди ко Мн и пей! 
38. кто вБруетъ въ Меня, у того, какъ сказано въ Писании, 
изъ чрева потенутъ рёки воды живой (Исаія ХІІ, 3; Іоиль Ш, 18). 
39. Сіе сказалъ Онъ о Дух, Котораго имфли принять в- 
рующіе въ Него; ибо еще не было на нихъ Духа Святаго, по- 
тому что мсусъ еще не былъ прославленъ. 


служило воспоминаніемъ вступленія въ обфтованную землю. Пять двей предъ 
тъмъ евреи предавались увеселеніямъ, а въ этотъ день, называвшійся великимъ, 
при чтеніи закона и при совершенш оеобыхъ обрядовъ, вспоминали већ вели- 
чайшія событія народной жизни. Въ этоть день, какъ и въ предшествовавиие 
дни праздника, очередной евященникъ шелъ изъ храма въ сопровожденіи на- 
рода къ Силоамекому источнику; здфсь онъ наполнялъ золотой сосудъ водою и, 
при радостныхъ крикахъ толпы и звукахъ трубъ и кимваловъ, относилъ его въ 
храмъ и восходиль еъ вимъ къ жертвеннику всесожженія; при крикахъ варода— 
подыми руъу!—священникъ выливалъ изъ сосуда воду. Этоть обрядъ уста- 
новленъ быль въ воспоминаніе тогб событія, какъ странетвовавшіе въ безводной 
пустынв евреи изнемогали отъ жажды и какъ Моисей, по повел%нію Божію, 
подняль руку, ударилъь жезломъ своимъ въ скалу п извлекъ изъ нея иеточ- 
никъ воды (Исходъ ХҮП, 6; Числа. ХХ, 11). 

Тисусъ воспользовался этимъ обрядомъ, чтобы объяснить народу, какимъ 
путемь онъ можеть удовлетворйть свою духовную жажду, свое стремлеше къ 
познанію правды Божей. Кто жаждетъ, сказалъ Онъ громкимъ голосомъ, обра- 
щаясь къ толп, иди ко МнЪ и пей! кто хочеть познать волю Божію, кто хо- 
четь быть достойнымъ еыномъ Отца Небеенаго и достигнуть блаженства вЪчной 
жизни,— иди ко МнЪ! возьми на себя иго Моихъ запов%дей, научись отъ Меня 
кротости и емирепію, пей изъ этого источника спасонія! Кто вЪруетъ въ Меня, 
тотъ Самъ сдфлается источникомъ благодати, которая будетъ утолять духовную 
жажду ищущихъ спасенія, тоть самъ едъластея скалою, изъ которой, какъ изъ 
скалы торы Хорива, потекутъ рБки воды живой. 

Приводя эти слова Тисуса, Евангелиеть поясняеть, что Гисүсъ, уподобляя 
каждаго вфрующаго въ Него екал, источающей воду, говорилъ объ озареніи 
вврующихъ благодатью Духа Святого, каковое должно было совершаться послћ 
Его прославлешя, то-есть посл Его вознесешя. 

Рьчь Тисуса взволновала толпу. Већ стали разеуждать о Немъ; олни при- 
знавали въ Немъ Пророка, другіо же увфренно говорили: это—Месая, Христосъ. 
Прислушиваясь къ этимъ разговорамъ, фарисеи сказали своимъ единомышлен- 
никамъ, а тБ разнеели въ толп народной, иныя суждения: извфстно вефмъ, 910 
Тисусъ родомъ изъ Галилеи, изъ города Назарета; а разв изъ Галилеи можеть 
придти Христосъ? въ Писаніи сказано, что Христосъ придстъ изъ Виолеема, изъ 
того мета, откуда былъ Давидъ; поэтому, при такомъ ясномъ указанін Писавія, 
Тисусъ-Галилоявинъ не можеть быть Месесю- Христомъ. 

Что эти разсужденя исходили не оть самаго народа, а отъ книжниковь 
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ан. 


40. Многіе изъ народа, услышавши сін слова, говорили: 


Гл. 7. Онъ точно Проронъ. 


41. Друге- говорили: это Христосъ. А иные говорили: разв 
изъ Галилеи Христосъ придетъ? 

42. не сказано ли въ Писаніи, что Христосъ придетъ отъ 
сфмени Давидова и изъ Виелеема, изъ того мЪста. откуда 
былъ Давидъ? 

43. И такъ произошла о Немъ распря въ народћ. 

44. НЬнкоторые изъ нихъ хотфли схватить Его; но никто не 
наложилъ на Него рукъ. 

45. И такъ служители возвратились къ первосвященникамъ и 
фарисеямъ, и сіи сказали имъ: для чего вы не привели Его? 

46. Служители отвфчали: никогда человфкъ не говорилъ танъ, 
какъ Этоть ЧеловЪнъ. 

47. Фарисеи сказали имъ: неужели и вы прельстились? 

48. увфровалъ ли въ Него кто изъ начальниковъ, или изъ 
фарисеевъ? 

49. но этотъ народъ невжда въ закон, проклятъ онъ. 

50. Никодимъ, приходившій къ Нему ночью, будучи одинъ 
изъ нихъ, говоритъ имъ: 

51. судитъ ли законъ нашъ челов$ка, если прежде не вы- 
слушаютъ его и не узнаютъ, что онъ дЪлаетъ? 


и фарисеевъ, видно уже изъ того, что ови основаны на Писаніи, знаніемъ ко- 
тораго народъ не обладалъ. Ветхозавфтныя книги были написаны на древне- 
еврейскомъ язык, котораго совремевные Тисусу евреи не понимали, такъ какъ 
говорили на особомъ арамейскомъ нарЪчіи. Сами жө фариееи называли вародъ 
невфждою въ законф. Поэтому, невфроятно, чтобы невфжественный въ Писаніи 
народъ могъ самъ, безъ подетрекательства квижниковъ и фарисеевъ, приводить 
увђровавшимъ въ Гисуеа возражешя, основанныя на Писании. 


хотфли схватить Его. Кто же хотфлъ схватить Его? Не служетели ли синедріона, 
для того и посланные въ храмъ? Скорфе всего, что это были именно тЪ самые 
служители. #Келая исполнить приказанів начальства, они пытались схватить Іисуса, 
во каждый разъ ихъ руки опускались: совфеть подсказывала имъ, что грвхъ 
тронуть такого Человћка. Въ такомъ настроеніи духа, они возвратились къ пер- 
восвященникамъ и фарисеямъ, и на упрокъ ихъ-— для чего вы не привели Его? — 
отвфчали: никогда человфкъ не говорилъ такъ, какъ Этотъ Человъкъ! 


Злобные фариееи въ ужас воскликнули: неужели и вы прельстились? 47 


неужели вы, такъ близко стоящіе къ намъ, могли повфрить, что Галилеявинъ 
можеть быть Христомъ? вы бы прежде подумали, увЪровалъ ли въ Него кто 
изъ начальниковъ, или изъ фарисеевъ, людей свфлущихъ въ Писани, зна- 
ющихъ откуда придеть Христосъ? вы увлеклись вфрой народа, но этотъ на- 
. родъ невжда въ закон%, проклятъ онъ! 


Каково же было изумленіе озлобленныхъ и раздраженныхъ неудачей фари- 50 


севвъ, когда изъ ихъ же среды раздалея голосъ въ защиту Іисуса? Фарисей 


Никодимъ, приходившій къ Гисусу ночью во время Ето пребыванія въ 1еру- 51 
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Споры ереди народа о личности Тисуса дошли до того, что нфкоторые 44—44 


4‹ 


1—2 


сл ць 


Товн. 52. На зто сказали ему: и ты не изъ Галилеи ли? раземотри, 
Гл, 7. и увидишь, что изъ Галилеи не приходить пророкъ. 
53. И разошлись вс по домамъ 
Тоан. 1. іисусъ же пошелъ на гору Елеонскую, 
Гл. 8. 2. а утромъ опять пришелъ въ храмъ, и весь народъ шелъ 
къ Нему; Онъ сфлъ и училъ ихъ. 
3. Тутъ книжники и фарисеи привели къ Нему женщину, взя- 
тую въ прелюбодфяніи, и, поставивши ее посреди, 
4. сказали Ему: Учитель! эта женщина взята въ прелюбо- 
дБяніи; 
5. а Моисей въ законб заповфдалъ намъ побивать такихъ 
камнями: Ты что скажешь? 


салим посл крещенія, спросилъ своихъ товарищой: судитъ ли законъ нашъ 
человЪка, если прежде не выслушаютъ его и не узнаютъ, что онъ дфлаеть? 

Вонросъ Никодима доказываетъ, что все это происходило въ засвдами 
синедріона, и что Іисусъ уже былъ осужденъ на смерть; иначе незачфмъ было 
говорить: судить ли законъ нашъ человфка безъ выслушанія его обънененій 
и оправданій? 

Съ злобной наемфшкой возразили они Никодиму: и ты не изъ Галилеи ли? 
вёдь только невъжественный галилеянинъ можетъ повфрить, что Мессія можеть 
быть изъ Галилеи! а ты ученый фарисей! Раземотри жө повнимательнве Пи- 
санія, и узнаешь, что изъ Галилеи не можеть быть даже пророка. 

Никодимъ не сталь спорить съ ними, и већ разошлись по домам». 

Проведя ночь въ молитвъ на горъ Елеонской, Іисусъ утромъ опять 
пришелт въ храмъ, и весь народъ шелъ къ Нему; Онъ сЪлъ и училъ 
ИХЪ. 

Книжники же и фарисеи, желая найти что нибудь къ обвиненію Его, 
привели къ Нему въ храмъ женщину, застигнутую при самомъ совершеши өю 
прелюбодфянія, и, поставивъ ее предъ Нимъ, посреди разетупившагося народа, 
сказали: Учитель! эта женщина взята въ самомъ дЪйствіи прелюбодянія, 
Вотъ свидфтели тому. А Моисей въ закон заповБдалъ намъ побивать та- 
кихъ камнями. Ты что скажешь? какъ намъ поступить? побить ее камнями, 
или отпустить? 

Предлагая такой вопросъ, книжники и фарисеи были увфрены, что какъ 
утвердительнымь, такъ и отрицательнымъ отвфтомь на ного Іисусъ дасть имь 
поводъ къ обвиненію Его. Если Онъ скажетьъ-—-побейте ее камнями, какь 
повельль вамь Моисей,—то Его можно будетъ обвинить передъ римекимъ 
правителемъ Гудеи, такъ какъ дъйствовавшіе во везхъ подчиненныхъ римекой 
имперіи странахъ римскіе уголовные законы не допускали смертной казни за 
прелюбодъявіе, да и самое произпесене емертныхъ приговоровъ было отнато 
отъ метныхъ еврейскихъ судовъ и синедріона. Если же Онъ скажеть—07- 
пустите ее —то Его можно будеть обвинить въ нарушеши закона Моисея, 
Словомъ, они спрашивали: кому надо повиноваться —римскому императору или 
Моисею? 

Задавъ такой вопросъ, книжники и фарисеи, нагло смотрфли на Тисуса, 
какъ на поставленнаго ими въ безвыходное, по ихъ минію, положеню. Но Овъ, 
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Тоан. 6. Говорили же это, искушая Его, чтобы найти что нибудь къ 
Гл. 8. обвиненію Его. Но Іисусъ, наклонившись низко, писалъ перстомъ 
на земл, не обращая на нихъ вниманія. 

7. Когда же продолжали спрашивать Его, Онъ восклонившись 
сказалъ имъ: кто изъ васъ безъ грЬха, первый брось на нее ка- 
мень! 

8. И опять, наклонившись низко, писалъ на земл. 

9. Они же, услышавши то и будучи обличаемы совЬстью, 
стали уходить одинъ за другимъ, начиная отъ старшихъ до послд- 
нихъ; и остался одинъ Іисусъ и женщина, стоящая посреди. 


наклонившись низко. писалъ перстомъ на земл, не обращая на нихъ, 
вниманія. Молчаніо Тисуса раздражало обвивителей, и они, продолжали спра- 
шивать Его, то-есть много разъ повторяли свой вопросъ, а Опъ вее молчалъ и 
продолжалъ писать пальцемъ на пескЪ. 

Наконецъ, Тисусъ, поднявъ голову и посмотръвъ на нотерпливыхъ обви- 
пителей, сказалъ: кто изъ васъ безъ грЪха, первый брось на нее камень! 
и, не желая даже видЪть, какое виечатльше произвели Его слова на коварпыхъ 
враговъ Своихъ, опять наклонился низко и писалъ на земл. 

Слова Тисуса произвели потрясающее впечатлфне па вебхь. Какъ етрћ- 
лою они пробили заекорузлую совЪеть книжниковъ и фарисеевъ и заставили ихъ 
вспомнить свои грхи; ови стояли въ безмолвіи, руки ихъ опустились, взоры 
потупились; они, быть можеть, впервые почувствовали стылъ и, обличаемые 
совфетью, стали тихо, одинъ за другимъ, расходитьея, и скрылись већ. Пови- 
димому, и народъ поелфдоваль за ними, такъ какъ, пс сказашю Евангелиста, 
остался одинъ Іисусъ и женщина, стоящая посреди. 

Книжники и фариееи, приведшие трёшницу въ храмъ къ Тисусу, ве имфли 
права судить ее, и приговаривать къ установленному въ римскихъ законахъ на- 
казанію, такъ какъ не были судьями, не составляли суда, какъ государствен- 
наго установленія. Ови привели грћшницу въ храмъ съ намброшемъ уличить 
Іисуса въ нарушени закона —или римекаго, или Монсеева: къ самой же грЪш- 
виц отнеслись съ глубокимъ презръніемъ и обнаружили свое жестокосердіе: они 
выставили ее на позорище, злословили, осуждали ее, забывъ евои грфхи и про- 
тивопоставляя ея нравственному паденію свою мнимую праведноеть; ови в%ро- 
ятно произносили при этомъ, хотя и не во всеуслышаню, свою обычную молитву: 
Боже! благодарю Тебя, что я не таковъ, какъ прочіе люди, грабители, 
обидчики, прелюбодфи! (Лука ХҮШ, 2). 

Воть почему Тисусъ, вм®сто прямого отвфта на ихъ вопросъ. заставилъ 
ихъ совћеть заговорить и сказать имъ: можеть ли грЬшный человъкъ упрекать 
ближняго своего въ томъ же грЪхф, въ какомь онъ самъ повиненъ? можеть ли 
осуждать другого человфкъ, самъ достойный осужденя? Кто изъ васъ безъ 
грьха, сказалъ Христосъ, первый: брось на нее камень! Никто не бросилъ 
камая въ грёшницу; већ, какъ горделивые книжники и фарисеи, какъ и без- 
хитроствый народъ, всё вынуждены были призвать себя грёшными, ве со еты- 
домъ удалились. 

Тнсусъ пощадилъ удалившихся и даже не посмотрфль на нихъ; а когда 
храмъ Опустёлъ, то обратился къ грфшниц®, стоявшей неподвижно посреди 
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Тоан. 10. Іисусъ, воснлонившись и не видя никого кромф женщины, 
Гл. 8. сказалъ ей; женщина! гдЬ твои обвинители? никто не осудилъ 
тебя? 
11. Она отвфчала: никто, Господи! Іисусъ сказалъ ей: иЯ не 
осуждаю тебя; иди, и впредь не грфши! 
12. Опять говорилъ Іисусъ къ народу и сказалъ: Я свёть 
міру; кто послёдуетъ за Мною, тотъ не будетъ ходить во тьм, 
ко будетъ имбть свфтъ жизни. 


10 храма, съ вопросомъ: женщина! гд твои обвинитеми? никто не осудилъ 
тебя? 

11 ЭКенщина эта имфла полную возможность выйти незамфтно съ народомъ 
изъ храма и скрыться; но она осталась, ова не посмфла уйти; она понимала 
теперь, что, куда бы ни бфжала, не скрыться ей никогда отъ Того, Кому в%- 
домы даже и помышленія людей. Въ сознанш своей гръховноєти, готовая, быть 
можеть, броситься къ ногамъ Судьи и въ раскаяши просить прощенія, она 
однако должна была чувствовать, какая неизмфриуая пропасть лежитЪ между 
нею и безгръшнымъ Хриетомъ, и, вћроятно, поэтому стояла неподвижно, не смвя даже 
взглянуть на Него. Лишь кроткій вопрось ]исуса вывелъ өө изъ томительнаго 
оцфиенфня, и она отввтила: никто Господи! 

ИЯ не осуждаю тебя; иди, и впредь не гр ши! 
о  Н®которые толкователи полагаютъ, что въ этихъ словахъ Їисуса заключается 
прощене тръшницћ ся грфха. Но такое толковаше едва ли правильно. Въ 
тфхъ ‘случаяхъ, когда Христосъ прощалъ грћхи, то прямо и говорилъ: про- 
щаются теб гр$хи (Мат. ІХ, 2; Марк. П, 5; Лука У, 20, ҮП, 48); а 
туть сказалъ: и Я не осуждаю тебя. Неосужденіе не равносильно прощенію. 
Не осуждаю, значитъ, не подвергаю отв ътетвенности за трвхъ, но и не 0сво- 
бождаю отъ нея; иди, и впредь не грши! и если дфйствительно не будешь 
грёшить, то тогда, и только тогда, освободишьея окончательно отъ отвфтетвен- 
ности за прежвіе грфхи; только тогда они будуть прощены. Это, такъ сказать, 
условное осужденле, которое, въ силу своей условности, равносильно условному 
прощенію. Иди, и впредь не грЬши! тогда прежніе грћхи твои не будуть вмћ- 
нены т06 въ вину ни здЪфеь, ни на окончательномъ суд; но еели ты вновь 
начнешь ғрЪшить то призовешь на свою голову наказаніе даже и за тв гр%хи, за 
которые не быль въ свое время осужденъ, и могъ бы быть окончательно прощен». 

Не будемъ же осуждать, упрекать, поносить ближняго за совершевный имъ 
грЬхъ. Посмотримь прежде на себя, на свое прошлое, и навърное найдемъ тамъ 
множество всевозможныхъ грвховъ; и тогда, вепомнивъ еказанное: —-кто изъ 
васъ безъ грЪха, первый брось камень! — воздержимся отъ осужденія другихъ. 
Будемъ строги къ себъ и снисходительны къ другимъ. Будемъ почаще повторять 
великопостную молитву: Господи! даруй мн зрЪть мои прегрЪшенія и не 
осуждать брата моего. 

12 Посл этого событія, въ тоть же или другой какой либо день, Іисусъ 
опять поучалъ народъ. Евангелисть очень кратко говоритъ и объ этомъ поученіи, 
передавая лишь главную мысль его. Можно догадыватьея, что этому поучевію 
послужило поводомъ воспоминане на праздвикћ кущей, какъ чудесный огненный 
столпъ освЪщалъ въ пустын$ путь евреямъ и привелъ ихъ въ землю обфтован- 
ную. То быль евБтъ, руководивиий однимъ только народомъ еврейскимъ и указы- 
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Тоан. 13. Тогда фарисеи сказали Ему: Ты Самъ о СебЪ свидфтель- 
Гл. 8. ствуешъ, свидфтельство Твое не истинно. 

14. 1исусъ сказалъ имъ въ отвфтъ: если Я и Самъ о СебЪ 
свидбтельствую, свидфтельство Мое истинно, потому что Я знаю, 
откуда пришелъ и куда иду; а вы не знаете, отнуда Я и куда 
иду; 

15. вы судите по плоти, Я не сужу никого; 

16. а если и сужу Я, то судъ Мой истиненъ, потому что Я не 
одинъ, но Я и Отецъ, пославшій Меня; 

17.аи въ закон вашемъ написано, что двухъ человфкъ сви- 
дЬтельство истинно (Второзак., ХІХ, 15); 

18. Я Самъ свидфтельствую о Себ, и свидЪтельствуеть о 
Мн Отецъ, пославшій Меня. 

19. Тогда сказали Ему: гдЪ Твой Отецъ? Іисусъ отвфчалъ: 
вы не знаете ни Меня, ни Отца Моего; если бы вы знали Меня, 
то знали бы и Отца Моего. 


вавшій ему путь къ лучшей, змъ въ Египт, земной жизни. Христосъ же при- 
шель указать не одпимъ евреямъ, а всему міру путь къ блаженству вЪчной 
жизни. Поэтому, обращаясь теперь къ народу, находившемуся подъ впечатлф- 
немъ воспоминаний о евътъ, ориведшемъ его въ землю обфтованную, Онъ сказалъ: 
Я—свЪтъ міру; кто .послЪдуетъ за Мною, тотъ не будетъ ходить во тьм%, 
но будетъ имЪть свБтъ жизни. Какъ евреи, освфщаемые на пути изъ 
Египта огненнымъ столпомъ, даже и ночью не были во тьм%, такъ и послъ- 
дователи Христа не только не будутъ блуждать вд тьм8 вевъдънія правды Бо- 
жіей, но сами стануть свЪтомъ, ведущимъ въ жизнь вЪчную. 

Фарисеи, опираясь на общепринятое правило, по которому никто не мо- 13 
жотъ быть свидфтелемь въ своемъ дл, возразили Тисусу: Ты Самъ о 
Себ свидЪтельствуешь; поэтому свидЪтельство Твое не можеть быть 
ИСТИННО. 

Если Я и Самъ о Себ свидЪтельствую, то и въ такомъ случаъ сви- 14 
дӯтельство Мое истинно, сказаль [исусъ, потому что Я знаю, откуда при- 
шелъ и куда иду. Вы судите по человъчеству Моему, по плоти Моей, и счи- 15 
таете Меня только Челов®комъ; поэтому-то вы и заблуждаетесь и требуете отъ 
Меня иного свидфтельства. Хота дфла Мои должны васъ вразумить, что ими 
видфтельствуеть о Мнв Отецъ Мой, пославшій Меня въ міръ, и что, такимъ 
образомъ, о Миф свидфтельствують двое, Я Самъ и Отецъ, а свидЪтельство 17 
двухъ даже и по вашему закону считается истиннымъ. Но пусть булетъ такъ, 18 
какъ будто Я Самъ свидфтельствую о (еб; и въ такомъ случаВ свидфтельство 
Мое истинно, потому что Я знаю, что Я пришелъ отъ Бога, и къ Нему иду: 
можеть ли быть ложнымъ такое свидЪтельство? Я не сужу никого, такъ какъ 
пришелъ спасать тръшвиковъ, а не судить; а если и сужу Я о (еб то судъ 
Мой истиненъ, потому что Я не одинъ, но Я и Отець, пославшій 16 
Меня. 19 

Слыша уже много разъ ръчь Гисуса объ Отцъ, и притворяясь непонимаю- 
щими, фариееи спросили Его: гдБ Твой Отецъ? 

Если бы вы знали Меня, то знали бы и Отца Моего, сказалъ Іисусъ, 
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Тоан. 20. Си слова говорилъ исусъ у сокровищницы, когда училъ 
Гл. 8. въ храм; и никто не взялъ Его, потому что еще не пришелъ 
часъ Его. 
21. Опять сказалъ имъ Іисусъ: Я отхожу, и будете искать 
Меня, и умрете во грхЬ вашемъ. Куда Я иду, туда вы не мо- 
жете придти. 
22. Туть Іудеи говорили: неужели Онъ убьетъ Самъ Себя, 
что говоритъ: куда Я иду, вы не можете придти? 
23. Онъ сказалъ имъ: вы отъ нижнихъ, Я отъ ВЫШНИХЪ; ВЫ 
отъ міра сего, Я не оть сего міра; 
24. потому Я и сказалъ вамъ, что вы умрете во грёхахъ 
вашихъ: ибо, если не увъруете, что это Я, то умрете во грхахъ 
вашихъ. 


4——_——— 


но такъ какъ вы не хотите познать Меня, не знаете Меня, то не знаете и 
Отца Моего. 

Позди%е, въ прощальной беедъ съ Апостолами, на просьбу Филиппа — 
покажи намъ Отца — Тисусъ сказаль: видъвшій Меня видълъ Отца, такъ 
какъ Я въ ОтцЬ и Отецъ во Мн. На вопросъ же фарисеовъ Тисусъ не сталь 
повторять сказанное Имъ много разъ о Своемъ единоєушіи съ Отцомъ, а огра- 
ничилея лишь указаніемъ, что они не могутъ знать Отца потому, что не хо- 
тятъ знать Сына. 

Но и изъ этихъ словъ фарисеи могли вывесть заключение, что Тисусь 
приравниваеть Себя къ Богу, и потому могли бы считать эти слова достаточ- 
нымъ поводомъ къ обвинению и аресту Его; однако, никто не взялъ Его, по- 
тому что еще не пришелъ часъ Его. 

Продолжая прерванную фарисеями ръчь о елдованіи за Нимъ и о пред- 
стоящемъ отшествін Его къ Отцу, Шисуеъ еказалъ: куда Я иду, туда вы не 
можете придти. Познать Меня и раскаяться въ своихъ заблүждевіяхъ вы мө- 
жете только здЪеь, пока Я съ вами; когда же я отойду, т0 раскаяше вамъ не 
поможетъ: вы будете искать Меня, но тщетно, и умрете во гръхЪ ва- 
шемъ. 

Съ нескрываемою насмфшкою разсуждали фарисеи между собою, но однако 
же такъ, чтобы и Тисусъ слышалъ ихъ: что это онъ говорить: куда Я иду, 
вы не можете придти? неужели Онъ убьетъ Самъ Себя? въдь только въ 1а- 
комъ случа мы дЪйствительно не можемъ послфдовать за Нимъ, такъ какъ не 
рЪшимея на самоубійетво. 

Вы разсуждаете такъ, отвфтилъ имъ Христосъ, потому, что судите обо воемъ 
по человзчеству своему, и не хотите отръшиться отъ своихъ чисто: земныхъ, низ- 
менныхъ понятій; вы не хотите вознестись мысленно къ иному міру, міру ве- 
бесному; всф ваши помыслы, всв ваши желанія сосредоточены на обезпеченіи 
себя исключительно благами міра сего, этой временной земной жизни. Я же 
не отъ сего міра; потому вы и не понимаете Меня; потому-то Я сказалъ вамъ 
и вновь повторяю, что если не увъруете, что это Я, то умрете во грЪхахъ 
вашихъ. 

Кто же ты? спросили фарисеи. Тисусъ не назваль Себя ни разу Мессіей, 
Христомъ, Избавителемъ, Который былъ объщанъ өвреямъ, Котораго ови ждали; 
но Онъ такъ прозрачно, такъ понятно высказывалъ это другими словами, что 
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Товн. 25. Тогда сказали Ему: кто же Ты? Шисусъ сказалъ имъ: 
Тл. 8. отъ начала Сущй, какъ и говорю вамъ. 
26. Много имБю говорить и судить о васъ; но Пославшій 
Меня есть истиненъ, и что Я слышалъ отъ Него, то и говорю 
міру. 
27. Не поняли, что Онъ говорилъ имъ объ Отић. 
28. Итакъ, мсусъ сказалъ имъ: когда вознесете Сына Чело- 
вфческаго, тогда узнаете, что это Я, и что ничего не дфлаю отъ 
Себя, но какъ научиль Меня Отецъ Мой, такъ и говорю; 


веБ должны были понять Его;. понимали и фарисеи, но притворялись непови- 
маюшимя, и упорствовали въ этомъ мнимомъ неповимани. Воть почему и на 
этотъ вопросъ Іисуеъ не даль прямого отв%та. 

Отвтъ Іисуса переведень ва церковно-славянекій и русекій языки не 
такъ, какъ его понимали древніе и вћкоторые изъ новъйшихъ толкователей. При- 
водимъ оба перевода: 

на церковно-славянскй язык: на русск языке: 

Глаголаху убо ему: ты кто еси: и рече Тогда сказали Ему: Кто же ты? Іисусъ 
имъ Іисусъ: начатокъ, яко и глаголю сказалъ имъ: отъ начала Сущій, какъ 
вамъ. и говорю вамъ. 

Если признать этотъ переводъ правильнымъ, то надо признать также, что 
Іисусъ, ве давая фарисеямъ ни разу прямого отвъта ва подобные вопросы, на 
этоть вопросъ отвфтиль прямо и р®шительно, сказавъ: Я—отъ начала Сущій. 

А такъ какъ Существующимь отъ начала, или Безначальнымь (что одно и то 
же), прчзнаетея только Богъ, то, говоря такъ, Тисусъ объявилъ Себя Богомъ 
или Рото-Челов®комъ. 

Между тЬмъ, Оеофилакть переводить этоть отвътъ Тисуса иначе. „Гос- 

подь говорить: Я говорю вамъ то, что и въ началф“ (Толк. на Тоанна, стр. 
209). По переводу Епископа Михаила, 1исусъ сказалъ имъ: прежде всего, 
Я то, что и говорю вамъ (толк. Еванг. 3, стр. 262). А по миёнію Іоанна 
Златоуста, отвћтъ Шисуса значить воть что: „вы недостойны даже слушать слова 
„Мои, не только знать, кто Я, потому что вы все говорите съ нам%ре- 
„Шемъ искуеить Меня и ни мало не ввимаете словамь Моимъ“ (Бес. на 
Іоан., 53). 

Продолжая прерванную вопросомъ фарисеевъ рфчь о томъ, что евреи 26 
үмрутъ во гръхахъ евоихъ, если не увфрують въ Него, Тисусъ сказалъ: много 
имЬю говорить и судить о васъ, и хотя вамъ непріятно слушать Мои обли- 
чевія вашего упорства въ нөвъріи, но Я долженъ это говорить, такъ какъ 
Пославшій Меня истиненъ, и что Я слышалъ отъ Него, то и говорю 
міру. 

. Слушатели не поняли, что Онъ говорилъ имъ объ Отцф, Бог, но Тисусъ 27 
продолжалъ свою рЪфчь и сказалъ: теперь вы не понимаете того, что Я вамъ 28 
говорю; но когда вознесете Сына ЧеловЁ ческаго, тогда поймете Меня и при- 
знаете, что Я лично охъ Себя ничего не дфлалъ и не говорилъ, и дълалъ только то, 
что угодно было Отцу Моему, Который всегда былъ со Мною и не оставлялъ Меня 29 
никогда. 

Рёчь эта произвела сильное впечатлёніе на слушателей, изъ которыхъ 30 
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81 
32 


33 


34 


35 


36 


Тоан. 29. Пославшій Меня есть со Мною; Отецъ не оставилъ Меня 
Гл. 8. одного, ибо Я всегда дЬлаю то, что Ему угодно. 
30. Когда Онъ говорилъ это, многіе увфровали въ Него. 
31. Тогда сказалъ Їисусъ увфровавшимъ въ Него Іудеямъ: 
если пребудете въ слов моемъ, то вы истинно Мои ученики, 
32. и познаете истину, и истина едБлаетъ васъ свободными. ' 
33. Ему отвфчали; мы сЬмя Авраамово и не были рабами ни- 
кому никогда; какъ же ты говоришь: сдфлаетесь свободными? , 
34. исусь отвфчалъ имъ: истинно, истинно говорю вамъ: 
всякій, длающи грЪхъ, есть рабъ грћха, 


многіе увфровали, что Тисусъ есть истинный Месая. Въ числ уввровавшихъ 
несомн%нно были и изъ враждебной Іисусу партіи, такъ какъ, по сказанію Евавге- 
листа, Іисусъ обратился къ уввровавшимъ въ Него 1удеямъ; Гудеями же 
Евангелисть Тоаннъ называлъ, въ отличю отъ народа, только враждебную 1и- 
сусу партію, состоявшую изъ первосвященниковъ, старфйшинь еврейскаго народа, 
кпижниковъ, фарисеевь и саддукеевъ. 

Итакъ, не ко вебмъ увъровавшимъ, а только къ такъ называемымъ 1у- 
деямъ, обратился теперь Іисусъ: ваша вра тогда только приведетъ васъ къ 
познаню истины, а истина сдфлаеть васъ свободными, когда вы пребудете въ 
словЪ моемъ, когда поймете его и будете вфрны ему, когда соблазны, иевы- 
танія и даже гоненія не поколеблютъ васъ; тогда вы будете истинвыми Моими 
учениками. 

Ему отвфчали; кто отвфчаль? [оаннъ Златоусть полагаетъ, что отвфчали 
т% же только-что-увъровавшіе въ Тисуса Іудеи. Но враждебное настроеніе 078%- 
чавшихъ, а также невфроятвость такого быетраго отпадевія только-что ув®ро- 
вавшихъ, доказываютъ, что отвфчали или возражали Тисусу Туден веувфровав- 
шіе въ Него, но етоявшіе тутъ же, среди увфровавшихъ. 

Фарисеи, гордившіеся происхожденіемъ отъ Авраама, которому было 00%- 
щано господство надъ міромъ, а не рабство, возразили Тисусу: какъ же ты 10- 
воришь, что сдфлаешь насъ свободными? мы и безъ Тебя, какъ потомки 
Авраама, свободны; мы не были рабами никому никогда. Говоря такъ, гордые 
своимъ происхожденіемъ отъ Авраама фарисеи забыли, что предки ихъ были 
рабами въ Егишт и Вавилон%, и что они сами подвластны чужеземному царю, 
то-есть тоже находятся въ политическомъ порабощенін. Но ]исусъ не указаль 
имъ на эту ошибку, потому что говорилъ не о политической свобод, а о евободћ 
отъ гр»ха. Истинно, истинно говорю вамъ: всякій, дълающій грЪхъ, есть 
рабъ грЪха; а отъ этого рабства можеть избавить только Богъ. 

Фарисеи могли бы возразить Ему, что, для избавлевія отъ гръховъ, они 
приносять жертвы, установленныя Моисеемъ, что священники очищають ихъ 
отъ грёховъ. Предвидя подобное возраженіе, Јисусъ говорить, Что священники 
ихъ, будучи сами рабами, не имфють власти прощать другимъ гръхи. Рабъ не 
пребываетъ въ дом вЪчно, онъ не господивъ дома, а сынъ — господивъ дома, 
какъ господинъ дома можеть освободить своихъ рабовъ и едълать ихъ полно- 
правными гражданами, такъ и вы тогда только будете свободны, когда Сывъ Че- 
ловћческій освободить васъ отъ грзховъ. Хотя вы и потомки Авраама, но ие 
можете этимъ происхожденіемъ отъ него оправдывать свои дъйствія, такъ какъ 
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Іоан. 35. но рабъ не пребываетъ въ дом вфчно; сынъ пребываетъ 
Гл. 8. вЬчно; 

36. итакъ, если Сынъ освободитъ васъ, то истинно свободны 
будете. 

37. Знаю, что вы сьмя Авраамово; однако ищете убить 
Меня, потому что слово Мое не вмщается въ васъ; 

38. Я говорю то, что видфлъ у Отца Моего; а вы дфлаете 
то, что видфли у отца вашего. 

39. Сказали Ему въ отвтъ: отецъ нашь есть Авраамъ. 
Іисусъ сказалъ имъ: если бы вы были дфти Авраама, то дла 
Авраамовы дфлали бы; 

40. а теперь ищете убить меня, Человфна, сказавшаго вамъ 
истину, которую слышалъ отъ Бога; Авраамъ этого не дфлалъ’ 

41. вы длаете дфла отца вашего. На это сказали Ему: 
мы не отъ любодфяня рождены; одного Отца имфемъ, Бога. 

42. Іисусъ сказалъ имъ: Если бы Богъ былъ Отецъ вашъ, 
то вы любили бы Меня, потому что я отъ Бога исшелъ и пришелъ: 
ибо Я не Самъ отъ Себя пришелъ, но Онъ послалъ Меня. 

43. Почему вы не принимаете рфчи Моей? потому что не мо- 
жете слышать слова Моего; 

44. вашъ отецъ діаволъ, и вы хотите исполнять похоти 
отца вашего; онъ былъ человкоубійца отъ начала и не устоялъ 
въ истин, ибо нётъ въ немъ истины: когда говоритъ онъ ложь, 
говоритъ свое, ибо онъ лжецъ и отецъ лжи; 


ищете случая убить Меня. Вы не понимаете Меня, Мое ученіе не вмЪщаетея 38 
въ васеъ; и это происходить оттого, что Я говорю вамъ то, что видфлъ у 
Отца Моего, а вы дфлаете то, что видфли у отца вашего. 

Отецъ нашъ есть Авраамъ, сказали фарисеи. Нътъ, возразилъ имъ Іисусъ, 39 
если бы вы были дфти Авраама, извъстваго ёвоею праведностью и добрыми 
дЪлами, то дла Авраамовы дфлали бы; а вы? вы ищете убить Меня, Чело- 
вка, сказавшаго вамъ истину, которую слышалъ отъ Бога; нить, Авраамъ 40 
этого не дБлалъ! поэтому вы не можете называть себя сывами Авраама; есть 
у васъ другой отецъ, и вы творите дЪла его, творите то, что онъ хочетъ. 

Мы не отъ любодЪянія рождены, сказали фарисеи; поэтому Авраамъ— 41 
нашъ отецъ; а если Ты говоришь о другомъ отцф, то вс мы одного Отца 
имфемъ, Бога. 

Іисусъ сказалъ имъ: если бы Богъ былъ Отецъ вашъ, то вы любили бы 42—44 
Меня, потому что Я отъ Бога исшелъ и пришелъ. Но вы не хотите понять 
Меня, вы даже не можете слышать слова Моего; почему? да потому, что 
вашъ отецъ-—діаволъ, и вы хотите исполнять похоти (волю) отца вашего. 
0нъ былъ человЪкоубійца отъ начала сотворенін рода человЪческаго, и не- 
навиеть свою, злобу къ людямъ проявилъ тфмъ, что соблазнилъ первыхъ людей; 

а сдфлаль это онъ потому. что не устоялъ въ истинъ Божіей, и нын нЪтъ 
въ немъ истины; онъ говорить только ложь, ибо онъ лжецъ и отецъ лжи. 
И вы боитесь истины, вы ищете убить Меня, потому что Я говорю истину. Вы 45 
не вфрите Мн; но, однако, кто же изъ васъ обличитъ Меня въ неправдъ? 46 
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Тоан. 45. а какъ Я истину говорю, то не вфрите Миф. 
Гл. 8. 46. Вто изъ васъ обличитъ Меня въ неправд? Если же Я 
говорю истину, почему вы не вфрите Мн? 
47. Вто отъ Бога, тотъ слушаетъ слова Божм; вы потому не 
слушаете, что вы не отъ Бога. 


Вея эта бесфда происходила въ храм, въ присугетвіи многочисленной 
толпы народа, ереди которой были ув%ровавшіе въ Тисуса, какъ Мессю, были и 
неввровавшіе въ Него. Въ этой-то толп, назвавъ всенародно Своихъ враговъ 
сынами діавола, творящими волю его, и, велБдетвіе этого, еще болће озлобивъ 
ихъ противъ Себя, Тисусъ повелительно спрашиваетъ ихъ: кто изъ васъ 06- 
личитъ Меня въ неправдЪ? кто укажетъ хотя бы на одинъ случай, когда Я въ 
словахъ или дфлахъ погръшилъ противъ правды?.. Вы молчите? вы не можете 
обличить Меня въ неправд®? Значить, Я говорю истину; а если такъ, то П0- 
чему же вы не вБрите Мн? Вфдь Я говорю вамъ слова Божіи, и если бы 
Богъ былъ вашимъ Отцомъ, то вы слушали бы ихъ; но вы не слушаете потому, 
что выне отъ Бога, потому что не Онъ вашъ отецъ. 

Кто изъ васъ обличитъ Меня въ неправдЪ? кто изъ васъ можеть обли- 
чить Меня въ грЪхЪ? (въ церковно-славянскомъ перевод: Кто отъ васъ об- 
личаетъ мя о грЪсЪ). Воть вопросъ, съ которымъ никогда и викто изъ людей 
не осмфлилея и не осмфлится обратиться къ своимъ врагамъ. Већ люди, даже 
самые праведные, евятйшіе, всегда сознавали и сознаютъ, что ихъ можно 0б- 
личить въ неправдЪ и гръхф, такъ какъ между людьми бываютъ лишь болфе или 
менфе трЪшные, но безгръшніхъ не бываетъ. А если бы кто былъ настолько без- 
разсуденъ, что рёшился задать подобный вопросъ своимъ врагамъ, то быль бы не- 
медленно уличенъ и поврамленъ. Да и могуть ли быть у людей такіе озлобленные 
враги, какими были такъ называемые Еванголистомъ Тоанномъ Тудеи по отюо- 
шеню къ Тисусу Христу? — Только полное сознаше Своей безгрёшности и пра- 
воты во веемъ, и въ словахъ. и въ дфлахъ, только безусловная увФренность, 
что вее сказанное Имъ сказано Самимъ Богомъ, и что въ СвфтЪ истинномъ 
никто ве найдетъ тьмы, только съ такимъ сознаніемъ и съ такою увфренностью 
могь Христосъ выставить Себя передъ Своими врагами и предложить имъ веена- ' 
родно обличить Его въ внеправд, въ гръх%. 

И никто не осмфлился выступить обличителемъ. Да и послЪ того, на суд 
синедріона и Пилата, злобные враги Его могли обвинять Его только въ томъ, 
что Онъ сдБлалъ Себя Сыномъ Божіимъ (Іоан. ХІХ, 7); обличить же и 06- 
винить въ неправдъ и гръх% не могли даже при помощи лжесвид$телей. 

Вее это приводитъ къ убвждевію, что Тисусъ былъ безгръшевъ и говорилъ 
только правду. А такъ какъ Онъ, какъ прежде, такъ и въ этой знаменательной 
бед еъ фарисеями, утверждалъ, что говоритъ лишь то, что слышалъ отъ Отца 
Своего, Бога. то мы должны вфрить, что все Сказанное Имъ сказано Самимъ 
Богомъ, —что, слёдовательно, въ Немъ` Самъ Богъ открылся людямъ. Мы должиы 
вфрить также, что Іисусъ—-совершеннъйшій Человфкъ и вмћеть съ тмъ Рого- 
Человъкъ, то-есть воплотившійся Богъ. Вообще, Тисусу Христу можно или в}- 
рить вполнф, или вовее не вфрить; средины не можеть быть; а такъ какъ, по 
вышеуказаннымъ основаніямъ, Ему нельзя не вфрить, то мы должны вфрить Ему 
вполи во всемъ, даже и непонятвомъ для. нашего огравиченваго ума. 
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Тоан. 48. На это Іудеи отвфчали и сказали Ему: не празду ли мы 
Гл. 8. говоримъ, что Ты Самарянинъ, и что бфсъ въ Теб? 
49. Іисусъ отвчалъ имъ: во Мн бЬса нфтъ, но Я чту Отца 
Моего, а вы безчистите Меня. 
50. Впрочемъ, Я не ищу Моей славы: есть Ищущій и бу- 
ДЯЩій. 
51. Истинно, истинно говорю вамъ: кто соблюдаетъ слово 
Мое, тотъ не увидитъ смерти во-вёкъ· 


Фарисеи давно уже распространяли въ народ слухъ, что Іисусъ совер- 
шаетъ чудеса и изгоняетъ бЪеовъ не божественною силою, но б%еовскою. Хотя 
въ свое время Тисусъ блистательно опровергъ это обвиненіе и посрамилъ Своихъ 
обвинителей (ем. выше, 12, стр. 326), но у нихъ не было противъ 
Него иного оружія, кром гнуеной клеветы; и вотъ, теперь, будучи не въ си- 
лахъ учичить Тисуса въ неправдъ и грёхЪ, они нагло принимаются за то же 
оружіе и говорятъ: не правду ли мы говоримъ, что Ты Самарянинъ, и что 
бъсъ въ ТебЪ? 

Слова—не правду ли мы говоримъ — доказываютъ, что фарисеи и раньше 
называли Іисуса Самаряниномъ, и если Евангелисты объ этомъ не упоминаютъ, 
то слёдуеть признать, что фарисеи называли Тисуса такъ, по крайней мфрЪ, въ 
свовмъ кругу. Самаряне были заклятыми врагами евреевъ; но, по мнЪню фари- 
‹еевъ, даже самарянинъ, если только онъ не бБеноватый, не ръшилея бы сказать, 
что өвреи—сыны діавола. Воть почему они, не емфя возразить Лисусу по суще- 
ству всей Его рЪчи, отраничиваются повтореніомъ прежняго оскорблевія. 

Выслушавъ спокойно въ высшей степени дерзыя слова фарисеевъ, Тисусъ 
кротко отвфтиль имъ: „Во МнЪ бЪса нътъ: напротивъ, подобными ръчами, ко- 
„торыя вамъ кажутся рфчами бЪеноватаго, Я воздаю честь Отцу Моему Не- 
„бесному. Я вынужденъ говорить съ вами такъ, потому что Я чту Отца Моего; 
„ВЫ жө, вмфето того, чтобы склонить покорно голову свою предъ Тфмъ, Кто 
„Говорить вамъ истину отъ имени Отца, безчестите Меня, укоряя самаряниномъ 
„И бфсноватымъ, а вмЪетв съ тъмъ безчестите и Того, отъ имени Кого Я го- 
»Ворю и дфйствую, то-есть Бога, Котораго однако же осмфливаетесь называть 
„Отцомъ евоимъ. Впрочемъ, Я не ищу Своей славы; если не хотите признать 
„Во Миф Того, Кто Я дъйетвительно, и воздать Мн подобающую честь и славу, 
„70 знайте, что есть Ищущ славы Моей, и Судящій васъ, не дающихъ славы 
„Мав“ (Енис. Михаилъ, Толк. Еванг. 3, стр. 277). 

Все это сказано было фарисеямъ. Обращаясь же къ уввровавшимъ въ Него, 
Їисусъ сказалъ: если вы, увфровавшие въ Меня, соблюдете слово Мое, будете 
исполнять всё заповъди Мои, творя во всемъ и всегда волю Божію, то не увидите 
смерти во-вкъ. 

Фарисеи не поняли, что слова Тисуса—не увидитъ смерти во-вЪкъ —рав- 
нозначащи словамъ: достигнетъ блаженства вЪчной жизни. Они думали, что Онъ 
обфщаеть Своимъ послфдователямь беземертіе въ ихъ земной жизни, и потому 
увидфли въ этомъ обвщаніи подтвержденіе своего гнуснаго обвиненія: теперь 
узнали мы, что бъсъ въ Теб: Авраамъ умеръ, умерли и пророки, а Ты го- 
воришь: кто соблюдетъ слово Мое, тотъ не вкуситъ смерти во-вЬкъ. Не- 


ужели Ты больше Авраама и пророковъ? Чфмъ Ты Себя дфлаешь, за Кого 
Себя выдаешь? 
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Іоан. 52. Іудеи сказали Ему: теперь узнали мы, что бБсъ въ Тебё: 
Гл. 8. Авраамъ умеръ и пророки, а Ты говоришь: кто соблюдетъ слово 
Мое, тотъ не вкуситъ смерти во-вЪнъ; 
53. не ужели Ты больше отца нашего Авраама, который умеръ? 
и пророки умерли: чфмъ Ты Себя дфлаешь? 
54. іисусъ отвфчалъ: если Я Самъ Себя славлю, то слава 
Моя ничто. Меня прославляетъ Отецъ Мой, о Которомъ вы гово- 
рите, что Онъ Богъ вашъ; 
55. и вы не познали Его, а Я знаю Его; и если скажу, что 
не знаю Его, то буду подобный вамъ лжецъ; но Я знаю Его и 
соблюдаю слово Его. 
56. Авраамъ, отецъ вашъ, радъ былъ үвидёть день Мой; и 
увидфлъ, и возрадовался. 
57. На это сказали Ему іудеи: Тебф нётъ еше пятилесяти 
лЬтъ, —и Ты видблъ Авраама? 
58. шсусъ сказалъ имъ: истинно, истинно говорю вамъ: 
прежде нежели былъ Авраамъ, Я есмь. 


Вы упрекаете Меня въ томъ, что Я Самъ славлю Себя, — сказалъ имъ [исусъ,— 
и если бы Я дЪйствительно Самъ, безъ воли Отца Моего, елавилъ Себя, то такая 
слава въ глазахъ вашихъ была бы ничто; но вы забываете, что дЪлами, которыя 
Я творю, Меня прославляетъ Отецъ Мой, о Которомъ вы говорите, что 0нъ 
Богъ вашъ; и въ этихъ дълахъ Его, творимыхъ Мною, вы не познали Его. 
Еелн бы вы признавали Его Богомъ, то исполняли бы заповъди Его, а вы и ими 
пренебрегаете. Онъ сказалъ: не убей! Вы же намбреваетесь убить Меня, и только 
ищете удобнаго къ тому случая, и притомъ тогда, когда не можете обличить Меня 
ни въ какомъ грфхЪ. Очевидно, что вы совофмъ не зваете Его. А Я знаю Е, 
и знапіе это доказываю тбмъ, что во всемъ творю волю Его, соблюдаю слово 
Его; и если скажу, что не знаю Его, то буду подобный вамъ лжецъ. Вы 
спрашиваете Меня: неужели Я больше отца вашего Авраама? А Я вамъ скажу 
на это, что Авраамъ, котораго вы называете отцомъ своимъ, радъ былъ уви- 
дфть день Мой, и увидЪлъ и возрадовалея. 

Аврааму объщаво было Богомъ, что благословятся въ сБмени его вс 
народы земли (Быт, ХХИ, 18); велђдствіс этого, Авраамъ несомнфнно желаль 
видЪть исполноне этого обфщания, которое всегда понималось какъ обфщане при- 
шествия Мессін, въ Царетвъ Котораго найдутъ благословеше всё народы земли. 
Онъ радъ былъ увидфть наступленю этого Царства, и теперь, когда око насту- 
пило, онъ, пребывая въ ипомъ мфф увидБлъ и возрадовалея. 

Ученые фарисен и этого не поняли и сказали Ему: Теб нЪтъ еще пяти: 
десяти лЪтъ, и Ты геворишь, что видфлъ Авраама? 

На этотъ вопросъ 1исүсъ дасть рЕшительный отвтъ, смыслъ котораго 
былъ ясень даже и для потерявшихъ ключь разумфшя фарисеевъ. Прежде 
нежели былъ Авраамъ, прежде чфмъ онъ родился и жилъ, Я есмь. Фарисен 
поняли, что Онъ говорить о Свой вЪфчности п слфдовательно о Своемь Боже- 
отвЪ; и вместо того, чтобы увфровать въ Него, они бросились къ еложенвымь 
на дворахъ храма камнямъ, заготовленнымь для окончашя неотстроенныхь 
еще храмовыхъ построекъ, и взяли каменья, чтобы бросить на Него; во 


— 416 — 


Тоан. 59. Тогда взяли каменья, чтобы бросить на Него; но іисусъ 
Гл. 8. скрылся и вышелъ изъ храма, прошедъ посреди ихъ, и пошелъ 
далфе. 
1. И, проходя, увидфлъ человфка, слЬпого отъ рожден. 
л. 9- 
2. Ученики Его спросили у Него: Равви! кто согрфшилъ, онъ 
или родители его, что родился слЬпымъ? 
3. Іисусъ отвфчалъ: не согръшилъ ни онъ, ни родители его, 
но это для того, чтобы на немъ явились дла Бони. 


Іисусъ, прошедъ посреди нихъ, пошелъ далфе, вышелъ изъ храма и 
такимъ образомъ скрылся 0тъ взоровъ Своихъ озлобленныхъ враговъ. Поста- 
вленное въ начал этого стиха. слово „скрылся“ можеть дать невнимательнымъ 
читатолямъ поводъ подумать, что Христосъ бфжаль отъ фарисеевъ, взявшихся 
за камни; но такое мифніе было бы неосновательно: Евангелиеть ясно говоритъ, 
что Јисусъ, выходя изъ храмового двора, не искалъ СебБ боле безопаснаго 
выхода, а прошелъ посреди ихъ, то-есть взявшихся за камни, слфдовательно 
не укрывалея отъ опасности; мало того, выйдя изъ храма, Онъ не только не 
предпринялъ ничего для того, чтобы укрыться отъ враговъ, но сейчасъ же вновь 
привлекъ къ Себъ ихъ вниманіе, исцъливъ слфпорожденваго. Поэтому надо при- 
знать, что Тисусь вышель изъ храма не потому, что фарисеи намфревались 
убить Его, а потому, что окончиль Свою р5чь торжественнымъ объявленемъ 
Себя Вьчно-Сущимъ, то-есть Богомъ. Продолжать посл этого беефду съ фа- 
рисеями не предстояло уже никакой надобности; но показать народу Свое всө- 
могущество, или напомнить ему о немъ, надо было. Воть почему Іисусъ, не тайно, 
а открыто, въ сопровожденіи Апостоловъ, вышелъ изъ храма, пройдя посреди 
схватившихъ камни фарисеевъ, и тотчасъ же, безъ просьбы со стороны кого 
либо, совершилъ величайшее чудо, даровавъ зрБніе слЬпорожденному. 

Увидфвь слфпого, просившаго милостыню, Апостолы спросили Тисуса: 
кто согрёшилъ, онъ или родители его, что родился сл5пымъ? Апостолы, 
какъ и большинство евреевъ, вфрили, что вс важийшія несчастья случаются 
съ людьми не иначе какъ въ наказаше за особенные грфхи. и не только за 
ихъ собственные, но и за грфхи ихъ родителей, дфдовъ и прадфдовъ; такое 
врованіе основывалось на закон Моисея, гласившемъ, что Богь наказываетъ 
дётей за вину отцовъ до третьяго и четвертаго рода (Исходъ ХХ, 5), и на 
ученін раввиновъ, утверждавшихъ, что ребенокъ можеть согршить еще въ 
утробЪ матери. 

Іисусъ отвфчаль имъ: не согр5шилъ ни онъ, ни родители его, но это 
для того, чтобы на немъ явились дфла Божіи. 

Слова—не согрёшилъ ни онъ, ни родители его—указываютъ не на 
безгръшность ихъ вообще, а лишь на то, что они не совершили такого грфха, 
за какой достойны были бы тяжкаго наказавія. 

Но это для того, чтобы на немъ явились дфла Божіи (но да явятся 
дфла Божія иа немъ, какъ сказано въ славянскомъ перевод). Буквальный 
смыслъ этихъ словъ не оставляетъ сомвЪнія въ томъ, что человфкъ этотъ былъ 
пораженъ отъ рожденія слБпотою съ цфлью современемъ показать на немъ чудо- 
дЪйственвую силу Іисуса Христа! Но справедливо ли такое пораженіе слЬпотою, 
такое во веякомъ случаЪ тяжелое наказаніе для чөловЪка, еще не согрёшив- 
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Тоан. 4. Мн должно дфлать дла Пославшаго Меня, доколЪ есть 
Гл. 9. день; приходить ночь, когда никто не можеть дБлать. 
5. ДоколЬ Я въ мір, Я свфть міру. 
6. Сказавъ это, Онъ плюнулъ на землю, сдфлалъ бреніе 
изъ плюновенія, и помазалъ бреніемъ глаза слфпому, 
7. и сказалъ ему: пойди, умойся въ купальн Силоамъ (что 
значить: посланный). Онъ пошелъ и умылся, и пришелъ зря- 
ЧИМЪ. 


шаго, и родители котораго не совершили тяжкихъ грфховъ? Вмфето того, чтобы 
отвфчать на этоть вопросъ, постараемся узнать, правильно ли переведены эти 
слова еъ греческаго списка Евангелія. По мннію Іоанна Златоуста и Өеофи- 
лакта, греческое слово їух (да, чтобы) нерфдко, въ особенности же въ Свя- 
щенномь Писаніи, употребляется для обозначенія не причины, а послъдетвія; 
поэтому правильне читать этоть стихъ такъ: не согрёшилъ ни онъ, ни ро- 
дители его; но вслЬдствіе рожденія его слЬпымъ, на немъ явятся дЪла 
Божіи. Такой переводъ устраняеть необходимость отвћчать на вопросъ о спра- 
ведливости наказашя елЬпотою съ цвлью проявленія на немъ же силы Божей. 
Никто не виновать въ томъ, что человёкь этоть родилея слёпымъ; онъ ро- 
дилея елёпымъ по причин%, выясневіе которой не представляло никакого въ дав- 
номъ случа значенія; но появленіе елЬпорожденнаго за стВною храмового двора 
въ то именно время, когда Христосъ всенародно провозгласиль Себя Въчно- 
Сущимъ, послужило поводомъ Ему показать или напомнить народу и Свое все- 
могущество. 

Это подтверждается послъдующими словами Шисуса: Мн должно дБлать 
дла Пославшаго Меня, пока есть день; приходитъ ночь, когда никто не 
можетъ дфлать. День—время работы, ночь —время отдыха; поэтому слова— 
Мн должно дЪлать, пока есть день —надо понимать такъ: Ми должно 
дфлать дла Пославшаго Меня, пока я здфеь, среди васъ. Словами же— 
приходитъ ночь — Христосъ несомнённо указываеть на предстоящее отшествіе 
Его изъ этого міра, на окончаніе Его земной дъятельноети. 

Докол% Я въ мір, Я свЪтъ міру. Какъ свъть не можеть не евътить, 
такъ и Я не могу не дБлать дфла Пославшаго Меня, пока Я здёсь. Сказавъ 
это, Онъ плюнулъ на землю, сдЪлалъ бреніе изъ плюновенія, и помазалъ 
бреніемъ глаза слЪпому. Много чудесъ, много исцъленій совершилъ Христосъ 
однимъ словомъ Своимъ; а тутъ, какъ и еще въ нъкоторыхъ исключительныхъ 
случаяхъ, прибъгъ къ особымъ дБйствіямъ, конечно, не потому, чтобы въ нихъ 
заключалась цфлебная сила, а для возбуждевія вЪры въ исцляемомъ; онъ быль 
слфиь, не могь видёть Тиеуса, и потому необходимо было какимъ либо дёй- 
ствіемъ дать ему понять, что надъ нимъ сейчасъ будетъ совершено чудо. Вов- 
дЪйствовавъ такимъ образомъ на елћпорожденнаго и возбудивъ въ немъ на- 
дежду на исцленіе, Іпсусъ послалъ его умыться въ купальнф Силозмъ. Әта 
купальня была устроена на Силоамекомъ источник, вытекавшемъ изъ свяшев- 
ной горы СОіонской; поэтому, какъ источникъ, такъ и купальня считались свя- 
щенными. Ев. Тоаннъ, писавний свое Евангеліе на греческомъ языкЪ, счелъ не- 
обходимымъ пояснить, что слово Силоамъ означаетъ: Посланный. 

Омывшись въ водахъ Силоама, слфпорожденный ирозрёль. Сосвди его и 
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Іоан, 8. Туть сосЬди и видЬвшіе прежде, что онъ былъ слЪпъ, 
Гл. 9. говорили: не тоть ли это, который сидЪлъ и просилъ мило- 
стыни? 

9. Иные говорили: это онъ; а иные: похожъ на него; онъ же 
говорилъ: это я. 

10. Тогда спрашивали у него: какъ отарылись у тебя 
глаза? 

11. Онъ сказалъ въ отвфть: Человфкъ, называемый Іисусъ, 
сдфлалъ бреніе, помазалъ глаза мои и сказаль мнф; пойди 
на купальню Силоамъ и умойся. Я пошелъ, умылся и про- 
зрЬлъ. 

12. Тогда сказали ему: гдЪ Онъ? Онъ отвфчалъ: не знаю. 

13. Повели сего бывшаго слфлца къ фарисеямъ. 

14. А была суббота, когда 1исусъ сдфлалъ бреніе и отверзъ 
ему очи. 

15. Спросили его также и фарисеи, какъ онъ прозрфлъ? Онъ 
сказалъ имъ: бреніе положилъ Онъ на мои глаза, и я умылся, и 
вижу. 

16. Тогда нЬкоторые изъ фарисеевъ говорили: не отъ Бога 
этотъ ЧеловЬкъ, потому что не хранитъ субботы. Другіе говорили: 
какъ можетъ человфкъ`гр5шный творить такія чудеса? И была 
между ними распря. 


звавшіе его прежде, какъ слЪпого, недоумфвали, когда увидфли Его зрячимъ; 
одни изъ нихъ говорили, что это т0тъ самый, который сидфль близъ храма и 
просилъ милостыню; другіе же, не отрицая этого, съ своей стороны, находили 
въ немъ большое сходство съ бывшимъ слфпымъ. Недоумфе это разрфшилъ 
самъ исцфленный, и на вопросъ--какъ открылись у тебя глаза?— отв тилъ: 
ЧеловЪнъ, называемый Іисусъ, сдБлалъ брене, помазалъ глаза мон и 
сказалъ мн: пойди на купальню Силоамъ и умойся; я пошелъ, умылся и 
прозрлъ. Отчетливо разеказавъ все случившееся съ нимъ, онъ не могъ, 
однако, указать на своего Исцълителя, такъ какъ не видълъ Его, ие -могъ 
даже сказать, гдъ Онъ, но назвалъ Его по имени, которое, вФроятно, слышалъ 
отъ другихъ. Выслушавшіе объясненіе бывшаго слфнца повели его къ фари- 
сенмъ, такъ какъ иецфлене произошло въ субботу, когда, по ученію фари- 
сесвъ, не елЪдовало дажо исцфлять. ИсцБленный разсказаль и фарисеямъ то, 
что зналъ о своемъ исцфленш, и по поводу этого разсказа между фарисеями 
произошелъ споръ. Одни (вЪроятно, громадное большинство) нагло утверждали, что 
не отъ Бога этотъ ЧеловЪкъ, потому что не хранитъ субботы. Другіе 
же, по всей вЪроятноети, только-что увЪровавшіє въ Іисуса во время бесфды 
Его въ храмћ, не соглашались съ такимъ мнъніемъ и говорили: какъ можетъ 
грёшный человЪкъ творить такія чудеса? Споръ этотъ перешелъ въ распрю, 
и озлобленные враги Хрнетовы, побъжденные своими товарищами, обращаются 
къ испфленному, надфясь въ немъ найти поддержку своего ми%фнія; они расчи- 
тывали, что онъ нб осмёлится возражать имъ, такъ какъ, по постановлению 
синедріова, веякій признававшій Јиеуса за .Христа-Мессію, долженъ быть 
отлученъ отъ синагоги. Ты Что скажешь о Немъ?—Это Пророкъ, отвётилъ 
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Іоан. 17. Опять говорятъ слфпому: ты что скажешь о Немъ, 
Гл. 9. потому что Онъ отверзъ теб очи? Онъ сказалъ: это Про- 
рокъ. 

18. Тогда Іудеи не повфрили, что онъ былъ слпъ и прозрћлъ, 
докол не призвали родителей сего прозрЬвшаго 

19. и спросили ихъ: это ли сынъ вашъ, о которомъ вы гово- 
рите, что родился слЬпымъ? какъ же онъ теперь видитъ? 

20. Родители его сказали имъ въ отвфтъ: мы знаемъ, что 
это сынъ нашъ, и что онъ родился слфпымъ; 

21. а канъ теперь видитъ, не знаемъ, или кто отверзъ ему 
очи, мы не знаемъ. Самъ въ совершенныхъ лЬтахъ; самого спро- 
сите; пусть самъ о себъ скажеть. 

22. Такъ отвфчали родители его, потому что боялись Іудеевъ; 
ибо 1удеи сговорились уже, чтобы кто признаетъ Его за Христа, 
того отлүчать отъ синагоги; 

28. посему-то родители его и сказали: онъ въ совершенныхъ 
лЬтахъ, самого спросите. 

24. Итакъ, вторично призвали человфка, который былъ елЬпъ, 
и сказали ему: воздай славу Богу! мы знаемъ, что Человфкъ Тоть 
грЪшникъ. 


исцъленный. Не найдя поддержки своему мифнію въ исцленомъ, злобные Туден, 
возбудили вопросъ: да былъ ли онъ еще елфпъ? и, призвавъ родителей его, 
спросили: это ли сынъ вашъ, о которомъ вы говорите, что родился слё- 
пымъ? какъ же онъ теперь видитъ? Боясь отлученія отъ синагоги и мщенія 
фарисеевъ, родители исцъленнаго дали уклончивый отвётъ; они подтвердили, что 
это ихъ сынъ, родившійея елЪпымъ, но почему теперь видитъ—отозвалиеь ве- 
знавіемъ, Мы не были при этомъ иецфленіи и потому не знаемъ, кто отверзъ 
ему очи; спросите его, онъ въ совершенныхь лфтахъ, и потому можеть отвЁ- 
чать самъ за себя. 

Удостовфрясь, такимъ образомъ, что исцфленный былъ дфйствительно елф. 
пымъ оть рожденія, Іудеи вызывають его вторично. На время допроса его ро- 
дителей, онъ быль удаленъ. Враги Христа стараются теперь внушить бывшену 
сдфицу, что они произвели тщательное разелвдовгшіе о Томъ Челов$ кф, кот0- 
раго овъ не знаетъ и даже не видфлъ, и пришли къ несомафнному убфжденю, 
что Человфкъ Тотъ—грЬшникъ. Ненависть ихъ къ Тисусу была такъ велика, 
что они не называли Его даже по имени. Пов%рь же намъ, говорили они, 
воздай славу Богу, и признай съ своей стороны Его грёшникомъ, нарушающинъ 
законъ о субботнемъ поко. 

Воздай славу -Богу,-—-это обычная форма заклинанія говорить подъ клятвою 
истину (Толк. Еван. Еп. Михаила 3, 299). 

Желанной фарисеями клятвы иснфленный не произнесъ, а не безъ глумленя 
надъ ними сказалъ: гр6шникъ ли Онъ, не знаю: одно знаю, что я быль 
слъпъ, а теперь вижу. 

Что же сдЪлалъ Онъ съ тобою? какъ отверзъ твои очи? снова спро- 
сили его фарисеи. Этоть вопросъ приводить въ раздражеше исцфленнато: вы 
уже спрашивали меня объ этомъ, и я отвфтиль вамъ (говорить онъ), а если тогда 
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]оан 25. Онъ сказалъ имъ въ отвЪтъ: г6ршникъ ли Онъ, не знаю; 
Гл. 9. одно знаю, что я былъ слЬпъ, а теперь вину. 

26. Снова спросили его: что сдблалъь Онъ съ тобою? какъ 
отверзъ твои очи? 

27. Отвчалъ имъ: я уже сказалъ вамъ, и вы не слушали; 
что еще хотите слышать? или и вы хотите сдфлаться Его учени- 
ками? 

28. Они ње укорили его и сказали: ты ученикъ Его, а мы 
Моисеевы ученики; 

29. мы знаемъ, что съ Моисеемъ говорилъ Богъ; Сего же не 
знаемъ, откуда Онъ. 

30. Человфкъ прозрЬвшій сказалъ имъ въ отвтъ: это и 
удивительно, что вы не знаете, откуда онъ, а Онъ отверзъ 
мнЬ очи; 

31. но мы знаемъ, что гръшниковъ Богъ не слушаетъ; но кто 
чтить Бога и творить волю Его, того слушаетъ; 

32. оть вфна не слышано, чтобы кто отверзъ очи слЬпоро- 
жденному: 

33. если бы Онъ не былъ отъ Бога, не могъ бы творить ни- 
чего. 

34. Сказали ему въ отвфть: во грёхахъ ты весь родился, и 
ты ли насъ учишь? И выгнали его Вонъ. 


вы не хотбли меня слушать, то чего теперь хотите 0тъ меня? вы такъ тщательно 
изелфдуете подробности совершеннаго надо мною чуда, такъ интересуетесь ими, что 
можно подумать, не хотители и вы сдфлаться Его учениками? 

На эту явную насм®тку фарисеи съ гордостью отвфтили: можеть быть 
ты ученикъ Его, Этого нарушителя закона о субботЪ, а мы ученики того, кто 
далъ намъ этотъ законъ, мы Моисеевы ученики; съ Моисеемъ говорилъ Богъ, 
Сего же не знаемъ, откуда Онъ. 

Руководители и учителя еврейскаго народа, очевидно, должны были раз- 
узнать, откуда явился Іисусъ, за Которымъ идутъ толпы народа, и Котораго многіе 
считають Христомъ; но они говорятъ, что не знаютъ Его, то-есть очевидно лгутъ. 
Въ этой-то лжи и упрекаетъ ихъ исцфленный, говоря: удивительно, что вы не 
знаете откуда Онъ, отверзшій миё очи, сотворивтій чудо, неслыханное отъ 
начала вЪка; мы же знаемъ, что гръшниковъ Богъ не слушаетъ, а слушаетъ только 
того, кто чтить Его и творить волю Его; и если бы Онъ не былъ отъ Бога, то не 
могь бы сотворить такое чудо. 

Пристыжекные простымъ безхитростнымъ человЪкомъ, ученые фарисеи не 
въ силахъ далђе продолжать споръ съ нимъ и, чтобы какъ нибудь выйти изъ 
неловкаго положенія, въ которое поставилъ ихъ бывшій елпецъ, прибъгаютъ 
къ обычному въ подобныхъ случаяхъ способу: указываютъ на невозможность 
продолжевія спора велфдетвіе неравенства спорящихъ сторонъ. Ты (говорятъ 
ови) грышникъ, родившійея весь во грёхахъ, и за то наказанный слБпотою, 
ты ли учишь насъ, учителей народныхъ, точныхъ исполнителей закона? И вы- 
гнали его вонъ изъ того собранія, въ которомъ происходилъ допросъ его и 
его родителей. 
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Тоан. 35. фисусъ, услышавъ, что выгнали его вонъ, и нашедши его, 
Гл. 9. еказалъ ему: ты вфруешь ли въ Сына Боня? 
36. Онъ отвфчалъ и сказалъ: а Кто Онъ, Господи, чтобы 
мнЪ вЬровать въ Него? 
37. 1исусъ сказалъ ему: и видЪлъ ты Его, и Онъ говорить 
съ тобою. 
88. Онъ же сказалъ: врую, Господи! И поклонился Ему. 
39. И сказалъ 1исусъ: на судъ пришелъ Я въ мфъ сей, 
чтобы невидящіе видЪли, а видящіе стали слЪпы. 
40. Услышавъ это, нфкоторые изъ фарисеевъ, бывшихъ съ 
Нимъ, сказали Ему: неужели и мы слБпы? 


Тисусу разсказали обо всемъ этомъ, и Овъ нашелъ необходимымъ укрёпить 
въ исцфленномъь такъ смфло исповЪданную имъ вру. Нашедши его, Тисусъ 
спросилъ: ты вЪруешь ли въ Сына Божія? — Исифленный не видлъ еще Того, 
кто исцфлиль его, слфдовательно, и не зналъ Его; а потому не могъ даже и до- 
гадаться, что Исцфлитель его говорить теперь съ вимъ. Выражая полную го- 
товность вфровать въ Сына Божія, то-есть Мессію, онъ спрашиваетъ: а Кто 0нъ? 
и когда Іисуесъ открылся ому, то онъ палъ предъ Нимъ, поклонился Ему и въ 
умилени воскликнулъ: вЪрую Господи! 

Духовное ослфплеше ученыхъ фарисеевъ и квижниковъ, и проевфтлене 
слЬпорожденнаго, дали Іисусу Христу поводъ сказать несколько словъ о послъд- 
ствіяхъ Его явлешя въ міръ. 

Еще Симеонъ, держа на рукахъ младенца -Іисуса, сказалъ: се, лежитъ Сей 
на паденіе и на возстаніе многихъ въ Израил%, и въ предметъ пререка- 
ній, да откроются помышленія многихъ сердецъ (Лука 11, 34). Объ этомъ- 
то раздфлеши людей на послЪдователей и на противниковъ Его, какъ елъдотвіи 
явленія Его въ этотъ міръ, и говорить теперь Христосъ: На судъ пришелъ Я 
въ міръ сей, чтобы невидящіе видЪли, а видящіе стали слЪпы. 

Современники земной жизни Тисуса, видя Его и слыша Его учеше, а ш- 
слвдующия покол%нія изучая Его ученіе, судять о Немъ, и суждевшя эти при- 
водятъ ихъ къ тому, что превозносящеся своею ученостью, способностью все 
видфть и понимать, оказываются иногда непонимающими главнфйшаго — истины 
Божей, становятся слфпыми по отношеню къ ней; а тв, которые казались непро- 
свъщенными наукой и какъ бы слЪпыми, сердцемъ чуветвовали эту истину и 
приняли ее. Этимъ и оправдались слова Гисуса, что видящіе, то-есть способные 
видЪть и понимать видЪнное, стали слЬпы, а тв, которые не имфли способно- 
сти сразу все увидЪть и познать видЪнное, то-есть какъ бы невидящіе, увидЪли 

Услышавъ это, нБкоторые изъ фарисеевъ, не вев, присутетвовавшіе 
въ храм%, а лишь нөмногіө, случайно появившіеся тутъ, или нарочно явившеся, 
сказали Тисусу: неужели и мы, ученые фарисен, знатоки закона, неужели и мы 


слБПпЫ? 
Н%тъ, вы не слфпы, сказалъ имъ Христосъ; но тъмъ хуже для вась, ч® 


вы, не будучи слфпы, не хотите видфть Того, что происходить передъ вами: 
если бы вы дфйствительно были слфпы, то ваше нев%ріе, какъ слёдетве сл$- 
поты, не было бы вм%нено вамъ, и вы не имфли бы на себЪ грЪха; но какъ 
и вы сами говорите, что вы не слфпы, что можете видфть, то гр$хъ вашего 
нев%рія остается на васъ за то, что вы смотрите и не видите. 
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Іоан. 41. Іисусъ сказалъ имъ: если бы вы были слфпы, то не 
Тл. 9. имли бы на себф грфха; но какъ вы говорите, что видите, то 
грфхъ останется на васъ. 
Іоан. 1. Истинно, истинно говорю вгмъ: кто не дверью входитъ во 
Тл. 10. дворъ овчій, но перелазить индЪ, тоть воръ и разбойникъ: 
2. а входящий дверью есть пастырь овцамъ: 
З. ему придверникъ отворяетъ, и овцы слушаются голоса его, 
и онъ зоветъ своихъ овецъ по имени и выводитъ ихъ; 
4. и когда выведеть своихъ овецъ, идеть передъ ними; а 
овцы за нимъ идутъ, потому что знаютъ голосъ его; 
5. за чужимъ же не идутъ; но бЪгутъ отъ него, потому что 
не знаютъ чужого голоса. 
6. Сію притчу сказалъ имъ Іисусъ. Но они не поняли, что та- 
кое Онъ говорилъ имъ. 


Фариееи считали себя непогръшимыми руководителями еврейскаго народа и 
истолкователями даннаго Богомъ закова; потому-то они съ насмЬшкой и епроеили 
7 Іисуса: неужели и мы слпы? Объяенивь имъ отвЪтотвенность ихъ за то, что 
ови видя не видятъ, Христосъ, въ иносказательной, не сразу понятой ими, 
форм разъясняетъ имъ, что они не могутъ считаться добрыми пастырями народа, 
такъ какъ думаютъ больше о своихъ личныхъ выгодахъ, нежели о благћ пасо- 
маго ими народа, и потому ведутъ его не къ спасевію, а къ гибели. Для на- 
глядности, Овъ сравниваеть народъ съ стадомъ овецъ, а руководителей народа-— 
съ пастырями этого стада. Въ восточныхъ странахъ стада овецъ загоняли на 
ночь, для охраненія отъ воровъ и волковъ, въ пещеры или нарочно устроенные 
для того дворы; причемъ въ одинъ дворъ нерфдко загоняли стада, принадле- 
жащія разнымъ хозяевамъ; утромь привратвики открывали пастухамъ двери 
двора, пастухи входили въ вихъ, отдЪляли свои стада отъ чужихъ, называя сво- 
ихъ овецъ по именамъ, и выходили на пастбища; овцы узнавали своихъ пасту- 
ховъ по голосу и виду, слушались ихъ и выходили за вими. Воры же и раз- 
бойники ве емли войти въ охраняемыя стражею двери двора, а перел$зали 
тайно черезъ ограду. Вее это было прекрасно извЪстно фарисеямъ. И вотъ, беря 
такой общеизв®стный примъръ, Христосъ говорить: Кто не дверью входитъ во 
дворъ овчій, ио перелазитъ инд, тотъ воръ и разбойникъ. А входящій 
дверью есть пастырь овцамъ; ему придверникъ отворяетъ, и овцы слу- 
шаются голоса его, и онъ зоветъ своихъ овецъ по имени и выводитъ 
ихъ, и когда выведетъ своихъ овецъ, идетъ передъ ними; а овцы за нимъ 
идутъ, потому что знаютъ голосъ его; за чужимъ же не идутъ, но бъгутъ 
отъ него, потому что не знаютъ чужого голоса. 

Фарисеи нө поняли Іисуса; впрочемъ, мысль, положенная въ основу этого 
иносказанія, не была’ еще Имъ высказана вполнё, и потому Онъ, продолжая Овою 
ръчь, сказалъ: истинно, истинно говорю вамъ, что Я дверь овцамъ; кто вой- 
детъ мною, тотъ спасется. 

Теперь стало ясно, что Онъ говоритъ объ основанномь Имъ на зөмлћ 
Царетвъ Божіемъ, Царствћ людей, соединенныхъ вфрою въ Него и любовью къ 
ближнимъ. Ӛ70 Царство Онъ уподобляетъ двору овецъ; но такъ какъ во дворъ 
надо пройти черезь двери, а въ Царство Боже можно войти не иначе какъ увв- 
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Тоан. т. Итакъ, опять Іисусъ сназалъ имъ: истикко, истинно говорю 
Гл. 10. вамъ, что Я дверь овцамъ. 

8. Вс, снолько ихъ ни приходило предо Мною, суть воры и 
разбойники; но овцы не послушали ихъ. 

9. Я есмь дверь: кто войдетъ Мкою, тотъ спасется, и войдеть, 
и выйдетъ, и пажить найдетъ. 

10. Воръ приходить только для того, чтобы украсть, убить и 
погубить; Я пришелъ для того, чтобы имфли жизнь и имли съ 
избыткомъ. 

11. Я есмь Пастырь добрый: пастырь добрый полагаетъ жизнь 
свою за овець; 

12. а наемникъ, не пастырь, которому овцы не свои, видить 
приходящаго волка и оставляетъ овецъ и бЪжитъ, и волкъ расхи- 
щаетъ овець и разгоняетъ ихъ; 

13. а наемникъ бБжитъ; потому что—наемникъ, и нерадить 
объ овцахъ. 

14. Я есмь Пастырь добрый, и знаю Моихъ, и Мои знають 
Меня. 

15. Какъ Отецъ знаеть Меня, такъ и Я знаю Отца, и 
жизкь Мою полагаю за овецъ. 

16. Есть у Меня и другія овцы, которыя не сего двора, и 
тЬхъ надлежитъ Мн привесть: и окф услышать голосъ Мой, и 
будеть одко стадо и одикъ Пастырь. 


ровавъ въ Него, то Онъ и называеть Себя тою дверью, которая ведеть въ это 
Царство. 

Но Онъ не только дверь, Онъ-—_Пастырь. Онъ вывелъ Своихъ овецъ изъ 
старой ограды Моисеева закона, и зоветъ ихъ къ (еб%; онъ идуть за Нимъ, и 
Онъ, какъ Пастырь добрый, ведеть ихъ къ блаженству вчной жизни, и любовь 
Свою къ нимъ доказываеть тъмъ, что жизнью Своею жертвуеть за нихъ. Па- 
стырю доброму Іисусъ протипоставляеть воровъ и разбойниковъ, которые дума- 
ютъ только о томъ, какъ бы поживиться на счеть овець, а также наемника, 
которому овцы не дороги, который не любитъ ихъ и думаетъ только о своемъ 
личномъ благополучіи. Ворами и разбойниками Онъ называеть вефхъ лже-проро- 
ковъ, лже-Мессій, наемниками — фарисеевъ и подобныхъ имъ мнимыхъ руково- 
дителей народа, а волкомъ——діавола. 

Но Христосъ пришелъ не для того только, чтобы вывести евреевъ изъ 
ограды Моисоева закона и привести въ Царетво Божие; Онъ пришелъ спасти 
весь міръ, вовхъ людей, готовыхъ увфровать, къ какой бы народности ови ни 
принадлежали, и веБхъ ихъ объединить новымъ закономъ любви. Вотъ почему, 
говоря о Себ, какъ о Пастырф добромъ, Онъ тутъ же счелъ нужнымъ вновь 
разсфять ложныя понятія өврөевъ о Мессіи, какъ исключительномь Цар% Изра- 
илевомъ. Есть у Меня и другія овцы, которыя не сего двора, и тёхъ над- 
лежитъ Мн привесть: и онБ услышатъ голосъ Мой, и будетъ одно стадо 
и одинъ Пастырь. 

До пришеествія Христа, вс народы, населяющіе землю, длились на евре- 
евъ, поклонявшихся Истинному Богу и составлявшихъ поэтому избранное стадо, 


— 424 — 


Тоан. 17. Потому любить Меня Отецъ, что Я отдаю жизнь Мою, 
Гл. 10. чтобы опять принять ее; 
18. никто не отнимаетъ ея у Меня, но Я Самъ отдаю ее: 
имфю власть отдать ее и власть имфю опять принять ее; сію за- 
повфдь получилъ Я отъ Отца Моего. 


и язычниковъ, поклонявшихся идоламъ, въ лицъ которыхъ они обоготворяли не- 
бесныя ев%тила, силы природы, животныхъ, человъка и чөловћческія страсти. 
Олова 1исуса, что будеть одно стадо и одинъ Пастырь, доказываютъ, что от- 
нынћ евреи перестаютъ быть исключительным», избравнымъ стадомъ Божінмъ,— 
что въ это избранное стадо будетъ привлечевы и язычники, овцы не сего двора, 
и такимъ образомъ составитея одно разноплеменное стадо подъ главенствомъ 
одного Пастыря— Христа. Такая мыель, заключающаяся въ приведенныхъ ел0- 
вахь Тисуса Христа, ясна и ве вызываетъ никакихъ возраженій. Но, спраши- 
вается, можно ли развивать эту мысль шире? слъдуетъ ли считать, что совре- 
менемъ все безъ исключепія чоловћчество, виъщающее въ сөбъ всф народы земли, 
войдетъ въ это одно стадо, —что внф этого стада другихъ стадъ не будетъ, и 
что, слфдовательно, всё люди будуть признавать своимъ Пастыремъ Тисуса 
Христа? 

Отв%тъ на этотъ вопросъ надо искать въ Евангели, въ изреченіяхъ [и- 
суса Христа. Говоря о кончинъ міра и предетоящемъ второмъ пришествіи Сво- 
емъ, Христосъ сказаль: н проповфдано будетъ сіе Евангеліе Царствія во 
всей вселенной, во свидфтельство всъмъ народамъ; и тогда придетъ конецъ 
(Мат. ХХІҮ, 14; ср. Марк. ХПІ, 10). Но прежде наступленія конца, возста- 
нутъ лже-христы и лже-пророки, и дадутъ знаменія и чудеса, чтобы прель- 
стить, если возможно, и избранныхъ (Мат. ХХТУ, 24; Марк. ХШ, 22). 
Эти изреченія Тисуса Храста приводятъ къ заключенію, что, до кончины міра, 
всъмъ народамъ, населяющимь землю, будетъ проповъдано Евавгеліе, то-есть 
будөтъ дана возможность познать истиннаго Бога и Его волю; но полюбятъ ли 
ови Бога, и будутъ ли творить волю Его, то-есть объединятся ли въ одну дружную 
семью, одушевленную любовью другъ къ другу, —-этого изъ приведенныхъ словъ 
Іисуса вывести нельзя; напротивъ, указаніе на возможность прельценя даже 
избранныхъ, то-ость истинныхъ христіанъ, даетъ основавіе утверждать, что въ 
то время будутъ и ноизбранные, то-есть не считающіе Христа евоимъ Пастыремъ. 
Наконецъ разд%леніе при окончательпомъ судъ на праведниковъ и гръшниковъ 
не только веђхъ воскрешенныхъ для того, но и живущихъ въ то время, доказы- 
ваетъ, что и къ кончин% міра все человфчество не составитъ такого единаго стада, 
већ овцы которого были бы послутны толосу своего Пастыря, — что и въ то время 
будуть воры, разбойники и волки. А потому, предсказаше Іисуса, что будетъ 
одно стадо и одинъ Пастырь, надо понимать въ томъ смысл%, что, съ привле- 
чешемь язычниковъ, рухнетъ стБна, отдфлявшая ихъ оть евреевъ, и вм%сто 
избраннаго Богомь стада, состоявшаго только изъ евреевъ, будеть обширное 
разноплеменное стадо Христово, вмфщающее въ сөбв представитесей веЪхъ наро- 
довъ земли; будетъ одно поле, засфянное пшеницею, среди которой, однако, бу- 
дуть расти плеведы. 

Говоря о Себ, какъ о Пастыр%, отдающемъ жизнь Свою за Своихъ овецъ. 
Тисусъ сказалъ, что отдаетъ Свою жизнь добровольно,—что никто не отнимаеть 
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19—21 


Іоан. 19. Отъ этихъ словъ опять произошла между іудеями распря. 
Гл. 15. 20. Многіе изъ нихъ говорили: Онъ одержимъ бЬсомъ и 
безумствуетъ; что слушаете Его? 
21. Другіе говорили: это слова не бЪеноватаго; можетъ ли 
бЪсъ отверзать очи слёпымъ. 


ея у Него, и отвять не можетъ, — что Ему принадлежитъ власть какъ отдать ее, 
такъ и вновь принять, и что власть эту Онъ приняль отъ Отца Своего. Этими 
словами Онъ указывалъ на предстоящую Ему смерть и, дабы ученики Его не могли 
отпасть отъ Него, видя Его на крестё, Онъ напередъ объяевилъ имъ, что 663ъ 
Его воли никто не можеть лишить Его жизни, и что, отдавая ее добровольно, 
Онъ имфеть власть опять принять се. Апостоламъ Своимъ Онъ уже не разъ го- 
ворилъ, что воскреенетъ; этими же словами (Онъ поясниль, что не будетъ воскро- 
шенъ, а воскреснеть Самъ, въ силу власти Своей опять привять жизнь, отдан- 
ную за овецъ Своихъ. 

Оть этихъ словъ опять произошла распря между 1удеями, то-есть между 
фарисеями, изъ среды которыхъ, какъ сказано выше, пЪкоторые увфровали въ 
Іисуса, какъ Месею. Озлобленные враги Христовы говорили: Онъ одержимъ 
бЪсомъ и безумствуетъ! что слушаете Его? Фарисеи же, увфровавиие въ 
Іисуса, не соглашались съ своими товарищами: это слова не бБсноватаго, 
говорили они; можетъ ли бЪсъ отверзать очи слЬпымъ? 

На этомъ Евангелисть Іоаннъ оканчиваетъ повфствоваше свое о пробыва- 
ви Јисуса въ Јерусалим на праздник кущей. 
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16. 


(ишосоые Тис изъ Јерусалима. Тисусь въ дом Мареы. Возвращение 

сеМАдесяТ учеников. Отит Тисуса Законнику и притча о Слижнемь, 

Ук 0 иеоотулностя въ молитва, Обличеніе фарисверъ и законников?, 

Еаставлетіе ученикам, Притча о 007096, Отв о палилеянахь, би: 

тах лато, Притча о смоковини®. ИдВЛЕНіЕ скорченной Женщины, 
Оладествіе въ Терусалимь на ираздиякь обновления. 


Лука, 38. Пришелъ Онъ въ одно селеніе; здЬсь женщина, именемъ 
Гл.10. Мареа, приняла Его въ домъ свой. 
39. У ней была сестра, именемъ Марія, которая сфла у ногъ 
исуса и слушала слово Его. 


Объявивъ Себя всенародно Сыномъ Божимъ, прежде Авраама бывшимъ, 
Тисусъ окончательно возстановилъ противъ Себя руководителей еврейскаго народа. 
Руководители эти не признали въ Немъ Мөссію, объявили Его лже-пророкомъ и 
богохульвикомъ; а по закону Моисея (Второз. ХПІ, 1—5) лже-пророка надле- 
жало предать смерти. 

Не уклоняясь оть предстоявшей Ему смерти, отдавая жизнь Свою добро- 
вольно, и имя власть вновь принять өө, Христосъ нашелъ, однако, что время 
для этого еще не наступило, и потому удалился изъ Герусалима, но не тайно, а, 
въ сопровожденіи Апостоловъ и другихъ учениковъ. 

Въ продолженіе пути, какъ говоритъ Ев. Лука, пришелъ Онъ въ одно 
селеніе. Изъ послфдующихъ повфствован! известно, что это была Виөанія, се- 
левіе, расположенное недалеко отъ Іерусалима на одномъ изъ склоновъ горы Еле- 
онекой; тамъ жилъ Лазарь, котораго Тисусъ называлъ Овоимъ другомъ (Іоан. 
ХІ, 11), и сестры его, Мареа и Марія. Ев. Лука ничего не говоритъ о Лаза- 
ръ, быть можеть отсутствовавшемъ въ это посфщеше его дома Гисусомъ. 

Принявъ Тисуса съ учениками, старшая сестра Марөа стала суетиться съ 
приготовленіемъ угощенія для гостей, а Марія ела у вогъ Тисуса и слушала 
Его. Сознавая, что одной трудно услужить вефмъ гостямъ, Марөа обращается къ 
Тисусу какъ бы съ упрекомъ, обнаружившимъ, однако, дружескія отвошенія Его 
. къ ея семь: Господи! или Тебъ нужды н$тъ, что сестра моя одну меня 
оставила служить? скажи ей, чтобы помогла мн. 

Не съ укоромъ, а съ чувствомъ глубокаго сожалънія, отвћтилъ Христосъ на 
такую просьбу озабоченной Марећ: Мареа! Мареа! ты заботишься и суетишься 
о многомъ, и считаешь это многое нөобходимымъ; но ты ошибаешься: твоя 
забота, твое усердіе направлены къ тому, безъ чего можно обойтись, и что с0- 
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Лука 40. Марва же заботилась о большомъ угощеніи и, подошедши, 
Гл. 10. сказала: Господи! или Тебф нужды нЪтъ, что сестра моя одну 
меня оставила служить? скажи ей, чтобы помогла мн! 

41. Іисусъ же сказалъ ей въ отвфтъ: Мареа! Мареа! ты за- 
ботишься и суетишься о многомъ, 

42. а одно только нужно. Марія же избрала благую честь, ко- 
торая не отнимется у нея. , 

17. Семьдесять учениковъ возвратились съ радостью и гово- 
рили: Господи! и бЪсы повинуются намъ о имени Твоемъ. 


ставляеть лишь житейскую, скоропреходящую суету. А нужно только одно 
внимаше къ слову Божію, и исполнене воли Его. Марія, которую ты упрекаешь, 
избрала лучшее дфло, и 70, что она пріобрътаетъ, слушая Мевя, никогда не 
отнимется отъ нея, всегда останется при ней, какъ въ этой, такъ и въ буду- 
щей жизни. 

Мареа любила Іисуса нө менће Мари, любила слушать Его и, конечно, 
исполняла Его главиёйшія заповъди; но она признавала необходимымъ прежде 
заняться житейскими дФлами, а потомъ уже внимать слову Божію; въ заботахъ 
и сует, она забывала сказанное раньше Тисусомъ: ищите прежде Царства 
Божія и правды Его, и все зто приложится вамъ. Марія же считала искане 
правды Божей выше житейскихъ заботъ, и потому всею душою отдавалась этому 
лучшему д®лу, забывая все земное. 

Тисусь часто бывалъ въ дом Лазаря, Марөы и Мари; идя въ Іерусалимь, 
и возвращаясь изъ него въ Галилею, Онъ заходилъ къ нимь по пути; во время 
же пребыванія Своего въ Терусалим®, Онъ часто уходилъ отъ шумной толпы, и 
приходиль къ нимъ для отдыха. А такія дружескія отношешя Тисуса къ этой 
семьф доказываютъ, что всф члены өя, въ томъ числъ и Мареа, были хорошие 
люди, вполн достойные любви Ето. 


Выйдя изъ Виөавін, Іисусъ съ Апостолами пошелъ въ Галилею. Какимъ 
путемъ Овъ проходилъ, и гдв ветрътилея съ возвратившимися семьюдесятью 
учениками, — Евангелистъ нө говоритъ. „Нфкоторые толкователи полагають, что 
Тисусь ветрътился съ ними въ Пере, такъ какъ семьдесятъ учениковъ посланы 
были туда, тд Онъ Оамъ еще не быль, а не быль Онъ именно въ Перећ. Не 
отвергая того, что Іисусъ, возвращаясь въ Галилею, прошелъ черезъ Перею, и 
тамъ проповфдываль и совершалъ чудеса, мы думаемъ, однако, что ветрёча съ 
семьюдесятью учениками должна. была, произойти не въ Пере, а въ Галилећ: 
изъ Галилеи они были посланы, и въ Галилею должпы были возвратиться; 
только тамъ они могли собраться веБ вмфстё, чтобы дать отчеть Послав- 
шему ихъ. 

Увидя Тисуса, семьдөсятъ учениковъ Его съ радостью привтетвовали Его, 
и съ восторгомъ говорили: Господи! и бЪсы повинуются намъ о имени Твоемъ 
Они, конечно, разеказали о вевхъ чудесахъ, совершенныхъ ими именемъ Іисуса, 
но главићйшимъ чудомъ, несомнфнно, ечитали изгнаніе бЪеовъ. 

„А Господь сказаль имъ: не удивляйтесь, что б%еы повинуются вамъ; ибо 
„начальникъ ихъ давно низверженъ и не имфетъ викакой силы. Хотя для людей 
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Лука 18. Онъ же сказалъ имъ Я видфлъ сатану, спадшаго съ 
Гл. 10. неба, какъ молнию; 
19. се, даю вамъ власть наступать на змЬй и скорпіоновъ и 
на всю силу вражію; и ничто не повредить вамъ. 
20. Однако-жъ тому не радуйтесь, что духи вамъ повинуются; 
но радуйтесь тому, что имена ваши написаны на небесахъ. 


„970 и не было видно, но для Меня, созерцающаго и невидмое, это было видно: 
„какъ молнія спалъ съ неба сатана“ (Өеофилактъ. Толк. Ев. Луки). 

По объясненію Еп, Михаила, „упасть съ неба значить вообще пасть, уни- 
зиться, быть поб%жденнымъ, какъ бы увичтоженнымъ; сіяніе жө молніи пред- 
ставляется образомъ внезапности и быстроты. Оынъ Божій еще до воплощенія 
Своего видфль внезапное, какъ молнія, паденіе возмутившихея ангеловъ; но такъ 
какъ они, низвергнутые съ неба стали соблазнять людей и склонять ихъ на 
служеніе злу то Сынъ Божій воплотился съ цёлью освободить людей отъ гръха, 
(амъ подвергся искушешю отъ діавола, побфдиль Его, изатьмъ изгонялъ бћеовъ 
изъ одержимыхъ ими людей. Окончательное же поражеше діавола и торжество 
добра надъ зломъ совершитея при кончинф сего міра. Всю эту борьбу и побфду 
надъ сатаною Господь представляет въ одномъ пророческомъ духовномъ еозер- 
цанін и выражаеть кратко словомъ видфлъ. По поводу радости сөмидөсяти 
учениковъ о томъ, что и бфеы повинуются имъ, Господь въ этой возвышенной 
и образной рфчи и объясняетъ имъ, что побъда эта надъ демонами обезпечена 
Его силою: ибо они уже были побфждены, побфждаются и будуть поб%ждены; 
побфда учениковъ Его надъ демонами есть плодъ Его побвды надъ ними, необхо- 
димое и неизбъжное слЪдетвіе Его торжества надъ ними (Толк. Еванг. 2, 
407—-409). 

Сказавъ о побфдф надъ сатаною, Іисусъ далъ евоимъ ученикамъ власть 
наступать на змй и скорпіоновъ, и на всю силу вражію. Слова эти нельзя 
понимать буквально; нельзя считать, что отнынф ученики Тисуса будуть вполн® 
безопасно наступать на ядовитыхъ змёй и екоршоновъ. Олова— и на всю силу 
вражію —убёждаютъ насъ въ томъ, что здфсь рвчь идетъ опять-таки о влаети 
надь злыми духами, надъ этой враждебной людямъ силой, а не надъ зм$ями и 
скорпіонами, какъ преемыкающимися гадами. Выражаясь иносказательно о побфд% 
надъ даволомъ, Гисусъ въ такой же, то-есть иносказательной, форм® выразился 
и относительно данной ученикамъ власти надъ нимъ и всей его вражьей 
СИЛОЙ. 

Однако-жъ тому не радуйтесь, что духи вамъ повинуются; но радуй- 
тесь тому, что имена ваши написаны на небесахъ. 

Цо объясневію Еп. Михаила, въ Писаніи Богъ иногда представляется съ 
книгою, въ которой записываются имена и дВла вфрныхъ рабовъ Его. Поэтому, 
быть написаннымь на небесахъ, значить быть гражданиномъ Небеснаго Цар- 
ства, или получить блаженство вёчной жизни (Толк. Еванг. 2, 499—410). 

Гдъ именно происходила эта бесёда Тисуса съ учениками, наединв или въ 
присутетвіи толпы народа,—Нвангелисть не поясняетъ; вичего не говорить онъ 
также и о томъ, куда затъмъ пошелъ Іисусъ, а прямо переходить къ пов%етво- 
ваню объ искушеюи Тисуса однимъ изъ законниковъ, то-есть книжниковъ, из- 
учавшихь Писане. По всей вЪроятности, законникъ искушалъ Тисуеа всенародно, 
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Лука 25. И вотъ, одинъ законникъ всталъ и, искушая Его, сна- 
Гл. 10. залъ: Учителы что мнф дфлать, чтобы наслЬдовать жизнь 


вфчную? 
26. Онъ же скасалъ ему: въ законЬ что написано? какъ 


читаешь? 


такъ какъ, въ противномъ случа%, искушеніе это было бы, съ точки зрћнія са- 
мого законника, безцфльно: нельзя было бы обличить Іисуса въ неправильпомъ 
пониманіи закона. 

Учителы сказать онъ, что мн дфлать, чтобы наслфдовать жизнь 
вБчную? 

Христосъ заставляеть лукаваго законника самого отвЪтить на Этотъ во- 
просъ. Вёдь ты знаешь, что въ закон написано? какъ читаешь, какъ пони- 
маешь его? 

Законникъ дословно повторилъ законъ, содержащійея во Второзаковіи 
(ҮІ, 5) и въ книг Левитъ (ХІХ, 18), о любви къ Богу и ближнимъ. 

Выслушавъ его, Іисусъ сказалъ: правильно ты отв$чалъ; поступай такъ, 
какъ въ закон написано, и достигнешь жизни вЪчной. 

Въ то время, вопросъ о ближнемъ рфшалея законниками различно: 0ено- 
вываясь на буквз закона, изложеннаго въ книг Левить (ХІХ, 18), законники 
исключали изъ числа ближнихъ веЪхъ не-евреевъ; но нфкоторые изъ нихъ счи- 
тали своими ближними только такихъ же праведниковъ, какими признавали 
себя, вевхъ же прочихъ евреевъ называли гръшниками, гнушались ими, пре- 
зирали ихъ, и поэтому не причисляли ихъ къ своимъ ближнимъ. Любя только 
такихъ ближнихъ, законникъ хотфль сказать Іисусү, что онъ въ точности 
исполняетъ требоваше закона; но подозрЪвая, что [исусъ не согласится съ такимъ 
учевіемъ о ближнихъ, самъ спрашиваетъ Его: а кто мой ближній? 

На этотъ вопросъ Іисусъ отвфтиль чудною притчею. Шелъ священникъ и 
увидфлъ лежащаго при дорогБ едва живого человфка, разлЪтаго, израненнаго, 
истекающаго кровью; служитель Божій даже не остановился, увидфвъ несчает- 
наго, и прошелъ мимо. ОлЪдомъ за нимъ шелъ левитъ, подошель къ нему, изъ 
празднаго любопытства поесмотрћлъ на него и пошелъ своей дорогой. Провз- 
жаль той дорогой и самарянинъ; и онъ увидълъ страдальца. Самарявинъ, пре- 
зираемый евреями (0 самарянахъ см. выше стр. 143), глубоко убфжденный 
въ томъ, что ни одинъ еврей никогда не окажетъ ему помощи въ несчастьи, 
видить израненнаго, умирающаго еврея; чуветва жалости и состраданія заста- 
вили его забыть народную вражду и оказать врагу своему такую помощь, какую 
вправъ были бы ожидать отъ него лишь самые близкіе родственники: онъ 
размылъ раны виномъ, помазалъ ихъ, для утоленія боли, масломъ, и перевязалъ 
ихъ; посадилъ несчастнаго на своего осла и повезъ его въ ближайшую гости- 
ницу, а самъ шелъ пфшкомъ; ухаживалъ за больнымъ й въ гостиниц, и, 
отъзжая на время, поручилъ его попеченію содержателя гостиницы, принявъ 
ве расходы на свой счетъ. 

Этотъ самарянинъ лучше священника и левита, лучше вефхъ законниковъ 
понялъ, что для жалости и состраданія, а слёдовательно и для милосердия, 
нЪть различія между самарянивомъ, евреемъ и язычникомъ, что въ этомъ 
отношеніи ве люди равны, вев —ближніе намъ. 


Лука әт. Онъ сказалъ въ отвЪтъ: возлюби Господа Бога твоего 

Гл. 10. всымъ сердцемъ твоимъ, и всею душою твоею, и всею нръпостью 
твоею, и всфмъ разумЬніемъ твоимъ, и ближняго твоего, какъ 
самого себя. 

28. Іисусъ сказалъ ему: правильно ты отвфчалъ: такъ по- 
ступай, и будешь жить. 

29. Но онъ, желая оправдать себя. сказалъ 1исусу: а кто 
мой ближний? 

30. На это сказалъ Іисусъ: нЬкоторый человфнъ шелъ изъ 
[ерусалима въ Іерихонъ, и попался разбойникамъ, которые сняли 
съ него одежду, изранили его и ушли, оставя его едва жи- 
ВЫМЪ. 

31. По случаю одинъ священникъ шелъ тою дорогою и, 
увидфвъ его, прошелъ мимо. 

32. Также и левитъ, бывъ на томъ мЬстЬ, подошелъ, по- 
смотрЪлъ и прошелъ мимо. 

33. Самарянинъ же нЬнто, профзжая, нашелъ на него и, 
увидфвъ его, сжалился 

34. и, подошедши, перевязалъ ему раны, возливая масло и 
вино; и, посадивъ его на своего осла, привезъ его въ гостин- 
ницу и позаботился о немъ; 

35. а на другой день, отьфзжая, вынулъ два динарія, далъ 
содержателю гостинницы и сказаль ему: позаботься о немъ, 
и если издержишь что болЪе, я, когда возвращусь, отдамъ 
теб. 


Понялъ это и законникъ, искушавтій Тисуса; но все-таки гордость еврей- 
кая помътала ему назвать самарянина ближнимъ еврею, попавшемуся разбой- 
никамъ, н на вопроеъ— кто изъ этихъ троихъ былъ ближній попавщемуся 
разбойникамъ? — отвђчалъ: оказавшій ему милость. Тогда Іисусъ сказалъ 
ему: иди, и ты поступай такъ же по отношенію ко всфмъ безъ исЕЛЮЧеНіЯ 
людямъ, и въ такомъ только случав можешь расчитывать на жизнь въчную. 

Посл встрфчи этой съ законникомъ, [исусъ, по всей вЪроятноети, про- 
должалъ путешествіе по Галилећ; и вотъ, одинъ изъ учениковъ Его попросилъ 
научить ихъ молиться, и сослалея на примфръ Тоанна Крестителя, научившаго 
своихъ учениковъ. Надо полагать, что этотъ ученикъ быль не изъ двънадцати 
Апостоловъ, которыхъ Гисусъ научилъ молиться раньше этого. 

Исполняя просьбу ученика, Јисусъ произнесь ту же молитву, которой 
училь Апостоловъ въ нагорной проповфди (ем. выше 8, стр. 241), а затмъ 
и т0 же самое ученіе о неотступности въ молитв. 

Нъкоторые толкователи полагаютъ, что Еванг. Матоей еоединилъ въ одну 
вагорную проповъдь много поученій Тисуеа Христа, сказанныхъ Имъ въ разное 
время. Если ечитать это мнъніо основательнымъ, то придется признать, что 
Іисусъ не во время произнесенія Имъ нагорной проповфди, а только теперь 
впервые научилъ Овоихъ учениковъ молиться; но такое заключеніе болће, чъмъ 
неправдоподобно: трудно допустить предположевіе, что Христосъ лишь въ конц 
Своего елужевія научилъ Овоихъ Апостоловъ молиться; въ то время, къ кото- 
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37—38. 


Лука 36. Кто изъ этихъ троихъ, думаешь ты, былъ ближній по- 
Гл.10. павшемуся разбойникамъ? 

37. Онъ сказалъ: оказавшій ему милость. Тогда 1исусъ 
сказалъ ему: иди, и ты поступай такъ же. 

Лука 1. Случилось, что, когда Онъ въ одномъ мЬстЬь молился 
Гл. 11. и пересталъ, одинъ изъ учениковь Его сказалъ Ему: Господи! 
научи насъ молиться, какъ Іоаннъ научилъ учениковъ своихъ. 

2. Онъ сказалъ имъ: когда молитесь, говорите: Отче нашъ, 
сущій на небесахъ! да святится имя Твое! да пріидетъ Царствіе 
Твое! да будетъ воля Твоя и на земл, какъ на небЪ! 

3. хлЬбъ нашъ насущный подавай намъ на каждый дены 

4. и прости намъ грЬхи наши, ибо и мы прощаемъ всякому 
должнику нашему! и не введи насъ въ искушеніе, но избавь насъ 
отъ лукаваго! 

5. И сназалъ имъ: положимъ, что кто нибудь изъ васъ, имя 
друга, придетъ къ нему въ полночь и скажеть ему: другъ! дай 
мнЬ въ займы три хлЪба, 

6. ибо другъ мой съ дороги зашелъ ко мнЪ, и мнЬ нечего 
предложить ему. 

т. А тоть извнутри скажетъ ему въ отвЪтъ: не безпокой меня; 
двери уже заперты, и Дфти мои со мною на постелЪ; не могу 
встать и дать тебЪ. 


рому относится повфетвоване Ев. Луки, Шиеуеъ изложилъ уже предъ Апоето- 
лами все Свое ученіе, и Ему оставалось лишь убфдить ихъ, что Ему, по волв 
Отца Его, надлежитъ пострадать, быть убиту и воскреснуть въ третій день; 
слдовательно, силь неотступной молитвы, и самой молитв Онъ научиль ихъ 
значительно раньше. 

По сказанію Еванг. Луки, учешю о неотступноети молитвы Тисусь пред- 
послалъ притчу о человфкЪ, пришедшемъ къ другу своему въ полночь просить 
три хлба; просьба была заявлена крайне несвоевременно и, однако, была иепол- 
нена и, притомъ, не по дружбЪ, а по неотетупвоети ея. Примфняя эту притчу 
къ обращающимея къ Богу съ молитвою, Христосъ сказалъ: просите, и дано 
будетъ вамъ! ищите, и найдете! стучите, и отворятъ вамъ! Въ словахъ— 
просите, ищите, стучите — невольно слышится какъ неисполняемая вначалћ 
молитва, при постоянномъ повтореніи ея, доходитъ до неотступноети, какъ она 
смфло и увфренно стучится въ двери милосердія Божия. 

Посл того, одинъ фарисей просилъ Тисуса къ себф обдать. Тисусъ при- 
нялъ приглашеніе, вошелъ въ домъ фарисея и возлегь за обфденнымъ столомъ, 
не умывъ рукъ. Фарисей замфтиль это и удивилея, то-есть высказаль Гостю 
свое удивлене. По установившемуся обычаю, освященному преданіемъ, передъ 
обфдомъ и посл него надлежало умывать руки; по всей вфроятноети, обычай 
этоть возникъ велфдетые того, что на Восток вө употребляли ни вилокъ, ни 
ложекъ, а брали вее руками изъ общаго блюда. Противъ этого обычая Хуи- 
стосъ едва ли сталь бы что нибудь говорить, если бы фарисеп не придавали 
ему значенія закона, безъ соблюденія котораго нътъ спасешя. Но такъ какъ 
они соблюдали лишь чистоту тла и пренебрегали чистотою сердца, то Јисусъ 
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Лука 8. Если. говорю вамъ, онъ не встанеть и не дасть ему по 
Гл. 11. друнбЪ съ нимъ, то, по неотступности его, вставъ, дасть ему 
сколько просить. 

9. И Я скажу вамъ: просите и дано будетъ вамъ! ищите, 
и найдете! стучите, и отворятъ вамъ! 

37. Одинъ фарисей просилъ Его къ себЪ объдать. Онъ при- 
шелъ и возлегъ. 

38. Фарисей же удивился увидЪвъ, что Онъ не умылъ рукъ 
передъ объдомъ. 

39. Но Господь сказалъ ему: нын вы, фарисеи, внЬшность 
чаши и блюда очищаете, а внутренность ваша исполнена хи- 
щенія и лукавства. 

40. Неразумные! не Тотъ же ли, Кто сотворилъ внфшнее, 
сотворилъ и внутреннее? 

41. Подавайте лучше милостыню изъ того, что у васъ есть: 
тогда все будетъ у васъ чисто. 

42. Но горе вамъ, фарисеямъ, что даете десятину съ мяты, 
руты и всякихъ овощей, и нерадите о судЪ и любви Божіей! 
сіе надлежало дфлать, и того не оставлять. 


уже обличалъ ихъ въ этомъ, когда они въ болыпомъ числ собрались къ Нему 
въ Галилеф съ цфлью указать народу на нарушене Имъ закона. Весьма 
вфроятно, что фарисей, пригласившій теперь Тисуса обфдать, былъ въ чиель 
тьхъ фарисеевъ и слышаль прөжнія обличеня (ем. выше 14, стр. 360), но 
вастолько преданъ былъ соблюдению виъшней чистоты, что не утери ль и едћ- 
лалъ замфчане своему Гостю. ` 

На это Господь еказалъ ему: да, вы фарисеи весьма строго соблюдаете 
чистоту чаши и блюда и вообще внфшнюю чистоту, и не замфчаете, что вну- 
тренность ваша, сердце ваше исполнено хищенія и лукавства. Не Богъ ли, со- 
здавшій тло, создалъ и душу? Отчего же вы, заботясь о томъ, чтобы тло было 
чисто, чтобы руки были вымыты, вовее не заботитесь о чистоть души? Очи- 
щайте же душу свою добрыми д%лами, подавайте милостыню изъ того, что у 
васъ есть, и тогда, когда вы очистите себя, когда въ васъ не будеть нн 
хищевія, ни лукавства, то все у васъ будеть чието: чаши ваши и блюда не 
будуть наполняться похищеннымъ и неправедно пріобртеннымъ, и чрезъ это 
стануть несравненно чище, чЪмъ теперь при всей вашей заботливости о внфш- 
ней чистот$ ихъ. Вы думаете, что спасаетесь вишнею чистотою и точнымь 
соблюдевіємъ вефхь обрядовъ и преданій старцевъ; нфтъ, не епасеніе васъ 
ждетъ, а горе! Горе вамъ, фарисеямъ, что даете десятину съ мяты, руты 
и всякихъ овощей и нерадите о судЪ и любви Божей! сіе надлежало 
дЪлать, и того не оставлять. 

По закону Моисея (Чиел. ХУШ, 20 — 24; Второз. ХГУ, 22 — 29), 
евреи обязаны были отдавать на содержаню левитовъ и на жертвы десятую 
часть хлфба, вина, масла и всякаго произведешя еъмянъ, которое приходитъ 
съ поля. Обязаны ли ови были отдавать десятую часть тЬхъ произведенй 
земли, которыя не принадлежать къ числу полевыхь растеній, —этотъ вопросъ 
быль спорный; но фариеен, какъ строе блюстители буквы закона, отдавали 
десятую часть и такихъ огородныхъ растеній, какъ мята, анисъ (рута) и тминъ. 
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Лука 43. Горе вамъ, фарисеямъ, что любите предсфданя въ си- 
Гл.11. нагогахъ и привфтствя въ народныхъ собраніяхъ! 

44. Горе вамъ, книжники и фарисеи, лицемры, что вы— 
какъ гробы скрытые, надъ которыми люди ходятъ и не зна- 
ють того! 

45. На это нкто изъ законниковъ сказаль Ему: Учитель! 
говоря это, Ты и насъ обижаешь. 

46. Но Онъ сказалъ: и вамъ, законникамъ, горе, что нала- 
гаете на людей бремена неудобоносимыя, а сами и однимъ пер- 
стомъ своимъ не дотрогиваетесь до нихъ. 


Не укоряя фарисеевъ за такое строгое псполненіе закона, Іисусъ указываеть 
имъ, что прежде всего надлежало имъ быть справедливыми въ суд, при разбор 
судебныхъ длъ, милостивыми въ отношеніи ко всфмъ ноечастнымь, и вфрныни 
Богу; между тЬмъ, эти то обязанности они оставляютъ бозъ вниманія и утЬшаютъ 
себя тьмъ, что исполвяютъ даже мелочи, ясно ве оговоренныя въ закон%. Не прене- 
брегая исполнешемъ и этихъ мелочей, надлежало прежде всего дЪлать главнфйшее. 

Горе вамъ, фарисеямъ, что любите предсБданя въ синагогахъ и 
прив5тстя въ народныхъ собраніяхъ! Горе вамъ, книжники и фарисен, 
лицемЪры, что вы, какъ гробы скрытые, надъ которыми люди ходять и 
не знаютъ того. 

„Надъ екрытымъ въ земл гробомъ, надъ которымъ нфтЪ ни памятника, ви 
„насыпи и никакого внфшняго знака, люди ходятъ и не знаютъ, что тугъ гробъ, 
„полный костей и тлён1я; такъ и встрчающіеся съ фарисеями могутъ и не зам$- 
„тить, что внутри ихъ кроется веблагообразнаго, ибо все закрыто въ нихъ лице- 
„мБріемъ, какъ гробъ землей“ (Еписк. Михаилъ, Толк. Ев. 2, етр. 434). 

На это ифкто изъ законниковъ, очевидно, не припадлежащій къ сект фари- 
сөөвъ, но принявший слова Тисуса и на свой счетъ, сказалъ Ему: Учитель! говоря 
это, Ты и насъ обижаешь. Законникъ этоть думаль. что ве заслуживаеть 
упрека, и что, поэтому, Христосъ выгородитъ его и ему подобныхъ изъ чиела тъхь, 
кого Онъ нашелъ нужнымъ обличить теперь на званомъ обфд%. Но вмЪето ожи- 
даемаго оправданія, законнику пришлось выслушать обличене въ томъ, что они, 
то-есть законники, требуютъ отъ народа, точнаго исполнешя вехъ, даже мельчай- 
шихъ, постановлевій Монсеева закона, себя же считаютъ свободными отъ песенія 
этого бремени. А что дъйствительно совокупность веБхъ постановленій закова была 
бремепемъ неудобовосимымъ, это видно изъ слова Апостола Петра, сказавшаго, 
что это — иго, котораго не могли понести ни отцы наши, ни мы (Дфяня 
ХҮ, 10). 

Горе вамъ, что строите гробницы пророкамъ, которыхъ избили отцы 
ваши! симъ вы свидЪтельствуете о дфлахъ отцовъ и соглашаетесь съ 
НИМИ. 

Казалось бы, что устройство гробвицъ на могилахъ убитыхъ пророковъ 
доказываетъ скорфе уваженіе къ памяти убитыхъ, чёмъ сочувствіе убійцамъ; 
но такъ какъ фарисен во всемъ поступали притворно, лицемфрно, то и въ 
устройств ими гробниць можно видъть единетвенное желаніе ихъ обмануть 
народъ, показавъ ему свое уваженіе къ убитымъ пророкамъ. Ненависть ихъ къ 
послфднему Пророку, Тоанну Крестителю, и злобная готовность при первомъ 
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Лука. 47. Горе вамъ, что строите гробницы пророкамъ, которыхъ 
Гл.11. избили отцы ваши! 

48. симъ вы свидфтельствуете о дБлахъ отцовъ вашихъ и 
соглашаетесь съ ними, ибо они избили пророковъ, а вы строите 
имъ гробницы; 

49. потому и премудрость Божія сказала: пошлю къ нимъ 
пророковъ и Апостоловъ, и изъ нихъ однихъ убъютъ, а другихъ 
ИЗГОНЯТЪ, 

50. Да взыщется отъ рода сего кровь всБхъ пророковъ, про- 
литая отъ созданія міра! 

51. отъ крови Авеля до крови Захаріи, убитаго между 
жертвенниномъ и храмомъ. Ей, говорю вамъ, взыщется отъ рода 
сего! 


удобномъ случа убить Самого Христа, доказываютъ ихъ сочувствіе престун- 
вымъ дёламъ своихъ отцовъ. Преступность ихъ отцовъ, а слЬдовательно и ихъ 
‹амихъ, какъ сочувствующихь отцамъ, усиливается тфмъ, что убитыми и изгвап- 
ными оказывались посланники Самого Бога. Въ убійетвахъ этихъ проявлялось 
‹опротивлене вол Божей, и за это взыщется отъ рода сего кровь вс хъ 
пророковъ, пролитая отъ созданія міра, отъ крови Авеля до крови Заха- 
рія, убитаго между жертвенникомъ и храмомъ! 

По вопросу о томъ, кто былъ Захарія, упоминаемый зд%сь Тисусомъ, вы- 
«казаны различныя мн%нія. НФкоторые толкователи полагаютъ, что это Захарія, 
«ынъ Тодаевъ, побитый камнями па дворв храма въ царствование Тоаса (2 Па- 
рали. ХХГУ’, 20 — 21); но это мнфые едва ли правильно, во- 
первыхъ, потому, что, повторяя то же самое обличеніе въ другой разъ (Мате. 
ХХІП, 35), Іисусь Христось назваль Захарію сыномъ Варахіивымъ, а нө 
Іодаевымъ *), и, во-вторыхъ, потому, что посл Захаріи, сына Іодаева, было убито 
много пророковъ, Христосъ же говорить о Захаріи, сын Варахіиномъ, какъ 
о посл6днемь изъ убитыхъ пророковъ. Другіе толкователи Евангеля думають, 
что Іисусъ Христосъ подразумћъваль одного изъ двфнадцати меньшихъ Проро- 
ковъ, носившаго тоже имя Захари; "о и это мнфне неосновательно, потому 
что 0 мученической кончивъ этого Пророка пичего нензвъстно ни изъ Пиеавія, 
ви изъ предашй. Еще монћо основательно мині о томъ, что это Захарія, 
сынъ Варуха, убитый среди храма значительво позже смерти и воскресенія 
Христа, такъ какъ онъ не только не быль пророкомъ, но даже не върилъ въ 
Іисуса Христа. Боле основательвымъ слфдуеть признать мв%ніе Оригена, 
Василія Великаго, Григорія Богослова, Іоанва Златоуста и др., считающихъ, 
что Іисусь Христосъ говорилъ о Захаріи, отцъ Іоанна Крестителя. Хотя въ 
Евангеліи не сказано чей сынъ былъ Захарія, отецъ Іоанва, ‘но такъ какъ онъ 
пророчествовалъ о скоромъ пришествіи Месси и, по предавію, быль убить въ 
храм, къ тому же убить ве предками тЬхъ евреевъ, которыхъ теперь обли- 
чалъ 1исусъ, а современниками ихъ, —т0 слБдуеть признать это поел днее 
миъніе ваиболъе правдоподобнымъ. 

Горе вамъ, законникамъ, присвоившимъ себф исключительное право пони- 


*) Хотя Варахія вначитъ-—-сынъ. Ах; этимъ возраженіе ослабляется, 
Прим. Ценз. къ 1-му изданію. 
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Лука 52. Горе вамъ, законникамъ, что вы взяли ключъ разумфнія! 
Гл. 11. сами не вошли и входящимъ воспрепятствовали. 

53. Когда Онъ говорилъ имъ это, книжники и фарисеи на- 
чали сильнз приступать къ Нему, вынуждая у Него отвфты на 
многое, 

54. подыскиваясь подъ Него и стараясь уловить что-ни- 
будь изъ усть Его, чтобы обвинить Его. 

Лука 1. Между тЬмъ, когда собрались тысячи народа, такъ-что 

Гл. 12. тБенили другъ друга, Онъ началъ говорить сперва ученикамъ 
Своимъ: берегитесь закваски фарисейской, которая есть лице- 
мБ. 

2. НЬтъ ничего сокровеннаго, что не открылось бы, и тай- 
наго, чего не узнали бы; 

3. посему, что вы сказали въ темнотЬ, то услышится во 
свЪтЬ; и что говорили на ухо внутри дома, то будеть провоз- 
глашено на кровляхъ. 


мать и по-своему толковать другимъ волю Божію, возвфщенную черезъ про- 
роковъ! Сами вы не поняли ее, и хотфвшимъ понять воспрепятетвовали своими 
ложными толкованями. 

Раздраженные такими обличеніями, книжники и фарисеи р%®шили во что 
бы то ни стало обвинить Тисуса въ какомъ либо нарушен закона или непра- 
вильномъ толкованіи его, и потому закидали Его вопросами, вынуждая отвёты 
на нихъ. Но цфли своей они по-прежнему не достигли. 

По всей вЪроятности, книжники и фарисеи стали сильно приступать къ 
Тисусу съ вопросами уже тогда, когда обфдъ оковчилея и ве вышли изъ дома. 
Стараясь уловить что нибудь изъ устъ Его, ови, конечно, должны были при- 
ступать къ Нему всенародно, такъ какъ подобная бесфда въ тБеномь кругу 
ихъ единомышленниковь не могла бы привести къ желанной ими цли. 

Увидя Тисуса, окруженнаго книжниками и фарисеями, народъ сталъ соби- 
раться къ Нему; и вотъ, когда собрались тысячи людей и стали т%Фенить другь 
друга, Христосъ началъ говорить, обращая свою рфчь сперва къ ученикамъ: 
Берегитесь фарисейскаго лицемърія! Знайте, что нътъ ничего сокровеннаго, в%тъ 
ничего тайнаго, что не открылось бы рано или поздно; и если вы, говоря что 
либо, будете разечитывать на непоминаніе окружающихъ васъ, на ихъ темноту, 
пли будете говорить на ухо, то знайте также, что все сказанное вами будетъ 
провозглашено потомъ всенародно, съ кровли, и будеть познано при евћтъ 
истины. Да если бы даже вы сумфли скрыть свои помышленія өть людей, то 
отъ Бога какъ скроете ихъ? Къ чему же тогда послужить лицемфре, кото 
рымъ фарисеи силятея прикрыть свою лживоеть? 

Р%ҹь [иеуса прервалъ нФкто изъ окружающей Его толпы: Учитель! скажи 
брату моему, чтобы онъ раздЪлилъ со мною наслЪдство. Онъ же сказалъ 
.человЪку тому: кто поставилъ Меня судить или дБлить васъ? 

Въ такомъ вопрос заключается рЫыпительный отказъ Христа стать Оудьею 
въ спор двухъ братьевъ о наслфдетвЪ. Но почему же Онъ отказался испол- 
нить обращенную къ Нему просьбу? Почему не захотёлъ помочь обиженному? 
Почему нө возётавалъ цротивъ множества общественныхь золъ, угнетавшихъ 


— 486 — 


Лука 13. НЬкто изъ народа сказалъ Ему: Учитель скажи брату 
Гл.12. моему, чтобы онъ раздфлиль со мною наслдство. 
14. Онъ же сказалъ человфну тому: кто поставилъ Меня 
судить или дфлить васъ? 
15. При этомъ сказалъ имъ: смотрите, берегитесь любо- 
стяњанія. ибо жизнь человфна не зависить отъ изобиля его 
имнія. 


народъ? Вфдь ве страданя людей были такъ близки Его любвеобильному 
сердцу! Не могь же Онъ относиться къ нимъ равнодушно? 

Отвфть на эти вопросы надо искать въ самомъ учени Гисуса Христа: 

Несомнфнно. что Христосъ сострадалъ везмъ  неечастнымъ, обиженнымъ, 
увиженнымъ и угнетеннымъ; Овъ страдалъ за родъ людской, находившійея подъ 
властью тьмы и погрязшій въ неправдф; .Овъ хотёль сдфлать већхъ ечаетли- 
выми здесь, на землЪ, а чрезъ то и блаженными въ Царствъ Небесномъ. Но 
для достижешя цфли Онъ избралъ единетвенно-върный и, притомъ, прямой путь: 
надо было преобразовать сердце человфка; надо было научить людей, что не 
сөбялюбіе, не мстительвость, не угнетеше ближнихъ дълаютъ человћка счастли- 
вымъ, а самоотверженная любовь, воздаяне добромъ за зло и готовность добро- 
вольно пострадать для блага другихъ; надо было внушить вевмъ, что люди, 
возрожденные любовью къ Богу и ближнимъ, сами создадуть себ% иныя усло- 
вія общественной жизни, такія условія, при наличности которыхъ невозможны 
будуть пи рабство, ви деепотизмь и никакієе иные виды насилія. Создавая 
Царство Божіе на земл, въ противоположность господетвовавшему тогда цар 
ству зла, власти тьмы, Христосъ не могь дЪфйствовать силою противъ силы, 
зломъ противъ зла; и въ этомъ——величіе и божественность Его учешя! Пере- 
создать силою общественный строй какого либо народа, оставивъ самый народъ 
по-прежнему звфроподобнымъ,—это еще не значить уничтожить насиліе и вө- 
правду. 

Воть почему Христосъ устраняль Себя отъ веякаго выфшательства въ 
тосударственныя и общественныя лфла; по этой же причинз Овъ отказался и 
отъ раздфла между братьями наслъдетва. 

Просившій о понуждени брата къ раздлу былъ, очевидно, такъ занять 
этимъ д®ломъ, что не слушаль 1исуса, предостерегавшаго въ то время Своихъ 
Учеников отъ фарисейскаго лицемфрія; ве мысли его были сосредоточены на 
ожиданіи наслъдства, и онъ такъ увлекся мечтами о богатств, что прервалъ 
Їисуса; своә дћло о наелёдетв® онъ считалъ выше, важне всЬхъ поученій 
Галилейскаго Учителя. 

Пользуясь этимъ случаемъ, Јисусъ обратился ко вефмь окружавшимъ Его 
съ предостереженемъ: смотрите, берегитесь любостяжанія, которымъ такъ 
зараженъ этотъ человъкъ; ибо жизнь человфка, продолжительность ея, не за- 
виситъ отъ изобилія его имнія. А чтобы эта мысль была понятнће елүша- 
төлямъ, Онъ разсказалъ притчу о богач, который, по случаю хөрошаго урожая, 
собирался перестроить и значительно раешярить свои житницы, собрать въ няхъ 
ве хлЬбъ и всо имущество свое, и въ самодовольств сказать душћ своей: 
много добра лежитъ у тебя на многіе годы; покойся, Бшь, пей, веселись! 
Богачъ этотъ быль такъ удовлетворен обильнымъ урожаемъ, что ни о чемъ больше 
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Лука 16. И сказалъ имъ притчу: у одного богатаго человфка 
Гл. 12. былъ хорошій урожай въ пол; 

17. и онъ разсуждалъ самъ съ собою: что мнЬ дфлать? 
некуда мн собрать плодовъ моихъ. 

18. И сказалъ: вотъ что сдфлаю: сломаю житницы мои и 
построю ббльшя, и соберу туда весь хлЬбъ мой и все добро 
мое, 

19. и скажу душ моей: душа! много добра лежитъ у тебя 
на многіе годы; покойся, шь, пей, веселись! 

20. Но Богъ сказаль ему: безумный! въ сію ночь душу 
твою возьмуть у тебя; кому же достанется то, что ты загото- 
вилъ? 

21. Такъ бываетъ съ тЬмъ, кто собираетъ сокровища для 
себя, а не въ Бога богатћђетъ. 


не думалъ, какъ только о томъ, что жизнь его обезпечена на мноме годы, и что 
онъ можеть предаваться беззаботному веселью. Собираніе въ житвицы урожая, 
какъ благь ниспосланныхъ Богомъ, не вызываеть никакого осужденія; собрать 
надо было, но и подфлиться съ бъдвымъ избыткомъ урожая тоже было необходимо; 
и если бы этотъ богачъ поступилъ такъ, то не навлекъ бы на себя наказавія. Но 
овъ думалъ, что Богъ послалъ этоть урожай исключительно ему, для продленія 
его безпечной жизни; и какъ ошибся онъ! Мечтая прожить долге годы въ полвомъ 
довольетв%, онъ умеръ въ ту же ночь. Безумный! кому же достанется то, что 
ты заготовилъ? 

Кому достанется? Этотъ вопросъ не давалъ и не даеть покоя многимъ бога- 
чамъ. Еще Соломонъ, задумываясь надъ этимъ вопросомъ, сказалъ: Все суета и 
томленіе духа! И возненавидълъ я весь трудъ мой, которымъ трудился 
подъ солнцемъ, потому что долженъ оставить его человфку, который бу- 
детъ посл меня. И кто знаетъ: мудрый ли будетъ онъ, или глупый? А 
онъ будетъ распоряжаться всфмъ трудомъ моимъ, которымъ я трудился 
и которымъ показалъ себя мудрымъ подъ солнцемъ. И это—суета! (Еккле- 
масть П, 17—19). 

Сенека, въ письмВ о внезапной смерти одного богатаго звакомаго, писалъ: 
„Какъ глупо строить плавы въ жизни! Мы не можемъ распоряжаться собою даже 
„на завтра! Каково же безуме тЪхъ, которые тфшать себя надеждами на отдален- 
„ное будущее! Я куплю, я построю, я дамъ взаймы, я возьму обратно, я займу 
„Должность и затфмъ буду наслаждаться довольетвомь въ годы старости и 
„утомленя!“ 

Такъ бываетъ съ тБмъ, кто собираетъ сокровища для себя, а не въ 
Бога богатфетъ. 

Раньше этого, въ нагорной пропов%ди Своей, Тисусь предостерегалъ Апосто- 
ловъ оть любоетяжанія и говорилъ: не собирайте себЪ сокровищъ на земл%..., 
но собирайте себЪ сокровища на небЪ (см. выше 8, стр, 248). Собирать 
сокровища на неб%, значить, творить волю Божію, то-есть: любить ближнихъ, по- 
могать имъ, облегчать ихъ страдая, душу свою полагать за нихъ. Кто такъ п0- 
ступаетъ, тоть богатВеть заслугами своими передъ Богомъ, или иначе: въ Бога 
богатБетъ. Тотъ предстанетъ на окончательный судъ съ такими оправдывающими 
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Лука 35. Да будуть чресла ваши препоясаны и свфтильники го- 
Гл. 12. рящи; 

86. и вы будьте подобны людямъ, ожидающимъ возвра- 
щенія господина своего съ брака, дабы, когда придетъ и по- 
стучить, тотчасъ отворить ему. 

37. Блаженны рабы 1, которыхъ господинъ, пришедъ, най- 
деть бодрствующими; истинно говорю вамъ, онъ препояшется и 
посадить ихъ и, подходя, станетъ служить имъ. 

38. И если придетъ во вторую стражу, и въ третью стражу 
придеть, и найдетъ ихъ такъ, то блаженны рабы т. 

39. Вы знаете, что если бы вЬдалъ хозяинъ дома, въ ко- 
торый часъ придетъ воръ, то бодрствовалъ бы и не допустилъ 
бы подкопать домъ свой; 

40. будьте же и вы готовы, ибо, въ который часъ не ду- 
маете, пріидеть Сынъ ЧеловЬческій. 

41. Тогда сказалъ Ему Петръ: Господи! къ намъ ли притчу 
сію говоришь, или ко всЬмъ? 

42. Господь же сказалъ: кто вфрный и благоразумный до- 
моправитель, котораго господинъ поставилъ надъ слугами своими 
раздавать имъ въ свое время мру хлЪба? 

43. Блаженъ рабъ тотъ, котораго господинъ его, пришедъ, 
найдеть поступающимъ такъ; 

44. истинно говорю вамъ, что надъ всфмъ имфнемъ сво- 
имъ поставить его. 

45. Если же рабъ тоть скажеть въ сердцЬ своемъ: „не 
скоро придетъ господинъ мой“, и начнетъ бить слугъ и служа- 
нокъ, Ъсть, и пить. и напиваться, 


его сокровищами, которыя откроють ему двери Царетва Небеснаго. А съ чЪмъ 
явится на этотъ судъ тотъ, кто собиралъ для себя только сокровища земныя? 
Чамъ оправлаетъ онъ свою жизнь? Нищимъ онъ предстанетъ предъ Богомъ, и въ 
позднемъ раекаяніи самъ назоветъ себя безумнымъ! 

Затфмъ, обращаясь ко веёмъ окружавшимъ Его, Христосъ заповфдаль имъ 
такъ жить, въ Бога богатфя, чтобы всегда быть готовыми отойти изъ этого міра 
и предстать ва судъ Божій, Разеказавъ имъ о рабахъ, ожидающихъ препоясан- 
ными (то-есть готовыми къ работ) и съ свётильниками-въ рукахъ возвращен!я 
господина своего съ брака и не зпающихъ, когда именно онъ придетъ, Іисусъ 
сказалъ; будьте же и вы готовы, ибо, въ который часъ не думаете, при- 
деть Сынъ Человъческій. 

Епископъ Өеофавъ по поводу этихъ словъ Христа говоритъ: „Надо быть 
„Тотовымъ на всякій часъ: не звать, когда придетъ Господь или для поелфдняго 
„Суда, или для взятія тебя отеюда, что для тебя все равно. Смерть все рёшаетъ; 
„8а нею итогь жизни; и что стяжешь, тъмъ и довольствуйся всю вфчность. 
„Доброе стяжалъ — блага участь твоя; злоо— зла. И ръшиться все это можетъ 
„Ию же минуту, воть въ эту самую, въ которую ты читаешь эти строки, и за- 
„тъмъ всему конецъ; наложится печать на твое быте, которой никто уже евять 
„не можеть. Есть о чемъ подумать!.. Но надивиться нельзя, какъ мало объ 
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Лука 46. то придеть господинъ раба того въ день, въ который 
Гл. 12. онъ не ожидаеть, и въ часъ, въ который не думаеть, и раз- 
сфчеть его, и подвергнетъ его одной участи съ невфрными, 
47. Рабъ же тоть, который зналъ волю господина своего, 
и не быль готовъ, и не дБлалъ по волЪ его, бить будеть 
много; 
48. а который не зналъ и сдфлалъь достойное наказанія, 
бить будеть меньше. И отъ всякаго, кому. дано много, много 
и потребуется; и кому много ввфрено, съ того больше взы- 
щуть. 
49. Огонь пришелъ Я низвесть на землю, и какъ желалъ 
бы, ‚чтобы онъ уже возгорфлся! 
50. Крещеніемъ долженъ Я креститься; и какъ Я томлюсь, 
пока сіе совершится! 


„этомъ думается. Что за тайна дфлается надъ нами! Већ мы знаемъ, что вотъ- 


„воть смерть, что избъжать ее нельзя, а между тёмъ ёовеЪмъ почти никто объ 
„ней не думалъ, а она придетъ внезапно и схватитъ. И то еще... когда даже 


.„схватываеть смортельная болфзнь, все не думается, что ковець пришель“ 


(Мысли ва каж. донь, стр. 444). 

Будьте же и вы готовы, ибо, въ который часъ не думаете, пріидетъ 
Сынъ Человческій. 

Выслушавъ это наставленів и предостереженіе, Апостолъ Петръ спросилъ 
Тисуса: Господи! къ намъ ли притчу сію говоришь или и ко всЪмъ? 

На этоть вопросъ Господь отвћчалъ притчею же, изъ которой они должны 
были понять, что только-что оконченное наставлевіе относилось нб только къ нимъ, 
но и ко веВмъ. 

Господинъ поручилъ своему домоправителю раздавать своевременно хлъ6бъ 
елугамъ. Если домоправитель въренъ и благоразуменъ, то будетъ поступать такъ, 
какъ ему приказано, притомъ поступать такъ всегда, въ какое бы время ни 
возвратился тосподинъ его, и за это получить величайшую награду. Но если онъ, 
надфясь на продолжительное отсутетвіе господина своего, станеть обижать елугъ, 
не давать имъ того, что должно, а самъ будеть предаваться беззаботному веселью, 
то придетъ господинъ его въ такой день и часъ, въ какой онъ и не ждаль его, 
и подвергнетъ его участи, какую заслуживають невфрные и неблагоразумные 
рабы. Но не только такой безпечный домоправитель, а и рабы господина подверг- 
нутся наказанию за неисполнен!е воли его, хотя не већ одинаковому: кто зналъ 
волю тосподина своего, но не исполнялъ ес, и не былъ готовъ во всякое время 
ветрћтить его, тоть заслужить строжайшее наказавіе; а кто ве зпалъ воли 
господина, и потому встрътилъ его неподготовленнымъ, тотъ будеть наказанъ не 
такъ строго. И отъ всякаго, кому дано много, много и потребуется; и кому 
много вврено, съ того больше и взышутъ. 

Выслушавъ эту притчу, Апостолы должны были понять, что Господинь— 
это Христосъ, поручающій имъ, какъ домоправителямъ, раздавать рабамъ Е, 
то-есть веБмъ людямъ, блага Его учешя; они посвящены въ это ученіе, имъ 
много дано, и потому съ нихъ много и ёзыщетея, если они вздумають отету- 
питься отъ точнаго исполненія воли Его и соблазвиться житейскими благами. Но 
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Лука 1. Въ это время пришли нЪкоторые и разсказали Ему о 
Га. 13. Галилеянахъ, которыхъ кровь Пилать смЬшаль съ жерт- 
вами ихъ. 

2. Іисусъ сказалъ имъ на это: думаете ли вы, что эти 
Галилеяне были грЬшнЬе всЬхъ Галилеянъ, что такъ постра- 
дали? 

3. НЬтъ, говорю вамъ; но если не покаетесь, всЪ такъ же 
погибнете! 

4. Или думаете ли, что тЬ восемнадцать человфкъ, на ко- 
торыхъ упала башня Силоамская, и побила ихъ, виновнће были 
всБхь живущихъ въ ІерусалимЬ? 

5. НЬтъ, говорю вамъ; но если не понаетесь, вс такъ же 
погибнете! 


такъ какъ, съ пришествіемъ Христа на землю, вефмъ безъ исключеня людямъ 
предоставлена возможность познать волю Божію, то познавшіе ее и, однако же, 
не исполнивиие подвергнутся строжайшему наказавію; тъмъ же, которые почему 
либо но могли позвать ее, будетъ оказано н$фкоторое снисхождене. 

Не забывайте никогда, люди духовно-просвЪщенные, что съ полученнымъ 
образованіемъ вы взяли ключъ къ разумфнйо Христова ученія, и что вамъ при- 
дется дать отчетъ: какое употребленіе вы сдфлали изъ него? проевфтили ли 
себя и другихъ свфтомъ истины Божій? исполнили ли узнанную вами волю Бо- 
жію? Помните всегда, что вамъ много дано, и потому съ васъ много и взы- 
щется. Помня это, будьте строги, взыскательны къ себћ и относитесь свисхо- 
дительно къ тёмъ, кому мало дано: знайте, что съ нихъ мало взыщетея Самимъ 
Христомъ. 

Продолжая беевду съ учениками, Гисусъ высказаль имъ, какъ Онъ скор- 
бить, что учене Его породитъ споры и вражду между людьми. Какъ огонь, низведен- 
ный ва землю, производить опустошешя и б®детвія, такъ и Его ученіе повлечетъ 
за собою раздоры между привявшими его и отвергающими. Огонь пришелъ Я 
низвесть на землю. и такъ какъ дЪйствіе огня сего неизбфжно, то какъ же- 
лалъ бы, чтобы онъ уже возгор$лся! 

Переносясь мысленно къ предстоящимъ Ему страдашямъ и представляя 
ихъ въ видћ огненнаго крощенія, Тисусъ сказалъ: Крещеніемъ долженъ Я 
креститься; и какъ Я томлюсь, пока сіе совершится! 

Къ концу этой беседы, подошли къ Тисусу пришедпие изъ Терусалима и 
разсказали Ему о Галилеянахъ, которыхъ кровь Пилатъ смЪшалъ съ 
жертвами ихъ. Евангелисть Лука не сообщаеть никакихъ подробностей 
объ этомъ происшествіи, вфроятно, потому, что подобные этому были вер%дки: 
евреи часто возставали противъ римскаго владычества, и всякое возсташе по- 
давлялось вооруженною силою; возмущенія бывали и въ храм%, въ особенности 
во время большихъ праздниковъ, когда вооруженные римекіе солдаты охраняли 
въ пемъ порядокъ. Судя по сказанію Ев. Луки, можно полагать, что возму- 
тившівся Галилеяне были, по приказанію Правителя Туден, Пилата, убиты въ 
храм въ то самое” время, когда приносили жертвы, велъдствіе чего кровь ихъ 
сиБшалась съ кровью жертвенныхъ животных. 

Евреи признавали, что всякое несчастье, какое постигаетъ человћка, ниспо- 
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Лука 6. И сказалъ имъ сію притчу: нЬкто имфлъ въ виноград- 
Гл. 13. нинф своемъ посаженную смоковницу, и пришелъ искать плода 
на ней и не нашелъ; 

7. и сказалъ виноградарю: воть, я третій годъ прихону 
искать плода на этой смоковницЪ, и не нахожу; сруби ее! на 
что она и землю занимаетъ? 

8. Но онъ сказалъ ему въ отвфть: господинъ! оставь ее 
и на этоть годъ, пока я окопаю ее и обложу навозомъ; 

9. не принесетъ ли плода? если же нЬтъ, то въ слЬдующій 
годъ срубишь ее. 


сылается ему Богомъ въ наказаніе за грБхи его или его родителей, причемъ 
особенное бЪдетые, обращающее на себя всеобщее вниманіе, посылается за 000- 
бенно тяжкі6 тръхи. 

Христосъ же училъ, что воздаяніе за прожитую жизнь, а слдовательно и 
наказаніе затгрфхи, послфдуютъ на окончательномъ суд надъ родомъ человћ- 
ческимъ что же касается наказаній, которымъ иногда люди подвергаются въ 
этой жизни, то они имъютъ значене или испытан, если посылаются добродф- 
тельнымъ людямъ, или предоетереженій, если имъ подвергаются люди прочные. 
Такимь предостереженіемъ для евреевъ была смерть Галилеянъ, убитыхь по 
приказажію Пилата. Поэтому Іисусъ сказалъ: думаете ли вы, что эти гали: 
леяне были грЪъшнЪе всЪхъ галилеянъ, что такъ пострадали? Или думаете 
ли, что ТЪ восемнадцать человЪ къ, на которыхъ упала башня Силоамская 
и побила ихъ, виновнфе всЪхъ живущихъ въ Ііерусалимъ? Н$тъ, говорю 
вамъ; но если не покаетесь, всЪ такъ же погибнете! 

Евреи отвергли Месеію- Христа, то-есть совершили величайшій изъ већхъ 
гръховъ. Однако, они могли еще искупить этотъ гръхъ искренвимъ раскаявіен». 
Къ этому-то покаянію и призываетъ ихъ Іисусъ, предостерегая, что осли нө 
покаятея, то већ погибнуть такъ жө, какъ погибли убитые въ храмф Галзлеяне 
и задавленные башнею Терусалимляне. 

Евреи не покаялись; напротивъ, распятіемъ своего Мосеіи еще болфе 0- 
гръшили и за то навлекли на себя страшную кару, которая, въ свою очередь, 
служила грозвымъ предостереженіемъ тъмъ изъ нихъ, которые, пострадавъ, оста- 
лись живы. Кара эта разрущене Герусалима, совершившееся сорокъ лћтъ спустя. 
По свидфтельству Тосифа Флавія, въ продолжеше осады Терусалима римскими 
войсками, въ самомъ город? и его окрестностяхъ погибло болфе милліона людей; 
городъ былъ сожженъ и разрушенъ. 

Предвидя эти бЪдетвія, Гисусъ призывалъ евреевъ къ покаявію, и туть же, 
въ притч, объяепиль имъ, почему наказаніе это постигнеть ихъ нө тотчасъ жи, 
а спустя нЪкоторое время. 

Н%кто, имфя въ своемъ виноградник смоковницу, ждалъ отъ нея плодовъ; 
но, приходя за этимъ третій годь и не находя плодовъ, приказалъ виноградарю 
срубить ее. Добрый виноградарь просилъ подождать еще годъ, надфясь особым 
попечешемь о ней вызвать плодоношене и соглашаясь срубить ее черезь годъ, 
если она и при такомъ уходф не дастъ плода. 

Если слушатели Іисуса были внимательны и вдумчивы, то должны были 
понять, что владфлецъ виноградника—Богъ, Владыка веъхъ народовъ ,—-ждеть отъ 
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Лука 10. Въ одной изъ синагогъ училъ Онъ въ субботу. 
Га. 13. 11. Тамъ была женщина, восемнадцать л5ть имвшая духа 
немощи: она была скорчена и не могла выпрямиться. 

12. Іисусъ, увидфвъ ее, подозвалъ и сказалъ ей: женщина! 
ты освобождаешься отъ недуга твоего. 

18. И возложилъ на нее руки; и она тотчасъ выпрямилась 
и стала славить Бога. 

14. При этомъ начальникъ синагоги, негодуя, что Іисусъ 
исцЬкилъ въ субботу, сказалъ народу: есть шесть дней, въ ко- 
торые должно дфлать: въ тЬ дни и приходите исцЬляться, а не 
въ день субботній. 

15. Господь сказалъ ему въ отвфть: лицембръ! не отвязы- 
ваетъ ли каждый изъ васъ вола своего или осла отъ яслей въ 
субботу, и не ведетъ ли поить? 

16. сіе же дочь Авраамову, которую связалъ сатана вотъ 
уме восемнадцать лтъ, не надлежало ли освободить оть узъ 
сихъ вь день сүбботній? 


Своей смоковницы, народа еврейскаго, плодовъ, то-есть вфры въ поесланнаго къ 
нимь Мессію, покаянія и добрыхъ дълъ. Приходитъ къ концу уже третій годъ 
общественнаго служенія Сына Человфческаго, а смоковница все еще не даетъ 
плода, срокъ этотъ весьма достаточный для того, чтобы узнать, способна ли емо- 
ковница къ плодоношенію, увъруетъ ли народъ өврейскій въ посланнаго ему 
Избавителя, покается ли и начнетъ ли жить по волъ Божіей, принося достойные 
плоды покаявія. Поэтому, не имфя уже надежды на исправленіе закоснфлыхъ въ 
своемъ упоретвъ евреевъ, Хозяинъ виноградника произноситъ судъ надъ безплод- 
ной смоковвицей: сруби ее! (говорить Онъ вивоградарю, Іисуеу Христу) на 
что она и землю занимаетъ? оставь безъ внимавія этотъ жестокосердвый на- 
родъ! отвергни его! мфето его займуть иные народы, которые увЪрують въ 
Тебя и будуть творить волю Мою! Но добрый виноградарь просить отсро- 
чить исполнеше этого приговора, думая, что, при чрезвычайныхъ мврахъ съ 
Его стороны, этоть народъ, быть можеть, и дасть ожидаемые отъ него плоды; 
время срубить безплодную смоковницу, отвергнуть избранный народъ, еще не 
ушло, оставь ве и на этотъ годъ, если же не принесеть плода, то въ слЪ- 
дующій годъ срубишь ее. 

Излюбленная Владльцемъ виноградника смоковница вев-таки не дала 
плода; евреи не только не раскаялись, но распяли Христа, и за то надъ ними 
исполнился судъ Божій: храмъ ихъ, единственное мфсто, гдф они, по закону 
своему, могли приносить жертвы Богу, разрушенъ; дерзкая попытка римскаго 
императора Юлана-Отступника, возстановить его оказалась безплоднымъ покуше- 
ніемъ отиЪнить послфдетвя заслуженнаго евреями приговора; разрушенъ и го- 
родъ ихъ; и сами они разс$яны по всей землф, и съ тёхъ поръ скитаются, 
какъ отверженные, не имфя отечества. 

Во время пребываня Своего въ Галилеф, Іисусъ вошель въ субботній день 
въ синагогу и совершилъ тамъ чудо: иецфлиль женщину, которая восемнадцать 
ть была скорчена и не могла выпрямиться. Присутетвовавшіе при этомъ фа- 
рисеи молчали, но начальникъ синагоги высказаль негодованіе и, обращаясь 
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Лука 17. И когда говорилъ Онъ это, всф противившеся Ему сты- 
Гл. 13. дились; и весь народъ радовался о всБхъ славныхъ дфлахъ 
Его. 
22. И проходилъ по городамъ и селеніямъ, уча и напра- 
вляя путь къ 1ерусалиму. 


къ народу, сказалъ, чтобы приходили исцвляться въ другіе шесть дней недфаи, 
но не въ субботу. 

Много разъ уже разъяснялъ Христосъ. что добрыя дћла позволительно д%- 
лать и въ субботу; объяснилъ Онъ Своимъ слушателямъ и теперь, что если ови 
совершаютъ въ субботу много житейскихъ дфлъ, не терпящихъ отлагательства до 
другого дня, напримъръ, отвязываютъ вола своего или осла, и ведутъ на водо- 
пой, то, конечно, должны оказывать помощь ближвимъ, избавлять ихъ отъ стра- 
даній, во всякое время, хотя бы въ субботу (объ испленіяхъ въ субботу ем. 
выше 7, стр. 175, 188 и 186; 15, стр. 401). Относительно этой скорченвой 
женщины Христосъ сказалъ, что сатана связалъ ее вотъ уже восемнадцать л%7%. 
Эти слова толкуются различно. Епископъ Михаилъ полагаетъ, что екорченная 
женщина не была бБеноватою въ строгомъ смыслЪ этого слова, но болёзнь ея 
происходила отъ дфйстыя духа нечистаго. Того же мнънія держался и Өеофи- 
лакть. Другіе жө полагаютъ, что женщина эта была связана узами грвховной 
порочной жизни своей, отъ которой и произошла ея болъзнь; а такъ какъ 
грђхи приписываются дЪйетвію сатаны, то и слова Інеуса надо понимать въ 
этомъ емысл%. 

Когда Іисусъ окончилъ Свою р%чь, пристыженные противники Его мол- 
чали, а народъ радовался, что вид®лъ такія славныя д%ла. 

Поел этого, въ виду приближавшагося праздника обновлевя, Фисусь по- 
шелъ въ Терусалимъ и, проходя по городамъ и селешямъ, училъ стекавшійся 
къ Нему народъ. 
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Тиусъ въ Перуселим® а разни обновления. Удаленів Ту 9 

даю. риза о ванных Річь 0 малом чис  спасающихея, 

При о 007095 и мищеиь Фариееи предупреждению 18у «0 

паннслахъ Ирод. РЬ 0 керасторжимости брака и 0 005008310. 

Влагословенів детей. Притчи о заблудией овдъ, потерянной драхив и о 
блудЕомь сън Притча о невёрномь управитель. 


Тоан, 22. Насталъ же тогда въ ІерусалимЬ праздникъ обновления, 
Гл. 10. и была зима, 
23. и ходилъ іисусъ въ храм, въ притворь Соломоно- 
ВОМЪ. 
24. Тутъ Іудеи обступили Его и говорили Ему: долго ли 
Теб держать насъ въ недоумніи? если Ты Христосъ, скажи 
намъ прямо. 


Насталъ же тогда въ Іерусалим% праздникъ обновленія, и была зима. 

Праздникъ обвовлевія былъ установленъ Тудою Маккавеемъ, примфрно за 
160 лътъ до Рождества Христова, въ воспоминане возобновлевія, очищеня и 
освященія храма, оскверненнаго Антіохомъ Епифаномъ при взятіи имъ Теруса- 
лима (1 Макк. 59). Праздникъ этотъ начивалея двадцать пятаго числа мЪсяца 
Хаелева (около половины декабря) и продолжался восемь дней. 

Евангелистъ Тоаннъ говорить, что тогда была зима, и потому Іисусъ хо- 
дилъ, то-есть училъ, въ притворъ Соломоновомъ. Въ Палестин въ декабр 
бываеть вообще тепло; но въ тотъ годъ, вЪроятно, было холодно, и на откры- 
тыхъ дворахъ храма неудобно было поучать кародъ, а потому Іисусъ избралъ 
для Своихъ бесздь притворъ Соломоновъ, то-ееть одну изъ крытыхъ галлерей, 
которыми храмъ быъ окруженъ со веъхъ сторонъ. 

Тутъ Іудеи, то-есть фарисен и прочіе враги Іисуса, обступили Его 
отфенивъ такимъ образомъ Апостоловъ и другихъ учениковъ Его, и спросили: 
долго лл Тебф держать насъ въ недоум5ни? Если Ты Христосъ, скажи 
намъ прямо. 

Два месяца назадъ на праздник кущей, фарисеи спрашивали Тисуса: 
гд Твой Отецъ? и кто же Ты? И если Онъ не отвЪтилъ имъ на эти вопросы 
прямо, то все-таки изъ всей Его бесфды еъ ними они должны были вывести 
заключено, что если Онъ называеть Себя Сыномъ Божіимъ, прежде Авраама 
бывшимъ, то конечно, признаеть Себя Мессіею- Христомъ. Фарисеи все это 
прекрасно поняли тогда же и даже хотЪли за это побить Іисуса камнями. Не 


— 445 — 


22 


23 


24 


25—30 


31 


82 


88 


Іоан. 25. исусъ отвфчалъ имъ: Я сказалъ вамъ, и не вбрите; 
Гл. 10. дла, которыя творю Я во имя Отца Моего, они свидЪтельству- 
ютъ о МнЬ; 
26. но вы не вфрите, ибо вы не изъ овець Моихъ, какъ 
Я сказалъ вамъ. | 
әт. Овцы Мои слушаются голоса Моего, и Я знаю ихъ, 
онЬ идутъ за Мною, 
28. и Я даю имъ жизнь вфчную, и не погибнуть во-вфиъ, 
и никто не похитить ихъ изъ руки Моей; 
29. Отецъ Мой, Который далъ Мн ихъ, больше вефхъ, и 
никто не можетъ похитить ихъ изъ руки Отца Моего. 
30. Я и Отецъ— одно. 
31. Туть опять Иудеи схватили каменья, чтобы побить Его. 


могли они такъ скоро забыть это, и потому если теперь спрашивали 1исуса— 
Христось ли Онъ? то, конечно, не изъ желавія увфроваль въ Него, какъ ду- 
мають нвкоторые. Да и самый вопросъ, предложенный въ дерзко-вызывающемь 
тон%, доказываетъ, что это были враги Гисуса. Если бы фарисеи намревались 
увфровать въ Него, какъ Мессю, если бы они не ръшались открыто признать 
Его только потому, что Овъ Самъ ви разу еще не назвалъ Себя Хриетомъ, 
то не подлежить никакому сомнънію, что Іисусъ Самъ пошелъ бы навстрёчу 
такому желавію и не сталь бы уклончиво отвфчать имъ, не оставилъ бы ихъ 
въ мучительпомъ ведоумёни. Но Овъ зналъ ихъ замыслы, и потому отвћчалъ 
имъ: Я уже говорилъ вамъ. но вы не повфрили МиЪ; если вы не хотёли върить 
Моимъ словамъ, то должны были бы повърить моимъ дфламъ, которыя Я творю 
во имя Отца Моего; но вы и дфламь Моимъ не придаете вры, и это потому, 910 
выне Моего стада овцы, какъ Я уже сказаль вамъ. Овцы Мои слушаются 
голоса Моего, и Я знаю ихъ, и он идутъ за Мною, и Я даю имъ жизнь 
вЪчную. Овець этихъ даль Ми Отецъ Мой; а Онъ больше, могуществениће 
вебхь, и потому никто не отниметъ ихъ у Него. Никто не отниметъ ихъ и у меня, 
потому что Я и Отецъ—одно. 

Услышавъ это, фарисеи схватили камни. Намфреше фарисеевъ побить 
Тисува камнями ва праздвикћ кущей не осуществилось по причинамъ, объясвен- 
нымъ выше (см. стр. 416): во фарисеи могли объяснить эту неудачу тёмъ, что 
ү нихъ не было подъ руками камней, и потому, по всей въроятности, запаеливь 
теперь камнями, спрятавъ ихъ, быть можеть, въ карманы свои. Вфроятность такого 
предположенія подкрЪиляетея еще и тъмъ, что все это происходило въ притворь 
Соломоновомъ, гав не могли находиться склады камней; а если бы фарисеи, нө 
имъя въ евоихъ карманахъ камней, бросились бы за ними къ имфвшимся на дворћ 
храма склаламъ, то едва ли Тисусъ ожидаль бы ихъ возвращенія? скорће Овъ, 
какъ и прежде. оставиль бы Своихъ озлобленныхъ враговъ, такъ какъ часъ Его 
еще не пришелъ. 

Вооруженные камнями фарисеи уже замахнулись ими на Їисуса, и дикая 
расправа озлобленныхъ враговъ Христовыхъ началась бы, если бы Тисусъ не воспро- 
тивилея ей сказавъ: много добрыхъ дЪлъ показалъ Я вамъ отъ Отца Моего; 


за которое изъ нихъ хотите побить Меня камнями? 
Кротость и смиреше побфдили зло: руки фарисеевъ опустились, камни вы- 
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Іоан. 32. Іисусъ отвфчалъ имъ: много добрыхъ дфлъ показалъ 
Гл. 10. Я вамъ отъ Отца Моего; за которое изъ нихъ хотите побить 
Меня камнями? 
33. Іудеи сказали Ему въ отвфтъ: не за доброе дБло хо- 
тимъ побить Тебя намнями, но за богохульство и за то что 
Ты, будучи человкъ, дБлаешь Себя Богомъ. 
34. Іисусъ отвБчалъ имъ: не написано ли въ закон ва- 
шемъ: „Я сказалъ: вы боги“? (Псал. 81,6). 
35. Если Онъ назвалъ богами тЬхъ, къ которымъ было 
слово Боже, —и не можетъ нарушиться Писаніе, — 
36. Тому ли, Котораго Отецъ освятилъ и послалъ въ міръ, 
вы говорите: „богохульствуешь“, потому что Я сказалъ: Я— 
Сынъ Божій? 


пали изъ нихъ. Совфеть на мгновеніе пробудилась въ нихъ, и имъ стыдно стало 
убивать ЧеловЪка, дЪйствительно совершившаго столько добрыхъ дълъ; но, желая 
все-таки оправдать свои дъйетвія въ глазахъ народа, они сказали: не за доброе 
дЬло хотимъ побить Тебя камнями, но за богохульство и за то, что 
Ты, будучи челов къ, дЪлаешь Себя Богомъ. 

На обвиненіе въ томъ ‘что Онъ, будучи Человъкъ, дфлаеть Себя Богомъ, 
Інсусъ отвфчаль ссылкою на Писаніе, въ истинности котораго фарисен не сомнф- 
ваютея. Въ Писаніи приведены слова Бога—Я сказалъ: вы боги; поэтому если 
Богъ назвалъ богами тБхъ, къ которымъ обратился съ такими словами, то какъ же 
вы говорите, что Я богохульствую, называя Себя Сыномъ Божіимъ, —Я. Котораго 
Отецъ освятилъ и послалъ въ міръ? 

Чтобы понять эту сеылку Іисуса Христа на Шисаніе, надо прочесть весь 
псаломъ пророка Асафа. Вотъ что сказано въ этомъ, 31-мъ. пеалмЪ: Богъ 
сталъ въ сонмЪ боговъ; среди боговъ произнесъ судъ: доколЪ будете вы 
судить неправедно и оказывать лицепріятіе нечестивымъ? Давайте судъ 
бъдному и сирот; угнетенному и нищему оказывайте справедливость; 
избавляйте бЪднаго и нищаго, исторгайте его изъ руки нечестивыхъ! Не 
знаютъ, не разумъютъ, во тьмЪ ходятъ! всЪ основанія земли колеблются- 
Я сказалъ: „вы—боги, и сыны Всевышняго--всф вы“; но вы умрете, какъ 
человЪки, и падете, какъ всякій изъ князей! 

Смыслъ этого псалма не оставляетъ никакого сомнънія въ томъ, что въ 
немъ богами названы люди, призванные творить судъ и защищать слабыхъ 
отъ посягательствъ сильвыхъ; богами они названы потому, что должны быть 
органами божественнаго правосудія и проводниками правды Божей. Именемъ 
Самаго Бога говорится имъ, въ какомъ случа они могутъ именоваться сынами 
Всевышняго, какъ-бы богами: если будуть по правд судить бЪдного и сироту, 
и оказывать справедливость каждому угнетенному и нищему; если будутъ изба- 
влять бфдныхъ и нищихъ отъ притфененй со стороны нечестивыхъ,—то бу- 
дуть достойными еынами Всевышняго и нарекутся богами. Но вмфетВ съ тБмъ, 
18 изъ органовъ божественной власти, которые ничего этого не разумютъ и 
ходять во тьмЬ, такъ-что отъ ихъ злодфянй колеблются веБ основаня 


земли, всё основы общежитія, — ве погибнутъ, не смотря на то, что названы 
богами. 
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34—36 


37—40 


40 


41 
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Тоан. 37. Если Я не творю дфлъ Отца Моего, не вфрьте Мнё; 


Гл. 10. 38. а если творю, то, когда не вфрите Мн, вфрьте д5- 
ламъ Моимъ, чтобы узнать и повфрить, что Отецъ во МнЬ и Я 
въ Немъ. . 


39. Тогда опять искали схватить Его, но Онъ уклонился 
отъ рукъ ихъ. 

40. И пошелъ опять за іорданъ, на то мЬсто, гд прежде 
крестилъ Іоаннъ, и остался тамъ. 

41. Многіе пришли къ Нему и говорили, что іоаннъ не со- 
творилъ никакого чуда; но все, что сказалъ Іоаннъ о Немъ, 
было истинно. 


——\- 


Приведя выдержку изъ этого псалма, Христосъ сказалъ: вы но может 
обвинять пеалмопвца въ богохульств; поэтому, если онъ назвалъ богами до- 
стойныхъ носителей божественной власти, то какъ же можете обвинять въ 
богохульствъ Меня, назвавшаго Себя Сыномъ Божіимъ и творящаго дла, ка- 
кія можеть творить только Богь? 

Вы могли бы не вфрить Миф (продолжалъ 1исусъ), если бы Я не творилъ 
дфль Отца Моего; но такъ какъ Я творю то, что свойственно только Богу, то изъ 
этихъ дёлъ вы должны понять, что Я и Богь— одно, что онъ во Миъ и Я 
въ Немъ. 

Услышавъ это, фарисеи опять хотфли схватить Іисуса, но Онъ уклонниея 
отъ рукъ ихъ и пошелъ за Ююрданъ. Какъ Христосъ уклонился, Евангелисть нө 
говоритъ; вфроятно, такъ жө, какъ и на праздник кущей, то-есть прошелъ посреди 
нихъ, и никто не осмфлилея дотронуться до Него. 


Поелф послфдняго столкновеня съ фарисеями въ ТерусалимЪ на праздник 
Обновлешя, Іисусъ пошелъ за Іорданъ, туда, гд прежде крестилъ Тоаннъ. По 
сказанію того же Евангелиста, Іоаннъ крестилъ сначала въ Виваварф при Іорданъ 
(1, 28), а потомъ въ Енов%, близъ Салима (ПТ, 23); гд именно находились Енонъ 
и Салимъ, съ точностью неизвъстно, Виөавара же была въ ПереБ, то-есть въ в0с- 
точной части Палестины, расположенной по лЪвую сторону Тордана, и подчинен- 
ной четверовластнику Ироду Антип%. Сюда-то направилъ Свой путь Тисусь. 

Здћеь проповъдывалъ 1оаннъ Креститель, призывая вефхъ къ покаянію; 
здфеь нееомнЪнно было много его учениковъ, которые теперь пришли къ Іисуст, 
видфли совершаемыя Имъ чудеса, слышали Его учене и засвидфтельствовали, что 
все, что сказалъ Іоаннъ о Немъ, было истинно. Слыша такое свидтельство, 
многіе тамъ увЪровали въ Него. 

Во время пребыванія Его въ Переъ, случилось Ему въ субботу придти 
въ домъ одного изъ начальниковъ фарисейскихъ вкусить хлЬба. Изь 
дальнЪйшаго повъствованія Евавгелиста можно заключить, что Іиеусъ былъ при- 
глашенъ въ числЬ многихъ къ фарисею на объдъ. А такъ какъ это была суббота, 
то ве зорко елъдили за Нимъ, не варушитъ ли Онъ закона о субботнемъ покоћ. 
Случай такого нарушеня не замедлилъ представиться: къ Нему подошель стра- 
дающий водяною болфзнью, прося исцфленія. 

Видя вокругъ Себя законниковъ и фарисеевъ, Іисусъ спросилъ ихъ: П0ЗВ0- 
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Іоан. 42. И многіе тамъ увфровали въ Него. 


Га, 10. 

Лука 1. Случилось Ему въ субботу придти въ домъ одного изъ 

Гл. 14. начальниковъ фарисейснихъ вкусить хлЬба, и они наблюдали 
за Нимъ. 


2. И вотъ, предсталъ предъ Него человфнъ, страждущій 
водяною болёзнью. 

3. По сему случаю Іисусъ спросилъ законниковъ и фари- 
сеевъ: позволительно ли врачевать въ субботу? 

4. Они молчали. И прикоснувшись исцБлилъ его, и отпу- 
стилъ. 

5. При семъ сказалъ имъ: если у кого изъ васъ оселъ 
или волъ упадеть въ колодезь, не тотчасъ ли вытащить его и 
въ субботу? 

6. И не могли отвфчать Ему на это. 

7. Замбчая же, накъ званые выбирали первыя мфста, сна- 
залъ имъ притчу: 

8. Когда ты будешь позванъ кфмь на бракъ, не садись 
на первое мъсто, чтобы не случился кто изъ званныхь имъ по- 
четнфе тебя, 

9. и звавшій тебя и его, подошедъ, не сказалъ бы тебЪ: 
„уступи ему мето“. И тогда со стыдомъ долженъ будешь занять 
послфднее место. 

10. Но, когда званъ будешь, пришедъ, садись на посл$д- 
нее мЬсто, чтобы звавшій тебя, подошедъ, сказалъ: „другъ! пе- 
ресядь выше“. Тогда будеть тебф честь предъ сидящими съ 
тобою; 


лительно ли врачевать въ субботу? —Отвъта не послфдовало. Тогда Іисусъ, 
прикоснувшись къ больному, исцлилъ его и отпустилъ, а законникамь и 
фарисенмъ сказаль: если у кого изъ васъ оселъ или волъ упадетъ въ ко- 
лодезь, не тотчасъ ли вытащитъ его въ субботу? 

Строгіе блюстители закона сознавали, что каждый изъ нихъ нару шаетъ суб- 
боты й покой для епасенія или сохраненля своего имущества. но открыто при- 
знаться въ этомъ не ръшалясь (см. выше стр. 175, 183, 186 и 401). 

Въ это время прибывающие гости занимали мфета за объденнымъ столомъ, 
при чемъ каждый изъ нихъ старался занять мфето поближе къ хозяину, такъ какъ 
на этихъ м6стахь всегда сидфли наиболфе почетные и знатные гости. Замфтивъ 
таков стремленіе поставить себя выше другихъ, Тисусъ далъ имъ наставленіе нө 
садиться самовольно на первое мето, не возвышать самого себя, а смиренно ждать 
такого приглашевія отъ хозяина пира. Съ тЪмъ, кто считасть себя выше всъхъ, 
кто велфдетве такого самомн%нія стремится везд® быть первымъ, можеть случиться 
болыпая непріятность: придеть кто-нибудь почетне его, и хозяинъ пира попро- 
сить самозванца уступить ему м%сто, а другія лучшія мФета будуть уже заняты, п 
встанетъ тогда гордецъ со стыдомъ и сядеть на поелфднее мБето, ибо всякій 
воэвышающій самъ себя униженъ будетъ, а унижающи себя возвысится. 

Какъ трудно, даже почти невозможно, гршному челов$ку быть безпристраст- 
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Лука 11. ибо всякій возвышающій самъ себя униженъ будеть, 
Гл. 14. а унижающій себя возвысится. 

12. Сказалъ же и позвавшему Его: когда дЬлаешь обфдъ 
или ужинъ, не зови друзей твоихъ, ни братьевъ твоихъ, ни род- 
ственниковъ твоихъ, ни сосфдей богатыхъ, чтобы и они тебя 
когда не позвали, и не получилъ ты воздаянія: 

13. но когда дБлаешь пиръ, зови нищихъ, увфчныхь, хро- 
мыхъ, слЬпыхъ; 

14. и блажень будешь, что они не могутъ воздать теб, 
ибо воздастся тебЬ въ воскресеніе праведныхъ. 


нымъ судьею своей жизни! Себялюбе веегда найдетъ, хотя бы и ложныя, оправда- 
вія дурныхъ поступковъ, а гордость превознесеть и преувеличитъ значение кажу- 
щихся хорошими: и возмечтаеть о себЪ человъкъ и, подобно фариеею, будетъ ечи- 
тать себя не такимъ, какъ прочіе; а такія мечты оелЪпляютъ, не дають возмож- 
ности замвчать свои недостатки, не даютъ мета самоосужденію и препятетвують 
самоисправленію. И такой самовозвышающійея человЪкъ, считающий себя не та- 
кимъ, какъ проче, и потому всюду стремящійея занять первое мето, будеть при- 
стыженъ и униженъ, когда ва окончательномъ суд надъ родомъ человъческимъ 
ему предложатъ занять свое, то-есть послъднее, мъсто. Въ предупреждене такого 
печальнаго исхода, Христосъ заповъдуетъ намъ смиреше и самоуничижене, и обв- 
щаетъ намъ, что не возвышающіе сами себя будутъ возвышевы. 

Замътивъ, что званные на этотъ пиръ, —всө родственники, друзья и богатые 
сосЪди хозяина. Тисусъ, обращаясь къ нему, еказалъ: когда даешь обвдъ или 
ужинъ, нө зови такихъ гостей, которые и тебя могутъ такъ же угостить и тъмъ 
воздать тебф за твое гостеприимство; а зови нищихъ, увфчныхъ, хромыхъ, сл$- 
пыхъ и вообще бъдныхъ, которые сами не могуть отплатить 166% тъмъ же, но за 
которыхъ воздастъ тебъ Богъ въ будущей вфчной жизни. 

Говоря —не зови друзей— Христосъ этимъ не воспрещаетъ дрүжескія н 
родетвевныя отношенія къ равнымъ по состоянію, выражающіяся въ гостепрінметв 
и угощеніи. Одпако, этими словами Онъ предупреждаетъ, что за добрыя дфла по 
отношенію къ тъмъ, которые не остаются за то въ долгу, награда получается здъсь 
на земл, и потому разсчитываль за такія добрыя дла на награду въ будущей 
жизни нельзя; поступающій такъ собираетъ сокровища для себя, а не въ Бога 
богатћетъ. Творящій же добро тмъ, отъ которыхъ не можеть получить воздая- 
нія, въ займы даетъ Богу, Который, конечно, не останется у человЪка въ долгу. 

Услышавъ слова Тисуса о воскресенін праведныхъ, одинъ изъ учаетниковъ 
объда, вЪроятно тоже фарисей, сказалъ: Блаж енъ, кто вкусить хлЬба въ 
Царствіи Божіемъ! Говоря такъ, онъ, очевидно, подъ Царствомъ Божінмъ 
подразумвалъ Царство Месаш и при томъ въ томъ именно значеши, какое при- 
давали ему фарисен; а такъ какъ фарисеи считали, что это Царство пригото- 
влено именно для нихъ, то и вазвавшій блаженнымъ того, кто вкуситъ хлћба 
въ этомъ Царств, таковымъ блаженнымъ считалъ несомифнно себя и себ по- 
добныхъ. Но Христосъ, обращаясь къ нему, притчею объяснилъ ему, что фари- 
сеи-то и подобные имъ мнимые праведники не будуть участниками Царства 
Месен. 

Одинъ человкъ устроилъ большой званый ужинъ; но когда поелалъ раба 
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Лука 15. Услышавъ это, нЬкто изъ возлежащихъ съ Нимъ 
Гл.14. сказаль Ему: блаженъ, кто вкуситъ хлЬба въ Царствм Бо- 
жіемъ! 

16. Онъ же сказалъ ему: Одинъ человфкъ сдЬлалъ боль- 
шой ужинъ, и звалъ многихъ; 

17. и когда наступило время ужина, послалъ раба своего 
сказать званнымъ: идите, ибо уже все готово. 

18. И начали всЪ, какъ-бы сговорившись, извиняться. Пер- 
вый сказалъ ему: я купилъ землю. и мнЬ нужно пойти и посмо- 
трёть ее; прошу тебя, извини меня. 

19. Другой сказалъ: я купилъ пять паръ воловъ и иду 
испытать ихъ; прошу тебя, извини меня. 

20. Третій сказалъ: я женился, и потому не могу придти. 

21. И, возвратившись, рабъ тотъ донесъ о семъ господину 
своему. Тогда, разгнъвавшись, хозяинъ дома сказалъ рабу сво- 
ему: пойди скорфе по улицамъ и переулкамъ города, и приведи 
сюда нищихъ, увфчныхъ, хромыхъ, и слфпыхъ. 

22. И сказалъ рабъ: господинъ! исполнено, какъ приказалъ 
ты, и еще есть мЬсто. 

23. Господинъ сказалъ рабу: пойди по дорогамъ и изгоро- 
дямъ, и убфди придти, чтобы наполнился домъ мой; 

24. ибо сказываю вамъ, что никто изъ тЬхъ званныхъ не 
вкусить моего ужина. (Ибо много званныхъ, но мало избран- 
НЫХЪ). 


своего сказать званнымъ, что все уже готово, то већ они, какъ-бы сговорив- 
шись, стали отказываться, придумывая разныя отговорки. Одинъ отговаривалея 
покупкою земли, другой — покупкою воловъ, а третій — женитьбою. Тогда хозяинъ 
дома послалъ раба своего привести изъ того же города нищихъ, увфчныхъ, 
хромыхъ и слфпыхъ, и когда они возлегли и остались еще свободныя мета, то 
послалъ раба за городъ звать вевхъ, кого ветрЪтитъ. чтобы не было за ужи- 
номъ пустого м$ета. 

Смыелъ этой притчи таковъ: Подъ видомъ болыпого ужина предетавлено 
Царство Месаи, какъ Царство Боже на земл и Царство Небесное въ буду- 
щей вфчной жизни. Уетроитель этого ужина, Богъ, приглашалъ, посредствомъ 
ветхозавфтнаго закона и пророковъ, весь народъ еврейекій вступить въ угото- 
ванное для нихъ Царство; а затъмъ, когда Царство это приблизилось, вновь 
послаль къ шриглашевнымъ повторить приглашене, и при томъ послалъ Самого 
Месю. Въ притч Јисусъ названъ рабомъ потому, что въ нфкоторыхъ проро- 
чествахъ Мессія именовался рабомъ Господа (Исајя 51, 13), и еще потому, 
что Онъ явился въ образъ человъка, то-есть раба Божія. Поеланный Мессія 
объявилъ евреямъ: приблизилось Царство Небесное; идите, ибо уже все 
готово. Но тЪ изъ евреевъ, къ которымъ главнымъ образомъ относился этотъ 
призывъ, которые, по развитію своему и знанію Писанія, могли скорће всего по- 
нять и принять это приглашеніе, то-есть книжники, фарисеи и прочіе руководи- 
тели народа, какъ-бы еговорившись, стали отказываться отъ приглашенія и не 
пошли на званный ужинъ. Тогда Господь повелфль Месси звать мытарей и 
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28—30 


Лука 23. НЬкто сказалъ Ему: Господи! неужели мало спасаю- 
Гя. 13. щихся? Онъ же сказалъ имъ: 

24. подвизайтесь войти сквозь тфсныя врата, ибо сназы- 
ваю вамъ: многіе поищутъ войти, и не возмогуть. 

25. Когда хозяинъ дома встанетъ и затворитъ двери, тогда 
вы, стоя вн, станете стучать въ двери, и говорить: Господи! 
Господи! отвори намъ. Но Онъ скажетъ вамъ въ отвфть: не 
знаю васъ, откуда вы. 

20. Тогда станете говорить: мы ли и пили предъ Тобою, 
и на улицахъ нашихъ училъ Ты. 

27. Но Онъ скажетъ: говорю вамъ: не знаю васъ, откуда 
вы; отойдите отъ Меня веБ дЬлатели неправды! 

28. Тамъ будеть плачь и скрежетъ зубовъ, когда увидите 
Авраама, Исаака и акопа и всфхъ пророковъ въ Царствіи Бо- 
жіемъ, а себя изгоняемыми вонъ. 

29. И придутъ отъ востока и запада, и сфвера и юга, и 
возлягуть въ Царствіи Божіемъ. 

30. И воть, есть послЬдніе, которые будутъ первыми, и 
есть первые, которые будутъ послфдними. 


трёшниковъ того же города, то-есть того же народа, и когда вее еще оказа- 
лось много евободныхъ мћъстъ, то послалъ за предфлы города, то-есть народа 
өврейскаго, звать већхъ язычниковъ вступить въ Царство Мессш. И, когда мћ- 
ста были заняты, Устроитель Царетва, обращаясь къ собравшимся, сказаль: 
никто изъ. тБхъ званныхъ не вкуситъ моего ужина, ибо много ихъ было 
званныхъ, веф были званы, но мало оказалось избранныхъ. 

Обфдъ окончилея и гости вышли изъ дома фарисея. В%роятно, подъ 
впечатлЪніемъ только-что слышанной притчи, нфкто спросилъ ]исуса: неужели 
мало спасающихся? 

(Когда именно, гдЪ и кфмъ предложенъ этоть вопросъ,—Еванголисть не 
поясняотъ; но вамъ кажется, что умфетнфе всего помфстить бесфду по поводу 
этого вопроса велфдъ за притчею о званныхъ). 

Неужели мало спасающихся, то-есть вступающихъ или достойныхъ всту- 
пить въ Царство Мессіи, Царство Боже и Небесное? 

Не отвфчая прямо ва этотъ вопроеъ, Іисусь сказаль, что, безь усилія 
или особаго старанія, дЪйетвительно трудно войти въ это Царство, врата кото- 
раго тфены. О трудности войти узкимъ путемъ въ тЪеныя врата въчной жизни 
Тисусь говорилъ Апостоламъ въ нагорной пропов%ди (см. выше 8, стр. 261); да- 
вая и теперь наставлеше по тому же поводу, Онъ добавилъ, что войти въ это 
Царство пожелають многіе, и не возмогутъ, то-есть пожелаютъ тогда, когда 
будеть уже поздно, когда двери Царства будутъ затворены. Тогда вы, думаю- 
ще, что это Царство предназначено исключительно для васъ, стоя вн его, 
станете стучать въ двери, прося отворить ихъ, но Господь екажетъ вамъ: 
не знаю, откуда вы. А вы отвфтите: какъ не знаешь, Господи? в®дь мы жили, 
управляемые Твоимъ закономъ и поучаемые Тобою черозъ пророковъ. Но Овъ 
скажетъ вамъ: да, Я училъ васъ, но вы глухи были къ Моему учению; вы нө 
хотфли знать Меня, и Я не знаю ваеъ; отойдите же отъ Меня, дфлатели не- 
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Лука 19. НЪкоторый человфкъ былъ богать, одфвался въ пор- 
Гл. 16. фиру и виссонъ и каждый день пиршествовалъ блистательно. 

20. Былъ также нЬкоторый нищій, именемъ Лазарь, ното- 
рый лежалъ у воротъ его въ струпьяхъ 

21. и желалъ напитаться крошками, падающими со стола 
богача; и псы, приходя, лизали струпья его. 

22. Умеръ нищій, и отнесенъ былъ Ангелами на лоно Авра- 
амово; умеръ и богачъ, и похоронили его; 

28. и въ ад, будучи въ мукахъ, онъ поднялъ глаза свои, 
увидфлъ вдали Авраама, и Лазаря на лонЪ его, 

24. и, возопивъ, сказалъ: отче Аврааме! умилосердись надо 
мною и пошли Лазаря, чтобы омочилъ конецъ перста своего 
въ водЬ и прохладилъ языкъ мой, ибо я мучусь въ пламени 
семъ. 


правды! И увидите вы, какъ придутъ иные люди со вевхъь странъ евъта и 
возлягутъ въ Царетвъ Небесномъ съ Авраамомъ, Исаакомъ и Јаковомъ и вевми 
пророками, а вы, потомки этихъ .праведвиковъ, будете изгваны вонъ; и вотъ, 
тЬ, которыхъ вы считаете послфдними, которыхъ здесь презираете, будуть 
тамъ первыми, а сами вы, считающіе себя первыми, станете послфдними. 

Толкуя распространительно эту рфчь Тисуса, можно вывести изъ нея нази- 
даніе для веБхъ вообще людей: узый путь къ тфенымь вратамъ Царства Но- 
беснаго надо пройти въ этой жизни, надо здЪсь, на землФ, добрыми дфлами 
въ Бога богатЪть и тёмь приготовить себъ свободный входъ въ Царство; 
послв же смерти поздно будетъ: не заботившеся объ этомъ своевременно най- 
дуть двери Царства Небеснаго затворенными и услышать роковой приговоръ: 
отойдите оть Меня, д%латели неправды! 

Эту мысль Господь развилъ еще яснфе, нагляднъе, въ слЬдующей притч 
0 богачъ и нищемъ Лазар%. 

Одинъ богачъ проводилъ · жизнь въ роскоши, одъвалея въ порфиру и вис- 
совъ *) и ежедневно пиршествоваль, не замфчая, что у его воротъь лежалъ 
вищій Лазарь, покрытый ранами и струпьями. Веегда голодный, етрадалецъ Ла- 
зарь желалъ напитаться хотя бы тми остатками отъ стола богача, какіе на его 
глазахъ бросали собакамъ, но, повидимому, и это было недоступно ему; никто 
не сжалилея и надъ его болфзнью, никто не перевязалъ раны его, и собаки 
облизывали ихъ, препятствуя тфмъ ихъ заживленію. Умеръ несчастный, умеръ 
и богачъ; послЬ смерти положенія ихъ перемфнились, каждый получилъ возда- 
яме по заслугамъ своимъ: Лазарь лринесенъ былъ Ангелами въ рай, а богачъ 
низвергнуть въ адъ. Богачъ въ страшныхъ мученіяхъ сталъ вспоминать свою 
безпутно проведенную жизнь, и представился ему вищій Лазарь, страдавшій у 
его воротъ и тБмъ постоянно напоминавшій ему о своихъ страданіяхъ, на ко- 
тораго, однако, онъ не обращалъ никакого вниманія, ничфмъ не помогъ ему. 
Въ раздумь о ‹томъ, гдф теперь этотъ страдалець, что сталось съ нимъ, 60- 


+) Порфира—верхвяя одежда изъ дорогой матери, пурпуроваго цв та: виссоиъ-—- 
нижняя одежда, бЪлая, изъ очень тонкой египетской льняной ткани; цЬнившейся на 
вЬсъ золота. 
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Лука 25. Но Авраамъ сказалъ: чадо! вспомни, что ты получиль 
Гл. 16. уже доброе твое въ жизни твоей, а Лазарь —злое; нынЪ же онъ 
здЬсь утЬшается, а ты страдаешь; 

26. и сверхъ всего того между нами и вами утверждена 
великая пропасть, такъ-что хотящіе перейти отсюда къ вамъ 
не могутъ, также и оттуда къ намъ не переходять. 

27. Тогда сказалъ онъ: такъ прошу тебя, отче, пошли его 
въ домъ отца моего, 

28. ибо у меня пять братьевъ; пусть онъ засвидфтельству- 
етъ имъ, чтобы и они не пришли въ это мЬсто мучений. 

29. Авраамъ сказалъ ему:`у нихъ есть Моисей и пророки: 
пусть слушають ихъ. 


гачъ вдругь увидълъ его стоящимъ вдали вмБетв съ Авраамомъ и взмолился 
Аврааму: отче, пошли ко мнф Лазаря облегчить мои страдания! Чадо! (отв%- 
чалъ Авраамъ) вепомви свою жизнь! все, что считалъ ты высшимъ благомъ, 
чего жаждалъ и къ чему стремился, ты получилъ еъ избыткомъ; какъ богачъ, 
ты въ роскоши и въ нг проводилъ већ дни свои; ты думалъ только о сөбћи 
быль глухъ къ воплямъ етрадальца, мимо котораго проходилъ каждый день, и 
ни разу не бросилъ ему куска хлфба; а овъ съ кротостью и емиреніемъ пере- 
носилъ вс свои муки и не ропталъ, не жаловалея, что незаслуженно стра: 
даетъ. Поэтому, Лазарь, не получившій отъ жизни ничего и, вмъстБ съ тёмь 
сохравившій чистое сердце и незапятнанную грхомъ душу, здЪсь утБшается, 
а ты, взявшій отъ жизни все для себя и не сдђлавшій ничего добраго для 
другихъ, страдаешь теперь, и страдаешь вполнф заслуженно. Къ тому же, 
никто изъ насъ не можетъ ни избавить тебя отъ мученій, ни даже облегчить 
ихъ, такъ какъ между нами и вами пропасть великая, и сообщенія невозможны: 
хотящіе перейти отсюда къ вамъ не могутъ, также и оттуда къ намъ 


не переходятъ. 
Познавъ теперь все безуміе прожитой жизни своей, богачъ проситъ Авра- 


ама послать Лазаря къ оставшимся въ живыхъ пяти братьямъ его, какъ евидћ- 
теля постигшей его горькой участи, чтобы онъ научилъ ихъ, какъ жить и какъ 
избавиться отъ этого мфета мученій. У нихъ есть Моисей и пророки, отвъ- 
чалъ Авраамъ, пусть слушаютъ ихъ; они возвЪетили волю Божію, и кто 
исполнить 60, тоть спасетея. НЪтъ, отче Аврааме! глухи мои братья къ го- 
лосу Моисея и пророковъ, не слушаютъ ихъ, какъ и я не слушалъ; но если бы 
предстало предъ ними какое-либо особое знаменіе, если бы кто изъ умершихъ 
пришелъ къ нимъ и разсказалъ, что д®лаетея здЪеь, въ загробномъ мір, то 
навфрное покаялись бы. 

Если бы кто пришелъ съ того свЪта и тфмъ доказаль существование его, 
то мы повфрили бы въ безсмерте души и вфчную жизнь за гробомъ! Такъ го- 
ворятъ и теперь невфрующе во Христа и, слЪдовательно, въ истинность Его 
словъ. Имъ, какъ фарисеямъ, нужно знамен!е съ неба. Но знаменіе не дается 
имъ. Почему? Да потому, что если каждому невърующему, во вев времева и 
везд, гдф только живуть люди, давать подобныя знаменія, то зваменія эти 
должны были бы быть непрерывными и повсемфстными; къ тому же, если бы 
такое знамеше было дано какому-либо невфрующему, если бы къ нему явился 
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Лука 30. Онъ же сказалъ: нЫтъ, отче Аврааме! но если кто изъ 
Гл. 16. мертвыхъ придетъ къ нимъ, покаются. 

31. Тогда Авраамъ сказалъ ему: если Моисея и пророковъ 

не слушаютъ, то если бы кто и изъ мертвыхъ воскресъ, не 


повфрятъ. 
Лука 5. И сказали Апостолы Господу: умножь въ насъ вфру. 
Гл. 17. 6. Господь сказалъ: если бы вы имфли вру съ зерно гор- 


чичное и сказали смоковницЬ сей: исторгнись и пересадись въ 
море! то она послушалась бы васъ. 


его умерший другъ или родетвенвикъ, то несомнфнно, что онъ объясвилъ бы 
такое явлсніе своимь бол®зневсэ-пастроевнымъ воображешемъ, и все-таки не 
повфрилъ бы. 

И Авраамъ сказаль богачу: если Моисея и пророковъ не слушаютъ 
твои братья. то если бы кто и изъ мертвыхъ воскресъ, не только не по- 
каются, но даже не повЪрятъ *). . 

Не повфрили евреи не только Моисею и пророкамъ, во даже воскресшему 
изъ мертвыхъ [исусу Христу, и за то извергвуты изъ Царства Божія, основан- 
наго Христомъ здфеь, на землЪ, а въ будущей жизни тщетно будутъ стучаться 
въ двери Царства Небеспаго. изъ глубипы котораго раздастея голосъ: отойдите 
отъ Меня, дфлатели неправды! 

И сказали Апостолы Господу: умножь въ насъ вру. Апостолы него- 
мено вБрили въ Тисуса. какъ Месеію- Христа, хотя ве вполић еще отрЪши- 
лись оть ложныхъ фарисейскихь понятій о Мессіи и Его Царств; но вЪра ихъ 
иногда колебалась, и это мучило ихъ. Желая отрЪшиться оть этихъ колебаній, 
а быть можеть и нћкоторыхъ сомефній, и не имЪя возможности достигнуть 
этого собственными силами, они молили Тисуса: Господи! умножь, усиль 
въ насъ вЪру. Подобно этому и отецъ бЪеноватаго отрока со слезами восклик- 
нулъ: вфрую, Господи! помоги моему невЪфр!ю. 

Іисусъ ничего не предпривялъ теперь, чтобы умножить вру Апостоловъ, 
не даль имъ никакого знаменія, а предоставиль времени довершить укрфоленю 
и усилеше ихъ вфры. Теперь же Онъ повторилъ, хотя и въ другихъ выраже- 
шяхъ, прежде сказанное о сил, могуществъ истинной, непоколебимой, никогда 
не допускающей сомнфия вфры (Подробности см. выше 14, стр. 384). 

Иродъ Антипа услышалъ обо всемъ, что дЪлалъ [иеусъ, и старался раз- 
үзвать,-– кто Овъ? Одни говорили ему, что это Тоавнъ возеталъ изъ мертвыхъ, 
другіе — что Имя явился, а третьи — что одинъ изъ древнихъ пророковъ вос- 
кресъ. Такія же мн%вјя были сообщены Самому Тисусу Апостолами, когда Онъ 
спросилъ ихъ: за кого почитаютъ Меня люди? Но изъ вефхъ этихъ миЪній 
Ирода тревожило одно: не Тоаннъ ли это, котораго я обезглавилъ? не будеть ли 
онъ метить миё? И искаль случая увидфть Јисуса, чтобы удостовфриться, 
насколько вфрно его предиоложеніе. 

Въ то’же время пришли къ Іиеусу вћкоторые изъ фарисеевъ и, подъ ви- 


*) ДЪйствительно, когда возвращенъ былъ къ жизни другой Лазарь, четвероднев- 
ный, то не вс увЪровали, но нёкоторые рёшилн убить и Тнсуса и Лазаря, котораго 
Онъ воскресилъ изъ мертвыхъ. Прим. Ценз. кз т-му издантю. 
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32 
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Лука 7. Услышалъ Иродъ четверовластникъ о всемъ, что дфлаль 
Гл. 9. Іисусъ, и недоумфвалъ; ибо одни говорили, что это Тоаннъ воз- 
сталъ изъ мертвыхъ, 
8. другіе, что Илія явился; а иные, что одинъ изъ древнихь 
прорововъ воскресъ. 
9. И сказалъ Иродъ: Юанна я обезглавилъ; кто же Этотъ, 
о Которомъ я слышу такое? И искалъ увидёть Его. 


Лука. 31. Въ тоть день пришли нЬкотррые изъ фарисеевъ и 
Гл. 18. говорили Ему: выйди и удались отсюда, ибо Иродъ хочеть убить 
Тебя. 


32. И сказалъ имъ: пойдите, скажите этой лисиц: се, 
изгоняю бЪсовъ и совершаю исцЪленія сегодня и завтра, и въ 
третій день кончу. 

33. А впрочемъ, МнЪ должно ходить сегодня, завтра и 
въ послфдующ день, потому что не бываетъ, чтобы пророкъ 
погибъ внЪ іерусалима. 

Мате. 3. И приступили къ Нему фарисеи и, искушая Его, гово- 

Гл. 19. рили Ему: по всякой ли причин позволительно человЪфку разво- 
диться съ женою своею? 

Е Е лее ааа то 

домъ особаго расположенія къ Нему, посовфтовали Ему удалиться изъ предф- 

ловъ власти Ирода; ибо онъ хочетъ убить Тебя, говорили они. 

Фарисеи не могли дать такой совфть Тисусу изъ расположешя къ Нему, 
такъ какъ весгда и везд оставались открытыми врагами Ето; поэтому, надо 
полагать, что они посланы были самимъ Иродомъ, который опасался возмущевія 
народа, всегда толпами слфдовавтаго за Тисусомъ, и потому остественно могь 
желать, чтобы Тисусъ удалился изъ подвластныхъ ему областей. 

Понимая хитрость фарисеевъ и подославшаго ихъ Ирода, Тисусь сказалъ: 
пойдите, скажите этой лисиц, что Я изгоняю бБсовъ и совершаю исцћ- 
ленія сегодня и завтра, и въ третій, день кончу. 

Лисица хитра, лукава и кровожадна; поэтому Христосъ и назвалъ лисицею 
хитраго и кровожаднаго Ирода. Слова же —сегодня и завтра, и въ третій 
день кончу, — нельзя понимать буквально, потому что до прекращенія изгванія 
бвсовъ и. совершешя иецъленій Тисусомъ, то-есть до Его крестной смерти, оста- 
валось өще значительно болфе трехъ дней. По мафнію Өеофилакта, слова— 
сегодня и завтра означають большое чиело дпей; по мн%фню же Ешиск. 
Михаила, слова эти составляли народную поговорку, означающую, что извћстнов 
дЪйетвіе будеть продолжаться до извфетнаго времени, впрочомъ недолго. 

Сказавъ это, Тисусъ добавилъ, что не страшится никакихъ угрозъ Ирода 
уже потому, что не было прим%ра, чтобы пророкъ погибъ вн Іерусалима, 
и что и Онъ пострадаеть тамъ же, а не въ Галилећ или ПореЪ, подвластныхъ 
Ироду. | 

И приступили къ Нему фарисеи и, искушая Его, говорили Ему: по 
всякой ли причин позволительно челов$ку разводиться съ женою 
своею? 

Этимъ вопросомъ фарисеевъ, и послфдующимъ вопросомъ учениковъ вызвавы 
объясневін Тисуса о нерасторжимости брака и о бозбрачіи. 0 нерасторжимости 
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Мате. 4. Онъ сказалъ имъ въ отвётъ: не читали ли вы, что Со- 
Тя. 19. творившій въ началь мужчину и женщину сотворилъ ихъ? (Быт. 
1, 27). 

5. И сказалъ: посему оставитъ человфнъ отца и мать, и 
будуть два одною плотью (Быт. 2, 24), 

6. такъ-что они уже не двое, но одна плоть. Итакъ, что 
Богъ сочеталъ, того человфкъ да не разлучаетъ! 

7. Они говорятъ Ему: какъ же Моисей заповфдалъ давать 
разводное письмо и разводиться съ нею? 

8. Онъ говоритъ имъ: Моисей, по жестокосердію вашему, 
позволилъ вамъ разводиться съ женами вашими; а сначала не 
было такъ. 

9. Но Я говорю вамъ: кто разведется съ женою своею не 
за прелюбодфяніе и женится на другой, тоть прелюбодйст- 
вуетъ; и женившійся на разведенной прелюбодфйствуетъ- 

10. Говорятъ Ему Ученики Его: если такова обязанность 
человфка къ жен, то лучше не жениться. 

11. Онъ же сказалъ имъ: не вс вмёщаютъ слово сіе, но 
кому дано; 


брака вообще и о допущеніи развода по винф прелюбодъянін сказано выше 
(9, стр. 212) при изложеніи нагорной пропов%ди. Здћеь же остается изложить 
взглядь Іисуса Христа на безбраче. 

Христосъ безусловно отвергъ обычай евресвъ отпускать по произволу женъ, 
потерявшихъ благоволеніе мужей; Онъ установилъ нерасторжимость брака, и 
лить снисходительно отнесся къ расторженію брака по прелюбодћянію. 

Такое учеше о бракЪ показалось ученикамъ Тисуса трудно-исполнимымъ, и 
ови откровенно сказали: если такова обязанность человфка къ женЪ, то 
лучше не жениться. Эти ученики, по всей вЪроятности, были не изъ числа 
Апостоловъ; они еще не прониклись духомъ Христова учешя, и смотрфли на 
жену не какъ на равноправнахо друга, а какъ на рабывю, обязанную удовлетво- 
рать ве прихоти своего господина; они не подумали, что если Христосъ запов*- 
даль любить веВхъ, даже враговъ, и веђмъ прощать всямя обиды, то надо 
любить и жену, надо и ей прощать; они забыли, что не только всепрощающая 
любовь, во даже одно сознаніе святости привятыхъ на себя мужемъ передъ же- 
ною и дётьми обязанностей заставитъ его безропотно нести свой крестъ су- 
пружества, если оно не дало ему того счастья, на которое онъ разечи- 
тывалъ. 

На это замфчаше учениковъ Тисусь отвътилъ: не вс вмфщаютъ слово 
сів, но кому дано. 

Это изречеше можно относить не только къ послъдук щимъ словамъ 0 без- 
брачи (дЪветвЪ), но и къ предыдущимъ о нерасторжимости брака. Если кто 
но можеть возвыситься до всепрощающей любви, и отръшиться отъ узкаго се- 
бялюбія, если кто не можеть повести всю тяготу супружества, не можеть вм$- 
стить слово о святости брака, какъ установленнаго Богомъ союза, то лучше 
не жениться. Но, отказываясь отъ брака, надо оставаться дЪветяенникомъ, а 
не предаваться блуду. Только два положенія допускаются; или бракъ, или без- 
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Мате. 12. ибо есть скопцы, которые изъ чрева матерняго роди- 

Гл. 19. лись такъ; и есть скопцы, · которые оскоплены отъ людей; и есть 
скопцы, которые сдБлали сами себя скопцами для Царства Не- 
беснаго. у 


брачіе; въ первомъ случа половыя сношенія разршаются только съ женою, во 
второмъ же требуется безусловное воздержаніе отъ удовлетворевія половой по- 
хоти. Если для многихъ тяжело честное исполнене обязанностей супружества, 
то не легко и воздержаніе. Поэтому-то Апостоль Паволъ и говс”илъ: хорошо 
человку не касаться женщины; но, во избЪжане блуда, каждый имБй 
свою жену, и каждая имЪй своего мужа (Г Корин. 7, 1—2). 

Гисуеь Христосъ не принуждалъ ни къ браку, ни къ дЪвственной ЖИЗНИ, 
но отдавалъ предпочтене дфветвенноети. Къ такому заключению необходимо 
придти, если понимать слова Его такъ: вы говорите, что, при такихъ обязанно- 
стяхъ къ женф, лучше не жениться; и Я скажу вамъ, что лучше не жениться; 
но такъ какъ миогіе не могутъ воздерживаться отъ плотскихъ еношеній съ жен- 
щинами, то такіе пусть женятея, и въ этомъ вътъ никакого грћха; а кто 
можеть воздержаться, кто можетъ остаться всю жизнь дфвотвеннымъ, пусть 
остается. 

Говоря такъ, Онъ привелъ три примфра дфветвенноети, называя дфветвен- 
никовъ скопцами. Конечно, не о скопцахъ въ буквальномъ емыслЬ этого слова 
Онъ говорилъ, то-есть не о тЬхъ, которые оскоплены тфлеено и тёмъ лишены 
всякой возможности имфть половыя сношешя съ женщинами. Так ЛЮДИ вө 
заслуживаютъ никакой похвалы; нельзя хвалить слћпого за то, что онъ не ви- 
дить, и глухого, за то, что не слышить того, что могло бы развращающимъ 
образомъ дЪйствоваль на вихъ, такъ какъ они не по доброй вол» своей посту- 
паютъ такъ; равнымъ образомъ и скопца, лишеннаго д%тороднаго органа, нельзя 
хвалить за то, что онъ не имфетъ половыхъ сношешй съ женщинами, такъ какъ 
онъ и при желаши не могъ бы имфть ихъ. Человъкъ одаренъ свободой воли, и 
потому подвергается наград% и наказанию только за свои произвольные поступки. 
Если въ немъ происходить борьба между плотью и духомъ, и онъ силою духа 
своего побъждаетъ грЪховныя похоти плоти, то честь и слава ему! а если такая 
борьба даже невозможна, то не можетъ быть и побёды, не стоитъ онъ и по- 
хвалы. 

А такъ какъ Христосъ несомнфнно хвалилъ дфветвенноеть, вмЪняя ев въ 
заслугу, то слФдуетъ признать, что Онъ не могъ похвалить скопцовъ (евнуховъ), 
такъ какъ дфветвенность ихъ не произвольна, а вынуждена, и потому не можеть 
считаться заслугою съ ихъ стороны. 

Ибо есть скопцы, которые изъ чрева матерняго родились такъ. 
Есть дветвенники, которые стали таковыми не по своей вол%, а потому, что ро- 
дилиеь неспособными къ супружескому сожитію. „Не высоко думайте о себё (го- 
воритъ Св. Григорій Богословъ), скопцы по природ»! потому что цфломудре ваше 
не подвергалось искушеню и не доказано опытомъ“. 

И есть скопцы, которые оскоплены отъ людей. 

И эти дЬвственники стали таковыми не по своей волъ: люди оскопили ихъ 
и сдфлали неспособными къ супружескому сожитію. Вь древности былъ обычай 
приставлять къ царскимъ валожницамъ, въ качеств хранителей ихъ цфломудрия, 
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Мате. 13. Тогда приведены были къ Нему дфти, чтобы Онъ воз- 
Гл. 19. ложилъ на нихъ руки и помолился; ученики же возбраняли имъ. 


өвнуховъ, то-есть оскопленныхъ мужчинъ. Съ этою цфлью оскопляли мальчиковъ 
и выращивали ихъ невольными дфветвенниками. Понятно, что дъвственность ихъ 
не можеть быть поставлена имъ въ заслугу. 

И есть скопцы, которые сдБлали сами себя скопцами для Царства 
Небеснаго. 

На этомъ, неправильно понятомъ, изречени основано самооскопленіе лицъ, 
принадлежащихь къ релимозной сект скопцовъ. Они думаютъ, что доброволь- 
ное оскоплен!е себя, лично или при содфйстви другихъ, одобрено Іисусомъ Хри- 
стомъ, и что чрезъ такое самооекопленіе они несомннно вступятъ въ Царетво 
Небесное. 

Заблуждене ихъ слишкомъ очевидно. Скопцовъ, хотя бы и самооскопив- 
шихся, Христосъ не могъ ставить выше већхъ, обфщая имъ Царетво Небееное. 
Онъ говорилъ о дёветвф, то-есть о безусловномь воздержаніи отъ половыхъ 
сношеній; но изъ вефхъ дЪветвенниковъ выдфлилъ 0с0б0 только тъхъ, которые 
способны къ таковымъ сношеніямъ, но воздержнваютея отъ нихъ по своей вол%ћ, 
чтобы тьмъ легче достигнуть Царства `Небеснаго. Говоря о родившихся неспо- 
собными и о евнухахъ, Інсусъ не объщалъ имъ никакой награды за ихъ вы- 
нужденную дфвственность; поэтому, не могъ Онъ обфщать награды за таковую 
же вынужденную дфве?венвоеть и тъмъ, которые сами себя сдфлали неспособ- 
ными, сами себя оскопили. 

Итакъ, здесь рфчь идеть.о добровольной дфвственности лицъ, не лишен- 
ныхъ способности къ брачному сожитію. Сознавая всю трудность для человћка, 
быть дЪвственникомъ, Христосъ и не обязываетъ никого на этотъ подвигъ, а 
говорить: кто можетъ вмЪ$стить, да вм ститъ! 

Само собою разумфетея, что вее сказанное здесь о дЪветвенникахъ, при- 
НЯВШихЪ этотъ подвигъ добровольно, относится въ равной мёрф и къ д$в- 
ствевницамъ. 

Но въ чемъ же состоитъ заслуга дфвственниковъ? почему безбраче лучше 
брака? и почему не всЬ вмЪщаютъ слово сіе, но только т, кому 
дано? 

Н%которые сектанты находятъ, что бракъ есть зло, и потому безбрачіе, какъ 
воздержанів отъ этого зла, еоставляеть добродфтель, вводящую въ Царство Не- 
бесное. Противъ такого мнвія возетаетъ Тоаннъ Златоустъ (Книга о дъветвћ. 
Творен. т. №. Во-первыхъ, бракъ, какъ союзъ, установленный Самимъ Богомъ. 
нельзя считать зломъ; во вторыхъ, за одно лишь воздержаніе отъ худыхъ дћлъ 
не полагается никакой награды. А такъ какъ за дфветво объщаетея Царство Не- 
бесное, то слФдуеть признать, что оно есть дъйствительное добро, имфющее заслуги 
само въ себ%, а не въ отрицаніи брака, ——что оно есть добро положительное, а не 
отрицательное. ' 

Д%ветво (говоритъ Златоустъ) потому хорошо, что отклоняетъ веякій поводъ 
къ излишней забот о житейскихъ дфлахъ и доставляетъ полный досугъ для дЪлъ 
богоугодныхъ; дфвственникъ или дЪветвенница отрфшаются не только отъ узъ 
брачныхъ и сопряженныхъ съ ними заботъ, но и отъ веђхъ наслажденій плотскихъ, 
отъ всего, что отвлекаетъ отъ мысли о Богъ; отказываясь отъ брака, они вмЪетБ 
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Мате. 14. Но Іисусъ сказалъ: пустите дётей и не препятствуйте 
Гл. 19. имъ приходить ко Мн! ибо таковыхъ есть Царство Не- 
бесное. . 
Марк. 15. Истинно говорю вамъ: кто не приметь Царствія Боні, 
Гл. 10. какъ дитя, тотъ не войдетъ въ него. 
16. И, обнявъ ихъ, возложилъ руки на нихъ, и благосло- 
ВИЛЪ ИХЪ. . 


съ тъмъ должны отказаться и отъ веего вообще, что могло бы привязать ихъ къ 
земному и отвлечь отъ исполненія воли Божей; ови должны быть свободны отъ 
веБхъ житейскихъ заботъ. „Я знаю трудность этого состоянія (проҳолжаотъ Зла- 
„тоустъ), знаю силу этихъ подвиговъ, знаю тяжесть этой борьбы. Для этого тре- 
„буетея душа ревностная, мужественная, неподчиняющаяся похотямъ; здфеь на- 
„добно идти по раскаленнымъ угольямъ, и не обжечься, выступать противъ меча, 
„и не быть раненымъ; ибо сила похоти такъ велика, какъ сила огня и желъза; и 
„если душа выступить неприготовленною и не будетъ противиться ея влеченіямъ, 
„те скоро погубить себя. Посему намъ нужно имфть адамаятовый умъ, неусып- 
„ное зрніе, великое терпфніе, крфиюя стфны съ огражденями и запорами, бди- 
„тельныхъ и доблеетныхъ стражей, а прежде всего этого помощь свыше, ибо 
„если Господь не охранитъ города, напрасно бодрствуетъ стражъ 
„(Пеал. 126, Г). Какъ же мы можемъ’ пробр%ети эту помощь? Еели мы прило- 
„жимъ всо съ своей стороны, здравые помыслы, великое усердіе къ посту и 6д%- 
„шю, строгое исполнеше закона, соблюдеше заповфдей и, что всего главнће, ве 
„будемъ самовадЪянны. Если бы мы успъли соверлить даже воликіе подвиги, мы 
„всегда должны говорить самимъ · себф: если Господь не созиждетъ дома, на- 
„прасно трудятся строющіе его (Псал. 126, 1)“. 

Къ этимъ словамъ Святителя добавимъ, что ведущий ожесточенную оорьбу 
съ плотью и неотступно взывающій къ Богу о помощи, непремфнно получить ве, 
такъ какъ сказано: просите, и дано будетъ вамъ; ищите, и найдете; стучите, 
и отворятъ вамъ. Но кто съ своей стороны не предпринимаетъ викакихъ 
үсилій въ борьб съ плотью, а лишь молится, чтобы побъда дана была ему 
свыше, то едва ли онъ можеть разечитывать на получене просимаго. Возмож- 
ность сохранить дБвственную чистоту тзла и духа, несмотря на вс соблазны 
міра, должна пріобрътаться собственными усиліями, но при помощи Божей; 
поэтому, желающіе остаться дЪвственниками или дфветвевницами могуть раз- 
считывать только на помощь Божію, но ве на даръ. 

Христосъ не успёлъ еще окончить бесфды о брак и дБвственности, какъ 
сквозь окружавшую Его толпу стали пробираться женщины съ дфтьми. Ученики 
не пускали ихъ; а онъ умоляли пропустить ихъ къ Іисусу, чтобы Онъ возложилъ 
руки Свои на дфтей и помолилея объ нихъ. 

Тисусъ услышалъ мольбу матерей и отказъ учениковъ и, обращаясь къ 
нимъ, сказалъ: пустите дЪтей! и пикогда не препятствуйте имъ приходить 
ко Мн, ибо таковыхъ есть Царство Небесное. Царство Небесное открыто 
будетъ только такимъ непорочнымъ, какъ дЪти. Объ этомъ Христосъ тговорилъ 
уже Апостоламъ. когда они спросили Его, кто больпе въ Царетвъ Небесном 
(см. выше 14, стр. 387). Повторилъ Онъ и теперь, что кто не приметъ Цар- 
ствія Боня, какъ дитя, тотъ не войдетъ въ него. 


ЗЕТ РА 


Лука 1. Приближались къ Нему вс мытари и грЬшники слу- 
Га. 15. шать Его. 

ә. Фарисеи же и книжники роптали, говоря: Онъ принимаеть 
гршниковъ и стъ съ ними. 

3. Но’ Онъ сказалъ имъ слЬдующую притчу: 

4. Кто изъ васъ, имя сто овецъ и потерявь одну изъ 
нихъ не оставить девяноста девяти въ пустынф и не пойдетъ за 
пропавшею, пока не найдетъ ея? 

5. а нашедши, возьметъ ее на плеча свои съ радостью 

6. и, пришедши домой, созоветъ друзей и сосфдей, и ска- 
жетъ имъ: порадуйтесь со мною, я нашель мою пропавшую 
овцу. 

7. Сказываю вамъ, что такъ на небесахъ болфе радости бу- 
деть объ одномъ грЫышник$ кающемся, нежели о девяносто девяти 
праведникахъ, не имбющихъ нужды въ покаяніи. 

8. Или, какая женщина, имБющая десять драхмъ, если поте- 
ряетъ одну драхму, не зажжетъ свфчи, ине станетъ мести комнату 
и искать тщательно, пока не найдетъ? 


Не препятствуйте имъ приходить ко Мн!-—Напишите себ Эти слова, 
на стн, воспитатели дфтей, и читайте ихъ каждый разъ, какъ приступаете къ 
исполневію своихъ обязанностей! Сами не препятствуйте дётямъ идти ко Христу, 
и смотрите зорко, чтобы викто не сбиваль ихъ съ этого пути. Помвите, что на 
ваеъ лежитъ отвЪтетвенность за цфлость этого стада Христова. Но этого мало-— 
не препятствовать; на васеъ лежить болће высокая обязанность: вы должны 
вести своихъ питомцевъ ко Христу. И не отговаривайтесь, что на это приста- 
вленъ къ дфтямъ законоучитель. Онъ преподаетъ имъ Законъ Божій, а вы вид» 
ряйте въ сердцахъ ихъ этоть Законъ; елъдите за исполненемъ его; внушайте 
имъ, что счастье на земл возможно только тогда, когда люди будуть любить 
ближнихъ своихъ самоотверженною, всепрощающею любовью; да и на еобетвен- 
номъ примр% доказывайте имъ, что жизнь во Христ есть единственно сча- 
стливая здфеь, въ Царств Божюмъ и, при томъ, открывающая двери Царства 
Небеснаго. А если вы не можете вести своихъ питомцёвъ ко Христу, по сво- 
ему невБрію или равнодушю къ дЪламъ въры, то изберите себ® другое поприще, 
не принимайте ва свою душу той, хотя бы нравственной только, отвфтственно- 
сти, которая можеть и васъ привести кь сознашю, что лучше было бы, если бы 
повфеили вамъ мельничный жерновъ на шею и потопили въ глубинф морской! 
(см. выше, 14, стр. 389). 

Куда бы Тисусъ ни пришелъ, всюду къ Нему собирались несмётныя толпы 
народа. Въ толп всегда были фарисеи и книжники, приходившіе искушать Его, 
а также мытари и грёшники, сходившіеся слушать Его и каяться во грфхахъ. 
Фариёеи были горды своею мнимою праведностью; опи были ув%рены, что, при- 
нося установленныя жертвы и соблюдая веБ обряды, не нуждаются уже ни въ 
поучешяхь Гисуса, ни тъмъ болфе въ покаяніи. Душевное же настроеню мыта- 
рей и гръшниковъ выражалось въ мольбъ: Боже! милоетивь будь ко маћ 
грёшному. 
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Лука 9. а нашедши, созоветъ подругъ и сосбдонъ, и скажеть: по- 
Гл. 15. радуйтесь со мною, я нашла потерянную драхму. 
10. Танъ, говорю вамъ, бываеть радость у Ангеловъ Божінхь 
и объ одномъ грёшник$ кающемся. 


Христосъ, пришедшій не праведниковъ, а грышниковъ призвать къ по- 
каявію, всегда шелъ навстрфчу веБмъ сеознающимъ свою грёховность и же- 
лающимъ измфнить. свой образъ жизни; если надо было для епасенія гръшника 
идти къ нему въ домъ, Онъ шелъ; если надо было возлечь съ нимъ за обфден- 
нымъ столомъ, Онъ не гнушалея и Феть съ нимъ. Но такое обращене Его съ 
грёшниками, такое милосердіє Его возмущало фарисеевъ и книжниковъ: ови 
считали унизительнымь для своего достоинства не только протянуть руку по- 
мощи падшему брату, но даже просто прикоснуться къ нему, такъ какъ при- 
косновене къ гръпнику считалось оскверненемъ и вызывало очистительныя ом0- 
вешя и жөртвоприношенія; по ихъ ми%нію, имфть общеніе съ гръшниками могли 
только трфшники, и потому если Тисусъ не гнушалея ихъ, то, слфдовательно, 
Самъ былъ гръшникъ; а если Онъ грЬшникъ, то зачёмъ же вародъ слфлдуетъ за 
Нимъ? Это ихъ возмущало, и они открыто высказывали свое негодо- 
ваніе. 

Вы обвиняете Меня въ томъ (сказаль Христосъ), что Я принимаю гръш- 
никовъ, отставшихъ отъ Бога, даже хожу къ нимъ, довожу ихъ до раскаянія 
и, спасая отъ гибели, возвращаю ихъ Богу? Но вфдь и вы поступаете такъ же 
въ отношеніи того, что для васъ дорого, близко. Кто изъ васъ, имя сто 
овецъ и потерявъ одну изъ нихъ, не оставитъ девяноста девяти въ пу- 
стын и не пойдетъ за пропавшею, пока не найдетъ ея? Или, какая жен- 
щина, имющая десять драхмъ, если потеряетъ одну драхму, не зажжеть 
свчи и не станетъ мести комнату и искать тщательно, пока не найдетъ? 
Если жө вы поетупаете такъ, теряя свое имущество, то зачёмъ укоряете Меня, 
когда Я спасаю людей, отетавшихъ отъ Бога, Отца ихъ? Добрый пастырь, 
найдя заблудшую овцу, не наказываетъ ее за то, что она отстала отъ стада, 
даже нө гонить ее къ стаду, а отъ радости, что нашелъ ее, беретъ ее на плечи 
свои и несетъ домой, созываетъ друзей и сосЪдей и говоритъ имъ: порадуй- 
тесь со мною, я нашелъ мою пропавшую овцу. Сказываю вамъ, что такъ 
на небесахъ боле радости будетъ объ одномъ грёшникЪ кающемся, не- 
жели о девяноста девяти праведникахъ, не им5ющихъ нужды въ покаянін. 
Такъ радуюсь и Я, когда возвращаю къ Богу потерянныхъ овецъ стада Его. 

Обезоруженные этими словами фарисеи и книжники злобно молчали; если 
бы они были способны сознавать свои заблужденія, то имъ было бы стыдно. Но 
однихъ ли ихъ пристыдилъ Тисусъ своими притчами? Не повинны ли и мы въ 
томъ же фарисойств? Не уклоняемея ли и мы отъ общеня съ падшими брать- 
ями изъ опасенія унизить тЬмъ свое достоинство? Не относимся ли и мы къ 
нимъ съ тЬмъ же высокомВрнымъ презръніемъ, которое составляло отличитель- 
ную черту фарисвевъ? Постыдимен же такому сходству и послфдуемь за 
Христомъ; пойдемъ съ Нимъ къ нуждающимся въ нашей помощи, какъ бы 
пизко они ни пали; обратимся къ нимъ не съ укоромъ, не съ сухимъ нази- 
даніемъ, а согрфемъ ихъ ласкою и всепобфждающею любовью; будемъ емотрёть 
на нихъ, какъ на больныхъ, нуждающихся не въ наказанін за свою болёзнь, 
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Лука 11. Еще сказалъ: у нБкотораго человфка было два сына; 
Гл. 15. 12. и сказалъ младшій изъ нихъ отцу: отче! дай мнЪ слёдую- 
щую мнЬ часть имён. И отецъ раздълилъ имъ имніе. 

13. По прошествіи немноп:хъ дней, младшій сынъ, собравъ 
все, пошелъ въ дальнюю сторону и тамъ расточиль имфніе свое, 
живя распутно. 

14. Когда же онъ прожилъ все, насталъ великій голодъ въ 
той страк5, и онъ началъ нуждаться; 

15. и пошелъ, присталъ къ одному изъ жителей страны той, 
а тотъ послалъ его на поля свои пасти свиней: 

16. ионъ радъ быль наполнить чрево свое рожками, которые 
Бли свиньи, но никто не давалъ ему. 

17. Пришедши же въ себя, сказалъ: сколько наемниковъ у 
отца моего избыточествуютъ хлЬбомъ, а я умираю отъ голода! 

18. встану, пойду къ отцу моему и скажу ему: отче! я согрћ- 
шилъ противъ неба и предъ тобою, 

19. и уже недостоинъ называться сыномъ твоимъ; прими меня 
въ число наемниковъ твоихъ. 

20. Всталъ и пошелъ къ отцу своему. И когда онъ былъ еще 
далеко, увидЪлъ его отець его и сжалился и, побфжавъ, палъ ему 
на шею, и цБловаль его. 


а въ заботливомь леченіи, несмотря на т0, что больны они по своей же вин%; 
и вели намъ удастся спасти погибавшаго и вывести его на прямой путь, то мы 
поймемъ ту радость, которою радовалея Христосъ, доводя гръшниковъ до искрен- 
вяго покаянія; мы поймемъ, что призваны служить ве умноженю радоети лю- 
дей счастливыхъ и безъ насъ, а избавленію отъ гръха, горя и отчаянія тёхъ, 
которымъ нечему радоваться. 

Н%которые толкователи задаются вопросами: какъ могъ добрый пастырь, 
спасая одну заблудшую овцу, оставить въ пустынЪ все стадо свое? и кого 
надо подразум%вать подъ девяносто девятью незаблудившимися овцами и де- 
вятью непотерянны::я драхмами? 

На первый вопросъ отвфчають такъ: пастырь оставиль свое стадо не на 
произволъ судьбы, не въ дикой пустын%, а на пространномъ пастбищь, считаю- 
щемся пустыннымь лишь по безлюдію, по безопасности отъ воровъ и разбой- 
НИКОВЪ. 

По второму вопросу высказываются различныя мафнія. Одни толкователи 
полагаютъ, что подъ девяноста девятью овцами и девятью драхмами надо под- 
разумфвать Ангеловъ и души умершихъ праведниковъ, не имфющихъ нужды 
въ покаяніи. .Другіе же думаютъ, что здъеь рЬчь идетъ о тьхъ мнимыхь пра- 
ведвикахь, каковыми, напр., были фарисеи, которые не сознаютъ своихъ гръ- 
ховъ н потому отвергають всяюя попытки къ ихъ спасенію. Какъ то, такъ и 
другое объяснешя едва-ди можно считать правильными: Ангелы и души умер- 
шихъ праведниковъ не могуть составлять единаго стада съ живущими на земл 
гршниками, единаго въ томъ именно значевіи, о которомъ говорится въ притч; 
нельзя также считать фарисеевъ и подобныхъ имъ мнимыхъ праведниковъ не- 
заблудшими овцами и непотерянными драхмами, такъ какъ они окончательно 
потеряны какъ для Царства Божія на земл, такъ и для Царства Небеснаго. 
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Лука, 21. бынъ же сказалъ ему: отче! я согрёшиль противъ 
Гл. 15. неба и предъ тобою, и уже недостоинъ называться сыномъ 
твоимъ. 

22. А отецъ сказалъ рабамъ своимъ: принесите лучшую одеж- 
ду и одБньте, его, и дайте перстень на руку его и обувь на 
ноги; 

23. и приведите откормленнаго теленка и заколите: станемъ 
Ъеть и веселиться, 

24. ибо этотъ сынъ мой былъ мертвъ и ожилъ, пропадалъ и 
нашелся. И начали веселиться. 

25. Старшй же сынъ его былъ на пол; и, возвращаясь, 
когда приблизился къ дому, услышалъ пфніе и ликованіе; 

26. и, призвавъ одного изъ слугъ, спросилъ: что это 
та.0е? 


При вехъ подобныхъ неудачахъ въ объяеневіи второстепенныхъ словъ 
какой-либо притчи Христовой, елфдуетъ имёть въ виду, что Христосъ, беря 
для Своихъ притчей примфры изъ обыденной жизни Своихъ слушателей, пояс- 
нялъ Свое учеше лишь главною мыслью разсказа, а не мелочными подробностями 
его, не имфвшими иногда прямого отношенія къ главной мысли. Если допу- 
стить это положеніе, то безполезны будутъ попытки истолковывать во что бы 
то ни стало веф безъ исключенія подробности каждой притчи; гоняяеь за вними, 
можно упустить главную мысль, можно, какъ говорится въ пословиц, изъ-за 
деревьевъ не замтить л%еа. 

Продолжая обличеніе книжниковъ и фарисеевъ и вмфет съ тъмъ поучая 
остальныхъ Своихъ слушателей, Христосъ произнесъ притчу о блудномъ сын®. 
У н%котораго челов$ка было два сына; младшему надофло быть подъ попече- 
віемъ отца; захотфлось пожить веселою, разгульною жизнью подальше оть ро- 
дительскаго дома; съ этою цфлью онъ попросилъ отца выдфлить его, а когда 
получиль выдфль, то, собравъ все доставшееся на его долю, ущелъ въ даль- 
нюю сторону и тамъ расточилъ все свое достоявіе, живя распутно. Наступив- 
шая нужда, а залфмъ и голодъ заставили его наняться пасти свиней. Во вее 
время своей безпутной жизни онъ ни разу не подумалъ объ отцё, и только 
теперь, когда дошелъ до отчаяннаго положенія, когда приходилось умирать отъ 
голода, вепемнилъ про него и, надфясь ва его милоеердіе, сказалъ: встану, 
пойду къ отцу моему и скажу ему: отче! я согр6шилъ противъ неба и 
предъ тобою. Всталъ и пошелъ къ отцу своёму. А отецъ, какъ только уви- 
дЬлъ приближающагося къ нему въ рубищьЬ сына, тотчасъ же понялъ все, сжа- 
лился надъ несчастнымъ, не сталь дожидать, пока онъ дойдетъ до него и съ 
почтеніемъ попросить прощенія, а самъ побфжалъ навстрЪчу ему, обвялъ его, 
палъ ему на шею и цфловаль его; а потомъ велЪлъ одфть его въ лучшую 
одежду и заколоть откормленнаго теленка: станемъ Ъсть и веселиться, ибо 
этотъ сынъ мой былъ мертвъ и ожилъ, пропадалъ и нашелся! И начали 
веселиться. Старшій же сынъ его, возвратясь съ поля и узвавъ причину 
отцовекаго веселья, обидфлся, разсердился и не пошелъ къ отцу и брату, а 
когда отецъ вышелъ позвать его, то онъ съ упрекомъ сказалъ: я столько лътъ 
служу тебЪ и никогда не преступалъ прикағанія твоего; но ты никогда 
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Лука 27. Онъ сказалъ ему: братъ твой пришелъ, и отецъ твой 
Га. 15. закололъ отнормленнаго теленка, потому что принялъ его здо- 
ровымъ. 

28. Онъ осердился и не хотлъ войти. Отецъ же его вы- 
шедъ звалъ его. 

29. Но онъ сказалъ въ отвфтъ отцу: вотъ, я столько лЬтъ 
служу теб и никогда не преступалъ приказанія твоего; но ты 
никогда не даль мн и козленка, чтобы мн повеселиться съ 
друзьми моими; 

30. а когда этотъ сынъ твой, расточившій имвніе свое съ 
блудницами, пришелъ, ты закололъ для него откормленнаго те- 
ленка. 

31. Онъ же сказалъ ему: сынъ мой! ты всегда со мною, 
и все мое — твое; 

32. а о томъ надобно было радоваться и веселиться, что 
братъ твой сей былъ мертвъ и ожилъ, пропадалъ и нашелся. 


а 


не далъ мн и козленка, чтобы повеселиться съ друзьями моими: а когда 
этотъ сынъ твой, расточившій имЪніе свое съ блудницами, пришелъ, ты 
закололъ для него откормленнаго теленка. Негодованів старшаго сына было 
Такъ велико, что онъ не захотфль назвать виновника веселья братомъ евоимъ, 
а презрительно сказалъ: этоть сынъ твой. Чувство любви къ брату, хотя бы 
и падшему, было чуждо ему; любилъ онъ только себя и готовь быль судьбу 
своего брата принести въ жертву своему себялюбію; такого сына, который рас- 
точилъ свое состояніе съ блудницами, вфроятно, надо было, по ого мафию, 
прогнать, а не принимать съ распростертыми объятіями; пусть гибнетъ! самъ же 
виноватъ! нечего жалъть его! 

Такъ нерфдко разсуждаемъ и такъ поступаемъ н мы гръшные, когда еогрћъ- 
шившій противъ насъ братъ въ раскаяніи проеитъ у насъ прощенія. Мы ечитаемъ 
какъ-бы особымъ долгомъ своимъ сначала поетавить ому на видъ већ его грћхи, 
неръдко даже преувеличить значеше ихъ, поглумиться надъ вимъ, растравить већ 
его сердечвыя раны и лишь по окончаши такой нравственной пытки простить 
его. Поступая такъ, мы оправдываемъ себя тБмъ, что продфлываемъ все это для 
пользы согръшившаго брата, что этнмъ доводимъ его до раскаянія, сознанія своего 
грЪха. Но такъ ли это? Вфдь тотъ, кто просить прощенія, кто говорить-—я со- 
гръшилъ противъ неба и предъ тобою-тоть уже созналъ свой грёхъ по- 
каялея и, елБдовательно, не нуждается въ доведенін его до раскаяния. 

Не такъ поступаеть Милоеердый Богъ. Гръшнику достаточно опомниться, 
придти въ. себя, оглянуться ва свое прошлое, осудить себя, въ раскаяніи, хотя 
бы и вынужденномъ, вспомнить о милосерди Божемъ, сказать-пойду къ Отцу 
моему, и дфйствительно пойти, —-и Милосердый Господь съ радостью приметъ 
блуднаго сына Овоего, который былъ мертвъ и ожилъ, пропадалъ и нашелся. 

Какъ часто мы уклоняемся отъ Бога только потому, что, по тяжести своихъ 
грЬховъ, признаемъ себя недостойными прощенія! какъ часто мы говоримъ: грхи 
мои такъ велики, что Богъ не простить меня, какъ бы я ни молился Ему; поэтому, 
бевполезво и молиться. Разсуждая такъ, мы приписываемъ Богу свои недостатки, 
свои несовершенства: сами мы не простили бы брату, такъ же много нагрЪшив- 
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Лука. 1. Сказалъ же и къ ученикамь Своимъ: одинъ человнь 
Гл. 16. быль богать и имблъ управителя, на котораго донесено было 
ему, что расточаеть имніе его; 

2. и, призвавъ его, сказалъ ему: что это я слышу о тебь? 
дай отчеть въ управлени твоемъ, ибо ты не можешь болфе 
управлять. 

З. Тогда управитель сказалъ самъ въ себ: что мнЬ д- 
лать? господинъ мой отнимаетъ у меня управленіе домомъ: ко- 
пать не могу, просить стыжусь; 

4. знаю, что сдфлать, чтобы приняли меня въ домы свои, 
когда отставленъ буду отъ управленія домомъ. 

5. И призвавъ должниковъ господина своего, каждаго 
порознь, сказалъ первому: сколько ты должёнъ господину 
моему? 

6. Онъ сказалъ: сто мёръ масла. И сказалъ ему: возьми 
твою росписку и садись, скорфе напиши: пятьдесятъ. 

7. Потомъ другому сказалъ: а ты сколько долженъ? Онъ 
отвфчалъ: сто мръ пшеницы. И сказалъ ему: возьми твою 
росписку и напиши: восемьдесятъ. 


шему противъ насъ, и потому думаемъ, что и Богъ не проститъ насъ, если мы 
обратимся къ Нему. Но внимательное чтеніе притчи о блудномъ сынф должно убъ- 
дить насъ въ необъятной любви и безграничпомъ милосердіи Бога. Будемъ жө 
чаще вспоминать эту притчу, и какъ бы грфшны мы ни были, не будемъ отчая- 
ваться; сознавъ тяжесть своихъ грховъ, сворнемъ съ грёховнаго пути, вепо- 
мнимъ, что есть у насъ Отець, Который скорбитъ о васъ и ждетъ нашего возвра- 
щенія на путь божественной истины; скажемъ: пойду къ Отцу моему! н пойдемь 
къ Нему смфло, надЪясь на Его милосердіе. Но, расчитывая на милосердіе Бо- 
же, будемъ сами прощать всёхъ, согръшившихъ противъ насъ, помня слова 
Іисуса Христа: если не будете прощать людямъ согрЬшеній ихъ, то и 
Отець вашъ не простить вамъ согрёшенй вашихъ (Мате. ҮІ, 15); даи 
прощать-то будемъ не со злобою, а съ радостью, что согрьшивиий противъ насъ 
созналъ свой грёхъ и, слфдовалельно, почти освободился отъ него; съ такою 
радостью, съ какою отець притчи простилъ своего блуднаго сына. 

Въ притчахъ о заблудшей овцф и потерянной драхм говорится о милосер- 
лін Божіемъ къ людямъ, случайно выбившимся изъ колеи и ставшимъ на екользкій 
путь грёха. Такіо люди още не погибли, не потеряны для Царствія Божія: ихъ 
еще можно вернуть назадъ. И воть Господь идетъ къ нимъ, посылая имъ какое 
либо испытаніе, которое ваставляетъ ихъ во-время одуматься, раскаяться и вер- 
нуться на прямой путь; а когда опи возвращаются въ стадо Христово, то не на- 
казываетъ ихъ за то, что отетали оть него, а съ радостью принимаетъ ихъ. Въ 
притчи же о блудномъ сывћ говоритея о милосердіи Божіемъ къ грёшнику, созва- 
тельно предавшемуся грфховной, распутной жизни, жаждавшему насладиться этою 
жизнью; но когда, на краю гибели, этотъ гръшникъ вепомвилъ о Богћ и, въ рас- 
каяніи, пошелъ къ Отцу своему, то и такого блуднаго сына Богъ съ радостью при- 
нялъ и простиль. Любовь къ сыву, хотя бы и блудному, заставляетъ Отца радо- 
ваться, что пропавший нашелся, что мертвый ожилъ; а эти два чувства любовь и 
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Лука. 8. И похвалилъ господинъ управителя невфрнаго, что до- 
Гл. 16. гадливо поступилъ; ибо сыны вЪка сего догадливфе сыновъ 
свфта въ своемъ род 
9. И Я говорю вамъ; пріобрЪтайте себ друзей богатствомъ 
неправеднымъ, чтобы они, когда обнищаете, приняли васъ въ 
вфчныя обители. 


радость — не допускаютъ даже возможности какого либо наказанія, возмездія; они 
ведутъ только къ безусловному прощенію, полному забвенію всего прошлаго.. 

Окончивъ притчу о блудномъ сын%, Тисусъ, обращаясь къ учевикамъ Овоимъ, 
произнесъ притчу о невфрномъ управител. 

Обратилея Тисусъ не къ Апостоламъ, а къ ученикамъ; учениками же Его, 
по мифнію Еписк. Өвофана, назывались всф ходившие за Нимъ и внимавшіе Ему, 
а слфловательно и тВ мытари и гръшники, которые въ настоящее время окружали 
Его. Судя по содержанию притчи, вадо полагать, что Тисусъ къ этимъ-то грЕшни- 
камъ и обратилъ рфчь Свою. 

Одинъ богатый человЪкъ, имфвшй управителя, дозвалъ, что тотъ расточаетъ 
его достояніе и, призвавъ его, сказалъ: дай отчеть въ управлевіи твоемъ, ибо ты 
не можешь болфе управлять. Расточазшій чужое не приберегъ, однако, себ ни- 
чего, и потому, опасаясь нищеты, сначала смутился, а потомъ быстро сообразилъ, 
что можетъ обезпечить себя, если пріобрътеть друзей въ лицф должвиковъ евоего 
господина. Призвавъ ихъ, онъ предложилъ имъ переписать ихъ долговыя расписки, 
и въ новыхъ показать долгъ значительно уменьпоннымъ, то-есть совершить под- 
логъ съ цфлью присвоешя чужого имущества Поступая такъ, онъ расчитывалъ, 
910 должники эти окажутъ и ему помощь, когда онъ будетъ нуждаться. Объ этой 
хитрости управителя узналъ господинъ его и похвалилъ управителя невЪрнаго, 
что догадливо поступнлъ. 

Поступокъ управителя гнусенъ, преступенъ; за такія дфла, не хвалять, а по- 
рицаютъ и наказываютъ. Да и господинъ этого невфрнаго управителя похвалилт 
или, лучше сказать, удивился лишь догадливости его. Такъ и мы нерёдко уди- 
вляемея ловкости, изобрътательвости и находчивости вора, совершившаго дерзкую 
кражу, нисколько не одобряя самой кражи; хваля умъ. сообразитотьность и изобрћъ- 
тательвость вора, мы говоримъ: какъ жаль, что такія выдающіяея способности упо- 
треблены на дурныя дла! И Христосъ, оканчивая притчу, сказалъ: сыны вЪка 
сего догадливЪе сыновъ свЪта въ своемъ родф, то-есть люди, заботящіеся 
исключительно объ удобетвахъ своей земной жизни, сыны міра сего, употребляютъ 
на пріобрътеніе этихъ удобствъ гораздо болфе старанія и ума, чЪмъ люди, пре- 
данные Богу. сыны свЪта, ва обезпечене себв Царства Небеснаго. 

ИЯ говорю вамъ: пріобрътайте себф друзей богатствомъ неправед- 
нымъ, чтобы они, когда обнищаете, приняли васъ въ вфчныя обители. 

Эти слова Тисуса Христа превратно толковались и толкуются многими. Гово- 
рятъ, что достаточно удфлить бъднымъ часть изъ вакраденнаго и награбленнаго, и 
эти бфдные, облатодЪтельствованные престүпникомъ, введутъ его, то-есть умолять 
Бога ввести, въ Царство Небесное. Но противъ такого толкованія возставалъ еще 
Іоаннъ Златоустъ: „ Внимайте вы (говорилъ онъ), которые убійствами думаете 
„благотворить ближнимъ и берете цфну душъ человфческихъ! Это милостыни 
„удейсыя или, лучше сказать, сатанинскія. Есть, подлинно есть и вывв такіе, 

є 
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Лука. 10. Врный въ маломъ и во многомъ вфренъ, а невфрный 
Гл. 16. въ маломъ невфренъь и во многомъ. 


„которые, ограбивъ весьма многихъ, считаютъ себя совершенно правыми, если 
„бросятъ десять или сто златницъ. О нихъ-то пророкъ говоритъ: покрываете 
„слезами олтарь мой (Малах. 11, 13). Не хочетъ Христосъ питаться плодами 
„любостяжащя, не принимаеть Онъ такой пищи. Зачёмъ ты оскорбляешь Вла- 
„дыку, принося Ему нечистое? Лучше ничего не давать, чфмъ давать чужое. 
„Скажи мнф, если бы ты увидћлъ двухъ человфкъ —одного нагого, а другого въ 
„одежд, и, раздъвши послфдняго, одфлъ перваго, то разв$ не недраво постуцилъ 
„бы ты?“ (Бес. на Мате. 85, 3). 

Къ этимъ словамъ Святителя добавимъ, что всякое подаяніе, всякая по- 
мощь бфднымъ, меньшимъ братьямъ, есть даръ самому Христу (см. Мат. 
ХҮШ, 5 и ХХҮ, 45), и если Господь ве принимаетъ никакого дара отъ че- 
ловфка, противъ котораго братъ имЪётъ что нибудь (Мат. У, 23 - $4), то 
возможно ли даже подумать, что Онъ приметъ краденое или вообще неправедво 
пріобрътенное? Пойди, прежде примирись съ братомъ твоимъ, говорить 
Христосъ, и тогда приди и принеси даръ твой. 

Итакъ, любостяжатели, составившіе себф богатство несчастьомъ ближних», 
не думайте, что можете загладить свои грёхи широкою благотворительностью ва 
чужой счетъ! Сначала возвратите по принадлежности вее нечестно пріобрётеннов, 
примиритесь съ обиженными и обездоленными вами, и тогда уже благотворите 
изъ своего собственнаго кармана, деньгами честно заработанными! Поступите 
такъ, какъ поступилъ покаявшійся мытарь Закхей, сказавшій Тисусу: Господи! 
половину имЪнія моего отдамъ нищимъ, и если кого чЪмъ обидЪлъ, воз- 
дамъ вчетверо (Лука ХІХ, 8), то-есть: половину того имёнія, которое прі- 
обрётено мною праведными путями, отдамъ нищимъ, все же неправедно пріобрћ- 
тенное возвращу по принадлежности, да еще добавлю изъ остающагося у мевя 
столько, чтобы вчетверо возвратить обиженнымъ мною. Отдайте же обиженнымъ 
вами все взятое у нихъ неправедно; не утаивайте себф ничего; и не отгова- 
ривайтесь, что не знаете обиженныхь вами и потому не можете возвратить имъ 
присвоенное вами! Если дъйетвительно не знаете ихъ, если не можете прими- 
риться еъ каждымъ изъ нихъ такъ, чтобы они не имёли ничего противъ васъ, 
то, по крайней мЪрф, не пользуйтесь сами нечестно прюбрфтеннымъ, отдайте 
все бёднымъ, да и добавьте къ тому столько, сколько прибавилъ Закхей; тогда 
только раскаяніе ваше будетъ искреннимъ, и потому только тогда вы можете 
надфяться, что Господь приметь чистый даръ вашъ, какъ бы маль овъ 
ни быль. 

Едва ли возможны возраженія противъ сказаннаго. Но что же означають 
слова, притчи-—-и похвалилъ господинъ управителя невфрнаго, что догадливо 
поступилъ, — и слова Спасителя— пробрфтаете себф друзей богатствомъ 
неправеднымъ, чтобы они, когда обнищаете, приняли васъ въ вфчныя 
обители? 

Отвфчая на этотъ вопросъ, Еп. Оеофанъ говорить: „Надо предположить, 
„что приставникъ оставилъ уже домъ господина и принять въ домахъ должви- 
»Ковъ его; господинъ или догадался, или допытался, почему и какъ это сдфлаво, 
„и похвалилъ приставника, не за неправду, а за то, какь искусно онъ сухълъ 
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Лука 11. Йтакъ, если вы въ неправедномъ богатств не были 
Гл. 16. врны, кто повфритъь вамъ истинное? 
12. и если въ чужомъ не были вфрны, кто дастъ вамъ 
ваше? 


„обезпечить себя на будущее время, находясь въ крайности, и дфло свое про- 
„Велъ такъ, что къ нему пристать нельзя. Слова похвалилъ господинъ отно- 
„сятея но къ Господу Спасителю, а къ господину, богатому человфку. Если до- 
„пустить, что Спаситель похвалилъ неправеднаго приставника, то вмъст надо 
„признать, что слова сіи ввосить св. Евангелистъ; но, чтобы отнести ихъ къ 
„Спасителю, надо предъ ними прибавить —говоря, на что никакого нЪтъ осно- 
„ваня. Очевидно, къ тому же, что ръчь съ 1 по 13 ст. идетъ непрерывно и 
„должна быть признана исходящею изъ устъ Опасителя — вея въ цфлоети. Слф- 
„довательно, Онъ же сказалъ — похвалилъ господинъ, и, стало быть, не о Оебъ 
„сказалъ. а о томъ, кого уже назвалъ ғосподиномъ въ 8-мъ и 5-мъ стихахъ. 
„Хвалить не Господь, а господинъ“. 

Приступая къ объясненію притчи о невфрномь управител, Бл. Өвофи- 
лакть говорить: „Всякая притча прикровенно и образно объясняетъ сущность 
„какого нибудь предмета, но она не во всемъ подобна тому предмету, для объ- 
„яснешя котораго берется. Поэтому не елдуетъ веБ части притчи изъяенять до 
„тонкости: но, воспользовавшись нредметомъ насколько прилично, прочія части 
„нужно опускать безъ вниманія, какъ прибавленвыя для цфлости причти и съ 
„предметомъ өя не имфющия никакого соотвътетвія. Такъ нужно поступить и съ 
„предложенною притчею“. 

Этоть способъ толкованія вефхъ притчь Господнихъ, вполнЪ правильный 
по отношеню къ мельчайшимъ подробностямъ, не имћющимь ни малёйшаго 
отношешя къ главной мысли притчи, не можетъ быть примфневъ къ заключи- 
төльнымъ словамъ Шсуса Христа — пріобрњтайте себњ друзей богатствомь 
неправеднымљъ... Эти слова составляютъ выводъ изъ всей притчи, и потому 
не могутъ быть оставлены безъ вниманія. 

Вообще эта притча, то-есть выводъ изъ нея, считается самою трудною для 
толкованія, настолько трудною, что нЪкоторые толкователи совеБмъ отказываются 
оть толкованія ея и думаютъ, что емыслъ заключительнаго изреченія Господа 
могъ быть искаженъ переписчиками. 

Нкоторые толкователи полагаютъ, что человёкъ гршный, не сотворившій 
вичего добраго для оправданія своей грховной жизни, богатый, такъ сказать, 
только трБхами, можеть и это неправедное богатство свое употребить съ поль- 
зою и пріобрћсти имъ себф друзей, молитвенниковъ за него передъ Богомъ. Если 
онъ сознаеть всю трБховность своей жизни и, вм%сто того, чтобы скрывать 
свои грБхи, будетъ открывать веъмъ свою грёшную душу, будетъ представлять 
имъ весь ужасъ и вею пагубность такой жизни и тфмъ предостерегать ихъ отъ 
подражанія ему и подобнымъ ему грЪшникамъ, то многе воздержатся отъ 
грёха; такимъ предупрежденіомъ, такимъ спасеніемъ ихъ, откровенвый грёш- 
никъ сдфлаеть для нихъ доброе д%ло и пріобрЪтетъ себъ въ нихъ друзей, а 
друзья эти умолять Отца Небеснаго о прощеніи его. Несомнфино, что такой 
гръшникъ искренно раска вается въ своихъ гръхахъ, если приноситъ всенарод- 
нов покаявіе въ нихъ; за такое раскаяніе овъ можеть заслужить прощеніе, по- 
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Лука. 13. Никакой слуга не можеть служить двумъ господам: 

Гл. 16. ибо или одного будетъ ненавидфть, а другого любить, или 
одному станетъ усердствовать, а о другомъ нерадфть. Не мо- 
жете служить Богу и маммон$. 


добно блудному сыну притчи; и если онъ своимъ открытымъ покаянјемъ еще удер- 
живаеть и другихъ отъ грёха, то совершаеть по отношенію къ нимъ доброе 
дфло, то-есть творить достойный плод5 покаянля и потому можетъ быть при- 
нятъ въ вфчныя обители, не смотря на множество грфховъ. Такимъ образомъ, тол- 
коваше это вполнф согласно съ духомъ Христова учешя, но, къ сожалфнш, оно 
не составляетъ необходимаго вывода изъ смысла всей притчи. Невфрный управи- 
тель, принявшій много грфховъ на свою душу за время управленія, не раскаялся и 
не предостерегь другихъ, а нагръшилъ еще больше. 

Наиболфе удачнымъ считаетея толковаше Филарета, Митрополита Москов- 
скаго. Но и оно страдаеть тъмъ же недостаткомъ. Правильно толкуя изречене 
Господа о прюбрётеши друзей богатетвомъ неправеднымъ, Митрополить Фила- 
ретъ не дастъ объясневія связи этого изреченія съ тлавною мыслю притчи. 

По миёнію Митрополита Московскаго Филарета, „истивное значение притчи 
„опредфляется слфдующими чертами: Приставникъ управляетъ чужимъ имёнемъ. 
„Подобно сему всякій человъкъ въ настоящей жизни пользуется богатством и 
„другими дарами Божія творенія и провидънія не какъ независимый обладатель, 
„никому необязанный отчетомъ, но какь приставникъ, обязанный отчетомъ Богу, 
„Которому единому первоначально и существенно все принадлежитъ. Пристав- 
„никъ, наковецъ, долженъ оставить управлеше и дать въ немъ отчеть; подобно 
„и всякій человъкъ съ окончаніемъ земной жизни долженъ оставить то, чЬнъ 
„распоряжаль на земл, и дать въ евоихъ дъйствіяхъ отчеть предъ судомъ Бо- 
„жіимъ. Отставляемый приставникъ видитъ, что останется скуднымъ и бөздом- 
„нымъ; подобно сему и преставляемые отъ земной жизни усматриваютъ, что они 
„скудны подвигами и добродфтелями, которые отверзли бы для нихъ одну изъ 
„обителей нобесныхъ. Что дЪлать бъдвому приставнику? Что д%лать скудной 
„душ? Приставвикъ имфетъ вадежду быть привятымъ въ домы тьхъ, которымъ 
„отъ избытка ввфреннаго ему управленія сдълалъ одолжеше. Душа, при недо- 
„статкћ совершенства, нмћетъ надежду, что бъдетвующіе и скорбящіе, которынъ 
„она отъ евоего земного благосостоянія подавала помощь и утфшене, благодар- 
„ною молитвою вфры помогутъ и өй отворить дверь вЪчваго крова, которую 
„себ отверзаютъ вБрностью въ подвиг терпънія“. Чтобы объяснить емыслъ 
словъ-—-пріобрЪтайте себъЪ друзей богатстовомъ неправеднымъ, или, какъ 
сказано вь славянскомъ перевод, сотворите себ други отъ маммоны не- 
правды, — Митрополитъь Филаретъ говоритъ, что „у сиріннъ былъ идолъ, ко- 
„торый назывался .мам.иона, и суевфрно почиталсн покровителемъ богатства. Оть 
„сего кь самому богатству перенесено то же названіе: маммона. Господь, ко- 
„нечно, не безъ причины, вмЪъсто простого названія богатетва, употребилъ слово 
„маммона, въ которомъ съ понятіемъ богатства соединяется понятіе идолослуженія; 
„и причину сего не иную можно предположить, какъ ту, что хотёлъ озвачить не 
„просто богатетво, во богатетво съ пристрастіемъ собираемое, съ пристрастіемъ 
„обладаемое, дфлающееся пдоломъ сердца. Такимъ образомъ опредфляется смыслъ 
„и цфлаго выражевія: маммоны неправды. Это значить богатство, которое черезъ 
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Лука 14. Слышали это и фарисеи, которые были еребролюбивы, 
Гл. 16. и они смБялись надъ Нимъ. 
15. Онъ сказалъ имъ: вы выказываете себя праведниками 
предъ людьми, но Богъ ғнаетъ сердца ваши: ибо что высоко 
у людей, то мерзость предъ Богомъ. 


„пристрасте къ нему сдфлалось неправеднымъ или порочнымъ; ибо въ священ- 
„Номъ языкћ неправда можетъ означать вообще порокъ, подобно какъ и правда— 
„вообще добродзтель. Что же носему значитъ наставлевіе: сотворите себ други 
„отъ маммоны неправды? Это значить: богатство, которое чрезъ пристрастие 
„легко становится у васъ маммоною неправды, веществомъ порока, идоломъ, обра- 
„тите въ доброе стяжане черезъ благотвореніе бфднымь и пруобрётите въ нихъ 
„духовныхъ друзей и молитвенниковъ за васъ. Что касается до тёхъ богатыхъ, 
„которые не только не свободны отъ неправды пристрастія къ богатству, по и 
„отягчены неправдою злопріобрћтенія, —они вапрасво ищутъ легкаго епособа, при- 
„Крыть свою неправду въ притч о неправедномъ приставник%. Но если хотятъ 
„нетиннаго, собственно къ нимъ относящагося наставленія, то найдутъ оное въ 
„истори мытаря Закхея“. 

Итакъ, причта о невфрномъ управител не имфеть ни малЪйшаго 0тно- 
шенія къ людямъ, наживающимъ богатство неправедными путями; этимъ богат- 
ствомъ нельзя пріобр%сти себф друзей, которые ввели бы въ вфчныя обители: 
какъ бы такой богачъ ни благотворилъ бъднымъ отъ избытка своего, вее же онъ не 
сифетъ и надфяться на вступленіє въ Царство Небесное, пока не отдастъ бфднымъ 
все неправедно нажитое, все д0 посльдней копльйки; только тогда остальнымъ 
богатетвомъ своимъ, нажитымъ честнымъ трудомъ и все-таки составляющимъ для 
него маммону неправды, онъ можеть пріобрћтать друзей, которые своими молит- 
вами помогутъ ему ветупить въ зфчныя обители. Слфдовательно, слово неправед- 
ное относитея не къ богатству вообще и не къ способу его пріобрћтенія, а хъ той 
привязанности, тому пристрастю къ богатству, которое творитъ изъ него кумира, 
идола. 

Такимъ образомъ и гршвику, которому вечъмъ оправдаться предъ судомъ 
Божіимъ, даетея возможность по молитвамъ другихъ получить прощене гръховъ: 
овъ долженъ помнить, чте все, чфмъ онъ обладаетъ, что нажилъ честнымъ путемъ, 
и къ чему такъ привязалея, такъ пристрастился, принадлежитъ вовсе ве ему, а 
Богу, давшему ему это достояніе лишь въ управлеше для употребленія согласно 
съ Его волею, —что управлеше это будеть продолжаться не безконечно, — 
чо какъ управитель притчи былъ отетавленъ отъ управленія имфніями 
своего господина, такъ и каждый изъ насъ будетъ отозванъ изъ этой жизни, 
отставлень отъ управлемя состояніемъ, ввфреннымь намъ Богомъ, —и что 
если мы изъ этого чужого богатства, сдфлавшагоея нашимъ ндоломъ, не сумћемъ 
сдЪлать надлежащаго употребленя согласно съ волею Бога, если мы окажемся 
невфрвыми въ немъ, то-есть въ чужомъ и, въ сущности, маломъ, то какъ же 
можемъ мы расчитывать, чтобы намъ дали то, что только и можеть соста- 
вить нае истинное достояніе, то-есть вфчную жизнь въ Царств Небес- 
номъ, это многое или великое по еравневію съ мимолетными, малыми бла- 
гами земными? ВЪрный въ маломъ и во многомъ вЪренъ, а невфрный въ 
маломъ невфренъ и во многомъ; итакъ, если вы въ неправедномъ богат- 
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4—16 


Лука 16. Законъ и пророки до Іоанна! съ сего времени Цар- 
Гл. 16. етвів Божіе благовствуетея, и всякій усиліемиъ входить въ 
него. 


ств не были вЪрны, кто повфритъ вамъ истинное? и если въ чужомъ не 
были врны, кто дастъ вамъ ваше? Будьте же вфрны въ томъ маломъ, чу- 
жомъ, которое вы ошибочно считаете своимъ и великимъ; употребляйте его не 
исключительно для себя, но и для ближвихъ, любовь къ которымъ составляеть 
главнфйшую заповфдь Господню, и эти ближніе, сдфлавшись вашими друзьями, 
помогуть вамъ пріобрЪсти иетивное богатство, которое навсегда, останется съ вами. 
Поступая же такъ, не забывайте, что нельзя въ одно и то же время исполнять 
волю Божію и предаваться своей страсти накоплешя богатствъ земныхь’ 
нельзя служить Богу и маммон%, какъ нельзя служить двумъ господамь: какъ 
бы ни старался человфкъ угодить имъ, все-таки онъ будеть одному усердетво- 
вать, а о другомъ нерадъть или, что еще хуже, одного любить, а другого 
ненавидЪть *). 

Слышали слово Господа о бөзкорыстіи и еребролюбивые фарисои, и смф- 
ались надъ Іисусомъ Христомъ. На ихъ дерзюй смъхъ Христосъ кротко отвё- 
тилъ: вы заботитесь только о томъ, чтобы по внъшности казаться праводниками, 
чтобы люди ечитали васъ таковыми; но напрасны ваши заботы, ибо Богъ знаетъ 
сердца ваши. Вы думаете спастись точнымъ соблюдешемъ обрядоваго закона; 
но поймите, что исполненіомъ воли Божей, выраженной въ закон и проро- 
чествахъ, спасались только до пришествія Іоанна; съ тъхъ поръ Царство Боже 
благовф ствуется, и всякій усиліемъ входитъ въ него (см. выше 11, стр. 308). 


*) Въ заключеніе должно сказать: изложенная притча смущаетъ читателей тЬмъ, 
что недобрый поступокъ человЪка въ житейскомъ обиходћ приводится для побу- 
ждөвія васъ въ добромъ дЪлЪ милостыни. Но таковое подобіе въ Евангөліи не едив- 
ственное. Вфдь и женщина, такъ много волновавигаяся изъ-за потерянной драхмы, 
и крайне строгій царь, казнившій своихъ недоброжелателей, и другіе типы притчей, 
часто поступаютъ непохвально, но въ примЪненін къ духовной жизни, въ примћ- 
неніи къ Богу, параллельныя сему дЪйствія похвальны и достойны удивленія, напр, 
попеченія Господа о потерянной душ человЪка и т. д. Прим. ценз, ке 1-му изданю, 
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18. 


Пилде пучешестые Тисуа въ Терусалимь Искёлеше десяти прож 
ЗЕЫХА, Рёчь Тиса о Царств Вожіенъ и о Паротв® Небесном. На: 
Ле 0 ‘Омь, что ДОЛЖНО воетда молиться я не унывать. реда 
съ (ратыиь юношей и учениками о богатотвь Притча 0 работникахъ 
№ ВЕВОГраДЕНК В. Воскрешеніе Лазаря Заоворь петвосвященаяковь и {2 
Жер. Просьба матери Апостоловь Такова я Тоанна, и ихь самихь Нз- 
(ИВО 0 сирени. Исдёлене слых Обращене Зактея-нытаря. Притча 
0 МИНАХЬ. 


Лука. 51. Когда же приближались дни взятія Его отъ міра, Онъ 
Гл. 9. восхотЬлъ идти въ Іерусалимъ, 
52. и послалъ вфстниковь предъ лицомъ Своимъ; и они 
И и вошли въ селеніе Самарянское, чтобы приготовить для 
его; 
53. но тамъ не приняли Его, потому что Онъ имблъ видъ пу- 
тешествующаго въ Іерусалимъ. 


Олуженіе Тисуса приходило къ концу. Ему надлежало идти въ Терусалимъ, чтобы 
пострадать отъ старЪйшинъ и первосвященниковъ и книжниковъ, и быть 
убиту, и въ третій день воскреснуть, о чемъ Онъ неоднокартно говорилъ 
Своимъ Апостоламъ. 

Изъ какого именно города или селешя отправился Онъ въ путь — неиз- 
вЬстно; Евангелистъ говоритъ лишь о томъ, что идти надо было черезъ Самарію. 
Хотя въ Самари знали Тисуса, но невависть самарянъ къ іудеямъ вынудила 
Шисуса послать впередъ вЪстниковъ, чтобы они приготовили для Него и сопро- 
вождавшихъ Его Апостоловъ помфщеше для ночлега или дневного отдыха Какъ 
исполнили посланные данное имъ поручене— пеизвфетно: но когда Тисусъ и 
Апостолы входили въ то селеніе Самарш, гдё предиолагали отдохнуть, то Сама- 
ряве отказали Ему въ обычномъ гостепріиметв%, такъ какъ онъ и спутники Его 
имли видъ путешественниковъ въ Терусалимъ. Тогда двое изъ А постоловъ, Гаковъ 
и Јоаннъ, которыхъ Тисусъ называлъ сынам грома, въ пегодованіи на сама- 
рянъ, оскорбившихъ Христа, захотфли немедленно же наказать ихъ такъ, какъ 
наказаль Пророкъ Имя посланныхъ къ нему отъ царя Охозіи (4 кн. Царетвъ І, 
1—12). Хочешь ли, спросили они шеуса, мы скажемъ, чтобы огонь сошелъ 
съ неба и истребилъ ихъ, какъ и Имя сдЪлалъ? 


51- 58 


54 


Інсусъ даль Апостоламъ власть совершать чудеса; и ови, несомнфнно, 55 
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Лука 54. Видя то, ученики Его Іаковъ и Іоаннъ сказали: Господи! 
Гл. 9. хочешь ли, мы скажемъ, чтобы огонь сошелъ съ неба и истре- 
билЬ ихъ, какъ и Имя сдлалъ? 
55. Но Онъ, обратившись къ нимъ, запретилъ имъ и ска- 
залъ: не знаете, какого вы духа; 
56. ибо Сынъ ЧеловЬческій пришелъ не губить души чело- 
вЬческія, а спасать. И пошли въ другое селеніе. 
Лука 11. Идя въ Іерусалимъ, Онъ проходилъ между Самаріею и 
Гл. 17. Галилеею; 
12, и когда входилъ Онъ въ одно селеніе, встрЪтили Его 
десять человфкъ прокаженныхъ, которые остановились вдали 
13. и громкимъ голосомъ говорили: 1исусъ Наставникъ, по: 
милуй насъ! 
14. Увидфвъ ихъ, Онъ сказалъ имъ: пойдите, покажитесь 
священникамъ. И когда они шли, очистились. 


совершали ихъ, потому что сказать такъ самоувъревно, что по слову ихъ сойдетъ 
огонь съ неба, могли только испытавшіе силу своего слова. Но въ этомъ случаћ 
сыны грома, пылкіе братья Таковъ и Тоаниъ, забыли, что сила эта дана имъ для 
того, чтобы лфлать добро, а не зло, и что ихъ Учитель заповћдалъ имъ про- 
щать обидчиковъ, а не метить имъ. Месть была ветхозавЂтнымъ обычаемъ, но 
этоть обычай замфненъ новою заповздью —-любите враговъ вашихъ, благо- 
словляйте проклинающихъ васъ, благотворите ненавидящимъ васъ и м0- 
литесь за обижающихъ васъ и гонящихъ васъ (Мато. У, 44). 

Тисусъ заставилъ ихъ вспомнить эту заповфдь, запретивъ метить чфмъ бы 
то ни было негостепрінмнымъ самарянамъ. Не знаете, какого вы духа, ска- 
залъ Онъ имъ; если Сынъ ЧеловЪческій пришелъ не губить души челов$- 
ческія, а спасать, то и ученики Его должны быть проникнуты тБмъ же духомъ 
любви и всепрощенія. 

Непринятые самарянами, Іисусъ и Апостолы пошли въ другое селеніе, 
лежавшее, вфроятно, за пред$лами Самарш, такъ какъ, направляясь въ [еру- 
салимъ, они шли между Самаріею и Галилеею; быть можетъ, для этого при- 
шлось имъ вернуться обратно въ Галилею. 

При вход въ одно изъ селенй, лежавшихъ по пути, Тисусъ увидфлъ десять 
прокаженныхъ. которые (соблюдая требованія закона) остановились вдали. 
Видя сопровождавшую Іисуса толпу, прокаженные догадались, что это идетъ Гали- 
лейскій Пророкъ, —и потому издали стали кричать: Іисусъ Наставникъ поми- 
луй насъ! (о прокажеввыхъ см. объясненіе выше 9, стр. 267). Вфроятно, 
Іисусъ не желалъ возбуждать сопровождавшую Его толпу совершешемъ чуда вадъ 
прокаженными на глазахъ у вефхъ, и потому приказалъ имъ идти въ Герусалимь 
и показаться священникамъ. Страдавиие  проказою являлись къ священ- 
никамъ тогда лишь, когда освобождались отъ этой болъзни, для того, чобы 
священники удостовърили ихъ выздоровленіе и приняли отъ нихъ установленную 
жертву. Эти же десять прокаженныхъ сще не исцлились, но тотчасъ же послуша- 
лись Јисуса и ношли; дорогою уже они замфтили, что проказа сошла съ них». 
Евангелисть не поясняетъ, скоро ли совершилось надъ вими эте ҷудо, и ограни- 
чиваетея лишь указавіемъ, что одинъ изъ нихъ, самарянинъ, видя, что исифленъ, 
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Лука 15. Одинъ же изъ нихъ, видя, что исцфленъ, возвратился, 
Гл. 17. громкимъ голосомъ прославляя Бога, 
16. и палъ ницъ нъ ногамъ Его, благодаря Его; и это былъ 
самарянинъ. 
17. Тогда Іисусъ сказалъ: не десять ли очистились? гд же 
девять? 
18. Какъ они не возвратились воздать славу Богу, кромЪ 
сего иноплемянника? 
19. И сказалъ ему: встань, иди! вфра твоя спасла тебя. 
20. Бывъ же спрошенъ фарисеями, когда придетъ Царстве 
Боже, отвЬчалъ имъ: не придеть Царстве Боже примфтнымъ 
образомъ, 


возвратился къ Тисусу, припалъ къ ногамъ Его и громкимъ голосомъ просла- 
влялъ Бога; девять же исцфленныхъ евреевъ не нашли нужнымъ поблагодарить 
Своего БлагодЪтеля. Видя такую неблагодарность, Тисусъ съ грустью сказалъ: 
не десять ли очистились? гдЪ же девять? какъ они не возвратились воз- 
дать славу Богу, кромф сего иноплеменника? Обращаясь же къ исцВленному 
самарянину, сказалъ: встань, иди! вра твоя спасла тебя. 

Сопровождали Тисуса въ Его путешестви и фарисеи, слБдившіе за вевми 
Его дЪйствіями. Слыша постоянно разсказы Іисуса о Царетвъ Божлемъ и Царств 
Небесномъ, и ве понимая въ чемъ состоитъ различіе между тъмъ и другимь, 
фарисеи, вЪроятно во время остановки Тисуса для отдыха, завели еъ Нимъ 
разговоръ о Царств Божіемъ, и спросили, когда же оно придетъ? Спрашивая 
Іисуса о Царствъ Божіемъ, фарисеи подразумъвали подъ нимъ Царство Мессі, 
которое понимали совершенно превратно, какъ царство могучаго царя-завоевателя, 
свергающаго иго римлянъ и покоряющаго евреямъ весь міръ. Эти заблужденія 
фарисеевъ раздфлялъь и пародъ еврейсый, не чужды имъ были и сами Апостолы. 
Воть почему въ вопрос, предложенномъ Іисусу фарисеями, было не мало евой- 
ственваго имъ лукавства и коварства. Если народъ считаетъ Інсуса за Мессію, 
думали фарисеи, то пусть же Онъ не томитъ его напрасными ожиданіями, пусть 
скажетъ, когда придеть царство Меесіи, и какой будетъ признакъ начала его. 
Фарисеи прекрасно знали изъ прежнихъ бесфлъ Гисуса, что проповъдуемое Имъ 
Царство— не то, какого ожидаютъ евреи, и потому имъ хотЪлось, чтобы Онъ вее- 
народво, вновь и, притомъ, точнфе, опредфлеянфе разъяснилъ, что Онъ не т0тъ 
Мессія, какого ждетъ свободолюбивый народъ, изнемогающій подъ игомъ языч- 
НИКОВЪ. 

Тисусъ повялъ это коварство, но не сталь поддЪлываться подъ наетроене 
окружающей Его толпы. Онъ говорилъ уже не разъ, что Царство Его, то-есть 
Царство истиннаго Месси, не отъ міра сего, то есть не такое, каковы царства, 
міра сего, хотя и ово есть Царство земное. Царства мра сего возникають и 
падаютъ такъ, что већ это видятъ, всЬ замфчають: завоевываетея какое либо 
царство міра сего, воцаряется въ немъ чужеземецъ-побъдитель и силою приво- 
дить къ повиновеню себъ веъхъ побфжденныхь; люди покоряютея ему, испол- 
няють већ его требованія, већ чуждые имъ законы, оказывають ему наружное 
почтеніе, но въ душ нерфдко ненавидятъ угнетателя. Словомъ, въ царетвћ міра 
сего можно быть точпымъ исполнителемъ вефхъ законовъ и повелЪній царя, и 
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Лука 21. и не скажутъ: „воть, оно здЬсь“, или: „вотъ, тамъ“. Ибо 
Гл. 17. Царствіе Божіе внутрь васъ есть. 


вмветЬ съ тБмъ нө любить его; можно быть такимъ гражданиномъ, о которыхъ 
Тисусъ какъ-то сказаль: приближаются ко Мн люди сіи устами своими и 
чтуть Меня языкомъ, сердце же ихъ далеко отстоитъ отъ Меня 
(Мате. ХҮ, 8). Да, такимъ гражданиномъ, сердце котораго далеко отстоитъотъ царя, 
но который, вмфет съ тЬмъ, оказываетъ ему видимые знаки повиновенія и почте- 
нія, —такимъ гражданиномъ можно быть только въ царств міра сего, но не въ 
Царств Божіемъ. Въ Царств Божемъ, какъ и въ царствахъ міра сего, надо 
исполнять царей законъ; а такъ какъ главнфйпий законъ Божій -возлюби 
Бога твоего всфмъ сердцемъ и ближняго своего, какъ самого себя! — 
то нельзя быть членомъ Царства Божія, не любя своего Царя-Бога. Слёдова- 
тельно, для того, чтобы вступить въ Царство Боже, надо прежде всего полюбить 
Бога вефмъ сердцемъ, полюбить и ближнихъ, какъ самого себя; съ этого надо 
начать. А такь какъ такое воцареніе Бога происходить въ душ» человћка, то 
Інсусъ и сказаль фарисеямь въ отвътъ на ихъ лукавый вопросъ: Царство 
Божіе —внутрь васъ есть. Оно не приходить такъ примфтно, какъ возникають 
царства міра сего. Про царства міра говорятъ, что въ такой-то етранћ цар- 
ствуетъ такой-то царь, а въ такой-то— другой; но про Цаветво Боже этого 
сказать нельзя; нельзя сказать, что вотъ, оно здЪсь, въ этой стран, или— 
вотъ тамъ, такъ какъ Царство Боже не ограничивается никакими предёлами 
страны или стравъ; оно везд®, гдф любятъ Бога и ближнихъ, и прежде всего 
ово въ душ человфка, внутри его. Если люди любятъ Бога и ближвихъ, 10 
куда бы они ни переселялись, въ какой бы стран ви жили, вездф они члены 
единаго Царства Божія, вездъ они исполнители воли Божей, вездь Божін 
работники. 

Окончивъ бесъду о Царствъ Божемъ, [исусъ сказалъ, что должно всегда 
молиться и никогда не унывать. 

Нъкоторые толкователи полагаютъ, что слова „должно всегда молиться и нө 
унывать“ составляють выводъ самого Евангелиста изъ послфдующей притч». 
Но едва ли такое миъніе можно считать правильнымъ. Евангелиеть Лука, будучи 
лишь повзствователемъ того, что передали ему бывше съ самаго начала оче- 
видцами и служителями Слова, ни разу не высказалъ своего личнаго миня 
по поводу разсказанныхъ имъ событій; слЬдовательно, нтъ основаній полагать, 
что овъ въ данномъ случаћ отетупилъ отъ принятаго имъ способа изложеня Евав- 
гелія. Къ тому же, если читать это мето Евангелія отъ Луки такъ: говоря притчу 
о томъ, что въ одномъ город былъ судья... (и т. д.), исусъ сказалъ, что 
должно всегда молиться и не унывать, — то станетъ несомнЪннымъ, что наста- 
вленіе это сказано самимъ Тисусомъ, а не выведено Евангелистомь изъ Его 
притчи. 

Должно всегда молиться. Развћ можно всегда молиться? спрашиваютъ 
многіе. Если постоянно молиться, если все время проводить только въ молатвћ, 
то когда же работать? когда же исполнять семейныя и общественвыя обязанности? 

Если понимать молитву лишь во внфшнемъ ея выраженіи, то-есть въ про- 
изнесеніи молитвенныхъ словъ, положеніи на себя крестнаго знамешя и колъно- 
прекловеніи, то конечно, молясь такъ непрестанно, всегда, мы не будемъ имёть 
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Лука 1. Сказалъ также имъ притчу о томъ, что должно всегда 
Гл. 18. молиться и не унывать, 
2. говоря: въ одномъ городћ былъ судья, который Бога не 
боялся и людей не стыдился. 
3. Въ томъ же город была одна вдова; и она, приходя къ 
нему, говорила: защити меня отъ. соперника моего. 
4. Но онъ долгое время не хотлъ. А послЪ сказалъ самъ 
въ себЪ: хотя я и Бога не боюсь и людей не стыжусь, 
5. но какъ эта вдова не даеть мн покоя, защищу ее, 
чтобы она не приходила больше докучать мн. 


времени для исполневія нашихъ обязанностей по отношению къ ближнимъ. Но 
не о такой молитвъ говорилъ Христосъ. Непрестанною молитвою называетея 
постоянное согласовавіе веЪхъ своихъ мыслей и поступковъ съ волею Божею, 
непрерывное стремленіе души къ Богу, стремленіе стать совершеннымъ. Вся жизнь 
вфрующаго, говорить Оригенъ, есть одна великая, послБдовательная молитва *). 

Молясь, не увывайте, если не скоро получаете просимое. Уныніе происхо- 
дитъ отъ сомнфыя въ возможности получить просимое; сомв%ніе же несовмћ- 
стимо съ върою въ милосердіе Боже. Если Господь сказалъ— просите, и 
дано будетъ вамъ,—то нечего унывать: надо върить, что получишь просимое, 
и лишь терпёливо ждать, стараясь въ то же время едвлаться достойнымъ про- 
симой милости (0 неотетупности молитвы ем. выше 16, стр. 432). 

Заповдь Свою-—всегда молиться и не унывать —Іисусъ разъясвилъ 
притчею о неправедномъ судь. Къ одному судьё, который Бога не боялся и 
людей не стыдилея, ходила бъдная вдова и поетоявно просила его защитить ее 
отъ несправедливыхъ требованій оя соперника (то-есть противника по судебному 
дЬлу);. но вс ея просьбы были безусопъшны. Наконецъ судьв надофли эти 
просьбы вдовы, и онъ исполнилъ ихъ лишь для того, чтобы она не приходила 
больше докучать өму. 

Окончивъ эту притчу, Тисусъ сказалъ: слышите, что говоритъ судья 
неправедный? Если онъ будучи неправедвымъ, все-таки защитилъ несчастную 
вдову, неотступно просившую у него защиты, то Богъ ли не защититъ избраи- 
ныхъ Своихъ, вопіющихъ къ Нему день и ночь, хотя и медлитъ защитить 
нхъ? сказываю вамъ, что подастъ имъ защиту вскорЪ. Если неотступность 
просьбъ вдовы пробила заскорузлую совфеть неправеднаго судьи и заставила его 
заступиться за обижевную, то возможно ли даже подумать, что Судья Праведный, 
Богъ, не’ исполнить молевій тёхъ, которые могутъ считаться избранными Его, 
которые и мысли и поступки свои согласуютъ съ Его волей? Но Господь медлить 
иногда подавать просимое даже такимъ избраннымъ, испытывая силу и кр$пость 
ихъ вфры; медлить, но все-таки подаетъ. 

Итакъ, не можеть быть никакихъ сомиъній въ томъ, что Богъ, какъ 
Судья праведный, исполнить Свое объщаніе и всегда будетъ подавать върую- 
щимъ просимое, хотя и ве немедленно. Но можно ли быть увфреннымъ, что эти 
вврующе сохранять всегда надлежащую въру въ Его слово? сохранится лн въ 


*) Но конечно, живя такою жизнью, мы будемъ испытывать душевную нужду 


въ частой и продолжитольной молитв$. 
Прим. Ценз. къ 1-му изд. 
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Лука 6. И сказалъ Господь: слышите, что говоритъ судья не- 
Гл. 18. праведный? 

7. Богъ ли не защититъ избранныхъ Своихъ, вопіющихъ къ 
Нему день и ночь, хотя и медлитъ защитить ихъ? 

8. сказываю вамъ, что подастъ имъ защиту вскорф. Но 
Сынъ Человфчеснй пришедъ найдетъ ли вру на землЬ? 

9. Сказалъ также нфноторымъ, которые увфрены былк о 
себЪ, что они праведны и уничижали другихъ, слёдующую 
притчу: 

10. Два человфка вошли въ храмъ помолиться: одинъ фа- 
рисей, а другой мытарь. 

11. Фарисей, ставъ, молился самъ въ себ танъ: Боже! бла- 
годарю Тебя, что я не таковъ, какъ прочіе людн, грабители, обид- 
чики, прелюбодЪи, или канъ этоть мытарь: 

12. пощусь два раза въ недфлю, даю десятую часть изъ 
всего, что пріобрЬтаю. 


нихъ эта вра до конца? найдетъ ли ее въ людяхъ Христосъ, когда придеть 
судить родъ человъческій? Въ этомъ еще можно сомнфваться. Но скорће праведные 
люди ослабъють въ своей вр, чфмъ Богъ отступить отъ Своихъ общаній. 

Итакъ, если нётъ мета сомнЪніямъ, то неуместно и увыніе. Вфрующй 
долженъ молиться. твердо вфрить въ возможность полученія просимаго, своими 
дфлами едвлаться достойнымъ того, то-есть стать какъ бы избраннымъ и никогда 
не унывать, если просимое не скоро дается. Сказываю вамъ, говорить Христосъ, 
что подастъ имъ защиту вскор%. 

Должно всегда молиться, сказаль Христосъ. Но какъ молиться, съ ка- 
кимъ чувствомъ приступать къ молитвЪ, это указано въ слёдующей притч о 
фарисев и мытар%. 

Фарисей и мытарь вошли въ храмъ помолиться. Мытарь, признавая себя 
великимъ грЪшникомъ, сталъ вдали отъ вевхъ; не ръшаясь приблизиться къ евя- 
тому мету, пе смфя даже поднять глазъ на небо, онъ смиренно говорилъ: 
Боже! будь милостивъ ко мнЪ грЪшнику. Фарисей же сталъ впереди вефхъ, 
чтобы всф видфли его молящимся; призвавая себя безгрёшнымъ, онъ не просилъ 
у Бога милости, а лишь благодарилъ Его: Боже! благодарю Тебя, что я не 
таковъ, какъ прочіе люди, грабители, обидчики, прелюбодФи, или какъ 
этотъ мытарь: пощусь два раза въ иед$лю, даю десятую часть изъ всего, 


что пріобрЪтаю. 
Законъ Моисея обязывалъ евресвъ поетитьея только одинъ день въ году, 


именпо десятый день седьмого мћеяца (Лев. ХҮІ, 29), день очищевія; но нфко- 
торые изъ евреевъ, желавтіе казаться особенно благочестивыми, постились два 
двя каждой недЪли, второй и пятый. Законъ Моисея обязывалъ каждаго еврея 
отдавать Богу (на содержаніе левитовъ) десятую часть отъ всего произведенія 
сБмянъ, которое приходитъ съ поля каждогодно (Второз. ХІҮ, 22), и 
изъ плодовъ дерева (Лев. ХХҮП, 30); фарисеи же, желая казаться боле 
праведными, отдавали десятую часть и огородныхъ растеній. Хотя фарисен хва- 
стались, что отдаютъ десятую часть изъ всего, что пробр$таютъ, но; 
всей вфроятности, сверхъ требуемаго закономъ, они отдавали десятую часть лишь 
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Лука 13. Мытарь же, стоя вдали, не смЬлъ даже поднять глазъ 
Гл. 18. на небо; но, ударяя себя въ грудь, говорилъ: Боже! будь мило- 
стивъ ко мнЬ грёшнину. 
14. Свазываю вамъ, что сей пошелъ оправданнымъ въ домъ 
свой болфе, нежели тотъ: ибо всякій, возвышающій самъ себя, 
униженъ будетъ, а унинающ себя возвысится. 


мелочныхъ доходовъ евоихъ, какъ-то: доходовъ отъ мяты, тмина и пр., и пре- 
спокойно утаивали болъе крупныя суммы, которыя пріобрътали, поБдая домы вдовъ 
(Мат. ХХШ, 14). Какъ бы то ни было, но фарисей притчи дерзко объявляетъ 
Богу, что дълаеть добра болће, чЪмъ требуется отъ праведниковъ; слёдова- 
тельно, онъ выше, святе многихъ праведниковъ, и потому не можетъ быть даже 
и сравниваемъ съ прочими людьми, которыхъ онъ называеть грабителями, 
обидчиками и прелюбодфями, и въ особенности еъ этимъ мытаремъ, смиренно 
стоявшимъ въ отдаленіи отъ него. 

Еще раньше, на объдъ у одного изъ начальниковъ фарисейскихъ, Хри- 
хтось предостерегалъ гостей его отъ самовозвышенія, и тогда же сказалъ, что 
возвышающій самъ собя, оправдывающий себя, будетъ осуждень на окончатель- 
номъ суд и унижень передъ тфми, которые смиренно признавали себя гръши%е 
другихъ людей и тфмъ унижали себя предъ ними (ем. яыше 17, стр. 449). Ту 
жө мысль Христосъ повторилъ и теперь, добавивъ, что молившійся мытарь притчи 
ушелъ изъ храма нвсколько облегченнымъ отъ тяжести гръховъ. гордый же фа- 
рисей, хотя и вышелъ самодовольнымъ и гордымь. но оправдавія не получилъ 
и оть предетоящаго ему въ будущемъ униженія не избавился. 

Примфняя эту притчу къ себъ, заглядывая въ глубину евоей души, мы 
должны сознаться, что нерфдко бываемь такими же фарисеями, о какихъ гово- 
риль Христосъ. При несчастьи мы ропщемъ и говоримъ: за что Богъ наказы- 
ваеть меня? вфдь у меня нфтъ такихъ гръховъ, за которые я заслуживаль бы 
такого наказанія? я не убійца, ие грабитель, не воръ; я посъщаю храмъ Божій 
почти каждое воскресенье и во ве больше праздвики; соблюдаю већ таннетва и 
обряды своей религіи; подаю милостыню нищимъ и состою членомъ ириходскаго 
благотворительнаго общества; я не таковъ, какъ прочіе люди; за что же Ты 
караешь меня такъ, Господи? —— Говорящій или думающий такъ разв не тотъ же 
самооправдываюційея и самовозвышающійея фарисей, о которомъ говорилъ Хри- 
стосъ въ Своей притч? Постыдимея же такому сходству. и булемь смиренно 
повторять слова мытаря: Боже! будь милостивъ ко мнЪ гр$шнику!—ВсЪ мы 
гръшны и должны помнить, что съ нфкоторыхъь изъ насъ и за малый тръхъ 
взыщется строже, чфмъ съ прочихъ за тяжкіе грфхи,—что если намъ много 
дано, то съ насъ много и взыщется. 


Ве предыдущія бесфды происходили на пути Тисуса въ Терусалимъ, во 
время остановокъ, пеобходимыхъ для отдыха. Послф одного изъ такихъ прива- 
ловъ, когда ]исусъ выходиль для продолженя Своего путешествія, въкто подбъ- 
жаль къ Нему, палъ предъ Нимъ на колфни и спросилъ: Учитель благій! что 
мн дБлать, чтобы наслЬдовать жизнь вЪчную? 

Съ такимъ же вопросомъ обращалея къ [исусу законвикъ (см. выше 16, 
стр. 429), дерзновенно желая испытать Его въ званій закона. Но юноша, 


— 479 — 
16 Зак. 1757 


17 


17 


18 


19 


20 


Марк. 17. Когда выходиль Онъ въ путь, подбёжаль нёкто, палъ 
Гл. 10. предъ Нимъ на колфни и спросиль Его: Учитель благ! что мнё 
дЬлать, чтобы наслфдовать жизнь вЬчную? 
Мат. 17. Онъ же еказалъ ему; что ты называешь Меня благимъ? 
Гл. 19. Никто не благъ, какъ только одинъ Богъ. Если же хочешь войти 
въ жизнь вфчную, соблюди заповфди. 
18. Говорить Ему: как? Іисусъ же сказалъ: не убивай, не 
прелюбодфйствуй, не крадь, не лжесвидЪтельствуй, 
19. почитай отца и мать, и люби ближняго твоего, накъ 
самого себя! (Исх. ХХ, 13 —16; Лев. ХІХ, 18). 
20. Юноша говоритъ Ему: все это сохранилъ я отъ юности 
моей; чего еще не достаетъ мнЬ? 
Марк. 21. {исусъ, взглянувъ на него, полюбилъ его и сказалъ ему: 
Гл: 10. одного теб не достаетъ: 


павшій предъ Тисусомъ` на колфни, дЪйетвительно хотфлъ узнать, что надо дф- 
лать, чтобы попасть въ то Царство Небесное, о которомъ проповфдываль Галли- 
лейскій Учитель? 

Ты называешь Меня Учятелемъ, слБдовательно обращаешься ко МнЪ, какъ 
къ ЧеловЪку, сказаль Тисусъ; зачёмъ же называешь Меня благимъ? вфдь благь 
только Богъ. Но если хочешь войти въ Царство Небесное и имЪть тамъ бла- 
женство вЪчной жизни, то исполняй заповћди. 

Юноша зналъ заповфди, данныя Богомъ чрезь Моисея; но ему хотълось 
узнать, иЪть ли еще иныхъ, которыя ему неизвестны, и потому спросилъ: какія 
заповфди я долженъ исполнять? 

Тисусъ повторилъ ему ветхозавътныя заповъди, запрещавшія вредить ближ- 
нему, вапомнилъ о необходимости почитать отца и мать, и закончилъ запо- 
вЪдью о любви къ ближнимъ: Люби ближняго твоего, какъ самого 
себя. 

ВеБ эти заповфди я исполняю съ дфтетва, сказаль юноша; чего еще не 


достаетъ мнЪ? 
Если ты исполняешь вс эти запов$ди, то войдешь въ Царство Небесное, 


отвфтиль ему Христосъ; но если хочешь быть совершеннымъ, то одного 
тебЪ недостаетъ: пойди, продай име твое и раздай нищимъ, и при- 
ходи и слБдуй за Мною; и будешь имЪть сокровище на небесахъ. 

Какъ исполнялъ богатый юноша ветхозавЪтныя заповфди— неизвфетно; но 
надо полагать, что онъ понималъ ихъ въ дух современныхъ ему книжниковъ и 
фарисеевъ, такъ какъ весьма опечалился, когда Христосъ предложилъ ему отка- 
заться оть любостяжанія: богатство, которымъ онъ обладалъ, стало его кумиромъ; 
разстаться съ нимъ онъ не могъ; и потому, не смотря на призывъ Христа ел%- 
довать за Нимъ, ушелъ отъ Него. Въ душ юноши происходила борьба: хот%- 
лось обезпечить себ блаженство вфчной жизни и въ то же время поклоняться 
своему идолу, богатству; но такъ какъ то и другое несовмфстимы, то 0печа- 
ленному богачу пришлось выбирать одно изъ двухъ, и онъ предпочелъ 
послЪднее, 

Әтотъ разговоръ Іисуса Христа съ богатымъ юношей приводитъ къ заклю- 
ченю, что путь къ блаженству ввчной жизни указанъ еще ветхозавътными з4- 
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Ме. 21. если хочешь быть совершеннымъ, пойди, продай имЪніе 

Га. 19. твое и раздай нищимъ; и будешь имЪть сокровище на небесахъ, 
и приходи и слЬдуй за Мною. 

Марв. 22. Онъ же, смутившись отъ сего слова, отошелъ съ пе- 

Гл. 10. чалью, потому что у него было большое им%ніе. 


повфдями, выражавшими собою вфчную, неизмъеяемую волю Божію; чтобы удо- 
стоиться этого блаженства, кадо было осмысленно исполнять ихъ и, главное, лю- 
бить ближняго своего, какъ самого собя. Но такъ какъ евреи исказили смыслъ 
әтихъ заповфдей, а главнЪйшую, о любви къ ближнимъ, совсфмъ не поняли, 
считая своими ближними только евреевъ, то Іисусу Христу пришлось возстано- 
вить истинный емыслъ ихъ, разъяснить и дополнить ихъ. Однимъ изъ такихъ 
дополненій было указаніе на возможность для человъка быть совершеннымъ. 
Отрекись отъ всего, что сбиваетъ тебя съ пути къ вЪчной жизни, отрекись отъ 
друга, который соблазняеть тебя, хотя бы онъ былъ такъ близокъ и необхо- 
димъ теб, какъ правая рука твоя или глазъ твой; отрекись отъ већхъ стра- 
стей своихъ, которыя порабощаютъ твою волю; и если страсть любостяжанія 
одолёваеть тебя, то лучше раздай нищимъ все, что имфешь, и не бойся ка- 
жущейся Одиости, какая тебЪ предстоитъ: ты станешь богаче, чёмъ былъ, ты 
будешь имБть сокровище на небесахъ! 

Итакъ, слова Іисуса Христа— продай имфніе твое и раздай нищимъ, — 
сказаныя юнош%, которому богатство мфшало войти въ Царство Небесное, имћъ- 
ютъ значене условное и потому не могуть считаться заповёдью безусловно 
обязательною для вевхъ. Если богатый человфкъ смотритъ на свое богатство не 
какъ на свою личную собственность, данную ему для наслаждевій, а какъ на 
достояніе Боже, данное ему лишь во временное управленіе, и если онъ упра- 
вляетъ имъ соглаено съ волею Господина своего, то-есть Бога, то онъ можеть 
спастись и не раздавая нищимъ всего им%нія, къ которому онъ приставленъ *). 
Но такъ какъ накопленіе богатства чаще всего превращается въ страсть любо- 
стяжанія, заглушающую голосъ еовсти и порабощающую волю, то, указывая 
Апостоламъ на примъръ удаляющагося юноши, Христосъ сказалъ: какъ трудно 
нифющимъ богатство войти въ Царство Боже. 

Не только въ Царство Небесное, но и въ Царство Божіе богатому 
трудно войти, такъ какъ въ душ его чаще всего царитъ не Богъ, а идолъ 
любостяжанія; а где царитъ не Богъ, гд не исполняется воля Божія, какъ 
царекій законъ, тамъ нфть и Царства Божія. 

Апостолы ужаснулись, услышавъ эти слова Тисуса; ужаснулись они, ко- 
вечно, не за себя, такъ какъ и прежде были бФдны, а когда пошли за Іису- 
сомъ, то оставили вее, что имъли; ужаснулись они за тъхъ, кому имъ надле- 
жало проповёдывать Христово учеше; ужаснулиеь за успфхъ своей будущей 
проповзди. Чтобы несколько успокоить ихъ, Іисусъ сказалъ, что трудно войти 
въ Царство Боже ве богатымъ вообще, а лишь надфющимся на богатство 


*) При этомъ должно помнить, что обфть нищеты предложенъ былъ Господомъ 
уже послЪ того, какъ юноша ему отвЪтилъ, что овъ не преступилъ заповфдей деся- 
тосдовія. СлФдовательно, вовсе неправы Толстой и другіе нравоучители, требующие 
начивать подвиги жизни съ отказа отъ имущества. ПримЪненіе такого правила 
умножило бы только тунеядцевт и воровъ. 


Прим. Ценз. къ 1-му изданію. 
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Марк. 23. И, посмотрБвъ вокругъ, Іисусъ говоритъ ученикамъ Своимъ: 
Гл. 10. какъ трудно имбющимъ богатство войти въ Царстве Бон! 

24. Ученики ужаснулись отъ словъ Его. Но Їисусъ опять 
говорить имъ въ отвфть: дфти! какъ трудно надЬющимся на 
богатство войти въ Царстве Боже! 

25. Удобнфе верблюду пройти сквозь игольныя уши, нежели 
богатому войти въ Царстве Боніе. 

Мате. 25. Услышавъ это, ученики Его весьма изумились и ска- 
Гл. 19. зали: такъ кто же можетъ спастись? 

26. А Іисусъ, воззрЬвъ, сказалъ имъ: человфкамъ это невоз- 

можно, Богу же все возможно. 


свое, то-есть тЬмъ изъ богачей, которые надфются не на Бога, а на силу, заклю- 
чающуюея, по ихъ мнънію, въ богатств, — которые считаютъ себя полновла- 
стными распорядителями и хозяевами своихъ богатетвъ, и потому употре- 
бляютъ ихъ лишь для удовлетвореня своихъ прихотей, а не на помощь ближ- 
нимъ, которые любятъ только себя, а Бога и ближнихъ своихъ забыли. Удоб- 
нфе корабельному канату пройти сквозь игольное ушко, ч%мъ такому самона- 
дфянному богачу войти въ Царетво Боже. 

(Греческое слово ха.мэлоно означаеть верблюд, но, по мннію нфкото- 
рыхъ толкователей, подъ нимъ можно понимать и хорабельный канате). 

Богатство, честно прюбрфтенное, какъ даръ Божій, не можеть быть само 
по себЪ зломъ, 0тъ котораго необходимо во что бы то ни стало отдфлаться. ёл0 
заключается не въ богатств, а въ пристрастји къ нему, въ любоетяжани, п0- 
рабощающемъ человћка и отвращающемъ его отъ Бога; во такъ какъ страсть 
эта сильна, и люди, давшіе ей волю, не въ силахъ бываютъ потомъ справиться 
съ нею, то, говоря вообще, богатому трудно войти въ Царство Боже, а само- 
надћянвому богачу такъ же невозможно, какъ корабельному канату или вер- 
блюду пройти сквозь игольныя уши. 

Услышавъ такое сравнеше и полагая, что Христосъ говорить н 0 веБхъ В0- 
обще богатыхъ людяхъ, Апостолы изумились и спросили: такъ кто же можеть 
спастись? 

Тисусъ говорилъ, что не могуть войти въ Царетво Небесное и даже ие 
могуть быть членами Царства Божія только тв изъ богачей, которые всею си- 
лою своей души привязались къ своему богатетву и изъ-за страсти любостяжаня 
не видять Божей правды; такіе-то люди не могутъ спаетиеь иначе. какъ при 
особенной помощи Божей. Какое - нибудь посланное Богомъ испытаюе, какое 
нибудь семейное несчастье или иное горе заставляютъ иногда такихъ самона- 
дфянныхъ богачей призадуматься надъ безеиліемъ ихъ богатства, надъ беземыс- 
ленностью и безцфльностью прожитой ими жизни; и если они, потерявъ всякую 
надежду спастись своимъ богатетвомъ, отвращаются отъ своего идола и идуть 
къ Богу, прося Его помощи. то спасеніе стаповитея возможнымъ и для них. 

Спрашивая сначала о возможности спасенія другихъ, Апостолы невольно 
подумали и о себ, при чемъ выразитель ихъ маћній и желаний, Апостолъ Петрь, 
сказалъ: вотъ, мы оставили все и послЪдовали за Тобою; что же будетъ 
намъ? 

Тисусъ сказалъ юнош®: если хочешь быть совершеннымъ, продай имънію 
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Мате. 27. Тогда Петръ, отв$чая, сказалъ Ему: вотъ, мы оставили 

Гл. 19. все и послЬдовали за Тобою; что же будетъ намъ? 

Марк. 29. 1исусъ сказалъ въ отвЬтъ: истинно говорю вамъ: нфтъ 

Гл. 10. никого, кто оставилъ бы домъ, или братьевъ, или сестеръ, или 
- отца, или мать. или жену,*или дфтей, или земли, ради Меня и Еван- 
гелія, 

30. и не получилъ бы нын, во время сіе, среди гоненій, во 
сто врать боле домовъ, и братьевъ, и сестеръ, и отцовъ, и ма- 
терей, и дфтей, и земель, а въ вн грядущемъ жизни вфчной. 

Мате. 28. Истинно говорю вамъ, что вы, послЬдовавше за Мною, 

Гл. 19. въ пакибытіи, когда сядеть Сынъ ЧеловЬческій на престолЪ 
славы Своей, сядете и вы на двЬнадцати престолахъ судить двф- 
надцать колЬнъ Израилевыхъ. 


свое и раздай нищимъ; а Апостолы были такъ бЪдвы, что имъ нечего было 
продавать для раздачи нищимъ; потому они и спросили: могутъ ли они стать 
совершенными при своей бфдноети? 

Отв чая нетолько Апостоламъ, но вефмъ вообще, кто когда-либо призаду- 
мается надъ такимъ вопросомъ, Тисусъ сказалъ: всякій, кому препятствують сл$- 
довать за Мною братья его, или сестры, или отець, или мать, или жена, или 
дфти, или привязанность его къ своему богатству, къ дому или земл%, и кто все 
это оставляеть ради Меня и Моего благовфетвовашя, тотъ получить въ этой же 
жизни, здфеь, на землЪ, среди ожидающихъ его гонешй, во сто кратъ боле 
домовъ, и братьевъ, и сестеръ, и отцовъ, и матерей, и дћтей, и земель, а въ 
будущемъ вфкВ жизнь вфчную; вы же, поелБдовавшіе за Мною, въ пакибыти, 
когда сядеть Сынъ Чоловъческій на престол славы Своей, сядете и вы ва двъ- 
надцати престолахъ судить двфнадцать колънъ Израилевых». 

Іисусъ Христосъ подтвердилъ ветхозавътную заповъдь о почтевіи къ отцу 
и матори, и заповфдаль любить не только родныхъ и ве®хъ ближнихъ, но 
даже враговъ, и благо творить имъ; поэтому Онъ не могь призывать Своихъ 
послдователей къ оставленію родителей, жены и дЪтей, братьевъ и сестеръ, 
если они не препятствуютъ жить согласно съ волею Божею. Заботы о жен%, о 
дЪтяхъ и о престарълыхъ родителяхъ составляють обязанность, отъ исполненія 
которой можно уклониться только въ крайности, когда приходится выбирать одно 


изъ двухъ, когда другого исхода нътъ, когда предетоитъ или отречься отъ Хри-- 


ста и жить такъ, какъ хотять эти близые люди, или же уйти 0тъ нихъ и 
остаться вЪрнымъ Христу. Воть, въ такомъ только слүчаћ, Іисусъ и допускаль 
оставлене. отца, матери и прочихъ близкихъ, и освобождаль отъ исполненя 
обязанностей по отношенію къ нимъ; зная же, что не легко отречься 0тъ семьи, 
съ которою отрекающагося связываютъ узы родетва, дружбы, любви, и отъ дома, 
въ которомъ онъ родился и съ которымъ сжился, Іисусъ успокаиваетъ Своихъ 
послдователей обђщаніемъ, что ови, потерявъ ради Него семью и домъ и 
землю, найдутъ теперь же, въ этой жизни, во сто разъ больше отцовъ, и ма- 
терей, и дЬтей, и братьевъ, и сестеръ, и домовъ, и земель. Д%йствительно, въ 
первые въка распространевія христіанства, среди гоненій на христіанъ, всё хри- 
стіане составляли какъ бы одну семью, всё были братья во Христ, и домъ 
каждаго изъ нихъ быль всегда открыть для хриетіанина; поэтому, отрекшійся 
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Мат. 30. Многіе же будутъ первые посл$дними, и посл дніе пер- 
Гл. 19. ВЫМИ. 


ради Христа отъ своего дома и своей семьи вступаль въ домъ каждаго хри- 
стіавина какъ въ свой собственный, и ветрчалъ въ немъ: въ лиц старшихъ— 
отца и мать, съ отеческою любовью относившихєя къ нему, въ равныхъ сөбћ 
по возрасту —братьевъ и сестеръ, а въ меньшихъ——дћътей; а такихъ домовъ и 
семей было несомнфвно во сто кратъ бодфе, чёмъ покинутыхъ имъ. Но помимо 
такого временнаго успокоенія посл тяжелой потери близкихъ сердцу, предпо- 
читающе Христа веему на свт получать въ награду жизнь взчную въ буду- 
щемъ вЪкћ. 

Это награда вемъ вообще послъдоватолямъ Христа, которые, зная Ето 
учене, увфровали въ Него умомъ и сердцемъ, какъ въ Бога; но А постоламъ, 
которые оставили все и пошли за Нимъ единственно лишь по призыву Его и 
по указано нкоторымъ изъ нихъ [оанномъ Креетителемъ, — которые пошли за 
Нимъ въ то время, когда еще не открылось Его ученіе и не было еще совер- 
шево Имъ столько чудесъ, — такимъ людямъ, взявшимея, къ тому же, пронести 
учені Христа по всему міру, должна быть иная, высшая, награда, они должны 
раздфлить славу Христа. Потому-то Іисусъ и сказалъ имъ, что въ пакибытіи, 
то-есть при воскрешени для новаго бытія, новой жизни, вевхъ людей, когда- 
либо жившихъ, —когда явится Сынъ Человъческій въ Своей божественной слав%, 
то и они, Апостолы, раздёлять съ Нимъ эту славу, и такое возвышене ихъ 
надъ вевмъ родомъ человфческимъ осудить двфнадцать колъиъ неувБровавшихъ 
въ Него Израильтянъ. 

По мефнію Іоанна Златоуста, Апостолы будуть судить евреевъ не какъ 
судьи, а какъ свидётели: „въ какомъ емыслъ сказалъ Господь о царицћ Южской, 
„что одна осудить родъ тотъ, и о ниневитянахъ, что они осудятъ ихъ, въ томъ же 
„емыслв говоритъ и объ Апоетолахъ. Тудеи были воспитаны въ тъхъ же самыхь 
„законахъ и по твмъ же обычаямъ, и вели такой же образъ жизни, какъ и Апо- 
„столы. Поэтому, когда они въ свое оправданіе скажутъ, что мы не могли увћ- 
„ровать во Христа потому, что законъ воспрещаль принимать заповзди Ето, то 
„Господь, указавъ имъ на Апостоловъ, имЪвшихъ одинъ съ ними законъ и 
„однако же увфровавшихъ, већхъ ихъ осудить, какъ о томъ и раньше сказаль: 
„по сему они будутъ вамъ судьями. Престолы не означають ећдалища, но ими 
„означается неизреченная слава и честь“ (Бес. на Мате. 64, 2). 

Многіе же будутъ первые послфдними, и послЬднів первыми. 

Евреи, какъ народъ, прежде веъхъ призванный Богомъ, естественно считали 
себя первыми ереди веъхъ людей и разечитывали быть также первыми и въ 
будущей жизни. Обличая ихъ заблуждене въ этомъ отношеніи, Тисусъ уже ве 
въ первый разъ объявилъ, что считающие себя здфеь первыми будуть въ бу- 
дущей жизни послвдвими и, наоборотъ, считающиеся здћеь послЪдними могутъ 
сдёлалься первыми тамъ, такъ какъ спасевіе не зависить отъ времени призванія 
или обращенія. 

Чтобы нагляднве выразить эту мысль, Іисусъ сказалъ притчу о работникахъ 
въ виноградник. Владфлець виноградника вышелъ рано поутру на торговую 
площадь нанять работниковъ въ свей виноградникъ и, договорившись съ ними 
по динарію (около 20 к.) въ день, послалъ ихъ въ виноградникъ свой работать. 
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Мате. 1. ибо Царство Небесное подобно хозвину дома, который вы- 
Тл. 20. шелъ рако по утру нанять работниковъ въ виноградникъ свой 
2. и, договорившись съ работниками по динарію на день, 
послалъ ихъ въ виноградникъ свой. 
З. Вышедъ около третьяго наса, онъ увидфлъ другихъ, стоя- 
щихъ на торнищф праздно, 
4, и нмъ сназалъ: идите и вы въ виноградникъ мой, и что 
слёдовать будетъ, дамъ вамъ. Они пошли. 
5. Опять вышедши около шестого и девятаго часа, сдЪлалъ 
то же, 
6. Наконецъ, вышедши около одиннадцатаго ‘часа, онъ на- 
шелъ другихъ, стоящихъ праздно, и говоритъ имъ: что вы стоите 
здЬсь цблый день праздно? 


Часа черезъ три онъ опять пошелъ на торжище и увидлъ тамъ рабочих, стоя- 
щихъ праздно и ожидающихь найма; и имъ сказалъ: идите въ виноградникъ 
мой, и что слвдовать будеть вамъ, дамъ вамъ. Они пошли. Выходилъ онъ въ 
полдевь и часа три епустя посл полдня, и каждый разъ посылалъ въ свой виво- 
традникъ рабочихъ, ждавшихъ нанимателей. Наконецъ, вышелъ онъ передъ 
заходомъ солнца, когда рабочій день приближался къ концу, и все-таки нашелъ 
на торжищъ многихъ, стоявшихъ праздно, такъ какъ никто не навялъ ихъ. 
И ихъ онъ послалъ въ виноградвикъ, обфщая заплатить, что будетъ слдовать 
по разечету. Когда наступилъ вечеръ, работавайе въ виноградник ожидали, что 
получать плату сообразно количеству проработанныхъ ими часовъ, но были уди- 
влены, когда хозяинъ велфлъ своему управителю выдать всфмъ поровну, по ди- 
нарю, вачавъ выдачу съ послёднихъ. Увидя, что пришедшіе въ послъдній часъ 
получили по диварію, работавшіе цфлый день думали, что получать болђће; но 
когда и имъ дано было тоже по динарію, то стали роптать на хозяина, говоря: 
мы перенесли тягость цфлаго дня и полуденный зной, а ты сравнялъ нахъ съ 
работавшими одинъ только часъ, да и то во время вечерней прохлады, Обра- 
щаясь къ одному изъ роптавшихъ, хозяинъ кротко сказалъ: другы я не оби- 
жаю тебя; не за динарій ли ты договорился со мною? возьми свое и пойди; 
я же хочу дать этому посл$днему то же, что и тебЪ; разв я не вла- 
стенъ въ своемъ дЪлать, что хочу? или глазъ твой завистливъ отъ того, 
что я добръ? 

Главная мысль этой притчи такова: какъ работники виноградника полу- 
чили веБ по динарію, независимо отъ количества часовъ, проведенныхъ каждымъ 
изъ нихъ за работой, такъ и въ Царств Небесномъ блаженство вћчной жизни 
получать ве удостоившіеся того, несмотря ва время, употребленное ими, что- 
бы заслужить это блаженство. Прожившіе всю жизнь свою доброд%ътельно, исполняя 
всегда и во всемъ волю Божію, войдутъ въ Царство Небесное наравн% съ тёми, 
которые лишь въ старости обратились къ Богу. Примёромъ тому служить раз- 
бойникъ, только передъ смертью своею на кресть покаявшійся во грёхахъ и 
признавшій въ распятомъ съ нимъ 1исус Сына Божя (Лука ХХІП, 39—438). 

Призывая къ покаянію, Христосъ много разъ говорилъ, что покаяться 
викогда не поздно. Притчею о блудномъ сын (см. выше 17, стр. 465) Овъ 
разъясвиль, что даже на краю гибели отъ множества тяжкихъ грЪховъ не 
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Мате. 7. Они говорятъ ему: никто насъ не нанялъ. Онъ говорить 
Гл. 20. имъ: идите и вы въ виноградникъ мой, и что слфдовать будеть 
получите. 

8. Когда же наступилъ вечеръ, говоритъ господинъ виноград- 
ника управителю своему: позови работниковъ и отдай имъ плату, 
начавъ съ послфднихъ до первыхъ. 

9. И пришедшіе около одиннадцатаго часа получили по ди- 
нарію. 

10. Пришедшіе же первыми думали, что они получатъ больше; 
но получили и они по динарію; 

11. и, получивши, стали роптать на хозяина дома, 


поздно бываеть еознать вею гнусность ихъ и въ раскаяніи пойти къ Мил0- 
сердному Богу. Притчею о работникахъ въ виноградник Онъ успокоиль даже 
такихъ грЬшниковъ, которые, по преклонвому возрасту своему, одною ногою 
стоять. уже въ могил, подавъ и имъ надежду спастись и войти въ жизнь вЪчную. 
Не надо только злоупотреблять этою притчею, не вадо откладывать свое обра- 
щеше къ Богу, говоря — „еще усиљю“, такъ какъ никто изъ насъ не зваетъ, 
долго ли еще проживетъ и дфйствительно ли успћетъ покаяться, если будетъ безпечно 
откладывать покаяне до боле удобнаго, по своимъ понятіямъ, времени. 

Такова главная мысль этой притчи. Выше уже было сказано, что безполезво 
добиваться истолкованія каждой мельчайшей подробности притчи, каждаго отдль- 
наго слова ея; поэтому мы и не будемъ останавливаться на подробностяхъ 
притчи о работникахъ въ виноградник, приводящихъ въ недоумъніе многихъ 
толкователей. Скажемъ лишь о ропот работавшихъ цфлый день, да о заключи- 
тельныхъ словахъ притчи. 

Работавшіе въ виноградник съ утра, то-есть люди, вею свою жизнь испол- 
нявшіе волю Божію н ечитавшіе себя лишь Божьими работниками, получили 
наравнь съ другими по динарію, то-есть удостоены вчной жизни; но такъ какъ 
ропотъ на Бога и зависть потрудившимея менфе ихъ несовмЪетимы съ правед- 
ностью вступающихъь въ Царство Небесное, то слфдуетъь призвать, что они не 
роптали, — что ропотъ и зависть приписаны имъ лишь для того, чтобы нагляднве 
представить слушателямъ величіе Божьяго милосердія. Если мы раздёлимъ эту 
притчу на двф части, и къ первой отнесемъ разсказъ о наймЪ работниковъ и 
повелфни выдать вемъ одинаковую плату, а ко второй -—отв®тъ хозяина роптав- 
шимъ, и если этотъ отвътъ сочтемъ за выводъ Самого Тисуса Христа изъ притча, 
то кажущееся противорфе устранитея: разсказавъ, какъ хозяинъ заплатилъ 
послфднему рабочему, проработавшему всего одинъ часъ, столько же, сколько и 
работавшимъ цфлый день, Іисусъ Христосъ какъ-бы обратилея къ Своимъ слуша- 
телямъ съ вопросомъ; вамъ покажется это несправедливымъ, .обиднымъ для тру- 
дившихея цфлый день? но в®дь они наняты были по динарю и получили свою 
плату сполна; хозяинъ виноградника викого не обидфлъ, а если по доброт своей 
раеплатилея со всфми поровну, то кто въправъ изъ-за этого роптать? разв 
хозиинъ виноградника не влаетенъ поступать въ своемъ дъ какъ хочеть? 

Послъдвія же слова Тисуса—такъ будутъ послЪдніе первыми, и первы 
послЪдними; ибо много званкыхъ, а мало избранныхъ, —не составляють (по 
мн%нію Іоанна Златоуста) заключенія, выведеннаго изъ притчи. Зд%еъ первые не 
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Мате. 12. и говорили: эти послдне работали одинъ часъ, и ты 
Гл. 20. сравнялъ ихъ съ нами, перенесшими тягость дня и зной. 

13. Онъ же въ отвфтъ сказалъ одному изъ нихъ: другы я 
не обижаю тебя; не за динар ли ты договорился со мною? 

14. возьми свое и пойди; я же хочу дать этому послЬднему 
то же, что и теб; 

15. разв я не властенъ въ своемъ дфлать, что хочу? или 
глазъ твой завистливъ отъ того, что я добръ? 

16. Такъ будутъ послёдне первыми, и первые посл дними, 
ибо много званныхъ, а мало избранныхљ. 

Іоан. 1. Былъ боленъ ннто Лазарь изъ Виеаніи, изъ селенія, гдБ 
Гл. 11. жили Марія и Мареа, сестра ея. 

2. Марія же, которой братъ Лазарь былъ боленъ, была та, 
которая помазала Господа муромъ и отерла ноги Его волосами 
своими. 

3. Сестры послали сказать ему: Гесподи! вотъ, кого Ты лю- 
бишь, боленъ. 

4. Іисусъ, услышавъ то, сказалъ: эта болфзнь не къ смерти, 
но къ слав Божей, да прославится чрезъ нее Сынъ Божій. 

5. мсусъ же любилъ Мареу, и сестру ея, и Лазаря; 

6. когда же услышалъ, что онъ боленъ, то пробылъ два дня 
на томъ мЪстБ, гд находился. 


сдфлались поелЪдвими, но већ получили одну награду, сверхъ всякой надежды и 
ожидашя. Но какъ здЪеь, сверхъ чаявія и ожиданія, сбылось то, что послъдніе 
сраввялись съ первыми, такъ сбудется и еще большее и удивительнЪйшее, т0- 
веть что послЪдніе окажутся впереди первыхъ, а первые останутся за ними 
(Бес. на Мате, 64, +). 

Тисусь приближался къ Герусалиму и уже недалеко былъ отъ Виөаніи, се- 
лешя на юго-восточномъ склонз горы Елеона, гд жили Лазарь и сестры его, 
Марія и Марөа. Лазарь былъ боленъ; поэтому сестры его, услышавъ о прибли- 
жени Гисуса, послали сказать Ему объ этомъ, надъясь, конечно, что Овъ посп%- 
шитъ къ нимъ и исцфлитъ больного. Тисусъ любилъ всю семью Лазаря, при каж- 
домъ путешестви Своемъ въ Герусалимъ заходилъ къ нему. чтобы отдохнуть отъ 
шума всюду слфдовавшей за Нимъ толпы, и потому Марія и Марөа не сомнћ- 
вались въ томъ, что больной братъ ихъ будеть исцленъ; онъ даже не просили 
Іисуса исцфлить его, а только дали Ему знать о болзни того, кого онъ любилъ: 
вотъ, кого Ты любишь, боленъ. 

Но Іисусъ не только не поспфшилъ въ Виөавію, но даже нарочно остался 
два двя на томъ мет, гд застала Его вЪсть о болъзни Лазаря; а чтобы Апо- 
столамъ была понятна такая медленность съ Его стороны, Онъ сказалъ имъ, что 
болзнь Лазаря не къ смерти, но къ славЪ Божей, да прославится чрезъ 
нее Сынъ Божій. 

[исусъ зналъ, что Лазарь умретъ, и если сказалъ, что его болфзвь не къ 
смерти, то потому, что намфренъ былъ воскресить его, и что, ел довательно, 60 - 
ЛЬзнЬ эта не окончится тою смертью, которая прекращаетъ навсегда земную жизнь 
человфка. Онъ зналъ, что воскрешешемъ умершаго Лазаря прославится Богъ и 
что слава эта прославить и Его, совершившаго такое чудо, Сына Божия. 
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Іоан. 7, Посл этого сказалъ ученикамъ: пойдемъ опять въ Іудею. 
Гл. 11. 8. Ученики сказали Ему: Равви! давно ли деи искали по- 
бить Тебя камнями, и Ты опять идешь туда? 

9. Іисусъ отвфчалъ: не двфналцать ли часовъ во дн? кто 
ходить днемъ, тотъ не спотыкается, потому что видить свЪть 
міра сего; 

10. а нто ходитъ ночью, спотыкается, потому что нёть свфта 
СЪ НИМЪ. 


По прошествіи двухъ дней, Тисусъ сказалъ ученикамъ: пойдемъ опять 
въ Іудею. . 

Іисусъ, выйдя изъ Галилеи, направлялся въ Терусалимъ, то-есть въ Туден; 
ЦФль этого путешествія была извћетва Его Апостоламъ; и потому, если (Онъ ска- 
залъ —пойдемъ опять въ Гудею, то надо полагать, что въ это путешествіе Онъ 
вступилъ уже въ предфлы Туден и опять ушелъ за Іорданъ, въ Перею; Апо- 
столы же приняли это за возвращеніе Тисуса въ Галилею. Воть почему они 
были удивлены желавіемъ Его идти опять въ Тудею, и сказали Ему: Учитель! 
давно ли Тудеи хотфли побить Тебя камнями; и Ты опять идешь туда? 

Говоря такъ, Апостолы обнаружили свое маловћъріе. Видя столько необычай- 
ныхъ чудесъ, совершенныхь Тисусомъ, вдумываясь въ Его божественное ученів, 
они готовы были признать Его истиннымъ:Мессіею, и даже А постолъ Петрь, на 
вопросъ [исуса—а вы за кого Меня почитаете?—воскликнулъ: Ты Христосъ, 
Сынъ Бога живого! Но они не хотъли и думать о томъ, что Мессія Христосъ, 
Сынъ Божій, можеть умереть; а такъ какъ озлобленные противъ Ного Тудеи могли 
убить Его, если Онъ опять появится въ Іерусалим%, то они, любя Тиеуса искренно, 
хотёли отклонить Его отъ такого опаенаго, по ихъ миънію, путешествия. 

Іисусъ зналь, что Ему предстоитъ умереть и воскреснуть, и что все это 
свершится по волё Отца Его; предстоявшій Ему путь быль для Него ясенъ, какъ 
бываетъ ясна дорога для путника, путешествующаго днемъ. Вотъ почему, желая 
успокоить Своихъ Апостоловъ, Онъ сказалъ: кто ходитъ днемъ, тотъ не спо- 
тыкается, потому что видитъ свЪтъ міра сего; а кто ходитъ ночью, споты- 
кается, потому что нЪтъ свЪта съ нимъ. Не двфнадцать ли часовъ во днъ? 
И какъ путникъ идеть евоей дорогой, пока не прошли эти двънадцать св®тлыхъ 
часовъ Дня, и видить вее предстоящее ему въ пути, такъ и Я хожу по вов 
Отца Моего, и ничто непредвид%ввое не можетъ случитьея со Мною. Къ чему жө 
ваши предостереженія? 

ВатЬмъ, чтобы показать имъ Свое всевЪдЪніе, Онъ сказалъ: Лазарь, другъ 
нашъ, уснулъ, но Я иду разбудить его. Апостолы, не теряя надежды удер- 
жать Тисуса отъ опаснаго’ путешествія въ Іерусалимъ, замфтили, что нозачћмь 


идти, если Лазарь уснулъ, такъ какъ сонъ есть признакъ перелома болёзни, по- 


ворота къ лучшему; если уснулъ, то выздоровћетъ. Они не поняли [исуса, 
и потому Онъ вывужденъ былъ прямо сказать имъ, что Лазарь умеръ. При 
этомъ Їисусъ добавилъ, что радуется за нихъ, Апостоловъ, что Его не было въ 
Виөаніи, когда Лазарь былъ боленъ, такъ какъ исцвленіе его отъ болёзни ие 
могло бы укрфпить ихъ вфру въ Него такъ, какъ предстоящее воскрешеніе. 

Прекращая этотъ разговоръ, вызванный опасевіями А постоловъ, Тисусъ ска- 
залъ: но пойдемъ къ нему! 
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Тозн. 11. Сказавъ это, говоритъ имъ потомъ: Лазарь, другъ нашъ, 
Гл. 11. уснулъ, но Я иду разбудить его. 
Я 12. Ученики Его сказали: Господи! если уснулъ, то выздоро- 
веть. 
13. Іисусъ говорилъ о смерти его; а они думали, что Онъ 
говоритъ о снЪ обыкновенномъ. 
14. Тогда іисусъ сказалъ имъ прямо: Лазарь умеръ, 
15. и радуюсь за васъ. что Меня не было тамъ, дабы вы 
увровали; но пойдемъ къ нему! 
16. Тогда дома, иначе называемый Близнецъ, сказалъ уче- 
никамъ: пойдемъ и мы умремъ съ Нимъ. 
го исусъ пришедши нашелъ, что онъ уже четыре дня въ 
гробЪ. 
18. Виеаня же была близъ Іерусалима, стадіяхъ въ пят- 
надцати, 
19. и многіе изъ Іудеевъ пришли къ Марев и Мар утЬ- 
шать ихъ въ печали о брать ихъ. 
20. Мареа, услышавши, что идетъ |исусъ, пошла навстръчу 
Ему; Марія же сидфла дома. 
21. Тогда Мареа сказала Ііисусу: Господи! если бы Ты 
былъ здфсь, не умеръ бы братъ мой; 


Видя непрекловную р®фшимость Іисуса идти въ Терусалимъ, на явную 
смерть, одинъ изъ Апостоловъ, Өома, по прозваню Близнецъ, сказалъ: что 
же намъ поелћ этого дЪлать? неужели мы оставимъ Его? пойдемъ и мы умремъ 
съ Нимъ. 

Никто изъ Апостоловъ не возразилъ Өом%, и всё пошли за Тисусомъ. 

Когда Іисусъ приближалея къ Виөаніи, то Ему сказали, что Лазарь 
умеръ и четыре дня уже въ гробъ. Наветръчу Ему вышла сестра умершаго, 
Мареа, и съ грустью сказала, что если бы Іисусъ не медлилъ Своимъ приходомъ, 
если бы Онъ засталь брата ея живымъ, то не умеръ бы онъ. Вирочемъ, не 
теряя надежды на что-то лучшее, что-то такое, о чемъ могла только мечтать, но 
не рЪшалась прямо высказаться, она сказала: но и теперь, когда братъ мой 
умеръ, знаю, что чего Ты попросишь у Бога, дастъ Тебъ Богъ, 

Воскреснетъ братъ Твой! сказаль ей Тисусъ. 

` Воскреенетъ Лазарь! да объ этомъ-то она и мечтала, на это-то и наме- 
кала Тисусу, говоря: знаю, что чего Ты попросишь у Бога, дастъ Төбъ Богъ. 
Однако, обфщаше Шисуса она принимаеть не съ восторгомъ, какъ можно было 
ожидать отъ нея, а съ нвкоторою робостью. Угнетенная горемъ, она боитея 
вфрить своему счастью; желая провърить себя, не ошибаетея ли она, понимая 
слова Тисуса въ этомъ, а не иномъ емыслё, она нарочно въ отвътћ своемъ 
придаетъ имъ иной, неутЬшительный для себя, смыелъ: знаю, что воскреснетъ 
въ послёдн день, когда ве будутъ воскрешены для суда; но какое ма въ 
томъ утъшеніе, когда теперь овъ мертвъ? 

Марөа вфрила, что Богъ исполнить всякую просьбу Тисуса; слъдовательно, 
въ вей не было достаточной вфры во всемогущество Самого Тисуса. Воть по- 
чему, желая довести ее до такой въры, Овъ и говорить ей: Я Самъ—воскре- 
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Тоан. 22. но и теперь знаю, что чего Ты попросишь у Бога, дасть 
Гл. 11. ТебЪ Богъ. 
28. Іисусъ говоритъ ей: воскреснетъ братъ твой! 
24. Мареа сказала Ему: знаю, что воскреснетъ въ воснре- 
сене, въ послфднй день. 
25. Іисусъ сказалъ ей: Я есмь воскресене и жизнь! вЪрую- 
щи въ Меня, если и умретъ, оживетъ, 
26. и всякій живущій и в5рующИ въ Меня не умретъ во-вЪнъ. 
ВЪришь ли сему? 
29. Она говорить Ему: такъ, Господи! я вфрую, что Ты 
Христосъ Сынъ Божій, грядущій въ міръ. 
28. Сказавши это, пошла и позвала тайно Марію, сестру 
свою, говоря: Учитель здфсь и зоветъ тебя. 
29. Она, какъ скоро услышала, поспфшно встала и пошла 
къ Нему. 


26 сеше и жизнь. Я им%ю власть и силу воскрешать и давать жизнь; вфрующй 
въ Меня, если и умретъ, оживетъ; и всякій живущій и вфрующй въ 
Меня не умретъ во-вфкъ. ВЪришь ли сему? Вфришь ли, что Я, имбющй 
силу теперь же воскресить твоего умершаго брата, имћю власть даровать жизнь 
въчную и всякому вфрующему въ Меня? вфришь ли, что вфрующй въ Меня 
становится беземертнымъ, и если умираетъ временно, то лишь для того, чтобы 
ожить иною, лучшею, взчною жизнью? 

27 Такъ, Господи! отвфчала Марөа; я вфрую, что Ты Христосъ, бынъ 
Божій, грядущій въ міръ. 

Предстояло совершеніе величайшаго чуда. Этимъ чудомъ Тисусъ хотЪлъ 
обратить къ Себъ сердца еще не увЪровавшихъ въ Него и дать возможность 
Своимъ врагамъ одуматься и раскаяться; поэтому Онъ не только не уклонился отъ 
совершевія его всенародно, но даже послаль Марөу за сестрою Маріею, и оста- 
валея, въ ожидани ея и ея спутниковъ, на томъ самомъ мЪстъ, гд ветр®тила 

31 Его Мареа. Хотя Марөа тайно позвала Марію, но поспфшноеть, съ которою по- 
слъдвяя ветала и пошла, вынудила утъшавшихъ ее іудеевъ пойти за нею. Они, 
какъ объяеняетъ Евангелистъ, думали, что она пошла ко гробу брата плакать; 

19 поэтому и они пошли за нею. Семья Лазаря пользовалась, повидимому, особенною 
любовью и уважевіемъ среди знакомыхъ, такъ какъ къ осиротфвшимъ сестрамъ 
пришли оплакивать ихъ горе мноме изъ јудеевъ, жившихъ въ Іерусалим%, от- 

18 стоявшемъ отъ Вивани стадіяхъ въ пятнадцати (около двухъ съ половивою 
веретъ). 

32 Марія подошла къ Тисусу, со слезами пала къ ногамъ Его и еказала: 
Господи! если`бы Ты былъ здЪсь, не умеръ бы братъ мой. Обливалась сле- 
зами Марія, плакали и пришедшіе съ нею [удеи; слезы Маріи, исторгнутын изъ 
глубины ея улрученной горемъ души, вызвали слезы и ва глазахъ Шиеуеа; 
притворныя же слезы сопровождавшихъ ее Гудеевъ возмутили Его. 

„Іисусъ. ... возскорблъ духомъ и возмутился. Греческое слово, переве- 
„денное словомь возекорбфлъ, заключаетъ въ себф понятіе негодовашя, гяфва 
„и отвращенія, причиняемаго возмутительнымъ поступкомъ; а слово, переведен- 
„ное словомъ возмутился. заключаеть понятіе содроганія, потрясения; значить, 
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Тоан. 30. Іисусъ еще не входилъ въ селеніе, но былъ на томъ 
Гл. 11. мЬест, гдЪ вестрЬтила Его Мареа. 

81. Лудеи, которые были съ нею въ дом и утЬшали ее, 
видя, что Марія поспішно встала и вышла, пошли за нею, по- 
лагая, что она пошла на гробъ—плакать тамъ. 

32. Марія же, пришедши туда, гд былъ Іисусъ, и увид вши 
Его, пала къ ногамъ Его и сказала Ему: Господи! если бы Ты 
былъ здфсь, не умеръ бы братъ мой. 

33. Іисусъ, когда увидЬлъ ее плачущую и пришедшихъ съ 
нею Іудеевъ плачущихъ, Самъ возскорбълъ духомъ и возмутился, 

34. и сказалъ: гдЪ вы положили его? Говорятъ Ему: Гос- 
поди! пойди и посмотри. 

35. Іисусъ прослезился. 

36. Тогда Іудеи говорили: смотри, какъ Онъ любилъ его! 

37. А нЬкоторые изъ нихъ сказали: не могъ ли Сей, отверз- 
шій очи слфпому, сдфлать, чтобы и этотъ не умеръ? 

88. Іисусъ же, опять скорбя внутренно, приходить къ гробу. 
То была пещера, и камень лежалъ на ней. 


„все выражене точне будетъ перевести: возмутился и содрогнулся. ЧЪмъ же 
„возмущена была душа Господа въ эту минуту? Н%еколько посл, когда Гудеи, 
„бывшие тутъ, выразили довольно ясно враждебное отношеніе къ Нему, Овъ 
„опять возмутился (ст. 38; то же греческое слово); это даетъ основане пред- 
„полагать, что Господь и въ эту минуту возмутился тЪмъ же, т. ө. Іудеями, ихъ 
„поведешемъ въ это время. Евангелистъ говоритъ, что Господь возмутился такъ, 
„когда увидълъ Марію плачущую и пришедшихъ съ нею Тудеевъ плачущихъ, 
„т. Ө. когда увидфлъ съ одной сторовы искреннія слезы глубоко скорбящей 
„сестры умершаго, а съ другой стороны, рядомь съ нею, плачъ этихъ людей, 
„которые питали злую вражду противъ Него, возлюбленнаго друга скорбящихъ 
„сестеръ. Крокодиловыми слезами враговъ Ето, Іудеевъ, Господь возмущенъ былъ 
„до глубины души. Къ тому же Господь видфлъ, что эта вражда къ Нему доведетъ 


„Его до смерти, и вотъ органы этой вражды къ Нему здесь, при величайшемъ, . 


эимфющемъ сейчасъ совершиться чуд%. Это чудо будеть величайшимъ знаменіемъ 
„и доказательствомь Его месаанекаго достоинства, и должно бы затушить вражду 
„къ нему; но вмъсто сего оно будеть (Онъ зналъ это) рёшительнымъ поводомъ 
„КЪ приговору о Его смерти (ст. 47—53). Это возмущеніе было такъ сильно, 
„что произвело внфшнее тёлесное потрясеніе, но это потрясеніе, по емыслу 
„греческаго слова, не было вполнф невольнымъ потрясеніемъ. а выражало нћкото- 
„рое усиліе Самого Господа подавить это духовное возмущен. Вяфшнимъ выра- 
„жешемъ быстрой и ршительной побфды надъ возмущеніемъ духа былъ кратый 
„и быстрый вопросъ: Гдф вы положили его? Вопросъ обращенъ, безъ со- 
„мифшя, къ сестрамъ умершаго, и онъ же, копечно, отвётили Ему: пойди и по- 
„смотри! 1исусъ прослезился. Возмущене духа побфждено и разръшилось сле- 
„зами Господа — дань челов ческой природы Его“ (Еписк. Михаилъ. Толков. 
Еванг. З, 347—849). 

Евангелистъ говорить о впечатлфніи, какое произвели слезы Тисуса на при- 
сутетвовавшихъ при этомъ Гудеевъ. Даже изъ этихъ враждебныхъ іерусалимлянъ 
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Тоан. 39. мсусъ говоритъ: отнимите камены Сестра умершаго, 
Гл. 11. Мареа, говорить Ему: Господи! уже смердитъ, ибо четыре дня, 
какъ онъ во гроб. 
40. 1исусъ говоритъ ей: не сказалъ ли я тебБ, что если бу- 
дешь вфровать, увидишь славу Божію? 
41. Итакъ, отняли камень отъ пещеры, гд лежалъ умершій. 
іисусъ же возвелъ очи къ небу и сказалъ: Отче! благодарю Тебя, 


что Ты услышалъ Меня; 
42. Я и зналъ, что Ты всегда услышишь Меня; но сказалъ 


сіе для народа, здесь стоящаго, чтобы повфрили, что Ты послалъ 


Меня. 
48. Сказавъ это, Онъ воззвалъ громкимъ голосомъ: Лазары 


иди вонъ! 


нфкоторые были тронуты Его слезами и говорили: смотри, какъ Онъ любилъ 
его! Другіе же, злорадствуя, говорили: не могъ ли Сей, отверзшій очи сл$- 
пому, сдБлать, чтобы и этотъ не умеръ? Если бы могъ, то, конечно, любя 
Лазаря, не допустилъ бы его до смерти; однако, Лазарь умеръ; слћдовательно, 
Сей не могъ этого сдфлать, потому-то, досадуя, и плачетъ. 

Озлобленные враги Христовы избфгали называть Его по имени; а потому и 
теперь презрительно сказали о Немъ-—-бей. 

Господь, подавляя въ Себв чуветво скорби, молча подошелъ ко гробу Ла- 
заря, то-есть къ пещер, входъ въ которую былъ заложенъ камнемъ и, дойдя до 
ноя, приказалъ отнять камень. Открытіе пощеръ, въ которыхъ были погребены 
умершіе, производилось только въ исключительныхъ случаяхъ, и то лишь векорћ 
поелф погребевія, а не тогда, когда трупъ уже разлагалея. Разлагающійся труп» 
человћка производить вообще улручающее впечатлфн!е не только на родственни- 
ковъ и друзей умершаго, но даже и на постороннихъ лицъ. Къ тому же, въ 16- 
пломъ климатв Палестины разложеше труповъ начинается очень скоро послъ 
смерти, волфдетые чего евреи хоронили своихъ покойниковъ въ тоть же. день, 
въ какой они умерли; на четвертый же день поелъ смерти разложеніе должно было 
достигнуть такой степени, что даже вћрующая Мареа начала сомифваться въ воз- 
можности воскрешешя Лазаря; поэтому она, какъ-бы желая предотвратить это пе- 
чальное и безифльное, но ея мићнію, зрёлище, робко говоритъ Шисусу: Господи! 
уже смердитъ, ибо четыре дня, какъ онъ во гробё. 

Когда посланные отъ сестеръ Лазаря сказали Іисусу, что тотъ, кого Овъ 
любить, боленъ, то Тисусь отвфтиль имъ, что эта болъзнь не къ смерти, а къ 
славё Божей. Когда же Марфа вышла Ему навстрёчу и объявила Ему, 90 
брать ея умеръ, то Онъ сказалъ ей: воскреснетъ братъ твой! ибо Я—вос- 
кресеше и жизнь. Вришь ли сему?—Теперь же, напоминая Марећ прежде 
сказанное, Овъ спросилъ: ие сказалъ ли Я тебЪ, что, если будешь вЪровать, 
увидишь славу Божію? 

Послћ того, сестры изъявили согласіе на открытіе пещеры, и камень от- 
няли отъ входа въ нее. Іисусъ, самолично имфющЙ власть творить чудеса в 
воскрешать умершихъ, зналъ, одвако, что озлобленные враги Его приписываютъ 
веђ Его чудеса силь діавола; поэтому, ввроятно, желая показать стоявшему 
түтъ җе народу, что творить чудеса божественною, а нө діавольскою силою, 


Іоан. 44. И вышелъ умершій, обвитый по рукамъ и ногамъ погре- 
Гл. 11. бальными пеленами, и лицо его обвязано было платкомъ. мсусъ 
говорить имъ: развяжите его! пусть идетъ. 

45. Тогда многіе изъ Іудеевъ, пришедшихъ къ Марии и ви- 
дЬвшихъ, что сотворилъ [исусъ, увфровали въ Него; 

46. а нЬкоторые изъ нихь пошли къ фарисеямъ и сказали 
имъ, что сдБлалъ іисусъ. 

47. Тогда первосвященники и фарисеи собрали совёть и 
говорили: что намъ дБлать? Этотъ Человфкъ много чудесъ тво- 
рить; 

48. если оставимъ Его такъ, то всф увфруютъ въ Него, и 
придуть римляне и овладфютъ и мЬстомъ нашимъ и народомъ. 

49. Одинъ же изъ нихъ, нЬнто Каіафа, будучи на тоть годъ 
первосвященникомъ, сказалъ имъ: вы ничего не знаете, 

50. и не подумаете, что лучше намъ, чтобы одинъ чело- 
вЬкъ умеръ за людей, нежели чтобы весь народъ погибъ. 


Онъ возвелъ очи къ небу и громко сказалъ: Отче благодарю Тебя, что Ты 42 
услышалъ Меня. Апостоламъ же, ближе етоявшимъ къ Нему, Онъ долженъ 
быль показать, что сотворить сейчасъ необычайное чудо хотя и божественною 
властью, но лично Ему принадлежащею, такъ какъ Онъ въ Отц® и Отецъ въ 
Немъ. Поэтому, продолжая свою молитву, вфроятно, такимъ голосомъ, какой 
могь быть услышанъ только окружавшими Его Апостолами и сестрами Лазаря, 
Овъ сказалъ: Я и зналъ, что Ты всегда услышишь Меня, но сказалъ сіе 
для народа, здЪсь стоящаго, чтобы повфрили, что Ты послалъ Меня. 

Потомъ, подойдя ближе ко входу въ пещеру, Овъ громкимъ голосомъ по- 43 
звалъ Лазаря: Лазарь! иди вонъ! И на глазахъ многолюдной толпы свершилось 
непостижимое умомъ человфческимъ чудо: веталъ изъ гроба не мнимо-умершій, 44 
а челов%къ, трупъ котораго уже разлагалея и издавалъ смрадъ; веталъ, обвитый 
погребальными пеленами, съ обвязанвою платкомъ головою; всталъ, вышелъ изъ 
пещеры и остановился у входа въ ное, такъ какъ погребальныя пелены стфеняли 
его движенія, и въ такомъ вид предеталъ изумленной толоћ. Развяжите его, 
сказалъ Христосъ, пусть идетъ! 

Чудо это произвело потрясающее впечатлћніе на народъ. Даже многіе изъ 45 
|удеевъ увфровали въ Него; но нЪкоторые изъ нихъ, затая свою злобу, молча 46 
удалились и поспёшили въ Терусалимъ объявить синедрюну © случившемся. 

В%еть эта взволновала враговъ Тисуса и была признана вастолько важною, 47—5С 
что первосвященники и фарисеи немедленно собрали членовъ верховнаго совъта, 
синедрюна. Въ засфдани синедрюна враги Христа, чувствуя себя среди своихъ 
өдиномышленниковъ, не ст®енялись такъ, какъ это было иногда необходимо среди 
толпы народной. Ови в%рили, что Іисусъ творитъ чудеса; они теперь не го- 
ворили, что Онъ творить ихъ силою веельзевула, такъ какъ убВдились, что 
Овъ творить ихъ Своею божественною властью; они просто испугались, что на- 
родъ пойдетъ за Нимъ, и что тогда настанеть конецъ ихъ власти и хищеніямъ; 
ови испугались за свое личное благополучіе, которое для нихъ было дороже 
вефхъ пророковъ и даже Мессіи. Что намъ дЪлать? разсуждали они. Этотъ 
Человъкъ много чудесъ творитъ. Если оставимъ Его такъ, то вс увЪ- 
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Тоан. 51. Се же онъ сказалъ не отъ себя, но, будучи на тоть 
Гл. 11. годъ первосвященникомъ, предсказалъ, что іисусъ умретъ за 
народъ, 


59. и не только за народъ, но чтобы и разсфянныхъ чадъ 
Божмхъ собрать воедино. 

53. Съ этого дня положили убить Его. 

54. Посему Іисусъ уже не ходилъ явно между Іудеями, а по- 
шелъ оттуда въ страну близъ пустыни, въ городъ, называемый 
Ефраимъ, и тамъ оставался съ учениками Своими. 

55. Приближалась Пасха іудейская, и многіе изъ всей страны 
пришли въ [ерусалимъ предъ Пасхою, чтобы очиститься. 

56. Тогда искали іисуса и, стоя въ храмЪ, говорили другъ 
другу: какъ вы думаете? не придетъ ли Онъ на праздникъ? 

57. Первосвященники же и фарисеи дали приказаніе, что 
если кто узнаетъ, гдЬ Онъ будетъ, то объявилъ бы, дабы 
взять Его. 


руютъ въ Него, провозглаеять Его Царемъ Израилевымъ, возетанутъ противъ 
римекаго владычества... и тогда бБда: придутъ римекія войска, овладфють [еру- 
салимомъ и вефмъ народомъ нашимъ, и настанетъ конець нашей власти. 

Такія мрачныя картины, представлявшіяея иснуганному воображонію чле- 
новъ синедрюна, разсфялЪ практичный первосвященникъ Кајафа. Онъ удивился, 
что его сотоварищи ломаютъ свои еврейскія головы надъ разрЪшеніомъ вопро- 
совъ 0 томъ, что будетъ, если воз увъруютъ въ этого Человъка. Надо, чтобы 
народъ не успфль увфровать въ Него, надо просто убить этого Человћка, 
чтобы Онъ не творилъ больше чудесъ и не смущалъ тъмъ народъ. Удивляюсь, 
сказалъ онъ, какъ это вы ничего не знаете и не подумаете, что лучше 
намъ, чтобы одинъ человЪкъ умеръ за людей, нежели чтобы весь на- 
родъ погибъ. Рёчь Каіафы не ветрътила возраженій, и синедріонъ постановил: 
убить Гисуса. 

Повфетвуя объ этомъ совЪщаніи заговорщиковъ, Евангелистъ Тоаннъ 07ъ 
себя поясняетъ, что Каіафа, говоря, что лучше одному человћку умереть за 
народъ, говорилъ, въ сущности, не отъ себя, такъ какъ предеказалъ, что Іисусъ 
дЪйствительно умреть за народъ; и не только за народъ, продолжаеть Еван- 
гелистъ. но чтобы и разсъянныхъ чадъ Божіихъ собрать воедино. Говоря 
такъ, Евангелистъ разумёль не евреевъ, разеЪявныхъ въ то время по већмъ 
странамъ между язычниками, а самихъ язычниковъ. Приписывая же Каіаф%, 
какъ первосвященнику, это пророчество, Евангелисть основывалея на томъ, что 
въ древности первосвященники, начиная съ Аарова, были провозв$стниками воли 
Божіей, пророчествовали. 

Въ виду соетоявшагося приговора синедріона, Іисусъ не пошелъ изъ Ви- 
ваши въ Іерусалимъ, а ушелъ съ А постолами въ городъ Ефраимъ, расположев- 
ный близъ пустыни, вфроятно, Герихонекой, и тамъ оставался нФкоторое время 
съ учениками Своими. 

Между твмъ, приближалея праздникъ Пасхи Тудейекой; въ Герусалимъ, по 
обыкновению, собралось множество евреевъ со всзхъ концовъ Палестины. Мвогіе 
изъ пришедшихъ интересовались видфть Тисуса, какъ Цфлителя и Чудотворца, 
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Марк. 82. Когда были они на пути, восходя въ Іерусалимъ, Іисусъ 
Га. 10.'шелъ впереди ихъ, а они ужасались и, слБдуя за Нимъ, были 
въ страх. 
Лука 31. Отозвавъ же двфнадцать учениковъ Своихъ, сказалъ имъ: 
Гл. 18. воть, мы восходимъ въ іерусалимъ, и совершится все написанное 
чрезъ пророковъ о Сынф Человфческомъ: 
32. ибо предадутъ Его язычникамъ и поругаются надъ Нимъ, 
и оскорбятъ Его, и оплюють Его, 
38. и будуть бить и убьють Его, и въ третій день вос- 
креснетъ. 
34. Но они ничего изъ этого не поняли; слова сіи были для 
нихъ сокровенны, и они не разумфли сказаннаго. 


икали Его и, не находя, спрашивали другъ друга: какъ вы думаете? не 
придетъ ли онъ на праздникъ? Ждали Гисуеа и первоевященники съ фари- 
сеями, но съ другой цфлью, чтобы ехватить Его и убить; а чтобы Онъ не могъ 
укрыться оть нихъ, они всенародно объявили, что каждый, узвавтій о мет 
Его пребыванія, обязанъ тотчасъ же объявить объ этомъ синодріону для иепол- 
нешя состоявшагося надъ Нимъ приговора. 

О воскрешени Лазаря повфетвуеть одинъ только Евантелиеть Тоаннъ; въ 
Евангеліяхъ первыхъ трехъ Евангелистовъ о немъ вичего не говорится. По- 
чему? — Надъ разръшепіемъ этого вопроса трудились многіе толкователи Еван- 
темя и, сднако, не дали такого отвфта, какой ве вызывалъ бы возраженій. 
Намъ кажется, что наиболфе удовлетворительнымъ отвфтомь служать заключи- 
тельныя слова Евангелія Іоанна: Многое и другое сотворилъ Іисусъ; но если 
бы писать о томъ подробно, то, думаю, и самому міру не вмЪстить бы 
написанныхъ книгъ (ХХІ, 25) Евангелисть Тоаннъ, какъ известно, допол- 
нить Евангеля первыхъ трехъ Евангелистовъ; но и онъ, по собственному при- 
знавію, описалъ далеко не все, что сотворилъ Тисусъ; сл$довательно, и въ его 
Евавгелін содержатся лишь краткія свъдЪнія о главнфйшихъ событіяхъ въ жизни 
Іисуса Христа. Никто изъ четырехъ Евангелистовъ не вамЪревалея описывать 
подробно всю жизнь Тиеуса; каждый изъ нихъ писалъ свое Евангеліе для 0с0- 
баго круга читателей, дабы они увфровали, что Іисусъ есть Христосъ, 
Сынъ Божій (Іоан. ХХ, 31); а для достиженія этой цфли достаточно было 
провздать читателямъ лишь о въкоторыхъ чудесахъ. По этой причинф первые 
два Евангелиста говорять объ одномъ только воскрешеніи Тисусомъ дочери Гаира; 
третій Евангелистъ дополняетъ ихъ повфствованя разсказомъ о воскрешени .сына 
вдовы Наинской, а четвертый повФствуеть и о воскрешени Лазаря. СлЪдова- 
тельно, надо признать, что Ев. Матвей и Маркъ молчать о воскрешеніи Лазаря 
по той же причинЪ, по какой ничего не товорятъ о воскрешеніи сына вдовы 
Наинекой, то-есть потому, что признавали одного воскрешеня умершей дочери 
Таира вполнф достаточнымъ, чтобы убёдить своихъ читателей въ томъ, что Тисуеъ 
дЪйетвительно Христосъ, Сынъ Божій. Не говорять опи ничего и о воскреше- 
ни другихъ умершихъ. каковыя воскрешенія несомнЪнно были; доказательствомъ 
этому служатъ слова Самаго Спасителя, приводимыя Ев. Матөеемъ (ХІ, 5), 
н Лукою (УП, 22): когда ученики Іоанна пришли къ Гисусу и спросили Его— 
Ты ли тоть, Который долженъ придти, или ожидать намъ другого? —то Тисусъ, 
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Мале. 20. Тогда приступила къ нему мать сыновей Зеведеевыхъ 
Гл, 20. еъ сыновьями своими, кланяясь и чего-то прося у Него. 

21. Онъ сказалъ ей чего ты хочешь? Она говорить Ему: 
скажи, чтобы сіи два сына мои сфли у Тебя одинъ по правую 
сторону, а другой по лфвую въ Царств Твоемъ. 

Марк. 35. Тогда подошли къ Нему сыновья Зеведеевы, [аковъ 
Гл. 10. и Тоаннъ, и сказали: Учитель! мы желаемъ, чтобы Ты сдфлалъ 
намъ, о чемъ попросимъ. 

36. Онъ сказалъ имъ: что хотите, чтобы Я сдЪлалъ вамъ? 

37. Они сказали Ему: дай намъ сеть у Тебя, одному по 
правую сторону, а другому по лфвую, въ слав Твоей. 

38. Но Іисусъ сказалъ имъ: не знаете, чего просите. Мо- 
жете ли пить чашу, которую Я пью, и креститься крещеніемъ, ко- 
торымъ Я крещусь? 


совершилъ предъ ними много чудесъ и сказаль имъ: пойдите, скажите Іоанн, 
чко вы видъли и слышали: елфпые прозрфваютъ, хромые ходятъ, прокаженные 
очищаются, глухіе слышатъ, мертвые воскресаютъ, и нищіе благов®ствуютъ. — 
Нельзя допустить предиоложенія, чтобы Іисусъ приказалъ ученикамъ Іоанновымъ 
разсказать своему Учителю не только о томъ, что они тутъ видфли своими 
глазами и слышали своими ушами, но даже и то, что они могли услышать отъ 
другихъ; несомвфнно, что учевикамъ анна приказано разеказать своему Учи- 
тәлю только то, чему они сами были свидётелями-очевидцами; поэтому, слова 
Тисуса—мертвые воскресаютъ— доказываютъ, что при ученнкахь Іоанна было 
совершено воскрешене одного или нфсколькихъ умершихъ. Но о воскрешения 
ихъ Квантелисты не сочли нужнымъ говорить потому, что раныше разсказаля 
о власти Тисуса воскрешать даже мертвыхъ, и этого считали вполн доста- 
ғочпымъ, чтобы увфровали въ Него т%, для которыхъ ови писали свои Евангелія. 


Неизвћетно, сколько времеви оставался Тисусъ въ пустынф; но съ прибли- 
женіемъ праздника Пасхи Онъ призналъ необходимымъ оставить свое уединеніе 
и идти въ 1ерусалимъ. Когда Онъ, въ сопровождещи учениковъ, тронулся въ 
путь, то веБ спутники Его считали, что Онъ идөтъ на явную смерть, и потому 
въ ужас и страх елъдовали за Нимъ, шедшимъ на этотъ разъ впереди 

сЪХЪ. 

Въ продолженіе этого пути, когда већ, удрученные горемъ, шли молча, 
Тпсусъ подозвалъ къ себъ двфвадцать Апостоловъ и сказалъ имъ: ваше пред- 


- чувстве не обманываеть васъ; да, мы идемъ въ Іерусалимъ, и тамъ свершится 


вое, предеказанное пророками о Сывъ Челов®ческомъ: Онъ преданъ будетъ 
пгрвосвященникамъ и книжникамъ, и осудятъ Его на смерть (Мате. ХХ, 18); 
и предадутъ Его язычникамъ на поруганіе, и біеніе и распятіе (Мате. ХХ, 19); 
и поругаются надъ Нимъ, и оскорбятъ Его, и оплюютъ Его, и будутъ бить 
и убьютъ Его; и въ третій день воскреснетъ. 

Не въ первый разъ говорилъ имъ объ этомъ Іисусъ, но какъ прежде, такъ 
и теперь они не могли уразумЪть сказавнаго. Въ лиц Петра, они признали 
уже Іисуса за Христа, Сына Божія, но не могли и мысли допустить, чтобы 
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Марк. 39. Они отвЬчали: можемъ. іисүсъ же сказалъ имъ: чашу, 

Гл. 10. которую Я пью, будете пить, и крещенемъ, которымъ Я нре- 
щусь, будете креститься; 

Мате. 23. но дать сфеть у меня по правую сторону и по лЪвую 

Гл. 20. не отъ Меня зависитъ, но ному уготовано Отцомъ Моимъ. 

24. Услышавъ сіе, прочіе десять учениковъ вознегодовали 
на двухъ братьевъ. 

25. Іисусъ же, подозвавъ ихъ, сказалъ: вы знаете, что 
князья народовъ господствують надъ ними, и вельможи вла- 
ствуютъ ими; | 

26. но между вами да не будетъ такъ; а кто хочеть между 
вами быть бӧльшимъ, да будетъ вамъ слугою! 

27. и кто хочеть между вами быть первымъ, да будетъ 
вамъ рабомъ! 


Месая, Сынъ Божій, могъ быть убитъ; а если Онъ не можеть быть убитъ, то 
какъ же Онъ воскреснетъ? если же Іисусъ будетъ убить, то, значить, Онъ не 
Мессія, ве Сынъ Божій? такъ Кто же Онъ?—9ти вопросы напрашивались на 
разръшеніе, но Апостолы не въ силахъ были отвзтить на нихъ. Слова см были 
для нихъ сокровенны, и они не разум$ли сказаннаго. 

Не разумли сказаннаго, но все-таки надфялись, что скоро вастанетъ 
царство и слава ихъ Учителя. Отдаваясь мечтамъ объ этомъ царств%, ови ве- 
соменно думали и о т0мъ, что они, ближайшие сотрудники Іисуса, займутъ въ 
немъ выдающееся положене. Въ самомъ разгарћ этихъ мечтаній, мать Апосто- 
ловъ Такова и Іоанна, Саломія, подходить къ шедшему впереди веъхъ Тисусу 
и, кланяясь Ему, чего-то просить; на вопросъ же Тисуса—чего ты хочешь? — 
отвфчаеть: скажи, чтобы сіи два сына мои сли у Тебя, одинъ по правую 
сторону, а другой по л$вую, въ царствъ Твоемъ. 

Съ такою просьбою, по еказанію Ев. Матеея, обратилась къ Іисусу Сало- 
мія, сопровождаемая сыновьями своими; по сказанію же Ев. Марка, съ тою же 
просьбою обратились къ Іисусу сами Аиостолы Іаковъ и Тоаннъ. Это кажущееся 
развогласіе въ повзетвовамяхъ Евангелистовъ не трудно примирить, если при- 
знать, что сначала съ просьбою выступила Саломя, за которою стояли өя сы- 
новья, а затмъ и сами сыновья подошли къ Іисусу и повторили ту же просьбу, 
доказывая тфмъ, что ихъ мать дфИствовала по соглашенію еъ ними. 

Таковъ и Гоаннъ вмъетЬ съ Петромъ избраны были Тисусомъ изъ већхъ 
двЪнадцати Апостоловъ присутствовать при Его Преображеніи и при воскрешети 
Имъ дочери [аира. Это избран, это отличіе отъ другихъ, дало имъ поводъ 
думать, что ови и въ Царетвъ Мессіи, въ славз Его, займутъ лучшія м%ета, 
будуть первыми; подъ вліяніемъ этихъ думъ, они и обратились къ Тисусу съ 
просьбой возвысить ихъ вадъ другими въ Царств Славы Его. 

Не знаете, чего просите. отвфчалъ имъ Іисусъ. Можете ли пить чашу, 
которую Я пью, и креститься крещеніемъ, которымъ Я крещусь? 

Іисусъ зналъ, что эти самые Апостолы, желающіе теперь сеть рядомъ съ 
Нимъ въ Царств Славы Его, почти сравняться съ Нимъ, оставять Его Одного 
и разбЪгутся, какъ только настанеть часъ Его страданій. Поэтому, Онъ и спро- 
силъ ихъ: можете ли пить ту чашу страданій, которую Мнз предетоитъ испить 
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Марк. 45, ибо и Сынъ Человёческй не для того пришелъ, чтобы 
Тл. 10. Ему служили, но чтобы послужить и отдать душу Свою для иску- 
пленія многихъ. 


Лука 7. Вто изъ васъ, имя раба пашущаго или пасущаго, по 
Гл. 17. возващеніи его съ поля, скажетъ ему: пойди скорБе, садись за 
столъ? 


8. Напротивъ, не скажеть ли ему: приготовь мн поужи- 
нать и, подпоясавшись, служи мн, пока буду Беть и пить, и- 
потомъ Ьшь и пей самъ? 

9. Станетъ ли онъ благодарить раба сего за то, что онъ 
исполнилъ приказане?— не думаю. 

10. Такъ и вы, когда исполните все повелфнное вамъ, го- 
ворите: мы—рабы ничего не стоющіе, потому что сдфлали, что 
должны были сдблать. 


о которой Я только-что товорилъ вамъ? Можете ли креститься тъмъ кровавымъ 
крещеніомъ на кресть, которымъ Ми предетоить креститься? 

(Въ древности быль обычай посылать нЪкоторымъ изъ осужденныхь на 
казнь чашу еъ ядомъ; поэтому выраженіе „пить чашу“ означало: невытывать 
страданія, оканчивающіяся смертью). ( 

На этотъ испытующій вопросъ Тисуса пылкіе сыны грома отвътили: можемъ. 
Зная, что современемъ Алостолы пострадаютъ за Него и, слёдовательно, въ 
состояніи будуть пить чашу страдашй и креститься кровавымъ крещеніомъ, 
Тисусъ пророчески сказалъ Такову и Іоанну: чашу, которую Я пью, будете 
пить, и крещеніемъ, которымъ Я крещусь, будете креститься; во чтобы 
сеть у Меня по правую сторону и по лвую—это не оть Меня зависить, а 
отъ Отца Моего: кому уготовано Отцомъ Моимъ. 

Състь рядомъ съ Тисусомъ Христомъ, Оыномъ Божіимъ, въ Царетвъ изи 
слав Его, то-ееть сравняться съ Нимъ въ Его БожествЪ, не можеть никто изъ 
людей, какъ бы доброд%теленъ онъ ни былъ. Почему же Тисусъ не отвЪтилъ въ 
этомъ емыслЬ Такову и Іоаину2 Почему прямо не отвергъ ихъ неисполнимую 
просьбу? По мифнію Іоанна Златоуста, Тисусъ поступилъ такъ, желая побудить 
Своихь учениковъ, чтобы они надежду на спасеше и прославленіе основывали 
на собетвенныхъ добрыхъ дфлахъ, а не на томъ лишь, что они — избранные 
Апостолы. Говоря такъ, Опъ только даеть отвЪтъ сообразно разумёнию вопро- 
шавшихъ, енисходя къ ихъ слабости. 

Просьба Такова и Іоанна возбудила негодованіе среди Апостолевъ, 
Тисусъ услышалъ ихъ ропоть и, подозвавъ ихъ къ (еб, сказалъ: вы знаете, что 
въ этомь мрЪ князья народовъ господствуютъ надъ ними, и вельможи 
властвуютъ ими; но Царство Мое не похоже на царетва міра сего; и потому, 
если кто изъ васъ хочетъ вступить въ Мое Царство, то долженъ поступать не 
такъ: кто хочетъ быть большимъ, тоть долженъ быть вефмъ слугою, и кто 3а- 
хочеть быть первымъ, да будетъ послъднимъ, какъ рабъ. Если Я пришелъ въ 
это?ъ міръ во для господства вадъ людьми, не для того, чтобы Ми служили, но 
чтобы послужить и отдать душу Свою для искуиленія многихъ, то и вы п00ту- 
пайте такъ же. И если будете всегда поступать такъ, какъ Я вамъ зановђдую, 
и исполните все, то и тогда не гордитесь, не возвеличивайте сами себя, такъ 
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Марк. 46. Приходятъ въ іерихонъ. И, когда выходилъ Онъ изъ 
Гл. 10. Іерихона съ учениками Своими и множествомъ народа, Вартимей, 
сынъ Тимеевъ, слЬпой, сидфлъ у дороги, прося милостыни, 


какъ вы будете только точными исполнителями воли Божей, исполнителями возло- 
женной на васъ Богомъ обязанности. Кто изъ васъ, имфя раба пашущаго 
или пасущаго, по возвращени его съ поля, скажеть ему: пойди скорће, 
садись за столъ? Напротивъ, не скажетъ ли ему: приготовь мнБ поужи- 
нать и, подпоясавшись, служи мнЪ, пока буду Ъсть и пить, и потомъ 
Ъшь и пей самъ? Станетъ ли онъ благодарить раба сего за то, что ОНЪ 
исполнилъ приказаніе? не думаю. Такъ и вы, когда исполните все пове- 
ЛЬнное вамъ, говорите: мы рабы ничего не етоюще, потому что сдвлали) 
что должны были сд$лать. 

Какъ часто мы, сдфлавъ какое-либо доброе дфло для ближняго, КИЧИМСЯ 
этимь, стараемся тфмъ или инымъ способомъ огласить его, и требуемъ отъ обла- 
тодфтельствованнаго нами выраженія особой благодарноети. Между тБмъ, дфлая 
добрыя дла, помогая ближнимъ въ нужд, или избавляя ихъ отъ бёдъ и нееча- 
етій, мы исполняемь лишь повелћвів Бога, заповфдавшаго намъ любить ближ- 
нихъ и благо творить имъ. А если мы въ такихъ случаяхь только рабы, испол- 
вяющів приказане Господина своего, Бога, если мы, дфлая добро ближнимъ, 
только исполняемъ свои обязанноети, то не въ правЪ разечитывать ни на бла- 
тодарноеть со стороны тёхъ, кому мы послужили, ни на восхваленіе со стороны 
другихъ. И какъ часто неблагодарноеть облагодтельствованныхь служить нака- 
заніемъ для благодЪтелей за то, что творили добро не изъ любви къ ближнимъ, 
а изъ тщеславія, что забыли заповфдь Хриетову творить добро такъ, чтобы 
лъвая рука не знала, что дфлаеть правая. Итакъ, если за твои добрыя дла 
тоб отилатятъ черною неблагодарностью, то не возмущайся! вепомни слова 
Јисуса Христа и смиренно скажи: я-—рабъ, ничего нө стоющій, потому что 
сдфлаль то, что долженъ быль сдфлаль. 

Әтимъ, конечно, не оправдывается неблагодарность. Воспользоваться благо- 
дБяніемъ и не постараться отџлатить благодћтелю какою-либо уелугою и даже 
не выразить ему чувства признательности, могуть только люди, неозаренные 
христіанскою любовью, забывшіе или незнающіе, что любигь надо даже враговъ, — 
что неблагодарность несовмЪстима съ любовью къ благодвтелю. Вываютъ случаи, 
когда облагодфтельствованные, выбившеся изъ нужды по милости евоихъ благо- 
двтелей, стыдятся признаться въ томъ, и не только не проявляють никакой 
признательности къ своимъ благодфтелямь, но даже начинають относиться къ 
нимъ враждебно, и за добро платять зломъ. Это люди, отдавшіеся во власть 
тьмы; это -—зло, возетавшее противъ добра. 

Оканчивая изложеніе этой бесфды Іисуса съ Апостолами, надо остановиться 
еще на словахъ Тисуса: Сынъ Человф чеекй пришелъ, чгобы послужить и отдать 
душу Свою для искупленія многихъ. Греческое слово лутронъ, переведенное 
на руескій языкъ словомь искупленіе, означаетъ выхутъ, то-есть сумму, какую 
въ древности платили за взятыхъ на войнћ въ плёнъ; за выкупъ ихъ освобо- 
ждали изъ плЪфна; если же выкупъ не быль внесенъ, то плфнные оставались рабами 
своихъ побфдителей и считались для своего отечества погибшими. Выкупомъ 
(иди искупленіемъ) вазываетъ Гисусъ и Свое дфло спаеешя рода человъческаго, 
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Лука 36. и, услышавъ, что мимо него проходить народъ, спро- 
Гл 18. силъ: что это такое? 
37. Ему сказали, что іисусъ Назорей идетъ. 
38. Тогда онъ закричалъ: мсусъ, Сынъ Давидовъ! помилуй 
меня. 
39. Шедшіе впэреди заставляли его молчать, но онъ еще 
громче кричалъ: Сынъ Давидовъ! помилуй меня. 
Марк. 49. Іисусъ остановился и велёлъ его позвать. Зовуть олћ- 
Тл. 10. пого и говорятъ ему: не бойся, вставай! зоветъ тебя. 
50. Онъ сбросиль съ себя верхнюю одежду, всталъ и 
пришелъ нъ Іисусу. 


потому что всё люди —грЪшники, находящіеся какъ бы въ илёну у гр%ха, в 
плнники трха, которымъ грозятъ осужденіе и въчныя страданія, а Онъ, Хри- 
стосъ, Своимъ учевіемъ, примфромь Своей жизни, етраданіями и смертью ука- 
заль людямъ путь къ освобождению изъ такого шна, выкупилъ желающихъ 
освободиться отв него, или искупиль. Но почему же не вевхъ, а только 
многихъ? Потому, что выкупъ данъ для освобожденія изъ плфна лишь желаю- 
щихъ того, то-есть исполняющихъ то, что заповфдаль Христосъ; многіе этого 
желають, многі исполняютъ волю Божію, но далеко не већ; поэтому и сказано— 
для искупленія многихъ, а ве вевхъ. 

Еще одно замћчаніе: нЪкоторые толкователи помЬщаютъ притчу о рабахъ 
ничего но стоющихъ, велВдъ за изложешемъ просьбы Апостоловъ объ умвоженіи 
въ нихъ вВры, руководетвуясь въ этомъ порядкомъ изложенія своихъ 0повћ- 
ствованій Евантелистомъ Лукою (ХҮП, 5 — 10). Но такъ какъ Ев. Лука ве 
ве событія и изреченія Тисуса излагалъ въ послфдовательномъ порядке, ини 
кажется, что притча о рабахъ ничего не стоющихъ имћетъ болће внутренней 
связи съ наетавлепіемъ Іисуса по поводу просьбы сыновей Зеведеевыхъ, чёмь 
съ просьбою Апостоловъ объ умножения въ нихъ вћры, то я и помфетилъ ее здёеь. 

Продолжая Свой путь къ Іерусалиму, Шиеусъ прищелъ въ Терихон. 
Туть произошло исцфлене елЬпыхъ, о чемъ повБствуютъ Евангелисты Матеей, 
Маркъ и Лука; и такъ какъ ихъ повћетвованія не вполнЪ согласуются, 10 
нахожу необходимымъ привести ихъ здфеь дословно: 


Матоей ХХ. | Маркъ Х. | Лука ХУШ. 
29. И когда выходили! +46. Приходятъ въ Ее-| 35. Когда же подхо- 
ОНИ ИЗЪ Герихона, за Нимъ | рихонъ. И когда выхо- ідилъ Онъ къ Іерихону, 
слёдовало множество на- | дилъ Онъ изъ Іерихона съ ОДИНЪ слфпой сидълъ у 
рода. | учениками Своими и мно- дороги, прося милостыни. 
30. И воть, двое слф-| жествомь народа, Варти- 
пыхъ, сидфвиие у дороги, | мей, сынъ Тимеевъ, слф- 
услышавши, что Іиеусъ пой сидБлъ у дороги, 
идетъ мимо, начали кри- | прося милостыни. 
чать: помилуй насъ Госпо- 
ди, Сынъ Давидовъ! 


Итакъ, Евангелиеты Матей и Маркъ говорятъ, что исцёленіе произошло 
при выходв изъ Іерихона, а Евангелисть Лука говорить, что это было при 
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Марк. 51. Отвфчая ему, іисусъ спросилъ: чего ты хочешь отъ 

Гл. 10. Меня? СлЬпой сказалъ Ему: Учитель! чтобы мнф прозръть. 

Лука 42. Іисусъ сназалъ ему: прозри! вра твоя спасла тебя. 

Гл. 18. 43. И онъ тотчасъ прозрль и пошелъ за Нимъ, славя 
Бога. И весь народъ, видя это, воздалъ хвалу Богу. 

Лука 1. Потомъ Іксусъ вошелъ въ Перихонъ и проходилъ чрезъ 

Гл. 19. него. | 

2. И вотъ, нёкто именемъ Закхей, начальникъ мытарей и 
человБкъ богатый, 

3. искалъ видёть Іисуса, кто Онъ, но не могъ за народомъ, 
потому что малъ былъ ростомъ; 

4. и, забЬжавъ впередъ, взлфзъ на смоковницу, чтобы уви- 
дЬть Его, потому что Ему надлежало проходить мимо нея. 

5. Іисусъ, когда пришелъ на это место, взглянувъ, уви- 
дЬлъ его и сказалъ ему: Занхей! сойди скорђе, ибо сегодня 
надобно Мн быть у тебя въ дом. 

6. И онъ поспБшно сошелъ и принялъ Его съ радостью. 


вход въ Терихонъ, когда подходилъ Тисусъ къ Терихову. По мнънію Епископа 
Михаила, греческое слово эггидзэйнь, употребленное у Ев. Луки, озвачаетъ 
собственно—-находиться близъ чего-либо, съ какой-либо стороны, вел детв!е чего 
толкуемое выражене Ев. Луки можно перевести такъ: когда же Онъ былъ 
близъ Іерихона (Толк. Еванг. 2, стр. 537). Итакъ, если Ев. Лука говорить, 
что испёлене произошло близъ Терихона, то между его словами и повфетво- 
ваніями Евавг. Матеея и Марка нфтъ никакого противорфя по отношеню къ 
месту совершентя чуда. 

Остается еще устранить противоръчіе относительно числа слёпыхъ. Ев. 
Матеей говоритъ, что Іисусъ исцёлиль двухъ слёпыхъ, а Ев. Маркъ и Лука 
говорять объ одномъ. Такое же кажущееся противорфе между тъми же Еван- 
телистами было замфчено при разбор ихъ повфетвованй объ исцфлеши бЪено- 
ватыхъ въ стран Гадаринской, и была сдфлана ссылка на мнніе Іоанна Зла- 
тоуста, что разногласіе между Евангелистами было бы только тогда, когда бы 
Маркъ и Лука сказали, что быль только одинъ бћсвующійся, а другого не было; 
если же одинъ говорить о двухъ, а другіе объ одномъ, ‘то это показываетъ 
только различный образъ повъствованія (ем. выше 9, стр. 274). То же можно 
сказать и объ иецленіи слфпыхъ: ихъ было два, какъ утверждаетъ Ев. Матеей, 
но одинъ изъ нихъ быль настолько извфетенъ, что Ев. Маркъ называеть его 
даже по имени; быть можетъ, этотъ сынъ Тимеевъ и кричалъ такъ громко, что 
заглушалъ другого и тъмъ какъ-бы затмилъ его въ глазахъ тЪхъ, со словъ кото- 
рыхъ писали объ этомъ случа Евангелисты Маркъ и Лука; во всякомъ елуча%, 
умолчане Ев. Марка и Луки о другомъ елфпомъ не можеть подрывать доето- 
вфрность поввствовавія Ев. Матеея о томъ, что слпыхъ было двое. 

Итакъ, слфдуетъь признать, что когда Іисусъ выходилъ изъ Терихона, двое 
слъпыхъ, сидъвшіе у дороги и просившіе милостыни, услышавъ шумъ проходящей 
толпы народа, спросили: что это такое? и когда имъ сказали, что это идетъ 
Іисусъ, то слфпые, несомнфнно слышавшіе о Его чудесахъ и 0 томъ, что н%- 
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Лука 7. И веБ, видя то, начали роптать и говорили, что Онъ за- 
Гл. 19. шелъ къ грЬшному человфку. 

8. Закхей же, ставъ, сказалъ Господу: Господи! половину 
имнія моего я отдамъ нищимъ и, если кого чфмъ обидфлъ, Воз- 
дамъ вчетверо. 

9. Іисусъ сказалъ ему: нын пришло спасеніе дому сему, 
потому что и онъ сынъ Авраама; 

10. ибо. Сынъ Человческій пришелъ взыскать и спасти по- 
гибшее. 

11. Когда же они слушали это, присовокупилъ притчу, ибо 
Онъ былъ близъ Іерүсалима, и они думали, что скоро должно 
открыться Царство Боже. 

12. И такъ сказалъ: нЬкоторый человЬкъ высокаго рода 
отправлялся въ дальнюю страну, чтобы получить себф царство 
и возвратиться. 


которые признаютъ Его объщаннымъ Избавителемъ, пожелали воспользоваться 
этимъ случаемъ, чтобы исцвлитьея, и громкимъ голосомъ закричали: помилуй 
насъ, Господи, сынъ Давидовъ! Коичали они такъ громко и неотступно, 910 
шедшіе впереди заставляли ихъ молчать; но ови не увимались и продолжали 
взывать къ милосердію Тисуса. Услыша ихъ мольбу, Іисусъ остановилея и ве- 
лЪлъ позвать ихъ къ Себ. Одинъ изъ этихъ слфпыхъ, обращавшій на себя 
особенное вниманіе своимъ крикомъ, всфмъ известный Вартимей, услыша, что 
ихъ зоветь Тисусъ, веталъ, ебросилъ съ себя верхнюю одежду, чтобы не мћ- 
шала идти, и пришелъ къ [исусу. На вопросъ—чего ты хочешь отъ Меня? — 
Вартимей отвъчалъ: чтобы прозрЪть. Тисусъь сказалъ: прозри! вЪра твоя 
спасла тебя. Въ это время подошелъ, вћроятно, и другой слфпой съ тою же 
просьбою, и Тисусъ, умилосердившись, прикоснулся къ глазамъ ихъ; и тот- 
часъ прозр$ли глаза ихъ, и они пошли за Нимъ (Мате. ХХ, 34), славя 
Бога. И весь народъ, видя это, воздалъ хвалу Богу. 

Евангелисть Лука говорить, что потомъ Іисусъ вошелъ въ 1ерихонъ 
и проходилъ чрезъ него. Если Тисусь исцфлиль слъпыхъ при входв въ ]е- 
рихонъ, то несомнфнно, что Онъ вошель въ Терихонь и проходиль чрезъ 
него посл этого исцфленя. Если же Онъ исцълилъ елЁиыхъ, выходя изъ 1е- 
рихона, то надо полагать, что Овъ вернулся въ этоть городъ. 

Въ Терихон%, значительномъ торговомъ городф, жилъ богатый человћкъ, 
начальникь мытарей, именемъ Закхей. Онъ хотЪлъ видЪть Шисуса и, узнавъ 
о томъ, что Онъ идетъ черезъ Іерихонъ, вышелъ къ сопровождавшей Ето 
толоћ, искалъ Его, но, будучи малъ ростомъ, не могъ увидвть Его; однако, 
желаше непремнно видфть Гисуса было настолько сильно въ немъ, что онъ за- 
бЪжаль впередъ толпы и взлъзъ на стоявшую при дорог смоковницу, мимо 
которой Тисусу надлежало идти. Подходя къ этой емоковниц$, Гисусь увидёль 
сидЪвшаго на ней Закхея, остановился и сказалъ ему: Закхей! сойди скорфе, 
ибо сегодня надобно Мн быть у тебя въ домБ. Закхей, презираемый 
евреями мытарь (хотя и самъ еврей, судя по имени), не ожидаль такой чести 
и счастья видфть у себя въ домф Галилейскаго Пророка; съ великою радостью, 
онъ поспьшиль слфзть съ дерева и пошелъ съ 1исусомъ въ свой домъ. За 
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Лука 13. Призвавъ же десять рабовъ своихъ, далъ имъ десять 
Гл.19. минъ *) и сказалъ имъ: употребляйте ихъ въ оборотъ, пока я 
возврашусь. 

14. Но граждане ненавидфли его и отправили вслфдъ за 
нимъ посольство, сказавши: не хотимъ, чтобъ онъ царствовалъ 
надъ нами. 

15. И когда возвратился, получивъ царство, велфль при- 
звать къ себ рабовъ тЬхъ, которымъ далъ сёребро, чтобы узнать, 
кто что пріобрЬлъ. 


ними шли, конечно, Апостолы, другіе ученики и толпа народа, ереди котораго 
нензмфино находились и враги Христовы. Въ сопровождавшей Тисуса толоћ по- 
слышалея ропотъ: вс, подетрекаемые, вЪроятно, фарисеями, стали говорить, что 
Іисусъ зашелъ къ гршному человъку, већ стали осуждать Его за это, такъ 
какъ, по понятіямъ өвреевъ, праведники не должны были им%ть никакихъ сно- 
шеній съ явными грьшниками. Тисусъ слышалъ этотъ ропотъ, слышалъ его и 
Закхей. Радость, что посътилъ его Тисуеъ, и стыдъ за неправедно прожитую 
жизнь, ванолняли сердце Закхоя; совћеть заговорила въ немъ, и онъ въ рас- 
каяніи еказалъ: Господи! половину имфнія моего я отдамъ нищимъ и, если 
кого чБмъ обидфлъ, воздамъ вчетверо, то-есть: половину того им%нія, ко- 
торое пріобрътено мною праведными путями, отдамъ вищимъ, все же непра - 
ведно пріобр%теввое возвращу по принадлежности, да еще добавлю изъ остаю- 
щагося у меня столько, чтобы возвратить обиженнымъ мною вчетверо (объ 
этомъ ем. выше 16, стр. 463). 

Видя такое раскаянів и дЪйствительную готовность Закхея загладить 
свое прошлое, [исуеъ сказалъ: нынъ пришло спасеніе дому сему. Обращаясь 
же къ роптавшимъ, сказалъ: въдь и онъ сынъ Авраама, хотя и погибавиий; 
Сынь же Человћческій пришелъ отыскать и спасти погибающихъ. 

Мноме изъ сопровождавшнхъ Іисуса въ этомъ путелествіи Его думали, 
что, по прибытіи въ Терусалимъ, Онъ объявить Себя Царемъ Израилевымъ, 
что настанетъ, наконецъ, давно ожидаемое евреями Царство Месси. Зная это, 
Іисусъ незадолго передъ тёмъ объяснилъ Своимъ слушателямъ, что временное 
Царство Его, то-есть Царство Боже на земл%, наступаетъ теперь же и, при 
томъ, непримфтнымь образомъ, такъ какъ обнимаеть лишь внутренній мръ чө- 
ловка, душу его, — а что постоянное, вёчное Царство Его, то-есть Царетво 
Небесное, наступить весьма примфтнымъ образомъ и, при томъ внезапно, разомъ 
для вебхъ, но не такъ скоро, какъ въкоторые объ этомъ думаютъ. Не повторяя 
теперь сказаннаго ране, не говоря даже о томъ, что Царство Боже уже насту- 
пило, Іисусъ нашелъ, однако, необходимымъ еще разъ разъяснить, что Царетво 
Небесное откроется ве скоро, и что, слфдовательно, напраены мечты евреевъ о 
скоромъ открытіи ожидаемаго ими Царетва Мессіи. 

Нъкоторый человъкъ высокаго рода отправлялся въ дальнюю страну, 
чтобы получить себ царство и возвратиться. 

НЪкоторымь можеть показаться страннымъ, что человёкъь высокаго рода 
отправляется въ дальнюю страну за царекою властью надъ своими согражда- 


*) Фунтовъ серебра. 
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Лука 16. Пришелъ первый и сказалъ: господинъ! мина твоя при- 
Гл. 19. несла десять минъ. 

17. И сназалъ ему: хорошо, добрый рабъ! за то, что ты въ 
маломъ былъ вбренъ, возьми въ управленіе десять городовъ. 

18. Пришелъ второй и сказалъ: господинъ! мина твоя при- 
несла пять минъ. 

19. Сказалъ и сему: и ты будь надъ пятью городами. 

20. Пришелъ и третій и сказалъ: господинъ! вотъ твоя мина, 
которую я хранилъ, завернувши въ платокъ; 

21. ибо я боялся тебя, потому что ты человфкъ жестокій: бе- 
решь, чего не клалъ, и -жнешь, чего не сфялъ. 

22. Господинъ сказалъ ему: твоими устами буду судить тебя, 
лукавый рабъ! ты зналъ, что я человфкъ жесток, беру, чего не 
клалъ, и жну, чего не сфялъ; 

28. для чего же ты не отдалъ серебра моего въ обороть, 
чтобъ я, пришедши, получилъ его съ прибылью? 


нами. Но тутъ ничего нтъ страннаго, такъ какъ, посл покоренія Тудеи римля- 
нами, для полученія царской или подобной ей власти, Иродъ великій (царь), а за- 
тмъ и сыновья его, Архелай и Иродъ Антипа (тетрархи), должны были отпра- 
влятьея въ Римъ; слЬловательно, содержаніе начала притчи заимствовано изъ с0- 
бытій, хорошо извфетныхъ слушателямъ. Только здфеь человъкомъ высокаго рода 
надо считать Самого Тисуса Христа, отправляющагося послъ вознесенія Своего 
какъ-бы въ дальнюю, невфдомую намъ страну, съ тъмъ, чтобы, по прошествии в%- 
котораго, довольно продолжительнаго времени, вернуться, то-есть придти вто- 
рично, во слав Своей, для суда надъ родомъ человфческимъ и для открытія Цар- 
ства Небеснаго, придти Царемъ Небеснымъ. 

Призвавъ же десять рабовъ своихъ, далъ имъ десять минъ и ска- 
залъ имъ: употребляйте ихъ въ оборотъ, пока я возвращусь. 

Отходя къ Отцу своему, Христосъ оставилъ Своимъ ученикамъ и будущимъ 
послЪдователямъ, рабамъ Своимъ, богатство, заключающееся въ Его ученіи, под- 
твержденномъ примђромъ Его жизни. Это богатство надо было употребить въ 
дфло, чтобы сдфлаться достойными членами ожидаемаго Царства. Вефмъ даво по- 
ровну, всф могли извлечь одинаковую пользу. 

Но граждане ненавидфли его и отправили вслфдъ за нимъ посоль- 
ство, сказавши: не хотимъ, чтобы онъ царствовалъ надъ нами. Примёрь, 
знакомый елушателямъ: когда. Архелай, сынъ Ирода, поћхалъ въ Римъ домо- 
гатьея утверждевія его царемъ іудейекимъ, то евреи, не любившіе его, послали въ 
Римъ посольство изъ 50 человфкъ просить, чтобы не давали ему царской власти 
надъ ними. 

Сограждане Іисуса, Гудеи, ненавидБли Его, не хотфли имЪть Его Царемъ. 
Предетавителю цезарьской власти въ Гудез, Пилату, они въ лиц своихъ перво- 
священниковъ заявили: нфтъ у насъ царя, кромЪ кесаря; а когда Пилатъ вы- 
ставилъ надъ распятымъ [исусомъ надпись — Іисусъ Назорей, Царь Іудейскій, — 
то тв же первосвященники сказали ему: не пиши—Царь Тудейскій. 

И когда возвратился, получивъ царство, велфлъ призвать къ себ ра- 
бовъ тБхъ, чтобы узнать, кто что пріобрълъ. 

Когда Христосъ придетъ вторично судить людей, когда, такъ сказать, воз- 
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Лука 24. И сказалъ предстоящимъ: возьмите у него мину и дайте 
Гл. 19. иибющему десять минъ. 
25. И сказали ему: господинъ! у него есть десять минъ. 
26. Сказываю вамъ, что всякому имбющему дано будетъ, а 
у неимбющаго отнимется и то, что иметь. 
27. Враговъ же моихъ, тЬхъ, которые не хотБли, чтобы я 
царствоваль надъ ними, приведите сюда и избейте передо 
мною. 


вратится къ намъ, то возвратится Царемъ Небеснымъ н потребуетъ 0тъ насъ, 
рабовъ Своихъ, отчетъ въ употребленін даровавныхъ вамъ благъ, и мы должны 
будемъ объявить, кто изъ насъ и что именно пріобрълъ, то-есть какія добрыя 
дла совершилъ, что можетъ представить въ оправдаше своей жизни. 

Пришелъ первый и сказалъ: господинъ! мина твоя принесла десять 
минъ. Пришелъ второй и сказалъ: господинъ! мина твоя принесла пять 
минъ. Похвалилъ господинъ рабовъ тЪхъ и даль имъ въ награду управлене го- 
родами; первому десятью, второму пятью. 

Предстанеть предъ Судьею-Христомъ первый рабъ и скажеть: Господ"! 
Твое благодатное учеше, Твое указавіс мнЪ пути къ Царству Небесному принесло 
мнв большую пользу: я воспользовалея имъ, я полюбилъ ближнихъ, какъ самого 
себя, я облегчалъ ихъ страданія, я помогалъ имъ въ нужд, я душу свою поло- 
Жиль за нихъ. Придетъ второй рабъ и тоже предетавитъ въ оправданіе своей 
жизни совершенныя имъ добрыя дЪла; придстъ множество подобныхъ имъ рабовъ, 
и веВ За свою вфрность Царю получатъ награды. 

Но придутъ и такіе, которымъ нечфмъ оправдаться. которые безпутло про- 
ЖИЛИ ЖИЗВЬ СВОЮ. 

Господинъ! вотъ твоя мина, которую я хранилъ. завернувши въ 
платокъ; ибо я боялся тебя, потому что ты человфкъ жестокій: берешь, 
чего не клалъ, жнешь, чего не сЪялъ. 

Люди, погрязшіе въ порокахъ, ръдко сознаютъ свою вину. Въ своей но- 
удачно сложившейся жизни, въ своемъ нравственномъ падоніи, въ своихъ гнус- 
выхъ поступкахъ, они готовы обвинять вехъ, даже Бога, но только не себя, 
Виноватъ ли я, говоритъ подобный человъкъ, если Богъ не даль мвЪ силы 
воли противостоять соблазнамъ? виноватъ ли я, если соблазны пресл$дуютъ меня 
на каждомъ шагу? если среда, въ которой я живу, заъла меня? да и когда миъ 
было думать о ближнихъ, если я самъ почти всегда нуждался, не всегда имфя 
возможность удовлетворить свои разнообразвыя потребности, съ каждымъ днемъ 
возрастающя? Христовы заповъди ял зналъ, я хранилъ ` Его ученіе и ждалъ, что 
обстоятельства мои поправятся и что я буду имфть возможность подумать и о 
ближнихъ; не виноватъ же я, что это время не ваступило? 

Почему же ты, лукавый рабъ (скажетъ ему Христосъ) не передалъ другимъ 
то званіе Божей правды, какое тебъ было дано? почему ты не научилъ, не ирэ- 
свЪтилъ тЬхъ, кто нуждался въ этомъ свЗтЪ? если ты заблуждался, думая, что 
не можешь поработать на благо ближнихъ, то ты все-таки долженъ быль, 
по крайней мр, подвинуть къ тому другихъ и ихъ усиліями умножить данное 
теб богатство? 

И сказалъ предстоящимъ: возьмите у него мину и дайте имЬюшему 
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Лука 28. Сказавъ это, Онъ пошелъ далфе, восходя въ 1еру- 
Гл. 19. салимъ. 


десять минъ. И сказали ему: господинъ! у него есть десять минъ. Ска- 
зываю вамъ, что всякому имЬющему дано будетъ, а у неимфющаго отни- 
мется и то, что имфетъ. 

Слова эти нельзя понимать буквально, то-есть, что богатому дано будеть, 
а у бднаго отнимется и то, что имъетъ, такъ какъ здфсь рБчь идеть не о 
вещественномъ богатствћ. 

Здъесь отнятіемъ мины у лфниваго раба и передачею ея үсердвому 
изображается лишь наказаше одного и награда другому на окончательномъ сүд?. 
Самое же отняте, если и совершается, то во вромя земной жизни человъка: епо- 
собности человъка и его знанія развиваются и совершенствуются по м®р® при- 
ложенія ихъ къ дфлу, и, наоборотъ, слохнутъ и какъ-бы отнимаютея у него, 
если остаются безъ надлежащаго употребленія; поэтому, всякому, съ особеннымъ 
усердіемь примфияющему къ длу дарованные ему Богомъ таланты, дано бу- 
деть его же усердіемъ гораздо больше того, что овъ имфль; а у лниваго 
собетвеннымъ его нерадфшемъ отниметея и то, что ому было дано. 

Враговъ же моихъ, тБхъ: которые не хотБли, чтобы я царствовалъ 
надъ ними, приведите сюда и избейте передо мною. 

Разсудивъ Своихъ послфдователей, то-есть христіанъ. и воздавъ каждому 
по дфламъ его, Христоеъ подвергнеть строгой карЪ евреевъ и вообще тіхъ, 
которые не хотћли признавать Его своимъ Царемъ, не хотфли считать возвф- 
щенную Имъ волю Божію за безусловно обязательную для нихъ, какъ обяза- 
теленъ царекій законъ. 

Сказавъ эту притчу, Тисусь пошель далфе по направленю къ Терусалиму. 
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19. 


1исуеь 0 Виванін. Торжественный вебздь въ Тепусалямю. Изекаще тор 
ТОВДЕВЪ И МЕЯОВЩИКОВЬ язь храма. Осухденіе ОСезилодной емоковницы, Ве 
САДЫ в храм, Притчи: о виноградаряхь, о брачномь дирі. Отвъты 
са на вопросы. фарисеемь— 0 додати кесарю, саддукеевъ —0 воскре- 
(ОБИ Мертвых", и законника о-—нанбольшей заповеди. Христосъ чей Сыт? 
(бличете фарноевь и книжникове. Лешта вдовы. Голосъ съ неба. 


Тоан, 1. За шесть дней до Пасхи пришелъ Іисусъ въ Виеанію, гд 
Гл.12. былъ Лазарь умершій, котораго онъ воскресилъ изъ мертвыхъ. 
2. Тамъ приготовили Ему вечерю, и Марва служила, а Ла- 
зарь былъ однимъ изъ возлежавшихъ съ Нимъ. 
З. Марія же, взявши фунтъ нардоваго чистаго драгоцфннаго 
мура, помазала ноги Іисуса и отерла волосами своими ноги Его: 
и домъ наполнился благоуханіемъ отъ мура. 
4. Тогда одинъ изъ учениковъ Его, Іуда Симоновъ Искаріотъ, 
° который хотфлъ предать Его, сказалъ: 
5. для чего бы не продать это муро за триста динаріевъ и не 
раздать нищимъ? 


Продолжая Свое путешествіе, Тисусь за шесть дней до Пасхи прибыль 
въ Виеаню, въ домъ воскрешеннаго Имъ Лазаря. Въ тоть годъ Пасха совер- 
шалась въ пятницу, елЪдовательно, 1исуеъ прибыль въ Виөанію въ субботу. 
Тисусу предложень былъ ужинъ, за которымъ Лазарь возлежалъ съ Нимъ и 
Апостолами, Марөа служила, а сестра ея Марія взяла фунтъ драгоцннаго 
вардоваго мүра, помазала имъ ноги Тисуса и отерла ихъ волосами своими. 
Весь домъ наполнился благоуханіемъ. Тогда Іуда Иекаріотъ, хранитель де- 
нежнаго ящика, въ который опускались пожертвованія на содержаніе Іисуса, 
съ Апостолами и на раздачу нищимъ, сказалъ: лучше было бы продать это 
мүро за триста динаріевъ и раздать нищимъ, чЪмъ такъ непроизводительно тра- 
тить его. Сказаль же это онъ, какъ объяенястъ Ев. ]оаннъ, не потому, что 
заботился о нищихъ, а потому, что былъ воръ; өсли бы это муро было продано 
за триста диваріевъ, то деньги для раздачи нищимъ поступили бы къ нему, 
и онъ имфль бы возможность украсть ихъ, если не већ, то хотя бы часть; объ 
этомъ-то онъ и жалфль теперь. 

Нищихъ всегда имЪете съ собою, сказалъ [исусъ, а Меня—-ке всегда. 
Оставьте ее! она сберегла это на день погребенія Моего. Смысль этого 
изречешя, по мићнію Епис. Михаила, таковъ: „не напрасно, какъ ты, Гуда, 
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Тоан. 6. Сказалъ же онъ зто не потому, чтобы заботился о нищихъ, ` 
Гл. 12. но потому, что былъ воръ: онъ имфлъ при себ денежный ящикъ и 
носилъ, что туда опускали. 
7. 1исусъ же сказалъ: оставьте ее! она сберегла это на день 
погребенія Моего; 
8. ибо нищихъ всегда имБете съ собою, а Меня —-не всегда. 
9. Многіе изъ Іудеевъ узнали, что Онъ тамъ, и пришли не 
тольно для іисуса, но чтобы видЪть и Лазаря, котораго Онъ 
воскресилъ изъ мертвыхъ. 
10. Первосвященники же положили убить и Лазаря, 
11. потому что ради его многіе изъ Іудеевъ приходили и 
вфровали въ Іисуса. 


Лука. 
Гл. 19. 28. Онъ пошелъ далфе, восходя въ Іерусалимъ; 
Мате. 1. и когда приблизились къ Іерусалиму и пришли въ Виефа- 


Гл. 21. гію, къ горф Елеонской, тогда іисусъ послалъ двухъ учениковъ, 


————— 


„думаешь, и не безъ цфли она помазала Меня теперь; она помазала въ пред- 
„вЪдфни и въ предзнамевоване того дня, когда предательство твое сведеть 
„Меня въ гробъ и Я буду помазанъ, какъ мертвець“ (Толк. Еванг. 3, 
стр. 866). 

Пока Тисусь оставался въ Виөаніи, въ дом% Лазаря, мноме изъ сопро- 
вождавшихъ Его 0тъ Іерихона успфли дойти до Іерусалима и разсказать тамъ, 
что Іисусъ идетъ въ Терусалимъ на праздникъ Пасхи и остановился на время 
въ Виөаніи. Услышавъ эту веть, многіє изъ враговъ Тисуса (Лудеевъ) пришли 
въ Виөанію не только наблюдать за дъйствіями Тисуса, во и посмотрёть на 
воскрешевнаго Имъ Лазаря. О воскрешевіи Лазаря вс говорили, всё стреми- 
лись увидфть его, какъ несомнфнное доказательство свершеннаго надъ нимъ 
необычайнаго чуда; число увфровавшихъ въ Іисуса постоянно росло; даже 
многі изъ принадлежавшихъ къ враждебной Ему парти Гудеевъ увфровали 
въ Него. Это возмущало первосвященниковь и фарисеевъ, и они рёшили 
убить и Лазаря, чтобы онъ ве могъ болфе свидфтельствовать о всемогуществ® 
Іисуса. 

Было время, когда Іисусъ не хотвлъ усиливать злобу фарисеевъ, и по- 
тому нерёдко уклонялея отъ открытаго етолкновевія съ ними. Но теперь надле- 
жало вынести ва Себ всю адекую злобу этихъ сыновъ тьмы, и Онъ рЪшилъ 
торжественно ветупить въ Іерусалимъ, дабы они не могли потомъ оправды- 
ваться тфмъ, что Онъ скрывалъ отъ нихъ Свое Месеіанское достоинство. 

На другой день посл вечери въ Виөаніи (какъ говоритъ Ев. Тоаннъ, 
ХІ, 12), пошель Тисусь въ Іерусалимъ, Его сопровождали толпы народа, 
вышедшаго съ Нимъ же изъ Виөавіи и встрёчавшагося по пути. Дойдя до 
торы Елеонской, скрывавшей отъ путниковъ священный городъ, Тисусъ остановился, 
остановилась, конечно, и вея сопровождавшая Его толпа. Подозвавъ къ (еб 
двухь учениковъ, вЪроятно Апостоловъ, |исусъь приказалъ имъ идти въ бли- 
жайшее селен!е. Войдя въ селеніе, которое прямо предъ вами, вы тотчасъ же 
найдете ослицу привязанную и молодого осла съ нею; отвязавши, приве- 
дите ко Мн; и если кто скажетъ вамъ что-нибудь, отвфчайте, что они 
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Мате. 2. сказавъ имъ: пойдите въ селеніе, которое прямо гередъ 
Га. 21. вами, и тотчасъ найдете ослицу привязанную и молодого осла съ 
нею; отвязавши, приведите ко Мн; 
3. и если вто скажеть вамъ что-нибудь, отвфчайте. что 
они надобны Господу; и тотчасъ пошлетъ ихъ. 
Лука. 32. Посланные пошли и нашли, какъ Онъ сказалъ имъ. 
Га. 19. 33. Когда же они отвязывали молодого осла, хозяева его 
сказали имъ: зачфмъ отвязываете осленка? 
34. Они отвфчали: онъ надобенъ Господу. 


Мате. 

Гл. 21. <. Привели ослицу и молодого осла 

Лука. 35. и, накинувши одежды свои на осленка, посадили на него 
Гл. 19. Іисуса. 

Мат. 4. Все же сіе было, да сбудется реченное чрезъ протока, 


Гл. 21. который говоритъ: 
5. скажите дщери Сіоновой: се, Царь твой грядеть къ тебк 
кроткій, сидя на ослицЬ и молодомъ ослф, сынЬ подъяремной! 
(Ісаія 62, 11; Захарія 9, 9). 
Тозн. 16. Ученики Его сперва не поняли этого; но когда просля- 
Гл. 12. вился Їисусъ, тогда вспоминали, что такъ было о Немъ написанл, 
и это сдфлали Ему. 


надобны Господу. Ученики пошли, нашли у воротъ оелицу и молодого осла 
привязанныхъ, и, когда стали отвязывать осленка, хозяева его сиросили ихъ, 
зазћмъ они это дЪлаютъ? Они отвЪтили такъ, какъ научилъ ихъ Іисуеъ, при- 
вели къ нему ослицу и осленка, покрыли ихъ своими одождами и ш задили 


Іисуса на молодого осла. Не въ царской колесниц, запряженной конями, вьфя-. 


жаль Шисусъ въ столицу Тудейскаго царства, а на молодомъ оелф, покрытомь, 
вместо дорогихъ попонъ, изношенвыми одеждами Его бъдныхъ Апостоловъ. И въ 
уюмъ, какъ поясняютъ Ев. Матеей и Шоаннъ, сбылось предеказаніе пророка, 
который говорилъ: скажите дщери (іоновой: се, Царь твой грядетъ 
къ теб кроткій, сидя на ослицф и молодомъ ослЪ, сын подъяремной: 


Апостолы въ то время нө догадались, что вее это было предсказано за ] 


400 слишкомъ лътъ; но когда Іисусъ воскресъ и вознесея, тогда только поняли, 
что это было не случайное событіе, а исполненіе древняго пророчества, и что они 
сами, не вБдая того, исполнили то, что было предсказано. 

Въ книг Пророка Исаіи (гл. 62, ст. 10— 11) сказано: Проходите, 
проходите въ ворота, приготовляйте путь народу; равняйте, равняйте ло- 
рогу, убирайте камни, поднимите знамя для народовъ! Вотъ, Господь объ- 
являетъ до конца земли: скажите дщери Сіона: грядетъ Спаситель твой! 


награда Его съ Нимъ и воздаяне Его предъ Нимъ. А Пророкъ Захарія го- 


ворилъ: Ликуй отъ радости, дщерь Сюна! торжествуй, дщерь 1ерусалима! 
се, Царь твой грядетъ къ тебЪ, праведный и спасающій, кроткій, сидяиий 
на ослицБ и на молодомъ ослЪ, сын подъяремной (9, 9). 

Когда Іисусъ халъ на молодомъ ослф, постепенно поднимаясь въ гору, 
ученики Его, не одви только Апостолы, а и другіе увћровавшіе въ Него, какт 
въ объщаннаго Мессію, подстилали Ему одежды свои по дорог. Но когда те- 
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Лука. 36. И когда Онъ $халъ, постилали одежды свои по дорог. 

Гл. 19. 37. А когда Онъ приблизился къ спуску съ горы Елеонской, 
все множество учениковъ начало въ радости велегласно славить 
Бога за всЪ чудеса, какія видЪли они, 

38. говоря: благословенъ Царь. грядущій во имя Господне! 
миръ на небесахъ и слава въ вышнихъ! 

Тоан. 12. Множество народа, пришедшаго на праздникъ, услы- 
Гл. 12. шавши, что Іисусъ идеть въ іерусалимъ, 

13. взяли пальмовыя вфтви, вышли навстрфчу Ему и вос- 
клицали: осанна! благословенъ грядущй во имя Господне Царь 
Израилевъ! 

17. Народъ, бывшій съ Нимъ прежде, свидфтельствоваль, 
что Онъ вызвалъ изъ гроба Лазаря и воскресилъ его изъ мерт- 
ВЫХЪ: 

18. потому и встрётиль Его народъ, ибо слышалъ, что 
Онъ сотворилъ чудо. 

Марк. 8. Многіе же постилали одежды свои по дорог, а другіе 
Гл. 11. рзали вфтви съ деревъ и постилали по дорогЪ; 

9. народъ же. предшествовавшй и сопровождавший, вос- 
клицалъ: осанна Сыну Давидову! благословенъ Грядущий во имя 
Господне! осанна въ вышнихъ! 

Марк. 10. благословенно грядущее во имя Господа Царство отца 
Гл. 11. нашего Давида! осанна въ вышнихъ! 


стві приблизилось къ спуску съ горы, когда взорамъ сопровождавшей Тисуса 
толпы представился Іерусалимъ во всей своей крас, произошолъ особенный 
взрывъ восторга; близость того момонта, когда давно ожидаемый Избавитель 
вступить въ Оіонъ, какъ Царь Израилевъ, исторгла изъ усть миоготысячвой 
толпы громогласную благодарность Бегу за вв чудеса Іисусовы: благословенъ 
Царь, грядущій во имя Господне! миръ на небесахъ и слава въ вышнихъ 

По объяененію Арх. Овофилакта, послфднія слова означають воть чт: 
„прежняя вражда, которую мы имфли съ Богомъ, прекращена. Ибо не было на 
„земл Царя-Бога. А теперь, когда 50гъ грядетъ по землЪ, поистинћ миръ на небе- 
„сахъ, и потому слава въ вышнихъ, такъ какъ и Ангелы прославляють 10 
„единене и примиреніе, которое дароваль намъ ®дущій на ослъ Царь-Богъ“, 

Въ то время Герусалимъ наполненъ быль несмЪтными толпами еврөевъ, 
пришедшихъ на ираздникь Пасхи. Тамъ были и свидфтели воскрешенія Лазаря, 
которые, будучи сами поражены этимь чудомъ, не могли не говорить 0 вем. 
Они свидфтельствовали всенародно, что Іисусъ вызвалъ изъ гроба Лазаря, в0с- 
кресивъ его изъ мертвыхъ. ВБеть эта быстро разнеслась по городу, и когда на- 
родъ, увидћлъ [исуса, спускающагося съ горы, то вышелъ къ Нему наветрвчу 
съ пальмовыми вЪтвями. Въ полной увфронности, что давно ожидаемое спаее- 
не и избавлеше народа вврейекаго паконецъ-то настало, что вотъ-вотъ Гря- 
дущій къ нимъ Сынъ Давидовъ объявить Себя Царемъ Израплевымъ и спасеть 
ихъ отъ римскаго ига, они восторженно кричали: спасеніе! епасенів! благосло- 
венъ грядущий во имя Госиодно нашъ Царь, Царь Израилевъ! благословено на- 
ступающее царство отца вашего Давида! осанва вь вышнихъ! 
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Лука 89. И нЪкоторые фарисеи изъ среды народа сказали Ему: 
Гл. 19. Учитель! запрети ученикамъ Твоимъ. 
40. Но Онъ сказалъ имъ въ отвтъ: сказываю вамъ, что 
если они умолкнутъ, то камни возопіютъ. 
41. И когда приблизился къ городу, то, смотря на него, за- 
плакалъ о немъ 
42. и сказалъ: о, если бы и ты хотя въ сей твой день 
үзналъ, что служитъ къ миру твоему! но это сокрыто нын отъ 
глазъ твоихъ; 
48. ибо придутъ на тебя дни, когда враги твои обложатъ 
тебя окопами и онружатъ тебя. и стЬснятъ тебя отовсюду, 
44. и разорять тебя, и побьютъ дЪтей твоихъ въ тебЪ, и 
не оставятъ въ теб камня на камн за то, что ты не узналъ 
времени посфщеня твоего. 


Слово осанна означаетъ спасеніе. Евреи употребляли его какъ восклица- 
не. выражавшее радость при торжественныхъ случаяхъ; поэтому выраженіе 
осанна въ вышнихъ означаетъ желане, чтобы крики радости и восторга были 
слышны не только здфеь, на земл, но и въ вышнихъ, на небЪ, тамъ, гдЪ 
Богъ (Еп. Мих. Тол. Еванг. І, 397). 

Въ сопровождавшей Јисуса толп были и фарисеи. Но они не прив%т- 
етвовали восторженными криками грядущаго Царя-Месеію; злобою на Него кипфли 
ихъ ожесточенныя сердца; они готовы были бы туть же растерзать Его, но 
боялиеь народа, который былъ за Него; и потому, отложивъ до времени испол- 
неніе приговора синедріона, чувствуя свое одиночество въ этой восторженной 
толп, они нашли однако нужнымъ предупредить Гисуса, что такое народное движе- 
Не можеть перейти въ волненіе, въ возставіе противъ законной власти римлянъ, 
и повлечетъ за собою ужасныя посл%детвія. Подойти близко къ Тисусу было не- 
возможно, и вотъ они изъ среды народа сказали или, вЪрнЪфе, крикнули Ему: 
Учитель! запрети ученикамъ Твоимъ называть Тебя Царемъ, Сыномъ Да- 
Вида. 

Сказываю вамъ, кротко отвъчалъ имъ Христосъ, что если они умолк- 
нутъ, то камни возопіютъ. Если вы такъ бездушны и безсердечны, что не 
можете понять народнаго восторга, то знайте же, что въ такое время легче 
заставить камни заговорить, чфмъ ихъ —умолкнуть! 

Тисусъ продолжалъ Свой путь среди неумолкавшей толпы, но злобное за- 
иђчавіе фариееевъ погрузило его въ грустныя думы: Онъ зналъ, что этотъ ли- 
кующій вародъ, видящій теперь въ Немъ спасеше свое, скоро будетъ неистово 
вопить: распни, распни Его! Онъ зналъ, что этоть священный городъ, въ ко- 
торый Онъ ветупабтъ, эта краса и гордость народная, будетъ скоро разрушенъ, 
такъ-что и камня на камић не останется въ немъ. Все это вызвало въ Немъ 
приливъ невыразимой скорби. разразившейся рыданіемъ. НЪсколько дней спустя, 
подвергаясь оскорбленіямъ, бичеванію и распятю на крест, Онъ не проронилъ 
ви одной елезы, а теперь рыдалъ, сознавая, что избранный Богомъ народъ гиб- 
нетъ, что нћтъ уже никакой возможности спасти его. О, если бы ты хотя теперь, — 
воскликнулъ Онъ,—въ этотъ день твой узналъ, что служить къ спасенію твоему! 
ко это сокрыто и нынъ отъ глазъ твоихъ. И за это твое невћріе, за то, что ты 


— 511 — 
17 Зак, 1757 


39 


40 


41—44 


10—11 


19 


11 


Мате. 10. И когда вошелъ Онъ въ іерусалимъ, весь городъ при- 
Гл. 21. шелъ въ двинене и говорилъ: кто Сей? 
11. Народъ же говорилъ: Сей есть Іисусъ, Проронъ изъ Наза- 
рета Галилейскаго. 


Тоан. 19. Фарисеи же говорили между собою: видите ли, что не 
Гл. 12. успваете ничего? весь мфъ идеть за Нимъ! 
Марк. 11. И вошелъ 1исусъ въ Іерусалимъ и въ храму; и, осмо- 


Гл. 11. трёвъ все, канъ время уже было позднее, вышелъ въ Виеаню 
съ двфнадцатью. 


не понялъ этого времени, времени посфщеня твоего Богомъ, придутъ дни, когда 
враги твои обложатъ тебя окопами, и окружатъ тебя, и стЬснятъ тебя 
отовсюду, и разорятъ тебя, и побьютъ дЪтей твоихъ въ тебЪ, и не оста- 
вятъ въ тебЪ камня на камнЪ! 

Тридцать шесть лёть спустя исполнилось сказанное Тисусомь о судьб 
Терусалима и народа еврейскаго. Осажденный римскими войсками и етБененный 
со вефхъ сторонъ окопами, Герусалимъ былъ разрушенъ, при чемъ погибло болће 
милліона людей. 

Торжественное шестве Тисуса привело въ движеніе већхъ находившихся 
въ то время въ город. Евреи Палестинекіе несомнфнно звали, что это идеть 
Іисусъ; но прибывше въ Іерусалимъ чужестранцы, въ томъ числЪ и евреи 
Вавилона и Египта, могли не знать Его, и потому съ удивленюмъ спрашивали: 
кто это? Участвовавшіе во ветрЪчВ и сопровождеши Христа отвЪчали, что это 
Тисусъ, Пророкъ изъ Назарета Галилейскаго. 

Фарисеи же были смущены народною радостью; они видфли, что прибыльная 
для нихъ власть надъ народомъ ускользаетъ изъ ихъ рукъ, —что принимав- 
шіяся до сихъ поръ нерЫлительныя противъ Этого ЧеловЪка мћры не привели 
ни къ чему,—что весь мръ идетъ за Нимъ. Разсуждая такъ, они рЬщили 
безотлагательно, при первомъ удобномъ случа%, привести въ исполненіе свой 
приговоръ. 

Торжественное шествіе направлялось черезъ весь городъ прямо къ храму. Пройдя 
черезъ притворъ Соломоновъ, Іисусъ направился къ самому храму, чтобы помо- 
литься. Потомъ, какъ говорить Ев. Маркъ, осмотръвъ все происходившее въ 
стЬнахъ храма, Онъ увидфлъ, какъ и три года назадъ, стада быковъ и жер- 
твенныхъ животныхъ, столы мЪновщиковъ, скамьи съ голубями, и палатки съ 
разными товарами. 

Три года назадъ, когда Іисусъ пришелъ въ Іерусалимъ на первую, посл 
крещенія Своего, Пасху, Онъ засталъ дворы и притворы храма обращенными въ 
торговую площадь и выгяалъ вефхъ торгующихъ. Въ слёдующемъ году Тисусъ 
опять пришелъ въ Іерусалимъ на Пасху, но торговли въ храм% не было; евреи 
боялись Галилейскаго Пророка и помнили сказанное имъ: дома Отца Моего 
не дБлайте домомъ торговли! На третій годъ Своего служешя Тисусъ не былъ 
въ Іерусалимъ на праздник Пасхи. Когда же приближалась четвертая Пасха, 
то падкіе до наживы евреи, торговавшіе прежде въ храм, были озабочевы во- 
просомъ: придетъ ли Шисусъ ва праздникъ? Они знали, что вражда къ Нему 
руководителей народа усилилась, —что синедріонъ постановилъ о Немъ смертный 
приговоръ,— что начальство уже отдало приказъ схватить Его, какъ только Онъ 
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Марк. 12. На другой день, когда они вышли изъ Виеани, Онъ 
Гл. 11. взалкалъ 
13. и, увидфвъ издалека смоковницу, покрытую листьями, 
пошелъ: не найдетъ ли чего на ней; но, пришедши нъ ней, ни- 
чего не нашелъ, кром листьевъ, ибо еще не время было со- 
биранія смоквъ. 
14. И сказалъ ей Їисусъ: отнынБ да не вкушаетъ никто 
оть тебя плода во-вЬкъ! И слышали то ученики Его. 
Мате. 19. И смоковница тотчасъ засохла. 
Ги. 21. 


появится въ город, и что, наконецъ, воскресивъ Лазаря, Онъ не пошелъ въ 
Терусалимъ, а удалилея въ пустыню. Все это поселило въ нихъ увБревность, 
что не пойдеть Тисусь на вфрную смерть. А если такъ, то почему же и не 
возобновить прежній обычай? почему же и не поторговать въ храм, если эта 
торговля прибыльна и пройдеть на этоть разъ благополучно? Руководетвуясь 
такими соображеніями, евреи, съ разршенія, конечно, первосвященниковъ, нагвали 
опять въ притворы храма стада животныхъ, разетавили палатки съ разными то- 
варами, поставили столы еъ размёнными кассами, и скамьи съ голубями, кото- 
рыми торговали первосвященники, —и начали торговать. Каково же было ихъ 
изумленіө, когда они услышали, что Тисусъ торжественно вступаеть въ Геруса- 
лимъ, и что народъ привфтствуеть Его какъ Царя Израилева? Не безъ страха 
они поджидали появленя Его въ храм%. 

Но, по свидфтельству Ев. Марка, время уже было позднее, день кон- 
чалея, наступала ночь, и Тисусъ съ двфнадцатью Апостолами поспъшилъ уйти 
изъ этого шумнаго города въ Виөанію, чтобы отдохнуть отъ испытанныхъ въ 
течен!е дня волненій. Тамъ, вфроятно, въ домф Лазаря, провелъ Онъ ночь, а на 
другой день утромъ пошель опять въ Іерусалимъ. 

На этотъ разъ шестве Его не отличалось никакой торжественностью; сопро- 
вождали Его только Апостолы. 

Дорогою Іисусъ захотвль Феть и, увидя издали стоявшую по пути емо- 
ковницу, покрытую листьями, подошелъ къ ней, чтобы утолить голодъ ея плодами, 
но, не найдя на ней смоквъ, сказаль: отнынЪ да не вкушаетъ никто отъ 
тебя плода во-вБкъ! И смоковница тотчасъ засохла. 

До сихъ поръ мы видфли, что куда бы ни явился Тисусъ, Онъ всюду 
щедрою рукою сфялъ вокругъ Себя добро; а здфеь мы слышимъ суровый при- 
говоръ надъ бездушной смововницей за то, что на ней не оказалось плодовъ въ 
то время, когда ихъ и не могло быть. Всевъдущій Христосъ зналъ, конечно, что 
не найдетъ на этой емоковницћ плодовъ; зачђмъ же Онъ искалъ ихъ? а если 
ихъ и не могло быть, то за что же Онъ осудилъ ее? 

Почти всё плодовыя деревья сначала цвътутъ и завязываютъ плоды, а по- 
томъ уже распускаютъ листья. Таковы и смоковницы Палестины; но между ними 
имћетея разновидность, сохраняющая до весны какъ листья, такъ и поздно поси- 
вающіе плоды. Евангелисть Маркъ хотя и говорить, что время собиранія смоквъ 
еще не наступило, но овъ же свидътельствуетъ, что смоковница, которую издали 
увидълъ Тисусъ, была покрыта листьями; слЗдовательно, на этой смоковницћ 
могли быть прошлогодніе плоды, хотя время собиранія смоквъ вообще еще не на- 
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Марк. 15. Пришли въ Іерусалимъ. Іисусъ, вошедши въ храмъ, 
Гл. 11. началъ выгонять продающихъ и покупающихъ въ храм$; и столы 
мЬновщиковъ и скамьи продающихъ голубей опрокинулъ, 


ступило и другія смоковницы стояли тогда безъ листьевъ и плодовъ. Словомъ, вифш- 
ній видъ этого дерева давалъ поводъ предполагать, что на немъ могутъ быть плоды; 
а этого было достаточно, чтобы при вид его продолжить сказанную А постоламъ 
раньше притчу о смоковницВ, и какъ-бы привести въ исполненіе отетроченный 
тогда приговоръ (см. выше 16, стр. 442). Въ той притч (Лука ХШ, 6—9) 
подъ безплодною смоковницею, росшею въ виноградник, разумёлея народъ еврей- 
сю, отъ котораго Владфлецъ виноградника, Богъ, требовалъ плодовъ, то-есть 
вфры въ посланнаго Имъ Христа, покаявія и добрыхъ дфлъ. Третій годъ слу- 
жешя Іисуса приходилъ къ концу, а смоковница Божія все еще не давала плода; 
и потому Владфлецъ виноградника, Богъ, сказаль Виноградарю, Јисусу Христу: 
сруби ее! на что она и землю занимаетъ? то-есть оставь этотъ жестокосердвый 
народъ! отвергни его! мето его займуть иные народы, которые увфруютъ въ 
Тебя, и будуть творить волю Мою! Но добрый Виноградарь просилъ отсрочить 
исполненіе этого приговора, думая, что, при чрезвычайныхъ м$рахъ еъ Его сто- 
ровы, этотъ народъ, быть можеть, и дастъ ожидаемые отъ него плоды: оставь 
ее и на этотъ годъ! если же не принесеть плода, то въ слЬдующій годъ 
срубишь ее. Посл того, когда со стороны Виноградаря-Јисуса были приняты 
особыя мфры къ тому, чтобы вызвать въ емоковниць плодоношеше, когда совер- 
шено много новыхъ чудесъ и возвращена жизнь разлагавшемуся трупу Лазаря, 
и когда смоковница все-таки оставалась безплодною, настало время срубить 66. 
Восторгъ народный и крики осанна! Христосъ не могъ принять за ожидаемые 
плоды, такъ какъ зналъ, что тотъ же народъ черезъ четыре дня будетъ неистово 
кричать: распни, распни Его! Да, настало время срубить безплодную смо- 
ковницу. И вотъ, какъ бн продолжая ту притчу, Христосъ-Вивоградарь под- 
ходить къ смоковниц$, ръзко выдфляющейся ереди другихъ деревьевъ: тъ были 
не только безъ плодовъ, но даже и безъ листьевъ, а эта покрыта роскошными 
листьями, скрывающими ея безплодіе. Но, чтобы объявить ее безплодною, и при- 
„вести въ иеполненіе отероченный приговоръ, надо было ближе подойти къ ней, 
надо было показать Апостоламъ, что она дфйствительно безплодна, а потому 
напрасно и землю занимаетъ. 

Воть почему и для чего Тисусъ подошелъ къ безплодной смоковницв искать 
на ней плодовъ, хотя зналъ, что ихъ нфть; воть для чего Онъ и осудилъ ее, 
хотя зналъ, что смоковницу нельзя наказывать за отсутетвіе на ней смоквъ. Не 
смоковницу осудиль Онъ, а народъ еврейскій, который отнынъ выброшенъ изъ 
Божьяго виноградника; смоковница же, какъ вещь, какъ бездушный предметъ, 
служила лишь нагляднымъ изображеніемъ безплодноети избранваго народа. 

Притчу эту и окончательное осужденіе безплодной смоковницы можно при- 
мнить и къ намъ грёшнымъ. Если я стараюсь казаться набожнымъ, хожу въ 
церковь, ставлю свфчи предъ иконами, и кладу земные поклоны; если среди 
знакомыхъ разсуждаю объ упадкВ въ людяхъ вфры и благочестія, громлю по- 
роки ихъ, и говорю о необходимости помогать ближнимъ; если все это выхо- 
дить у меня прекрасно на словахъ, а сердце мое далеко отъ этихъ прекрасныхъ 
словъ; если самъ-то я никакого добра не дфлаю, никакой помощи ближнимъ не 
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Марк. 16. и не позволялъ, чтобы кто пронесъ чрезъ храмъ каную- 
Гл.11. либо вещь: 
17. и училь ихъ, говоря: не написано ли: домъ Мой до- 
момъ молитвы наречется для всфхъ народовъ? а вы сдфлали 
его вертепомъ разбойниковъ (Исаія 56, 7). 


оказываю, —то не емоковпица ли я, пышно разодътая листьями, но... безплодная? 
И какова же участь предстоитъ миъ? та же, какъ и безплодной смоковвицф. 

Пришли въ Іерусалимъ. Іисусъ, вошедши въ храмъ, началъ выгонять 
продающихъ и покупающихъ въ храм; и столы м5новщиковъ и скамьи 
продающихъ голубей опрокинулъ. Вев безмолвно повивовались. При первомъ 
изгнаніи торговцевъ изъ храма, Іудеи, то-есть фарисеи и торговавшіе голубями 
первосвященники, спросили Его: какимъ знаменіемъ докажешь ты намъ, что 
имфешь власть такъ поступать? Теперь же, когда власть Его такъ поступать 
была очевидна даже для враговъ Его, никто не осмћлилея сдфлать Ему ни ма- 
лъйшаго замфчаня. Вфроятно, присутетвовавшій туть же народъ, одушевляемый 
призывомъ [исуса, сталь выгонять стада животныхъ, выносить столы м%новщи- 
ковъ, палатки, товары и пр.; народъ, еще кричавшій Тисусу: осанна сыну Да- 
видову! не могъ, конечно, оставаться безучастнымь зрителемъ очищевія храма 
Божя оть осквернителей его; да и сами торгующе прекрасно понимали незакон- 
ность своихь ДЪйстый, и потому, въ свою очередь, поспёшали удалиться. Храмъ 
быль очищенъ настолько, что не позволялось даже проносить черезъ дворы его 
какія-либо вощи. 

Повелфвая очистить храмъ, Іисусъ училъ, конечно, тёхъ, кто разрВшилъ 
обратить храмовые дворы и притворы въ базарную площадь, то-есть первосвя- 
щенниковь и фарисеевъ: не написано ли: домъ Мой домомъ молитвы наре- 
чется для всфхъ народовъ? а вы сдфлали его вертепомъ разбойниковъ! 
Молча выслушали этотъ упрекъ руководители еврейскаго народа; молчали потому, 
что сознавали свою вину. Они должны были вспомнить, что въ книгъ Пророка 
Исаіи сказано: И сыновей иноплеменниковъ, присоединившихся къ Господу, 
чтобы служить Ему и любить имя Господа... Я приведу на святую гору 
Мою, и обрадую ихъ въ Моемъ домЪ молитвы... ибо домъ Мой назовется 
домомъ молитвы для всхъ народовъ (56, 6—7). Должны были вспомнить 
онн и сказанное Пророкомъ Геремею: Не сдЪлался ли вертепомъ разбойни- 
ковъ въ глазахъ вашихъ домъ сей, надъ которымъ наречено имя Мое? 
(7, 11). Знали Тудеи также, что когда Соломонъ выстроилъ первый храмъ (раз- 
рушенный потомь Навухадоносоромъ) и всенародно молился, то просилъ Бога и 
объ иноплеменникахъ: Даже иноплеменникъ, который не отъ народа Твоего 
Израиля, когда онъ придетъ изъ земли далекой ради имени Твоего вели- 
каго... и будутъ молиться у храма сего,—Ты услышь... и сдБлай все, о 
чемъ будетъ взывать къ Тебъ иноплеменникъ, чтобы всБ народы земли... 
знали, что Твоимъ именемъ называется домъ сей (2 книга Паралипоменонъ 
ҮІ, 32—33). И воть, тоть храмъ, который, по мысли перваго строителя ого, 
дояжепъ былъ привлекать къ Единому Богу вефхъ иноплеменниковъ, стекав- 
шихея въ Терусалимъ по разнымъ дЪламъ, превращенъ теперь въ торговый 
рынокъ, и производить на иностравцевъ впечатлЪніе скорфе вортепа разбойни- 
ковъ, чфмъ дома молитвы! 
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Мате. 14. И приступили къ Нему въ храмЪ слЬпые и хромые, и Онъ 
Гл. 21. исцЬлилъ ихъ. 
15. Видфвъ же первосвященнини и книжнини чудеса, ко- 
торыя Онъ сотворилъ, и дЬтей, восклицающихъ въ храм и 
говорящихъ: осанна Сыну Давидову! вознегодавали 
16. и сказали Ему: слышишь ли, что они говорятъ? Іисусъ 
же говорить имъ: да! разв вы никогда не читали: „изъ усть 
младенцевъ и грудныхъ дфтей Ты устроилъ хвалу“? (Псал. 8, 3). 


Когда храмъ быль, наконець, очищенъ, то приступили къ [исусу всф на- 
ходившіеся въ немъ слфпые и хромые, и Онъ исцвлилъ ихъ. Евантелиетъ го- 
ворить объ исцфлеши только слпыхъ и хромыхъ, приступившихъ къ [исусу въ 
храм; но несомннно, что вс находившіеся въ то время въ Герусалим% 
увфчные и страдающе разными недугами софшили къ Нему, чтобы исцфлитьея; 
трудно допустить предноложеше, что они не воспользовались пребываніемъ 
Тисуса въ Іерусалим%, гд только-что ветрёчали Его какъ грядущаго во имя 
Господне Сына Давидова. Ц®лый день Онъ пробылъ въ Терусалимф. и такъ 
какъ въ этоть день, кром изгнанія торговцевъ, исцфлешя хромыхъ и елфпыхъ, 
бывшихъ въ храм%, и краткаго объясненія съ первосвященниками и КНиЖВИКами, 
ничего не произошло, то вадо полагать, что все остальное время дня было посвя- 
щено Іисусомъ на испфлене страждущихъ. 

Находившіяся въ храмв дфти, слышавшія, какъ вчера привфтетвовали 
Тисуса, видфли теперь своими глазами совершаемыя Имъ чудеса, видфли, какъ 
нфмые заговорили, слъпые стали видфть, и глух слышать, какъ разелабленные 
и разбитые параличемъ вставали съ носилокъ, на которыхъ ихъ принесли, и 
уходили, славя Бога. Все это должно было произвести ва дётекя неиспорченныя 
еще фарисеями души необычайное впечатл%ніе, и они посл каждаго исцленія 
восторжено кричали: осанна Сыну Давидову! 

Слышали это первосвященники, книжники и фарисеи. Не дерзая взять Тисуса 
для исполнешя приговора синедрюна, они, въ безсильной- злобф, пытались оела- 
бить значеше этихъ неподдфльныхь дфтекихь восторговъ и сказали Ему: 
слышишь ли, что они говорятъ? вдь это дфти, ничего не понимающія: по- 
хвала ихъ ничего не стоитъ. 

Тисусъ отвфчалъ имъ: да! слышу, но понимаю эту радость дътей не такъ, какъ вы; 
разв вы никогда не читали сказанное Давидомъ: изъ устъ младенцевъ и 
грудныхъ дЪтей ты устроилъ хвалу? 

Въ восьмомъ псалмф восифвается вөличіе Бога, созваваемое всеми на 
зөмлБ настолько, что даже младенцы и грудныя дёти славять имя Ето: 
Господи, Боже нашъ! какъ величественно имя Твое по всей земл! Слава 
Твоя простирается превыше небесъ! Изъ устъ младенцевъ и грудныхъ дБ- 
тей Ты устроилъ хвалу. 

Изобличенные опять въ нөпониманіи Писанія, злобные Тудеи замолчали. 
Тисусъ же, не желая продолжать еъ ними объяснешя, оставиль ихъ и, 10 
случаю поздняго времени, вышелъ изъ города и пошелъ опять въ Виөанію, въ 
сопровожденіп Апостоловъ. Пришли они въ Виөанію, вфроятно, довольно поздно, 
когда уже было темно, такъ какъ, проходя мимо осужденной утромъ смоковницы, 
Апостолы не отличили өе отъ другихъ смоковницъ, стоявшихъ еще безъ ли- 
стьевъ, не замфтили, что она засохла. Это было въ понед льникъ. 
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Марк. 19. Когда же стало поздно, Онъ вышелъ вонъ изъ города 
Га. 11. 


Мате. 17. въ Виеанію, и провелъ тамъ ночь. 
Гл. 21. 
Марк. 20. Поутру, проходя мимо, увидфли, что смоковница засохла 


Гл.11. до корня. 
21. И, вспомнивъ, Петръ говорить Ему: Равви! посмотри: 
смоковница, которую Ты проклялъ, засохла. 
Мате. 21. Іисусъ же сказалъ имъ въ отвтъ: истинно говорю вамъ: 
Гл. 21. если будете имфть вфру и не усомнитесь, не только сдфлаете то, 
что сдфлано со смоковницею, но если и гор сей скажете: под- 
нимись и ввергнись въ море!-—будетъ, 
22. и все, чего ни попросите въ молитвЪ съ вфрою, по- 
лучите. 


На другой день утромъ, когда Тисусъ съ Апостоламя шелъ изъ Виванш 
въ Іерусалимъ, и проходили мимо той смоковницы, већ увидфли, что ова засохла 
до корня. Собственно засохла она, по свидфтельству Ев. Матоея, тотчасъ же 
посль произнесеннаго Тисусомъ осуждешя, но замътили это Апостолы только те- 
перь, ва другой день (во вторвикъ) поутру. Вепомнилъ Петръ сказанное Іису- 
сомъ вчера, и сказаль Ему: Учитель! посмотри: смоковница, которую Ты 
проклялъ, засохла! Въ этомъ возглас слышалось удивлевіе, что смоковница 
засохла и такъ скоро. 

Нө удивляйтесь тому, что смоковвица засохла, сказалъ имъ Іисусъ; истинно 
говорю вамъ, что если вы будете имфть сильную в%ру, не допускающую ника- 
° кихъ сомнфнй, то сдфлаете больше того, что сдфлано Мною со смоковницею; 
сила вашей непоколебимой вфры преодолћетъ веф препятетвія, какія ветрътятся 
вамъ при исполненіи воли Божей, и если-бы потребовалось, чтобы гора эта 
поднялась съ своего мета и ввергнулась въ море, то знайте, что даже и 
это кажущееся вамъ совершенно вевозможнымъ чудо можеть свершиться. 

Нев%рующіе спрашиваютъ: отчего же ни Апостолы, ни Самъ Іисусъ не сдви- 
нули съ мфета ни одной горы?— Кто могъ воскресить разлагавнийся трупъ, 
Кому повиновались бури и волны морскія, Кто словомъ Своимъ исцфляль већ 
болёзни, Кто Самъ, будучи мертвымъ, воскресъ,—Тотъ, несомнфнно, обладалъ 
властью и горы перестававливать съ мфета на м%сто, и въ дфйствительности 
переставилъ бы, если бы это было необходимо. Власть чудотворенія Онъ пере- 
даль Апостоламъ, и они совершали чудеса, какъ это видно изъ второй книги 
Евангелиста Луки „Д%яній Апостоловъ“. Но власть эта была дана имъ не для 
забавы праздныхъ зЪвакъ, а для исполвенія воли Божей; не было воли Божей, 
чтобы они сдвинули гору съ м5ета, не представлялось въ этомъ надобности, — 
ови и не думали о совершени такого чуда. 

Когда Іисусъ пришель въ Іерусалимъ и вошелъ въ храмъ, подошло къ 
Нему посольство отъ синедріона, состоящее изъ первосвященвиковъ, книжни- 
ковъ и старфйшинъ народныхъ. 

По установившемуся въ народ мифню, синедрону принадлежало право 
производить разелъдованіе о пророкахъ и. давать отзывъ о нихъ. Такое изелћ- 
доваше о Галилейскомъ Пророкъ ТисусВ не было еще произведено, и народъ 
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20—22 


21 


28 


29—80 


Марк. 27. Пришли опять въ іерусалимъ. И когда Онъ ходилъ въ 
Гл. 11. храм, подошли къ Нему первосвященники и книжники и ста- 
рЬйшины 

28. и говорили Ему: какою властью Ты это дЬлаешь? и кто 
ТебЬ далъ власть дфлать это? 

29. Іисусъ сказалъ имъ въ отвЪтъ: спрошу и Я васъ объ 
одномъ, отвфчайте Мн; тогда и Я скажу вамъ, какою властью 
это дЬлаю: 

30. крещеніе Іоанново съ небесъ было, или отъ человћна? 
отвфчайте Мнф. 


ожидалъ его поелдетвій, такъ какъ Этотъ Пророкъ называлъ Себя Сыномъ Божіимъ, 
слфдовательно, Месеіею. ПослЪ взрыва вародныхъ чувствъ въ день торжествен- 
наго въёзда Тисуса въ Јерусалимъ, ве ждали, что Онъ объявитъ Себя Царемъ 
Израилевымъ, что начнется давно ожидаемое владычество евреевъ надъ веёмъ 
міромъ. Но, къ общему изумленію, Онъ этого не едфлалъ, а въ тотъ же день 
вечеромъ ушелъ пфшкомъ съ двфнадцатью учениками въ Виөанію. Сомн®ніе 
запало въ душу многихъ. Поэтому задуманное синедріономъ испытавіе Тисуса 
отвфчало отчасти и желанию народа. 

Были ли это посланные отъ синедріона, или же весь синедріонъ, въ пол- 
номъ своемъ составЪ, неизвфстно; однако, судя по важности порученія, какое 
должны были исполнить пришедшіе теперь къ Іисусу, можно полагать, что это 
былъ еинедріонъ почти въ полномъ составЪ, а не посольство отъ него. 

Шеетвіе синедріона въ храмъ, гдф находился уже Іиеусъ, привлекло 
множество народа. Вошли члены Верховнаго Совфта въ храмъ, и тотчась же 
начали допроеъ: скажи намъ, какою властью Ты это дБлаешь? кто Те 
далъ право торжественно вступать въ Іерусалимъ, принимать оть народа на- 
званіе Сына Давидова, изгонять изъ храма торгующихъ и совершать исцћ- 
ленія? кто Тебф далъ эту власть? 

Если бы члены синедріона безпристрастно изслфдовали вее извЪетное имъ 
объ ТисуеВ (а извфетно имъ было вее, такъ какъ они постоянно слфдили за 
Нимъ), то давно узнали бы, какою властью  дфйствуетъь Іисусъ, давно при- 
знали бы Его Месејею. Но такимъ безпристрастіемъ они не обладали. Дрожа 
за свою власть надъ народомъ и за сопряженныя еъ нею выгоды, они готовы 
были убить веякаго, хотя бы и Мессію, кто только угрожалъ имъ потерею этой власти. 

Христосъ все это зналъ, а потому, какъ въ прежнихъ случаяхъ. такъ и 
теперь, не отвфчаль имъ прямо ва ихъ вопросъ, а предложилъ имъ Свой, 
отв®ть на который могъ бы служить отвфтомъ и ва ихъ вопросъ; словом», 
заставилъ ихъ самихъ отвфчать. Спрошу и Я васъ объ одномъ (сказаль 
Онъ), отвфчайте Мн%; тогда и Я скажу вамъ, какою властью это дфлаю. 
Крещене Іоанново съ небесъ было (то-есть отъ Бога), или отъ челов+- 
ковъ? отвЪчайте МнЪ. 

Синедріовъ посылалъ къ Іоанну священниковъ и левитовъ, принадлежа- 
щихъ къ сект фарисеевъ, узнать, кто онъ? И тогда же Іоаннъ сказалъ имъ, 
что овъ нө Христосъ, но что Христосъ уже пришелъ, стоитъ среди васы 
и когда Тисусъ, поелЪ сорокадневнаго поста и искушеній, подошель къ 10р- 
дану, гдф Тоаннъ объяевялея съ посланкыми синедріона, то Іоапнъ, указывая 
на Него, сказалъ: вотъ Онъ, Агнецъ Божій, который беретъ на Себя 
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Марк. 31. Они же разсуждали между собою: если скажемъ: „съ 
Гл.11. небесъ“,—то Онъ скажеть: почему же вы не повфрили ему? 
Лука 6. аесли скажемъ: „отъ человЪковъ“ — то весьнародъ побьетъ 
Гл. 20. насъ камнями, ибо онъ увфренъ, что Іоаннъ есть Пророкъ. 
7. И отвфчали: не знаемъ откула. 
8. Іисусъ сказалъ имъ: и Я не скажу вамъ, какою властью 
это дБлаю. 
Мате. - 28. А какъ вамъ кажется? У одного человфна было два 
Гл. 21. сына; и онъ, подошедши къ первому, сказалъ: сынъ! пойди се- 
годня работай въ виноградник моемъ. 
29. Но онъ сказалъ въ отвфть: „не хочу!“ а посл, раскаяв- 
шись, пошелъ. 


грЬхъ мра!-—Тогда же Тоаннъ разсказаль посланнымъ, какъ Духъ Святой со- 
шелъ на Јисуса при крещени Его, и какъ голосъ съ неба назваль Его Сы- 
номь Божіимъ (см. выше 4, стр. 109). 

Все это синедрюнъ прекрасно зналъ; а потому, если бы онъ на вопросъ 
исуса отвЪтилъ, что Тоаннъ быль Пророкъ, посланный отъ Бога, то этимъ 
самымъ призналъ бы, что Божій посолъ говориль правду, и что, елфдова- 
тельно, Тисусъ есть дЪйствительно Христосъ, Сынъ Божій. 

Вопросъ Тисуса поразилъ синедріонъ неожиданностью своею. Они, конечно, 
зараве сговорились, о чемъ спрашивать Іисуса и какъ отвЪчать Ему; но та- 
кого вопроса, вфроятно, не ожидали, такъ какъ для отвфта на него выну- 
ждены были совфщаться тутъ же въ храм. Если скажемъ-—съ небесъ, то 
Онъ скажетъ: почему же вы не повфрили ему, когда онъ свидфтельство- 
валъ вамъ обо Ми%, называя Меня Христомъ, Оыномъ Божіимъ? И тогда 
народъ провозгласить Его Царемъ Израилевымъ, возстанеть противъ кесаря, 
и придутъ римляне, и овладзють и мветомъь нашимъ, и вародомъ. Н%тъ, 
такъ нельзя отвфчать! Ну, а если мы скажемъ, что Тоаннъ быль обыкновен- 
ный человфкъ, и что ни въ словахъ его, ни въ крещевіи не было ничего бо- 
жественнаго, то какъ бы намъ не подвергнуться другой опасности: народъ ув%- 
ревъ, что Іоаннъ—-Пророкъ, и можеть за него побить насъ камнями, если мы 
дадимъ такой отвЪтъ. Лучше скажемъ, что не знаемъ. 

И отвЪчали: не знаемъ откуда. ОтвЪътомъ этимъ сиведріонъ всенародно 
призналь себя неспособнымъ судить о пророкахъ и давать о нихъ народу руко- 
водящій отзывъ. Еели же онъ не можеть судить о пророкахъ, то тъмъ болЪе 
о Мечи. А потому такой синедріонъ не заслуживаеть отвфта на поставленный 
имъ вопросъ. 

ИЯ не скажу вамъ, какою властью это дфлаю, сказалъ имъ Тисусъ. 

Затмъ, обращаясь къ нимъ же, спросилъ: а не отвфтите ли вы Мн® на 
другой вопросъ? у одного человЪка было два сына, и онъ послалъ ихъ въ свой 
виноградникъ работать; одинъ изъ вихъ отказался идти, но потомь ему стало 
стыдно, онъ раскаялся и пошелъ; другой же сказалъ: иду, но не пошелъ. Ко- 
торый изъ двухъ исполнилъ волю отца? 

Не понимая, какую цфль преелфдоваль Тисуеъ, говоря эту притчу, они 
отвъчали: конечно, первый; можетъ ли быть въ этомъ сомии? 

Вы правильно отвфтили, сказаль имъ Тисусъ. Послушайте же, что озна- 
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28—32 


33 


Мале. 30. И, подошедъ къ другому, онъ сказалъ то же. Этотъ ска- 
Гл. 21. заль въ отвфть: „иду, государь“; и не пошелъ. 

81. Который изъ двухъ исполниль волю отца? Говорятъ 
Ему: первый. іисусъ говоритъ имъ: истинно говорю вамъ, что мы- 
тари и блудницы впередъ васъ идутъ въ Царство Боже; 

32. ибо пришелъ къ вамъ іоаннъ путемъ праведности, и вы 
не повбрили ему, а мытари и блудницы поврили ему; вы же, и 
видвши это, не раскаялись посл, чтобы повфрить ему. 

38. Выслушайте другую притчу. Былъ нфкоторый хозяинъ 
дома, который насадилъ виноградникъ, обнесъ его оградою, вы- 
копалъ въ немъ точило, построилъ башню и, отдавъ его вино- 
градарямъ, отлучился. 

Марк. 2. И послалъ въ свое время къ виноградарямъ слугу при- 
Гл. 12. нять оть виноградарей плодовъ изъ виноградника; 

З. они же, схвативъ его, били и отослали ни съ чфмъ. 

4. Опять послалъ къ нимъ другого слугу; и тому камнями 
разбили голову и отпустили его съ безчестіемъ. 

5. И опять иного послалъ; и того убили; и многихъ другихъ 
то били, то убивали. 


чаетъ эта притча. Господь, черезъ Іоанна, призывалъ васъ къ покаянію, не- 
обходимому для вступленія въ Царство Небесное, и требовалъ отъ васъ д0- 
стойныхъ плодовъ покаявія, словомъ, звалъ васъ поработать въ Его виноград- 
никф. Звалъ Онъ также мытарей и блудницъ. Казалось, что вы, гордящіеся 
знашемь Писавія, скорёе явныхъ гръшниковъ откликнетесь на Его зовъ; къ 
тому же, своимъ наружнымъ благочеетемъ вы всегда старались выдавать Себя за 
точныхъ исполнителей воли Божей; вы всегда говорили: иду, Господи! хотя и не 
трогалиеь еъ мЪета. Не пошли вы и на призывъ Іоанна, А мытари и блудницы, 
которые, предаваясь грфху, отказывались творить волю Божию, услышавъ [оанна, 
одумались, раскаялись и пошли работать въ Божемъ виноградник%. И это вы ви- 
дли, но все-таки не раскаялись, не повфрили Іоанну. Такъ знайте же, что мы- 
тари и блудницы впереди васъ стоять по пути въ Царство Небесное; многіе изъ 
нихъ даже войдутъ въ него, а вы будете отвергнуты! 

Пришли члены синедрюна въ храмъ, какъ обвинители, а теперь молча 
стояли передъ Тисусомь и всфмъ народомъ, какъ осужденные. 

Выслушайте и другую притчу, сказалъ имъ Тисусъ. Одинъ человъкъ насадиль 
виноградникъ, обнесъ его оградой, устроилъ винодфльню и построилъ сторожевую 
башню; но такъ какъ ему необходимо было отлучиться въ другое м%сто, то 0ЕЪ 
отдалъ виноградникъ въ управленіе виноградарямъ съ обязательствомъ доставлять 
ему часть плодовъ. Когда наступило время собирать плоды, онъ послалъ къ ви- 
ноградарямъ слугу принять отъ нихъ плоды, но виноградари избили его и ви- 
чего не дали; послалъ онъ другого слугу, но и этого виноградари отослали ни съ 
чмъ, разбивъ ему камнями голову; послаль хозяивъ виноградника третьято 
слугу, но виноградари убили его; посылаль онъ еще много слугъ, но вее без- 
успЬшно: виноградари плодовъ не давали, а посылаемыхъ слугъ то были, то и 
совсфмъ убивали. Казалось бы, настало время отнять у злыхъ виноградарей дан- 


13 ный имъ въ управлеше виноградникъ; но хозяинъ быль такъ добръ, что рћ- 
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Јува. 13. Тогда сказалъ господинъ виноградника: что мн дћлать? 
Гл. 20. пошлю сына моего возлюбленнаго; можетъ быть, увидфвши его, 
постыдятся. 
14. Но виноградари, увидфвши его, разсуждали между со- 
бою, говоря: это наслфдникъ; пойдемъ, убьемъ его, и наслЬдство 
его будетъ наше. 


Марк. 8. И, схвативъ его, убили и выбросили вонъ изъ виноград- 
Га. 12. ника. 

Лука 16. Слышавшіе же эго сказали: да не будетъ! 

Г. 20. 


шилея еще испробовать одно поелъднее средство: есть у меня, говорилъ онъ, 
сынъ возлюбленный; пошлю его; не можетъ быть, чтобы они отвергли и его; на- 
вфрное, поетыдятся его и отдадутъ ему должное. Отправилея къ виноградарямъ 
сывъ хозяина, но тђ, увидфвъ его издали, узнали въ немъ сына и наелдника, 14 
и, опасаясь, что онъ отбереть отъ нихъ виноградникъ, сговорились убить его; 
убьемъ его, говорили они, и тогда виноградникъ навсегда сдфлаетея нашимъ. 
Порёшивши такъ, схватили они его, убили и выбросили вонф изъ виноградника. 8 

Притча эта произвела сильное впечатлђъніе на народъ; когда же Тисусъ ска- 16 
залъ, что виноградари убили сына и выбросили изъ виноградника, то народъ, въ 
негодовавіи на злыхъ виноградарей, въ одинъ голосъ закричалъ: да не будетъ 
этого! 

Первосвященники же, книжники, фарисеи и старЪйтины народные злобно 
смотрёли на веёхъ, какъ уличенные преступники. Заключительныя слова Тисуса 
по поводу первой притчи не оставляли въ нихъ никакого сомнънія въ томъ, что 
и вторая будеть обличать ихъ беззаконія; содержаніе же этой второй притчи 
было настолько прозрачно, что руководители и развратители еврейскаго народа 
должны были въ злыхъ виноградаряхъ узнать себя; они должны были догадаться, 
что Гисусу известно и ихъ ръшеніе убить Его. Да, они несомнЪфнно поняли, что 
подъ виноградникомъ притчи разумФется избранный Богомъ еврейскій народъ, 
попеченіе о которомъ ввфрено Хозяиномъ виноградника, Богомъ. первосвящен- 
никамъ и начальникамъ народнымъ (виноградарямъ); они поняли, что Богъ по- 
сылалъ къ нимъ Овоихъ слугъ, пророковъ, требовать плодовъ ихъ управленія 
народомъ, вразумлять ихъ, что управленіе это ввБрено имъ не для ихъ личной 
выгоды, а для того, чтобы они заботились о плодоношеніи виноградника, и от- 
давали плоды его хозяину, то-есть чтобы воспитывали народъ въ духъ точнаго 
исполневія воли Божей; они должны были при этомъ вспомнить, что пророки 
эти были гонимы и даже убиваемы, что послъдній Пророкъ и Креститель Тоаннъ 
быль ими отвергнуть, и что именующаго Себя Сывомъ Божіимъ, Гисуса, они 
уже поръшили убить, но еще не успфли. Словомъ, есмыслъ притчи былъ для нихъ 
ясепъ, какъ теперь для насъ; но если бы они хотя малћйшимъ намекомъ дали 
народу возможность понять, что узнаютъ себя въ лицф злыхъ випоградарей, то 
народъ этотъ, пожалуй, схватилъ бы камни и избилъ бы ихъ вефхъ. Воть этотъ- 
то страхъ передъ народомъ пробудилъ въ пихъ безетыдетво и наглость, и они, 
чтобы показать вефмъ, что притча не имфетъ къ нимъ никакого отношеня, на во- 
просъ Іисуса— итакъ, когда придетъ хозяинъ виноградника, что сдЪлаетъ 40 
онъ съ этими виноградарями?— отвфчали: несомнфнно, что злодфевъ этихъ 41 
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42 


44 
43 


Мате. 40. Итакъ, ногда придетъ хозяинъ виноградника, что сдЬ- 
Гл. 21. лаеть онъ съ этими виноградарями? 

41. Говорятъ Ему: злодБевъ сихъ предастъ злой смерти, а 
виноградникъ отдасть другимъ виноградарямъ, которые будуть 
отдавать ему: плоды во времена свои. 

42. Лисусъ говорить имъ: неужели вы никогда не читали въ 
Писаніи: „камень, который отвергли строители, тоть самый сдЬ- 
лался главою угла: это—оть Господа, и есть дивно въ очахъ 
нашихъ“ (Псал. 117, 22—23). 

48. Потому сказываю вамъ, что отнимется отъ васъ Царство 
Боже и дано будетъ народу, приносящему плоды его. 

44. И тотъ, кто упадетъ на этотъ камень, разобьется: а на 
кого онъ упадетъ, того раздавить. 


предастъ лютой казни, а виноградникъ отдасть другимъ виноградарямъ, которые 
своевременво будутъ отдавать ему плоды. 

Злодфи эти сами произнесли надъ собою приговоръ, который вскорф испол- 
нился: отъ нихъ отнято управленіе еврейекимъ народомъ, отнято и право быть 
проводниками воли Божей среди евреевъ и приходившихъ въ Терусалименй 
храмъ язычниковъ, такъ какъ храмъ разрушенъ, а народъ, разећянный по всей 
Землф, пересталь существовать, какъ народъ. 

Продолжая Свон обличенія, Тисусъ спросилъ: неужели вы никогда не чи- 
тали въ Писаніи, что камень, который отвергли строители зданія, будетъ 
положенъ во главу угла, и что Самъ Богъ едфлаеть это на удивленів вефмъ? 
знайте же, что кто упадетъ на этотъ камень, разобьется; а на кого онъ 
упадетъ, того раздавитъ. Вы отвергли этоть камень, и онъ упадеть на вась: 
отнимется за это отъ васъ Царство Боже и дано будетъ народу, прино- 
сящему плоды его. 

Говоря о камн%, отвергнутомъ строителями, и ссылаясь при этомъ на Пи- 
саніе, Іисусъ имфлъ въ виду 117 псаломъ и пророчество Исаш (8, 13—15). 
Архіеп. Иннокентй такъ объяеняетъ эти изреченія: „117 псаломъ содержить 
„торжественную пень, коею Давидъ благодарить Бога въ храм посл низло- 
„женя враговъ своихъ. Государство іудейское сравнивается здёсь съ зданемъ, 
„коего строители—Саулъ и старфйшины 12 колёнъ Израиловыхъ. Камень, ими 
»„отверженный, есть Давидъ, котораго потомъ самъ Богъ положилъ во главу 
„уГла—едълалъ царемъ и побъдителемъ. А такъ какъ Давидъ былъ свыше уста- 
„новленнымъ прообразомъ великаго Потомка своего Месси, то многія черты изъ 
„его царствованія и личной судьбы, въ таинственномь емысл%, относятся къ 1и- 
„сусу Христу. Надобно полагать, что Іиеусъ Христосъ имфлъ при семъ въ виду 
»и слфлующее м$сто изъ пророчества Исайи (8, 14—15): И будетъ Онъ (то- 
„веть Господь Саваоеъ) освященіемъ и камнемъ преткновенія, и скалою со- 
„блазна для обоихъ домовъ Израиля... и многіе изъ нихъ преткнутся, и 
„Упадутъ, и разобьются. Въ настоящемъ случа подъ камнемъ разумълъ Іи- 
»„сусъ Себя Самого. Упадающими на сей камепь разумёются тв изъ Іудеевъ, кои, 
„боблазняясь Его уничиженнымь состояніомъ, не принимали Его ученія. Для та- 
»ковыхъ покаяніе было легко, и они терп%ли только одно наказаніе—-лишеніе 
„благодяній. Но были между невърующими во Христа и такіе ЛЮДИ, на коихъ 
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Мате. 45. И слышавши притчи Его, первосвященники и фарисен 
Гл. 21. поняли, что Онъ о нихъ говорить, 

46. и старались схватить Его; но побоялись народа, потому 

что Его почитали за Пророка. 

Мате. 1. №мсусъ, продолжая говорить имъ притчами, сказалъ: 

Гл. 22. 2. Царство Небесное подобно человфну-царю, который сдћ- 
лалъ брачный пиръ для сына своего 

8. и послалъ рабовъ своихъ звать званныхъ на брачный 
пиръ; и не хотЬли придти. 

4. Опять послалъ другихъ рабовъ, сказавъ: скажите зван- 
нымъ: „воть, я приготовилъ обфдъ мой: тельцы мои и что откор- 
млено—-заколото, и все готово; приходите на брачный пиръ“. 

5. Но они, пренебрегши то, пошли, кто на поле свое, а кто 
на торговлю свою; 

6. прочіе же, схвативши рабовъ его, оскорбили и убили 
ИХЪ. 


„самъ камень имфлъ упасть, чтобы раздавить ихъ, потому что они грёшили не по 
„слабости и нөвъд%нію, а по злобЪ и буйству; были нераекаянны, а потому недо- 
эстойны и помилованія. Одно изъ такихъ етрашныхъ паденій послёдовало при 
„разрушени Терусалима“ (Послёдн. дви жизни 1исуса Христа). 

Первоевященники и фарисеи, озлобленные на Іисуса за всенаролное обли- 
ченіе ихъ, готовы были бы взять Его и туть же своими руками убить, 
но боялись, что за Него ветупится народъ, почитавщій Его өсли не за Мессію, 
то за Пророка. 

Продолжая говорить притчами, Іисуеъ сказаль имъ: Царство Небесное 
подобно брачному пиру, который устроилъ царь для своего сына. Гоети были 
приглашены царемъ на этотъ пиръ заблаговременно и потому могли пригото- 
виться, чтобы по первому зову его явиться къ нему въ назначенный для того 
день, однако, они не пошли, когда царь послалъ рабовъ своихъ звать ихъ. Тогда 
царь опять посылаетъ къ нимъ сказать, что все уже готово, остановка, только 
за ними, чтобы начать пиръ: приходите же! Но они все-таки не пошли; одни 
пошли на свое поле, другіе занялись торговлей, проче же оскорбили и убили 
посланныхъ къ нимъ рабовъ. Тогда разгн®ванный царь посылаеть войско, 
истребляеть убійцъ и сжигаеть ихъ городъ; но брачнаго пира не отм%няеть, 
а посылаетъ рабовъ своихъ на распутія звать на пиръ веБхъ, кого найдуть, такъ 
какъ пиръ готовъ, а званные оказались недостойными принять участе въ немъ. 
Посланные рабы пошли и собрали вевхъ, кого только нашли, злыхъ и добрыхъ, 
и брачный пиръ начался. Выходить къ гостямъ царь, видить между ними чело- 
вћка, одфтаго не въ брачную одежду и спрашиваеть его: другъ! какъ ты 
вошелъ сюда не въ брачной одежд? Но тотъ молчалъ, сознавая себя виновнымъ 
и не имфя никакихъ оправданій. Тогда царь приказалъ своимъ слугамъ связать 
ему руки и ноги и выбросить его изъ ярко-освфщенныхъ царекихъ палатъ 
пира во тьму визшнюю: пусть плачетъ тамъ и скрежещеть зубами отъ досады и 
холода! 

Оканчивая эту притчу, Тисусъ сказалъ: много званныхъ, а мало избран- 
НЫХЪ. 
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45—46 


1—14 


Мате. 7. Услышавъ о семъ, царь разгифвался и, пославъ войска 
Гл. 22. свои, истребиль убійцъ оныхъ и сжегъ городъ ихъ. 

8. Тогда говоритъ онъ рабамъ своимъ: брачный пиръ готовъ, 
а званные не были достойны; 

9. итакъ, пойдите на распутія, и всфхъ, кого найдете, зо- 
вите на брачный пиръ. 

10. И рабы ть, вышедши на дороги, собрали всфхъ, кого 
только нашли, и злыхъ, и добрыхъ; и брачный пиръ наполнился 
возлежащими. 

11. Царь, войдя посмотрёть возлежащихъ, увидфлъ тамъ 
человфна, одфтаго не въ брачную одежду, 

12. и говорить ему: другъ! какъ ты вошелъ сюда не въ 
брачной одеждЬ? Онъ же молчалъ. 

13. Тогда сказаль царь слугамъ: связавъ ему руки и ноги, 
возьмите его, и бросьте во тьму внЬшнюю; тамъ будетъ плачъ 
и скрежетъ зубовъ. 

14. Ибо много званныхъ, а мало избранныхъ. 


Притча о брачномъ пир, весьма сходная по мысли, заключающейся въ 
ней, съ притчею о злыхъ виноградаряхъ, служитъ, вмфетЪ съ тфмъ, ея продол- 
жешемъ. Притча о виноградаряхъ оканчивается убіеніемъ хозяйскаго сына, 
подъ которымъ подразум$вается Іисусъ Христосъ; притча же о брачномъ пирь 
указываеть на поелдствія такого уклоненія евреевъ отъ Божьяго зова. Богъ 
готовилъ Царство Свое для достойныхъ вступить въ него, и на этотъ брачный 
пиръ Сына Своего звалъ прожде всего евреевъ, какъ избранный Имъ народъ; 
зваль Онъ ихъ черезъ пророковъ, но они даже не отзывались на ихъ зовъ, не 
шли тЬмъ путемъ, который могъ привести ихъ на этотъ пиръ; звалъ Онъ ихъ 
чрезъ Іоанва Крестителя, взывавшаго къ нимъ: покайтесь! ибо приблизилось 
Царство Небесное! а они все-таки не шли; звалъ Онъ ихъ именемъ Сына Своего, 
говоря: идите ко Мнф всЪ!... но они приняли Его за раба царскаго и порђ- 
шили убійствомъ отдфлалься отъ Него. Ц%ли своей они не достигли: Онъ воє- 
кресъ и идетъ на брачный пиръ; но отказавшихся отъ приглашенія постигла, пе- 
чальная участь: пришли римекія войска и истребили ихъ, а городъ и храмъ ихъ 
разрушили и сожгли. Тогда посылаютея Апостолы по всему міру звать вефхъ 
желающихъ войти въ Царетво Небесное. Успфхъ Апостольской пропов$ди быль 
необычайный: за ними потянулоеь на брачный пиръ множество людей. Но одного 
желанія войти въ Царство Небесное недостаточно. Какъ на царекій пиръ вос- 
точныхъ царей приглашенные могли войти не иначе, какъ въ парадной одеждф, 
предлагаемой имъ отъ царя, такъ и въ Царство Небесное можно войти только 
съ чистою душою, въ свЪтломъ одфяви добра и Божей правды. И какъ непо: 
желавшаго одфть предложенную ему отъ царя одежду выгоняютъ изъ ярко-0св#- 
щенныхъ палатъ царскаго пира за стБны его двора, гдЪ изгнаннаго поражаетъ 
внфшняя тьма, и гдБ онъ отъ ночного холода, стыда и досады скрежещетъ зубами, 
такъ и въ Царетво Небесное не будетъ допущенъ тотъ, кто свою грязную одежду 
души не смнитъ на одежду ов%та. 

Такимъ образомъ, въ этой притч Тисүсъ не только открылъ судьбу прежде 
всфхъ званнаго на брачный пиръ еврейскаго народа, но и указалъ на условія, 
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Мать. 15. Тогда фарисеи пошли и совфщались, какъ бы уловить 

Га. 92. Его на словахъ, 

Лука 20. и, наблюдая за Нимъ, подослали лукавыхъ людей, ко- 

Ги. 20. торые, притворившись благочестивыми, уловили бы Его въ какомъ- 
либо словЪ, чтобы предать Его начальству и власти правителя. 

Мате. 16. И посылають къ Нему учениковъ своихъ съ иродганами. 

Гл. 22. 


безъ соблюденія которыхъ нельзя войти въ Царство Небесное. Царь, по добротћ 
Своей, зоветъ всЪхъ; званныхъ много, но далеко не вс окажутся достойными 
занять приготовленныя м%ета. 

Посрамленные члены сиведріова пошли, какъ бы удаляясь изъ храма; но, 
отойдя отъ Гивуса и окружавшей Его толпы, остановились и стали совЪщаться: 
что дфлать при такихъ обстоятельствахъ? дЪйетвовать открытою силою нельзя, 
народъ заступится за Него; но и бездфйствовать невозможно. И вотъ, рЪшили 
выбрать лукавыхь людей, которые, притворяясь благочестивыми, постарались 
бы поймать Его на какомъ нибудь неосторожномъ противъ правительства елов%, 
чтобы тотчаеъ же предать Его за это представителю цезарьской власти, Пилату. 
Въ лукавыхъ людяхъ, повидимому, не было недостатка; фарисеи выбрали в%- 
сколько ваиспособнъйшихъ въ этомъ отношени учениковъ евоихъ, и пригла- 
сили иродіанъ идти съ ними. Конечно, на этомъ совъщаніи обсуждались и во- 
просы, какіе должны быть предложены Іисусу съ цфлью уловленія Его ва ка- 
комъ-либо словЪ, и такъ какъ, между прочимъ, ръшено было предложить во- 
просъ и о томъ, дозволительно ли платить подати кесарю, то для этого вопроса 
и были приглашены иродіане, которымъ, какъ призвававшимъ законность уплаты 
податей римлявамъ, удобнфе было сдфлать доносъ на Тисуса въ случа неодо- 
бремя Имъ таковой уплаты. 

Въ то время въ Палестинъ въ ходу было два рода монетъ: государствен- 
ная и священная. Государственною монетою считалась римская съ изображе- 
віемъ римскаго императора (кесаря) и соотвфтствующею надписью; эта монета 
была въ обращевіи ереди евреевъ во всфхъ ихъ торговыхъ сдБлкахъ, ею же 
платились подати кесарю. Священною моветою считалась еврейская монета 
сикль, которою евреи платили подати на Јерусалимскій храмъ; по одному сиклю 
(около восьмидесяти коп.) долженъ быль платить ежегодно каждый еврей, гдЪ бы 
онъ ни находился. 

Евреи признавали себя подданными одного только Бога, и потому считали 
себя обязанными платить подати только Ему, на Его домъ, то-есть храмъ Іөру- 
салимскій. Веякую иную подать ови считали незаконною, подчиняющею ихъ иному 
царю, кром$ Бога, дфлающею ихъ изъ рабовъ Божіихъ рабами язычниковъ. 
Әтотъ вопросъ долженъ былъ заинтересовать всею окружавшую Тисуса преданную 
Ему толпу. Если Онъ скажетъ, что подать көсарю законна, то этимъ оттолкнеть 
отъ Себя народъ, съ ненавистью и озлоблешемъ платящій эту подать; а если 
скажеть, что подать незаконна, что ее не слфдуетъ платить, то сөйчасъ жө до- 
восъ на Него Пилату, и арестъ. 

Лукавые подошли къ Іисусу подъ видомъ преданвыхъ Ему учениковъ Его, 
и начали льстиво говорить Ему: Учитель! мы знаемъ, какъ Ты справедливъ, и 
какъ всегда говоришь одну только правду, нисколько ве опасаясь, Что эта 
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Марк. 14. Они же пришедши говорятъ Ему: Учитель! мы знаемъ, 
Гл. 12. что Ты справедливъ и не заботишься объ угожденіи кому-либо, 
ибо не смотришь ни на какое лицо, но истинно пути Божию учишь. 


Мате. 17. Итакъ, скажи намъ: какъ ТебЪ кажется? позволительно 
Гл. 22. ли давать подать кесарю, или нётъ? 

Марк. 14. давать ли намъ, или не давать? 

Гл. 12. 

Мате. 18. Но іисусъ, видя лукавство ихъ, сказалъ: что искушаете 


Гл. 22. Меня, лицемьры? 
19. покажите МнЬ монету, которою платится подать. Они 
принесли Ему динарій. 
20. И говоритъ имъ: чье это изображеніе и надпись? 
21. Говорятъ Ему: кесаревы. Тогда говоритъ имъ: итакъ, 
отдавайте кесарево кесарю, а Боже Богу. 


правда можетъ быть вепріятна кому-либо, хотя бы даже сильнымъ міра сего; 
Ты не обращаешь ввиманія ни на какое лицо, если предстоитъ надобность обли- 
чить его въ беззаконін, потому что ты истинно учишь пути Божию. Скажи же 
намъ, какъ 'Тебф кажется: позволительно ли намъ давать подать кесарю, или не- 
позволительно? не превращаемея ли мы черезъ это изъ варода Божія въ рабовъ 
языческаго царя? Научи же насъ, давать ли намъ эту подать или же отка- 
заться отъ платежа ея? 

Тисусъ сразу далъ имъ понять, что лукавство и коварство ихъ не могли 
скрыться отъ Него. Что искушаете Меня, лицемфры? еказалъ Онъ; покажите 
мнЪ монету, которою платится подать. 

У законниковъ еврейскихъ издревле принято было за правило: чья монета, 
того и царетво. 

Искусители подали Тисусу динарій, римскую монету, на которой были изо- 
бражене кесаря и надпись съ его именем». 

Взявъ монету и посмотрфвъ на нее, Онъ отдалъ ее обратно и спросилъ: 


чье это изображеніе и надпись? 
Не понимая еще, къ чему кловится этотъ вопросъ, искусители отвфчали: 


кесаревы. 

Итакъ, отдавайте кесарево кесарю, а Божіе Богу, отвфчалъ Іисусљ. 
Отдавая косарю то, что принадлежить ему, вы нисколько не нарушаете своихъ 
обязанностей по отношенію къ Богу, потому что въ то же время вы и Богу 
должны отдавать то, чего Онъ требуетъ отъ васъ. 

А требуеть Богъ отъ насъ, какъ это видно изъ учешя Іиеуса Христа, 
любви къ Нему и ближнимъ; Онъ требуетъ, чтобы мы веБ любили другъ друга 
такъ, какъ самихъ себя, чтобы мы любили даже враговъ своихъ, чтобы мы по- 
могали въ нужд ближнимъ, и въ помощи этой дЪйствовали самоотверженно, 
душу евою полагая за нихъ. А эти требовашя нисколько не противор®чатъ 
повиновенію государственной власти. Царство Мое, говорилъ Тисусъ, не отъ 
міра сего; Царство Божіе —внутрь васъ есть. Это—Царетво душъ, къ ко- 
торому вФрующю въ Бога и иеполняюще волю Его принадлежать духовно. 

Но есть иныя царства—отъ міра сего; это—-отд®льныя общины людей 
или государства, управляемыя каждая своею государственною властью и обезпе- 
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Мате. 22. Услышавши это, они удивились и, оставивши Его, ушли. 
Гл. 22. 

Лука 27. Тогда пришли нЬкоторые изъ саддукеевъ, отвгргающихъ 
Гл.20. воскресеніе, и спросили Его: 


чивающия евоимъ сочленамъ свободу и неприкоеновенность личноети и имуще- 
ства. Эти общины настолько веобходимы, что ви ихъ могуть жить только 
дикари въ какой-нибудь пустынной стран. Поэтому Іисусъ Христосъ никогда нө 
возставаль противъ этихъ общинъ, никогда и ничего не говорилъ о государ- 
ственной власти. Можно быть подданиымъ самаго благоустроеннаго государства 
и въ то же время быть безбожникомъ, любить только себл и ненавидЪть веБхъ 
ближнихъ; и, наоборотъ, можно быть подданнымъ какого-нибудь изверга, врод% 
Нерона, и въ то же время душою всецфло принадлежать къ Царству Божію, 
безбоязненно творя волю Его. Эта мысль, впервые высказанная Іисусомъ въ Его 
изречевіи „отдайте кесарево кесарю, а Боже Богу“, была веизветна, госу- 
даретвамъ древняго міра; тамъ каждый глава государства приеваивалъ веб и 
духовную власть, вмЪшивалея и во внутрений міръ челов ческой души; каждый 
царь быль въ то же время и верховнымъ жрецомъ или елужителемъ свонхъ народ- 
пыхъ (язычеекихъ) боговъ, и свои повелънія, относивипяся къ управленю гоеу- 
дарствомъ, выдавалъ нерфдко за волю боговъ. А такъ какъ тъ законы, которые 
выдаются ‘за повелфия боговъ, могутъ быть отмфнены или измфнены не иначе, 
какъ еъ соизволенія тъхъ же боговъ, то већ государства, управляемыя подобными 
законами, обречены на застой, на неподвижность. Наоборотъ, государетва хри- 
стіанекія, несущія на своемъ знамени священныя слова — отдайте кесарево ке- 
сарю, а Божіе Богу, —оставили въ своемь развитін далеко позади себя тъхъ, 
которыя смфшиваютъ эти два совершенно различныя царства. 

Лукавые учепики фарисеевъ и иродіане могли и не понять этой мысли, но 
все-таки они признали себя побфжденными такимъ неожиданнымь для нихъ отвф- 
томт, Тисуеа: Онъ не отвергъ обязанности евреевъ платить подати кесарю; слЪдо- 
вательно, доности на Него Пилату, какъ на бунтовщика, нельзя, и цотому иль 
лукаваго вопроса осталась недостигнутою. Но въ то же время Онъ не освободилъ 
ихъ и отъ исполненія воли Божей, отъ подданства Единому Богу; слЪдовательно, 
нельзя обвинить Его и передъ синедріономъ, какъ безбожника. 

Словами —отдайте кесарево кесарю, а Боже Богу Тисуеъ закончилъ 
учене Свое о Царств Божемъ на земл. Постараемся же подвести, по воз- 
можности, итогь сказанному объ этомъ Царств%. 

Тисусь Христосъ училъ, какъ мы должны жить, какъ должны уетроить свою 
жизнь здфсь, на земл, чтобы достигнуть вЪфчнаго блаженства въ Царств Не- 
бесномъ. Устраивающе свою жизнь согласно возвЪщенной Имъ вол Божей, 
исполняющие эту волю, какъ царекій законъ, составляютъ Царство Боже. 

Царетво это, основанное Христомъ, будетъ продолжаться до кончины міра 
и открытія Царетва Небеснаго. Малое вначалЪ. состоявшее всего изъ одинва- 
дцати Апостоловъ, оно, подобно горчичному зерну, должно было разрастись (и 
ДЬйствительно разраслось) въ роскошное дерево. 

Царство Боже, или Церковь, не можетъ имЪть никакихъ пространетвенвыхъ 
предфловъ; оно не стБенено никакими границами странъ земныхъ; оно везд®, гд 
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Лука, 28. Учитель! Моисей написалъ намъ, что если у кого умреть 
Гл. 20. братъ, имфвшй жену, и умретъ бездьтнымъ, то братъ ето дол- 
женъ взять его жену и возстановить сфмя брату своему. 
29. Было семь братьевъ: первый, взявъ жену, умеръ без- 
дЬтнымъ; 
30. взялъ ту жену второй, и тотъ умеръ бездфтнымь; 


любить Бога и ближнихъ, гд исполняется воля Божя, гл царитъ Богъ; оно— 
въ душ человћка. Царство Божіе внутрь васъ есть. 

Царства міра сего, то-есть общины людей, управляемыя каждая своею 
государственною властью, требують отъ своихъ гражданъ, подъ страхомъ на- 
казанія, точнаго исполненія вефхъ издаваемыхъ этою властью законовъ, но тре- 
буютъ лишь внфшняго повиновевія, не касаясь чувствъ, сокрытыхъ въ душ 
повинующагося; поэтому, гражданиномъ царства міра сего можно быть и по при- 
нужденію, по необходимости. Въ Царств жо Божіемъ не такъ. Главнёйшй 
основной законъ Божій, обязательный для желающаго вступить въ Царство Бо- 
жіө, —любовь къ Богу; слёдовательно, принадлежать къ этому Царству можно не 
иначе, какъ любя Бога; а такъ какъ любовь не можетъ возникнуть ни по при- 
нужденію, ни по необходимости, то слёдуеть признать, что гражданивомъ Цар- 
ства Божія можно быть только по добровольному влеченю сердца. Силою можно 
заставить побфжденныхь быть подданными побфдившаго ихъ царя, но никому 
нельзя приказать вступить въ Царство Боже. 

Не подлежитъ никакому сомн®нію, что Христосъ хотЬлъ привлечь вебхъ 
въ основанное Имъ Царство Боже, хотфль едълать везхъ людей счастливыми 
здЪсь ва земл, а черезъ это и блаженными въ Царств Небөсномъ; но Овъ с0- 
знавалъ, что для этого надо прежде всего преобразовать сердце человћка; надо 
научить людей, что не себялюбіе, не метительность, не угнетевіе ближнихъ д#- 
лаютъ ихъ счастливыми, а любовь къ Богу и ближнимъ, воздаяніе добромъ за 
зло и готовность добровольно пострадать, если это необходимо для блага другихъ. 
Создавая Царство Боже на землБ въ противоположность господствовавшему 
тогда царству зла, власти тьмы, Христосъ не могь д%Йствовать силою противъ 
силы, зломъ противъ зла. Пересоздать силою общественный строй какого-либо на- 
рода, оставивъ самый народъ по-прежнему звфроподобнымъ,—это еще ве зна- 
чить уничтожить насиле, неправду, етраданія. Вотъ почему Христосъ и избралъ 
медленный, но единственно вфрный путь распространенія освованнаго Имъ Цар- 
ства Божия. 

По той же причин, Онъ никогда не вмЪшивалея въ государетвенныя дфла 
римской имперіи, въ предфлахъ который проповъдывалъ. Онъ не могъ, конечно, 
смотрёть равнодущно на царившее тогда повеюду зло; но Онъ зналъ, что побћ- 
дить его можно не силою, не зломъ, а любовью и добромъ; Онъ зналъ, что люди, 
возрожденные любовью къ Богу и ближнимъ, сами современемъ создадуть сөбћ 
иныя условія общественной жизни, такія условя, при наличноети которыхъ не- 
возможны будуть ни рабство, ни деспотизмъ и викакіе иные виды насилія. Овъ 
зналь, что царства міра сего будуть съ особеннымъ озлобленіемъ противодёй- 
ствовать распространенію Царства Божя, но не одолфютъ его никакою силою; 
напротивъ, Царство Боже, несущее на своемъ знамени любовь даже къ врагамъ 
и воздаявіе добромъ за зло, распространяясь все болёе и болфе среди гра- 
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Лука 31. взялъ ее третій; также и всф семеро, и умерли, не оста- 
Гл. 20. вивши дћтей; 
82. послЬ всЪхъ умерла и жена; 


жданъ царетвъ міра сего, окажетъ носомнЕнно нравственно-возрождающее вліяніе 
и на самый строй этихъ царетвъ. 

Гражданин Царства Божя не освобождается отъ исполненія законовъ 
того царства міра сего, поддапнымъ котораго соетоитъ. Царства міра сего, т0- 
есть государства, управляемыя каждое своею государетвенною властью и обөз- 
печивающія, до нъкоторой степени, свонмъ гражданамъ свободу и неприкосно- 
венность личности и имущества, настолько необходимы, что ви ихъ могутъ 
жить только дикари въ какой-нибудь пустынной стран%. Принадлежность къ 
какому-либо царетву міра сего нисколько не мъшаетъ быть въ то жө время и 
членомь Царетва Божія. Можно быть подданнымъ самаго благоустроеннаго го- 
сударства и въ то же время быть безбожникомъ, любить только себя и ненави- 
дЬть ближнихъ; и наоборотъ, можно быть подданнымъ какого-нибудь изверга, 
вродь Нерона, и въ то же время душою всецъло принадлежать къ Царству 
Божію. Словомъ, отдавая Богу Боже, можно въ то же время отдавать и кесарю 
кесарево. 

Что же требуется отъ вступающаго въ Царство Божіе?-— Требуется прежде 
всего, чтобы онъ любилъ Бога. Если мы, любя, напримръ, жену, мать, отца, 
дтей, стараемся исполнять ихъ желанія, и если такое исполнене ихъ жөланій 
доставляють намъ истинное удовольствие, какъ бы удовлетвореніе нашихъ с06- 
ствоввыхъ желанй, то несомифнно, что, любя Бога, мы будемъ ваходить полное 
нравственное удовлетвореніе, если будемъ исполнять Его волю, если будемъ дв- 
лать то, чего Онъ хочеть, если воля Его станетъ нашею волею. Если намъ тя= 
жело бываеть отказать любимому человфку въ исполненіи его законнаго и удобо- 
исполнимаго желанія; если вынужденный чЁмъ-либо отказъ болёзненно отзы- 
вается въ любящемъ сердиф, то несомнфнно, что и человфкъ, любящий Бога, но 
почему-либо поступивший вопреки Ето вол, долженъ испытывать нравственныя 
муки, какъ только сознаетъ себя виновнымъ передъ Нимъ. Оловомъ, любовь къ 
Богу враветвөнно обязываетъ творить волю Его. 

Но какова же эта воля? удобоисполнима ли она? чего требуетъ Богъ отъ 
твхъ, кто любить Его?— Лично для Себя Онъ ничего но требуеть отъ насъ; 
вс требовашя Его, обращенныя къ намъ, касаются насъ же самихъ: любите 
ближнихъ своихъ, какъ самихъ себя! и какъ хотите, чтобы съ вами по- 
ступали люди, такъ и вы поступайте съ ними! Вотъ воля Божія, вотъ за- 
ковъ Царства Его. 

Законы царствъ міра сего налагаютъ нерёдко на людей бремена неудобо- 
носимыя и составляютъ тяжкое, иногда безцфльное и безполезное для другихъ, иго. 
Бремя же, налагаемое на насъ закономъ Бога, легко, такъ какъ иго этого бремени 
воть благо для другихъ, а сл®довательно, въ силу взаимности, и для насъ самихъ. 

Въ чемъ же заключается бремя Божьяго закона? — Въ томъ, чтобы 
мы поступали съ людьми такъ, какъ желали бы, чтобы и они съ нами по- 
ступали. 

Посмотримъ жө, тяжко ли это требованіе? удобоисполнимо ли оно? — Ты, 
вфроятно, испытывалъ не разъ щемящую боль сердца, когда сознавалъ, что 
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Лука 33. итакъ, въ воскресеніе, котораго изъ нихъ будетъ ока 
Тл. 20. женою? ибо семеро имли ее женою? 


многіе, даже близкіе къ тебъ люди, не любятъ тебя и нисколько не стћсняютея 
открыто проявлять свое нерасположеніе къ тебЪ? Ты осуждаль ихъ за ихъ 6ез- 
сердечность? Но заглянулъ ли ты въ свое сердце? спросилъ ли себя: любишь ли 
ты всвхъ людей вообще и близкихъ къ тебъ въ особенности? Въдь ты самъ 
иногда дышешь злобой противъ многихъ, не веегда даже и повинныхъ предъ 
тобою. За что же негодуешь на другихъ? Если хочешь, чтобы тебя любили већ, 
люби и ты, и вфрь, что любящее сердце всегда, найдетъ откликъ въ сердцахъ 
другихъ людей. Ты, быть можетъ, скорблъ, доходилъ даже ло отчаянія, 
когда төбъ, нуждавшемуся въ помощи, већ отказывали въ ней? Ты недоум%- 
валъ, почему, напримъръ, такой-то отказалъ тебЪ въ своей поддержкћ, которая 
ему почти ничего не стоила бы? Не правда ли, какъ тяжело, какъ грустно 
ветръчать повеюду холодныя, равнодушныя къ твоей нузжд%, лица? Какъ 
больно сознавать, что некому помочь тебъ? Такъ не отказывай же и самъ 
въ посильной помощи нуждающимся, и если ты не въ состояніи помочь такъ, какъ 
хотБлось бы, помоги, какъ можешь, но все-таки помоги, подай хотя чашу воды 
жаждущему и немогущему утолить свою жажду безъ посторонней помощи. Да 
и помогая поеильно ближнимъ, не возвеличивайся предъ ними, не выставляй 
себя напоказъ. какъ благодътеля, не труби о своихъ добрыхъ дфлахъ! Знай, 
что въ челов чеекомъ сердцз есть скверное чуветво неблагодарности къ тёмъ, 
кто рисуется своими благодЪяніями, кто напоминаеть о нихъ облагодътельство- 
ваннымъ; эта неблагодарность служить наказаніемъ за то, что доброе дЪфло сдђ- 
лано не изъ любви къ ближнимъ, а для того только, чтобы благодЪтеля хвалили, 
возвеличивали. Поэтому, старайся помогать нуждающимся такъ, чтобы, по воз- 
можности, никто не зналъ бы объ этомъ, и никогда не попрекай облагодћтель- 
ствованныхъ тобою. "Тогда и ты въ прав будешь разсчитывать, что и теб ве 
откажутъ въ помощи, когда будешь нуждаться въ чемъ-либо, да, и оказывая 
помощь, не будуть ставить тебъ это на видъ, не будуть пробуждать въ теб 
чувствъ озлобленной неблагодарности. Согръй сердце свое любовью не только 
къ тЬмь, которые любятъ тебя, но и къ врагамъ своимъ; молись за нихъ, чтобы 
Господь емягчилъ и ихъ сердца; помогай и имъ, и вврь, что твоя веепро- 
щающая любовь даже къ ненавидящимь тебя обезоружитъ ихъ, заставить 
и ихъ полюбить тебя. Ты обижаешься и негодуешь, когда знакомые твои 
осуждаютъ тебя за какія-либо ошибки въ жизни, за безтактные поступки, — 
когда злословятъ тебя за нихъ? Но загляни въ свое прошлое, и ты увидишь, 
что самъ не безгръшенъ въ этомъ отношенш, что самъ не прочь быль иногда 
позлословить и осудить ближняго. Не злословь же, не осуждай никого, и тебя 
не будуть злословить. Не приходилось ли теб когда-либо слышать отъ своихъ 
знакомыхъ, что такой-то человъкъ никогда и ни о комъ не говорилъ дурно? 
не припомвишь ли, съ какимь уважешемъ они отзывались 0 томъ человъкъ? 
нө убждаешься ди, что такого чөловћка никто не ршится ни осуждать, ви 
злословить? Старайся почаще заглядывать въ свою душу, осуждай себя за 
гръхи, отетань отъ нихъ, исправься, и тогда познаешь, какъ исправить брата 
своего. Ты возмущаешься, когда другіе люди лгутъ, обманываютъ, нарушають 
свое слово, даже клятву. Не обманывай же и самъ никого, никогда не лү, 
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Лука 34. Іисусъ сказалъ имъ въ отвфтъ: чада вЪна сего женятся 
Гл. 20. и выходять замужъ, 


будь всегда и во всемъ настолько правдизъ, чтобы ве вфрили твоему слову, 
не требуя никакихъ клятвъ. Ты испытываешь невыразимыя муки, когда узнаошь 
про невфрность своей жены? Но въ правъ ли ты осуждать ее? самъ-то ты 
бөзгръшонъ ли въ этомъ отношенш? Будь же прежде всего самъ цъломудрен- 
нымъ, не прелюбодЪйствуй, не развратничай; мало того, не дфлай ничего 
такого, что влечетъ къ этому гръхү, даже мысленно не возбуждай въ 000% 
половой похоти къ посторонней женщин (не жовъ твоей); и только тогда 
ты будешь въ прав чувствовать обиду, нанесенную тебъ нөвърностью жены. 
Ты, конечно, желаешь, чтобы никто во нарушалъ твоей тфлееной неприкосно- 
венности, чтобы никто не обижалъ тебя и даже ничъмъ не выражалъ своего 
гнёва или презрфнія къ теб? Но загляни въ свое прошлое и увидишь, что 
нерфдко обида, причиненная теб, пробуждала въ твоемъ сердцъ жажду мести, 
желаніе воздать противнику не только тъмъ же, но и гораздо большимъ, сто- 
рицею? Подумай, какъ больно было бы теб, если бы обиженные тобою метили 
теб за каждую, причиненную тобою обиду! Поэтому, не только не мети никому, 
но даже не трогай никого, будь кротокъ, не гнфвайся, не унижай ближняго не 
только обиднымъ словомъ, но даже и презрительнымъ взглядомъ. Если кто 
обидълъ тебя, прости ему обиду; вфрь, что своимъ великодушіемъ ты обезору- 
жишь его, а если ты самъ обидфлъ кого, спфши къ обиженному, проен про- 
щенія, мирись съ нимъ скорфе; будь увфренъ, что тебя вс простятъ, если 
будуть. знать, что и ты прощасшь веъмъ... Вообще, во веемъ поступай съ 
людьми такъ, какъ хочешь, чтобы и они поступали съ тобой. 

Вотъ бремя, возлагаемое на ветупающихъ въ Царство Божие, гдф царять 
Любовь и Добро! Призывая къ СебЪ, въ это Царство Любви и Добра, већхъ 
труждающихея и обремевенныхъ и обфщая дать имъ душевный покой, 
Христосъ сказалъ: возьмите ва „себя иго Моихъ заповфдей, смотрите на 
Мевя, какъ Я исполняю ихъ, и познайте, что иго Мое благо, и бремя Мое легко. 

Н%которые, впрочемъ, несоглаены съ такимъ взглядомъ на бремя запо- 
вфдей Христовыхъ, полагая, что исполнене воли Бозией сопряжено еъ непрем*н- 
.вымъ отреченіемъ отъ міра и веъхъ благъ его. 

Ма%ніе это ве имфетъ, однако, оеновавія ни въ откровеніяхъ ветхаго 
завфта, ни въ ученіи Шисуса Христа. Если, создавъ первыхъ людей, Богь ска- 
залъ имъ: плодитесь и размножайтесь, и наполняйте землю, и обладайте ею 
(Бытіе І, 28), то несомнфнно, что жизнь въ м] и обладавіе веЪмъ, что даетъ 
земля, не только не можеть противорфчить воль Божей, но, нанротивъ, вполнЪ 
согласуется съ нею. Да и Христосъ никогда не требовалъ отъ своихъ послф- 
дователей отречешя отъ міра и благъ его. 

Правда, Онъ сказалъ богатому юнош%: если хочешь быть совер- 
щеннымъ, пойди, продай имЪніе твое и раздай нищимъ, и будешь 
имБть сокровище на небесахъ; и приходи и слЬдуй за Мною 
(Мате. ХІХ, 21); а затъмъ еказалъ Апостоламъ: всякій, кто оставитъ домы, 
или братьевъ, или сестеръ, или отца, или мать, или жену, или дЪтей, 
или земли, ради имени Моего, получитъ во сто кратъ и наслЬдуетъ жизнь 
вЪчную (Мате. ХІХ, 29). Но эти слова нельзя понимать буквально. Заповъдуя 
любить даже враговъ и благо творить веъмъ, Христосъ не могъ требовать отъ Своихъ 
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Лука 35. а сподобившіеся достигнуть того вка и воскресения изъ 
Гл. 20. мертвыхъ ни женятся, ни замужъ не выходятъ, 


послъдователей, чтобы они отреклись отъ своихъ обязанностей по отвошеню къ 
родителямъ, женф, д®тямъ и вефмъ родственникамъ,—не могь требовать, чтобы 
мы произвольно слагали съ себя эти обязанности; не могъ Онъ требовать также, 
чтобы вс Его послфдователи продали свои дома, земли и вообще все свое до- 
стояніе, и вырученныя отъ этого деньги роздали нищимъ, то-есть сами сдЪлались 
бы нищими, и жили бы какъ птицы небесныя. Понимать буквально приведевныя 
изречешя Христа, значить, совсъмъ не понимать Его ученія. Обращаясь съ этими 
словами къ юнош% и Апостоламъ, Онъ говорилъ о соблазнахъ, безъ которыхъ 
нельзя прожить, которые даже необходимы, чтобы въ борьбЪ съ ними люди 
нравственно совершенствовались. И раньше этого Онъ говорилъ, что если другъ, 
необходимый какъ правый глазъ, служащий какъ-бы правою рукою, соблазняет, скло- 
няетъ отетупитьея отъ исполнешя воли Божей, то лучше отказаться отъ такого 
друга, уйти отъ него, порвать съ нимъ всякія сношенія, чЪмъ поддаться ого є0- 
блазну. Ту же мысль Онъ провелъ и въ этой бесфдЪ съ юношей и Апостолами: Онъ 
сказалъ, что если родители, или жена, или дфти, или братья и сестры, взду- 
мають склонять къ нарушению воли Божей, то, при невозможности нравственно 
воздЪйствовать на нихъ и тъмъ заставить ихъ отречься отъ дальнЪйшихъ е0- 
блазновъ, лучше оставить ихъ, уйти отъ нихъ, чфмъ поддаться ихъ соблазнамь 
и тЬмъ погубить себя. Заповъдь Господня ставить любовь къ Богу прежде, выше 
любви къ ближнимъ; поэтому, если отецъ, или мать, или жена скажутъ: люби 
меня и исполняй весь мои прихоти, хотя бы это было сопряжено съ нарушеніемъ 
воли Божей, словомъ, люби меня, а Бога разлюби,—то, при упорномъ неже- 
ланіи ихъ прекратить соблазны, колебаній не должно быть: надо продолжать 
любить Бога, и безусловно отказать въ исполненіи ихъ требованій, обнаружи- 
вающихъ полное отсутствіе въ нихъ всякой любви, кромф узкаго себялюбія; 
если же, при такихъ безбожныхь требованіяхъ, съ одной стороны, и отказахъ 
въ исполненіи ихъ, съ другой, совмфетная жизнь сдфлается положительно невоз- 
можною, если иного исхода н%тъ, какъ только выборъ между любовью къ Богу и 
противоположною ей любовью къ соблазнителю, то въ такомъ только случа я могу 
оставить тхъ, по отношенію къ которымъ на ма лежать обязанности, запо- 
въданныя Богомъ. Если же меня никто изъ близкихъ ничёмъ не соблазняет», 
не предъявляеть ко миъ никакихъ требованій, противорфчащихь волф Божей, 
а я самъ соблазняю себя возможностью уклониться отъ исполненя своихъ 0бя- 
занностей по отношенію къ нимъ и, опираясь на буквальный емыслъ вышепри- 
веденныхъ изреченій Тисуса Христа, оставлю ихъ на произволъ судьбы и уда- 
люсь 0тъ міра и отъ нихъ, то въ этомъ мною будеть руководить не любовь къ 
ближнимъ, а узкое себялюбе и, поступивъ такъ, я не только не совершу ничего 
богоугоднаго, но, напротивъ, навлеку на свою душу тяжкій трфхъ противъ 
основной заповъди Господней. 

Ту же самую мысль о соблазнахъ н необходимости борьбы съ ними выска- 
заль Тисусъ и богатому юнош%, спросившему, что онъ долженъ сдфлать добраго, 
чтобы имфть жизнь вёчную. Отвфчая прямо на поставленный юношею вопросъ, 
Іисусъ сказаль ему, что къ блаженству жизни вфчной въ Царств Небесномъ 
приводитъ точное соблюденіе заповфдей, т0-өсть воли Божей; когда же ювоша 
самонадфанно заявилъ, что заповфди онъ всегда исполнялъ, а теперь желаетъ 
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Лука 36. и умереть уже не могутъ, ибо они равны Ангеламъ, и 

Гл. 20. суть сыны Божіи, будучи сынами воскресения. 

Марк. 26. А о мертвыхъ, что они воскреснутъ, развЪ не читали вы 

Гл.12 въ книгЬ Моисея, какъ Богъ при купин сказалъ ему: „Я Богъ 
Авраама, и Богъ Исаака, и Богъ Іакова?“ (Исх. 3, 6). 
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знать, чего еще не достаетъ ему, то Тисусъ тотчасъ же обличилъ его въ непони- 
мани истиннаго смысла заповфдей, въ слишкомъ большой привязанности къ 
своему богатству, въ готовности отказаться и отъ блаженства въ вфчной жизни, 
лишь бы не разетаваться со своими земными сокровищами. Если хочешь быть 
совершеннымъ, пойди, продай им%ніе твое и раздай нищимъ и тогда 
приходи и слБдуй за Мною: и будешь имфть сокровище на небесахъ. 
Эти слова были сказаны для испыташя юноши, для обнаруженія его пристраетя 
къ богатству, такого пристрастія, какое заслоняеть собою любовь къ Богу и го- 
товность исполнять Его волю. Такое пристрасте къ богатству, такое поклоненіе 
золотому кумиру, несовмфстимо съ поклоненемъ Богу: никакой слуга не можетъ 
служить двумъ господамъ. ибо или одного будетъ ненавидФть, а другого 
любить, или одному станетъ усердствовать, а о другомъ нерадфть; не 
можете служить Богу и маммон% (Лука ХУТ, 13). Поэтому, если пристрасте 
къ богатству настолько сильно, что ради него человъкъ готовъ измфнить Богу, 
то лучше отказаться отъ богатства, лучше сдфлаться нищимъ и за то пріобръсти 
сокровище ва небесахъ, чфмъ, предаваясь своей страсти, подвергнуться 0су- 
ждевію ва вфчныя муки. Въ этихъ словахъ Іисуса, обращенныхъ къ юношф, а 
затъмъ и къ Апостоламъ, богатство, дома и земли сравнены, въ отношении пред- 
ставляемаго ими соблазна, съ тфми родителями, женою, дЪтьми, братьями и ©6- 
страми, которые отвращаютъ отъ Бога и заставляють служить имъ, а не Богу. 
Но эти слова нельзя возводить на степень запов$ди. 

О продаж им%ній и раздач нищимъ вырученныхъ денегь [исусъ гово- 
риль Апостоламъ еще и при другомъ случаф. Продавайте им$н!я ваши, ска- 
залъ Онъ, и давайте милостыню. Но такъ какъ это было сказано тотчасъ же 
посл еловъ —не бойся, малое стадо! ибо Отецъ вашъ благоволилъ дать 
вамъ царство, —то слЬдуетъ признать, что повелвіе о продажъ имніЙ отно- 
силось исключительно къ однимъ Апостоламъ, посылая которыхъ на проповъдь, 
Іисусъ не позволилъ имъ брать съ собою ни денегъ, ни даже сумы, —и что, 
слфдовательно, это повелъніе не имфеть значенія общеобязательной заповЪди. 

Итакъ, отреченіе оть родныхъ, богатства и вообще отъ міра, со вебми 
его благами и радостями, вовсе не составляетъ непремъннаго условія вступления 
въ Царство Боже. Напротивъ, жизнь въ мір%, борьба съ соблазнами и постоян- 
ная побъда надъ ними, жизнь не для себя только, но и для блага другихъ,, 
жизвь, руководимая любовью къ Богу и самоотвержевною любовью къ ближнимъ, 
совместная съ другими дЪятельность на пользу общую, для водворенія всюду 
мира, любви и добра, постоянное противленіе злу добромъ,—-вотъ жизнь вполић 
согласная съ законами Царства Божія. 

Живя въ мір, пользуясь веЪми его благами и радостями и желая въ то 
же время быть истинными членами Царства Божия, мы должны всегда помнить, 
что міръ—это Божій виноградникъ, данный намъ лишь въ пользованіе съ тъмъ, 
чтобы мы давали Богу плоды его и въ свое время представили бы отчетъ въ 
управленіи имъ. Въ мір мы Божьи работники, приставники къ Божьему до- 
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„Лука 38. Богъ же не есть Богь мертвыхъ, но живыхъ, ибо у 
Гл. 20. Него ве живы. 


стоянію, управители Его, обязанные отчетностью передъ Нимъ. Плоды же, ко- 
торыхъ требуеть Богъ отъ Своихъ виноградарей, приставниковъ и управителей, 
это—добрыя дБла по отношенію къ ближнимъ нашимъ, нуждающимся въ ка- 
шей помощи. 

Поэтому, соглаеное съ волею Бога пользованіе благами и радостями міра 
сего вполнф умфетно въ Царств Божемъ. Время унынія, скорби, постояннаго 
сокрушевія и страдавій настанеть послф кончины міра для тёхъ, которые не 
хотфли возродиться любовью къ Богу и ближнимъ и доказать эту любовь добрыми 
дБлами. Теперь же —-люби ближнихъ! любящее сердце твое подскажеть 706%, 
что надо дфлать для нихъ! Люби! живи и жить давай другимъ! и будешь ты 
достойнымъ членомь Царства Божія! 

Итакъ, жизнь въ Царетвъ Божіемъ, то-есть жизнь, согласная съ волею 
Божіею, дающая здфеь на землЪ полное нравственное удовлетворене и ду- 
шевное епокойстве, ведущая, къ тому же, къ вфчному блаженству въ будущей 
загробной жизни, — воть тоть потерянный рай, о возвращени котораго мечтали 
лучшіе люди и боговдохновенные пророки древвяго міра! 

Искушеніе Тисуса вопросомъ о подати кесарю окончилось; со стыдомъ уда- 
лились нродіаве и лукавые ученики фарисеевъ; но, по заранфе составленному 
уговору, тотчасъ же подошли къ Тисусу нвсколько саддукеевъ. Саддукеи с0- 
ставляли среди евреевъ секту невфрующихь въ воскресевіе душъ и будущую 
вфчную жизнь; вообще, они весьма равнодушно относились къ вопросамъ вЪрь, 
что не мёшало имъ, однако, занимать мета евященниковъ и быть даже перво- 
священниками (подробности о саддукеяхь см. выше 3, стр. 84). Саддукеи 
вели нескончаемые споры съ фарисеями о воскресеніи душъ и старались дока- 
вать, что въ книгахъ Моисея не только не содержится никакихъ указашй на 
беземертіе душъ, во даже имбются обязательныя для евреевъ постановлевія, явно 
противорфчания учению о воскресеніи мертвыхъ; таково постановление (или за- 
конъ ужичества), въ силу котораго бездётную вдову, по смерти өя мужа, дол- 
женъ взять себв въ жены его братъ съ тёмъ, чтобы возстановить умершему брату 
продолжене его рода. И воть этотъ-то споръ саддукеи представили теперь ва 
разръшеніе Іисуса. 

Ссылаясь на этотъ законъ Моисея, они сказали: было семь братьевъ, и 
старшій изъ нихъ женился, но умеръ бездътнымъ; жену его взялъ второй братъ, 
но тоже умеръ бездътвымъ; взялъ ее третій братъ, потомъ четвертый, и такъ 
дале веб семь братьевъ, и вев умирали, не оставивъ потомства; посл$ смерти 
всЪхъ ихъ умерла и жена. Итакъ, если воскресеше мертвыхъ будеть, то чьею 
женою воскреенеть эта женщина? въдь у нея было семь мужей! не можеть быть, 
чтобы она была тамъ женою веёхь или ничьею, такъ какъ это была бы нелё- 
пость; нелЬпости же не могь допустить въ свонхъ законахъ такой великій и бото- 
вдохновенный законодатель, какимъ быль Моисей. Слёдовательно, по ученю 
Моисея, воекресенія не будетъ. 

Вы говорите такъ, отвфтилъ имъ Іисусъ, потому, что не понимаете будущей 
вБчной жизни. Вы судите о ней превратно, думая, что и тамъ люди будуть 
жить тою же чувственною жизнью, какъ и здфсь, на землф. Но это не такъ: 
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Лука. 39. На это нБкоторые изъ книжниковъ сказали: Учитель! Ты 
Гл.20. хорошо сказалъ. 
Мат. 33. И, слышавъ, народъ дивился ученію Его. 
Га. 22. 34. А фарисеи, услышавъ, что Онъ привелъ саддукеевъ въ 
молчаніе, собрались вм5стЬ, 
35. и одинъ изъ нихъ, законникъ, искушая Его, спросилъ, 
говоря: 
36. Учитель, какая наибольшая заповфдь въ закон? 
Марк. 29. Іисусъ отвфчалъ ему: первая изъ всфхъ заповЬдей: „слу- 
Гл. 12. шай, Израиль! Господь Богъ нашъ есть Господь единый, 
80. и возлюби Господа Бога твоего всфмъ сердцемъ твоимъ, 
и всею душою твоею, и всфмъ разумёнемъ твоимъ, и всею крф- 
постью твоею!“ (Второз. УТ, 4—5). 


Мате. 

Гл. 92. 38. Сін есть первая и наибольшая заповфдь. 

Марк. 31. Вторая, подобная ей: „возлюби ближняго твоего, какъ 
Гл. 12. самого себя“. Иной, большей сихъ, заповфди нёть (Левит. ХІХ, 18); 
Мате. 40. на сихъ двухъ заповфдяхъ утверждается весь законъ и 


Гл. 22. пророки. 


люди, удостоившіеся по воскресевіи своемъ стать сынами Божіими, будутъ равны 
Ангеламъ и жить будуть иною жизнью, духовною, ангельскою, и, подобно 
Ангеламъ, не будутъ ни жениться, ни замужъ выходить; они даже умереть не 
могутъ. Что же касается вашего мифнія о томъ, будто въ книгахъ Моисея 
нфть указаній на воскресенів мертвыхъ, то и въ этомъ отношеніи вы заблу- 
ждаетесь. Развф вы никогда не читали о явлени Бога Моисею? разв вы не 
знаете, какъ Онъ назвалъ (Себя? — Онъ сказаль Моисею: Я—Богъ Авраама, и 
Богъ Исаака, и Богъ Іакова. Говорилъ Онъ это въ то время, когда Авраама, 
Исаака и Такова не было уже въ числ живущихъ на земл, когда они были 
уже мертвы для земли; и если вее-таки Богъ назвалъ Себя ихъ Богомъ, то, 
значить, они для Него живы, ибо онъ не можетъ быть Богомъ несуществукющатго. 
Богъ не есть Богъ мертвыхъ, но живыхъ. 

Побъжденные такимъ отвфтомъ Тисуса саддукеи отошли; а присутствовавше 
при этомъ книжники, радуясь въ душ пораженю своихъ противниковъ по 
вопросу о воскресени мертвыхъ, забыли, что саддукои дЪйствовали тутъ, какъ 
ихъ единомышленники, не могли скрыть своей радости и сказали Тисусу: 
Учитель: Ты хорошо сказалъ. Народъ же, видя поражеше иродіанъ, фарисей- 
скихъ учениковъ и саддукеевъ, удивлялся мудрости Тисуса. 

Въ виду такой неудачи, фарисеи опять собрались вмфетф тутъ же въ храм% 
на совъщане и порфшили предложить Тисусу самый трудный, по ихъ манію, 
вопросъ о томъ, какую изъ заповъдей закона надо считать самою главною. Фа- 
рисеи дфлили всф заповфди на большія и малыя, при чемъ обрядовые законы 
считали большими заповЪдями, а ве проче—малыми; но никакъ не могли 
стовориться, какая же изъ большихъ заповфдей самая важная: одни считали 
самою главною заповфдью законъ о суббот, другіе —законъ объ обръзаніи. И 
воть теперь, выбравъ изъ своей среды самаго евЪдущаго законника, они подо- 
слали его къ [исусу спросить: Учитель! скажи, какая наибольшая заповфдь 
въ закон? 


— 535 — 


26 


38 


39 


838 


34—36 
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Марк. 32. Книжникъ сказалъ Ему: хорошо, Учитель! истину сказалъ 
Гл. 12. Ты, что одинъ есть Богъ и нёть иного, кром Его, 

38. и любить Его всфмъ сердцемъ, и всфмъ умомъ, и всею 
душою, и всею крЬпостью, и любить ближняго, какъ самого 
себя,—есть больше всЬхъ всесожженій и жертвъ. 

84. Іисусъ, видя, что онъ разумно отвфчалъ, сказалъ ему: 
недалеко ты отъ Царствія Боня. ПослЬ того никто уже не смёлъ 
спрашивать Его. 

Мате. 41. Когда же собрались фарисеи, 1исусъ спросилъ ихъ: 
Гл. 22. 42. что вы думаете о ХристЬ? Чей Онъ Сынъ? Говорятъ 
Ему: Давидовъ. 

43. Говоритъ имъ: какъ же Давидъ, по вдохновенію, на- 
зываетъ Его Господомъ, когда говоритъ: 

44. «сказалъ Господь Господу моему: сфди одесную Меня, 
доколЬ положу враговъ Твоихъ въ подножіе ногъ Твоихъ»? 
(Псал. 109, 1). 


Гисусъ отвфчалъ ему словами закона, взятыми изъ книгъ Моисея: „слушай, 
Израиль! Господь Богъ нашъ есть Господь единый; и возлюби Господа 
Бога твоего всфмъ сердцемъ твоимъ, и всею душою твоею, и всфмъ 
разумЪніемъ твоимъ, и всею крЪпостью твоею!“ бія есть первая и нан- 
большая заповЪдь. Вторая, подобная ей: „возлюби ближняго твоего, какъ 
самого себя!“ Иной, большей сихъ, заповфди н$фтъ; на сихъ двухъ запо- 
вЪдяхъ утверждается весь законъ и пророки. 

Кто любить Бога всфми силами своей души, тотъ весомн®нпо будотъ стре- 
миться всегда и во всемъ творить волю Его, тотъ будетъ исполнять и већ за- 
повфди Его, такъ какъ кого любишь, тому и угождаешь, того жөланія стараешься 
исполнить. Поэтому, самая первая обязанность человзка— любить Бога. Но Богъ 
требуеть любви не только къ (ебъ; возлюби ближняго твоего какъ самого 
себя, говорить Онъ. И эт—вторая заповфдь. Кто любитъ ближняго, какъ 
самого себя, тотъ будетъ съ нимъ поступать такъ, какъ желалъ бы, чтобы и съ 
нимъ поступали, то-есть будетъ помогать ему въ нужд, утшать его въ гор, 
отстранять отъ него всякое зло, словомъ —будетъ благо творить ему; любовь къ 
ближнему всегда и при всякихъ обстоятельствах подекажетъ любящему сердцу, 
что именно надо сдфлать для ближняго. Въ этихъ двухъ заповЪдяхъ вмъщаютея 
вс заповфди, гласящія объ отношевіяхъ человћка къ Богу и себъ подобнымъ; 
все, что посл сказано Богомъ Моисею и что затфмъ возвъщено пророками, все 
это —-только развитіе основныхъ началъ, заключающихся въ этихъ двухъзаповъдяхъ; 
на нихъ утверждается весь законъ и пророки. 

Этоть отвЪтъ привелъ въ восторгъ самого законника, искушавшаго Іисуса, 
и онъ, забывъ пфль, съ какою обратилея къ Тисусу, забывъ злобу уполномо- 
чившихъ его фарисеевъ, воскликнулъ: хорошо, Учитель! истину сказалъ Ты! 
Одинъ есть Богъ, и н$тъ иного, кром Его И любить Его всфмъ серд- 
цемъ, и всЪмъ умомъ, и всею душою, и всею крЪпостью, и любить ближ- 
няго, какъ самого себя, —-это выше, это больше всфхъ всесожженй и 
жертвъ! 

Искренность и неподдЪльность восторга, съ какимъ говорилъ это закон- 
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Мате. 45. Итакъ, если Давидъ называеть Его Господомъ, накъ 
Гл. 22. же Онъ сынъ ему? 
46. И никто не могъ отвфчать Ему ни слова; и съ того 
дня никто уже не смьлъ спрашивать Его. 


Мате. 1. Тогда Іисусъ началъ говорить народу и ученикамъ Своимъ 
Гл. 23. 2. и сказалъ: на Моисеевомъ сфдалищь сБли книжники и 
фарисеи; 


3. итакъ, все, что они велятъ вамъ соблюдать, соблюдайте 
и дЬлайте; по дБламъ же ихъ не поступайте, ибо они говорятъ 
и не дБлають; 

4. связываютъ бремена тяжелыя и неудобоносимыя и воз- 
лагаютъ на плеча людямъ, а сами не хотятъ и перстомъ дви- 
нуть ихъ; 

5. веБ же дЬла свои дфлаютъ съ тЬмъ, чтобы видфли ихъ 
люди; расширяютъ хранилища *) свои и увеличиваютъ воскрилія 
одеждъ своихъ: 

6. такне любятъ предвозлежанія на пиршествахъ и пред- 
сЬданія въ синагогахъ, 


никъ, тронули Тисуса, и Онъ вид%лъ, что этоть гршникъ можеть покаяться, 
можеть исправиться, если и дальше будетъ съ такимъ же чувствомъ принимать 
истину, а потому сказалъ ему: недалеко ты отъ Царствія Божія. 

Посл этихъ трехъ неудачныхъ покушеній уловить Іисуса на какомъ-ни- 
будь неосторожномъ слов, фарисеи, стоявшие до сихъ поръ въ н%которомъ 
отдалөнін, собрались вмћетъ и приблизились къ Іисусу, во спрашивать Его о 
чемъ-либо не посм$ли. 

Обращаясь къ нимъ, Тисусъ спросилъ: Что вы думаете о Христ? чей 
Онъ сынъ?— Нисколько не задумываясь, они въ одинъ голосъ отв%тили Ему: 
Давидовъ. Отвфтили они такъ потому, что Давиду было дано обфщане, что 
изъ его рода долженъ произойти Мессія- Христосъ. Слово сынъ означало у 
евреөвъ не только сына въ собетвенномъ смысл%, но и потомка; поэтому и во- 
просъ Тисуса надо понимать такъ: отъ кого Христосъ долженъ произойти? — 
Оть Давида, отвфчали фарисеи. 

Да, вы думаете, что Христосъ — потомокъ Давида, то-есть только Чело- 
въкъ. Но какъ же самъ Давидъ называеть Его своимъ Господомъ? Разв% вы 
ве читали, какъ онъ въ псалм своемъ вдохновенно говорить о Христћ: ска- 
залъ Господь, то-есть Богъ, Господу моему, то-есть Мөссіи-Христу: сфди 
одесную Меня? Въдь если Онъ былъ Господомъ Давида и существоваль уже 
въ то время, когда Давидъ писалъ это, то какъ же Онъ можеть быть потом- 
комъ Давида, тогда еще не родившимся? 

Фарисен, ослфиленные буквой Писанія и потерявийе ключъ къ разумёнию 
го смысла, не понимали, что Христосъ-Мөссія, какъ Богочеловъкъ, долженъ 
быть по божеству Своему— Сыномъ Божіимъ, а по человфчеству — потомкомъ 
Давида. Они ожидали Мөссію, какъ человфка, который освободить евреевъ отъ 
подчиневія римлянамъ и покорить имъ, евреямъ, всё народы земли. А съ 


*) Повязки на лбу и на рукахъ со словами изъ закона. 
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42—46 


Мате. 7. и привЬтствія въ народныхъ собраніяхъ, и чтобы люди 
Гл. 23. звали ихъ: учитель! учитель! 
8. А вы не называйтесь учителями, ибо одинъ у васъ Учи- 
тель —Христосъ, всЬ же вы — братья; 
9. и отцомъ себЬ не называйте никого на землБ, ибо одинъ 
у васъ Отецъ, Который на небесахъ; 
10. и не называйтесь наставниками, ибо одинъ у васъ На- 
ставникъ Христосъ. 
11. Бӧльшій изъ васъ да будеть вамъ слуга! 
12. ибо кто возвышаетъ себя, тоть униженъ будеть; а кто 
унижаетъ себя, тотъ возвысится. 


такими превратвыми понятіями они, конечно, ничего не могли отвфтить на во- 
просъ Тисуса. 

Такимъ образомъ, враги Христовы потерифли всенародно полное пораже- 
не и до времени затаили въ себ свою злобу. Но имъ предстояло еще вы- 
слушать отъ Гисуса прямое обвинеме ихъ въ полной нравственной распущен- 
ности, лишающей ихъ права быть руководителями народа; и это обвинеше было 
произнесено тутъ же, въ храм, всенародно. 

Обращаясь къ народу и ученикамъ Своимъ и указывая при этомъ ва фа- 
рисеевъ, стоявшихт, вроятпо, отдфльно отъ презираемаго ими нареда, Тисусъ 
сказалъ: На Моисеевомъ сЪдалищ сли книжники и фарисеи. Моисей училъ 
народъ, давая ему законы; книжники же и фарисеи заняли теперь его мето 
и присвоили себ иеключитольное право учить этимъ законамъ народъ и тол- 
ковать ихъ смыслъ. Веб законы, какіе они велятъ вамъ пеполнять, исполняйте, 
если, конечно, они не извращаютъ ихъ смысла и значен!я; но примфра съ нихъ 
не берите, не подражайте имъ въ ихъ поступкахъ, ибо они говорятъ одно, а 
дфлаютъ другое; они возлагаютъ на ваеъ неудобоносимое бремя точнаго нопол- 
певія веБхъ обрядовъ и преданй, а сами не хотятъ и пальцемъ шевельвуть, 
чтобы примвромъ евоимъ облегчить вамъ несеніе этого ига. Сами они если и 
исполняютъ что-либо изъ требовгвій закона и преданій, то только для вида, 
когда они на глазахъ у людей; да и тогда веБ ихъ дйетвія направлены лишь 
къ тому, чтобы по вифшноети чфмъ-нибудь отличиться отъ народа: они безъ 
всякой надобности увеличивають размры носимыхъ ими хранилищъ 60 словами 
закона, желая тфмъ показать свою ревность къ исполнению его, хотя сами 
первые же нарушители его; они увеличивають и воскрилія своихъ одеждъ, эти 
кисти на краяхъ одеждь, которыя Моисей повелфлъ носить (Числа ХУ, 88— 
40), чтобы вы помнили и исполняли већ заповЪди и были святы предъ Богомъ. 
Они любятъ, чтобы имь вездъ оказывали почетъ и уступали первыя мета не 
только въ синагогахъ, но и на пиршествахъ, — чтобы при встръч® и въ народ- 
ныхъ собраніяхъ ихъ всЪ привЪтетвовали и называли учителями. Не подра- 
жайте имъ! не называйтесь ви учителями, ни наставниками, и тЬмъ не воз- 
вышайтесь надъ другими, ибо већ вы равноправные братья, а Учитель и На- 
ставвикъ вашъ—одинъ Христосъ. Книжники и фарисеи, начальствующе въ 
школахъ, любятъ, чтобы ихъ называли отцами; не называйте такъ никого на 
земл, ибо одинъ у веБхъ Отець, это Богъ. Вообще, не возвышайте сами себя; 
помните, что у Бога считается большимъ тотъ, кто больше другихъ потрудится 
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Мате. 18. Горе вамъ, книжники и фарисеи. лицемфры, что затво- 
Гл. 23. ряете Царство Небесное человфкамъ! ибо сами не вхедите и 
хотящихъ войти не допускаете. 

14. Горе вамъ, книжники и фарисеи, лицемфры, что по- 
фдаете домы вдовъ и лицемрно долго молитесь! за то при- 
мете тБмъ большее осуждене. 

15. Горе вамъ, книжники и фарисеи, лицемфры, что обхо- 
дите море и сушу, дабы обратить хотя одного! и когда это слу- 
чится, дфлаете его сыномъ геенны, вдвое худшимъ васъ. 


на пользу ближнихъ, кто будетъ вефмъ слугою; кто такимъ образомъ увижаеть 
себя здЪсь, тотъ возвышенъ будеть тамъ, а кто самъ себя возвышаетъ, кто требуетъ, 
чтобы всф служили ему и оказывали почетъ, тотъ считается у Бога самымъ ви- 
чтожнымъ, и за такое самовозвышеніе униженъ будеть при окончалельномъ 
суд *). 

Затфмъ, обращаясь къ фарисеямъ и книжникамъ, Тисусъ сказалъ: Горе 
будетъ вамъ, книжники и фарисеи, за то, что учите народъ лицемфрно об- 
ходить требованія закона, въ которомъ выражена воля Божія! вы ведете такимъ 
образомъ народъ не тёмь путемъ, который приводить въ Царство Небесное; 
вы затворяете врата этого Царства даже для тБхъ, которые хотять войти въ 
него: они ищуть путь, ведущий къ нему, они обращаются къ вамъ, просятъ 
вась указать имъ этоть путь, а вы заслоняете его и указываете иной, ведущій 
къ погибели. Горе вамъ за то, что сами, своею гръховною жизнью затворяя 
предъ собою Царетво Небесное, не пускаете туда и другихъ, хотящихъ войти! 

Приводя эти слова Спасителя, Епископъ Өөофанъ говорить: „Это сказано 
„и священникамъ, которые оставляють вародъ въ небреженіи, не заботясь тол- 
„ковать имъ, что нужно для спасешя души. Отъ этого народъ пребываеть въ 
„слЬпотв, и одна часть остается въ увфренности, что идетъ исправно, другая 
„Хотя и замфчаетъ, что у нея не такъ дфло идетъ, но нөйдотъ куда слфдуеть, 
„Потому что не знаетъ, какъ и куда идти. Отъ этого разныя нелфпыя понятія 
„въ народ; отъ этого находять у него пріемъ и раскольники, и молокане, и 
»ХЛЫСТЫ; оть этого удобно идеть къ нему и всякое злое учеше. Овященникъ 
„обычно думаетъ, что у него въ приход все исправно, и хватается за дфло 
„ТОлько тогда, когда, это зло ужъ разрастается и выходить наружу; во тогда ужь 
ничего не подфлаешь“ (Мысли на каждый день, стр. 260—261). 

Горе будетъ вамъ, книжники и фарисеи, лицемЪры, за то, что долгимъ 
стояніемъ на притворной молитв стараетесь казаться особенно набожными, та- 
кимъ мнимымъ благочестіемь евоимъ втираетесь въ довфре вдовъ и другихъ 
бВдныхь людей и безсовстно обираете ихъ, выманивая поєлёднее достояніе 
ихъ въ вид пожертвованій на дъла Божіи! Если за подобныя дла всякому 


*) Ссылаясь на эти слова, сектанты осузждаютъ насъ, что мы называемъ отцами 
священниковъ, а нЬкоторые изъ нихъ, на основаніи сихъ словъ Спасителя, не называ- 
ють отцомъ даже своего родителя. Для опроверженія такого заблужден!я должно за- 
ифтить, что здЪсь Господь обратился только къ Апостоламъ: вы же, противополегая 
ихъ народу. Апостолы быши братія, а учениковъ своихъ называли чадами, напр., 
Апост, Іоаннъ (1-е посланіе) и Ап, Павелъ (посл. къ Галатамъ). 

Прим. Ценз. къ 1-му издаһію. 
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13 


14 


15 


16—22 


Мате. 16. Горе вамъ, вожди слЬпые, которые говорите: „если нто 
Гл. 28. поклянется храмомъ, то ничего, а если кто поклянется золо- 
томъ храма, то повиненъ “1 
17. Безумные и слпые! что больше: золото или храмъ, 
освящающій золото? 
18. Также: „если кто поклянется жертвенниномъ, то ничего; 
если же нто поклянется даромъ, который на немъ, то повиненъ“. 
19. Безумные и слЬпые! что больше: даръ, или жертвен- 
никъ, освящающій даръ? 
20. Итакъ, клянущійся жертвенникомъ клянется имъ и всфмъ, 
что на немъ; 
21. и клянущся храмомъ клянется имъ и Живущимъ въ 
немъ; 
22. и клянущійся небомъ клянется престоломъ Божммъ и 
Сидящимъ на немъ. 


угрожаетъ осуждеше, то какому же наказанію подлежите вы, прикрывающе 
свои преступленя лицемърнымъ благочестіемъ и напускною праведностью?! 

Горе вамъ, книжники и фарисеи, лицемБры, что совершаете путеше- 
ствія для обращенія въ свою вру хотя бы одного чужеземца! Вы думаете, что 
дфлаете этимъ доброе дЪло? Нфтъ, вы причиняете обращенному ужасное зло, 
потому что ведете его за собою тфмъ ложнымъ путемъ, который приводить къ 
осуждению на вфчныя мученія. 

Горе вамъ, слпые вожди народа, взявшіеся вести его къ Царству Не- 
бесному, но, по нравственной слъпот своей, не различающіе истиннаго пути 
къ нему отъ путей ложныхъ! Въ своемъ ослфилени, вы, наприм%ръ, учите 
народъ, что можно безбоязненно нарушать клятвы, зная лишь, какую клятву 
для этого надо избрать; по-вашему, можно смфло обманывать людей, клянясь 
храмомъ и жертвенникомъ его, такъ какъ исполнене такой клятвы будто-бы 
необязательно; но вмЪетф съ тЪмъ вы требуете исполненія клятвы, если кто 
поклянется золотыми сосудами и украшеніями храма или жертвою, возложенною 
на жертвенникъ. Безумные и слБпые вожди! В%дь храмъ священнфе находя- 
щагося въ немъ золота, которое и освящается-то лишь т№мъ, что находится 
въ храм; и жертвенникъ, освящающ жертву, возложенную на него, больше 
самой жертвы. Безумные! какъ не поймете вы, что клянущійся жертвенникомь 
клянется тБмъ самымъ и вефмъ, что находится на немъ; и что клянущійся 
храмомъ клянется не только вемъ золотомъ, находящимся въ немъ, во и Бо- 
гомъ, невидимо пребывающимъ въ немъ, подобно тому, какъ клянущійея небомъ 
несомифнно клянется и вездЪсущимъ Творцомъ его! Итакъ, разръшая евоимъ 
учөникамъ нарушать клятвы храмомъ и жертвенникомъ, вы дфлаете ихъ клятво- 
преступниками. 

Блаж. Өвофилактъ говорить, что кто клялся золотымъ соеудомь или 
жертвеннымъ животнымъ, а потомъ нарушалъ клятву, тоть присуждался пред- 
ставить въ храмъ 10, чЪмъ клялся; золото и жертвы фарисеи предпочитали 
храму ради прибыли, получаемой ими отъ жертвъ. А такъ какъ отъ покляв- 
шагося храмомъ и нарушившаго клятву нельзя потребовать того, чёмъ онъ 
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Мате. 23. Горе вамъ, книжники и фарисеи, лицембры, что даете 

Гл. 28. десятину съ мяты, аниса и тмина, и оставили важнЬйшее въ 
закон: судъ, милость и вру! сіе надлежало дфлать, и того не 
оставлять. 

24. Вожди слфпые, отцфживающе комара, а верблюда по- 
глощающіе! 

25. Горе вамъ, книжники и фарисеи, лицембры, что очи- 
щаете внёшность чаши и блюда, между тЬмъ накъ внутри онћ 
полны хищенія и неправды! 

26. Фарисей слБпой! очисти прежде внутренность чаши и 
блюда, чтобы чиста была и внёшность ихъ. 

27. Горе вамъ, книжниви и фарисеи, лицемфры, что уподо- 
бляетесь окрашеннымъ гробамъ, которые снаружи кажутся кра- 
сивыми, а внутри полны костей мертвыхъ и всякой нечистоты! 

28. такъ и вы по наружности кажетесь людямъ правед- 
ными, а внутри исполнены лицемфрія и беззаконія. 

29. Горе вамъ, книжники и фарисеи, лицембры, что строите 
гробницы пророкамъ и украшаете памятники праведниковъ, 


клялся, и отъ такого нарушешя имъ не могло предетоять никакой прибыли, то 
ови и разръшали нарушать такія клятвы (Толк. на Мато.). 

Горе вамъ, книжники и фарисеи, лицемфры, что исполняете въ мело- 
чахъ болфе того, что отъ васъ требуется закономъ, и вмфетф съ тъмъ пре- 
небрегаете самыми главными обязанностями! Вы даете на храмъ десятую часть 
получаемыхъ вами доходовъ отъ разведенія мяты, аниса и тмина, хотя законъ 
и не требуеть этого, и вмфетф съ тъмъ не исполняете важнфйшихь требованій 
закона: судите несправедливо, относитесь къ бЪднымъ и несчастнымъ немило- 
сердно и не обнаруживаете ни малъйшей  вЪрности Богу. Отдавайте, бели хо- 
тите, и 70, къ чему законъ васъ не обязываетъ, но будьте справедливы, ми- 
лостивы и вфрны! Въ заботливости объ исполнени веђхъ мелочныхъ требованій 
преданія вы уподобляетесь тъмъ людямъ, которые, по поговоркъ народной, 
тщательно отцфживають попавшагося въ напитокъ комара, боясь проглотить его, 
и безбоязненно глотаютъ цфлаго верблюда. 

Горе вамъ, книжники и фарисеи, лицемъры, что заботитесь о наруж- 
вой чистоть подаваемыхъ къ обфду чашъ и блюдъ и не обращаете никакого 
ввимавія на 70, что чаши эти и блюда наполнены похищенвымъ и неправдою 
пріобрътевнымъ! Фарисей слЪпой! очисти прежде внутренность чаши и блюда, 
позаботься, чтобы въ нихъ было только пріобрътенное честнымъ трудомъ, чтобы 
въ нихъ не было ничего нечистаго; тогда эта внутренняя чистота отразитея и 
на внфшЕости ихъ. 

Горе вамъ, книжники и фарисеи, лицемЪры, что поступаете и по отно- 
шенію къ себъ лично такъ же, какъ и къ чашамъ и блюдамъ своимь! Вы 
заботитесь о томъ, чтобы только по наружности казаться праведными и не 
думаете объ очищен своей души, оскверненной лицем%ріемъ и всякими 6ез- 
законіями. Вы черезъ это уподобляетесь гробамъ окрашеннымъ, которые ена- 
ружи кажутся красивыми, внутри же полны костей и всякой нечистоты отъ 
разложившагося трупа. 
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28—24 
25—26 
21—28 


29—38 


84—36 


Мате. 30. и говорите: „если бы мы были во дни отцовъ нашихъ, 
Гл. 28. то не были бы сообщнинами ихъ въ пролитіи крови пророковъ“! 
31. Такимъ образомъ вы сами противъ себя свидфтель- 

ствуете, что вы сыновья тЬхъ, которые избили пророковъ. 

32. Дополняйте же мьру отцовъ вашихъ! 

38. Зміи, порожденія ехиднины! какъ убфните вы отъ осу- 
жденія въ геенну? 

34. Посему, воть Я посылаю къ вамъ пророковъ, и муд- 
рыхъ, и ннижниновъ; и вы иныхъ убьете и распнете, а иныхь 
будете бить въ синагогахъ вашихъ, и гнать изъ города въ го- 
родъ; 

35. да придеть на васъ вся кровь праведная, пролитая на 
землЪ, отъ крови Авеля праведнаго до крови Захар, сына Ва- 
рахіина, котораго вы убили между храмомъ и жертвенникомъ! 

36. Истинно говорю вамъ, что все сіе придетъ на родъ 
сей! 

37. Іерусалимъ, Іерусалимъ, избивающій пророковъ и кам- 
нями побиваюций посланныхъ къ теб! сколько разъ хотлъ Я 
собрать дфтей твоихъ, какъ птица собираетъ птенцовъ своихъ 
подъ крылья, и вы не захотфли! 


По закону Моисея (Числ. ХІХ, 16), гробъ, трупъ или кости человћче- 
скія были настолько нечисты, что одно прикосновеніе къ нимъ оскверняло чело- 
вфка; поэтому сравнене фариееевъ съ окрашенными гробами должно было по- 
казаться имъ особенно унизительнымъ. 

Горе вамъ, книжники и фарисеи, что лицемфрно строите гробницы про- 
рокамъ и украшаете памятвики праведниковъ, убитыхь вашими предками! 
Постуная такъ, вы какъ-бы осуждаете убійцъ и даже говорите, что не были бы 
сообщвиками ихъ въ пролитін крови пророковъ, осли бы жили въ тв дни. Но 
все это съ вашей сгороны притворно, лицемърно. Въ сущности, вы одобряете 
преступленя своихь отцовъ, вы продолжаете ихъ дЪло: они убили пророковъ, 
а вы строите имъ гробницы, какъ бы опасаясь, что иначе, съ. теченіемъ вре- 
мени, изгладятея слБды, напоминающіе о ихъ злодЪяніяхъ. Стыдиться надо, 
имя такихъ предковъ, а вы называете себя ихъ потомками; вы гордитесь 
происхожденіемь отъ үбійцъ и скоро сами едфлаетесь убійцами, превзойдете 
даже отцовъ вашихъ. Дополняйте же мру злодъяній вашихъ отцовъ! с0- 
вершайте задуманное вами убійство! Но, злые сыны злыхъ отцовъ! зміи, по- 
рожденія ехиднины! поступая такъ, подумали ли вы, что ожидаетъ васъ за 
это? подумали ли вы, что не можете избъжать ожидающаго васъ осуждевія ва 
вфчныя мұчевія® 

Я еще пошлю къ вамъ Своихъ А постоловъ, которые будутъ проповъдывать Мое 
учені съ праведностью пророкозъ и мудростью книжниковъ; во знаю, что вы и къ 
нимъ отнесетесь съ тою же злобою, какъ и ваши отцы къ убитымъ ими про- 
рокамъ: однихъ вы убьете и расиноте, другихъ будете бить въ синатогахъ 
и гнать изъ города въ городъ; и поступите съ ними такъ, дабы принять на 
себя отвътетвенность и за кровь везхъ праведниковъ, когда-либо убитых ва- 
шими предками, —отъ крови Авеля правелнаго, убитаго братомъ его Канномъ, 
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Мате, 38. Се, оставляется вамъ домъ вашъ пустъ, 

Гл. 28. 39. ибо сказываю вамъ: не увидите Меня отнынћ, доколЬ 
не воскликнете: благословенъ грядый во имя Господне! 

Марк. 41. И сфлъ Іисусъ противъ сокровищницы и смотрълъ, какъ 

Га. 12. народъ кладеть деньги въ сокровищницу. Многіе богатые клали 
много. 

+2. Пришедши же, одна бфдная вдова положила двЪ лепты, 
что составляетъ кодрантъ. . 

43. Подозвавъ учениковъ Своихъ, Цисусъ сказалъ имъ: 
истинно говорю вамъ, что эта бЬдная вдова положила больше 
всБхъ, клавшихъ въ сокровищницу; 

44. ибо вс клали отъ избытка своего, а она отъ скудости 
своей положила все, что имфла, все пропитаніе свое. 


до крови Захаріи, сына Варахіина, убитаго вами между храмомъ и жертвен- 
НИКОМЪ. 

(Объяснешя о Захаріи ем. выше 16, стр. 435). 

Истинно говорю вамъ, сказалъ Тисусъ, обращаясь. къ народу, что вся эта 
отвЪтетвенность падаетъ на вихъ! 

Н®которые толкователи Евангелія полагаютъ, что Тисусь Христосъ съ 
гнвомъ обличаль книжниковъ и фарисеевъ. Нътъ! не съ тифвомъ обличалъ 
(въ этихъ лукавыхъ и лицемрныхъ руководителей еврейскаго народа, а съ 
величайшею скорбью, которую мы, быть можеть, не въ силахь даже и по- 
вять,—съ тою скорбью, которая, при торжественномъ въ%здћ Ето въ Іеру- 
салимъ и ликованіи всего народа, выразилась въ рыданіи надъ судьбою свя- 
щевнаго города и избранваго Богомъ народа, —съ тою скорбью, которая 
вынудила у Него черезъ два дня моленіе въ Геосиманскомъ саду объ отерочк 
неполневія воли Божей. Думать, что Христосъ тнфвался на книжниковъ и 
фарисеевъ, значитъ, приписывать Ему свои недостатки и слабости. Да, мы 
тифвались бы на этихъ злодћевъ и проявили бы, быть можетъ, свой гнЪвъ 
ВЪ какихъ-либо насильственныхь надъ ними дйствіяхъ; но Христосъ жалълъ 
какъ ихъ, такъ и руководимый ими народъ: ихъ Онъ обличалъ въ надежд%, 
что ови одумаются, раскаятся и отступятея отъ своихъ коварныхъ замысловъ; 
а обличалъ Онъ ихъ всенародно потому, что жалълъ этоть темный народъ и 
хотьль предостеречь его отъ лжеученй фарисейскихъ. Подавляя въ Себ слезы, 
Овъ съ грустью и невыразимою скорбью обращалея къ вождямъ народнымъ и 
самому народу съ Своимь поєлъднимъ словомъ, съ послъднимъ предостереже- 
шемъ. Сейчасъ онъ выйдетъ изъ храма съ тЬмъ, чтобы больше не возвра- 
щаться въ него. Служене Его, какъ Мессіи, оканчиваетея. Избранный Богомъ 
народъ, которому было объщано пришествіе Месси, хотя и принималъ Его, какъ 
Чудотворца, и не упускалъ случая пользоваться Его божественною силою, хотя 
и намфревался провозгласить Его земнымъ Царемъ Тудейскимъ, чтобы подъ 
предводительствомъ Его завоевать весь міръ, —отвергь Его, однако, какъ Мес- 
сію. При такихъ, волновавшихъ Іисуса чувствахъ, могь ли Онъ гиъваться, 
обращаясь къ фарисеямъ и народу съ Овоимъ послъднимъ увЪщаніемъ, съ 
постднею попыткою спасти ихъ отъ страшнаго осужденія? Нёть! не гивъ 
подавлялъ Онъ въ себ, а слезы, и когда окончилъ Овои обличевія, то, пре- 


18 Зак. 1757 — 548 — 


37—39 


41—44 


20—22 


23 


Тоан. 20. Изъ пришедшихъ на поклоненіе въ праздникъ были 
Гл. 12. нЬкоторыг еллины. 

21. Они подошли къ Филиппу, который былъ изъ Вмесаиды 
Галилейской, и просили его, говоря: господинъ! намъ хочется 
видЪть Іисуса. 

2. Филиппъ идетъ и говорить о томъ Андрею; и потомь 
Андрей и Филиппъ сказываютъ о томъ іисусу. 

23. іисусъ же сказалъ имъ въ отвфт»ь: пришелъ часъ про- 

славиться Сыну Человфческому! 


исполненный невыразимою тоскою и скорбью, со слезами на глазахъ воскликнулъ: 
1ерусалимъ, Іерусалимъ, избивающій пророковъ и камнями побивающій 
посланныхъ къ теб! сколько разъ хотБлъ Я собрать дфтей твоихъ, какъ 
птица собираетъ птенцовъ своихъ подъ крылья, и вы не захотЪли! се, 
оставляется вамъ домъ вашъ пустъ, ибо вы увидите Меня тогда только, когда 
настанеть время Моего второго пришествя и страшнаго суда. 

Съ этими словами Тисусъ пошелъ, направляясь къ выходу; но, проходя 
мимо сокровищинцы, то-есть кружки, въ которую опускали пожертвованія па 
храмъ, сБлъ близъ нея отдохнуть. Но установившемуся обычаю, никто не вхо- 
дилъ въ храмъ передъ праздникомъ Пасхи, не положивъ предварительно въ эту 
кружку денегъ; ве подходили къ ней и клали кто сколько могъ. На глазахъ 
Тисуса многіе богатые клали много, а одна бфдная вдова положила двћ ленты, 
то-есть дв самыя мелкія монеты, равнявшіяся одному кодравту или, по на- 
шему, полукопейкъ. Подозвавъ къ Себф Апостоловъ, Тисусъ сказалъ имъ, что 
богатые клали хотя и много, но отъ избытка средетвъ, то-есть жертвовали то, 
безъ чего легко могли обойтись. а эта вдова отдала послфдиее, отдала все, что 
имфла, послфднее пропитаніе свое. Жертва ея, даже по отношению къ ся с0- 
стоянію, больше жортвъ вефхъ богачей; но Богъ измфряеть жертвы не сум- 
мами пожертвованнаго, а силою любви, съ какою жертва припосится; съ чистымь 
сердцемъ и сильною любовью къ Богу подошла эта вдова къ сокровищниц$ и, 
не задумываясь, отдала все, что имла. 

Въ это время къ Апостолу Филиппу, который былъ родомъ изъ Виесаиды 
Галилейской, подошли эллины, говоря: намъ хочется видфть Іисуса. Эллинь— 
это грекъ; но въ тВ времена такъ называли веъхъ язычниковъ. По сказанію 
Евангелиста, они пришли въ 1ерусалимъ къ празднику Пасхи на поклоненіе: 
слъдовательно, это были язычники, оетавившіе свонхъ идоловъ и признавше Единаго 
Бога. Видфть Гисуса опи могли и безъ посредничества Филипа, и если обра- 
тились къ нему съ такою просьбою, то, значить, хотёли поближе подойти къ 
Нему и поговорить, хотёли быть представленными Ему. Не ръшаясь безпокоить 
въ такую минуту Тисуса, Филишть посовфтовалея съ Андреемъ и уже совместно 
съ нимъ доложилъ [исусу о желанін эллиновъ. 

До сихъ поръ вея дфятельность Тисуса была направлена къ спасению на- 
рода израильекаго. Посылая въ первый разъ Апостоловъ на проповъдь, Онъ 
сказалъ имъ: къ язычникамъ не ходите, а идите къ погибшимъ овцамъ 
дома Израилева. И когда язычница, хананеянка, обратилась къ Нему съ моль- 
бою исцфлить ея бЪснующуюся дочь, Онъ, прежде чћмъ исцфлить ее, сказалъ: 
Я посланъ только къ погибшимъ овцамъ дома Израилева. Но изъ этого 
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Тоан. 24. Истинно, истинно говорю вамъ: если пшеничное зерно, 
Га. 12. падши въ землю, не умретъ, то останется одно; а если умретъ, 
то принесетъ много плода. 
25. Любящій душу свою погубить ее, а ненавидящий душу 
свою въ мірБ семъ сохранить ее въ жизнь вфчную. 
26. Кто мнЬ служитъ, Мн да послбдуетъ; и гдЪ Я, тамъ 
и слуга Мой будетъ. И кто Мн служитъ, того почтитъ Отецъ 
Мой. 
27. Душа Моя теперь возмутилась; и что МнЪ сказать? 
Отче! избавь Меня отъ часа сего. Но на сей часъ Я и пришелъ. 
28. Отче! прославь имя Твое. Тогда пришелъ съ неба 
гласъ: и прославилъ, и еще прославлю. 


нельзя заключать, что Онъ ограничивалъ Свое посланничество только обраще- 
шемъ евреевъ: нътъ, Онъ въ то же время говорилъ: есть у Меня и другія 
овцы, которыя не сего двора; и тБхъ надлежитъ Мн привесть! и онъ 
Услышатъ голосъ Мой, и будетъ одно стадо и одинъ Пастырь! На вопросъ 
жө о томъ, когда именно овцы не сего двора (то-есть не евреи) будуть при- 
влечены Јисусомъ и услышать Его голосъ, Онъ самъ отвћчалъ: когда возне- 
сенъ буду отъ земли, всБхъ привлеку къ Себъ. Слдовательно, назначеше 
исуса было привлечь къ Себф Своимъ учешемъ: евреевъ лично, а язычни- 
ковъ —черезъ Апостоловъ, поел Своей крестной смерти. Поэтому, пришествие 
этихъ язычниковъ (эллиновъ) должно было напомнить Тисусу, что поеланничество 
Его къ евреямъ окончено, и начинаотея призваніе язычниковъ, но что этому 
призванию должна предшествовать Его смерть на крест, а залфмъ воскресеше 
и вознесеніе, то-ееть прославлеше Его. Да, настало время отвергнуть когда-то 
избранный Богомъ народъ и на его мъето призвать язычниковъ; настало время 
идти на кресть! Подъ вліяніемъ такихъ мыслей, ]исусъ сказалъ: пришелъ часъ 
прославиться Сыну Челов$ческому! 

Но этой славЪ должна предшествовать смерть; и вотъ, чтобы Апостолы и 
эллины не отшатнулиеь отъ него, когда Его поведуть на крестъ, Онъ теперь же 
товоритъ имъ о необходимости Своей смерти и объяеняетъ это примърбмъ изъ 
жизни растевій. Если зерно, напримфръ, гншеничное, посаженное въ землю, дать 
ростокъ, то хотя само и умираетъ, то-есть перостаетъ существовать въ вид» 
зерна, зато припосить много плода; а если лежить въ земав нетронутымъ, не 
проросшимъ, то остается безплоднымъ. Такъ бываетъ и въ жизни людей: иногда 
человћкъ можеть принести ближнимъ своимъ большую пользу не иначе, какъ 
путемъ самопожертвованія; жертвуя собою, онъ епасаеть многихъ; а если онъ 
любить себя больше этихъ многихъ, если овъ ради евоего благополучія готовъ 
жертвовать ихъ судьбою, то онъ хотя и остаетея неприкоеновошымъ, но зато 
и безплоднымъ, какъ осужденная смоковница. Кто любить земную жизнь свою 
настолько, что не рБшаетея жертвовать ею для блага другихъ, тоть въ сущ- 
ности теряетъ все: оберегая всячески эту жизвь, которая представляется лишь 
мгвовепіемъ въ сравнени съ вфчностью, онъ лишается блаженства вЪчной жизни; 
а кто считаеть вЪчную жизнь выше этой мимолетной, тоть не задумаетея по- 
жертвовать ею, если того требуеть благо ближнихъ или торжество истины. 

Любящй душу свою погубитъ ее, а ненавидящ душу свою въ мірЬ 
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Іоан. 29. Народъ, стоявшій и слышавшій то, говорилъ: это громъ. 
Гл. 12. А другіе говорили: Ангелъ говорилъ Ему. 
30. Іисусъ на это сказалъ: не для меня былъ гласъ сей, 
но для народа. 
31. НынЬ судъ міру сему; нынЬ князь міра сего изгнанъ 
будетъ вонъ! 
32. и, когда Я вознесенъ буду отъ земли, всфхъ привлену 
къ Себ. 
33. Се говорилъ Онъ, давая разумфть, какою смертью Онъ 
умретъ. 


семъ сохранитъ ее въ жизнь вЪчную. Кто хочетъ служить Миф и быть 
Моимъ послфлователемъ, тоть должевъ идти за Мною тъмъ путемъ самоотвер- 
женной любви, какимъ Я иду; такой слуга Мой будетъ тамъ же, гв и Я буду: 
Отець мой почтить его. 

Объяснивъ, такимъ образомъ, вефмъ присутствовавшимъ настоятельную 
необходимость и неизбфжность Своей смерти и высказавъ эллинамъ въ крат- 
кихъ словахъ сущность Своего учешя о самоотверженной любви, Јисусъ, какъ 
Человъкъ, на мгновеніе смутился при мысли о предстоящей Ему мучительной 
смерти на крестъ. Онъ не скрываетъ Своего емущенія, но, какъ и всегда въ 
подобныхъ случаяхъ, немедленно обращаетея съ молитвою къ Отцу Овоему. Въ 
такую тяжелую минуту душевнаго солроганія передъ представшимъ Его вообра- 
жению крестомъ, казалось бы, надо молить Бога объ избавленін отъ этого часа 
страданій. 

Но мимолетное, вполн человъческое смущеше скоро смВнилось покорностью 
волф Отца и готовностью идти на крестъ ради прославленія имени Его. 

Душа Моя теперь возмутилась; и что МнЪ сказать? не сказать ли: 
Отче! избавь Меня отъ часа сего. Н%тъ, не это Я скажу: вфдь на сей часъ 
Яи пришелъ. А скажу Я: Отче! прославь имя Твое! 

Какъ только Тисусъ сказалъ — Отче! прославь имя Твое — немедленно 
раздался голосъ съ высоты небесной: и прославилъ, и еще прославлю. 

Громкій толосъ этотъ, своею внезапностью, поразилъ присутствовавших: 
ввиманіе вевхъ было сосредоточено исключительно на молящемея Іисус%, и слухъ 
ихъ быль сильно вапряженъ, чтобы не проронить ни өдиваго слова Его; а въ 
такія минуты душевнаго настроенія можно совершенно не слышать того, что дћ- 
лаетея вокругъ, или можно слышать около себя, напримфръ, говоръ другихъ лю- 
дей, но не понимать его; не отличать его отъ простого гула. Находясь въ та- 
комъ-то настроеніи, толпа, окружавшая Тисуса, слышала голосъ съ неба, но, вө 
разобравъ отдъльныхъ словъ его, приняла это явлеше за громъ; ифкоторые же, 
не понявъ, какъ и толпа, словъ небеснаго голоса, поняли, однако, что это нө 
громъ, а слова, сказанныя кЪмъ-то, и, хотя Јисусъ обращался въ Своей молитвћ 
къ Богу, они приняли эти неввдомыя имъ слова за говоръ Ангела. Для са- 
мого же Тисуса и Апостоловъ слова эти были ясны и понятны; это доказывается 
тЬмъ, что слышавшій ихъ Апостолъ и Евангелистъ Тоаннъ въ своемь Еванге- 
ли передаетъ ихъ не какъ предполагаемыя, а какъ елышанныя имъ самимъ. 
Нееомннно, что елышавшіе и понявшіе этотъ голосъ тогда жө разсказали другимъ; 
что именно слышали, и такимъ образомъ слова небеснаго голоса едБлались обще- 
извЪстными, такъ какъ и самый голосъ былъ не для Іисуса, а для народа. 
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Тозн. 34. Народъ отвфчаль Ему: мы слышали изъ закона, что 

Га. 12. Христосъ пребываетъ во-вфнъ; какъ же Ты говоришь, что должно 
вознесену быть Сыну Человческому? кто этотъ Сынъ ЧеловЬ- 
ческій? 

35. Тогда Іисусъ сказалъ имъ: еще на малое время свфтъ 
есть съ вами; ходите, пока есть свфтъ, чтобы не объяла васъ 
тьма; а ходящій во тьмЪ не знаетъ, куда идетъ; 

36. докол свЪтъ съ вами, вфруйте въ свфть, да будете 
сынами свфта. Сказавъ это, Іисусъ отошелъ и скрылся отъ нихъ. 

37. Столько чудесъ сотворилъ Онъ предъ ними, и они не 
вфровали въ Него! 


Не для Меня былъ голосъ сей, но для народа, чтобы онъ понялъ, что 
Я творю во веемъ волю Отца Моего, и что смертью Моею, которая такъ с0- 
блазняеть веъхъ, прославится Богъ, прославлюсь и Я. 

Да, голосъ этоть нуженъ быль для жестоковыйнаго народа. Несмотря на 
множество чудесъ, совершенныхъ Іисусомъ, несмотря на воскрешеше Лазаря и 
на полную побфду Его надъ фарисеями, саддукеями и прочими вождями на- 
родными, народъ все еще не могъ и не хотёль отрфшиться отъ ложныхъ пред- 
ставленій о Мессіи, какъ цар%-завоевателъ. и потому никакъ не могь признать 
обфщаннаго Избавителя въ кроткомъ и бъдномъ ІисусБ, говорящемъ, къ тому 
же, о смерти Своей. Для того, чтобы увъровать въ Іисуса, какъ Мессію, на- 
роду нужно было знамевіе съ неба, котораго такъ добивались раныше фарисеи. 
И воть, знамеше дано. Теперь не можеть быть никакихъ оправданій невврія; 
теперь народъ, отвергающій Іиеуса, самъ произносить судъ надъ собою. Нынф 
судъ міру сему! Теперь за Мною не идутъ, соблазвяясь предстоящею Ми 
смертью; но когда Я буду вознесенъ на крестъ, привлеку къ (еб вефхъ, кто 
не ослБпилъ очи свои и не окаменилъ сердце свое; тогда вс истинные поелћ- 
дователи Мои отвергнуть соблазны діавола, освободятся отъ его пагубныхъ 
ввушеній и обмавовъ, восторжествуютъ надъ нимъ; тогда онъ, князь міра сего. 
изгнавъ будеть вонъ изъ Царства Моего. 

Несмотря на эти разъясневія, народъ все еще не хот®лъ вфрить, что 
Мессія можеть умереть; и потому кто-то изъ народа, подстрекаемый, вфроятно, 
фарисеями, а можеть быть, и одинъ изъ ихъ учениковъ, сиросилъ Іисуса: мы 
слышали изъ книгь Писанія пророчества о томъ, что Христосъ пребываетъ во- 
вёкъ, что Царство Его вфчное; слфдовательно, Онъ не можетъ умереть; какъ же 
Ты говоришь, что Сынъ Человъческій долженъ быть распятъ, вознесенъ на крестъ? 
вели Ты, называя Себя Сыномъ Человфческимь, говоришь о (66%, о Своей 
смерти. то, значить, Ты не Христосъ; а если Ты говоришь не о (ебФ, то кто же 
тогда этотъ Сынъ Человфческй? 

Вопросъ предложенъ въ фарисейскомъ дух%; отвфчать ва него, значить 
вновь вступить ~ въ продолжительныя объясненія, вновь повторять то же, что 
много разъ было сказано. Но это было бы безполезно; если не повфрили знаменію 
съ неба, котораго такъ долго добивались, то тъмъ болфе не повфрятъ свидфтель- 
ству Тисуса о Самомъ бебъ. Вотъ почему Онъ оставилъ этоть вопросъ безъ 
отвћта, но, уходя навсегда изъ этого храма, обратился къ народу съ поелёднимъ 
увЪщавіемъ: еще на малое время Я еъ Вами; старайтесь увфровать въ Меня 
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31—33 
34 
85—86 


37—48 


Іоан. 38. да сбудется слово Исам Пророка: „Господи! кто повё- 
Гл. 12. рилъ слышанному отъ васъ, и кому открылась мышца Господня?“ 
(Исаія 53, 1). 

39. Потому не могли они вфровать, что, какъ еще сказалъ 
Исаія, 

40. „народъ сей ослЬпилъ глаза свои и окаменилъ сердце 
свое, да не видятъ глазами, и не уразумютъ сердцемъ, и не 
обратятся, чтобъ Я исцБлилъ ихъ“ (Исаія 6, 10). 

41. Се сказалъ Исаїя, когда видЪлъ славу Его и говорилъ 
о Немъ. 

42. Впрочемъ, и изъ начальниковъ многіе увъровали въ 
Него, но ради фарисеевъ не исповЪдывали, чтобы не быть отлу- 
ченными отъ синагоги; 

43. ибо возлюбили больше славу человЬческую, нежели 
славу Божию. 


теперь, пока свфтить вамъ СвЪть истины, да будете сынами СвЪта; скоро Свфть 
этотъ перестанеть вамъ свфтить, и вы будете блуждать въ потемкахъ, не зная, 
куда идти. 

Сказавъ это, Іисусъ съ Апостолами вышелъ изъ храма, оставилъ этотъ домъ 
пустымъ (се, оставляется вамъ домъ вашъ пустъ). 

Повъствуя объ этомъ, Евангелистъ Гоаннъ высказываетъ удивлеше, что на- 
родъ не увфроваль въ Шисуса, какъ Месеію, несмотря на столько чудесъ, совер- 
шенныхь Имъ. Впрочемъ, поясняетъ Іоаннъ, все это было предсказано Проро- 
комъ Исаею. Пророчествуя объ уничиженномъ явлеши Месси, о Его страдавіяхъ 
и смерти, Исыя воскликнулъ: Господи! кто же повфрить этому? кто пойметь, что 
въ такомъ страдающемъ Мессіи заключается божественная сила всемогущества? 
кому откроется эта сила (мышца)? Разсказывая же о томъ, какъ онъ видфль 
славу Бога, тоть же Пророкъ передаетъ слышанный имъ голосъ Господа: пойди 
и скажи народу этому: слухомъ услышите и не уразумфете, и очами смотрёть 
будете и не увидите; ибо огрубфло сердце народа сего, и ушами съ трудомъ 
слышатъ, и очи свои сомкнули... (Исаія ҮІ, 1—13; 53, 1—12). 

Объясняя такимъ образомъ исполнеше пророчества о невћріи народа, Еван- 
телисть оговаривается, что не вс были съ такими ослфиленными глазами и 
окаменфлыми сердцами, —что даже и изъ начальниковъ многів увфровали, но 
открыто объ этомь не говорили, боясь отлучешя отъ синагоги и потери черезъ 
это власти; а власть свою они любили больше, чфмъ славу Божию. 
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20. 


ВВД [ум съ Адостолами 0 разрушени Јерусалима я о кончин® 
Ира. Притчи о раб и господин, о дВахЬ и 0 талантахь, Разсказъ 
0 Страшвонъ судів. Тис у Симона-трокаженна. 


Марк. 1. И, когда выходилъ Онъ изъ храма, говоритъ Ему одинъ 

Гл. 13. изъ учениковъ Его: Учитель! посмотри, какіе камни и какія 
зданія! 

Лука 5. И когда нЬкоторые говорили о храм, что онъ украшенъ 


Гл. 21. дорогими камнями и вкладами, Онъ сказалъ: 


Тиеусь вышелъ изъ храма и пошелъ по направленію къ горф Елеонской; съ 1—5 
нимъ шли и Апостолы. Вее происшедшее въ теченіе этого дня произвело силь- 
ное внечатлЬше на нихъ. Они не могли отръшиться отъ еврейскихъ мечтаній о 
блистательвомь Царств Месси и о своемъ видвомъ ноложени въ этомь Цар- 
ствћ. Опи ждали, что это Царство вотъ-вотъ откроется. Но происшедшее въ этотъ 
день привело ихъ въ такое душевное состояніе, какое близко къ разочарованию. 
Обличительная р%чь Јисуса противъ фарисеевъ и начальниковь народныхъ, 
была послЬднею попыткою довести ихъ до раескаянія, но пцфли своей не до- 
стигла, а еще боле ожесточила ихъ злобныя сердца; вародъ, два дня назадъ 
ветрёчавший Тисуса, какъ Месепо, желаннаго Царя Израилева, охладфлъ къ Нему, 
когда узналъ, что Онъ будеть распять на крестъ; имъ самимъ, сподвижникамъ 
Інеуса, предсказаны бЪдетвія; ве они будуть гонимы, а в%которые даже убиты 
и распяты; самый храмъ Іерусалимекій, эта гордость вефхъ петивныхъ евреевъ, 
будетъ разрушенъ; а Учителя ихъ, Тисуса, не увидять болфе до кончины міра. 
Когда же откроется ожидаемое Царство Месси? должно же оно открыться, если 
о немъ было столько пророчествъ! не начнется ли оно съ кончины этого міра и 
второго. пришествія Јисуса? 

Апостолы не въ силахъ были разрышить ве эти недоумфнія; но и оста- 
ваться подъ гнетомъ ихъ не могли: имъ надо было наедииЪ поговорить со своимъ 
Учителемъ. И вотъ, выходя изъ храма, одинъ изъ Апостоловъ обращаетъ вни- 
маніе Іиеуса на величественность храма: посмотри, какіе камни и какія зданія! 
неужели все это будеть разрушено? Другіе же Апостолы начали говорить объ 
украшени храма драгоцфнными камнями и другими дорогими вкладами. Имъ 
жаль было этого храма, имъ хотВлоеь услышать что-нибудь успокоительное, 
утъшительное о судьбћ его. Но [исусь остановился, поемотрълъ на величествен- 6 
ныя зданія храма и, указывая на нихъ Апостоламъ, сказаль: придутъ дни, 
въ которые изъ того, что вы здЪсь видите, не останется камня на ка- 
мн; все будетъ разрушено! 

ОтвЪтъ этотъ разећялъ всякія сомнънія относительно судьбы храма. Зна- 3—4 
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Лука 6. придутъ дни, въ которые изъ того, что вы здЪеь ви- 
Гл. 21. дите, не останется камня на камнб: все будеть разрушено! 
Марк. 3. И когда Онъ сидьлъ на гор Елеонской противъ храма, 
Гл. 13. спрашивали Его наединь Петръ, и Іаковъ, и Пюаннъ, и Андрей: 

4. скажи намъ, когда зто будетъ, и какой признакъ, ногда 
все сіе должно совершиться? 

Мате. 3. и какой признанъ Твоего пришествія и кончины вка? 
Гл. 24. 4. Іисусъ сказалъ имъ въ отвфть: берегитесь, чтобы кто 
не прельстилъ васъ; 

4. ибо многіе придутъ подъ именемъ Моимъ и будуть го- 
ворить: „я Христосъ“, и многихъ прельстятъ. 

6. Также услышите о войнахъ и веенныхъ слухахъ. Смо- 
трите, не үжасайтесь; ибо надлежитъ всему тому быть. Но это 
еще не конецъ; 

<. ибо возстанетъ народъ на народъ, и царство на цар- 
ство, и будуть глады, моры и землетрясенія по мстамъ, 

Лука 11. и ужасныя явленія, и великія знаменія съ неба; 
Гл. 21. 


читъ, и все остальное свершится такъ же, какъ товорилъ Тисусъ. Конецъ на- 
деждамъ на славное Царство Месси! конецъ мечтаніямъ о раздфленіи съ Нимъ 
славы этого царетвованія! Подъ вліяніемъ этихъ грустныхъ думъ, шли теперь 
Апостолы молча за Іисусомъ; нъкоторые изъ нихъ даже отстали 0тъ· Него. Только 
Петръ, Іаковъ, Тоаннъ и Андрей шли вмъетћ съ Нимъ, и когда Онъ, взойдя 
на гору Елеонекую, остановился и сЪль такъ, что весь Іерусалимъ, освфщен- 
ный луною, быль у ногъ Его, то спросили: скажи намъ, когда это будетъ, 
и какой признакъ, когда все сіе должно совершиться? какой признакъ 
Твоего пришествія и кончины міра? 

Помирившиеь еъ мыслью 0 неизбъжности разрушенія храма, Апостолы те- 
перь думали, что ожидаемое веБми Царство Мессін начнется поелћ этого раз- 
рушенія, что Іисусъ Христосъ вторично придетъ, и тутъ одновременно съ 
кончиною міра начнется Его славное Царетво; они думали, что все это случится 
скоро, пока они живы. Вотъ отъ этихъ-то ожиданій и надлежало предостеречь ихъ; 
а потому Тисусъ, прежде чёмъ прямо отвфтить на ихъ вопросъ, сказалъ: 
берегитесь, чтобы кто не прельстилъ васъ лживыми увБреніями о Моемъ 
пришествіи и наступающей кончив міра. Мвогіе придутъ подъ именемъ Моимъ 
и будуть говорить: я— Христосъ; многихъ они введутъ въ заблужденіе, мно- 
гихъ прельстятъ. Но вы не вфрьте имъ. Начнутся народныя смуты, междоусо- 
бія и кровопролитвыя войны; возетанеть народъ на народъ, царство на царство; 
голодъ, моровая язва и землетрясенія довершатъ веБ бфды; появятея знаменія 
на неб®; и многе, видя все это, начнутъ увфрять везхъ, что наступаетъ кон- 
чина міра. Не вЪрьте имъ! это еще не ковецъ; это будеть только началомъ 
наказанія народа израильскаго, началомъ его болъзней. Кончина же міра по- 
слдуетъ тогда только, когда Мое ученіе будетъ возвфщено во всей вселенной, 
когда веБ народы земли услышатъ голось Мой, призывающій ихъ ко Мн, 
когда эта проновъдь станетъ обличительнымъ свидфтелемъ противъ тхъ, которые, 
слыша ее, не увфровали въ Меня. 
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Мато. 8. все же это— начало болЬзней. 


Гл. 24. 14. И проповБдано будеть сіе Евангеліе Царствія по всей 
вселенной, во свидфтельство всфмъ народамъ; и тогда придетъ 
конецъ. 

Лука 12. Прежде же всего того возложатъ на васъ руни, и бу- 


Га. 21. дуть гнать васъ, предавая въ синагоги и темницы, и пове- 
дутъ предъ царей и правителей за имя Мое; 
13. будеть же это вамъ для свидфтельства. 


Мат. 9. Тогда будутъ предавать васъ на мученія и убивать 
Гл. 24. васъ; и вы будете ненавидимы зсёми народами за имя Мое. 
Марк. 11. Когда же поведутъ предавать васъ, не заботьтесь на- 


Гл. 18. передъ, что вамъ говорить, и не обдумывайте; но что дано бу- 
детъ вамъ въ тоть часъ, то и говорите: ибо не вы будете го- 
ворить, но Духъ Святый; 

Лука 15. ибо Я дамъ вамъ уста и премудрость, которой не воз- 

Гл. 21. могуть противорфчить, ни противостоять всЬ противящіеся вамъ. 

Мате. 10. И тогда соблазнятся многіе: и другъ друга будуть 

Гл. 24. предавать, и возненавидять другъ друга; 

Марк. 12. предасть же брать брата на смерть, и отецъ дфтей; 

Гл. 13. и возстануть дфти на родителей и умертвятъ ихъ. 


Предупредивъ, такимъ образомъ, Апостоловъ, что кончина міра и Его 
второе пришествие послћдуютъ не такъ скоро, какъ они думали, Тисусъ болће 
подробно остановился на событіяхъ, какія должны предшествовать разрушенію 
храма и Терусалима, и началъ съ участи, какая ожидаетъ ихъ самихъ: прежде 
всего вы сами подвергнетесь преслъдованіямъ какъ отъ разеБянныхъ по всей 
земл өвреевъ, такъ и отъ язычниковъ; васъ будуть гнать, предавая въ сина- 
тоги и въ темницы, и поведутъ къ царямъ и правителямъ; и будете вы предъ 
ними свидфтельствовать обо Мнъ и о Моемъ ученін. Васъ будутъ мучить и уби- 
вать, и возненавидятъ васъ за Меня. Но не ужасайтесь! и когда васъ будутъ 
допрашивать, то не обдумывайте заранфе отвЪтовъ, не заботьтесь о томъ, какъ 
вамъ отвћчать: отвфчать за васъ будеть Духъ Святой; Я дамъ вамъ такую 
мудрость, которой не въ силахъ будуть ни противорфчить, ни противостоять 
всё противящіеся вамъ. Во время такихъ гоненій на васъ и на Моихъ посл$- 
дователей, которыхъ вы привлечете своею пропов%дью, многіе, отъ страха му- 
чешй и смерти, отрекутся отъ Меня, другі же изъ-за Меня возненавидятъ 
другъ друга и будуть другь ва друта доносить: въ одной семь® будуть поелъ- 
дователи Мои и язычники, и братъ будетъ доносить на брата, отецъ на дфтей, 
и дёти на родителей, и своими доносами доведуть ихъ до казни: появятся и 
лжепророки, которые совратятъ многихъ; вражда. ненависть и беззаконя среди 
людей настолько умножался, что въ сердцахь ихъ не оставется и мета для 
любви. Но вы безропотно терпите все, что вамъ будетъ ниелослапо; тероёнемъ 
спасайтесь отъ всякихъ искушеній; знайте, что спасетея только тотъ, кто ДО 
конца своей жизни будетъ терифливо нести крестъ свой, кто до дна изопьетъ 
ниспосланную ему отъ Бога чашу страданій! 

Когда же увидите Іерусалимъ, окруженный войсками, тогда знайте, 
что приблизилось время запустфнія его. Объ этомъ времени возвфщено было 
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12—13 


15 
21 


15 
16 
22 
23 
24 
20 


19 


Мате. 11. и многіе лжепророки возстанутъ и прельстять многихъ: 


Гл. 24. 12. и, по причин умноженя беззаконія, во многихъ охла- 
деть любовь. 

Лука 19. Терпбшемъ вашимъ спасайте души ваши: , 

Гл. 21. 

Мате. 13. претерпвшій же до конца спасется. 

Гл. 24. 

Лука 20. Когда же увидите Іерусалимъ, окруженный войсками, 

Гл. 21. тогда знайте, что приблизилось время запустЬня его. 

Мато. 15. Итанъ, когда увидите мерзость запустнія, реченную 


Гл. 24. чрезъ Пророка Данила, стоящую на святомъ мёстЬ (читающій 
да разумбетъ), 


Лука 21. тогда находящеся въ іудеБ да бгутъ въ горы; и кто 

Га. 21. въ город, выходи изъ него; и кто въ окрестностяхъ, не входи 
въ него: 

Марк. 15. а вто на кровл, тотъ не сходи въ домъ и не входи 


Гл. 13. взять что-нибудь изъ дома своего; 

16. и кто на пол, не обращайся назадъ взять одежду 
свою; 

Лука 22. потому что это дни отмщенія, да исполнится все на- 
Гл. 21. писанное. 

28. Горе же беременнымъ и питающимъ сосцами вь т 
дни; ибо великое будетъ бЬдствіе на земль и гнёвъ на на- 
родъ сей. 

24. И падуть отъ острія меча, и отведутся въ плёнъ во 
всЪ народы; и Іерусалимъ будетъ попираемъ язычниками, докол 
не окончатся времена язычниковъ. 


Богомъ Пророку Даміилу чрезъ Гаврила, сказавшаго, что городъ и святилище 
будуть разрушены народомъ вождя. который придетъ, и конецъ его будетъ, какъ 
отъ наводненія, и до конца войны будуть опустошенія, а на крыл святилища 
будетъ мерзость запустЪнія (Дан. ТХ, 26—27). — Итакъ, когда увидите городъ, 
окруженный войсками, а въ храм мерзость запуетнія, то спасайтесь въ горы; 
кто будеть застигнуть въ город, бъги скорће изъ него, а кто въ окрестно- 
стяхъ—не входи въ него. Не откладывайте ни на минуту своего бЪгетва, нө 
останавливайтесь даже за тЪмъ, чтобы взять съ собою самое необходимое; если 
кто будеть на кровлЪ дома, бфги, не заходя даже въ домъ, чтобы взять что- 
нибудь; и кто будеть работать въ пол, снявъ евою верхнюю одежду, бги, 
не останавливаясь даже за тћмъ, чтобы захватить ее съ собою. Помни, что 
это—дни суда Божія надъ невърнымъ народомъ, предсказанные пророками. 
Горе тогда будеть беремоннымь и кормящимъ грудью, которые не въ силахъ 
будуть бЪжать, ибо и ихъ постигнеть великое бБдетвіе, призывасмое на народъ 
сей. Мноме падутъ тогда отъ меча, остальные будуть взяты въ плЪнъ и раз- 
селены по веБмъ странамъ; а покоренный Терусалимъ останется во власти язнч- 
никовъ до тБхъ поръ, пока не окончатся времена язычниковъ. Молитесь, чтобы 
это не случилось зимою или въ субботу, и тЬмъ не воспрепятетвовало бы ва- 
шему поспЬшному бёгству. Скорбь будотъ тогда такая, какой не было отъ начала 
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Мате. 20. Молитесь, чтобы не случилось бЪгство ваше зимою или 
Гл. 24. въ субботу, 


Марк. 19. ибо въ тБ дни будетъ такая скорбь, какой не было 
Гл. 13 отъ начала творенія, которое сотворилъ Богъ, даже донынБ, и 
не будетъ. 


20. И если бы Господь не сократилъ тБхъ дней, то не 
спаслась бы никакая плоть; но ради избранныхъ, которыхъ Онъ 
избралъ, сократить тЬ дни. 

21. Тогда, если кто вамъ скажетъ: „вотъ, здЬсь Христосъ!“ 
или: „воть, тамъ!“—-не вфрьте; 

22. ибо возстанутъ лжехристы и лжепророки и дадутъ 
знамени и чудеса, чтобы прельстить, если возможно, и избранныхъ. 

23. Вы же берегитесь! Вотъ, Я напередъ сказалъ вамъ все. 


міра, и никогда уже не будетъ. Эти скорбные дви сократятся ради избранныхъ, 
ради увровавшихъ въ Меня, которые не усопютъ спастись бЪгетвомъ, иначе, 
никто не остался бы въ живыхъ. Эта скорбь усилитъ ереди евреевъ ожидане 
Месеіи, и много станутъ злоупотреблять такимъ ожидавіемъ; появятся лжехристы 
и лжепророки и стануть совершать ложныя знамевя и чудеса, которыя однако 
будуть такъ походить на истинныя, что даже и вБрующіе въ Меня могли бы 
обмануться. По вы не вфрьте имъ! Берегитесь! Воть, Я напередъ сказалъ вамъ 
все. Не забывайте указанныхъ Мною вамъ признаковъ предетоящаго разрушенія 
Іөрусалима; возьмите въ примфръ смоковвицу: когда вЪтви ея становятся мягки, 
и листья начинаютъ распускаться, то вы по этимъ знакомымъ вамъ примфтамъ 
узнаете, что близко то; такъ и въ дълъ, о которомъ Я вамъ говорю: когда 
увидите, что начинаются предвозвъщенныя Мною событія, то знайте, что бли- 
зокъ, уже при дверяхъ, и судъ надъ народомъ израильскимъ. Иетинно говорю 
вамъ, что это случится скоро, что многіе живуще вынЪ будуть очевидцами 
вефхъ бЪдетвй и на себЪ испытаютъ ихъ; все сбудется такъ, какъ Я говорю, 
ибо скорће небо и земля могутъ уничтожиться, нежели Мои слова не исполниться. 
Еще разъ предупреждаю васъ: не върьте лжехристамъ, которые придутъ; не 
врьте и людямъ, которые будутъ увфрять васъ, что сами видфли Христа 
скривающимея въ пустын® или въ потаенныхъ комнатахъ; и не идите къ Нему. 
Не такъ придеть Сынъ Человфчесюй. Бакъ молнія сверкаетъ неожиданно и 
озаряетъ разомъ вее небо, такъ мгновевно и повсеместно будетъ пришествіе 
Его; и какъ на трупъ слетаются орлы, такъ и Сынъ Человћческій соберетъ къ 
(ебь всфхъ людей. 

На этомъ оканчиваются предеказанія о разрушеніи Іерусалима: сказавное 
посл относитея уже къ кончин міра и второму пришествію Хриета.. Слова 
Іисуса о смоковниц%, о томъ, что вее сказанное имъ сбудется, пока еще живо 
современное Ему покол%ніе, и что сбудется непремфино, помЪщены Евавгелистомъ 
Матоеемъ въ томъ мфетЪ его повЪетвовавя, въ которомъ говорится о кончинф 
міра; а такъ какъ слова эти не могутъ имфть никакого отношенія къ кончинф 
міра и несомнънво сказаны по поводу предетоявшаго разрушенія Горусалима, 
то, для послдовательности повЪствовашя, они и помфщены здЪесь велъдъ за 
двадцать третьвмъ стихомъ. 

Посмотримъ теперь, что говорятъ историки объ исполнеши пророчества 
Тисуса. 


— 558 — 


20—28 


32—35 


Мате. 32. Отъ смоковницы возьмите подобіе: когда вфтви ея стано- 
Гл. 24. вятся уже мягки и пускаютъ листья, то знаете, что близко лто; 
88. такъ, когда вы увидите все сіе, знайте, что близко, 
при дверяхъ. а 
34. Истинно говорю вамъ: не прейдетъ родъ сей, какъ 
все сіе будетъ; 
85. небо и земля прейдутъ, но слова Мои не прейдутъ. 


Евреи, признававиие себя подданными одного только Бога, всегда отвоси- 
лись къ римлянамъ съ страшнымъ озлобленіемъ и готовы были воспользоваться 
всякимъ удобнымъ случаемъ, чтобы возмутитьея противъ нихъ и свергнуть не- 
навистное иго. Сами правители (прокураторы) римскіе, своею жестокостью и 
сребролюбіемъ, усиливали это озлобленіе. Особенно же тяжко было евреямъ въ 
правлене Флора. Они просили римскаго императора удалить Флора, и, когда 
получили отказъ, то взбунтовались, перебили вефхъ римекихъ воиновъ, охраняв- 
шихъ порядокъ въ Іерусалимћ, и захватили въ евои руки власть. Скоро воз- 
стали и другіе города, и мятежъ охватилъ всю Палестину. Для усмиренія взбувто- 
вавшихея евреевъ посланы были войска, которыя подъ предводительствомъ 
Веспаејава вступили въ Галилею. Такъ началась іудейская война, подробно опи- 
санная участвикомъ ея, еврейскимъ историкомъ евреемъ Госифомъ Флавіем». 

Но равьше этого исполнилось сказанное Апостоламь о судьбь, какая 
поетигнетъ ихъ самихъ. Прежде же всего того возложатъ на васъ руки, 
и будутъ гнать васъ, предавая въ синагоги и въ темницы, и поведутъ 
предъ царей и правителей за имя Мое. Изъ повфствованй Евангелиста Луки, 
содержащихея въ другой книг его, „2 њяній атостоловъ“, а также изъ 
сочиненій языческихъ историковъ того времеви, видно, что Апостоловъ, отпра- 
вившихея проповфдывать во веф страны извфетнаго тогда міра. всюду съ 000- 
бою ненавистью ветръчали евреи; эти единоплеменники Апостоловъ клеветали на 
нихъ, привлекали ихъ въ свои синагоги, чтобы судить ихъ своимъ судомъ, до- 
носили на нихъ мфетнымъ властямъ, сами били ихъ и язычникамъ помогали. 
Но доносамъ евреевъ, на Апостоловъ воздвигли тоненя и язычники; ихъ гвали, 
били, побивали камнями, предавали суду царей и правителей, заключали въ 
темпицы, распинали, убивали; когда же ихъ вели на допросъ, они, елёдуя за- 
вфту Христа, не обдумывали отвфтовъ; они знали, что за нихъ будетъ гово- 
рить Духъ Святый, и своими мудрыми отвфтами поражали судей и истязателей. 
Гоневіямъ подверглись не только Апостолы, но всф вообще христіане; особенно 
жестокими гоневія стали въ царствованіе Нерона, когда христанъ сжигали живьемъ 
для освЪъщенія царскихъ садовъ, и отдавали на растерзаніе львамъ для потЬхи 
праздной толпы язычниковъ. Однако, несмотря на свирфпость этихъ гоненй, 
пропов%дь Апостоловъ проникала веюду, и въ самомъ Римф было множество 
семействъ, нЪкоторые члены которыхъ были тайными христіанами. Когда жө 
христјакекая религія была объявлена вредною, а христіане подлежащими истребле- 
нію, то въ такихъ смёшанныхь въ рөлигіозномъ отношенм семействахъ нача- 
лась страшная вражда. Правительство потребовало, чтобы на христіанъ доно- 
сили, чтобы выдавали ихъ властямъ для казни; и тогда братъ доносилъ на 
брата, отецъ на дфтей, дфти на родителей; ненависть и предательство тоспод- 
ствовали, а любовь была забыта, изгнана; и даже самое слово христіанинъ 
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Мате. 26. Итакъ, если скажуть вамъ: „воть, Онъ въ пустынЬ“]— 
Гл. 24. не выходите; „вотъ, Онъ въ потаенныхъ комнатахь!“— не вёрьте; 
27. ибо какъ молнія исходитъ отъ востока и видна бы- 
ваеть даже до запада, такъ будетъ пришествіе Сына Челов$- 
ческаго; 
28. ибо, гдЪ будетъ трупъ, тамъ соберутся орлы. 
29. И вдругъ, послЬ скорби дней тЬхъ, солнце померк- 
нетъ и луна не дастъ свфта своего, и звзды спадутъ съ неба, 
и силы небесныя поколеблются; 


стало ненавистнымь для язычниковъ. Такъ исполнилось пророчество Тисуса 
Христа, сказавшаго: тогда соблазнятся многіе, и другъ друга будутъ пре- 
давать, и возненавидятъ другъ друга; предастъ же братъ брата на смерть, 
и отецъ дЪтей, н возстанутъ дЪти на родителей и умертвятъ ихъ; и, по 
причин умноженія беззаконія, во многихъ охладъетъ любовь; и вы бу- 
дете ненавидимы всфми народами за имя Мое. И среди вефхъ этихъ б%д- 
тв Апостолы, а еъ ними и мноме изъ христіанъ, были непоколебимо стойки: 
храня завёть Христа терильть до конца, они безбоязненно шли ва мученія 
и смерть; они смфло говорили правду въ глаза сильнымъ міра сего; они про- 
несли ученіе Христа по всему извфетному тогда міру, почти већ умерли муче- 
вическою смертью, но зато стали достойными сынами Отца Небеснаго. Помня 
слова Тисуса (берегитесь, чтобы кто не прельстилъ васъ, ибо многіе при- 
дуть подъ именемъ Моимъ), Апостолы не соблазнились ни лжепророками, ни 
лжехристами, которыхъ было не мало. По еловамъ Тосифа Флавія, Палестина 
того времени была наполнена обольетителями и чародфями, которые водили на- 
родъ въ пустыню, чтобы показать чудеса, будто бы творимыя ими божествен- 
вою силою. Изъ числа такихъ обольстителей извфетны: Досиоей самарянинъ, 
называвиий себя Христомъ, — Симонъ вВолхвъ, тоже самарянинъ, называвшій 
себн сыномъ Божимъ, — Өевда, Менандръ, какой-то египтянинъ и др. Евреи 
того времени, отвергнувъ Христа, такъ страстно ждали Мөсеію-завоевателя, что 
охотно шли навстрЪчу веякому самозванцу. 

Вее это предшествовало разрушеню Терусалима; это должно было слу- 
читься прежде всего; такъ оно и свершилось. Но уже къ концу этого времени, 
когда Апостоль Петръ былъ въ Рим» распятъ, а Апостолъ Павелъ тамъ жө 
обезглавленъ, начала сбываться и вторая часть предеказаній Тисуса Христа: 
возсталъ еврейскій народъ на народъ римекій, царство іудейское на царство 
римское, прошли елухи о войнф, и началась война. 

Веспасіанъ шелъ со своими войсками изъ Антіохіи, и первый ватиекъ ихъ 
должна была выдержать Галилея. Тамъ было собрано ето тысячъ молодыхъ евре- 
өвъ подъ предводительствомъ Тосифа Флавія. Но наскоро собранное, необученное 
военному дълу, еврейское войско не въ силахъ было устоять противъ пепытанныхъ 
въ бояхъ римскихъ легіоновъ, и вов города Галилеи, а затёмъ Самаріи, и мно- 
гів города Тудеи, одинъ за другимъ, были покорены, и подверглись страшному 
опустошенію, а военачальникъ Тосифъ Флавій былъ взять въ п%нъ. Первымъ пала 
Гадара, причемъ находившіеся въ город и окрестностяхъ мужчины, женщины и 
л%ти были убиты ве поголовно. При осад Іотапаты пало 40.000 өвреевъ, и 
1.200 взяты были въ плёнъ. Въ Декалок® убито 10.000 человъкъ. Въ Тафи 
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Мк.15,16. 
Лука 21. 
Лука 11. 


Мате. 15, 


Лука 25. а на землБ уныніе народовъ и недоум%ніе; и море 
Га. 21. восшумитъ и возмутится; 


^ 


27.000 убиты, а всё женщины и дти проданы въ рабство. Въ Самарии, на гор 
Гаризим убито 11.000. Въ Тоши 8.400 убито, а 4.200 утонуло. Въ Тарихев 
2.200 убито и 6.000 взято въ плънъ. Въ Гамалъ 4.000 убито, а 5.000 з- 
ловъкъ бросились съ крутизны горы и погибли. Изъ взятыхъ въ илфиъ продано 
въ рабство 30.400 человфкъ. Покоривъ Галилею, Самарію и почти вою Гудею, 
Веспасіанъ хотЪлъ двинуться къ Перусалиму, но въеть о смерти императора Не- 
рова вынудила его пріостановить на вфкоторое время военныя дћйствіл; когда же 
онъ самъ былъ провозглашенъ войсками императоромъ, то узхаль въ `Римь, & 
продолженіе войны поручилъ сыну своему ‘Титу. Тить подетупилъ къ Терусалиму 
передъ самымъ праздвикомъ еврейской пасхи. 

Христіане, помня завфть Христа, бъжали изъ Терусалима еще до осалы его, 
и спаслись за Торданомъ, въ безопасныхь по пустынности мФотахъ. 

Тосифъ Флавій свидфтельетвуетъ, что еще до осады Горусалима были знамен, 
предвщавшія будущее разореніе: въ продолжене цфлаго года надъ городомъ сто- 
яла звфзда подобная мочу; передъ самою войною, въ праздвикъ опрЪеноковъ, 
ночью, вокругъ жертвенника и святилища стало такъ евътло, какъ днемъ; тогда 
же мЪдныя врата храма, которыя двадцать чоловъкъ съ трудомъ запирали, и въ 
которыхъ имфлись запоры, глубоко входящіе въ порогъ, ночью сами собою отво- 
рились; а въ праздникъ пятидесятницы священники, войдя въ храмъ для служе- 
нія, слышали свачала шумъ и движеніе, а потомъ голоса: переселимся от- 
сюда! 

Въ Іерусалимв же, съ самаго начала войны происходили раздоры между 
партіями, желавшими захватить власть въ свои руки. Городъ былъ наполнен 
шайками разбойниковъ, которые подъ именемъ ревнителей еврейской независимо- 
сти, или зилотовъ, скоро стали во главф всего населешя и безстыдно распоря- 
зжкались жизнью и имуществомъ гражданъ. Сюда же стали стекатьея и бЪглецы изъ 
осажденныхъ римскими войсками городовъ; а одинъ изъ такихъ бЪъглецовъ, 10- 
аннъ Гисхальскій, быетро составилъ преданную ему партію, сталъ во глав ея, 
и началь междоусобную войну съ зилотами и мирными жителями Терусалима; по- 
слфдними предводительствоваль первое время первобвященникь Ананъ. Между 
враждующими партіями происходили кровопролитныя стычки на улицахъ города 
и во дворахъ храма; храмъ былъ обагренъ кровью и заваленъ трупами убитыхъ, 
такъ что на святомъ мЪстЪ стала мерзость запустёня. Враждующя парти 
призвали на помощь идумеянъ, и междоусобе еще болфе усилилось. Грабежи, 
разбои, наеилія, убійства производились днемъ на улицахъ; нападали преимуще- 
ственно на богатыхъ и обирали до нитки. Въ такомъ положеши полнаго безна- 
чалія находилея Іерусалимъ, когда войека Тита подошли къ нему. Титъ окрүжилъ 
городъ окопами съ цфлью воспрепятствовать полвозу хяЪба и голодомъ прину- 
дить осажденныхь къ сдачф. Началея страшный голодъ; многів хотфли спастись 
бЪгетвомъ отъ голодной смерти, но бъгледовъ ловили римскіе воины и распинали 
на крестахъ; бъЪглыхъ было такъ много, что у осаждающихъ не доставало ни кре- 
стамъ мћетъ, ни распинаемымъ крестовъ. Въ самомъ же городЪ происходили 
раздоры, побоища, грабежи, насилія и убійства; голодъ үсилилея настолько, что 
множество людей умирало въ страшныхъ мученіяхъ, а одна обезумфвшая отъ то- 


— 556 — 


Лука 26. люди будуть издыхать отъ страха и ожиданія 6бЪд- 
Тл. 21. ствій, грядущихъ на вселенную. 
28. Когда же начнетъ это сбываться, тогда восклонитесь 
и поднимите головы ваши, потому что приближается избавленіе 
ваше. 


Еж — ее я: 


лода мать изжарила и съфла своего ребенка. Спачала мертвыхъ ногребали въ пе- 
щерахъ и опуствшихъ домахъ, но когда уже негдъ было погребать, то 
стали выносить трупы за городекія ворота или сваливаль съ городскихъ стЁнъ. 
Одинъ изъ перебъжчиковъ говорилъ Титу, что только черезъ тъ ворота, къ ко- 
торымъ опъ былъ приставленъ, было вынесено 150 880 труповъ: по исчисле- 
ніямъ жө другихъ перебъжчиковъ, до 600.000 труповъ было вынесено и выбро- 
шено изъ города. Когда Титъ обходилъ вокругъ стёнъ и увидълъ, что всё рвы 
наполнены гпіющими трупами, то въ ужасВ поднялъ руки къ небу, призывая 
Бога свидфтелемъ, что не опъ випою такого бъдствія. И онъ быль отчасти правъ, 
потому что предлагалъ осаждоннымъ сдаться, но тв не захотћли. Посылалъ Титъ 
къ стВнамъ Торусалима самого Јосифа Флавія уговаривать осажденныхъ, и опъ 
въ длинной рёчи напомнилъ своимъ согражданамъ всю исторію еврейскаго народа, 
и `доказалъ, что евреи всегда побъждали, когда Богъ вступалея за нихъ, и ни- 
когда не имли усп%ха, осли надфялись только на свои силы, на свое оружге, 
и что теперь, когда опи святой храмъ сдфлали вмЪстилищемъ вефхъ непотребствъ, 
могутъ ли они надфяться на помощь Божію? и, взявшись за оружіе, не ведутъ 
ли они, такимъ образомт,, войну съ самимъ Богомъ?— Но и эти увъщанія нө 
имли успфха. 

Гибель Іерусалима была бы несравненно ужасв%е, если бы, по предсказа- 
нию Јисуса Христа, Господь не сократилъ тБхъ дней ради избранныхъ, 
которые не усили спастись бъгетвомъ. ДЪла призывали Тита въ Римъ, и по- 
тому онъ рфшилъ взять городъ приступомъ. 

Отчаянте осажденныхъ достигло высшей степени, когда римскія войска про- 
ломили городскую стЬну, ворвались въ городъ и взяли башню Антонія; тогда већ 
собрались въ храмовые дворы и притворы, заперли ворота и ръшили защищаться 
туть до поелъдней возможности. Но осаждающіе ворвались и въ храмъ, и оба- 
грили его потоками крови. Тить хотёль спасти самый храмъ, но ие могъ удер- 
жать своихъ воиновъ, дошедшихъ до неистовства; они подожгли храмъ, и за- 
тъмъ стали убивать всфхъ находившихся тамъ евреевъ; вокругъ святилища ле- 
жало ужасное множество труповъ, а по ступенямъ жертвенника обильно текла 
кровь; вся земля была сплошь покрыта трупами; ступая по нимъ, римляне гна- 
лись за убъгающими евреями. Оставшиеся въ живыхъ евреи пробились къ воро- 
тамъ храма, ушли въ городъ и тамъ укрфпилиеь, но не устояли и тутъ противъ 
римекихъ войскъ. Когда войска ворвались въ городъ, то убивали всфхъ попа- 
давшихея имъ по пути, затрадили улицы трупами и весь городъ потопили въ 
крови. Сгорълъ храмъ, сгорёль и весь Терусалимъ. Воины утомились убивать, 
можду тЬмь оставалось еще много живыхъ; и воть приказано убивать не веъхъ 
поголовно, а только вооруженныхъ и сопротивляющихея, а остальныхъ брать въ 
плЬнъ. Всего взято въ плфиъ до 97.000, а погибло во время осады 1.100.000 
чёловфкъ. Сокровища храма и города были разграблены, весь тородъ и храмъ 
разрушены до основанія. 
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Мк. 
20 
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Мате. 30. Тогда явится знаменіе Сына Человфческаго на небё; 
Гл. 24. и тогда восплачутся всф племена земныя и увидятъ Сына Че- 
ловфческаго, грядущаго на облакахъ небесныхъ съ силою и 
славою великою; 
31. и пошлетъ Ангеловъ Своихъ съ трубою громогласною, 
и соберуть избранныхъ Его отъ четырехъ вфтровъ, отъ края 
небесъ до края ихъ. 
Марк. 36. 0 днб же томъ или часЪ никто не знаетъ, ни Ангелы 
Гл. 13. небесные; ни Сынъ, но только Отецъ. 


Такъ сбылиеь слова Тисуса Христа о судьбЪ жеетоковыйнаго народа, бөзпо- 
щадно убивавшаго своихъ пророковъ и, наконецъ, распявшаго своего Мөссію. 
Такъ взыскана съ нихъ кровь праведниковъ, невинно пролитая ими, до крови 
самого Христа, которую они дерзновенно призывали на свою голову, крича Пилату: 
кровь Его на насъ и на дЪтяхъ нашихъ! 

Прослвдимъ за дальнЬйшею судьбою храма и Іерусалима. Тисусъ сказалъ, 
что храмъ будетъ разрушенъ такъ, что и камня на камн® не останется, а 16- 
русалимъ будетъ попираемъ язычниками, доколВ не окончатея времена язычни- 
ковъ. И дБйствительно, храмъ разрушенъ такъ, что и слфдовъ его не осталось; 
попытки же возстановить его окончились полной неудачей. Одинъ изъ римекихъ 
кесарей, Юліанъ, прозванный Отетуиникомъ, поклялся, что возстановитъ [еруса- 
лимекій храмъ и тёмъ поесрамитъ Тисуса, предеказавшаго его окончательную ги- 
бель. Онъ созваль для этого өвреевъ со везхъ странъ свВта, которые съ 0с0- 
беннымъ уеердіемъ и благоговћніемъ начали расчищать мЪсто, гдф былъ храмъ; 
но каждый разъ, какъ только они принимались за работу, множество огненныхъ 
шаровъ вырывалось изъ земли; много разъ прерывали работу, но при возобно- 
вленіи ея огненные шары опять разгоняли работавшихъ; наконецъ, строители п0- 
няли, что продолжать работу безцёльно, и разошлись, оставивъ навсегда попытки 
о возстановлени храма, разрушеннаго по волф Божей. Терусалимь же быль 
покоренъ язычниками и нын8 находится подъ властью турокъ, тёхъ же язычни- 
ковъ съ евангельской точки зрвнія, какъ невфрующихъ во Христа. Въ насто- 
ящее время среди евреевъ веъхъ странъ возникло общество с1онистовъ, мечта- 
ющихъ возетановить въ Палестин царство еврейское, а въ Герусалимв разру- 
шенный храмъ, на мфетё котораго стоить теперь магометанская мечеть. Но 
мечты эти мечтами и останутся. 

Продолжая бесвду, Шисусъ перешелъ къ отвфту ва вопросъ о кончинћ 
міра и второмъ опришествіи Своемъ. Апостолы, конечно, желали знать, когда именно 
послЬдуютъ эти знаменательныя событія, но Гисусъ сказалъ имъ, что о дн 
томъ и часЪ никто не знаетъ, ни даже Ангелы небесные, ни бынъ, а 
только Отецъ Его одинъ; но чтобы они не думали, что это можеть совер- 
шитьея скоро, Овъ сказалъ, что это будетъ не только не ранфе разрушенія Геру- 
салима (послЪ скорби дней сихъ), но даже не ранфе того времени, когда 
учевіе Его станетъ изввестнымъ всфмъ народамъ, населяющимъ землю. 

Положимъ, что люди не должны знать съ точностью дня второго при- 
шествія Тисуса Христа, такъ какъ должны быть готовы во всякое время ветрётить 
Его; Ангелы могуть ве знать этого; но какъ же Іисусъ говоритъ, что знаеть 
это только Отецъ Его? какъ можеть не знать этого Овъ самъ, если Онъ въ 
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Мате. 87. но какъ было во дни Ноя, такъ будеть и въ прише- 
Гл. 24. сте Сына Человфческаго: 


078 и Отець въ Немъ? Если Евангелисть Матөей и умалчиваетъ о невъдћ- 
ши Сына Человфческаго, зато Ев. Маркъ передаетъ слова, Тисуса такъ, что ве- 
доразумъвій быть не можеть: о дн же томъ, или часЪ, никто не знаетъ, 
ни Ангелы небесные, ни Сынә, но только Отецъ (ХІІ, 32). Какъ же мо- 
жетъ не знать объ этомъ Тотъ, Кто придетъ судить родъ человъческій? —Іоаннъ 
Златоусть отвфчаеть на этотъ вопросъ такъ: „Словами ни Ангелы Христосъ 
„удерживаетъ учениковъ Своихъ, чтобы они не старались узнать того, чего не 
„знаютъ и сами Ангелы; словами же ни Сынъ— возбраняеть имъ не только 
„знать, но и спрашивать объ этомъ. А что слова эти сказаны Имъ съ этимъ 
„именно нам%реніемъ, узнай изъ того, какъ Онъ, по воскресенін, съ большею 
„силою воспретиль имъ любопытство“ (Толк. на Мат. гл. 77). Въ книг ДЪяній 
Апостоловъ говорится, что когда Христосъ, по воскресенін Своемъ, являлся 
Апостоламъ, то они спросили Его: не въ сіо ли время, Господи, возстановляеть 
Ты царство Израилю? А Онъ отвътилъ имъ: не ваше дфло знать времена 
или сроки, которые Отецъ положилъ въ Своей власти (І, 7). По миёню 
Василія Великаго, смыслъ сказаннаго Тисусомъ (по Евангөлію Марка) таковъ: 
„о див же томъ, или часф, никто не знаетъ, ни Ангелы небесные; не звалъ 
„бы и Сынъ, если бы не зналь Отецъ; потому что отъ Отца дано Ему в%- 
„днів“ (Твор. ч. УП, стр. 159). А Григорій Богоеловъ по этому поводу 
говоритъ: „Какъ Сыну, Который подробно зваетъ, что будетъ предъ послфд- 
„нимъ часомъ, и какъ бы во время конца, не знать самого конца? Для веякаго 
„ясно, что Сынъ зваетъ, какъ Богъ, приписываетъ же Себ незнавіе, какъ Чело- 
„Вкъ“. (Творен. ч. 3, второе слово о Бог Сын%, стр. 76). Соглашаясь съ 
этимъ меніемъ, Бл. Өеофилактъ говоритъ: „Онъ (то-есть Христосъ), какъ 
„Богъ, знаетъ, а какъ Человфкъ не знаетъ времеви Своего пришествія“ (Толк. 
„на Мат. гл. 24). 

Но если предположить, что Іисусъ зналъ день Своего второго припествія, 
& сказаль Апостоламъ, что не зваетъ, то это будеть равносильно признанію, 
что Онъ сказалъ неправду. Между тфмъ, въра наша въ Него и во все, чему 
Онъ училь и о чемъ говорилъ, основана на убъжденіи, что Онъ, безгрёшный 
и правдивый, не могъ говорить неправду, и что всякое слово Его истинно. 
Поэтому, слова Іисуса Христа о див и час Его второго пришествія надо по- 
нимать въ ивомъ значени. Если предположить что день и часъ кончины на- 
шего земного міра, а елъдовательно и страшнаго суда, еще не назначены, и что 
назвачевіе ихъ зависить отъ воли Отца Небеснаго, то тогда станетъ понятнымъ, 
что 0 ДНЬ томъ или час никто не знаетъ, ни Ангелы Небесные, ни Сынъ, 
но только Отецъ, отъ воли Котораго зависить назначеше ихъ. День и часъ 
еще не назначены Отцомъ, а потому не знаетъ ихъ никто, даже Сынъ. 

И вдругъ, послЪ скорби дней тБхъ, солнце померкнетъ, и луна не 
дастъ свЪта своего, и зв5зды спадутъ съ неба, и силы небесныя поко- 
леблются. 

Слова эти надо понимать такъ; посль скорби дней тБхъ, то-есть посл 
разрушевія храма и Терусалима, но когда именно—неизв®етно, послёдуетъ кон- 
чина міра; видимыми признаками ея будутъ необычайныя явленія въ природ: 
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Мате. . 38. ибо вакъ во дни передъ потопомъ Бли, пили, женились 
Гл. 24. и выходили за мужъ до того дня, какъ вошелъ Ной въ ковчегъ, 
39. и не думали, пока не пришелъ потопъ и ңе истребилъ 

всБхъ, —такъ будеть и въ пришествіе Сына Человфческаго. 


солнце померкиетъ и луна, отражающая евътъ его, перестанетъ свЪтить, а земля 
будегь такъ потрясена, что звфзды покажутся падающими съ неба, а самое небо, 
силы небесныя, поколебленнымъ. Что именно произойдеть тогда съ земнымъ ша- 
ромъ, на которомъ мы живомъ? будеть ли чфмъ-либо нарушена правильность 
его вращенія вокругъ нашего солнца, и онъ будеть притявутъ солнцемъ и какъ- 
бы поглощенъ имъ? или само солнце охладфетъ настолько, что перестанетъ быть 
источникомъ свфта и тепла? или произойдуть какія либо другія перемфны въ 
нашей планетной сиетемћ?-—већ эти вопросы остаютен открытыми; да и разръ- 
щеше ихъ было совершенно излишне при объяененіи Апостоламъ признаковъ 
кончипы міра. Для нихъ достаточно было знать, что за этими явлевіями поелћ- 
дуеть открытіе Царства Небеснаго, новой блаженной вфчной жизни. 

Ве% эти необычайныя явлешя. къ которымъ присоединится небывалое волне- 
не моря, приведуть людей въ недоумфШе и какъ-бы въ оцзненфне; затфмъ, 
когда ови наконець поймутъ, что на пихъ надвигаются страшныя бЪдетия, то въ 
упынін стануть рыдать, падать духомъ, изнывать и съ отчалнія даже умирать. 
Но върующіе во Христа и исполняющіе волю Отца Его но должны ни бояться, 
ни увывать; напротивъ, когда начпетъ все это сбываться, они должны радоваться, 
что приближается избавлеше ихъ отъ этой земной жизни и начало блаженетва 
въ жизни вфчной. Тогда пусть смфло поднимутъ взоры свои къ небу и увидятъ 
въ немь знамеше Сына Челов®ческаго, а затъмъ и Его Самого, грядущаго на 
облакахъ небесныхь съ силою и славою великою. 

Какое именно знамене явитея — Іисусъ не сказалъ, да и Апостолы нө 
спрашивали Его. Очевидно, что это будетъ такое внамеше, которое не оставить 
въ людяхъ пи малъйшаго сомифнія въ томъ, что оно зваменуеть шествю Христа. 
По мифпію Тоанна Златоуста, таковымъ зваменіемъ будеть кресте. И когда явитея 
это знамя Христово, већ поймутъ. что насталь страшный судъ; и тогда воспла- 
чуть већ племена земпыя, веб люди, которые сознаютъ себя неподготовленными къ 
ветрёчь Христа-Судьи, —которымъ нечфмъ оправдаться предъ Нимъ; и уви. 
дятъ Сына Человъческаго, Грядущаго на облакахъ небесныхъ съ силою и 
славою великою. И пошлеть Ангеловъ Своихъ съ трубою громогласною, 
и соберутъ избранныхъ Его отъ четырехъ вЪтровъ, отъ края небесъ до 
края ихъ. 

Говоря о Своемъ второмъ пришествін, Тисуеъ употреблялъ выражевія и 
образы, удобопонятные для Апостоловъ, взятые изъ жизни евоеевъ. Моисей, ведя 
евреевъ въ землю обфтованную, созывалъ ихъ въ собранія и для отправленія въ 
дальныйший путь, приказывая трубить въ серебряныя трубы (Числа Х, 1 —10); 
этотъ способъ созыва обратился въ обычай и соблюдался евреями и въ поелёдую- 
пая времена. Выражепіе отъ четырехъ вфтровъ употреблялось въ разговорномъ 
язык овреевъ для обозначешя четырехъ страпъ свфта, востока, запада, сЪвера и 
юга; выраженіе же отъ края небесъ до края ихъ употреблялось и въ вотхоза- 
вфтныхъ кингахъ для обозначонія всой земли, всего пространства, земного шара, 
населеннато людьми (Второз. ГУ, 32). 
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Лука 34. Смотрите же за собою, чтобы сердца ваши не отяг- 
Гл. 21. чались объяденіемъ и пьянствомъ и заботами житейскими, и 
чтобы день тотъ не постигъ васъ внезапно: 

35. ибо онъ. какъ сть, найдетъ на всфхъ живущихъ по 
всему лицу земному. 

36. Итакъ, бодрствуйте на всякое время и молитесь, да 
сподобитесь избфжать всфхъ сихъ будущихъ бЬдствій и пред- 
стать предъ Сына Человфческаго. 

Мате. 40. Тогда будуть двое на пол: одинъ берется, а другой 
Гл. 24. оставляется; 

41. дв мелющія въ жерновахъ: одна берется, а другая 
оставляется. 

42. Итакъ, бодрствуйте, потому что не знаете, въ который 
часъ Господь вашъ пріидетъ. 

48. Но это вы знаете, что если бы вфдалъ хозяинъ дома, 
въ каную стражу придетъ воръ, то бодрствовалъ бы и не далъ 
бы подкопать дома своего. 

44. Потому и вы будьте готовы, ибо въ который часъ не 
думаете, придеть Сынъ Человфчесній. 


Поэтому, слова Тиеуса, что Онъ пошлетъ Ангеловъ Овоихъ съ трубою гро- 
моглаеною, надо понимать не буквально. Какъ явленіе Гисуса Христа будетъ мгво- 
венное, сразу видимое већђмъ, такъ н посланные имъ Ангелы сразу же соберутъ со 
вефхъ концовъ земли людей; и это одновременное и мгновенное воскрешение веъхъ, 
какъ-бы разомъ услышавшихь призывъ Христа, возвЪщенный Ангелами, уподо- 
бляется обычному у евреевъ созыву въ собраніе трубою громоглаеною, которую слы- 
шатъ одновременно веБ созываемые. Евангелисть Матеей передаетъ здфеь слова 
Тисуса о созывф только избранныхъ, то-есть тъхъ, которые удостоятея Царства, 
Небеснаго; но такъ какъ въ дальнфИшемъ новфетвовани тоть же Евангелиетъ го- 
ворить о томъ, что соберутся већ пароды (ХХУ, 32), то надо полагать, что 
избранные и неизбранные, то-есть достойные Царства Небеснаго и недостойные 
его, ве будуть призваны. 

Когда это совершитея, въ какой день и часъ, объ этомъ никто не знаетъ, 36—39 
ни ангелы небесные, а только Отецъ Мой одинъ- Люди будуть жить такъ же 
безпечно, какъ живуть теперь, какъ жили и во дни Ноя; будуть Феть, нить, же- 
питьея и выходить замужъ, не подозрфвая, что близокъ конөцъ; и какъ во дни 
Ноя не думали о предетоявшей вефмъ гибели, пока Ной не вошелъ въ ковчегь, и 
потопъ не истребилъ вефхъ, такъ будетъ и въ пришествіе Сына Человфческаго: 
многіе будуть жить, нисколько не думая, что пастаетъ часъ дать отвфтъ передъ 
Богомъ за прожитую жизнь. Смотрите же за собою, чтобы сердца ваши не 84 
отягчались объяденіемъ и пьянствомъ и заботами житейскими, и чтобы 
день тотъ не постигъ васъ внезапно: ибо -онъ, какъ сфть, найдетъ на 35 
всБхъ живущихъ по всему лицу земному. Бодрствуйте на всякое время 36 
и молитесь, да сподобитесь избЪжать всфхъ сихъ будущихъ бЪдствій! 

Говоря о внезапности Своего пришествія, Гисусъ сказаль, что тогда изъ 
двүхъ застигнутыхъ въ пол, одинъ будетъ взять, а другой оставленъ, и изъ 
двухъ женщипъ, мелющихъ муку на рүчпомъ жернов®, одна будеть взята, 
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36 


37 


Марк. 34. Подобно какъ бы вто, отходя въ путь и оставляя домъ 
Гл. 13. свой, даль елүгамъ своимъ власть и каждому свое дфло, и 
приказалъ привратнику бодрствовать; 

85. итакъ, бодретвуйте! ибо не знаете, когда придеть хо- 
зяинъ дома, вечеромъ, или въ полночь, или въ пБніе пфтуховъ, 
или поутру; 

36. чтобы, пришедши внезапно, не нашелъ васъ спящими. 

37. А что вамъ говорю, говорю всфмъ: бодрствуйте! 

Мате. 45. Кто же вфрный и благоразумный рабъ, котораго госпо- 
Гл. 24. динъ его поставилъ надъ слугами своими, чтобы даваль имъ 
пищу во-время? 


другая же оставлена. Для того, чтобы понять эти слова, надо имёть въ виду, 
что при второмъ пришеетыи Своемъ Христосъ повелить Ангеламъ Своимъ со- 
брать избранныхъ Его отъ четырехъ вътровъ (Ме. ХХТУ, 3), и хотя Ангелы 
соберутъ на судъ всъхъ безъ исключенія, но первоначально соберутъ избранныхъ, 
то-есть достойныхъ Царства Небеенаго; и соберутъ такъ быстро, мгновенно, что 
если, напримръ, двое будуть работать въ пол и одинъ изъ нихъ, какь 
избранный, будотъ взятъ, то другой, оставленный пока, такъ будеть пораженъ 
внезапностью явленія, что не въ состояніи будеть дать сөбъ отчетъ въ про- 
исшедшемъ, не въ силахъ будетъ опомниться; такъ же будеть изумлена и 
оставленная за жерновомъ женщина при взяти отъ нея подруги. 

Вообще, въ этой бесфдЪ Іисусъ Христосъ обращаетъ особенное внимане 
вевхъ Своихъ послЪдователей на внезапность Своего второго пришествія, говорить 
объ этомъ нфеколько разъ и каждый разъ предостерегаетъ отъ безпечности, отъ 
преданности житейскимъ благамъ и заботамъ, и уговариваетъ ихъ бодретвовать 
духомъ и быть во всякое время готовыми съ чистымъ сердцемъ встрътить Его. 
Для большей убдительности Своихъ словъ, Онъ привелъ имъ в%сколько прим$- 
ровъ изъ обыденной жизни. 

Если бы хозяину дома было извЪстно, въ какой часъ ночи придетъ къ нему 
воръ, то онъ бодретвовалъ бы только въ этотъ часъ и не далъ бы ему подко- 
паться подъ домъ; но такъ какъ этотъ часъ ему неизвфетенъ, то онъ вывужденъ 
караулить домъ всю ночь. Такъ и вы будьте готовы во всякое время ветрћтить 
Сына Челов%ческаго. Представьте себф, что хозяинъ дома, отправляясь въ даль- 
ній путь, поручаетъ своимъ слугамъ управленіе домомъ и распредфляеть между 
ними обязанности по управленію, а привратнику приказываетъ бодрствовать. 
Представьте себ%, что эти слуги—вы, и что вы ве зваете когда хозяинъ вер- 
нется; вфдь благоразуме заставить васъ ожидать прихода его во всякое время и 
для этого постоянно бодрствовать, чтобы хозяинъ, пришедши внезапно, не засталъ 
васъ спящими. Не будьте же безпечны, не говорите, что до кончины міра и страш- 
наго суда еще далеко, что еще будетъ время подумать. объ этомъ; вфль вы не 
знаете ни дня, ни часа, когда будете отозваны изъ этой жизни, то-есть умрете; а 
посл смерти нфтъ м%ста покаявію; наблюдайте же за собою ежеминутно, ве да- 
вайте житейскимъ заботамъ и благамъ міра сего порабощать васъ; пусть духъ вашъ 
постоянно бодретвуеть и охраняетъ васъ отъ всякихъ соблазновъ и уклоненій 
съ прямого пути, чтобы вамъ можно было во всякое время безбоязненно предстать 
на судъ Сына ЧеловЪческаго. Итакъ, бодрствуйте, и знайте, что это говорю ве 
вамъ однимъ, а говорю всфмъ: бодрствуйте! 
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Мать. 46. Блаженъ тотъ рабъ, котораго господинъ его, пришед- 
Гл. 24. ши, найдетъ поступающимъ такъ. 
47. Истинно говорю вамъ, что надъ всфмъ имфніемъ сво- 
имъ поставитъ его. 
48. Если же рабъ тотъ, будучи золъ, скажеть въ сердць 
своемъ; не скоро придетъ господинъ мой, — 
49. и начнетъ бить товарищей своихъ, и сть и пить съ 
пьяницами, 
50. то придеть господинъ раба того въ день, въ который 
онъ не ожидаеть, и въ часъ, въ который не думаетъ, 
51. и разсЪчетъ его, и подвергнетъ его одной участи съ 
лицемфрами; тамъ будетъ плачь и скрежетъ зубовъ. 
Мато. 1. Тогда подобно будетъ Царство Небесное десяти дф- 
Гл. 25. вамъ, которыя, взявши свфтильники свои, вышли навстрфчу же- 
ниху; 
2. изъ нихъ пять было мудрыхъ и пять неразумныхъ. 
3. Неразумныя, взявши свфтильники свои, не взяли съ со- 
бою масла; 
4. мудрыя же, вмстЬ со свЪтил: никами, взяли масла въ 
сосудахъ своихъ; 
5. и какъ женихъ замедлилъ, то задремали вс и уснули. 


Говоря о слугахъ, которымъ господинъ поручилъ управленіе домомъ своимъ, 
Шнеусъ несомнфнно называлъ Господиномъ—Себя, домомь— землю, а слугами— 
людей, населяющихъ землю; поэтому, если слуги, получившіе въ управленіе домъ 
своего господина, должны всегда добросовестно исполнять свои обязанности, чтобы 
во всякое время безбоязпенно дать господину отчетъ по управленю домомъ, то 
и мы, пользуясь благами жизни, должны весгда помнить, что блага эти принад- 
лежать не намъ, а Богу, и что все, чфмъ мы владфемъ, дано намъ лишь въ 
управление, сопряженное съ несенемъ извЪетныхъ обязанностей; мы не должны 
забывать, что отъ насъ потребуется отчетъ въ исполненіи возложенныхъ на насъ 
обязанностей, и мы должны поступать такъ, чтобы быть готовыми во всякое время 
дать этотъ отчетъ. Дадимъ мы его при второмъ пришествіи Тисуса Христа, но 
заканчиваемъ его съ окончаніемъ нашей земной жизни; и если мы жили безпечно, 
не думая о своемъ Господин, — если мы пользовались благами земнымн не какъ 
чужимъ достоявіємъ, а какъ присвоеннымъ или похищеннымь, и расточали его 
на удовлетвореніе своихъ прихотей, то, умирая и, такъ сказать, подписывая свой 
жизненный 0тчетъ, мы въ ужаеВ вепоминаемъ, что вее данное намъ въ управле- 
ше расхищено нами и растрачено, — что оправдать расходъ намъ не чмъ, — 
что нЪтъ у насъ оправдательныхъ документовъ; и уподобимея мы тъмъ слугамъ, 
которыхъ возвратившійся господинъ заеталъ спящими. 

Кром слугъ, которымъ поручено управленіе домомъ, господинъ оставилъ 
еще привратника и вмфнилъ ему въ обязанность бодретвовать, наблюдая за всфми 
входящими въ домъ слугами. Объ обязанностяхъ и отвътетвенности этого при- 
вратника говорится въ другой притч, въ которой онъ выводится подъ видомъ 
раба, которому поручено господиномъ своевременно раздавать его слугамь пищу. 
Несомнфнно, что привратникомъ, а также рабомъ, которому поручена раздача 


— 563 — 


45—51 


Мате. 6. Но въ полночь раздался крикъ: вотъ, женихъ идеты 
Тл. 25. выходите навстрфчу ему! 
7. Тогда встали всф дфвы тЬ и поправили свфтильники свон. 
8. Неразумныя же сказали мудрымъ: дайте намъ вашего 
масла, потому что свфтильники наши гаснутъ. - 
9. А мудрыя отвфчали: чтобы не случилось недостатка и у 
насъ и у васъ, пойдите лучше къ продающимъ и нупите себ. 
10. Когда же пошли онф покупать, пришелъ женихъ, и го- 
товыя вошли съ нимъ на брачный пиръ, и двери затворились. 
11. Послф приходятъ и прочя дфвы и говорятъ: Господи! 
Господи! отвори намъ. 
12. Онъ же сказалъ имъ въ отвЪтъ: истинно говорю вамъ: 
не знаю васъ. 
13. Итакъ, бодрствуйте, потому что не знаете ни дня, ни 
часа, въ который придетъ Сынь Человфческй. 


пищи, надо считать не только Апостоловъ, которымъ поручено проповъдывать 
ученіо Христово веъмъ народамъ, но также и преемниковъ ихъ, пастырей Церкви, 
и вебхъ вообще людей, просвфщенныхь свфтомъ Божей истины; имъ поручено 


` раздавать нуждающимся духовную пищу; имъ поручено вести ко Христу вебхъ 
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незнающихь или непонимающихъ Его. В$рный и благоразумный рабъ будетъ по- 
ступать въ своей жизни такъ, какъ приказаль ему Господинъ его; и блаженъ 
будетъ такой рабъ, ибо получитъ большую вагралу отъ Господина, когда Онъ 
возвратится, то-есть придеть на страшный судъ. Если же иной рабъ, получивъ 
отъ Господина все для безпрепятственнаго служешя ближнимь, окажется безпеч- 
нымъ, будеть думать, что ие скоро возвратится Господин, станетъ заботиться 
только о себЪ и жить въ свое удовольствие, а ближнихъ своихъ, по злобъ къ 
нимъ, всячески притБенять и обирать, то такого раба Господивъ подвергнетъ 
особенно тяжкой участи, такой, какую можно сравнить съ мучительною казнью 
преетупнака разсъченемъ или раепиливашемъ его вдоль на двф части. Такой же 
участи подвергнутся и лицемры, которые, пренебрегая на самомъ дфлф исполне- 
немъ возложенныхъ на нихъ проевфтительныхьъ обязанностей, стараются казаться 
самыми ревностными исполнителями. 

Продолжая Свою бесбду и заповъдуя веъмъ бодретвовать, Гисусъ сравнилъ 
ожиданіе второго пришествія Его и открытія Царства Небеснаго съ обычнымъ 
у евреевъ ожиҷанісмъ жениха, приходящаго за новфетою въ ломъ ея родителей. 
Жениха, прихоливілаго въ сопровождеши друзей п сыновь брачныть (вм. 
Тоан. Ш, 29 и Мато. ІХ, 15), встрёчали торжественно, выходили къ нему на- 
встрёчу съ евфтильниками въ рукахъ; а такъ какъ женихъ могъ и опоздать при- 
ходомъ, то встръчавшіе должны были имфть въ отдфльныхъ сосудахъ запасное 
маело на случай, если налитое въ свфтильники сгорить до прихода его. Сеы- 
лаясь на этоть обычай почти веБхъ восточныхъ народовъ, Іисусъ сказалъ: ожи- 
даню второго происшествия Сына Человъческаго можно сравнить съ ожиданіемъ 
жениха. Било десять дёвъ, которыя должны были ветрЪтить жениха, но изъ 
нихъ только пять были заботливы; он дЪйствительно хотЬли ветртить ето, 
какъ и подобало, еъ горящими свзтильниками, и для этого, на воякій случай, 
взяли съ собою запасъ масла; а другія пять дфвъ понадЪфялись, что палитаго 
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Мато. 14. Ибо Онъ поступитъ какъ человфнъ, который, отправляясь 
Гл. 25. въ чужую страну, призвалъ рабовъ своихъ и поручилъ имъ имбне 
свое; 
15. и одному далъ онъ пять талантовъ, другому два, иному 
одинъ, каждому по его сил; и тотчасъ отправился. 
16. Получившій пять талантовъ пошелъ, употребилъ ихъ 
въ дћло и пріобрлъ другіе пять талантовъ; 
17. точно также и получившій два таланта прюбр$лъ дру- 
гіе два; 
18. получившій же одинъ талантъ пошелъ и закопалъ его 
въ землю, и скрылъ серебро господина своего; 


ими въ еввтильники масла будеть достаточно, и потому запаснаго не взяли. Вс 
десять дъвъ съ зажженными свЪтильниками долго ждали жениха и наконець 
заснули, а свфтильники, поставленные туть же наготов%, продолжали гор%ть. 
Вдругъ, въ полночь раздался крикъ: женихъ идетъ! выходите навстрЪчу ему! 
Проспулиеь дЪвы и бросилиеь къ евоимъ евфтильникамъ, начали оправлять ихъ 
и замфтили, что налитое въ нихъ масло уже сгорЪфло; заботливыя или, какъ на- 
зваль ихъ Іисусъ, мудрыя дЪвы стали посифшно наливать въ свфтильники свое 
запасное масло, а безпечныя или глупыя, видя, что ихъ свфтильники гасвуть, 
стали просить масла у мудрыхъ, но получили отказЪ; если мы дадимъ вамъ масла, 
сказали мудрыя, то можеть случитьея, что его недостанетъ и намъ и вамъ; такъ 
идите лучше къ тъмъ, у кого можно купить его. Глупыя дфвы пошли купить 
масла и, пока ходили, пришелъ женихъ; мудрыя дввы ветрътили его и вошли 
за нимъ на брачный пиръ, двери котораго тотчасъ же затворились. И, когда 
пиръ вачалея, возвратились неразумныя дъвы и стали стучаться въ дверь, прося 
жениха, чтобы впустиль ихъ; но онъ дверей имъ не отворилъ и сказалъ: уходите! 
не знаю васъ. 

Оканчивая эту притчу, Тисусь опять сказаль Апостоламъ: итакъ бодр- 
ствуйте, потому что не знаете ни дня, ни часа, въ который пріидетъ 
Сынъ Челов чеснй. 

Изъ этой притчи видно, что недостаточно выражать ва словахъ готовность 
исполнять учеше Христово, называться хриетіаниномъ и ожидать пришествія 
Его: надо еще позаботиться о томъ, чтобы было еъ чфмъ ветрётить Его. Не 
достаточно вФрить во Христа, надо еще исполнять заповъди Его, такъ какъ 
не всякій, говорящий Ему: Господи! Господи! войдетъ въ Царство Небес- 
ное, но только исполняющ волю Отца Его Небеснаго (Мате. ҮП, 21); а 
воля Отца Небеенаго, чтобы мы любили ближнихъ, веъхъ безразлично, друзей 
и враговъ, и самоотверженно трудились на благо имъ. Вотъ эти-то добрыя дла 
н составляютъ тоть запасъ, безъ котораго нельзя идти навстръчу Христу; не- 
достаточно одного свфтильника въры: безъ добрыхъ дфль онъ угаснетъ, и не- 
куда будеть тогда пойти для совершенія добрыхъ д%лъ; тогда поздно будетъ 
думать объ этомъ, да и безполезно, такъ какъ двери Царства Небеснаго за- 
кроются, и стоящіе предъ ними съ угасшими евфтильниками услышать топосъ 
Христа: истинно говорю вамъ: не знаю васъ. 

Итакъ, надо бодретвовать, надо постоянно заботиться объ исполнени воли 
Божей и накоплять запасъ добрыхъ дБлъ, съ которымъ можно было бы епо- 
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Мате. 19. По долгомъ времени, приходить господинъ рабовъ тьхъ 
Гл. 25. и требуеть у нихъ отчета. 

20. И подошедъ получившій пять талантовъ принесъ другіе 
пять талантовъ и говоритъ: господинъ! пять талантовъ ты даль 
мн: воть другіе пять талантовъ я пріобрлъ на нихъ. 

21. Господинъ его сказалъ ему: хорошо, добрый и врный 
рабъ! въ маломъ ты былъ вфренъ, надъ многимъ тебя поставлю; 
войди въ радость господина твоего. ў 

22. Подошелъ также получивш два таланта и сказаль: 
господинъ! два таланта ты далъ мні; воть другіе два таланта 
я пріобрълъ на нихъ. 

23. Господинъ его сказалъ ему: хорошо, добрый и врный 
рабъ! въ маломъ ты былъ вфренъ, надъ многимъ тебя поставлю; 
войди въ радость господина твоего. 

24. Подошелъ и получившій одинъ талантъ и сказалъ: го- 
сподинъ! я зналъ тебя, что ты человфкъ жестокій: жнешь, гдь 
не сфялъ, и собираешь, гдЪ не разсыпалъ; 

25. и, убоясь, пошель и скрылъ талантъ твой въ земл; 
воть тебЪ твое. 

26. Господинъ же его сказалъ ему въ отвфтъ: лукавый 
рабъ и лЬнивый! ты зналъ, что я жну, ГДЪ не сЪялъ, и соби- 
раю, гдЬ не разсыпалъ; 


койно. умереть и затЪмъ, при второмъ пришествіи Тисуса Христа, безбоязненно 
ветрътить Его. Не надо упускать ни малёйшаго благопріятнаго случая для на- 
копленія этого запаса, и накоплять его по мр силъ и способностей. Справед- 
ливый Богъ не требуетъ отъ человфка ничего чрезмфрнаго или непосильнаго; 
Онъ далъ людямъ различныя способности и имущественныя средства для испол- 
ненія воли Его, и отъ того, кому даль мало, не потребуетъ многаго. Но, на- 
дфясь ва милость Божію, нельзя оправдывать свое ничегонедфланіе своею б®д- 
ностью и отеутствіемъ особыхъ дарованій, которыми блещутъ другіе. Тебъ мало 
дано, съ тебя мало и взыщется, но все-таки взыщетея, если предстанешь на судъ 
вовсе безъ добрыхъ д%лъ, хотя бы и малыхъ. Бфдная вдова, имБя всего дв 
лепты, не отговаривалась своею бБдвостью, а положила въ церковную кружку 
все, что имфла и, по замфчанію Тиеуса, положила даже больше вефхъ богачей; 
и если она вовсемъ такъ же поступала, то накопила еебЪ запасъ, хотя и малыхъ 
дфлъ, но такой однако, который откроетъ ей двери Царства Небеснаго. 

Мысли эти наглядно выражены въ притч о талантахъ. Собетвенно талан- 
томъ въ древности называлась высшая денежная единица, причемъ ветхозавфт- 
ный серебряный таланть равнялся приблизительно 2.400 руб. Въ притч же подъ 
талантомъ разумВются данвыя Богомъ человЪку духовныя даровавія и веще- 
ственныя блага, словомъ все, что человЪку дано и чфмъ онъ долженъ пользо- 
ваться не только лично для себя, но и для ближнихъ своихъ. 

14—80 Одинъ богатый челов$къ, отправляясь въ чужую страну, поручилъ управле- 
ніе своимъ имъвіемъ рабамъ своимъ; и такъ какъ онъ зналъ способности и силы каж- 
даго изъ нихъ, то одному далъ пять талантовъ, другому два и третьему одинъ; а самъ 
тотчасъ же отправился въ путь. Получивиие пять и два талантовъ пустили ихъ 
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Мате. 21. посему надлежало тебф отдать серебро мое торгую- 
Гл. 25. щимъ, и я, пришедъ, получиль бы мое съ прибылью; 
28. итанъ, возьмите у него талантъ и дайте имбющему де- 
сять талантовъ, 
29. ибо всякому иифющему дастся и пріумножится, а у не- 
имфющаго отнимется и то, что имфеть; 
30. а негоднаго раба выбросьте во тьму внёшнюю: тамъ 
будетъ плачъ и скрежетъ зубовъ. (Сказавъ сіе, возгласилъ: кто 
иметь уши слышать, да слышитъ!) 


въ оборотъ, и къ возвращению господина своего удвоили хозяйское достояніе. 
Получившій же одинъ талантъ нашелъ, что ему противъ другихъ дано слишкомъ 
мало, что не стоитъ трудиться надъ умноженіемъ такого ничтожнаго капитала, — 
что все равно ничего на него не наживешь; однако, онъ боялся господина, евоего, 
зная его строгость. и потому не совершилъ по отношенію къ нему и его капи- 
талу никакого преступленя, и думалъ, что достаточно будетъ, если онъ только 
сохранить его; поэтому онъ зарылъ данный ему таланть въ землю. По проше- 
ствіи долгаго времени, возвратился господинъ тотъ и потребовалъ отъ рабовъ 
своихъ отчетъ. Пришель получившій пять талантовъ и сказалъ: ты ми далъ 
пять талантовъ, но я удвоилъ ихъ; вотъ они десять талантовъ, возьми ихъ. По- 
хвалилъ господинъ раба того, назвавъ его добрымъ и вървымъ, обфщаль боль- 
шую награду, а главное —-приблизилъ къ себ настолько, что предложилъ ему 
раздфлить съ нимъ радость его. Получившій два таланта предетавилъ господину 
четыре, и удостоился одинаковой съ первымъ похвалы и награды. Наконецъ 
подходить получивший одинъ талантъ и, не зная чфмъ оправдать свое нерадф- 
ніе, начинаеть обвинять самого господина: вотъ тебћ твой талантъ! онъ Цфлъ; 
я не растратилъ его; я вфренъ былъ тебф; а если я не увеличилъ его, подобно 
другимъ, такъ въ этомъ ты самъ виноватъ: ты хочешь жать, гдф не сЪялъ, и 
собирать тамъ, тдф ничего не оставлялъ; ты жестокій гоеподинъ! почему ты далъ 
другимъ больше, чфмъ мн? почему ты даль мнЪ такъ мало? стоило ли упо- 
треблять въ дфло и умножать такое ничтожное даровані? будь доволенъ и тфмъ, 
что я, боясь тебя, сохранилъ твое, остался вЪренъ теб! — Лфнивый и лука- 
вый рабъ! сказалъ ему господинъ; если ты называешь меня жестокимъ, и 
товоришь, что боишься меня, то тфмъ болфе ты долженъ былъ бы позаботиться 
объ увеличеніи даннаго тебф моего достоявія, какъ бы оно мало ни было; не за- 
рывать его въ землю надлежало, а употребить въ дфло, чтобы другимъ пользу 
принести, да и самому чтобы было еъ чфмъ предстать предо мною. Все это отъ 
тЬности твоей и нерад%нія, а не отъ того, что тебъ давъ былъ только одинъ 
талантъ. Возьмите же у него этотъ талантъ, и отдайте имфющему десять; такъ 
какъ имБющій дарованіе и охотно примфняющій его къ дёлу, тЬмъ самымъ раз- 
виваеть и усиливаетъ его, и ему какъ-бы вновь дастея; а лфнивый, не желаю- 
щій приносить пользу данными ему отъ Бога дарован ями, не употребляющій ихъ 
въ дфло, доходить до того, что эти дарованія сглаживаются, стушевываются и 
какъ-бы отнимаютея у него. А негоднаго раба этого выбросьте отсюда; не мћето 
ему здфеь! пусть остается вн, во тьмф; пусть мучается и съ досады скрежещетъ 
зубами. 

Итакъ, къ притч о десяти дЪвахъ и въ притч% о талантахъ изображается 
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31—46 


Мате. 31, Когда же придеть Сынъ Человфческй во слав Своей, 
Гл. 25. и всЬ святые Ангелы съ Нимъ, тогда сядетъ на престолЬ славы 
Е Своей, 
32. и соберутся предъ Нимъ всЪ народы: и отдЪлитъ однихъ 
отъ другихъ, какъ пастырь отдфляеть овецъ отъ козловъ; 
33. и поставить овецъ по правую Свою сторону, а козловъ— 
по лфвую. 
34. Тогда снажеть Царь тЬмъ, которые по правую сторону 
Его: пріидите, благословенные Отца Моего! наслЬдуйте Царство, 
уготованное вамъ отъ созданія міра! 


встрёча Тисуса Христа при Его второмъ пришествіи и притомъ ветрёча в%- 
рующими въ Него. Пять тлупыхъ дфвъ вфрили въ предстоящее пришествие 
жениха, искренно желали ветрфтить Его; свфтильники вфры ихъ горфли, но скоро 
потухли; и такъ какъ имъ не съ чфмъ было ветрЪтить его, такъ какъ по не- 
радъншю онф не запаслись добрыми дфлами, то и были недопущены къ брачному 
пиру; а пять мудрыхъ дфвъ, вотрътившія жениха не только съ ярко пылавшими 
свфтильниками въры, но и съ запасомъ добрыхъ дылъ, были введены имь въ 
чертоги брачные. Также и въ притч о талантахъ: даже лёнивый рабъ, пред- 
ставлявшій лукавыя оправданія, и тоть оказывается върующимъ въ необходимость 
дать господину своему отчетъ; и тоть сохраняеть въру въ Него до конца, но 
является къ Нему съ одной этою вЪфрою, и сознается, что ничего добраго въ 
своей жизни не сдфлалъ. И такого вфровавшаго во Христа раба, зарывшаго та- 
лантъ свой въ землю, равно какъ и тЪхь дъвъ, которыя не сумли поддержать 
добрыми дфлами пламень своей в%ры,-—еловомъ, такихъ христіанъ не допустять 
въ Царство Небесное, и Христосъ скажеть имъ: уйдите! не знаю васъ. 

Бакъ же заблуждаются посл этого пашковцы и другіе сектанты, утвер- 
ждающіе, что всякому вфрующему открыты врата Царства Небеснаго! 

Объяснивъ Апостоламъ признаки Своего второго пришествія, и заповздавъ 
имъ и всфмъ вообще Своимъ послдователямъ бодретвовать и готовиться къ встръчЪ 
Его съ надлежащими оправдавілми своей жизни, Тисусъ разсказалъ, какъ Онъ 
будеть судить вефхъ людей. 

Явленіе Христа во всей славф Своей, со вефми Ангелами, уподобляетея 
торжественному выходу величествениаго земного царя, который садится обыко- 
венно передъ собравшимися подданными своими на парадномъ трон или пре- 
стол; но это только уподоблеше, изъ котораго вовсе не слфдуетъ, что будто бы 
Тисусъ Христосъ сядетъ на престол Своемъ; изъ этого видно только, что явле- 
ме Его, какъ Царя Небеснаго, будеть сопровождаться такою величественною 
обстановкою, о какой люди и понятія не имфютъ, а могутъ лишь догадываться, 
судя по торжественным» выходамъ могущественнЪйшихь царей земныхъ. (о- 
провождать Его будуть вев Ангелы, а ветрёчать` веђ люди, какъ заетигнутые 
Его пришествіемъ, такъ и когда либо жившіе и теперь воскрешенные. Въ ка- 
комъ вид предстануть воскрешенные изъ мертвыхъ, объ этомъ Іиеусъ сказаль, 
отвфчая на вопросъ саддукеевъ о воскресеніи; что же касается тЬхъ людей, ко- 
торые будуть застигнуты живыми при второмъ пришествіи Христа, то по слову 
Ап. Павла, они будуть тфлесно преобразованы, такъ какъ съ чуветвеннымь 
тђломъ нельзя ветупить въ жизнь вЪчную. 
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Мате. 35. ибо алкалъ Я, и вы дали Мн сть; жаждалъ, и вы 
Гл. 25. напоили Меня; былъ странникомъ, и вы приняли Меня; 

36. былъ нагъ, ивы одбли Меня; былъ боленъ, и вы по- 
сфтили Меня; въ темницб былъ, и вы пришли ко МнЪ. 

37. Тогда праведники скажуть ему въ отвфть: Господи! 
когда мы видБли Тебя алчущимъ и накормили? или жаждущимъ 
и напоили? 

38. когда мы видЬли Тебя странникомъ, и приняли? или на- 
гимъ, и одЬли? 

39. когда мы видфли Тебя больнммъ, или въ темницф, и 
пришли къ ТебЪ? 

40. И Царь сважеть имъ въ отвёть: истинно говорю вамъ: 
такъ накъ вы сдфлали зто одному изъ сихъ братьевъ Моихъ 
меньшихъ, то сдБлали МнЪ. 

41. Тогда скажетъ и тЬмъ, которые по лвую сторону: 
идите отъ Меня, проклятые, въ огонь вфчный, уготованный діа- 
волу и ангеламъ его! 


Когда придеть Христосъ во всей слав Своей, кахъ Царь Небесный, и 
соберутея предъ Нимъ на судъ вев народы земли, то отдфлить праведниковъ и 
поставить ихъ ио правую сторону, а остальныхъ — по лёвую. Какимъ образомъ 
можно изъ веђхъ людей, вмзетв собранныхъ, выдЪлить праведниковъ, это в%- 
роятно показалось Апостоламъ непонятнымъ, потому что Тисусъ сейчасъ же ска- 
заль имъ, что какъ пастухъ безъ всякаго затруднешя отдфлаеть въ своемъ стад 
овець отъ козловъ, такъ и Онъ отдфлить Своихъ овець, сыновъ Отца Не- 
беснаго. 

Посл того, Онъ обратится къ праведникамъ и скажетъ имъ: идите, до- 
стойные сыны Отца Моего, въ приготовленное вамъ Царство! ибо вы накормили 
Меня, когда я быль голоденъ; напоили, когда Я жаждалъ; пріютили , Меня, 
когда Я етранникомъ приходиль къ вамъ; одфли Меня, когда я былъ нагъ; 
навБетили Меня, когда Я быль боленъ, и посфтили Мевя въ темницё. 

Истинные праведники, творящіе добро такъ, чтобы лвая рука не знала, 
что дфлаеть правая, отличаются особенною скромностью: они не только сами не 
хвалятся своими добрыми дфлами, но даже не любять, чтобы кто либо обращалъ 
вниманіе на эти дфла; они сознаютъ ничтожноеть совершеннаго ими въ срав- 
неніи съ тфмъ, что должны были бы совершить, и къ чему пламенно стремились: 
называя себя рабами, ничего не стоющями, сдфлавшими лишь то, что должны 
были едБлать, они бываютъ даже удивлены, когда говорять о ихъ добрыхъ дЁ- 
лахъ, кақъ о чемъ-то выдающемся. Съ такою же скромностью и неподдвльнымъЪ 
изумленіемъ, они на страшномъ суд отвётять Христу: Господи! да когда же 
мы видфли Тебя голоднымъ, и накормили? жаждущимъ, и напоили? когда же 
Ты приходилъ къ намъ странникомъ, и мы приняли Тебя? когда одфли Тебя 
нагого? когда мы видфли Тебя больнымъ или въ төмвиц%, и навфотили Тебя? 

И Царь скажетъ имъ: да, лично Миъ вы ничего этого не дЪлали; но не 
Я ли говорилъ вамъ, что кто приметъ одного изъ малыхъ сихъ, тотъ Меня при- 
нимаетъ? и воть, вы не отказывали въ помощи никому, кто именемъ Моймъ 
просилъ васъ о ней; голодныхъ вы кормили, жаждущихъ поили, нагихъ одфвали, 
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Мате. 42. ибо алкалъ Я, и вы ‘не дали МнБ Ъсть; жаждалъ и вы 
Гл. 25. не напоили Меня; 

43. былъ странникомъ, и не приняли Меня; былъ нагъ, и 
не одфли Меня; боленъ и въ темницЪ, и не посфтили Меня. 

44. Тогда и они скажутъ Ему въ отвфть: Господи! когда 
мы видфли Тебя алчущимъ, или жаждущимъ, или страннйкомъ, 
или нагимъ, или больнымъ, или въ темницЪ, и не послужили ТебЪ? 

45. Тогда скажетъ имъ въ отвтъ: истинно говорю вамъ: 
такъ какъ вы не сдЬлали этого одному изъ сихъ меньшихъ, то 
не сдфлали Мнф. 

46. И пойдутъ см въ муку вчную, а праведники въ жизнь 
вЬчную, 


странвиковъ принимали, больныхъ и заключенныхъ утЪшали; и все, что вы сдв- 
лали добраго для б%дныхъ, несчастныхъ и страдальцевъ, нуждавшихся въ вашей 
помощи, все это вы сдфлали какъ-бы Мнъ Самому. Идите же, и наслёдуйте 
Царство Небесное! 

А вы? —скажетъ Царь стоящимЪ налфво, — вы отказывали Миф въ куск 
хлфба, когда Я голодвый протягивалъ къ вамъ руку; вы не дали мнф даже 
воды, когда Я извемогалъ отъ жажды; вы прогнали Меня, когда Я, въ вид 
странника, стучалея въ ваши двери, прося пріюта и ночлега; вы равнодушно 
смотрёли на мои рубища, и не подумали даже, что Я нуждаюсь въ одежд для 
защиты 0тъ холода продрогшаго тфла; вы не только не навфетили Меня, когда 
Я быль боленъ, но даже боялись прикоенуться ко Мн%; вы съ презрћніемъ отно- 
сились ко Мн, когда Я быль заключаемъ въ темницы! Идите же прочь отъ 
Меня и теперь! ступайте туда, гдЪ приготовлены вфчныя мученія діаволу и ан- 
геламъ-сотрудникамъ его! 

Господи! скажутъ тогда въ ужас и отчаяніи стоящіе налЪво; когда же мы 
видфли Тебя алчущимъ, или жаждущимъ, или странникомъ, или нагимъ, или 
больнымъ, или въ темвицф, и не послужили 'Теб%? этого никогда не было; ни- 
когда мы не видали Тебя, тёмъ болће въ такомъ бЪдственномъ положении. 

Да, — отвфтить имъ Христосъ, —Меня въ такомъ положени вы не видфли: 
но вы отворачивались отъ већхъ несчастныхъ, именемъ Моимъ молившихъ васъ 
о помощи; вы гнали ихъ отъ себя, чтобы они видомъ евоимъ не нарушали без- 
печнаго веселья вашей праздной жизни. А между тёмъ, вы должны были знать, 
что, отказывая имъ, вы отказываете Мн%. 

И пойдутъ сін въ муку вБчную, а праведники въ жизнь вфчную! 

Мыель объ осуждени грЪшниковъ на вфчныя мученя смущаеть многихъ. 
За грёхи кратковременной земной жизни страдать вфчно! Справедливо ли это? 
Соразмърно ли ваказаніе винЪ? И согласуется ли такое осужденіе на въчныя 
мученія съ понятями о милосердномъ и любящемъ Бог? 

Мы зваемъ изъ словъ Јисуса Христа, что Милосердный Богъ прощаетъ 
намъ даже самые тяжкіе грфхи, если мы здЪсь, во время нашей земной жизни, 
искренно каемся и доказываемъ искренность своего покаянія воздержаніемъ отъ 
грБховъ и добрыми длами въ дальнфйшей жизни нашей. Мы знаемъ, что Богъ 
прощаетъ даже такимъ гръшниковъ (какъ, напр., блудный сынъ притчи), кото- 
рые, по нашимъ человфческимь повятіямъ (выраженнымъ въ негодованш стар- 
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Мате. 1. Когда Шисусъ онончиль вс слова сія, -то сказалъ уче- 
Гл. 26. никамъ Своимъ: 
2. вы знаете, что черезъ два дня будеть Пасха и Сынъ 
Человфчеснй преданъ будеть на распятіе. 
3. Тогда собрались первосвященники и книжники и старй- 
шины народа во дворъ первосвященника, по имени Каафы, 
4. и положили въ совфтЬ взять Іисуса хитростью и убить; 
5. но говорили: только не въ праздникъ, чтобы не сдћла- 
лось возмущене въ народ. 


шаго брата блуднаго сына), не заслуживаютъ никакой пощады. Мы знаемъ, что 
особенно одаренный отъ Бога, но безпутно расточивіпій эти дарованія немилосерд- 
ный должникъ притчи быль прощенъ, когда палъ предъ своимъ Господиномъ и 
далъ слово исправиться и потрудиться, чтобы вернуть потерявное. Мы знаемъ, 
что Христосъ простилъ разбойника, покаявшагося тогда лишь, когда былъ уже 
распятъ на кресть. Зная же такое, повидимому, безпредъльное и намъ даже нө- 
понятное милосердів Боже, вправ ли мы задаваться вопросами о справедли- 
вости или несправедливости осужденія нераскаянныхъ грёшниковъ на вфчныя 
мученія? Въ Своей безграничной любви, Богъ указалъ чөловћку на Свое без- 
предфльное милосерде, какъ на ерөдетво избтнуть осуждешя. Чөловъку указавъ 
вфрный путь, чтобы оправдаться и получить прощеніе. Идите ко Мн всЪ тру- 
дящівся и обремененные, сказаль Христосъ, и Я успокою васъ. А если, не 
смотря на все это, люди не хотятъ знать ни Бога, ни Его милосердія; если 
упорно отказываются идти по Его зову къ блаженству вёчной жизни, —то 
можно ли удивляться, еели ва страшномъ суд Христосъ, напомнивъ имъ, какъ 
Онъ звалъ ихъ къ Оөбъ, съ грустью и глубокимъ сожалёніемъ скажетъ: и вы 
не захотБли!—уйдите же отъ Меня! вы сами своею жизнью произнесли при- 
говоръ надъ собой, вы сознательно по собственному желаню шли туда, гд 
долженъ быль бы быть одинъ діаволъ съ своими падшими ангелами; идите же 
туда, и оставайтесь тамъ вћчно! 

Каковы будуть мученія грёшвиковь, въ чөмъ именно они будуть заклю- 
чаться, —этого мы не знаемъ. Многіе толкователи Евангелія, основываясь на 
словахъ Спасителя о ввчномъ огнф, склонны считать этотф огонь такимь же 
вещественным и жгучимъ, какой извфстенъ вамъ; другіе же, отвергая мня 
о мучөніяхъ отъ огня, отказываютея объяснить свойства его. Такъ, Бл. Авгу- 
стинъ говорить: „какого рода этоть огонь, — никто изъ людей не зваетъ“. По 
мини же Дамаскина, „грешники будуть преданы огню вфчному, не такому 
вещественному, какой у насъ, но такому, какой въдомъ одному Богу“. Ме же 
кажется, что если Тисусъ Христосъ и товориль объ огнф неугасаемомъ, о геенн® 
огненной, о тьмћ и скрежетв зубовъ, то лишь для того, чтобы еравненіемъ съ 
такими, понятными Его слушателямъ, страдавіями дать имъ въкоторое представ- 
лөвіе о предстоящихъ гръшникамъ мученіяхъ посль осуждешя ихъ на страшномъ 
судь. Изъ отвфта Іисуса Христа саддукеямъ ва вопросъ о воскресеніи мы знаемъ, 
что въ будущей жизни воскрешенные люди будуть подобны духамъ, ангеламъ, 
слЬдовательно не будуть облечены въ такія чувственныя тёла, которыя можно 
было бы мучить обыкновеннымь огнемъ; поэтому, съ большою вфроятностью можно 
предположить, что осужденные грёшникн подвергнутся душеввымъ мукамъ, а не 
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Лука 3. Вошелъ же сатана въ Іуду, прозваннаго Искаріотомъ. 
Гл. 22. одного изъ числа двфнадцати. 
4. и онъ пошелъ и говорилъ съ первосвященнками и на- 


чальниками, 
Мате. 15. и сказалъ: что вы дадите мн, и я вамъ предамъ Его? 
Гл. 26. 
Лука 5. Они обрадовались и 
Гл. 22. 5 
Мате. 15. предложили ему тридцать сребренниковъ; 
Гл 26. 16. и съ того времени онъ искалъ удобнаго случая пре- 
дать Его. 


тфлеснымъ. Каковы будуть эти мучевія, —мы не знаемъ; но нфкоторое подобіе 
ихъ можеть представить себЪ тотъ, кто когда либо испытывалъ невыразимую тоску, 
доводящую до отчаянія, такую тоску, когда мЪста себъ не находишь, не знаешь 
куда уйти, бБжишь отъ людей, ищешь успокоенія въ одиночеств®... и вигд его 
не находишь! Не такою ли тоскою, быть можеть во сто крать большею, будуть 
мучиться гръшники, не пожелавийе во время своей земной жизнй искать успо- 
коенія во Христ... 


Открывъ Апостоламъ тайну предстоящаго разрушенія Терусалима, кончины 
міра, Своего второго пришествія и страшнаго суда, [исусъ отвлекъ вниманіе ихъ 
оть отдаленваго будущаго къ тому, что должно совершиться черезъ два двя. 
Вы знаете, сказалъ Онъ, что черезъ два дня будетъ Пасха, и Сынъ Че- 
ловЪческій преданъ будетъ на распятіе. Какое впечатлъніе произвели на 
Апостоловъ эти слова, — Евангелистъ не поясияетъ; не говорить онъ также и о 
томъ, куда пошелъ Тисусъ посл этой знаменательной бесзды. Судя по всему, 
что произошло въ этоть день въ храм, а также и по продолжительности 66- 
еды на гор Елеонской, можно полагать, что наступила уже ночь, когда Іи- 
сусъ окончилъ вс слова сін. Съ наетуплевіемъ же ночи, Онъ могь отпра- 
виться въ Виөфанію, куда уходилъ въ предшествовавшіе дни, или же остаться 
до утра на гор® и провести ночь въ молитвенномъ единевіи съ Отцомъ Небе- 
снымъ. Поелфднее предположеніе върояти%е, судя по тому, въ какомъ настроевіи 
духа Онъ долженъ былъ находиться посл окончательнаго разрыва съ правящею 
партіею еврейекаго народа. Апостолы тоже остались на гор и, вЪроятно, скоро 
заснули, что дало Іудъ Искаріоту возможность незамътно отлучиться вь [еру- 
салимъ 

Въ это самое время, въ Іерусалим%, въ домв первосвященника Кајаеы, 
собрались на совфгь первосвященники, фарисеи, книжники и старЪйшины на- 
рода. Обсуждешю подлежаль вопросъ о томъ, какъ и когда убить Іисуса. Ови 
давно уже рЪшили убить Его и отдали приказаше, въ силу котораго каждый 
узнавшій мЪетопребываше Его обязанъ былъ донести объ этомъ синедрюву. 
СлЪдовательно, теперь разсуждали только о времени и порядк% исполненія этого 
приговора. Все происшедшее въ тотъ день въ храм, въ особенности же все- 
народное обличеніе ихъ Тисусомъ, побудило ихъ собраться въ чрезвычайное зас}- 
даше синедрова и тонко обеудить вс щекотливыя сторовы вопроса. Они пре- 
красно понимали, что если народъ и не призвавалъ въ [исусЪ Мессію, все же 
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Мате. 6. Когда жн іксусъ былъ въ Виефаніи, въ домЬ Симона 
Гл. 26. прокаженнаго, 
Марк. 3. и возленалъ, — пришла женщина съ алавастповымъ 56- 
Гл. 14. судомъ мура изъ нарда чистаге, драгоцфннаго, и, разбивъ со- 
судъ, возлила Ему на голову. 
4. НЬноторые же вознегодовали и говорили между собою: 
къ чему сія трата мура? 
5. ибо можно было бы продать его боле, нежели за триста 
динаріевъ и раздать нищимъ. И роптали на нее. 
6. Но іисусъ сказалъ: оставьте ее! что ее смущаете? Она 
доброе дфло сдБлала для Меня. 


считалъ Его выдающимея Пророкомъ и небывалымь Чудотворцемъ; а потому 
схватить Его и убить теперь, когда Јерусалимъ переполненъ пришедшими на, 
праздникъ Пасхи, будеть крайне неосторожно и опасно: народъ можеть вету- 
питьея за Него; при малёйшемъ подстрекательств® со стороны Его учениковъ, 
это застунничество перейдетъ въ бунтъ, для усмиреня котораго придутъ римекія 
войска, и начнутся већ ужасы, которыхъ такъ страшилиеь члены синедріона. Такъ 
разсуждали теперь главари еврейскаго народа и порфшили взять Іиеуса, хитро- 
стью и убить, но только все это сдфлать по окончаши праздника Пасхи, когда 
прибывпий со всфхъ странъ народъ разойдется. 

Пока они такъ разсуждали, тайно пробиралея къ нимъ одинъ изъ Апоето- 
ловъ, Гуда Искаріотъ, котораго сатана соблазвилъ возможноетью заработать нв- 
которую сумму денегъ, оказавъ синедріону крайне необходимую для ного услугу. 
Это быль тотъ самый хранитель донежнаго ящика, казпачей малаго стада Хри: 
стова, котораго Еванголисть Тоаннъ называеть вором». 

Назвавшись однимъ изъ дрБнадцати учевиковъ [исуса, Туда предложилъ 
свои услуги указать синөдріону, когда и гдф можно взять Тисуса. и обфщалъ 
устроить это такъ секретно, · что народъ ничего не будетъ знать, а слфдова- 
тельно не будоть и никакихъ поводовъ къ народнымъ волненіямъ. Но, что же 
дадите вы мн за такую услугу? спросиль Іуда. Они обрадовались и предло- 


жили ему тридцать сребренниковъ. 
Да и какъ было не обрадоваться добровольному появленію такого союзника! 


Помимо того, что Туда знаетъ већ тайныя мета, куда Тисусъ удаляется въ 
ночное время, уже одно то, что противъ Тисуса возсталъ одинъ изъ двћнадцати 
учениковъ Его могло поколебать въ народ вфру въ Него даже какъ въ Нро- 
рока. И предложили они ему тридцать сребренниковъ, или священныхъ сиклей, 
что составляеть на наши деньги двадцать четыре рубля *). Туда ве сталъ тор- 
товаться, надфясь вфроятно получить добавочную плату, когда исполнить о6$- 
щанное. Да и синедронъ готовъ бы быль заплатить за такую услугу гораздо 
дороже, но назначилъ только тридцать сиклей потому, что этою цфною хотёлъ 
унизить Тисуса; по закону Моисея, эта сумма назначена была въ вознагражде- 
ще За раба, случайно убитаго (Исх. ХХІ, 32). 


*) А по другимъ древнимъ толковашямъ (см. Синаксаръ стр. седьмица)—630 руб- 


лей, такъ какъ сребренникъ составлялъ—100 динаріевъ, а динарій—21 копейку. 
Прим. Ценз. къ 1-му изо. 


— 518 — 


3—4 
15 
5 

+ 


16 


6—8 


Марк. 7. Ибо нищихъ всегда имбете съ собою и, когда захо- 
Гл. 14. тите, можете имъ благотворить; а Меня не всегда имфете. 
8. Она сдЪлала, что могла: предварила помазать тЬло Мое 
къ погребенію. 


Оковчивъ переговоры, Туда удалился, и теперь већ заботы его состояли 
въ томъ, чтобы ловко обработать выгодное и важное дћъло; и съ того времени 
онъ искалъ удобнаго случая предать Его. | 

Все это происходило во вторникъ передъ Пасхой. Въ елфдующие дни, въ 
среду или четвергъ, но въроятнће, что въ среду, Тисусъ быль приглашенъ Си- 
мономъ прокаженнымъ отобфдать съ нимъ въ его дом въ Виефаніи. По закону 
Моисея, строго воспрещались всяюя еношешя съ прокаженными до ихъ выздо- 
ровленія; поэтому, слъдуетъ признать, что пригхасившій Тисуса Симовъ въ то 
время не страдалъ уже проказою. Почему же Евангелисты Матөей и Маркъ 
вазываютъ его прокажевнымъ? разв» прежняя болёзнь могла усвоить ему на- 
всегда такое прозвище? — едва ли. Не будетъ ли правильнће предположить, что 
онъ исцфленъ былъ [исусомъ отъ проказы такъ недавно, что не только близкіе, 
во и самъ овъ не отвыкъ еще называть себя прокажевнымъ?— Н%которые тол- 
кователи полагаютъ, что этоть Симонъ и тотъ Симонъ-фарисей, о которомъ по- 
въствуеть Ев. Лука (УП, 36)— одно и тоже лицо; но въдь Симонъ-фарисей 
враждебно относился къ Тисусу, не оказаль Ему даже самой обычной вЪжли- 
вөсти, не веллъ омыть Ему ноги, и не привфтетвоваль Его лобзаніемъ, да и 
жилъ-то въ Галилев; тогда какъ Симонъ прокаженный былъ расположен къ 
Тисусу, и жилъ въ Тудећ, въ Вивани. 

Во время обфда, когда већ возлежали вокругъ стола, вошла женщина съ 
алавастровымъ сосудомъ драгоцфнваго цъльнаго вардоваго мүра (0 нардовомъ 
мүр и алавастръ см. выше 9, стр. 286). Кто была эта женщина, Евангели- 
сте не говорять. Три женщины въ разное время помазали Іисуса муромъ: первая — 
въ дом Симона-фарисея; преданіе казываетъ ее Маріею Магдалиною; вторая — 
Марія, сестра Лазаря; и третья — въ дом Симона-прокаженнаго. Гоаннъ Зла-. 
тоустъ, Августинъ и др. полагаютъ, что одва и та же женщина помазала 1и- 
суса два раза, въ дом Оимона-фарисея и въ домъ Симона-прокаженнато. Если 
это предположене основательно, и если вфрить предавію, что въ дом Симона- 
фарисея помазала Тисуса Марія-Магдалина, то надо полагать, что явившаяся те- 
перь въ домъ Симова-прокаженнаго была Марія Магдалина. 

Женщина эта, ставъ сзади Тисуса, наскоро отбила тонкое горлышко алава- 
строваго сосуда и вылила драгоцфиное муро на Его голову. Благоуханіе разнес- 
лось по всей комнат, и нЪкоторые изъ присутствовавшихъ, по сказанію же 
Ев. Матоея (ХХУТ, 8), ученики Гисуеа, стали шопотомъ переговариваться между 
собою: къ чему такая безразсудная трата? какое значеше она можеть имћть 
для Тисуса, чуждаго всякой роскоши, живущаго въ бфдности, не имђющаго даже 
постояннаго жилища? въдь это драгоцённое муро можно было бы продать боле, 
чёмъ за триста динаріевъ! не лучше. ли было бы деньги эти раздать нищимъ? 

Оставьте ее! сказалъ имъ Тисусъ; зачЪмъ смущаете ее такими разгово- 
рами? зачфмъ стараетесь внушить ей, что она поступила дурно? Она доброе 
дфло сдфлала для Меня. Вы заботитесь о нищихъ; это похвально; во нищихъ 
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Марк. 9. Истинно говорю вамъ: гд ни будетъ проповфдано Еван- 
Гл. 14. геле сіе въ цЬломъ мір, сказано будеть въ память ея и о 
томъ, что она сдфлала. 


вы всегда будете имть передъ глазами, и можете благотворить имъ во всякое 
время, когда захотите; Меня же недолго будете видфть. И эта женщина, какъ- 
бы прощаясь со Мною, сдфлала все, что могла: она помазала тёло Мое къ 
предстоящему погребеню Моему. И это доброе дфло өя будеть извфетно въ цћ- 9 
ломъ мір: вездЪ, гдф будетъ проповъдаво обо Миф, будетъ сказано ио вей. 


19 Зак 1757 =—255676:-2 
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21. 


Тайлан вечеря. Продолжене беды Тисуса еъ одиннадланью Аоста 
[0 Пути ВБ Гезсяманю. Тисуь въ саду Гевсиманскоме, Взяе Кто под 


отраву. 


Марк. 12. Въ первый день опрЬсноковъ, когда закололи пасхаль- 
Гл. 14. наго агнца, говорять Ему ученики его: гд хочешь сть пасху? 
мы пойдемъ и приготовимъ. 


Наступалъ праздникъ Пасхи, установленный въ воспоминан!е освобожденія 
евреевъ отъ ига египетскаго. По закону (Исх. ХИ, 2—20), въ четырнадцатый 
день перваго весенняго луннаго мЪсяца, Нисана, каждая еврейская сомья (или 
двъ малыхъ семьи вмЪств) обязана была испечь на огиъ годовалаго агнна, ягненка 
или козленка, и въ ночь того же дия съфеть его съ прфенымъ хлфбомъ и горь- 
кими травами; этотъ агнецъ и называлея пасхою. На другой день начинался 
семидневный праздникъ опрфеноковъ, названный такъ потому, что какъ въ эти 
дни, такъ и въ день Пасхи, өвреямъ предписывалось Феть пресный хлъбъ и 
даже не держать въ домахъ своихъ ничего квасного; 

Изъ повЪетвованій первыхъ трехъ Евангелистовъ (Мат. ХХҮІ, 17; Марк. 
ХІҮ, 12; Лука ХХП, 7) мы знаемъ, что Іисусъ, наканун% Овоей смерти, т0- 
есть въ четвергь, ®лъ съ Своими Апостолами пасху. А изъ Евангелія Іоанна 
намъ извЪстно, что члены синедріона, приведя въ пятницу утромъ Тисуса къ 
Пилату, не вошли къ нему, чтобы не оскверниться, но чтобы можно было 
Ъсть пасху (ХҮШ, 28); слдовательно, они, а съ ними и веб өврби, Ъли пасху 
въ пятницу вечеромъ, посл уже погребенія Тисуса *). Надо полагать, что если 
Тасусъ призналь необходимымъ въ послёдній разъ совершить ветхозавфтную 
Пасху, то еовершилъ өе въ тотъ самый вечеръ, въ какой и надлежало, то-есть 
14-го Нисана. Не слфдуеть забывать, что у евреевъ день, то-есть сутки, на- 
чинались съ заходомъ солнца; слфдовательно, 14-е Нисана началось не въ 
нашу пятницу, а въ нашъ четвергь посл захода солнца; но этотъ вечеръ 
нашего четверга у евреевъ считалея началомъ пятницы. Поэтому, слфдуеть 
считать, чт» тайная вечеря происходила: по еврейскому счету — въ самомъ на- 
чал пятницы, а по нашему счету—въ конце четверга, послЪ захода солнца. 
И распятъ Шисуеъ въ пятницу же, 14-го Нисана, въ девять чаеовъ утра по 
нашему счету или въ три часа по еврейскому. Въ тоть годъ већ евреи Фли 
пасху по нашему счету въ пятницу вечеромъ, послф погребешя Тисуса, а по 
еврейскому счету это было уже начало субботы, 15-е Нисана. Полагаютъ, что 


*) Многіе изослёдоватени утверждають, что пасху переносили на субботу, хотя 
она приходилась въ пятницу. Прим. Ценз. Къ 1-му изданю. 
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Лука 8. И послалъ Іисусъ Петра и Іоанна, сказавъ: пойдите, 
Гл. 22. приготовьте намъ сть пасху. 
9. Они же сказали Ему: гд велишь намъ приготовить? 
10. Онъ сказалъ имъ: воть, при вход вашемъ въ городъ, 
встрЬтится съ вами человфкъ, несущій кувшинъ воды; послф- 
луйте за нимъ въ домъ, въ который войдетъ онъ, 
11. и скажите хозяину дома: Учитель говоритъ теб: гдЪ 
комната, въ которой бы Мн Бсть пасху съ учениками Моими? 
Марк. 15. И онъ покањетъ вамъ горницу большую, устланную, 
Гл. 14. готовую: тамъ приготовьте намъ. 
16. И пошли ученики Его, и пришли въ городъ, и нашли, 
канъ сказалъ имъ; и приготовили пасху. 
17; Когда насталъ вечеръ, Онъ приходить съ двфна- 
дцатью; 
Лука 14. и когда насталъ часъ, Онъ возлегъ, и двфнадцать 
Гл. 22. Апостоловъ съ Нимъ. | 
24. Былъ же и споръ между ними, кто изъ нихъ долженъ 
почитаться большимъ? 


всенародное празднованіе Пасхи въ тотъ годъ было отложено до пятнадцатаго 
Нисана, и было отложено, какъ полагаютъ нЪкоторые толкователи, для того, 
чтобы первый день опрћеноковъ не приходился въ канунъ субботы. Правильно 
ли это послЬднее предположеніе или нфтъ, для насъ безразлично; достаточно 
знать, что Гисусъ съ Своими Апостолами Флъ пасху 14 Нисана, а већ прочіе 
евреи 15 Нисана. 

Апостолы Петръ и Тоаннъ спросили Тисуса: гдъ хочешь сть пасху? 
скажи, мы пойдемъ туда, и приготовимъ. Погруженный въ думы 0 ` пред- 
стоящей смерти, Шнеуеъ, какъ-бы не слушая ихъ, сказалъ имъ: да, пойдите, 
приготовьте намъ Фсть пасху. Тогда опи вновь спрашиваютъ Его: гд же 
велишь намъ приготовить? —Гд® приготовить пасху Христу, неимъвшему гд 
и главу преклонить? Не вее ли равно, гд?-—-Пойдите, говорить Онъ имъ, въ 
городъ (конечно Терусалимъ); при входћ въ него, ветрЪтите человћка, несущаго 
кувшинъ воды; идите за нимъ и, когда онъ войдетъ въ домъ, спросите его 
именемъ Моимъ: гдф та комната, въ которой можно было бы %сть пасху МнЪ съ 
Моими учениками? Онъ укажетъ вамъ большую комнату, устланную коврами, 
вполнћ готовую для этого; тамъ и приготовьте. Петръ и Тоаннъ пошли въ 1еру- 
салимъ, ветрЪтили при входф человћка съ кувшиномъ, сказали ему, что пове- 
ллъ имъ Тисусъ, въ указанной имъ комнатЪ приготовили все, что требовалось 
по закону Моисея, и пошли сказать объ этомъ Тисусу, вфроятно въ Виө- 
анію. 

Когда насталъ вечеръ, пришолъ Іисусъ съ двфнадцатью Апостолами въ 
]ерусалимъ, направился въ приготовленную для нихъ комнату и возлегъ съ ними 
за столомъ, но векоръ всталъ. По восточному обычаю, при вход гостей въ 
домъ. слуги или рабы домохозяина омывали ихъ запыленныя ноги. Въ данвомъ 
же случаЪ, при входф Іисуса съ Апостолами въ домъ, гдф приготовлена была 
для нихъ пасха, никто не омылъ имъ ногъ, вфроятно потому, что они лишь 
заняли, съ дозволенія домохозяива, одну изъ комватъ его дома, но гостями его 
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25—26 


Лука 25. Онъ же сказаль имъ: цари господствуютъ надъ наро- 
Гл. 22. дами, и владЬющіе ими благодфтелями называются; 
26. а вы не такъ: но кто изъ васъ больше, будь накъ 
меньшій, и начальствующий, какъ служащий! 
Іоан. 1. Іисусъ, зная, что пришелъ часъ Его перейти отъ міра 
Гл. 13. сего къ Отцу, явилъ дфломъ, что, возлюбивъ Своихъ сущихъ въ 
мір, до конца возлюбилъ ихъ; 
2. и во время вечери, когда діаволъ уже вложилъ въ сердце 
уд агне Искаріоту предать Его, 
3. Іисусъ, зная, что Отецъ все отдалъ въ руки Его, и что 
Онъ отъ Бога исшелъ и къ Богу отходить, 
4. всталъ съ вечери, снялъ съ Себя верхнюю одежду и, 
взявъ полотенце, препоясался. 


не были. Іисусъ ве обратилъ вниманія на это обстоятельство, и прямо возлегъ 
за столъ, такъ какъ пе придавалъ никакого значенія этому и другимъ обычнымъ 
омовеніямъ, требуя отъ Своихъ послфдователей чистоты сердца, чистоты помы- 
словъ болфе, чфмъ чистоты тбла. Но между Апостолами произошелъ разговоръ 
по этому поводу; они хотфли- соблюсти обычай омовенія, особенно важный, по 
манію евреевъ, въ пасхальный вечеръ, но никого изъ слугь туть не было; надо 
было кому-нибудь изъ нихъ рёшитьея на эту услугу своему Учителю и товари- 
щамъ; но такъ какъ эта услуга считалась особенно унизительною, несоглаеною 
съ достоинствомъ свободныхъ евреевъ, то между Апостолами произошелъ епоръ, 
кто изъ нихъ долженъ считаться бӧльшимъ, слъдовательно, свободнымъ отъ 
такой унизительной работы? Хотя Евангелистъ Лука и не говорить, по какому 
поводу произошелъ этотъ споръ, но очевидно, что иного повода не могло быть 
такъ какъ о етаршиңетвъ въ Царетвъ Месеи они въ свое время уже поспорили, 
и епоръ ихъ былъ прекращенъ Тисусомъ. 

Іисусъ услышалъ этотъ епоръ и напомнилъ Апостоламъ сказанное раньше 
по поводу спора ихъ за первенство (ем. выше 14, стр. 387): вы знаете, что 
цари земные господствуютъ надъ народами, и всф вообще, имфюще власть 
надъ людьми, считають за благодћяніе по отношению къ нимъ проявленіе этой 
власти; но въ Царетвъ Божіемъ, въ Царствъ Любви и Добра, должно быть не 
такъ. Я избралъ васъ, чтобы устроить это Царетво на земл, и черезъ него 
вести людей въ Царство Небесное; а потому вы первые должны своимъ прим$- 
ромъ показать, что въ этомъ Царетвъ нътъ мфета ни властолюбю, ни гордости; 
поймите, что влаеть или старшинство прежде всего налатаютъ обязанности на 
облекаемаго влаетью, права жө на почетъ и уваженіе приходятъ потомъ, сами 
собою, если кто заслужить ихъ. А потому, если кто изъ ваеъ почему-либо счи- 
таетъ себя болышимъ, тотъ долженъ держать себя такъ, какъ будто бы онъ быль 
самымъ меньшимъ; и кто изъ васъ будетъ начальствующимъ надъ другими, тотъ 
не долженъ забывать, что, начальствуя, надо всфмъ служить, быть первымъ слу- 
гою для ‘вохъ! 

Говоря это, Іисусъ тотчасъ жо примъромъ Своимъ подтвердилъ сказанное; 
веталъ изъ-за стола, снялъ еъ Себя верхнюю одежду, взялъ приготовленное для 
омовенія полотенце, налилъ воды въ умывальницу и началъ омывать ноги А постоламъ, 
и вытирать полотонцемъ, которымъ опоясался. 
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Тоан. 5. потомъ влилъ воды въ умывальницу и началъ умывать 
Гл. 18. ноги ученикамъ и отирать полотенцемъ, которымъ былъ пре- 
поясанъ. 
6. Подходить къ Симону Петру, и тоть говорить Ему: Го- 
споди! Теб ли умывать мои ноги? 
7. \исусъ сказалъ ему въ отвтъ: что Я дфлаю, теперь ты 
не знаешь, а уразумешь послф. 


Повфствуя объ этомъ, Ев. Іоаннъ говорить: и это сдфлалъ Тотъ, Кото- 
рый зналъ, что Богь отдалъ въ Его власть все, —что Онъ отъ Бога исшелъ и 
къ Богу отходитъ! —Да, Христосъ такъ возлюбиль людей, что подъ конець вө 
погнушалея примфромъ Своимъ показать имъ, насколько емиревіе и кротость 
необходимы для ветупленія въ Царство Боже. Омывая ноги Овоимъ А посто- 
ламъ, Онъ не отвернулся и отъ Туды, который въ то время уже быль заодно 
съ врагами Его и, слфдовательно, самъ былъ врагомъ. Заповъдуя Своимъ по- 
слЬдователямъ любить враговъ и благо творить ненавидящимъ, и желая довести 
Іуду до раскаянія и тъмъ сотворить добро ему, спасти его, Онъ наклоняется 
и передъ нимъ и смиренно омываетъ ого ноги. Казалось бы, что и желЪзное 
сердце должно расплавиться отъ такого проявленія всепрощающей любви и сми- 
ревія; но сердце Іуды стало уже не доступнымъ добру; смиреше Тисуса не 
тронуло его, а скорфе поселило въ немъ увфренноеть, что его предательство 
‘охраняется синедрономъ въ строгомъ секрет. 

Не безъ смущенія и стыда остальные Апостолы протягивали свои ноги 
Іисусу для омовевія. Но когда Онъ подошель къ Петру, то этотъ не выдер- 
жаль: Господи! Тебъ ли умывать мои ноги? сказаль онъ: Тебф ли исполнять 
обязанности слуги, когда мы ждемъ открытія Твоего Царства, славнаго Цар- 
ства Месси, гдф вс будуть преклоняться предъ Тобою? 

Не желая пока вступать въ объясненія съ Петромъ, Іисусъ сказалъ өму: 
что Я дБлаю, теперь ты не знаешь, а уразумфешь посл%. 

Слфдовало бы почаще вспоминать эти слова всфмъ, кто ропщетъ на Бога, 
не понимая Его предначертанй. „Объясните мнф (говоритъ Берсье), почему 
„прерывается прекрасная и полезная жизнь, между тЬмъ какъ столько безполез- 
„ныхь существъ остаются влачить свою жалкую жизнь въ страданіи? Объясните 
„Мн, почему испытаніе часто обрушивается на самыхъ благочестивыхъ людей и, 
повидимому, щадить тъхъ, надменность которыхъ оно могло бы смирить своими 
„ударами? Объясните мнф всё, что кажется намъ роковымъ въ природ и исто- 
„ри! Объясните миъ всф несправедливости, всё незаслуженныя етрадашя, объ- 
„ясните мнф, почему столько тысячъ существъ осуждены на рождене и жизнь 
„среди нищеты и позора! О, мы разсуждаемъ объ этомъ, мы одфваемъ эти скорби 
„ВЪ жалкіе лохмотья нашей философии! но развф это значитъ найти объясневіе? 
„Сознавать свое безсиліе, сознавать, что мръ движется по пути роковой необходи- 
„мости, и природа, сокрушая насъ своими стихійными силами, не разумнфе и 
„не отвЪтетвеннће простой машины, безстрастной ко всфмъ слезнымъ мольбамъ 
„Возвратить жизнь человфку, измолотому въ сцфилеши ея зубчатыхъ колесъ! 
„Нечего сказать, хорошо угЬшеніе! Н%ть, мы не фаталисты. Когда, отказываяеь 
эповять свою судьбу, мы смиренно склоняемъ голову, то мы преклоняемея предъ 
„волей Отца. Отецъ говорить намъ: „что Я дфлаю, теперь ты не знаешь“.— 
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Тоан. 5. Петръ говорить ему: не умоешь ногъ моихъ во-вёкы 
Гл. 13. Іисусъ отвфчаль ему: если не умою тебя, не имфешь части со 
Мною. 
9. Симонъ Петръ говорить Ему: Господи! не только ноги 
мои, но и руки и голову. 
10. [исусъ говоритъ Ему: омытому нужно только ноги умыть, 
потому что чистъ весь. И вы чисты, но не већ. 


Отецъ, и этого намъ довольно. Что удивительнаго въ томъ, что Его намћ- 
„реня не согласуются съ нашими? Что удивительнаго въ томъ, что мы не можемь 
„постичь ихъ? „Ты уразумешь посл“, сказалъ Јисусъ Христосъ. Эти слова стали 
„для насъ истиной, подтверждаемой опытомъ. Сколько темныхъ страницъ нашей 
„жизни стали намъ понятны лишь тогда, когда мы пробфгали ихъ по истечени 
„многихъ лЬтъ! Вы жаловались на свои неудачи, на несбывшіяся надежды, на 
„разстроенные планы, на испытав, постигшя васъ; вы обвиняли свою злую 
„судьбу, вы упрекали, можетъ быть, Бога, —и вотъ, во всЪхЪ этихъ испытаніяхъ 
„заключалось ваше благо. Этого, конечно, вамъ было достаточно, чтобы еми- 
„риться и обратитьея къ Богу. ПослФднее, окончательное объясненіе будетъ дано 
„намъ за предфлами этого міра. Тогда мы узнаемъ причины већхъ этихъ безио- 
„рядковъ, смутъ, несправедливостей и торжества зла, смущающихъ нын нашу 
„вру“ (Бесфды Берсье). 

На успокоительныя слова Шисуса—уразумБешь посл —Петръ отвфчаль: 
не умоешь ногъ моихъ во-вЪкъ! Несомафнно, что Петръ, оказывая такое не- 
повиновеніе Іисусу, руководствовался ‘чувствомъ безпредльнаго благоговћвія 
предъ Нимъ и сознаніемъ своего ничтожества въ сравненіи съ Его божествен- 
нымъ велиҹ̧іемъ. Но все-таки это было неповиновеніе; между тъмъ какъ истивное 
емиреніе состоптъ въ безпрекословномъ исполненіи воли Того, во власть Кото- 
раго Отецъ отдалъ все. Отъ такого-то, хотя бы по существу и благочестиваго, 
сопротивленія волф Божей и предостерегаеть Петра Іисусъ, говоря: если не 
умою тебя, не имБешь части со Мною. Петрь приходить въ ужасъ при 
мысли 0 томъ, что онъ, бросившій все и послъдовавшій за Јисусомъ, не бу- 
деть участникомъ въ Царствъ Месеіи, и потому спъшитъ высказать свою по- 
корность: Господи! не только ноги мои, но и руки и голову. 

Омытому нужно только ноги умыть, потому что чистъ весь, сказалъ 
ему Христосъ, и продолжалъ прерванное временво омовеніе ногъ. 

Въ жаркихъ странахъ ходятъ босыми ногами, надвая на нихъ сандалі, 
предохраняющія лишь подошву ноги отъ случайныхъ уколовъ; при ходьбЪ, босыя 
ноги становятся запыленными, и ихъ приходится часто омывать; полное же омо- 
вене всего тЪла дЪлается значительно ръже; велъдствіе чего и сложилось понятіе, 
что омытому, который чистъ весь, нужно омыть только ноги. Въ прим%неніи 
къ Апостоламъ и вообще послфдователямь Христа, это изреченіе означаоть, что 
искренно покаявшійся и отставшій отъ гръховной жизни не долженъ успокаивать 
себя тъмъ, что уже переродился и, такъ сказатъ, омылея отъ грЪховъ своихъ: 
освободясъ отъ прежнихъ гръховъ, онъ остался все-таки грБхоспособнымъ и, если 
не совершаетъ тяжкихъ грБховъ, все же мелые грфхи грязнятъ душу его, какъ 
пыль его босыя ноги; и какъ омытому не избфжать постояннаго омовенія ногъ, 
такъ и отставшему отъ грЪховной жизни нельзя обойтись безъ постояннаго по- 
каянія въ ежедневно совершаемыхъ грЪхахъ. 
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Тоан. 11. Ибо зналъ Онъ предателя Своего, потому и сказалъ: 
Гл. 13. не всБ вы чисты. 
12. Когда же умылъ имъ ноги и надфлъ одежду Свою, то, воз- 
легши опять, сказалъ имъ: знаете ли, что Я сдЪлалъ вамъ? 
13. Вы называете Меня Учителемъ и Господомъ, и пра- 
вильно говорите, ибо Я точно то. 
14. Итакъ, если Я, Господь и Учитель, умылъ ноги вамъ, 
то и вы должны умывать ноги другъ другу; 
15. ибо Я далъ вамъ примфръ, чтобъ и вы дфлали то же, 
что Я сдфлалъ вамъ. 
16. Истинно, истинно говорю вамъ: рабъ не больше госпо- 
дина своего, и посланникъ не больше пославшаго его. 


Лука. 27. Ибо кто больше: возлежащій или служащий? не возле- 
Гл. 22. жащій ли? А Я посреди васъ, какъ служащий. 

Тоан. 17. Если это знаете, блаженны вы, когда исполняете 

Гл. 18. 

Лука. 28. Но вы пребыли со Мною въ напастяхъ Моихъ, 

Гл. 22. 

Лука 29. и Я завфщаю вамъ, какъ завфщалъ Мн Отецъ Мой, 


Гл. 22. Царство, 
30. да ядите и шете за трапезою Моею въ ЦарствЪ 
Моемъ, и сядете на престолахъ судить двфнадцать колфнъ 
Израилевыхъ. 
Тоан. 18. Не о всъхъ васъ говорю; Я знаю, которыхъ избралъ. 
Гл. 13. Но да сбудется Писаніе: „ядущй со Мною хлфбъ, поднялъ на 
Меня пяту свою“ (Псал. 40, 10). 


Омывая ноги Петру, Іисусъ обратился къ остальвымъ Апостоламъ, сказавъ 
имъ: и вы чисты, но не всЪ. Передавая эти слова, Евангелисть поясвяетъ, 
что Шисусъ зналъ предателя Своего, потому и сказалъ: не всБ вы 
чисты. 

Окончивъ омовене ногъ, Іисусъ надълъ Свою верхнюю одежду, возлегъ за 
столь и, обращаясь къ Апостоламъ, епросилъ: знаете ли, что Я сдБлалъ 
вамъ? Вы называете Меня Учителемъ и Господомъ, и, говоря такъ, вы го- 
ворите правильно. Итакъ, вели Я, будучи вашимъ Учителемъ и Гоеподомъ, 
умылъ вамъ ноги, то и вы должны всегда и во всемъ проявлять такое же сми- 
реше. Рабъ не больше господина своего, посланникъ не больше пославшаго, и 
служащій за столомъ не больше возлежащаго; однако же Я, посылающій васъ 
на проповфдь, Господь вашъ, возлежащій здфеь на первомъ мфетё, омылъ ноги 
ваши. Къ чему же ваши споры о томъ, кто изъ васъ большій? Не спорить 
вамь надо, а поступать такъ, какъ Я, брать примфръ еъ Меня. И если бу- 
дете исполнять то, что Я вамъ говорю, то блаженны будете. Впрочемъ, вы были 
вёрны Мн при вефхъ сопротивленіяхъ, которыя оказаны были Мнф врагами 
Моими, вы не оетавили Меня и тогда, когда многіе ученики отошли отъ Меня. 
За это Я завъщаю вамъ Царство Мое, и введу васъ въ Царство Небесное, 
гд вы будете удостоены величайшей чести быть со Мною. Но Я говорю не обо веБхъ 
васъ, такъ какъ знаю, что сбудется Писане, въ которомъ сказано: ядущій со 
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Тоан. 19. Теперь сказываю вамъ, прежде нежели то сбылось, 
Гл. 13. дабы, когда сбудется, вы повфрили, что это Я. 

20. Истинно, истинно говорю вамъ: принимаю щій того, кого 
Я пошлю, Меня принимаетъ; а принимающій Меня принимаетъ 
Пославшаго Меня. 

21. Сказавъ это, Іисусъ возмутился духомъ, и засвидфтель- 
ствовалъ, и сказалъ: истинно, истинно говорю вамъ, что одинъ 
изъ васъ предастъ Меня! 

Мате. 24. Впрочемъ, Сынь Человфческій идетъ, какъ писано о 
Гл. 26. Немъ; но горе тому человфку, которымъ Сынъ Человфческій пре- 
дается! лучше было бы этому человфку не родиться! 


Тоан. 22. Тогда ученики озирались другъ на друга, недоумфвая, 
Гл. 13. о комъ Онъ говоритъ. 

Лука. 23. И они начали спрашивать другъ друга, кто бы изъ нихъ 
Гл. 22. былъ, который это сдБлаеть? 

Марк. 19. Они опечалились и стали говорить Ему, одинъ за дру- 
Гл. 14. гимъ: не я ли? и другой: не я ли? 

Мате. 25. При семъ и Іуда, предающій Его, сказалъ: не я ли, 


Гл. 26. Равви? Іисусъ говорить Ему: ты сказалъ. 


Мною хлЪбъ поднялъ на Меня пяту свою; для того и говорю вамъ объ 
этомъ теперь, чтобы вы, когда это сбудется, поняли, что въ Писаніи это сказано 
обо Мн%, 

Присутетвіе Туды на этомъ прощальномъ вечеръ смущало Тисуса; Туда 
долженъ былъ уйти, оставивъ Его наедин® съ остальными А постолами, во онъ 
не уходилъ и нагло смотрБлъ ва вехъ. Желая показать ему, что онъ лишнй 
здфеь, Јисусъ сказалъ, обращаясь ко већмъ Апостоламъ: истинно, истинно го- 
ворю вамъ, что одинъ изъ васъ предастъ Меня; впрочемъ, такъ и должно 
быть, ибо все въ жизни Сына Человфческаго происходитъ такъ, какъ предска- 
зано о Немъ; но горе тому, кЪмъ Сынъ Человфческй предается! лучше было 
бы этому человфку не родиться! 

Если бы Іуда имЪль хотя каплю стыда, то, посл такихъ словъ Тисуса, 
палъ бы къ ногамъ Его, съ рыданіями покаялея бы въ своемъ тяжкомъ гръхф, 
и не веталъ бы, пока не получилъ прощеня отъ всепрощающаго и любвеобиль- 
наго Христа. Но онъ былъ воръ, и думалъ только о томъ, какъ бы похитрће 
устроить свое дфло и получить отъ синедріона, кром объщаннаго, еще и допол- 
нительное вознагражденіе за предательство. 

На остальныхъ же Апостоловъ слова Іисуса произвели потрясающее впеча- 
тлЪн1е. Среди избранныхъ двЪнадцати-—прелатель! Это ужасно! И никто изъ 
нихъ не повфрилъ бы этому, если бы не сказалъ самъ Христосъ. Въ ужас смо- 
трятъ они другъ на друга, желая своими испытующими взорами вызвать признан 
предателя; во Туда молчитъ. Тогда они начинаютъ переговариваться, недоумфвая, 
кто бы изъ нихъ способенъ былъ на такую подлость? но и это ни къ чему не 
привело. Опечаленные, они стали одинъ за другимъ спрашивать Іисуса: не я ли, 
Господи? не я ли? Но ихъ вопросы остались безъ отвфта. Когда же Гуда, не 
желая отставать отъ другихъ, нагло спросилъ: Учитель! не я ли?— то Іисусъ 
отвфтиль ему тихо, такъ-что въ то время другіе Апостолы не разелышали отвфта: 
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Тоак. 28. Одинъ же изъ учениковъ Его, котораго любилъ Шмсусъ, 
Гл. 13. возлежалъ у груди суса. 

24. Ему Симонъ Петръ сдблалъ знакъ, чтобы спросилъ 
кто 370, о которомъ говоритъ. 

25. Онъ, припавши къ груди Іисуса, сказалъ Ему: Господи! 
кто это? 

26. мсусъ отвфчалъ: тоть, кому Я, обманнувъ нусокъ 
хлЬба, подамъ. И, обманнувъ кусокъ, подалъ ПудБ Симонову 
Искаріоту. 

27. И посл сего куска вошелъ въ него сатана. Тогда 
Іисусъ сказалъ ему: что дБлаешь, дБлай скорфе! 

28. Но никто изъ возлежащихъ не понялъ, къ чему Онъ это 
сказалъ ему. 

29. А канъ у Іуды былъ ящикъ, то н5ноторые думали, что 
Іисусъ говоритъ ему: купи, что намъ нужно къ празднику, или чтобы 
далъ что-нибудь нищимъ. 

30. Онъ, принявъ кусокъ, тотчасъ вышелъ; а была ночь. 


ты сказалъ. Это была обычная форма утвердительнаго отвЪта, равносильная 
словамъ: да, это ты. 

Мысли Апостоловъ были такъ заняты поразившею ихъ въстью, что они не 
разслышали или не поняли отвЪта Іисуса на вопросъ Іуды; между тъмъ, имъ хо- 
тБлось узнать имя предателя; и вотъ, Петръ смотрить на Іоанна, возлежавшаго 
рядомъ съ Тисусомъ, и знаками проситъ его спросить Тисуса, кто же предастъ Его? 
Тоаннъ, припавъ къ груди Тисуса, тихо спросилъ: Господи! кто это? Іисусъ 
такъ же тихо отвфтилъ ему: тотъ, кому Я, обмакнувъ кусокъ хлЪба, по- 
дамъ. 

Ев. Матөей повЪетвуеть, что на вопросы Апостоловъ-—не я ли, Господи? — 
Тисусъ отвфтиль: опустившій со Мною руку въ блюдо, этотъ предастъ 
Меня (ХХҮІ, 23). 

Не допуская противорчія въ повфтствовашяхъ Евангелистовъ, мы должны 
признать, что исусь сначала сказаль какъ-бы већмъ, что предасть Его тотъ, 
кто одновременно съ Нимъ опустить руку въ блюдо; но, вБроятно, смущенные 
Апостолы настолько были заняты поразившею ихъ вфстью, что даже не про- 
слЪдили, кто изъ нихъ одновременно съ Іисусомъ протянуль руку къ блюду. 
Поэтому, на вопросъ Іоанна, Іисусъ даль другое указані. 

На пасхальномъ вечер, кромф испеченнаго агица, прћеныхъ хлћбовъ и 
горькихъ травъ, подавали еще на особомъ блюдћ густой соусъ изъ финиковъ, 
смоквъ и другихъ плодовъ. Вилокъ и ножей тогда не употребляли, а брали 
кушанье просто руками, и прфсный хлфбъ Фли, обмакивая куски его въ блюдо 
съ сладкимъ соусомъ. 

Отвфтивъ Гоанну, Іисусъ обмакнулъ кусокъ хлЪба въ блюдо и подалъ его 
ТудЪ. Туда взялъ и началъ ъеть, при чемъ, по замфчанию Тоанна, слёдившаго въ 
это время за нимъ, въ лицф его произошла рзкая перемфна: прежнее, хотя и 
притворное, спокойстве исчезло и замфнилось дерзкимъ, сатанински-злобнымъ 
взглядомъ. Посл сего куска вошелъ въ него сатана. Видя, что ничћмъ уже 
не спасти сына погибели, Тисусь сказалъ ему: что дБлаешь, дЪлай скорЪе! 


— 588 — 


15—16 


29 


Лука 15. И сказаль имъ: очень желалъ Я Феть съ вами сію 
Гл. 22. пасху прежде Моего страданія, 

16. ибо сказываю вамъ, что уже не буду фсть ея, пока 
она не совершится въ Царствм Божемъ. 

Мате. 29. Сказываю же вамъ, что отнынЪ не буду пить отъ плода 
Гл. 26. сего винограднаго де того дня, когда буду пить съ вами новое 
вино въ Царствь Отца Моего. 

26. И, когда они Љли, іисусъ взялъ хлЬбъ и, благословивъ, 
преломилъ и, раздавая ученикамъ, сказалъ: примите, ядите: сіе 
есть тЬло Мое. 

27. И взявъ чашу и благодаривъ, подалъ имъ сказалъ: 
пейте изъ нея веф, 

28. ибо сіе есть кровь Моя новаго завфта, за многихъ 
изливаемая во оставленіе грфховъ. 


Лука 19. (їе творите въ Мое воспоминаніе. 
Гл. 22. 

Марк. 23. И пили изъ нея вс. 

Гл. 14. 


Іуда повяль, что предательство его извфетно Іисусу, и потому на ородло- 
женіе уйти съ радостью поспфшилъ въ синедріонъ за стражей, чтобы усп%ть за- 
хватить [исуса тутъ жө, пока Онъ не ушелъ куда-нибудь для ночлега. Была уже 
ночь, когда Туда удалился. 

Никто, кром% Іоанна не понялъ, къ чему Тисусъ сказалъ Іудъ, чтобы овъ 
скорће исполвилъ задуманное; а такъ какъ Туда былъ казвачеемъ и всегда 
исполнялъ вс порученія, сопряженныя съ денежными расходами, то нъкоторые 
изъ Апостоловъ подумали, что ему и теперь Тисусъ приказалъ купить. что нужно 
къ празднику, или дать что либо-нищимъ. 

Съ уходомъ Гуды*), [исусъ несомнфнно почувствовалъ нћкоторое облегчение 
отъ угнетавшаго Его смущеня. Предатель ушелъ, и теперь уже никто и ничто 
не мЪшаетъ Идущему на крестъ дать послдвія прощальныя наставленія Сво- 
имъ избраннымъ Посланникамъ, отправляющимся вскорз возвЪстить міру Его 
учение. 

Обращаясь къ нимъ, Гисусъ сказалъ, что очень хотЪлъ Ъеть съ ними эту - 
послфднюю ветхозавфтную пасху передъ Своими страданіями, такъ какъ не будетъ 
болфе`Феть ея, пока ова не совершится въ Царств Божіемъ, и не будетъ пить 
отъ плода сего вивограднаго до того дня, когда будетъ пить съ ними новое вино 
въ Царств Отца. 

По мн%нію Іоанна Златоуста, этими словами Тисусь предсказывалъ Апосто- 
ламъ, что, по воскресеніи Своемъ, будетъ сть съ ними и пить вино, чтобы до- 
казать имъ Свое дфйствительное воскресеніе. По манію Еп. Михаила, это—-таин- 
ственная рЬчь въ рфчи о таинетв%. 

Да, эта рфчь неразрывно связана со сльдующею, установившею таинство 
причащенія твла и крови Христовой. Ветхозавфтная пасха служила воспомина- 
віемъ освобожденія евреевъ отъ рабства египетекаго. Отнывћ же, въ томъ Царетвъ 


*) Объ уходЪ Іуды см. приложеніе 1-е. 
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Јогн. 81. Іисусъ сказалъ: нын прославился Сынъ Человфческй, 
Гл. 18. и Богъ прославился въ Немъ! 
32. Если Богъ прославился въ Немъ, то и Богъ прославитъ 
Его въ Себ, и вскорф прославить Его. 
38. ДЪти! недолго уже быть МнЪ съ вами. Будете искать 
Меня, и, какъ сказалъ Я Іудеямъ, что нуда Я иду, вы не можете 
придти, такъ и вамъ говорю теперь. 


Божіемъ, которое основалъ Христосъ, врные сыны этого Царства будутъ вепоми- 
нать иное освобожденіе, будутъ вспоминать Христа, указавшаго путь къ освобожде- 
ню оть грфха, путь къ блаженству въ въчной жизни. Христосъ идетъ на крестъ и 
отдаетъ Свое тло и Свою кровь за грфхи веего человЪчества; и вотъ это распятое 
на крест тБло Его, и эта пролитая кровь Его должны служить послфдователямъ 
Его въчнымъ напоминаніемъ принесенной Имъ жертвы, должны служить постоян- 
нымъ единешемъ ихъ со Христомъ. Для установлешя такого воспоминанія о Немъ 
и единенія съ Нимъ, Онъ взялъ хлъбъ, благословиль его, разломилъ на насти и, 
раздавая Апостоламъ, сказалъ: примите, ядите: сіе есть тБло Мое. По- 
томъ, взявъ чашу съ виномъ, разбавленнымъ, по обычаю, водою, произнесъ 
слова благодаренія Богу и, подавая ее Апостоламъ, сказалъ: пейте изъ нея вс, 
ибо сіе есть кровь Моя новаго завЪта, за многихъ изливаемая во остав- 
леніе гр$ховъ. И пили изъ этой чаши већ. 

Апостолы не смутились, когда Христосъ подъ видомъ хлћба и вина пред- 
ложилъ имъ тло и кровь Свою. Они, конечно, вспомнили сказанное Јисусомъ 
раньше о хлЬбъ жизни; тогда они ие поняли своего Учителя, а многіе изъ уче- 
никовъ даже перестали ходить за Нимъ. Теперь же, не спрашивая никакихъ по- 
яененй, они, очевидно, съ глубокою вЪрою приняли предложенное и не задавались 
вопросами 0 томъ, какъ это хлћбъ и вино, сохраняя свой видъ и вкусъ, могутъ 
превратиться въ тЪло и кровь Христову? Христосъ сказалъ: сіе есть тБло Мое, 
и сіе есть кровь Моя, и этого для нихъ было достаточно, чтобы повфрить въ 
истинность непостижимаго умомъ таинства. 

Это таинство, называемое по-гречески евхаристія, что означаеть благо- 
дареніе, служило всегда, и нын% служитъ, воспоминашемъ искупительной жертвы, 
принесенной Тисусомь Христомъ за грёхи человЪчества. Въ книг „Д%янія 
Апостоловъ“ и въ „Посланіяхъ“ Апостола Павла имфется много указаній на то, 
что всякое молитвенное собраніе христіанъ того времени сопровождалось приня- 
пемъ тла и крови Христовой, подъ видомъ хлфба и вина. Въ первые вка 
христіанства веБ приходивпие въ церковь въ воскресные и праздничные дви 
пріобщались святыхъ таинъ. 

Когда Апостолы безмолвно приняли тло и кровь Христа, Онъ сказаль: 
нын прославился Сынъ Человфческій, и Богъ прославился въ Немы 
если Богъ прославился въ Немъ, то и Богъ прославитъ Его въ Себ, и 
вскорф прославитъ Его! Въ этой пророческой ръчи Шисусъ говоритъ о бли- 
жайшемъ будущемъ, какъ о совершившемея уже. Говоря Апостоламъ о пред- 
стоящей смерти Своей, указавъ имъ на предателя Своего, наконець, предложавъ 
имъ Свое твло и кровь, Тисусъ хотълъ вывести Овоихъ учениковъ изъ того угне- 
теннағо состояшя духа, въ которое должно было привести ихъ все только-что 
совершившееся. Поэтому, Онъ тотчасъ же приковываетъ ихъ внимаве къ мысли 
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Тоан. 34. Заповбдь новую даю вамъ, да любите другъ друга; какъ 
Гл. 13. Я возлюбилъ васъ, такъ и вы да любите другъ друга! 

35. По тому узнаютъ всЪ, что вы Мои ученики, если будете 
им5ть любовь между собою. 

36. Симонъ Петръ сказалъ Ему: Господи! куда Ты идешь? 
1исусъ отвфчалъ ему: куда Я иду, ты не можешь теперь за Мною 
идти, а посл пойдешь за Мною, 

37. Петръ сказалъ Ему: Господи! почему я не могу идти за 
Тобою теперь? Я душу мою положу за Тебя. 

38. Іисусъ отвфчалъ ему: душу твою за Меня положишь? 
Истинно, истинно говорю тебЪ: не пропоеть пфтухъ, какъ отре- 
чешься отъ Меня трижды. 


о славъ Своей. „Быть преданнымъ смерти (говоритъ Тоаннъ Златоустъ) и по- 
„бвдить смерть, и посл смерти явиться болће могущественнымъ, чёмъ прежде, — 
„это дЪйствительно великая слава“. Если Богъ прославился такимъ образомъ 
въ Лиц Сына Человфческаго, то векор прославить и Его принятіемъ Ето (въ 
вознесеніи) въ единеше съ Собою. 

Говоря о смерти Своей, которая, однако, составить славу Его, Іисусъ не- 
вольно перешелъ къ мысли о предетоящей разлук съ тъми, которые пребыли 
в%рвыми Ему до конца. Обращаясь къ нимъ теперь съ прощальнымъ словомъ, 
Онъ назвалъ ихъ такъ, какъ никогда еще не называлъ. ДЪти! сказалъ Опъ, 
не долго уже быть Мн съ вами. Какъ прежде, бесфдуя съ Тудеями, Я го- 
ворилъ, что они не могуть слдовать за Мною туда, куда Я уйду, такъ и вамъ 
говорю, что не можете идти за Мною. Вы должны остаться и продолжать дло 
Мое. А чтобы вы могли продолжать его такъ, какъ Я началъ, заповфдь новую 
даю вамъ, да любите другъ друга; какъ Я возлюбнлъ васъ, такъ и вы 
да любите другъ друга; по тому узнаютъ вс, что вы Мои ученики, если 
будете имфть любовь между собою. Изъ любви къ человЪчеству, Я отдаю 
жизнь Свою за него; и вы должны проявлять такую же самоотверженную любовь 
къ людямъ; такая любовь будетъ служить признакомъ, отличающимъ Моихъ по- 
елБдователей. 

Любовь къ ближнимъ,—это законъ Бога, безусловно обязательный для 
вефхъ вступающихь въ Царство Боже; объ этомъ закон Іисусъ уже не разъ 
говорилъ Своимъ ученикамъ; слдовательно, запов®дь о любви вообще не могла 
быть для Апостоловъ новою, и если Тиеусъ назваль өө новою заповфдью, то 
потому только, что теперь Онъ заповфдаль имъ не только любить вефхъ, даже 
враговъ, и благо творить имъ, какъ объ этомъ сказано было въ нагорной пропо- 
вЪди, но даже жертвовать и жизнью своею, если это необходимо для спасенія 
другихъ, душу полагать за нихъ. 

Въ пылкомъ и любящемъ сердцё Петра мучительно отзывалась мысль о 
предстоящей разлук. Къ чему разлучаться? думалъ онъ; если Ему надо уйти 
отъ этого міра, то пойду и я за Нимъ. Господи! сказалъ онъ; куда Ты идешь? 
Тисусъ понялъ, къ чему клонитея этотъ вопросъ, и отвфчаль Петру: куда Я 
иду, ты не можешь теперь за Мною идти, а послЪ пойдешь за Мною. 

Къ сказанному передъ этимъ, что Апостолы не могуть идти за Нимъ, 
Јисусъ добавилъ теперь —а посл пойдешь за Мною. Это добавленіе означаеть, 
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Лува 31. И сказалъ Господь: Симонъ! Симонъ! се, сатана про- 
Га, 22. силъ, чтобы сфять васъ, накъ пшеницу; 

32. но Я молился о теб, чтобы не оскудфла вћра твоя; и ты 
нёкогда, обратившись, утверди братьевъ твоихъ. 

33. Онъ отвфчалъ Ему: Господи! съ Тобою я готовъ и въ 
темницу и на смерть идти. 

34. Но онъ сказалъ: говорю теб, Петръ, не пропоеть пћ- 
тухъ сегодня, какъ ты трижды отречешься, что не знаешь Меня. 

35. И сказалъ имъ: когда я посылалъ васъ безъ мЬшка, 
и безъ сумы, ибезъ обуви, имбли ли вы въ чемъ недостатокъ? 
Они отвфчали: ни въ чемъ. 

36. Тогда Онъ сказалъ имъ: но теперь, кто имфетъ мЬшонъ, 
тотъ возьми его, также и суму; а у кого нфть, продай одежду 
свою и купи мечъ. 

37. Ибо сказываю вамъ, что должно исполниться на Мн и 
сему написанному; „и къ злодфямъ причтенъ“. Ибо то, что о Мн, 
приходитъ нъ нонцу (Исая 53, 12). 

38. Они сказали: Господи! вотъ, здфсь два меча. Онъ сна- 
залъ имъ: довольно! 


что придетъ время, когда и онъ, Петръ, потерпитъ такую же мученическую смерть, 
какая ожидаеть Тисуса; въ настоящее же время такая смерть была бы для него 
преждевременна: ему надлежитъ исполнить высокое назвачевіе проповъдника но- 
ваго учешя; къ тому же, теперь онъ еще и неспособень добровольво постра- 
дать за это учеше. 

Сильное желаше во что бы то ни стало идти за Іисусомъ всюду, куда бы 
Онъ ни пошелъ, дало Петру смълость заявить Ему объ этомъ теперь же. Господи! 
возразилъ онъ, почему я не могу идти за Тобою теперь? Я душу мою по- 
ложу за Тебя. 

Зная, что любовь Апостоловъ къ Нему, къ сожал%нію, не достигла еще 
той степени, какая могла бы подвивуть ихъ теперь же душу свою положить за 
Него, Іисусъ съ грустью сказалъ Петру: Ты душу свою положишь за Меня? 
въ эту самую ночь, прежде, чфмъ пропоеть пфтухъ, ты трижды отрочешься отъ 
Меня! Симонъ! Симовъ! если бы ты зналъ, какая предетоитъ төбъ борьба съ 
искушевіями и испытавіями, то не сказалъ бы этого такъ самонадћянно. Сатана 
хотрлъ распоряжаться вами, сћять васъ, какъ пшеницу; но Я молился, чтобы, по 
крайней мър%, вра твоя не ослабла, и чтобы ты, покаявшись пос своего паденія, 
укрБпилъ бы и братьевъ своихъ. 

Петръ не могъ допустить даже возможности своего, хотя бы временнаго, 
отпаденія отъ Христа, и потому съ прежнею самонадвянностью отвћчалъ: 
Господи! съ Тобою я готовъ и въ темницу и на смерть идти. Но Тисусъ 
опять предостерегаетъ его отъ самоувфренности: говорю теб, Петръ, не про- 
поетъ пфтухъ сегодня, какъ ты трижды отречешься, что не знаешь 
Меня. 

Посылая Своихъ Апостоловъ на пропов%дь и зная, съ какою злобою отне- 
сетея языческій міръ къ новому учевію любви и милосердія, Іисусъ долженъ 
быль предупредить ихъ о предстоящихъ имъ опасностяхъ. Тихая, спокойная 
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31—34 


Тоан. 1. Да не смущается сердце ваше; вфруйте въ Бога и въ Меня 
Гл. 14. вбруйте, 
2. Въ домб Отца Моего обителей много; а если бы не 
такъ, Я сказалъ бы вамъ: „Я иду приготовить мЬсто вамъ, 
3. и когда пойду и приготовлю вамъ мБсто, приду опять и 
возьму васъ къ (еб, чтобъ и вы были, гдБ Я“. 
4. А куда Я иду, вы знаете, и путь знаете. 
5. дома сказалъ Ему: Господи! не знаемъ, куда идешь; и 
какъ можемъ знать путь? 
6. Іисусъ сказалъ ему: Я есмь путь и истина и жизны ни- 
кто не приходитъ къ Отцу, какъ только черезъ Меня; 
7. если бы вы знали Меня, то знали бы и Отца Моего. И 
отнынБ знаете Его и видфли Его. 
8. Филиппъ сказалъ Ему: Господи! покажи намъ Отца, и 
довольно для насъ. 


жизнь ихъ оканчивается съ удаленіемъ Его отъ нихъ. Когда ови ходили, по 
Ето порученю, проповъдывать въ Галилеф и Іудећ, то ничто не препятетвовало 
имъ исполнить свое назначеніе; они ни въ чемъ не нуждались, хотя не брали 
съ собою ви мъшка съ деньгами, ни сумы еъ хлёбомъ, ни запасной обуви. 
Теперь жө, когда имъ предстоить идти къ язычникамъ, они должны быть 0с0- 
бенно заботливы, предусмотрительны и мужественны, тъмъ боле, что тогда 
уже нө будеть ихъ Учителя. И если надъ Нимъ исполнится пророчество, и 
Его, распиная, причтутъ къ злодфямъ, то чего же должны ожидать ови, уче- 
ники Его? Неустойчивость въ убБжденіяхъ, маловфріе и слабохарактерность 
должны теперь смфниться такою силою глубоко-убъжденной в%ры, какую и 
врата ада одолъть не могутъ, и такимъ мужествомъ въ отстаивавіи этой вфры 
среди веъхъ испытаній и гоненій, какое можно сравнить только съ крћпостью 
меча. 

Апостолы не поняли этихъ словъ; ови думали, что Тисусъ повелфваетъ имъ 
вооружиться мечами, и съ наивностью сказали Ему: Господи! вотъ здесь два 
меча. 

Видя, что Апостолы не поняли Его, и намфреваясь въ послфдующей бесфл% 
нагляднъе разъяснить имъ ту же мысль, Іисусъ прекратилъ этотъ разговоръ, съ 
кроткою улыбкою сказавъ имъ: довольно! 

Обращаясь опять къ вопросу объ отшестви Своемъ изъ этого міра и 
желая, чтобы Апостолы догадались, наконець, куда Онъ идетъ, Іисусъ сказалъ 
имъ: куда современемъ пойдетъ за Мною Петръ, пойдете и вы већ; веъмъ вамъ 
найдется мето въ дом Отца Моего, ибо въ дом Отца Моего обителей 
много. 

Дальнйшія слова, если ихъ читать такъ, какъ обыкновенно принято, 
могутъ показаться непонятными: а если бы не такъ, то-есть если бы въ дом 
Отца Моего не было бы готовой для васъ обители, то Я сказалъ бы вамъ: 
„Я иду приготовить мЪсто вамъ“. И когда пойду и приготовлю вамъ 
мЬсто, приду опять и возьму васъ къ СебЪ.— Если въ дом Отца обителей 
много, то, конечно, незачфмъ и идти туда для приготовленія Апостоламъ м%етъ; 
между тъмъ изъ этого изречевін видно, что, несмотря на обиліе мъстъ въ 
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Іоан, 9. Іисусъ сказалъ ему: столько времени Я съ вами, и ты не 
Гл. 14. знаешь Меня, Филиппъ? видвшій Меня видфлъ Отца; какъ же 
ты говоришь: „покажи намъ Отца?“ 
10. Разв ты не вфришь, что я въ Отц, и Отецъ во Мн? 
Слова, которыя говорю Я вамъ, говорю не отъ Себя; Отецъ, пре- 
бывающій во МнЪ, Онъ творитъ д%ла. 
11. Върьте МнЪ, что Я въ ОтцЬ и Отецъ во Мн; а если не 
такъ, то вЬрьте МнЬ по самымъ дБламъ. 
12. Истинно, истинно говорю вамъ: вБрующій въ Меня, дфла, 
которыя творю Я, и онъ сотворитъ, и больше сихъ сотворить; 
потому что Я.нъ Отцу Моему иду. 


домв Отца, Христосъ вее-таки пойдеть къ Нему приготовить мЪста для Апо- 
столовъ, и когда приготовить, то вновь придетъ и возьметъ ихъ съ Собою.— 
Онъ пришелъ къ нимъ послё Своего воскресешя, но съ Собою не взялъ, а 
отправилъ ихъ на проповъдь; вторично же придеть лишь для окончательнаго 
суда надъ већмъ родомъ человфческимъ. 

Такое чтене указаннаго изреченія Господа и подало поводъ къ различ- 
вымъ толкованіямъ о какомъ-то таинетвевномъ пришествіи Јисуса Христа и 
взяти Имъ Апостоловъ съ собою. Мнъ же кажется, что это изреченіе станетъ 
вполнћ яенымъ, если мы перенесемъ знакъ ховычки къ концу его и, не изм$няя ви 
одной буквы въ немъ, прочтемъ его такъ: Въ дом Отца Моего обителей 
много; а если бы не такъ, то Я сказалъ бы вамъ: „Я иду приготовить 
мЬсто вамъ, и когда пойду и приготовлю вамъ мЪсто, приду опять и возьму 
васъ, чтобы и вы были, гдЪ Я“—При такомъ чтеши этого изреченія стано- 
вится понятнымъ, что Христосъ идетъ къ Отцу не для того, чтобы готовить 
мета для Апостоловъ, ибо мЪстъ этихъ, вполн® готовыхъ для нихъ, и безъ 
того много въ домћ Отца, и что Онъ не придетъ къ нимъ для того, чтобы 
взять ихъ съ Собою, такъ какъ они сами пойдуть за Нимъ. Шисусу Христу 
пришлось бы идти готовить мфета для Апоетоловъ и вновь приходить за ними 
въ томъ только случаћ, если бы въ дом Отца не оказалось готовыхъ для нихъ 
мђетъ; въ такомъ только случа Онъ и сказаль бы имъ, что идетъ пригото- 
вить имъ мета и когда приготовитъ, то вновь придетъ за ними; но такъ какъ 
въ дом Отца обителей много, то этого вполн® достаточно было для увћренія 
Апостоловъ, что и они своевременно пойдутъ за Христомъ и будутъ тамъ же, 
гд будетъ н Онъ, и что, слЪдовательно, предстоящая разлука ихъ будетъ, въ 
сущности, непродолжительна. 

Казалось бы, Апостолы должны были понимать, что Іисусъ Христосъ идетъ 
къ „Отцу Своему, то-есть къ Богу, и что путь этого восшествія къ Богу, это 
путь етрадавій, смерти и воскресевія Его. Но ови такъ еще были отуманены 
ложными еврейскими понятіями о Царетвъ Мессіи, что викакъ не могли дога- 
даться, о чемъ говорить Христосъ. И воть, одинъ изъ нихъ, Өома, сказалъ Ему: 
Господи! не знаемъ, куда идешь; и какъ можемъ знать путь? 

Путь, ведущій Христа къ Богу, это страданін Его, смерть и воскресеше; 
путь же, ведущій къ Богу людей, это самъ Христосъ, Своимъ ученемъ и побз- 
дою надъ смертью открывший людямъ истину Божію и путь къ вфчной жизни. 
Полагая, что Өому боле интересуетъ путь, которымъ должны идти къ Богу люди, 
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5—7 


7—11 
11—21 
22 
28—26 


Іоан. 18. И если чего попросите у Отца во имя Мое, то сдфлаю, 
Гл. 14. да прославится Отецъ въ бын; 
14. если чего попросите во имя Мое, Я тё сдфлаю. 
15. Если любите Меня, соблюдите Мои заповфди, 
16. и Я умолю Отца, и дастъ вамъ другого Утфшителя, да 
пребудеть съ вами во-вфкъ, 
17. Духа истины, котораго мръ не можеть принять, потому 
что не видитъ Его и не знаеть Его; а вы знаете Его, ибо Онъ съ 
вами пребываетъ и въ васъ будеть. 


Е. 


Тисусъ сказалъ ему: никто не приходитъ къ Отцу, какъ только черезъ Меня; 
ибо Я—путь къ Нему и истина и жизнь. Если бы вы понимали, Кто Я, то знали бы 
и Отца Моего, и еслн вы говорите, что знаете Меня, то, елёдовательно, вы знаете 
и Отца Моего. 

Несмотря на такія пояенешя, маловЪре все еще смущало Апостоловъ, и 
воть Филиппъ говоритъ: Господи! покажи намъ Отца, и этого довольно бу- 
деть, чтобы мы ув%ровали во вее, что Ты говоришь. 

Столько времени Я съ вами, и ты не знаешь Меня, Филиппъ? Д%ла, какія 
Я творю, творю не отъ Себя: Отецъ, пребывающій во Ми%, творитъ ихъ. Олова, 
которыя Я говорю вамъ, говорю тоже не отъ Себя: это Отецъ говорить во Миф. 
Пора вамъ не только вфрить словамъ Моимъ, но даже убБдиться дфлами Моими, 
что Я въ Отц®, и Отецъ во Мн. Слфдовательно, видфвиий Меня видфлъ и Отца. 
А ты просишь показать вамъ Отца. 

Христосъ сказалъ Апостоламъ, что если они не вфрятъ словамь Его, что 
Онъ въ ОтцЬ и Отецъ въ Немъ, то по самымъ дфламъ Его должны пов%рить 
этому. Если Онъ вынуждевъ быль сослаться на дфла Овои, то это доказываеть, 
что вБра Апостоловъ была еще слишкомъ слаба. Вотъ почему Онъ и напомнилъ 
имъ прежде сказанное о силЪ в%ры, о необходимости им%ть имъ эту силу. Прежде 
Онъ говорилъ имъ, что сильная, ничфмъ непоколебиман, вра можетъ творить 
необычайныя чудеса, даже горы можетъ перестанавливать; и теперь сказалъ, что 
истинно вфрующй въ Него можетъ совершить еще большія чудеса, чёмъ Онъ 
совершилъ, но при этомъ добавилъ, какъ бы въ пояснене, что эти чудеса върую- 
щіо могутъ совершать не самостоятельно, не собственною силою или властью, но 
что все совершенное ими будетъ творить чорезъ нихъ Онъ, Христосъ; чего по- 
просите у Отца во имя Мое, то сдЪлаю Я. 

Въ дальнЪйшей бесд съ Апостолами Тисусъ уговариваетъ ихъ любить 
Его, такъ какъ любовь къ Нему побудитъ ихъ въ точности соблюдать всЪ запо- 
вфди Его; а кто соблюдаеть заповфди и любить Его, тотъ будетъ возлюбленъ и 
Отцомъ. И Я возлюблю Его, и явлюсь ему Самъ. Не оставлю васъ сиро- 
тами: приду къ вамъ. 

Апостолы все още ожидали, что Тисусъ явить Себя міру въ томъ величіи, 
какое воображеше еврсевъ приписывало ожидаемому ими Мессіи. Поэтому, одинъ 
изъ А постоловъ, Гуда (не Искаріотъ), спросилъ: Господи! что это, что Ты хо- 
чешь явить Себя намъ, а не міру? 

ОтвЪчая на этотъ вопросъ, Тисусъ, въ развитіе высказанной мысли, доба- 
вилъ, что если они, то-есть Апостолы, будутъ любить Его и исполнять Его запо- 
вЪди, то Онъ явится имъ не одинъ, а вмЪст съ Отцомъ: и Мы придемъ къ 
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Іон. 18. Не оставлю васъ сиротами; приду къ вамъ. 
Гл. 14. 19. Еще немного, и міръ уже не увидитъ Меня; а вы уви- 
дите Меня, ибо Я живу, и вы будете жить. 

20. Въ тоть день узнаете вы, что Я въ ОтцЬ Моемъ, и вы 
во МнЪ, и Я въ васъ. 

21. Кто имфетъ заповфди Мои и соблюдаетъ ихъ, тотъ лю- 
бить Меня; а кто любить Меня, тоть возлюбленъ будетъ Отцомъ 
Моимъ; и Я возлюблю его и явлюсь ему Самъ. 

22. Іуда (не Искаріотъ) говоритъ Ему: Господи! что это, что 
Ты хочешь явить Себя намъ, а не міру? 

23. іисусъ сказалъ ему въ отвътъ: кто любить Меня, тотъ 
соблюдаеть слово Мое; и Отецъ Мой возлюбитъ его, и Мы при- 
демъ къ нему и обитель у него сотворимъ. 

24. Нелюбящій Меня, не соблюдаетъ словъ Моихъ: слово 
же, которое вы слышите, не есть Мое, но пославшаго Меня Отца. 

25. Се сказалъ Я вамъ, находясь съ вами. 

36. УтЬшитель же, Духъ Святый, Котораго пошлетъ Отецъ 
во имя Мое, научить васъ всему и напомнить вамъ все, что Я 
говорилъ вамъ. 


нему, и обитель у него сотворимъ. На вопросъ же о томъ, какъ, какимъ 
образомъ Богъ-Отецъ и Сынъ Божій придутъ и поселятся въ душахъ Апоето- 
ловъ, отвфть содержится въ только-что сказанцыхъ словахъ Тисуса: и Я умолю 
Отца, и дастъ вамъ другого Утшителя, да пребудетъ съ вами во вЪкъ, 
Духа истины, Котораго міръ не можетъ принять. Это означаеть, что, по 
отшествіи Јиеуса Христа изъ этого міра, то-есть послъ воскросенія и вознесенія 
Его, Духъ Святой, обитающій въ Немъ и Оти, будетъ ниспосланъ къ Апосто- 
ламъ, сотворитъ какъ-бы обитель свою въ душахъ ихъ, и будеть пребывать 
съ ними до конца ихъ жизни. Духъ Святой будеть Утвшителемь ихъ и на- 
учить ихъ всему, что необходимо будетъ имъ знать для ихъ пропов®днической 
дЪятөльности, и напомнить имъ все, что говорилъ имъ Христосъ, и чего они въ 
свое время не могли понять. Изъ книги „ДФянй Апостоловъ“ извЪстно, что 
черезъ десять дней посл вознесевія Іисуса Христа, ва Апостоловъ сошелъ Духъ 
Святой, сообщивиий имъ знаніе всего для нихъ необходимаго, знаніе языковъ 
тЬхъ народовъ, къ которымъ имъ надлежало идти на проповдь, а также пони- 
маніе всего, что они слышали и видфли, когда слфдовали за Христомъ, и чего 
тогда не понимали. 

Такимъ образомъ, вся эта ръчь Іисуса содержить въ себ% объщаніе послать 
Апостоламъ Духа Святого, и въ Лиц Его явиться имъ съ Отцомъ. Но такъ какъ 
эта рЪчь прерывиста и солержитъ повторенія сказаннаго (что объясняется отча- 
ети и состояніемъ духа Самого Тисуса), то изъ отдфльныхь словъ ея, напр.: 
приду къ вамъ, вы увидите Меня, можно заключить, что Іисусъ говорилъ 
Апостоламъ и о предстоявшихъ явленіяхь Его имъ поел Своего воскре- 
сеня. 

Пасхальный вечеръ пришелъ къ концу. По обычаю, при окончании этого ве- 
чера, глава семьи говорилъ присутствующимъ: миръ вамъ! Әти же слова гово- 
рились при ветрфчВ кого либо, при уход%, и вообще служили обычнымъ привфт- 
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24 


28—31 


30 


Іоан. 77. Миръ оставляю вамъ, миръ Мой даю вамъ; не такъ, 
Гл. 14. какъ міръ даеть, Я даю вамъ. Да не смущается сердце ваше и 
да не устрашается. 

28. Вы слышали, что Я сказалъ вамъ: „иду отъ васъ и 
приду къ вамъ“. Если бы вы любили Меня, то возрадовались бы, 
что Я сказалъ: „иду къ Отцу“; ибо Отецъ Мой болфе Меня. 

29. И воть, Я сказалъ вамъ о томъ, прежде нежели сбы- 
лось, дабы вы повфрили, когда сбудется. 

30. Уже немного МнЬ говорить съ вами, ибо идетъь князь 
міра сего, и во МнЬ не имфетъ ничего. 

31. Но чтобы міръ зналъ, что Я люблю Отца и, какъ запо- 
вфдалъ МнЬ Отецъ, такъ и творю: встаньте! пойдемъ отсюда. 


ствіемъ. Посл произнесеня на пасхальномъ вечер главою семьи „миръ вамъ“, 
начиналось пфне псалмовъ, и затфмъ већ расходились. 

Соблюдая этотъ обычай, Тисусъ, въ конц вечера, сказалъ Апостоламт: 
миръ оставляю вамъ, миръ Мой даю вамъ; не такъ, какъ міръ даеть. Я 
даю вамъ миръ, чтобы вичЪмъ не смущалось и не устрашалось сердце ваше. 

Обычное пожелане мира, высказываемое людьми при извфстныхъ случаяхъ, 
такъ и остается однимъ лишь пожеланіемъ, безсильнымъ привести его въ исполве- 
не. Христосъ же не ограничивается однимъ желаніемъ мира, Онъ даетъ его 
Апостоламъ, оставляетъ его имъ, и при томъ даетъ имъ тотъ миръ, который 
наполняеть Его собственвую душу. Это тотъ миръ души, то равновфае веъхъ ду- 
ховвыхъ силъ, то умиротвореніе духа, о которомъ пли Ангелы въ ночь рожде- 
нія Інсуса Христа. Этотъ-то миръ и принесъ Христосъ на землю и даровалъ его 
всмъ истиннымъ послфдователямъ Своимъ, членамъ основаннаго Имъ на землћ 
Царства Божія. 

Продолжая свою р%чь, Гисусъ сказалъ: Я оставляю вамъ миръ Мой потому, 
что ухожу отъ васъ; разставаясь со Мною, вы должны радоваться, такъ какъ Я 
уже сказаль вамъ, что иду къ Отцу, Который болће Меня. 

По божеству Христосъ равенъ Отцу, но по человфчеству не можеть рав- 
няться съ Нимъ; воть почему, говоря о славъ Отца, къ Которому Онъ идетъ, 
Христосъ еказалъ, что слава эта болфе видфнной Апостолами славы Ето, какъ 
Богочелов ка. 

О томъ, что Я отхожу къ Отцу, Я нарочяо говорю вамъ теперь, чтобы вы 
вспомнили Мои слова и повфрили имъ, когда они сбудутся. Уже не много остается 
времени говорить Ми% съ вами; ибо идетъ князь міра сего, въ лиць предателя 
Моего, хотя во Мн нътъ ничего, что давало бы ему право такъ поступать со 
Мною. Но чтобы міръ зналъ, что Я добровольно иду, исполняя волю Отца Моего 
изъ любви къ Нему, говорю вамъ теперь: встаньте! пойдемъ отсюда навстрёчу 
идущимъ взять Меня! 

Ве ветали, пропъли псалмы 115—118, и пошли по направленію къ горћ 
Елеонской. 

Выйдя изъ дома, въ которомъ происходила тайная вечеря, Тисусъ продол- 
жалъ Свою прощальную бес$ду съ Апостолами. Желая наглядно объяснить имъ 
ихъ отношенія къ Нему, Онъ остановился у виноградника, расположеннаго по 
пути, и обращая на него ввиманіе Апостоловъ, сказалъ: Я—истинная вино- 
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Мате. 30. И, воспвъ, пошли на гору Елеонсную. 

Гл. 26. 

1. Я есмь истинная виноградная лоза, а Отець Мой вино- 

Ган.  градарь. 

Гл. 15. 2. Всяную у меня вфтвь, не приносящую плода, Онъ отс$- 
каетъ; и всякую, приносящую плодъ, очищаетъ, чтобы болфе при- 
несла плода. 

8. Вы уже очищены чрезъ слово, которое Я проповфдалъ 
вамъ. 

4. Пребудьте во Мн, и Я въ васъ. Какъ вЪтвь не можетъ 
приносить плода сама собою, если не будетъ на лозф, такъ и 
вы, если не будете во Мн. 

5. Я есмь лоза, а вы вфтви; кто пребываетъ во Мнб, и Я въ 
немъ, тотъ приносить много плода; ибо безъ Меня не можете 
дЬлать ничего. 

6. Кто не пребудетъ во Мн, извергнется вонъ, какъ вЪтвь, 
и засохнетъ; а такія вфтви собирають и бросаютъ въ огонь. и 
он сгораютъ. 

7. Если пребудете во МнЪ и слова Мои въ васъ пребу- 
дутъ, то, чего ни пожелаете, просите, и будетъ вамъ. 


градная лоза, вы-—-вЪтви, а отець Мой—виноградарь. Всякую у Меня 
вфтвь, не приносящую плода, Онъ отсЪкаетъ; и всякую, приносящую плодъ, 
очищаетъ, чтобы боле принесла плода. Какъ вЪтвь не можетъ прино- 
сить плода сама собою, если не будетъ на лозЪ, такъ и вы, если не бу- 
дете во Мн. | 

Уходъ за винограднымъ кустомъ быль, конечно, знакомъ Аностоламъ. Они 
знали, что кисти винограда растуть на годовалыхъ побфгахъ, вфтвяхъ, выра- 
стающихь на ствол или лозъ виноградной. Весною отъ этой лозы отрастаетъ 
много побфговъ, вфтвей, но не већ они бываютъ плодоносными; и вотъ, для того, 
чтобы неплодоносящія вфтви не могли истощать корня, виноградарь отрёзываеть 
ихъ, а плодоносящія вфтви очищаеть .отъ избытка боковыхъ отростковъ, чтобы 
всё соки направить въ завязавшіяся кисти и тфмъ увеличить объемъ и въсъ 
ихъ, чтобы получить болфе плода. Если не производить такой обръзки и очистки, 
то ягодъ или совезмъ не получается, или получаются мелын, недозрвшія. 

Сравнивая жизнь винограднаго куста съ жизнью Аностоловъ и веъхъ вообще 
членовъ Царства Божія, Іисусъ сказалъ, что какъ виноградная вфтвь не можеть 
сама по себъ принести плодъ, если не будеть питаться отъ лозы, такъ и посяфло- 
ватели Его не могутъ ничего добраго сдфлать, не будучи въ постоянномъ еди- 
неши съ Нимъ. И какъ виноградную вфтвь, для усилошя өя птодородія, очи- 
щаютъ отъ всего, что только препятетвуетъ этому, такъ и Его ученикамъ, чле- 
вамъ Царства Божія, ниспосылаются различныя испытакія, заставляющія ихъ от- 
бросить отъ себя все, что мёшаетъ имъ приносить плоды, которыхь вправ 
ожидать отъ вихъ, которыхъ требуетъ оть нихъ Христосъ. 

Продолжая эти сравненія далфе, Іисусъ сказаль Апостоламь, что они личио 
уже очищены тБмъ учешемъ Его, которому всегда внимали, и имъ, какь вино- 
граднымъ вётвямъ, надлежить только оставаться па лозћ, пребывать въ Немъ. 
Кто пребываетъ во МнЪ, въ томъ и Я пребываю; поэтому тотъ приноситъ 
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6—15 


16—25 


Тоан. 8. ТЬмъ прославится Отецъ Мой, если вы принесете много 
Гл. 15. плода и будете Моими учениками. 
9. Какъ возлюбилъ Меня Отецъ, и Я возлюбилъ васъ, пре- 
будьте въ любви Моей. 
10. Если заповфди Мои соблюдете, пребудете въ любви 
Моей, какъ и Я соблюдалъ заповфди Отца Моего и пребываю въ 
Его любви. 
11. Сіе сказалъ Я вамъ, да радость Моя въ васъ пребу- 
деть, и радость ваша будеть совершенна. 
12. Сія есть заповфдь Моя, да любите другъ друга, какъ Я 
возлюбилъ васъ. 
13. НЪтъ больше той любви, какъ если кто положитъ душу 
свою за друзей своихъ. 
14. Вы друзья Мои, если исполняете то, что Я заповфдую 
вамъ. 
15. Я уже не называю васъ рабами; ибо рабъ не знаеть, что 
дЬлаетъ господинъ его; но Я назвалъ васъ друзьями, потому что 
сказалъ вамъ все, что слышалъ отъ Отца Моего. 


много плода. Безъ Меня же не можете дфлать ничего. А потому, кто во 
Мн% не пребудетъ, тоть, какъ вфтвь неплодоносящая, будеть извергнутъ вовъ 
изъ Божьяго виноградника: выброшенныя же изъ виноградника вЪзтви засыхаютъ 
и становятся никуда не годными, такъ что ихъ сжигають, чтобы не занимали 
м%ста. Итакъ, если будете въ постоянномъ духовномъ единени со Мною, если 
слова Мои запечатлВются въ сердцахъ вашихъ и будутъ руководить вами во 
всвхъ поступкахъ вашихъ, то просите, чего пожелаете, и будетъ дано вамъ. Пой- 
мите, что если вы и тъ, кого вы своею проповъдью приведете ко Миф и сдћ- 
лаете Моими вЪтвями, будете давать въ изобили тЪ плоды, какихъ требую отъ 
всхъ васъ Я, ваша лоза, то тъмъ самымъ прославите и виноградаря, Отца 
Моего. Но для того, чтобы пребывать со Мною въ единеши, чтобы оставаться 
плодоносящими взтвями, надо питаться соками лозы, надо въ точности исполнять 
заповфди Мои. Главнъӣшая же заповъдь Моя: любите другъ друга такъ, какъ 
Я возлюбилъ васъ. Я подаю вамъ примфръ, жертвуя жизнью за васъ изъ 
любви къ вамъ, и вы понимаете, что нтъ больше той любви, какъ если 
кто положитъ душу свою за друзей своихъ. И вы останетесь навсегда 
друзьями моими, если всегда будете исполнять все, что Я заповфдую вамъ. Я 
васъ не называю рабами, такъ какъ рабъ, хотя и знаетъ, чего требуетъ отъ 
него господивъ, но сокровенныхъ мыслей и желаній господина не можеть знать; 
вы же теперь, въ этомъ отношеши, не можете называться рабами, такъ какъ 
знаете не только все, чего Я отъ васъ требую, но знаете даже, почему Я это 
требую отъ васъ. Я сказалъ вамъ все, что слышалъ отъ Отца Моего; потому и 
называю васъ друзьями Своими, а не рабами. И говорю вамъ это для того, 
чтобы вы, какъ друзья мои, радовались Моею радостью, и чтобы радость эта 
была, въ васъ совершенна, какъ основанная на сознани, что вами исполнена воля 
Божія. Помните, что вы— друзья Мои въ томъ только случа, если будете 
исполнять все, что Я вамъ заповфдалъ, и тогда, чего ни попросите отъ Отца во 
имя Мое, дано будетъ вамъ. Не вы избрали Меня своимъ Учителемъ, но Я 
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Тоан. 16. Не вы Меня избрали, а Явасъ избралъ и поставилъ васъ, 
Гл. 15. чтобы вы шли и приносили плодъ, и чтобы плодъ вашъ пребывалъ, 
дабы, чего ни попросите отъ Отца Моего во имя Мое, Онъ далъ вамъ. 
17. Сіе запов$дую вамъ, да любите другъ друга. 
18. Если міръ васъ ненавидить, знайте, что Меня прежде 
васъ возненавидёлъ. 
19. Если бы вы были отъ міра, то мръ любилъ бы свое; 
а какъ вы не отъ міра, но Я избралъ васъ отъ міра, потому нена- 
видитъ васъ міръ. 
20. Помните слово, которое Я сказалъ вамъ: рабъ не больше 
господина своего. Если Меня гнали, будутъ гнать и васъ; если 
Мое слово соблюдали, будутъ соблюдать и ваше; 
21. но все то сдфлаютъ вамъ за имя Мое, потому что не 
знають Пославшаго Меня. 


избралъ васъ и поставилъ васъ Моими учениками, чтобы вы шли въ міръ про- 
повфдывать Мое учене и распространять на земль Царство Боже. Любите 
другъ друга, и не возмущайтесь, когда увидите, что за вашу любовь даже къ 
врагамъ міръ возненавидить васъ. Знайте, что прежде васъ міръ возненави- 
дЪлъ Меня, посылающаго васъ на проповфдь. Помните, что рабъ не больше го- 
сподина своего; и если Меня гнали, то будуть гнать и васъ. Если бы вы шли 
проповфдывать ученіе міра, потворетвовали бы порокамъ его, то міръ полю- 
биль бы васъ, какъ своихъ. Но вы идете обличать міръ въ грх%, и призы- 
вать грёшниковъ къ покаянію, и за это васъ, обличителей, миръ возненавидитъ. 
Но и въ этомъ испорченномъ мір найдется не мало людей, которые, видя 
ревность вашу въ соблюденіи всего, что Я вамъ заповЪдалъ, станутъ внимать 
вашимъ словамъ и соблюдать ихъ. Озлобленный міръ язычниковъ будетъ пре- 
елБдовать васъ даже за одно упоминаніе имени Моего, и будетъ поступать такъ 
потому, что не знаетъ Пославшаго Меня. Это, конечно, не можеть оправдать 
міръ, который, не зная ни Меня, ни Пославшаго Меня, будетъ гнать васъ и 
всфхъ, кого вы привлечете ко Мнф. Но тъ, которые видфли Меня, видфли и 
совершенныя Мною дла, какихъ никто другой не дфлалъ, не могуть имфть ни- 
какого извиненія въ грфх$ своемъ. Если бы Я не приходилъ къ нимъ, не гово- 
рилъ съ ними, и не сотворилъ среди вихъ вефхъ дфль своихъ, то не имфли бы 
гръха. А теперь и видФли, и все-таки возненавидфли Меня и Отца Моего, такъ 
какъ ненавидящИ Меня ненавидитъ вмБетБ съ тёмъ и Отца Моего, пребывающаго 
во Миф. Впрочемъ, о томъ, что это случится, предсказано было Пророкомъ ихъ, 
сказавшимъ: возненавидфли Мевя напрасно. 

Выраженія „да сбудется сказанное пророкомъ“ употребляются въ Евавгели 
нерздко и большею частью какъ манія самихъ Евангелистовъ, иногда же и 
какъ слово Тисуса Христа. По поводу этихъ выражевій и содержащихся въ нихъ 
указаній, что почти веБ событія земной жизни Іисуса Христа предсказаны про- 
роками, нЪкоторые высказываютъ мн%ніе, что событія эти, такъ сказать, подго- 
нялись къ пророчествамъ, чтобы оправдать ихъ и тёмъ придать имъ сверхъ- 
естественное значеніе. Говорящіе такъ, очевидно, считаютъ Тисуса Христа только 
Чөловъкомъ и, при томъ, способнымъ на предумышленное совершене такихъ 
дћявій, которыя не вызывались необходимостью, но совершались Имъ съ един- 


— 595 — 


Тоан. 22. Если бы Я не пришелъ и не говорилъ имъ, то не имли 
Гл. 15. бы грЬха; а теперь не имбютъ извиненія во гръхЬ своемъ. 

28. Ненавидящій Меня ненавидитъ и Отца Моего. 

24. Если бы Я не сотворилъ между ними дфлъ, какихъ ни- 
кто другой не дБлалъ, то не имли бы грёха; а теперь и ви- 
дЬли, и возненавидёли и Меня и Отца Моего. 

25. Но да сбудется слово, написанное въ законЪ ихъ: „воз- 
ненавидфли Меня напрасно“ (Псал. 68, 5). 


ственною цвлью возвысить Себя въ глазахъ евреевъ осуществленіемъ пророчествъ. 
Съ мнЪшемъ этимъ нельзя согласиться уже потому, что Тисуса Христа, нельзя 
признавать только Человъкомъ. Къ тому же, даже отрицающіе Его божество при- 
зваютъ Его совершеннфйшимъ въ нраветвенномъ отношени Человфкомъ; а та- 
кой Человъкъ, конечно, неспособенъ поддфлывать событія и тёмъ обманывать 
людей. Но если бы Іисусъ Христосъ быль только Чөловъкомъ и, притомъ, спо- 
собнымъ на такіе поступки, какъ же могъ Онъ заставить другихъ людей, въ 
большинетвћ случаевъ враговъ Своихъ, творить то, что необходимо было Ему 
для осуществлешя на Себф пророчествъ? какъ Онъ могъ заставить ихъ не только 
дфлать то, что они л%лали, но даже говорить то, что они въ лЪйствительноети 
говорили, и что вполнф совпадаетъ съ предсказаннымъ пророками? В%дь если 
признавать за Іисусомъ Христомъ такую силу, которая заставляла людей даже 
говорить и думать, какъ Ему хотЪлось, то тёмъ самымъ надо признать Его всо- 
могущимъ, то-есть Богочеловъкомъ. Бога же мы представляемъ сөбъ не иначе, 
какъ высочайшую Истину, Добро и Любовь; а съ этими предетавленями но вя- 
жетея подозрёе въ поддфлкВ событій. Поэтому, надо признать, что већ собы- 
мя жизни Јисуса Христа совершались вслфдствіе свободнаго воздёйетвія много- 
различныхъ причинъ на обстоятельства, вызывавшія эти событія. Предсказанія 
пророковъ не могутъ, конечно, считаться причиною, велёдетве которой произо- 
шли событія; поэтому, и событія эти совершились не потому, что о нихъ пред- 
сказано пророками. Пророки же, въ силу особаго вдохновенія свыше, предви- 
дфли задолго, что эти событія должны совершитьея, поэтому и высказали это предви- 
дБніе въ вид предеказавія или пророчества. 

Но тутъ мы подходимъ къ другому вопросу: если, говорятъ, все совершив- 
шееся должно было говершиться, если такъ предназначено было Богомъ, 10 
чБмь же виноваты тв, которыхъ надо признать въ такомъ случа лишь слёоыми 
орудіями Божей воли? По этому поводу надо зам®тить, что Богъ одарилъ лю- 
дөй разумомъ и свободою воли. Люди дъйствуютъ во всемъ произвольно, такъ, 
какъ находять это необходимымъ, и если ихъ воля бываетъ нер®дко стфенева, 
то исключительно обстоятельствами или волею другихъ. Случается, что обстоя- 
тельства или воля другихъ людей ставятъ иногда человъка въ такое затрудни- 
тельное положене, что онъ поступаетъ дурно вопреки своего желанія; но всв- 
таки онъ самъ рвшаетъ, какъ ему поступить: по своему ли желанію, или подъ 
давлөніемъ чуждыхъ ему силъ; вее-таки онъ дфйствуетъ и въ такихъ случаяхъ 
по своей вол, ибо выборъ принадлежитъ ему. И если слабовольнаго челов$ка, 
не выдержавшаге борьбы и рыпившагося на совершеніе дурного поступка, мы 
и признаемъ заслуживающимъ состраданля и снисхожденія къ его положеню, 
если мы оказываемъ ему милосердіе и даже прощаемъ его, все жө мы не отри- 


— 596 — 


Тоан. 26. Когда же пріидетъ Утфшитель, котораго Я пошлю вамъ 

Гл. 15. оть Отца, Духъ истинны, который отъ Отца исходитъ, Онъ будетъ 
свидфтельствовать о Мн: 

27. а также и вы будете свидфтельствовать, потому что 


вы сначала со Мною. 


цаемъ его отвфтственности, и не отрицаемъ единственно лишь потому, что при- 
знаемъ человфка разумнымъ и свободнымъ существомъ. Объ отвфтетвенности предъ 
Богомъ за свои поступки мы знаемъ изъ учешя 1исуса Христа; а если мы дол- 
жны дать отвфтъ Ему, то опять-таки только потому, что отъ нашего евободнаго 
выбора зависить устраивать свою жизнь согласно съ волей Его или вопреки 
Его вол. И если бы мы не могли дЪйствовать произвольно, по своему выбору, 
то, конечно, не несли бы никакой отвЪтственности, ибо привлечене насъ къ от- 
вЪтетвенности въ такомъ елучаћ было бы явною несправедливостью. Итакъ, при- 
знавая Бога безусловно справедливымъ, признавая, что Онъ воздастъ людямъ 
въ будущей жизни каждому по дфламъ его, — мы, вм%стЪ съ тъмъ, должны при- 
знать противнымъ понятію о Бог мнфню, что все въ жизни человфка совер- 
шаетея по заравће составленному Богомъ предопред%леню. Признаніе постояннаго 
проявлешя воли Божей въ жизни челов%чества и отдфльныхъ людей нисколько 
ве оправдываетъ мнфнія о судьбъ или предопред%левін. Не предонредфляя за- 
благовременно того, что должно случиться сь людьми вь будущемъ, но и не 
устраняя Себя отъ руководительства въ извфетныхь случаяхъ, какъ народами, 
такъ и отдёльными людьми, Богъ, по всевфдЪню Своему, знаеть напередъ все, 
что случится съ людьми, какъ будуть ови пользоваться дарованными имъ раз- 
умомъ и свободою воли; поэтому, нътъ ничего удивительнаго, если (Онъ вдохно- 
вляеть избранныхъ, то-есть лучшихъ, людей пророческимъ даромъ предвидфнія 
будущихь событій. 

Итакъ, всф преступленія евреевъ противъ своего Месси, Тисуса Христа, 
совершены не потому, что Богъ такъ повелфлъ, а потому, что преступные евреи 
сами того захотЬли и воспользовались благоприятно сложившимися для того об- 
стоятельствами. Богъ, конечно, могъ отвратить эти преступленія, если бы на то 
была Его воля; но Онъ не отвратилъ ихъ, и они совершились. Совершились же, 
какъ сказано, не потому, что о нихъ предсказывали пророки; напротивъ, пророки 
предсказывали о нихъ только потому, что они д®йствительно совершатся. 

Сказавъ Апостоламъ, что о ненависти къ Нему міра заевидВтельствовано 
Пророкомъ, Іисусъ добавилъ, что о Немъ же свидфтельствовать будеть УтЬши- 
тель, Духъ истины, котораго Онъ пошлетъ имъ отъ Отца и который отъ Отца 
жө исходитъ, и что, руководимые этимъ Духомъ, опи тоже будуть свидётельство- 
вать о Немъ. 

Въ этой же бесёдВ Тисусъ сказалъ Апостоламъ, что умолитъ Отца, чтобы 
Онъ даровалъ имъ Утъшителя, Духа истины; теперь же Онъ говоритъ, что Самъ 
пошлетъ Его отъ Отца, отъ котораго Духъ Святой исходитъ. Противоръчія въ этихъ 
словахъ нтъ: по человфчеству Своему Тисусъ молитъ Отца о даровавіи Апосто- 
ламъ Духа Святого, по божеству же Своему посылаеть Его Самъ, ибо Онъ и 
Отецъ-—одно. 

Посл этого краткаго отетупленія, Тисусъ опять начинаеть говорить о пред- 
стоящихъ Апостоламъ испыташяхъ. Для еврея было величайтимь наказанемъ 
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Тоан. 1. Сів сказалъ Я вамъ, чтобы вы не соблазнились. 

Гл. 16. 2. Изгонятъ васъ изъ синагогъ; даже наступаетъ время, 
когда всякій, убивающій васъ, будеть думать, что онъ тЬмъ слу- 
нить Богу. 

3. Такъ будутъ поступать потому, что не познали ни Отца, 
ни Меня. 

4. Но Я сказалъ вамъ сіе для того, чтобы вы, ногда при- 
детъ то время, вспомнили, что Я сказывалъ вамъ о томъ; не гово- 
ворилъ же сего вамъ сначала, потому что быль съ вами. 

5. А теперь иду къ Пославшему Меня, и нинто изъ васъ не 
спрашиваетъ Меня: нуда идешь? 

6. Но отъ того, что Я сказалъ вамъ это, печалью испол- 
нилось сердце ваше. 

7. Но Я истину говорю вамъ: лучше для васъ, чтобы Я по- 
шелъ; ибо, если я не пойду, УтЬшитель не пріидетьъ нъ вамъ; а 
если пойду, то пошлю Его нъ вамъ. 


отлучене отъ іудейекаго общества, выражавшееся между прочимъ и въ изгнани 
изъ синагогъ. Предвидя злобное гонеше Апостоловъ и вообще христіанъ евреями, 
посолившимися къ тому времеви во веБхъ странахъ міра, Іисусъ сказалъ: 
изгонятъ васъ изъ синагогъ; даже наступаєетъ время, когда всякій уби- 
вающій васъ будетъ думать, что онъ тЬмъ служить Богу. Такъ будутъ 
поступать потому, что не познали ни Отца, ни Меня. Говорю же вамъ объ 
этихъ гонешяхъ и тяжкихъ испытаніяхъ, которыя вамъ предстоятъ, для того, 
чтобы вы не смущались и 0тъ страха неожиданности не отпали отъ Меня. Го- 
ворю вамъ это еще и для того, чтобы вы вспомнили эти слова Мои, когда ови 
сбудутся. Прежде Я не предупреждалъ васъ объ опасностяхъ потому, что Я 
былъ съ вами. Вея злоба людская направлена теперь исключительно ва Меня, 
и потому вы остаетесь пока въ сторонћ, въ безопасности. Но Я ухожу, и съ 
уходомъ Моимъ злоба людская направитъ веБ свои силы на васъ, Моихъ уче- 
пиковъ, которымъ Я заповъдую идти въ міръ и продолжать Мое дфло. Да, Я 
ухожу къ Пославшему Меня, и хотя теперь уже никто изъ васъ не спрашиваетъ 
Меня —куда идешь?— однако Я вижу, какъ опечалилось сердце ваше. Но къ 
чему почалитесь? Истину говорю вамъ: лучше для васъ, чтобы Я пошелъ; 
ибо если Я не пойду, Утфшитель не придетъ къ вамъ; а если пойду, то 
пошлю Его къ вамъ. И Онъ, пришедши, обличитъ міръ о гръх, но 
правд, и о суд: о гръхБ—что не вБруютъ въ Меня; о правд — что Я 
иду къ Отцу Моему, и уже не увидите Меня; о судъ же—-что князь міра 
сего осужденъ 

Въ этихъ послфдпихъ словахь говоритея о побфлЪ, которую Апостолы, ру- 
ководимые Духомъ Святымъ, одержать надъ міромъ. 

Говоря о предстоящемъ обличеши міра въ гръхЬ неврія, Іисусъ имёль 
въ виду преимущественно евреевъ. Онъ только-что сказаль Апостоламъ, что 
если бы Онъ не пришель и не сотворилъ среди евреевъ такихъ длъ, какихъ 
никто другой не дфлалъ, то они не имфли бы этого грфха, и что вся тяжесть 
ихъ грБха, не заслуживающаго никакого извиневія, происходить оттого, что 
они видфли Его, елышали Его учене и присутствовали при совершеніи Имъ 
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Тоан. 8. и Онъ, пришедши, обличитъ мръ о грЬх, и о правдЪ, и 
Гл. 16. о суд: 
9. о грЪх, что не вфруютъ въ Меня; 
10. о правд, что Я иду къ Отцу Моему, и уже не увидите 
Меня; 
11. о судБ же, что князь міра сего осуждекъ. 


необычайныхъ чудесъ. Но въ настоящее время, когда Евангеліе переведено 
почти на вс языки и нарвчія, на какихъ говорятъ люди, васелнющіе землю, 
когда проповдники Евангелія проникли во ве страны, —въ настоящее время 
всякому предоставлена возможность познать Христа, и п0тому отвергающіе Его 
теперь не имћютъ никакого извиненія въ своемъ нев%рін. 

До пришествія Христа міръ ве звалъ правды, то-есть воли Божіей,—не 
зналъ и истины, то-есть не им%лъ истиннаго понятія о Бог, назваченіи чело- 
вка и предстоящей ему будущноети. Древній міръ закончился вопросомъ — 
что есть истина? Новый міръ начался отвфтомь Христа на этотъ вопросъ: 
Я истина. И вотъ, тв изъ видёвшихъ и слышавшихъ [исуса, которые не по- 
вфрили, что Онъ отъ Бога-Отца пришелъ и къ Нему уходить, елфдовательно, 
не приняли и возвфщенную Имъ волю Божію, будуть обличены въ незнани 
правды, несмотря на то, что имъ дана была полная возможность познать ее. 

До пришеетвія Христа, люди считали себя полновластными владыками 
земли, этого Божьяго виноградника, и не думали даже, что обязаны дать отчет 
въ своемъ управлевіи Божьимъ достояніемъ. Заботясь исключительно объ удовле- 
твореніи своихъ прихотей и накопленіи богатствъ, угнетая и порабощая для 
этого своихъ ближнихъ, они и не подозрфвали, что ими руководить духъ зла, 
непонятый ими заклятый врагъ ихъ; они слфпо шли за нимъ, дфйствуя во всемъ 
по его внушеніямъ, и хотя иногда сознавали бЪдетвенность своего положения, 
однако не знали, какъ выйти изъ него. Теперь же Апостолы свосю проповъдью 
докажутъ міру, что духъ зла, діаволъ, котораго Тисусъ называетъ княземъ міра 
сего велёдствіе господства его надъ людьми, —что этотъ князь міра отвын% осу- 
жденъ, то-есть лишенъ присвоенной имъ себ власти; отнынЪ всё увъровавшіо 
во Христа познаютъ ередетво избавиться отъ его обольщевій, отъ власти тьмы; 
они узнають, что творящему волю Божію, зорко оберегающему себя отъ соблаз- 
новъ, бывшій князь міра, нын же изобличенный и осужденный духъ зла, не 
страшенъ. 

Разсказавъ объ этой побёдф, которую Апостолы одержать Духомъ Свя- 
тымъ, Іисусъ сказалъ: еще многое имфю сказать вамъ, но вы теперь не 
можете вмЪстить, не можете понять, усвоить себ все, что Я хотълъ бы вамъ 
повБдать. Но когда придетъ Духъ истины, то откроетъ вамъ все и наставитъ 
васъ на всякую истину. Открывая вамъ истину, Онъ, какъ и Я, будетъ говорить 
не отъ Себя, а лишь то, что слышалъ отъ Отца; а такъ какъ Онъ возвветитъ 
вамъ то же, чему и Я училъ, то-есть какъ бы возьметъ у Отца Мое и принесетъ 
его вамъ, то тфмъ докажетъ вамъ, что вее, что имфоть Отецъ, есть Мое, и, воз- 
въетивъ вамъ объ этомъ, прославитъ Меня. 

Среди этой бесђды мысль о предстоящихъ страданіяхъ и смерти не поки- 
дала Тисуса; Его особенно озабочивало, что Апоетолы, повидимому, не хотятъ 
даже и вфрить, что ихъ Учитель, такъ долго жданный Месая, долженъ умереть 
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Тоан. 12. Еще много имбю сказать вамъ, но вы теперь не мо- 
Гл. 16. жете вмБстить. 

13. Когда же пріидетъ Онъ, Духъ истинны, то наставить 
васъ на всякую истину: ибо не отъ Себя говорить будеть, но 
будеть говорить, что услышитъ, и будущее возвфститъ вамъ. 

14. Онъ прославитъ Меня, потому что отъ Моего возьметъ 
и возвБститъ вамъ. 

15. Все, что иметь Отецъ, есть Мое; потому Я сказалъ, 
что отъ Моего возьметъ и возвЬстить вамъ, 

16. Вскорф вы не увидите Меня, и опять вскорф увидите 
Меня, ибо Я иду къ Отцу. 

17. Туть нфкоторые изъ учениковъ Его сказали одинъ дру- 
гому: что это Онъ говорить намъ: „вскорф не увидите Меня, и 
опять вскорф увидите Меня“; и: „Я иду къ Отцу?“ 

18. Итакъ они говорили: что это говоритъ Онъ: „вскорБ?“ Не 
знаемъ, что говоритъ. 

19. Іисусъ, уразумЪвъ, что хотятъ спросить Его, сказалъ 
имъ: о томъ ли спрашиваете вы одинъ другого, что Я сказалъ: 
„вскорф не увидите Меня, и опять вскорф увидите Меня?“ 


а. 


вмфето того, чтобы возстановить царство Израилю и царствовать въчно. Воть 
почему Онъ такъ часто повторяеть Апостоламъ, что скоро уходить отъ нихъ. 
Разеказавъ Апостоламъ, какъ Духъ Святой обличить мръ и прославить Его, 
Іисусъ опять говорить: Я иду къ Отцу. Вскорф вы не увидите Меня. 
Но туть же Онъ и утЬшаетъ ихъ, говоря: и опять вскор увидите Меня. 

Тисусь много разъ говориль Апостоламъ о томъ, что Онъ умретъ и вое- 
креснетъ; но каждый разъ это оставалось непонятнымъ для нихъ. И воть, когда 
поел такихъ многихъ объясненій Тисусъ говорить, что векорћ они не увидять 
Его, но затмъ векорз опять увидятъ, надо было бы догадаться, что Онъ гово- 
рить о смерти Своей, какъ разлукЪ съ ними, и о воскресеніи Своемъ, какъ 
новомъ свиданіи съ ними. Но они не поняли этого яснаго намека, а нЪкоторые 
изъ пихъ стали переговариваться другъ съ другомъ, недоумћвая, что значатъ 
эти слова: вскорф не увидите Меня, и опять вскорф увидите Меня, и Я иду 
къ 0тцу?— Пе умфя разрфшить свои недоум%нія, они окончили признанемъ: 
не знаемъ, что говоритъ. 

Замћтивъ, что ведоумвающіе Апостолы хотятъ просить объясненія только- 
что сказаннаго имъ, Тисуеъ спросилъ ихъ: вы спрашиваете другъ друга, что 
означаютъ Мои слова: векорф не увидите Меня, и опять вскорз увидите Меня? 
Скажу вамъ на это, что приближаются такіе дни, когда вы будете плакать и 
рыдать, а міръ будеть радоваться; вы будете печальны, но знайте, что за этою 
печалью настанеть для ваеъ радость. Какъ женщина, претерпъвающая скорбь 
и муки во время родовъ, тотчасъ же забываетъ о нихъ, какъ только родитъ. 
радуясь рожденио ребенка, такъ и вы теперь, когда Я ухожу отъ васъ, печа- 
литесь, но, когда Я увижу вась опять, возрадуетесь, забудете про свою печаль, 
и радости вашей никто уже не отниметъ у васъ. И въ тотъ день, когда опять 
увидите Меня, вы уже не спросите у Меня разъясненія своихъ недоумній, 
вы поймете тогда, о чемъ Я теперь говорю. И тогда, о чемъ бы вы ни попро- 
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Тоав. 20. Истинно, истинно говорю вамъ: вы восплачете и воз- 
Г. 16. рыдаете, а міръ возрадуется; вы печальны будете, но печаль 
ваша въ радость будеть. 

21. Женщина, когда рождаетъ, терпитъ скорбь, потому что 
пришелъ часъ ея; но когда родить младенца, уже не помнитъ 
скорби отъ радости, потому что родился человфкъ въ міръ. 

22. Такъ и вы теперь имфете печаль; но Я увижу васъ опять, 
и возрадуется сердце ваше, и радости вашей никто не отниметъ 
у васъ. 

28. И въ тотъ день вы не спросите Меня ни о чемъ. 
Истинно, истинно говорю вамъ: о чемъ вы ни попросите Отца во 
имя Мое, дастъ вамъ. 

24. Донын% вы ничего не просили во имя Мое; просите и по- 
лучите, чтобы радость ваша была совершенна. 

25. ДоселЬ Я говорилъ вамъ притчами; но наступаетъ время, 
когда уже не буду говорить вамъ притчами, но прямо возвёщу 
вамъ объ ОтцЬ. 

26. Въ тотъ день будете просить во имя Мое, и не говорю 
вамъ, что Я буду просить Отца о васъ: 

27. ибо Самъ Отецъ любитъ васъ, потому что вы возлюбили 
Меня и увфровали, что Я исшелъ отъ Бога. 

28. Я исшелъ отъ Отца и пришелъ въ міръ; и опять оставляю 
міръ и иду къ Отцу. 

29. Ученики Его сказали Ему: вотъ, теперь Ты прямо гово- 
ришь и притчи не говоришь никакой; 

30. теперь видимъ, что Ты знаешь все и не имфешь нужды, 
чтобы вто спрашивалъ Тебя. Посему вфруемъ, что ты отъ Бога 
исшелъ. 


сили Отца во имя Мое, дастъ вамъ. Донын% вы ничего не просили, но тогда 
просите и получите просимое, и будетъ радость ваша совершенна. Я говорилъ 
вамъ притчами, но наступаеть время, когда Я прямо возвЪщу вамъ объ Отцё. 
До сихъ поръ Я просилъ Отца за васъ: но тогда вы сами будете просить во 
имя Мое, и получите, ибо Отецъ любитъ васъ за т0, что вы возлюбили Мевя и 
увЪровали, что Я исшелъ отъ Бога. Да, Я исшелъ отъ Отца и пришелъ въ 
міръ, и опять оставляю міръ и иду къ Отцу. 

Поняли ли Апостолы, что Тисусъ Христосъ, говоря объ уходЪ Своемъ 0тъ 
нихъ и скоромъ послф того евидавіи съ ними, разумлъ Свою смерть и явлен)ө 
имъ посл Своего воскресенія, —-неизвБетно; скорће надо признать, что но поняли. 
Что же касается словъ Его объ иешествіи 0тъ Отца, то эти слова были, пови- 
димому, поняты сөердцемъ и еъ радостью ими приняты, такъ какъ ови тотчасъ же 
сказали Ему: вотъ, теперь Ты прямо говоришь, и посему мы вфруемъ, что 
Ты отъ Бога исшелъ. 

Зная, насколько еще слаба вра Апостоловъ, Тисусь спросилъ ихъ: 
теперь вЪруете? не думаете ли вы, что теперь вфра ваша настолько крфика, 
что можеть выдержать веякія испытан я? нЪть, до пришествія къ вамъ, вмЪето 
Моня, иного Утфшителя, Духа Святого, ваша вфра такъ слаба, что поколоблется 
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Іоан. 31. Іисусъ отвчалъ имъ: теперь вфруете? 

Га. 16. 32. вотъ наступаеть часъ, и насталъ уже, что вы разсфетесь 
каждый въ свою сторону, а Меня оставите одного; но Я не одинъ, 
потому что Отецъ со Мною. 

33. Се сказалъ Я вамъ, чтобы вы имли во Мн миръ. Въ 
мір будете имфть скорбь; но мужайтесь: Я побфдилъ міръ! 

Іоан. 1. Посл сихъ словъ исусъ возвелъ очи Свои на небо и 

Гл. 17. сказалъ: Отче! пришелъ часъ; прославь Сына Твоего, да и Сынъ 
Твой прославить Тебя, 

2. такъ канъ Ты далъ Ему власть надъ всякою плотью, да 
всему, что Ты далъ Ему, дасть Онъ жизнь вчную. 

3. Ся же есть жизнь вфчная, да знаютъ Тебя, единаго 
истиннаго Бога, и посланнаго Тобою Іисуса Христа. 

4. Я прославилъ Тебя на земл, совершилъ дћло, ноторое 
Ты поручилъ МнЬ исполнить, 

5. и нын прославь Меня Ты, Отче, у Тебя Самого славою, 
которую Я имфлъ у Тебя прежде бытія міра. 

6. Я отнрылъ имя Твое человфкамъ, которыхъ Ты далъ 
Мн отъ міра; они были Твои, и Ты далъ ихъ Мн, и они со- 
хранили слово Твое; 

7. нын уразумли они, что все, что Ты далъ Мн, отъ 
Тебя есть: 


при первомъ же искушеніи. Наступаетъ часъ, и насталъ уже, когда вы въ 
эту же ночь оставите Меня одвого и разсћетесь каждый въ свою сторову, 
куда кто успфеть скрыться. Но Я не останусь Одинъ, потому что со Мною 
будеть Отецъ. Я предупреждаю васъ о томъ, что вы веб въ эту же ночь 
оставите Меня, и что посл того васъ ожидаеть въ мір много скорбныхъ 
дней, и дфлаю это для того, чтобы вы не падали духомъ при предетоящихъ 
вамъ испытаніяхъ. Необходимое для этого спокойстые духа, кротость, миръ 
души и готовность пострадать за правду вы найдете во МнЪ, если будете пребы- 
вать въ постоянномъ единеніи со Мною. Мужайтесь же! Васъ ожидаетъ побфла, 
потому что Я побЪдилъ міръ! 

Апостолы, конечно, не поняли этого торжественнаго поб%днаго возгласа, 
а волъдъ затЬмъ, когда наступили дни тяжкихъ испытаній ихъ вфры во Христа, 
они, быть можеть, и не вспоминали 0 немъ; не побфда, а полное пораженіе 
представлялось имъ, доходившимъ до унышя, отчаявія. Но когда они, исполняя 
завфть Христа, пошли въ міръ проповфдывать Его ученіе, когда стали при- 
влекать къ Нему толпы людей разныхъ народностей, когда гоненія, истязашя 
и самая смерть не могли вынудить у обращенпыхъ ими ко Христу отречешя 
отъ Ного, —тогда Апостолы вспомнили побфдныя слова своего Учителя и пов%- 
рили имъ. 

Этимъ торжественнымъ побфднымь возгласомъ окончилъ Тисусъ прощальную 
бесфду Свою съ Апоетолами. 

Сказавъ послъднія прощальныя наставленія тБмъ, которые должны нести 
въ міръ Его ученіе, Јисусъ, готовый идти на крестъ, оканчиваетъ (вос земное 
поприще торжоствепною молитвою, не стћеняясь присутствіемъ при этомъ Апо- 
етоловъ. 
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Іоан. 8. ибо слова, которыя Ты даль Мн, Я передалъ имъ; И 
Гл. 17. они приняли и уразумфли истинно, что Я исшель отъ Тебя, и 
увровали, что Ты послалъ Меня. 

9. Я о нихъ молю; не о всемъ мірЬ молю, но о ТЬхь, ко- 
торыхъ Ты даль Мн, потому что они Твои, 

10. и все Мое Твое, и Твое Мое, и Я прославилея въ нихъ. 

11. Я уже не въ мір, но они въ мір, а Я къ ТебЪ иду. Отче 
Святый! соблюди ихъ во имя Твое, тЬхъ, которыхъ Ты Мн далъ, 
чтобы они были едино, какъ и Мы. 

12. Когда Я былъ съ ними въ мір, Я соблюдалъ ихъ во 
имя Твое: тЬхъ, ноторыхъ Ты далъ Мн, я сохранилъ, и никто изъ 
нихь не погибъ, кром сына погибели, да сбудется Писане 
(Псал. 108, 17). 

13. Нын же къ Теб иду, и сіе говорю въ мір, чтобы они 
имли въ себф радость Мою совершенную; 

14. Я передалъ имъ слово Твое; и міръ возненавидфлъ ихъ, 
потому что они не отъ міра, какъ и Я не отъ міра. 

15. Не молю, чтобы Ты взялъ ихъ изъ міра, но чтобы сохра- 
нилъ ихъ отъ зла. 

16. Они не отъ міра, какъ и Я не отъ міра. 

17. Освяти ихъ истиною Твоею; слово Твое есть истина. 

18. Какъ Ты послалъ Меня въ міръ, такъ и Я послалъ 
ихъ въ міръ; 
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Оканчивая Свое служеше роду человфческому, Іисусъ оставлялъ всего 
лишь одиннадцать А постоловъ и 70 учениковъ. Этому малому стаду Христову 
предстояло идти въ царство тьмы и внести въ него свфтъ божественной истины. 
Понятно. съ какимъ озлобленіемъ вотрётять ихъ въ этомъ царств; начнутся 
гонешя противъ нихъ и ихъ послёдователей; даже слово „христіанинъ“ ста- 
нөтъ ненавистнымъ для сыновъ тьмы. И какою непоколебимою вфрою, какимъ 
мужествомъ должны они обладать, чтобы выдержать натискъ озвфрфлыхъ вра- 
товъ Божьей правды? А воть этой-то непоколебимости вВры, этого-то муже- 
ства имъ и недоставало теперь. Сейчасъ они покинуть своего Учителя, а 
казавшійся до сихъ поръ наиболфе вёрующимъ въ Него Петръ, этоть камень 
вры Апостольской, три раза отречется отъ Него. Предвидя все это, Іисусъ 
сознавалъ, что поб%да ве легко достанется Его ученикамъ. и что безъ особой 
поддержки свыше они даже и не могутъ выйти побфдителями изъ предстоявшей 
имъ борьбы; а потому понятно, что Овъ, преподавъ имъ већ послёдня, про- 
щальныя наставленя Овои, обращается еъ мольбою къ Отцу Своему, чтобы 
Онъ охранилъ ихъ вру отъ всякихъ искушенй и колебанй, —чтобы освя- 
тилъ ихъ истиною Своею, — чтобы удостоилъ ихъ по совершеши ими своего 
земного подвига, быть тамъ же, гдф будеть и Онъ, Христосъ, и чтобы 
ве только они, но и всё вообще, которые увђруютъ по слову ихъ, были бы 
объединены самоотверженною любовью другь къ другу и находились бы 
въ постоянномъ единени съ Нимъ, Іисусомъ Христомъ, и пославшимъ Ето 
Отцомъ. 

Окончивъ молитву Свою, Іисусъ-пошелъ съ А постолами далфо п перешелъ 
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Тозн. 19. и за нихь Я посвящаю Себя, чтобы и они были освя- 
Гл. 17. щены истиною. 

20. Не о нихъ же только молю, но и о вфрующихь въ 
Меня по слову ихъ, 

21. да будуть всф едино! канъ Ты, Отче, во МнЪ, и Явъ 
ТебЪ, такъ и они да будуть въ Насъ едино, —да увфруетъ міръ, 
что Ты послалъ Меня. 

22. И славу, которую Ты далъ Мн%, Я далъ имъ: да будуть 
едино, какъ Мы едино! 

23. Я въ нихъ, и Ты во Мн: да будуть совершены во- 
едино, и да познаетъ міръ, что Ты послалъ Меня и возлюбилъ 
ихъ, канъ возлюбилъ Меня. 

24. Отче! которыхъ Ты далъ МнЪ, хочу, чтобы тамъ, гд 
Я. и они были со Мною, да видять славу Мою, которую Ты далъ 
МнЬ, потому что возлюбилъ Меня прежде основанія міра. 

25. Отче праведный! и міръ Тебя не позналъ; а Я позналъ 
Тебя, и сіи познали, что Ты послалъ Меня; 

26. и Я открылъ имъ имя Твое и отврою, да любовь, кото- 
рою Ты возлюбилъ Меня, въ нихъ будетъ, и Я въ нихъ. 


Іоан. 1. Сказавъ сіе, іисусъ вышелъ съ учениками Своими за 
Гл. 18. потокъ Кедронъ, гдЪ былъ садъ. 
Мате. 31. Тогда говоритъ имъ іисусъ: всЪ вы соблазнитесь о Мн 


Гл. 26. въ эту ночь, ибо написано: „поражу Пастыря, и разсфются овцы 
стада“ (Зихарш. 13, 7); 
32. по воскресеніи же Моемъ предварю васъ въ Галилеф. 
33. Петръ сказалъ Ему въ отвЪтъ: если и всЪф соблазнятся 
о Теб, Я никогда не соблазнюсь. 


потокъ Кедронъ; за этимъ потокомъ былъ садъ, называемый Геөсиманія, куда и 
направлялся Тисусъ. Перейдя Келронъ, Онъ опять обратился къ Своимъ уче- 
никамъ съ трустнымъ предеказаніемъ, что наступаеть часъ, когда вфра ихъ 
поколеблется. 

Вс вы соблазнитесь о МнЪ въ эту ночь; и сбудутея слова Про- 
рока Захари, сказавшаго: поражу Пастыря, и разсЪются овцы Его. Но ве 
смущайтесь и этимъ. Я воскреену и соберу васъ опять въ Галилећ. 

Апостоль Петръ настолько быль увревъ въ себ, что не привялъ 
на свой счеть предсказан Іисуса и ръшительво возразиль Ему: если и всЪ 
соблазнятся о ТебЪ, я никогда не соблазнюсь. 

Ты ли ве соблазнишься, Петръ? сказаль Ему Тисусъ. Истинно говорю 
тебъ, что ты нын, въ эту ночь, прежде нежели дважды пропоетъ пБ- 
тухъ, трижды отречешься отъ Меня. 

Но онъ еще съ большимъ усиліемъ говорилъ: хотя бы мн надле- 
жало и умереть съ Тобою, не отрекусь отъ Тебя. 

Апостолы поддержали Петра, и вс% стали увфрать Іисуса, что съ Нимъ 
готовы и умереть. 

Сопутствуемый такими увфрешями, Јисусъ вошелъ въ Геөсиманскій садъ. 

Садъ, въ который вошелъ Іисусъ съ Апостолами, быль Его любимымъ 
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Марк. 30. И говорить ему Іисусъ: истинно говорю теб, что ты 
Гл. 14. нын, въ эту ночь, прежде нежели дважды пропоетъ пЪтухъ, 
трижды отречешься отъ Меня. 
31. Но онъ еще съ большимъ усиліемъ говорилъ: хотя бы мнЪ 
надлежало и умереть съ Тобою, не отрекусь отъ Тебя. То же и 
всЪ говорили. 
32. Пришли въ селеніе, называемое Геөсиманія, 


Мате. 36. и говоритъ ученикамъ: посидите тутъ, пока Я пойду 
Гл. 26. помолюсь тамъ. 

Лука. 41. Отошелъ отъ нихъ на верженіе камня 

Гл.22. 

Мале. 37. и, взявъ съ Собою Петра и обоихъ сыновей Зеведее- 


Гл.26. выхъ, началъ снорбфть и тоеновать. 
38. Тогда говорить имъ мсусъ: душа Моя скорбить емер- 
тельно! побудьте здфсь и бодрствуйте со Мною. 


мфетомъ уединевія и отдохновенія, куда Онъ часто уходилъ изъ Герусалима. Ев. 
Маркъ говорить, что этоть садъ быль въ селеніи, называемомъ Геөсиманія 
(Маркъ ХГУ, 32); поэтому, отъ названія сөленія и самый садъ назывался Геөси- 
манскимъ.. Войдя въ садъ, Тисусъ остановилъ Апостоловъ и сказалъ имъ: поси- 
дите тутъ, пока Я пойду помолюсь тамъ. Но не вевхъ Онъ оставилъ тутъ: 
трехъ Апостоловъ, Петра, Такова и Іоанна, которые видфли славу Его Преобра- 
женя, Онъ взялъ съ Собою и пощелъ съ ними въ садъ. Ев. Лука повфствусть, 
что Тисусь отошель отъ Апостоловъ на разстояе верженя камня, то-есть на 
такое разстояще, на какое обыкновенно долетаетъ брошенный камень (Лука ХХІ, 
41). Говоря вообще довольно кратко о случившемся въ Геесиманскомъ саду, Лука 
не поясняеть—оть оставленныхъ ли при самомъ входф въ садъ Апостоловъ 
отошелъ Тисусь на вержене камвя, или отъ тёхъ трехъ, которыхъ взяль съ 
Собою; и ве поясняеть онъ этого потому, что вовсе не упомиваетъ о взяти Ти- 
сусомъ съ Собою трехъ Апостоловъ. А такъ какъ, по сказашямъ Евангелистовъ 
Матеея и Марка, Іисусъ немного отошелъ отъ Петра, Такова и Тоанна, то 
слвдуетъ признать, что на вержевіе камня Іисусъ отошелъ съ тремя Апостолами 
отъ остальныхъ. Къ этому заключеню приводить еще и то соображеніе, что на- 
чало Геөсиманской молитвы Тисуса должны были слышать Петръ, Гаковъ и Іоаннъ, 
иначе мы ничего не знали бы о ней; слышать же эту молитву они могли въ 
томъ только случа. когда Тисусъ отошелъ оть нихъ немного, то-есть когда, 
находилея отъ нихъ вблизи; на разетояніи же вержешя камня нельзя было слы- 
шать молившатося. 

Итакъ, взявъ съ Собою Петра, Такова, и Іоанна, Тисусъ отошелъ оть осталь- 
ныхъ Апостоловъ на разстояше вержешя камня. Ужасъ, скорбь и страшная 
тоска стали одолБвать Его, и Онъ не екрывалъ Своихъ душевныхъ мукъ отъ 
избранныхъ изъ друзей Своихъ. Побудьте здЪсь, и бодрствуйте со Мною, 
сказаль Овъ; душа Моя скорбитъ смертельно! 

Онъ отошелъ отъ нихъ, палъ на землю и молился, и они слышали, какъ 
Онъ началь молиться, чтобы, если возможно, миновалъ Его часъ сей. Авва*) 


*) Авва—сирское слово, равнозначащее слову отецъ, и употреблено для усилія 
воззванія: Отецъ! Отецъ! все возможно ТебЪ! 


Марк. 35. И, отошедъ немного, палъ на землю и молился, чтобы, 
Гл. 14. если возможно, миновалъ Его часъ сей, 
36. и говорилъ: Авва Отче! все возможно Тебф; пронеси 
чашу сію мимо Меня! но не чего Я хочу, а чего Ты. 
37. Возвращается и находить ихъ спящими и говоритъ 
Петру: Симоны ты спишь? не могъ ты бодрствовать одинъ часъ? 


Отче! говорилъ Онъ: все возможно Тебъ. Пронеси чашу сію мимо Меня 
Впрочемъ, не какъ Я хочу, но какъ Ты. 

Продолженія этой молитвы Апостолы не слышали, такъ какъ отъ усталости сонъ 
сталь одолфвать ихъ, и они заснули. 

О будущихъ страданіяхъ Своихъ и смерти Іисусъ много разъ говорилъ 
Апостоламъ; Онъ считаль ихъ неизбёжными, въ нихъ видълъ Свою славу, и 
даже высказывалъ желаніе, чтобы все это скорЪе свершилось. Предемертныя 
страданія Свои Онъ уподоблялъ той чашЪ, наролненной ядомъ, какую въ тё 
времена иногда подносили осужденнымъ на емерть; крестную смерть Свою Онъ 
называлъ крещеніемъ. Можете ли пить чашу, которую Я пью, и креститься 
крещеніемъ, которымъ Я крещусь? спросилъ Онъ у сыновей Зеведеевыхъ 
(Марк. Х, 38). Крещеніемъ долженъ Я креститься, и какъ Я томлюсь, 
пока сіе совершится! сказалъ Онъ при другомъ случа всфмъ А постоламъ 
(Лука ХП, 50). 

Что же значитъ этотъ ужасъ, охватившій Тисуса при наступленіи часа Его 
страданій? что значатъ Его скорбь и емертельная тоска? Неужели Онъ поколе- 
балея въ Своемъ рёшенш умереть? Н%ътъ, Онъ не поколебалея, такъ какъ, под- 
чиняя Свою волю воль Отца, Онъ тутъ же говоритъ: „впрочемъ, пусть будетъ не 
такъ, какъ Я хочу, а какъ Ты! и если ве можетъ чаша сія миновать Меня, чтобы 
Мн не пить ея, то да будеть воля Твоя!“ 

А если Онъ безусловно подчиняется волф Отца и знаеть эту волю, то за- 
чЪмъ же Онъ проситъ чтобы миновала Его чаша страданій? зачфмъ содрогается 
отъ ужаса предемертныхъ мученій? Не лучше ли было Ему идти на смерть, какъ 
потомъ шли Его послфдователи, безъ страха и даже съ радостью? 

Но кто же можеть утверждать, что Іисусъ ужасалея, скорблъ и тоско- 
валь отъ страха ожидавшихъ Его мученій? В%дь посл того, то-есть по окон- 
чаніи геесиманской молитвы, конца которой мы не знаемъ, Онъ молча, безъ сто- 
новъ и содроганій, перенесъ ве оскорбленія, истязанія и самую мучительную 
казнь? А что божественная природа Его нисколько не ослабила этихъ мученій, 
мы знаемъ изъ предемертнаго воззванія Его: Боже Мой, Боже Мой! для чего 
Ты Меня оставилъ?—Слздовательно, не страхъ предстоявшихъ мученій привелъ 
Іисуса въ такое душевное состояне, что Онъ сталъ молить объ отвращеніи отъ 
Него этой чаши. 

Не надо забывать, что Іисусъ, какъ Человъкъ, подвергался искушенямъ. 
Передъ началомъ служенія Своего, когда предстояло исполнить волю Пославшаго, - 
Онъ подвергся искушеню дізвола, предлагавшаго Ему достигнуть цЪли инымъ 
путемъ, не тмъ, какой опредъленъ волей Отца, а кратчайшимъ, полнымъ вели- 
чя и блеска и чуждымъ веякихъ етраданій и неудачъ. Тисуеъ не поддался 
тогда этимъ искушеніямъ и пошелъ къ Своей цфли тёмъ путемъ, который при- 
велъ Его теперь къ страшной развязкъ, къ мучительной смерти. Понятно, что 
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Марк. 38. бодрствуйте и молитесь, чтобы не впасть въ иснушене! 

Гл. 14. духъ бодръ, плоть же немощна. 

Мате. 42. Еще, отошедъ въ другой разъ, молился, говоря: Отче 

Гл. 26. Мой! если не можеть чаша сія миновать Меня, чтобы МнЪ не пить 
ея, да будеть воля Твоя! 


въ такомъ положеніи Іивуса, діаволъ опять долженъ былъ выступить съ своими 
искушеніями. Евангелисты ничего не говорять объ искушени въ Геесиманскомъ 
саду; они молчать, но не потому, что искушенія этого не было, а потому 
только, что о немъ они не знали и нө могли знать. О первомъ искушени въ 
пустывъ они могли узнать только отъ Самого Тисуса Христа, такъ какъ сви- 
дфтелей искушеня не было. Теперь же ови и отъ Самого Господа не могли 
узнать ничего объ искушени потому, что велёдъ за тьмъ Онъ быль взять 
подъ стражу и уже не видфлея съ Своими Апостолами наединф. Воть почему 
Евангелисты ничего не говорятъ о томъ, явился ли діаволъ съ своими иску- 
шеніями въ Геөсиманекій садъ, или же не являлся. Этого никто не знаетъ, и 
если мы говоримъ объ этомъ, то лишь предполагая, что діаволъ пересталъ бы 
быть діаволомъ, если бы не попытался возобновить свои искушенія въ такую скорбвую 
для Христа минуту. Въ чемъ именно состояли теперь искушевія духа зла, мы не зна- 
емъ, но можемъ, съ нћкоторою вЪфроятностью, дфлать основательныя предположе- 
нія. Если полагать, что діаволъ внушалъ Іисусу мысль просить Отца, чтобы ми- 
новала я чаша страданій, то это значить признавать, что Тисусъ, обратясь съ 
такою мольбою къ Отцу, поддался искушению; а если Онъ поддался власти діа- 
вола хотя бы на одно мгновеніе, то уже не могъ бы считаться Побъдителемъ 
его. Къ тому же, діаволъ возсталь бы самъ противъ себя, если бы совЪтовалъ 
Тисусу обратиться къ Отцу за разъясневіемъ Своего положенія; не къ Богу на- 
правлять, а отъ Него отвращать— воть задача духа зла. 

Сл%довательно, искушеня діавола должны были быть направлены въ дру- 
гую сторону. Овъ долженъ былъ напомнить Іисусу Христу о тъхъ предложеніяхъ, 
которыя дБлалъ Ему въ пустын%, искушая царствами міра сего; онъ могъ указать 
Ему на неблагодарность облатодътельствованнаго Имъ народа и на предстоящую 
смерть на крест; онъ могъ вновь повторить то искушене, которое было уже от- 
вергнуто Христомъ. Онъ могъ обратиться къ Іисусу, примфрно, съ такою рћ- 
чью: Помнить ли, какъ три съ половиною года назадъ я предлагалъ Тебъ 
явиться народу еврейскому въ блеск земного величя, и подчинить Своей вла- 
сти весь міръ? помнишь ли, какъ я увврялъ Тебя, что именно такого воин- 
ственнаго Месеію и ждуть евреи? помнишь ли, какъ я отвращалъ Тебя отъ 
того пути, которымъ Ты хотълъ идти къ Своей цли, —какъ я предеказывалъ 
Теб, что это путь страданій и позорной смерти? Ты не повфрилъь ми% тогда; 
Ты думалъ, что я желаю Теб зла. И что жө? Къ чему привелъ Тебя из- 
бранный Тобою путь? Къ полной неудач: народъ, сначала увлекавшійся Тво- 
ими чудесами, и не упуёкавшій случая извлечь изъ нихъ осязательную для 
себя выгоду, отвернулея отъ Тебя, какъ только узналь, какъ только убъдилея, 
что Ты не тоть Мессія, какого онъ ждетъ; начальники народные приговорили 
Тебя къ смерти, какъ лже-Месеію, и уже послали отрядъ воиновъ взять Тебя 
для исполненія приговора. Ты утЬшалъ Себя тъмъ, что, по крайней мърћ, двъ- 
надцать избранныхь Тобою Апостоловъ върны Тебв до конца; но такъ ли это? 
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Марк. 40. И, возвратившись, опять нашелъ ихъ спящими; ибо глаза 
Гл. 14. у нихъ отяжелфли, и они не знали, что Ему отвфчать. 


одинъ изъ нихъ продалъ Тебя за тридцать сребренниковъ, а остальные (по- 
смотри!) безпечно спятъ въ такую ужасную минуту Твоей жизни; да и тв 
бросятъ Тебя, постыдно разбфгутся, какъ только Тебя возьмутъ подъ стражу; 
а Твой Камень-вфры трижды отречется отъ Тебя, будеть увЪфрять, что даже 
и не зналь Тебя. И что же дальше ожидаетъ Тебя? Оставленнаго всфми, Тебя 
поведуть связаннаго, какъ преступника; будуть издфваться надъ Тобою; бу- 
дуть бить, истязать; будуть злобно радоваться Твоимъ страданіямъ; и по- 
ведуть Тебя, невинно осужденнаго на казнь при неистовыхъ крикахъ Твоего 
народа: распни! распви Его!... И некому будетъ заступиться за Тебя. Ни 
единый голосъ не отзовется въ защиту Твою. И распутъ Тебя среди злодф- 
евъ, и въ страшныхъ мучошяхъ Ты умрешь!... Но подумай, такой ли участи 
заслуживаешь Ты, Царь Изранловъ?... Уйдемъ отсюда! Иди за мною, и я ру- 
чаюсь Теб%, что мы побфдимъ міръ, конечно. не Твоею кротостью и самоот- 
верженною любовью, которыхъ міръ ни понять, ни вмфетить не можеть, а 
силою, оружіемъ сего міра, силою испытанною, вепоб%димою!... Ршайся же! 
Спьши! Уйди!.. Предатель приближается! 

Искушеніе это, если только оно было въ такой форм%, отвергнуто Јисусомъ 
такъ же спокойно и величественно, какъ и искушенія въ пустынЪ. Тамъ Онъ 
сказалъ: Господу Богу твоему поклоняйся, и Ему единому служи. Ту жө 
покорность вол Божіей Онъ проявилъ и здЪсь, сказавъ: будетъ такъ, какъ угодно 
Отцу Моему, а не Мне, и. не теб%. 

Діаволъ удалился. Но изображенная имъ картина пути, пройденнаго уже и 
еще предетоящаго впереди, предстала предъ Гисусомъ во всей своей ужасной дъй- 
ствительности. Да, воть она—та чаша нравственныхъ терзаній, какая предетави- 
лась теперь взору Божественнаго Страдальца! Было отъ чего содрогнуться, было 
отъ чего впасть въ смертельную тоску. Не страхъ физической боли предетоящихь 
мукъ обуялъ [исуса; нфтъ, не этотъ страхъ терзалъ теперь Его душу; не пред- 
стоящими муками и истязаніями т$ла была наполнена стоявшая предъ Нимъ’ чаша, 
страданй. Да и что значатъ эти страдашя тфла въ сравнени съ тми ду- 
шевными муками, какія испытываль теперь Христосъ, оглядываясь на пройденный 
Имъ путь? 

Ко времени пришествія Христа на землю, языческій міръ извЪрилея въ 
своихъ сэмодфльныхъ боговъ, —-въ лиц лучшихъ своихъ представителей искалъ 
Нев%домаго Бога, и не находилъ, —въ безбожи своемъ потерялъ смыслъ въ жизни 
и, отдавшись исключительно чувственнымъ удовольствіямъ, свое личное я сдв- 
лалъ своимъ кумиромъ, ему единому поклонялся, и ему единому служиль; и въ 
жертву этому кумиру, за минутное удовлетвореніе ненасытной жажды наслажденій, 
приносилось все: имущество, свобода, честь, даже жизнь людей; зло господетвовало 
всюду, подчиняя своей власти все. Не лучше былъ и міръ іудейекій: гордясь сво- 
имъ познапіемъ Истиннаго Бога, давшаго ому заковъ, онъ пересталъ понимать 
Бога, онъ иеказилъ смысль Его закона; то же себялюбіе, та же жажда личныхъ 
наслаждений, хотя бы и сопряженныхъ съ страдашями ближнихъ, то же царство 
зла и тьмы, только прикрытое личиною фарисейскаго лицом ря. И вотъ, въ этоть 
міръ, погрязшій въ порокахъ, въ это царство тьмы проникъ лучъ божествен- 
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Мате. 44. И, оставивъ ихъ, отошелъ опять и помолился въ третій 

Гл. 26. разъ, сказавъ то же слово. 

Лука. 43. Явился же Ему Ангелъ съ небесъ и укрфплялъ Его. 

Г. 22. 44. И находясь въ борени, прилежнфе молился; и былъ потъ 
Его, какъ капли крови, падающія на землю. 


вой правды, принесенной на землю Христомъ. И какъ люди, долго сидящіе въ 
темной комнат, не выносятъь свфта неожиданно внесеннаго евфтильника и етре- 
мятся поскорфе погасить его, такъ и міръ іудейекій (и языческій) озлобленно 
возеталь противъ Проповфдника самоотверженной любви и воздаянія добромъ за 
зло. Отавъ лицомъ къ лицу съ этими враждебными силами, Христосъ предпо- 
челъ скорфе быть жертвою грёховъ всего міра, выдержать лично на Оебв всю 
адекую злобу враговъ Своихъ, но силы противъ силы не употреблять. Онъ зналъ, 
что для основашя Царства Божія на земл надо преобразовать испорченное 
вЪками сердце человЪка, и что силою этого не достигнешь. Онъ зналъ, что лучше 
бросить на благопріятную почву хотя одно горчичное зерно, чёмъ разбросать већ 
сфмена на обширномъ каменистомъ полЪ. Онъ, олицетвореніе божественной Любви, 
любиль этотъ испорченный міръ; Овъ шелъ ко вефмъ мытарямъ, трЪшникамъ и 
пропащимъ людямъ, призывая ихъ къ покаянію, согрфвая ихъ всепрощающею 
любовью и исцфляя ихъ отъ веБхъ тфлесныхъ недуговъ; Онъ всенародно воскре- 
шаль мертвыхъ и совершалъ такія чудеса, какія можетъ творить только Богъ; 
Онъ лично не стремился ни къ какой земной слав, и все утъшеніе Свое пола- 
халъ лишь въ пробужденіи любви въ сердцахъ людей. И каково же было лю- 
бящему сердцу Его видфть, какъ народъ, желавшій провозгласить Его Царемъ, 
тотчась же отвернулся отъ Него, какъ только узналъ, что Царство Его не отъ 
міра сего. Каково было видфть Ему всю возмутительную неблагодарность облаго- 
дфтельетвованныхъ Имъ. адскую злобу начальниковъ народа, измфну одного изъ 
ближайшихъ учениковъ? Что можеть быть мучительнфе душевнаго соетоянія того 
человфка, которому на беззавътную любовь отвфчають ненавистью, за услугу пла- 
тятъ презрніемъ, а за добрыя дла метятъ съ дьявольскимъ остервевніемъ2— 
Въ такомъ-то положенін находилея Христосъ, когда сталъ тосковать, войдя въ 
Геөсимавекій садъ. Тоска эта усилилась сознаніемъ, что и тъ Апостолы, которые, 
одни изъ всей восторженной толпы Его прежнихъ учениковъ, не побоялись от- 
крыто стать на Его сторону, что и они, безъ особой поддержки свыше, не могутъ 
считаться надежными послЪдоватолями Его; одинъ изъ нихъ продалъ Его, осталь- 
ные при первой опасности разбЪгутся. а самый стойкій изъ нихъ въ вЪрЪ, Петръ, 
сейчасъ же трижды отречется отъ Него. И останется Онъ одинъ, непонятый, от- 
вергнутый міромъ; и этоть міръ, въ озлобленіи своемъ противъ божественной 
правды, подвергнеть Его мучительной казни..... 

Ве эти мысли овладфли душою Божественнаго Отрадальца и довели Его 
до такой сердечной тоски, какую никто изъ насъ и понять не можетъ. Къ этой 
невыразимой тоскЪ естественно присоединился и ужасъ предстоящей мучительной, 
нозаслуженной смерти *). Чашу душевныхъ терзаній, причиненныхь грћхами 
всего міра, Онъ готовь испить до дна; но смерть Его, нужна ли при такихъ 


*) Скорбь о глубокомъ паденін людей —вотъ въ чемъ состояла та чаша, которую 
пилъ въ этотъ горчайшій часъ Своей земной жизни Спаситель. И Онъ молился, чтобы 
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Марк. 41. И приходитъ въ третій раэъ и говорить имъ: вы все 

Гл. 14. еще спите и почиваете? Кончено! пришелъ часъ; воть, предается 
Сынъ Человфческій въ руки грЬшниковъ. 

42. Встаньте! пойдемъ; воть, приблизился предающій Меня! 


обстоятельствахъ? Если нужна, Онъ приметъ и ее безропотно; но если и по- 
мимо этого Богъ можетъ докончить начатое дфло спасенія людей? Авва, Отче! 
все возможно Теб! пронеси чашу сію мимо Меня! воскликнулъ Онъ. От- 
в®та не было... Но если не можетъ чаша сія миновать Меня, чтобы МнЪ 
не пить ея, то да будетъ воля Твоя! 

Ц%лый часъ молился Христосъ; но ни продолженя, ни конца Его молитвы 
мы не знаемъ, такъ какъ призванные присутствовать при ней свидфтели еще въ 
начал ея заснули. 

Тисусъ прекращаетъ молитву и идетъ къ ученикамъ, дабы утфшить Себя ихъ 
присутетвіемъ,--– но находить ихъ спящими. Странно было видфть, какъ самъ 
Петръ, за часъ передъ тёмъ обфщавший положить душу за Учителя, не устоялъ 
противъ обыкновенной слабости. Симоны! и ты спишь? — сказалъ Господь, — 
не могъ ты бодрствовать одинъ часъ?.. А когда проснулись Таковъ и Тоаннъ, 
которые незадолго предъ тъмъ хвалились, что могутъ пить ту чашу страданй, 
какая предетоить ихъ Учителю, и кроститься тъмъ крещеніемъ, какимъ Овъ 
будетъ креститься, —-когда они теперь пробудились отъ одолЬвшаго ихъ сна, 
Христосъ съ грустью посмотрълъ на нихъ и сказалъ: бодрствуйте и молитесь, 
чтобы не впасть вамъ въ искушен!е! духъ бодръ, плоть же немощна. 

Имъ предстояло большое испытане: при взяти Тисуса подъ стражу, предъ 
ними возникнетъ вопросъ: а не возьмутъ ли и ихъ, какъ Его учениковъ? не под- 
вергнутъ ли и ихъ, какъ Его соучастниковъ, одинаковой съ Нимъ участи? — 
Немощная плоть ихъ вступитъ въ свои права, станеть дЪйствовать на ихъ 
бодрый до сихъ поръ духъ и подчинитъ его сөбъ. А если имъ предетоитъ та- 
кая борьба, то не спать имъ теперь надлежало, а бодретвовать и молиться, чтобы 
бодретвующій духъ побфдиль немощную плоть. 

Не найдя поддержки и утфшешя въ ученикахъ Своихъ, Христосъ отошель 
отъ нихъ, опять преклонилъ колфна Свои и опять началъ молиться, чтобы ми- 
новала Его чаша страданй, и опять покорно отдается воль Отца. 

Отвфта не было и на эту молитву. Изнемогая подъ бременемъ смертельной 
тоски, Іисусъ опять идеть къ Апостоламъ, думая утфшиться въ 6ес$д% съ ними, 
но опять застаетъ ихъ спящими. На этотъ разъ они такъ крфпко заснули, что 
не скоро пробудились; глаза ихъ казались отяжелфвшими отъ сна, они не сразу 
поняли даже, гдъ ови, и не знали, что отв$чать разбудившему ихъ Јисусу. 

И, оставивъ ихъ, [исусъ отошелъ опять и помолился въ третій разъ, 
сказавъ то же слово. И, находясь въ бореніи, прилежн%Ъе молился, и быль 
потъ Его, какъ капли крови, падающія на землю. 

И эту третью молитву Онъ окончиль словами р$шительной покорности: 


да будетъ воля Твоя! 


Богъ отняль ее отъ устъ Его, т. е. облегчилъ Его подавленное настроеніе: и вотъ явился 
Ангелъ и укрЬплялъ Его. Объ этой молитвћ говоритъ Ап. Павелъ: Онъ съ великимъ во- 
племъ и многими слезами возопилъ къ Могущему избавить Его отъ смерти, и услышанъ 
былъ за благөгов%ніе. Прим. Ценз. къ 1-му издает. 
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Іоан. 2. Зналь же это мЬсто и Іуда, предатель Его, потому что 
Гл. 18. меусъ часто собирался тамъ съ учениками Своими. 
3. Итакъ, Іуда, взявъ отрядъ воиновъ и служителей отъ 
первосвященниковъ и фарисеевъ, приходитъ туда съ фонарями 
и свфтильниқами и оружіемъ. 
Марк. 44. Предающій же Его далъ имъ знакъ, сказавъ: кого я 
Гл. 14. поцблую, Тотъ и есть; возьмите Его и ведите осторожно. 
45. И пришедши, тотчасъ подошелъ къ Нему и говоритъ: 
Равви! Равви! 
Мате. 50. Іисусъ же сказалъ ему: другы для чего ты пришелъ? 
Гл. 26. 


Три раза молился Тисусъ. Въ первой молитв Онъ обращается къ Отцу 
съ рёшительною просьбою объ отвращени отъ Него чаши етраданій: Все воз- 
можно ТебЪ! пронеси чашу сію мимо Меня! Впрочемъ, Я знаю, что должно 
совершиться не то, чего Я хочу, а чего хочешь Ты.—Не получивъ отвЪта, 
на эту молитву, Онъ начинаеть вторую уже прямымъ изъявленемъ покорности 
воль Божей: Если не можеть чаша сія миновать Меня, чтобы Мну не 
пить ея, то да будетъ воля Твоя!—-Не получивъ отвъта и на эту молитву, 
Онъ начинаеть молиться въ третій разъ, сказавъ то же слово; а окончивъ 
өө, будить Апостоловъ и говорить: кончено! пришелъ часъ Мой! встаньте! 
пойдемъ! 

Такимъ образомъ, изъ самыхъ словъ этой молитвы видно, какъ постепен- 
но подчивялся Тивусъ волф Отца и укрфилялея духомъ; но, не смотря на это, 
къ третьей молитвЪ Его посланъ быль Ему Авгель, который даже однимъ по- 
явлешемь своимъ долженъ былъ еще болфе ободрить Іисуса и придать Ему 
силъ для перенесенія предстоящихъ мукъ. И это было крайне необходимо, 
такъ какъ силы Его стали упадать, доказательствомь чему служить появлене 
на лиць Его особаго пота, какъ капли крови, падающія на землю. 

Во время молитвы, 0тъ напряженія съ лица Спасителя падаль потъ, какъ 
капли крови. Быль ли это дфйствительно кровавый потъ, или же Евангелистъ 
только сравниваеть его съ каплями крови, —неизвЪетно; но если бы это былъ 
обыкновенный потъ, то не сталъ бы` Евангелиеть и еравненія дЪлать съ каплями 
крови. Какъ бы то ни было, но съ появленіемъ Ангола Іисусъ окрёпъ не 
только духомъ, но и тЬлеено, такъ какъ въ состояніи былъ затмъ перенести и 
эту мучительную, безъ сна проведенную ночь, и већ послфдующя етрадавія. 

Окончивъ молитву въ совершенной увфренности, что страданія Его и емерть 
необходимы, и притомъ теперь же, а но въ другое время, Тисусъ въ третій разъ 
подошелъ къ Иетру, Такову и Тоанну, и опять засталъ ихъ спящими. Онъ раз- 
будилъ ихъ и сказаль: Вы все еще спите и почиваете? Не время теперь 
спать. Вее кончено! пришелъ часъ Мой! вотъ, сейчасъ вы увидите, какъ 
предается Сынъ Человфчесяй въ руки гр5шниковъ. Встаньте! пойдемъ! 
вотъ, приблизился предающ Меня. 

Три избранные Апостола проснулись, встали и вмъетћ съ Тисусомь пошли 
къ выходу изъ сада, гдЪ спали остальные. 


41—42 


Подойдя къ выходу, они могли замётить приближающуюея толпу съ фона- 2—3 


рями и другими свфтильниками. То Туда вель ввфренный ему синедріономъ от- 
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44 


45 


50 


48 


Мате. 49. Й тотчасъ подошедъ къ Шмсусу, сказалъ: радуйся, 
Гл. 26. Равви! и поцБловалъ Его. 


Лука 48. Іисусъ же сказалъ ему: Іуда! цблованемъ ли предаешь 
Гл. 22. Сына Человфческаго? 
Тоан. 4. Іисусъ же, зная все, что съ Нимъ будеть, вышелъ и 


Гл. 18. сказалъ имъ: кого ищите? 

5. Ему отвфчали: іисуса Назорея. Іисусъ говоритъ имъ: 
это Я. Стоялъ же съ ними и іуда, предатель Его. 

6. И когда сказаль имъ: „это Я“, они отступили назадъ и 
пали на землю. 

т. Опять спросилъ ихъ: кого ищете? Они сказали: |исуса 
Назорея. 

8. іисусъ отвЪчалъ: Я сказалъ вамъ, что это Я; итакъ, если 
Меня ищете, оставьте ихъ, пусть идутъ! 


рядъ римскихъ вонновъ, сторожей храма и слугь первосвященниковъ, вооружен- 
ный мечами и кольями. 

Первосвященники, давъ тайное поручеше уд взять Тисуса и свя- 
заннаго привести къ вимъ и сдфлать все это осторожно, не могли, конечно, 
объявить отряду, кого именно онъ долженъ задержать; ови должны были ограни- 
читься приказаніемъ взять Того, на Кого укажетъ имъ Гуда. Такая осторожность 
со стороны первосвященниковъ требовалась по двумъ причинамъ: посланные 
могли встретить случайно бодрствующихъ изъ нарола, проболтаться имъ, за 
кБмъ идутъ, и тёмъ привлечь толпу, которая могла бы и освободить задержан- 
наго Пророка своего; къ тому же, быль уже случай, когда стража храма и слуги 
первосвященниковъ, посланные взять Іисуса, не поемфли задержать Его (Тоан. 
ҮП, 45—46). Вотъ почему отряду было приказано взять Того, на Кого укажетъ 
Луда. А Гуда, строго храня тайну даннаго ему порученія, ограничился однимъ 
лишь указаніемъ: Кого я поцБлую, Тотъ и есть, за кфмъ мы идемъ; возьмите 


Его и ведите осторожно. 
Изъ послъдующаго поведевія Туды и предложеннаго Ему Тисусомъ вопроса 


можно заключить, что онъ намфревалея, отдфлившиеь отъ отряда, подойти къ 
Іисусу съ обычнымъ привътетвіемъ, поцфловать Его, затъмъ отойти къ А посто- 
ламъ и тъмъ скрыть свое предательство. Но это ему не удалось. Когда онъ по- 
спьшно подошелъ къ Тисусу и растерянно сказалъ: Раввӣ! Раввӣ!.. то Гисусъ 
кротко спросилъ его: другы для чего ты пришелъ? Не зная, что сказать, 
Туда въ смущеши произнееъ: радуйся, Раввй! и поцфловалъ Его. 

Чтобы показать Тудв. что онъ не можеть скрыть своего предательства, 
Тисусь сказалъ: Іуда! цблованемъ ли предаешь Сына Человфческаго? 

Между тбмъ, стража приблизилась къ Тисусу, и Онъ, желая показать, что 
Самъ добровольно отдается ей, спросилъ: кого ищете? 

Хотя отрядъ не зналъ, за кЪмъ посланъ, но въ немъ находились старфй- 
шины народа, члены синедріона, пришодиие, быть можеть, для того, чтобы на- 
блюдать и за Гудою, какъ онъ исполнить секретное поручевіе, не обманетъ ли 
онъ. Эти-то старђйшины, на вопросъ Іисуса—кого ищете? —отвћтили: Іисуса 
Назорея. Трудно предполагать, что прибывше съ отрядомъ старфйшины не узнали 
Тисуса; скорће можно думать, что они притворились неузнавшими Его, любопыт- 
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Іоан. 9. (да сбудется слово, реченное Имъ: изъ тЬхъ, которыхъ 
Гл. 18. Ты Мн далъ, Я не погубилъ никого). 


Лука. 49. Бывшіе же съ Нимъ, видя, къ чему идетъ дЬло, сказали 
Гл. 22. Ему: Господи! не ударить ли намъ мечемъ? 
Тоан. 10. Симонъ же Петръ, имя мечъ, извлекъ его, и ударилъ 


Гл. 18. первосвященническаго раба и отсъкъ ему правое ухо. Имя рабу 
было Малхъ. 
Лука 51. Тогда Іисусъ сказалъ: оставьте! довольно; и, коснув- 
Гл. 22. шись уха его, исцфлилъ его. 
Мате. 52. Тогда говорить ему іисусъ: возврати мечъ твой въ его 
Гл. 26. мЬсто, ибо вс, взявшіе мечъ, мечемъ погибнутъ. 
Тоан. 11. Неужели Мн не пить чаши, которую далъ Мн Отецъ? 
Гл. 18. 
Мате. 58. или думаешь, что я не могу теперь умолить Отца Моего, 
Гл. 26. и Онъ предоставить Мн боле нежели двфнадцать легіоновъ 
Ангеловъ? 
54. какъ же сбудутся Писанія, что такъ должно быть? 


ствуя видЪть, что Онъ при такихъ обстоятельствахъ предприметъ. Стоялъ же 
съ ними и Іуда предатель, которому, вслёдствіе обнаруженія его предательства, 
не удалось присоединиться къ Апостоламъ. 

Это Я. кого вы ищете, громко сказалъ Тисусъ старфйшинамъ и всему явив- 
шемүся за Нимъ отряду. 

Стражникамъ впушоно было дёйствовать осторожно; имъ сказано было, что 
Того, за къмъ они посланы, придется взять хитростью, обманомъ, такъ какъ Онъ 
имћетъ ориворженцевъ, которые могуть заступиться за Него и укрыть Его. И 
каково жө было удивленіе стражниковъ, когда Іисусъ говоритъ имъ: Это Я, Кого 
приказано вамъ взять; берите же Меня! 

Неожиданность такого отвфта, сила духа, проявленная при этомъ Тису- 
сомъ, произвели на стражниковъ необычайное дфйстве: они отступили назадъ 
и пали на землю. Эта могучая сила духа заставила жадныхъ до наживы тор- 
ташей безмолвно подчиниться Іисусу и безъ сопротивлешя очистить храмъ. 
Та же сила духа подчинила себв озлобленныхъ фарисеевъ, схватившихъ камни, 
чтобы убить Тисуса: руки ихъ опустились и камни выпали изъ нихъ. И теперь, 
пришедшая съ мечами и дрекольями толпа, чтобы взять какого-то важнаго пре- 
ступника, пораженная тою же силою, отступила и въ испугћ припала на землю. 

Въ это время стали собираться вокругъ Іисуса остальные восемь Апо- 
столовъ. Отражники очиулись отъ охватившаго ихъ ужаса, нфкоторые ихъ вихъ 
подошли къ Іисусу ближе, другіе же, повидимому, хотёли предупредить сопро- 
тивлөніе со стороны учениковъ Его, и для этого захватить и ихъ вебхь. 
Тогда Тисусь опять спросиль ихъ: кого ищете? и когда ему отв®тили по- 
прежнему — Іисуса Назорея, —т0 сказалъ имъ: Я сказалъ вамъ, что это Я. 
Итакъ, если Меня ищете, оставьте ихъ, пусть идутъ. 

Приводя эти слова Тисуса, Еванголистъ Шоаннъ отъ себя поясняетъ, что 
въ эту самую ночь Тисусъ, молясь за Своихъ учениковъ, чтобы Отець Не- 
бесный сохранилъ ихъ, сказалъ: изъ тфхъ, которыхъ Ты МнЪ далъ, Я не 
погубилъ никого. И эти слова должны были сбыться, и дЪйствительно ебы- 
лись: стража оставила Апостоловъ и приступила къ Тисусу. 
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Лука 52. Первосвященникамъ же и начальникамъ храма и ста- 
Гл. 22. рЬйшинамъ, собравшимся противъ Него, сказалъ Іисусъ: канъ 
будто на разбойника вы вышли съ мечами и кольями, чтобы взять 

Меня! 
53. каждый день бывалъ Я съ вами въ храм5, ивы не 
поднимали на Меня рукъ; но теперь ваше время и власть тьмы. 


Тоаи. 12. Тогда воины и тысяченачальникъ и служители іудейскіе 
Гл. 18. взяли 1исуса и связали Его. 
Мате. 56. Се же все было, да сбудутся писанія пророковъ. Тогда 


Гл. 26. всЬ ученики, оставивъ Его, бБжали. 


Тогда подошедшіе ближе къ Тисусу Апостолы хотБли заступиться за Него; 
кто-то спросилъ: Господи! не ударить ли намъ мечемъ? а Петръ, не дождав- 
шись отвфта, выхватилъ изъ ноженъ находившійся при немъ мечъ, ударилъ 
имъ одного изъ стражниковъ, по имени Малха, оказавшагося елугою перво- 
священника, и отсЪкъ ему правое ухо. Повидимому, и другіе Апостолы хо- 
тёли послЬдовать примёру Петра, но Шисусъ остановилъ ихъ рвеніе, сказавъ 
имъ: оставьте! довольно! И, подойдя къ Малху, коснулся поврежденнаго уха 
его и тотчасъ же исцБлилъ его. Обращаясь же затфмъ къ Апостолу Петру, 
сказалъ: вложи мечъ въ ножны, ибо вс, взявшіе мечъ, мечемъ погибнутъ 
(то-есть ве, противящіеся проявлевію зла грубою силою, рано или поздно 
погибнутъ отъ такой же силы). 

Разъясняя далће Петру всю необдуманность его поступка, Іисусъ сказалъ: 
неужели ты думаешь, что можешь помфшать исполневію воли Отца Моего? 
неужели возможно Мн не пить чаши, которую далъ Мн Отецъ? Какъ 
еще слаба твоя вћра! Неужели ты думаешь что они могутъ взять Меня про- 
тивъ Моей воли? Или думаешь, что Я не могу теперь же умолить Отца 
Моего, чтобы Овъ послалъ въ защиту Мою боле, нежели двЪнадцать ле- 
гіоновъ Апостоловъ? И если все это непонятно тебъ, то смотри, по крайней 
мр, ва все свершающееся теперь, какъ на исполневів пророчествъ обо Миф. 

Первоначально казалось, что въ отряд воиновъ, сторожей храма и слугъ 
им%ется всего лишь нБсколько освЪдомленныхъ съ дБломъ старћйшинъ, кото- 
рые и отвЪчали на вопросъ: кого ищете? Посл же выяснилось, что съ этою 
толпою пришли первосвященники и начальники храма, которые, очевидно, не 
могли утеривть, чтобы ве удовлетворить свое злорадство присутствиемъ при аре- 
стованіи ненавистнаго имъ Пророка. 

Въ Евангеши вөр%дко говорится о первосвященникахъ. Собственно перво- 
священникомъ (первымъ изъ священниковъ) могъ быть только одинъ священ- 
никъ; но называли первосвященниками не только состоящаго въ этой должно- 
сти, но и вофхъ отетавныхъ первосвященниковъ; отставныхъ же въ то время 
было много, такъ какъ, посл приеоединешя [Гудеи къ римекой имперіи, утвер- 
ждене и емна первосвященниковъ завиефли отъ римекихъ правителей, кото- 
рые часто смфвяли ихъ, назвачая угодныхъ себъ, и вообще не любили, чтобы 
на этой должности долго оставалось одно и то же лицо. Кром того, перво- 
священникомъ называли и перваго въ священнической чредф. Такимъ образомъ, 
кромъ одного настоящаго первосвященника, какимъ былъ въ то время Кајафа, 
было много еще такъ называемыхъ первосвященниковъ. 


— 614 — 


Марк. 51. Одинъ юноша, завернувшись по нагому тЬлу въ понры- 
Гл. 14. вало, слЬдовалъ за Нимъ; и воины схватили его; 
52. но онъ, оставивъ покрывало, нагой убфжалъ отъ нихъ. 


"Такіе-то первосвященники и начальники храма и вмфшались въ толпу 
отправленныхь за Іисусомъ стражниковъ. Увидя ихъ, Шисусъ сказалъ: Какъ 
будто на разбойника вышли вы съ мечами и кольями, чтобы взять Меня. 
Каждый день бывалъ Я съ вами въ храмЪ, и вы не поднимали на Меня 
рукъ; но теперь ваше время и власть тьмы. 

Посл того, вполнф уже пришедше въ себя стражники подошли, по при- 
казаню первосвященниковь и старфйшинъ, къ Тисусу и связали Его. Тогда 
Апостолы, опасаясь, что и ихъ постигнеть та же участь, тотчасъ же оставили 
своего Учителя и бБжали. И сбылось предсказане: поражу Пастыря и раз- 
бъгутся овцы Его. 

Когда предводительствуемый первосвященниками и тысяченачальникомъ 
отрядъ повелъ Тисуса въ Терусалимъ, то воины замфтили, что какой-то юноша, 
завернувшись въ покрывало, слЪдоваль за ними; находя такое выелЪживаніе 
подозрительнымъ, они схватили его за покрывало; но онъ рванулся, покрывало 
осталось въ ихъ рукахъ, а онъ убъжалъ, причемъ оказалось, что покрывало 
было надфто имъ на совершенно нагое т%ло. Очевидно, этоть юноша жилъ 
туть же, въ селеши Гевсимант, проснулся отъ шума, произведеннаго отря- 
домъ, и поспфшилъ, не одфваясь, а лишь прикрывшись одфяломъ, выйти изъ 
дома и узнать, кто это такъ шумитъ въ полночь. 

Объ этомъ юношф упоминаеть одинъ только Евангелисть Маркъ, но не 
называеть его по имени. Древнее преданіе гласитъ, что этоть юноша былъ 
самъ Маркъ. 

Куда бфжали девять Апостоловъ, — неизвфетно; но двое, Петрь и Тоаниъ, 
если и оставили Тисуса, то все-таки не ръшились далеко уйти отъ Него. Же- 
лаве узнать, что станется съ Нимъ, влекло ихъ къ Нему. И вотъ, они вы- 
шли изъ своего кратковременнаго убфжища и издали стали слдить за уда- 
лявшимся отрядомъ; потомъ пошли слфдомъ за нимъ, хотя и въ нёкоторомъ 
отдаленіи, и такъ дошли до Герусалима. 
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Тису Предъ судожъ синедріона, Разаяще и смерть предателя, кусь 
на суд Пилата. 


Іоан. 13. И отвели Его сперва къ Анн; ибо онъ былъ тесть 
Гл. 18. Каіаф, который былъ на тоть годъ первосвященникомъ. 

14. Это былъ Каафа, который подалъ совфтъ [удеямъ, что 
лучше одному человку умереть за народъ. 

15. За исусомъ слдовали Симонъ Петръ и другой ученинъ; 
ученикъ же сей былъ знакомъ первосвященнику и вошелъ съ 
Іисусомъ во дворъ первосвященническій; 

16. а Петръ стоялъ внф за дверями. Потомъ другой уче- 
никъ, ‘который былъ знакомъ первосвященнику, вышелъ и ска- 
залъ придверниць, и ввелъ Петра. 

17. Туть раба-придверница говоритъ Петру: и ты не изъ 
учениковъ ли этого Человфка? Онъ сказалъ: нётъ. 


Прійдя въ Терусалимъ, стражники привели Іисуса не къ первосвященнику 
Каафь, который доказалъ уже евою ненависть къ Галилейскому Пророку, ска- 
завъ въ синедрюнф, что лучше одному человфку умереть, чмъ всему вароду 
погибнуть; не къ нему привели [исуса, а къ тестю его Анн» (котораго Іосифъ 
Флавій называетъ Ананомъ), отставному первосвященнику, пробывшему въ этомъ 
званій одиннадцать лътъ. 

Слфдовавиие невдалекБ Петръ и Тоаннъ хотфли войти за Іисусомъ и во 
дворъ Анана. Тоаннъ былъ извћетенъ Анану и потому безбоязненно вошелъ во 
дворъ, а Петръ остановился у входа, пе рфшаясь войти. Тогда Гоаннъ, замћ- 
тивъ, что Петра нфть около него, пошелъ къ .воротамъ, сказалъ привратвиц, 
чтобы она впустила Петра, и посл того ввелъ его съ собою во дворъ. 

Была холодная ночь; рабы и служители развели во двор% костеръ, и всф 
грЂлись вокругъ него. Петръ также стоялъ и грфлея съ ними. Подошла къ 
нимъ погрфться и привратница, впустившая Петра, и такъ какъ въ это время 
Ананъ допрашивалъ Іисуса, всф же подробности допроса слуги тотчасъ же с006- 
щали стоявшимъ на двор, —то грЪвшіеся у костра стали разговаривать объ уче- 
никахъ Іисуса, и тогда-то привратница. всматриваясь въ Петра, спросила: 
и ты не изъ учениковъ ли этого Челов$ ка? — Петръ оробфль и отвфтиль: 
НЁТЪ. 

Между тъмъ Ананъ, злорадствуя при видВ связаннаго Тисуса, сталь раз- 
спрашивать Его объ учеши Его и ученикахъ. Вопросы эти были предложены 
изъ празднаго любопытства, такъ какъ Анану должно было быть извЪстно учене 
Тисуеа; зналъ онъ также, что у Него имфются и ученики. 
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Іоан. 18. Между тьмъ рабы и служители, разведши огонь, потому 
Гл. 18. что было холодно, стояли и грлись. Петръ также стоялъ съ ними 
и грЬлся. 

19. Первосвященникъ же спросилъ Іисуса объ ученикахъ Его и 
объ ученіи Его. 

20. Іисусъ отвчалъ ему: Я говорилъ явно міру; Я всегда 
училъ въ еинагогЪ и въ храм, гдЬ всегда Иудеи сходятся, и 
тайно не говорилъ ничего; 

21. что спрашиваешь Меня? спроси слышавшихъ, что Я го- 
ворилъ имъ? вотъ, они знаютъ, что Я говорилъ. 

22. Когда Онъ сказалъ это, одинъ изъ служителей, стоявшій 
близко, ударилъ Іисуса по щек, сказавъ: такъ отвфчаешь Ты 
первосвященнину? 

23. Іисусъ отвфчалъ ему: если я сказаль худо, покажи, что 
худо; а если хорошо, что ты бьешь Меня? 

24. Анна послаль Его связаннаго къ цервосвященнику Каіафф. 


Не желая удовлетворять праздное любопытетво хитраго саддукея, Опаситель 
сказалъ: Я всегда училъ въ синагогБ и въ храм, гдЪ всегда іудеи схо- 
дятся, и тайно не говорилъ ничего. Что спрашиваешь Меня? спроси слы- 
шавшихъ, что Я говорилъ имъ; вотъ они знаютъ, что Я говорилъ. 

Ананъ понялъ, что иного отвфта и нельзя было ожидать и, вЪроятно, прекра- 
тилъ бы допросъ, но стоявший тутъ же служитель его нашелъ въ отвътћ этомъ нё- 
что неуважительное къ такому важному лицу, какъ бывшій первосвященвикъ, и 
желая показать особенное усөрдіе къ своему господину, ударилъ Тисуса по щекв и 
дерзко сказалъ: такъ-то Ты отвфчаешь первосвященнику? ть 

Если бы Тисусъ молча перенесъ это оскорбленіе, то могли бы подуматъ, что 
Онъ признаетъ его заслуженнымъ; особенно же возгордилея бы не въ мъру ревностный 
слуга такимъ молчаливымъ одобреніемъ его поступка. Поэтому, чтобы пресфчь зло 
въ самомъ его начал, чтобы дать слугВ почуветвовать всю тяжесть его гр%ха, 
Тисуеъ поб%ждаетъ зло добрымъ словомъ. Если Я сказалъ худо, говоритъ Онъ, 
обращаясь къ Своему оскорбителю, то покажи. что худо, укажи, что именно въ 
моемъ отвтВ первосвященнику ты считаешь дурнымъ; а если Я сказалъ хорошо, 
то за что же ты бьешь Меня? — - 

Признавъ безполезнымъ продолжать допросъ Тисуса, Ананъ отправилъ Его 
связаннаго къ настоящему первосвященнику, зятю своему, Кајафф. 

__ Между тБмъ, пока Іисусъ вахолилея у Анана, въ домъ первосвященника 
Каафы собрались всф такъ называемые первосвященники, старЬйшины народа 
и книжники, словомъ, почти весь синедріонъ. Не смотря на глубокую ночь, већ 
стъшили на судъ, чтобы скорфе покончить съ Галилейскимъ Пророкомъ. Веб 
наличные члены синедріона еще раньше сговорилиеь убить Тисуса, такъ какъ 
вполи раздфляли мнъніе Каафы, что лучше умереть одному Человфку, чёмъ 
погибнуть веему народу; но вее-таки они считали веобходимымъ произвести 
формальное разелдованіе вины Тисуса, подкръпить обвиненіе свидфтельскими 
показаніями и затфиъ уже окопчательно произнести смертный приговорь. Ол%- 
довательно, теперь вся остановка за свидфтелями. И воть первосвященники и 
всф члены синедріона стали разыскивать такихъ свидфтелей, стали вспоминать, 
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Марк. 53. И привели мсуса къ первосвященнину; и собрались нъ 
Гл. 14. нему всф первосвященники, и старЪйшины, и книжники. 
55. Первосвященники же и весь синедріонъ искали свидф- 
тельства на Іисуса, чтобы предать Его смерти, и не находили; 
56. ибо многіе лжесвидфтельствовали на Него, но свидЬ 
тельства сіи не были достаточны. 


Мате. 60. Но наконецъ пришли два лжесвидфтеля 

Гл. 26. 61. и сказали: Онъ говорилъ: могу разрушить храмъ Божій 
и въ три дня создать его. 

Марк. 57. И нЬкоторые, вставъ, лжесвидфтельствовали противъ Него 


Гл. 14. и говорили: 

58. мы слышали, какъ Онъ говорилъ: Я разрушу храмъ сей 
рукотворенный и чрезъ три дня воздвигну другой, нерукотво- 
ренный. 

59. Но и такое свидЪтельство ихъ не было достаточно. 

60. Тогда первосвященникъ сталь посреди и спросилъ 
исуса: что Ты ничего не отвфчаешь? что они противъ Тебя сви- 
дЬтельствуютъ? 


кто бы изъ извфетныхь имъ лицъ могь оказать имъ услугу своимъ лжесвидв- 
тельствомъ; и разослали по всему городу собирать подходящихъ евидфтелей. 

Охотниковъ угодить начальству оказалось очень много. Начался допросъ ихъ. 
Что именно они говорили, —неизв®стно; но; должно быть, не могли сказать ничего 
такого, чего хотвли судьи, такъ какъ даже такимъ явно пристрастнымъ еудомъ 
свидфтельства ихъ были признаны недостаточными для произнесенія емертнаго 
приговора. Наконецъ явились два свидфтеля и сказали: Онъ говорилъ: могу 
разрушить храмъ Божій и въ три дня создать его. Н%которые же изъ при- 
сутствовавшихъ встали и начали говорить, что и они слышали, какъ Онъ го- 
ворилъ: Я разрушу храмъ сей, рукотворенный, и черезъ три дня воздви- 
гну другой, нерукотворенный. 

Послъднее показавіе могло бы дать синедріону поводъ къ произнесенію смерт- 
наго приговора. Слово рукотворенный употреблялось для озваченія идола, а въ 
примъневін къ храму могло означать идольскій храмъ. Такое явное неуваженіе къ 
Терусалимскому храму, въ которомъ обитаетъ Самъ Богъ, можно было бы ечесть 
за хулу на Бога и виноввика подвергнуть смертной казни, установленной зако- 
номъ (Левит ХХІҮ, 16). Но это показанів ваходилось въ явномъ противорчіи 
съ другимъ показаніемъ о разрушеніи храма —могу разрушить храмъ Божій 
и въ три дня создать его. Поэтому показанія вефхъ свидфтелей о разрушени 
храма признаны были недостаточными для присужденя Тисуса къ смерти. 

Такимъ образомъ на скоро собранные лжесвид%тели, не смотря на значитель- 
ное число ихъ, не дали синедрюну желанныхъ имъ доказательствъ виновности 
Тисуса. Всё свидфтели уже допрошены, новые не являются. Что дфлать? гдъ до- 
быть ихъ? да и возможно ли изъ-за этого откладывать судъ? время уходить; надо 
спъшить, чтобы проснувшійся утромъ народъ не помшалъ осужденію. И воть, 
встаетъ съ своего предеБдательскаго мъста Кајафа, выходитъ на середину суди- 
лища и обращается къ Іисусу, все время молчавшему, съ вопросомъ: что же Ты 
ничего не отвЪчаешь? разв% ве слышишь, что они противъ тебя свидЪтель- 
ствуютъ? 
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Мате. 63. Іисусъ молчалъ. И первосвященникъ сказалъ Ему: за- 

Гл. 26. клинаю Тебя Богомь живымъ, скажи намъ: Ты ли Христосъ, 
Сынъ Божій? 

Марк. 62. Іисусъ сказалъ: Я; и вы узрите Сына Человфческаго, 

Га. 14. сидящаго одесную силы и грядущаго на облакахъ небесныхъ. 


Іисусъ молчалъ. Да и что было говорить противъ такихъ лжесвидфтелей, 
уличавшихъ во лжи самихъ себя и другъ друга? Но это молчаніе раздражало 
первосвященника. Онъ сталь допрашивать Тисуса, вадЪясь вынудить Его на такое 
признане, какое освобождало бы судъ отъ требовашя дальвфйшихъ доказательствъ 
Его вины. Но Іисусъ молчалъ. Тогда Кајафа прибъгъ къ рБшительному сред- 
ству. Ему, какъ первосвящевнику, предоставлялось право допрашивать обвиняе- 
маго подъ клятвою. И воть, онъ обращается къ Іисусу съ требованіемъ, подъ 
клятвою, отвфтить ему ва тотъ вопросъ, какой будетъ предложенъ. Заклинаю 
Тебя Богомъ живымъ, говорить онъ, скажи намъ: Ты ли Христосъ, Сынъ 
Божій? 

Если Тисусъ не отвфчалъ, то-есть не возражалъ на показанія лжесвидфте- 
лей, то на вопросъ, прямо поставленный Ему Каафой, Онъ отвфтилъ бы и безъ 
заклинашя, такъ какъ не имёлъ никакого нам$реня скрывать Свое божествен- 
ное, месстанское зваченіе даже предъ такимъ нечестивымъ судомъ, какимъ те- 
перь былъ синедронъ. На это имевно и расчитывалъ Кајафа; собственнымъ от- 
вфтомъ Іисуса онъ и намћревалея уличить Его въ хулё на Бога. 

Итакъ, на прямо поставленный вопросъ: Ты ли Христосъ, Сынъ Божій? 
то-есть-—Ты ли обфщавный намъ Мессія? Іисусъ отвфтиль: Я; и вы увидите 
Сына Человфческаго, сидящаго одесную силы и грядущаго на облакахъ 
небесныхъ! 

КаіафБ и прочимъ членамъ синедріона было известно, что въ такихъ 
именво выраженіяхь Пророкъ Даніилъ описывалъ свое вид%ніе Сына Чөловћъче - 
скаго, шөдшаго ва облакахъ небесныхъ и подведеннаго къ Ветхому днями, то- 
веть Богу-Іегов (Дан. УП, 13). 

Кајафа этого отвфта и ожидалъ; съ цфлью добиться его онъ и предложилъ 
свой вопросъ. Поэтому желанный имъ отвфтъ Тиеуса должевъ былъ обрадовать 
его, и дЪйствительно обрадовалъ, такъ какъ освобождалъ синедріонъ отъ дальнЪй- 
шаго судопроизводства. Но обнаружить при веъхъ эту радость было бы неприлично 
его сану. Служитель Божій долженъ былъ возмутиться, слыша хулу на Бога, и 
чЪмъ нибудь особевнымъ выразить свое негодоваше на хулителя и ревность о 
слав Бога. И воть, хитрый первосвященникъ притворилея возмущеннымъ такою 
дерзостью Тисуса, осмфлившагося назвать Себя Христомъ, Сыномъ Божимъ; въ 
порыв притворнаго негодованія, онъ разорваль переднюю часть своей одежды, 
подражая въ этомъ Іисусу Навину и другимъ праотцамъ, и воскликнулъ: Онъ 
богохульствуетъ! на что еще намъ свидЪтелей? вотъ, теперь вы сами 
слышали богохульство Его! 

Въ чемъ же состояло это богохульство? Не въ томъ ли, что Іисусъ подтвер- 
диль теперь раньше сказанное Имъ, что Онъ дЪйствительно Мессія? Да вфдь 
евреи ожидали пришествія Месси; вфдь Месеія долженъ быль придти; въ этомъ 
не сомнфвались евреи, какъ народъ; въ это вфрили и фарисеи. Нельзя же Самого 
Мессію судить за то, что Онъ Мессія? Олфдовательно, не осуждать Тисуса на 
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Мате. 65. Тогда первосвященникъ разодралъ одежды свом и ска- 
Гл. 26. залъ: Онъ богохульствуетъ! на что еще намъ свидфтелей? воть, 
теперь вы слышали богохульство Его! 
66. какъ вамъ кажется? Они же сназали въ отвтъ: пови- 
ненъ смерти. 
69. Петръ же сидфлъ внЪ на дворЪ; и подошла къ нему одна 
служанка и сказала: и Ты былъ съ Інсусомъ Галилеяниномъ. 
Тоан. 26. Одинъ изъ рабовъ первосвященнническихъ, родственникъ 
Гл. 17. тому, которому Петръ отсЬкъ ухо, говоритъ: не я ли видфлъ тебя 
съ Нимъ въ саду? 


смерть надлежало бы суду, если бы онъ былъ судомъ безпристрастнымъ, а изелћ- 
довать, можно ли, не противорфча пророчествамъ, признать въ Тиеус% того Мес- 
сію, Который долженъ придти? Но этотъ вопросъ пе занималъ теперь нечести- 
выхъ судей, давно уже переставшихъ понимать истинный емыслъ пророчествъ, 
потерявшихъ ключь къ разум ихъ. Они такъ привыкли вЪрить въ своего, 
ими жө изобрЪтеннаго Месію, какъ непобфдимаго царя земного, покорителя 
евреямъ всего міра, что никакъ уже не могли даже и подумать, что Мессіею можеть 
быть бЪдный и кроткій Галилейскій Учитель. 

Добившись признашя Обвиняемаго, Кајафа, обращаясь къ членамъ сине- 
дріона, спросилъ: ну, какъ вамъ кажется? достаточно ли выяснилась виповность 
Его, и какому Онъ подлежитъ наказанію? 

Всъ отвфтили: повиненъ смерти. 

Приговоръ произвесенъ; но Кајафћ хотЪлось облечь его въ ту форму за- 
конности, какой требовалъ установившійся обычай. Въ Талмуд имфется указані, 
что въ уголовныхъ дфлахъ окончательное произнене приговора должно слфдо- 
вать не ранфе, какъ на другой день посл% начала суда. Ни Кајафа, ни сиведріонъ 
не хотБли надолго, то-есть до окончанія праздниковъ пасхи, откладывать окон- 
чательное осужденіе Іисуса, такъ какъ такая отсрочка могла вызвать зам шатель- 
ство въ народ, и вс планы ихъ могли разетроитьея. Но форму вторичнаго суда 
вадо было соблюсти. И вотъ, члены синедрюна рЪшили разойтись по домамъ, но 
на разевёть вновь собраться. 

Между тБмъ, пока пронеходилъ судъ надъ Іисусомъ, Петръ, пришедши, 
вфроятно, съ Тоанномь же, изъ дома Анана къ дому Каіафы, еидъль во двор 
этого дома, стараясь придать себъ видъ посторонняго челов ка, пришедшаго на 
шумъ изъ одного лишь любопытства. Слуги Каафы часто входили въ судилище 
и выходили изъ него, сообщая сидфвшимъ на двор® все происходившее тамъ. 
Петръ, вфроятно, весьма тревожился, прислушиваясь къ ихъ разсказамъ, и тБмъ 
обваружилъ, что не одно праздное любопытство привлекло его сюда. Замётивъ 
его безпокойетво, одна изъ служанокъ подошла къ нему и спросила: должно 
быть, и ты былъ съ Іисусомъ Галилеяниномъ, что такъ прислушиваешьея 
ко всему, что говорятъ о Немъ? Петръ не усифль еще отвфтить, какъ одинъ 
изъ рабовъ первосвященника, родетвенникь Малха, у котораго Петръ отевкъ 
ухо, всматриваясь въ Петра, сказалъ: не я ли видфлъ тебя съ Нимъ въ саду? 

Петръ смутился, сказавъ: не знаю и не понимаю, что ты говоришь. 
Съ этими словами `онъ всталъ и направилея къ выходу, на передній дворъ, и, 
когда подходилъ къ воротамъ, запфль пфтухъ. Предеказаніе Іисуса объ отреченін 
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Марк. 68. Но Онъ отрекся, сказавъ: не знаю и не понимаю, что 
Гл. 14. ты говоришь. И вышелъ вонъ на передній дворъ; и залфлъ пф- 


тухъ. 
Мате. 71. Когда же онъ выходилъ за ворота, увидфла его другая 
Тл. 26. и говорить бывшимъ тамъ: и этоть быль съ іисусомъ Назо- 
реемъ. 
72. И онъ опять отрекся съ клятвою, что не знаетъ Сего Че- 
ловка. 
Марк. 70. Спустя немного, стоявше туть опять стали говорить 
Гл. 14. Петру: точно ты изъ нихъ; ибо ты галилеянинъ, и нарфчіе твое 
сходно. 


Петра передано вефми Евангелистами вполи% согласно; но Матөей, Лука и Тоайнъ 
ничего не говорятъ о томъ, сколько разъ пропфлъ пътухъ, когда Петръ трижды 
отрекся отъ Тисуса; Маркъ же, писавшій свое Евангеліе со словъ Петра и, сл%- 
довательно, лучше другихъ Евавгелистовъ знавшій подробности этого грустнаго 
событія, передаетъ предсказавів Шисуса такими словами: истинно говорю теб%, 
что ты нын%, въ эту ночь, прежде нежели дважды пропоетъ пЪтухъ, 
трижды отречешься отъ Меня. Поэтому, Ев. Маркъ, повфствуя объ отреченіи 
Петра, отмфчаеть подробность о томъ, что посл перваго же отреченія во дворъ 
Бајафы пфтухъ пропфль въ первый разъ, а посл третьяго — во второй разъ. 
Конечно, эта подробность, имфющая существенное значеше, не могла быть за- 
быта Петромъ. 

Итакъ, Петръ отрекся уже одинъ разъ отъ Христа, и тотчасъ же, какъ бы 
въ напоминаніе ему о предсказани 1исуса и въ предупреждешо дальнфйшихъ 
отречевій, раздался первый, полночный крикъ пфтуха. Но Петръ, повидимому, 
не обратилъ внимашя на это предостереженіе, такъ какъ тотчасъ же, при выходЪ 
его за ворота, другая служанка подошла къ нему и, обращая на него вниманіе 
стоявшихъ у воротъ людей, сказала: и этотъ былъ съ Іисусомъ Назореемъ. 
Ве присутетвовавшіе при этомъ обратились къ Петру съ испытующими взорами; 
онъ не выдержалъ ихъ; страхъ обуялъ его, и онъ не только вторично отрекся отъ 
Тисуса, но даже съ клятвою сталъ увфрять веъхъ, что не знаетъ Сего ЧеловЪка 
онъ даже не назвалъ Его пө имени. 

В%роятно, клятвенныя увъренін Петра подъйствовали на его обличителей; 
они оставили его въ покоћ, и онъ, спустя нЪфкоторое время, увлекаемый страст- 
нымъ желашемъ знать, что дфлается съ ого Учителемъ, опять вошелъ во дворъ 
и усфлея у костра. По сказавію Ев. Луки, прошло съ часъ времени 
(ХХИ 59) послф второго отреченія; по словамъ же Ев. Матеея и Марка, 
не много спустя, началось третье его отречеше. Петръ, какъ уроженецъ и жи- 
тель Галилеи говорилъ на галилейскомъ нарфчи, которое рфзко отличалось 
своею грубостью и неправильностью произношенія нфкоторыхъ буквъ и даже 
цфлыхъ словъ отъ того арамейскаго наръчія на какомъ объяснялись тогда жители 
Гудеи. 

Веф сидфвиие у_коетра служители первосвященника говорили, конечно, 
объ Тиеусф и, вфроятно, повторяли внушенное имъ раньше ихъ господиномъ 
мнёне о томъ, что Мессія долженъ. придти изъ Виелеема, а не изъ Назарета 
Галилейскаго, и что Тисусьъ, какъ Галилеянинъ, не можетъ быть даже Пророкомъ. 
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Мате. 74. Тогда онъ началъ влясться и божиться, что не знаетъ 
Гл. 26. бего Человфка. И вдругъ запфлъ пЪтухъ. 


Лука 61. Тогда Господь, обратившись, взглянулъ на Петра; 

Гл. 22. 

Марк. 72. и вспомнилъ Петръ слово, сказанное ему Іисусомъ: 

Гл. 14. прежде нежели пётухъ пропоетъ дважды, трижды отречешься отъ 
Меня; 

Лука 62. и, вышедши вонъ, горько заплакалъ. 

Гл. 22. 63. Люди, державшіе іисуса, ругались надъ Нимъ и били 
Его; 

Марк. 

Гл. 14. 65. и нЬкоторые начали плевать на Него 


Говоря о Галилев, не могли не обратить ввимаюмя и на Петра, своимъ нарЪчіемъ 
явно выдававшаго себя за галилеянина: вспомнили раньше возбужденное подо- 
зрёше, не ученикъ ли онъ Іисуса, и стали говорить ему: хотя ты и клялся, что 
не знаешь этого Челов%ка, но теперь мы догадываемся, что ты изъ Его учениковъ, 
ибо по твоему говору видно, что ты галилеянинъ. 

Страхъ опять напалъ на Петра, и онъ началъ клясться и божиться; говоря: 
не знаю ЧеловЪка сего, о Которомъ говорите! 

Къ этому времени судъ надъ Тисусомъ уже окончился, и Его вывели изъ 
судилища на дворъ. Тотчасъ же пфтухъ пропёль второй разъ; Христосъ посмо- 
трБлъ на Петра; и тутъ-то вспомнилъ Петръ слово, сказанное Ему Іисусомъ 
прежде нежели пБтухъ пропоетъ дважды, трижды отречешься отъ Меня; 
и, вышедши вонъ, горько заплакалъ. 

Св. Климөнтъ, учевикъ Апостола Петра, свидътельствуетъ, что Петръ, 
въ течеше всей послъдующей жизни своей, при вочномъ пфыи пфтуха, па- 
далъ ницъ, со слезами каялся въ своемъ отречевіи и просилъ прощенія, 
хотя и получилъ уже его отъ Самого Тисуса Христа векор% посл Его воскре- 
сеня. 

Петръ въ раскаяни обливался слезами; но какъ тяжело было Тисусу видфть 
лучшаго изъ оставшихся одиннадцати учевиковъ клянущимея, что не знаетъ 
Сего ЧеловЪка, боящимея даже назвать имя Его! Чаша душевныхъ мукъ пере- 
полнилась. 

Озлобленный міръ приступаеть теперь къ истязавію твла божественнаго 
Страдальца. Пока члены синедрюна отдыхали по домамъ своимъ въ ожидани 
утренняго заесБдавія, [исуса держали во двор Кыафы, подъ охраной стражи, 
связаннаго. Ни въ комъ Онъ не возбудиль ни состраданія, ни даже жалости 
къ (66%; чувства эти были чужды окаменълымъ сердцамъ рабовъ и прислужви- 
ковъ первосвященника. Въ испорченномь сердцф чөловЪческомъ  гяфздится 
скверное чувство: желаше оскорбить, да посильнфе, того, кто когда-то быль 
силенъ, а нынЪ сталь беззащитнымъ. Движимая этимъ чуветвомъ толпа, окру- 
жившая теперь Іисуса, стала издфваться надъ Нимъ. Начальство объявило Его 
лжө-Мессіей, повиннымъ смерти, и, ввроятно, намекнуло своимъ прислужникамъ, 
что они могуть не стёеняться съ такимъ челов$комъ. Этого было достаточно, 
чтобы дать просторъ чувствамъ озвЪрвлой толпы. Тисуса стали бить; закрывали 
лицо Его покрываломъ и, ударяя по щекф, спрашивали: узнай, кто ударилъ 


ба 


Лука 64. и, закрывъ Его, ударяли Его по лицу и спрашивали 
Гл. 22. Его: прореки, кто ударилъ Тебя? 
65. И много иныхъ хуленй произносили противъ Него. 
66. И какъ насталъ день, собрались старЬйшины народа, 
первосвященники и книжники, и ввели Его въ свой синедріон”,, 
67. и сказали: Ты ли Христосъ? скажи намъ. Онъ сказалъ 
имъ: если скажу вамъ, вы не повфрите; 
68. если же и спрошу васъ, не будете отвфчать Мнћ и не 
отпустите Меня. 
69. ОтнынЬ Сынъ ЧеловЪческій возсядеть одесную силы 
Божей! 


Тебя? — Месая должеяъ быль знать все, и если Тисусь Месыя, то, по миъвію 
Его истязателей, Онъ долженъ каждый разъ узнавать, кто Его ударилъ. Но 
Христосъ молчалъ, и это молчаніе дало нъкоторымъ поводъ отнестись къ Нему, 
какъ къ лже-Мессіи, съ обычнымъ у евреевъ выраженіемъ крайняго презрфния: 
стали плевать Ему въ лицо. И много иныхъ хуленій произносили противъ Него. 
Христосъ безропотно перенесъь вс эти оскорбленін и истязапія и, быть 
можетъ, молча молился за окружавшихъ Его теперь, какъ будетъ молиться за 
Своихъ распинателей: Отче! прости имъ, ибо не знаютъ, что дфлаютъ. 

До самаго утра Христосъ пробыль ва дворь Каафы, вее время под- 
вергаясь оскорбленіямъ и побоямъ. Съ наступлешемь же утра первосвящен- 
ники, старЪйшины и книжники опять собрались для окончательнаго суда, 
но уже не въ домё Каіафы, а въ помфщеши синедріона, куда повели и 
Іисуса. 

Когда веБ судьи собрались, ввели Тисуса. Председатель Каафа началъ раз- 
боръ дфла съ того, на чемъ окончилъ въ ночномъ засфдани, то-есть съ выслу- 
шанія собетвеннаго признанія Обвиняемаго, и, обращаясь къ Нему, спросилъ: 
Ты ли Христосъ? 

Что было отвфчать на такой вопросъ? Если сказать —да, Я Христосъ, — 
какъ было сказано при первомъ допрос, то это будетъ безполезно, такъ какъ 
приетрастные судьи, давно рЬшившів убить Іисуса, не увъруютъ въ Него изъ-за 
такого отвфта; если же спросить ихъ самихъ о томъ, что препятствуеть имъ 
признать въ Немъ Мессію, то они, конечно, и отвъчать не станутъ; и если бы 
вздумали отвчать и вступить, такимъ образомъ, въ изелдованіе вопроса, двй- 
ствительно ли Онъ Мессія, и если бы Онъ наглядно доказалъ имъ, что Онъ— 
Христосъ, то и въ такомъ случаћ они не отпустятъ Его. Поэтому, на вопросъ— 
Ты ли Христосъ? -—Тисусъ отвфчалъ: Если скажу вамъ, вы не повфрите; 
если же и спрошу васъ, не будете отвЪчать МнЪ, и не отпустите Меня. 
Но знайте, что посл всего того, чему подобаетъ евершиться, вы увидите Меня 
не иначе, какъ въ славф Отца Моего. Отнынъ Сынъ Человъческій возсядетъ 
одесную славы Божей! *). 


*) Эги слова —если спрошу васъ п пр. амфють отношеніе къ вышеуказанному 
пророчеству Данила. Спаситель могъ имъ доказать, что на Номъ должно исполниться 
пророчество о СынЪ ЧеловЪческомь, но видёль бозцёльность этой бесфды и потому 
ограничился прямымъ отвфтомъ. Прим. Ценз. къ 1-му издан. 
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66 


67 


68 —69 


Лука 70. И сказали всЪ: итакъ, Ты Сынъ Божій? Онъ отвфчалъ 
Гл. 22. имъ: вы говорите, что Я. 
1. Они же сказали: какое еще нужно намъ свидфтельство? 
ибо мы сами слышали изъ усть Его. 


Лука 1. И поднялось все множество ихъ, и повели Его къ Пилату. 
Гл. 28. 
Мате. 3. Тогда Іуда, предавшій Его, увидфвъ, что Онъ осужденъ, 


Гл. 27. и раскаявшись, возвратилъ тридцать сребренниковъ первосвящен- 
никамъ и старфйшинамъ, 
4, говоря: согрёшилъ я, предавъ кровь невинную. Они же 
сказали ему: что намъ до того? смотри самъ! 


Желая добиться болће точнаго, прямого отвфта на предложенный вопросъ, 
веБ члены синедріона, какъ-бы въ одинъ голосъ, спросили: итакъ, Ты Сынъ 
Божій? 

Вы сами говорите, что Я Оынъ Божій, сказалъ 1исусъ, и этотъ отвфтъ 
былъ принятъ, какъ утвердительный на предложенный вопросъ. 

И сказали тогда већ члены синедріона: какое еще нужно намъ свидЪтель- 
ство? ибо мы сами слышали изъ устъ Его. 

Признавъ Јиеуса виновнымъ въ томъ, что онъ выдаеть Себя за Месію, 
синедріонъ приговорилъ Его къ смертной казни, по закону Моисоя. Но лже- 
Месеія могъ быть опасенъ и для римской власти, могъ произвести возмущеніе 
въ народ и возетать противъ кесаря; поэтому, по мн®нію синедріона, Јисусъ 
поддежалъ смерти и по римекимъ законамъ. Какъ бы то ни было, но сине- 
дріонъ, сохранивъ еще за собою право судить виновныхъ въ религіозныхъ пре- 
ступленіяхъ, лишенъ уже быль права приводить въ исполнеше смертные при- 
говоры безъ разръшенія или утвержденія римской власти. Воть почему сине- 
дріонъ, признавъ Тисуса повиннымъ смерти, долженъ быль представить свой 
приговоръ на утвержденіе римекаго правителя, Пилата. Откладывать это дфло 
до окончанія праздниковъ пасхи, наступавшихъ съ вечера того дня, сипедрі- 
онъ находилъ опаснымъ, и потому рфшилъ немедленно, въ полномъ составЪ 
своемъ, идти къ Пилату и требовать утверждения и немедленнаго иеполненія приго- 
вора. И поднялось все множество ихъ, и повели Его (Тисуса) къ Пилату. 

Но не успли они еще выйти изъ залы суда, какъ вошелъ туда Гуда- 
предатель. При вид осужденнаго и связаннаго Іисуса, раскаяніе стало 
мучить его, и онъ торжественно заявилъ первосвященникамъ и старЪйшинамъ: 
согръшилъ я, предавъ кровь невинную! 

Казалось бы, что раскаявіе Туды должно было тронуть судей и доказать 
имъ ихъ судебную ошибку въ только-что произнесенномъ приговор%; на самомъ же 
дЪлБ они, вполнф соглашаясь съ 1удой, что намЪреваютея пролить кровь 
неповинную, спфшили какъ можно скорће пролить ее; и потому, преодолъвъ 
невольное смущен!е отъ такого неожиданнаго объявлевія предателемъ невиновности 
Того, Кого они единогласно осудили, они съ холоднымъ презрвівмъ отвфтили 
Іудъ: какое намъ дфло до твоего грёха? ты еогрёшилъ, ты и отвфчаль будешь. 
Что намъ до того? смотри самъ! 

Туда могъ бы броситься къ ногамъ 1исуса и со слезами молить о прощеніи 
своего тяжкаго гръха, и наврное Всепрощающая Любовь простила бы искренно 
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Мате. 5. И, бросивъ сребренники въ храмЪ, онъ вышелъ, пошелъ 
Гл. 27. и удавился. 

6. Первосвященники, взявъ сребренники, сказали: не позво- 
лительно положить ихъ въ сокровищницу церковную, потому что 
это цфна крови. 

т. СдБлавъ же совфщане, купили на нихъ землю горшеч- 
ника, для погребеня странниковъ; 

8. посему и называется земля та „землею крови“ до сего дня. 


РЕ а 


кающагося. Но, или Тисуса успфли уже увести изъ судилища до прихода Туды, 
или же Туда но посмль молить о прощенін Того, Кого предательски выдалъ 
врагамъ, —какъ бы то ни было, однако, Гуда ограничился принесешемъ покаянія 
лишь передъ первосвященниками и прочими членами синедрона. Онъ надЪялся 
получить отъ нихъ хотя малфйшее облегчене своего отчаянія и повмять на 
судейскую совЪеть въ смысл немедленной отмЬны только-что объявленнаго 
приговора; но цфли своей онъ не достигь: силы приговора онъ не поколебалъ 
нисколько, самъ же быль презрительно и холодно отвергнуть. Не зная, что 
дЪлать, на что рышиться, онъ вспоминаетъ про полученные тридцать сребренни- 
ковъ и бросаеть ихъ первосвященникамъ, самъ же бфжить вонъ изъ судилища, 
нигд не находить покоя отъ угрызеній совфети и кончаеть жизнь самоубій- 
ствомъ: онъ повфенлея, удавился. Изъ книги Д%яній Апостоловъ, напи- 
санной Евангелистомь Лукбю, мы знаемъ, что мертвое твло Туды сорвалось 
и упало, при чемъ разсЪлось чрево его и выпали вс внутренности его 
(І, 18). 

Ев. Матөей не поясняетъ, куда именно вошелъ Туда съ изъявленіемъ 
своего раскаянія; но такъ какъ повъетвованіе объ этомъ онъ начинаеть велъдъ 
за разсказомъ объ окончаши суда надъ Тисусомъ и начинаетъ его словами — 
тогда Іуда... —то съ большою вфроятностью можно полагать, что Гуда вошелъ 
въ самое судилище, и въ то именно время, когда синедріонъ находился еще тамъ. 
Въ другое время, когда первосвященники и старйшивы были отвлечены судомъ 
Пилата и Ирода, а также распятіемъ Іисуса, Туда одва-ли могъ принести имъ 
свое покаяніе. 

Но гд Туда бросилъ сребренники? Ев. Матвей говорить, что въ храм%. 
Несомннно, что онъ долженъ былъ бросить ихъ тамъ же, гдф такъ холодно 
отвергли его покаяніе; не. въ храм жө онъ каялся? вФль тамъ въ то время, кром . 
очередныхъ священниковъ, никого не было; ве первосвященники были заняты 
судомъ, а овъ каялся именно передъ первосвященниками. А такъ какъ синедріонъ 
засфлалъ въ одномъ изъ храмовыхъ зданій, всф же зданія храма, притворы и 
дворы его назывались общимъ именемъ храма, то можно полагать, что бросить 
сребренники въ одномъ изъ зданій храма означало то же, что и бросить ихъ 
въ храм. Съ другой стороны, если сопоставить слова стиха 3-го главы 27-й 
Евангелія Матөея-—-и, раскаявшись, возвратилъ тридцать сребренниковъ,— 
съ словами 5-го стиха той же главы —и бросивъ сребренники въ храм, — 
то можно допустить предположеніе, что возвращаемые Гудою еребренники не были 
приняты 0тъ него въ зал синедріона, и потому Туда подошелъ къ самому храму, 
и бросилъ ихъ въ него. Какъ бы то ни было, но первосвященники подобрали 
брошенные сребренники, и послЪ, на досугв, обеудили вопросъ, что съ ними 
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9—10 


Мате. 9. Тогда сбылось реченное чрезъ пророка Іеремію, который 
Гл. 27. говоритъ: „и взяли тридцать сребренниковъ, цфну ОцЬненнаго, Ко- 
тораго оцфнили сыны Израиля, 
10. и дали ихъ за землю горшечника, какъ сказалъ мнё Го- 

сподь“. 


дЪлать. При веей своей развращенности, они все-таки признали невозможнымъ 
употребить въ пользу храма это орудіе гнуснаго подкупа, потому что это цфна 
крови, и потому купили у одного горшечника участокъ земли для погребенія 
стравниковъ. И долго земля эта называлась землею крови. 

Евангелистъ добавляетъ къ своему повъствованію, что во всемъ этомъ сбы- 
лось предсказаніе Пророка Тереміи. На самомъ дъл%, не Іеремія, а Захарія говорилъ: 
И они отвЪсятъ въ уплату МнЪ тридцать сребренниковъ. И сказалъ миф 
Господь: брось ихъ въцерковное хранилище!—высокая цфна, въ какую они 
оцфнили Меня. Ивзялъ я тридцать сребренниковъ и бросилъ ихъ въ домъ 
Господень для горшечника (ХТ, 12—13). Полагаютъ, что указаніе на Іеремію 
вмфето Захарія есть елфдетве ошибки переписчика, въ древнфйшихъ же спискахъ 
сдЪлана ссылка на Захарю. 

О личности Туды высказано много разнообразвыхъ мнній, Секта каини- 
товъ, напр., считала, что изъ веЪхъ двфнадцати Апостоловъ одинъ только 
Туда вполнф понималъ назначеше своего Учителя, — только онъ одинъ и зналъ, 
что слава Тисуса—въ Его страданіяхъ и смерти за родъ человъческій; поэтому, 
своимъ предательствомъ онъ содЪйствовалъ спасенію людей, и за это его надо 
почитать, а не презирать. Мнъніе это настолько не согласуется со вефмъ, что 
намъ извфетно изъ Евангемя объ Апостолахъ вообще и объ [уд въ частности, 
что едва-ли надо и возражать противъ него. Но раскаяне Туды, его убъжденіе 
въ томъ, что за предательство нфтъ ни прощенія, ни спасенія, осужденіе самого 
себя на смерть за этотъ грЪхъ, и приведеше самоубійствомъ въ исполненіе этого 
приговора, —все это доказываетъ, что голосъ совфети не былъ окончательно но- 
давленъ въ Тудь его сребролюбіемъ; настало время, когда и его совсть вету- 
пила въ свои права, когда начались и его страданія. Но тутъ-то онъ и обна- 
ружилъ полное непониманів своего Учителя: онъ былъ убёжденъ, что для него 
нфть прощенія, между тъмъ Христосъ притчами Своими о немилосердномъ дол- 
жвикћ и о блудномъ сын% старалея внушить веБмъ Своимъ слушателямъ вообще 
и въ особенности Апостоламъ, что нЪтъ такого положенія въ гръховной жизни 
человћка, когда бы прощевіе было невозможно. Да, и Гуда могъ бы получить 
прощеніе, если бы въ своемъ покаяніи обратился къ Богу. Если овъ почему-либо 
не могь тогда же со слезами пасть къ ногамъ Јисуса и молить о прощеніи, то 
ничто не могло мЪшать ему постоянно и неотступно молить о томъ же Отца Не- 
беснаго. Но онъ не прибъгъ къ этому средству, онъ забылъ слова блуднаго 
сына притчи—встану, пойду къ Отцу моему и скажу ему: Отче! я согр- 
шилъ противъ неба и предъ Тобою! онъ не пошелъ къ Отцу (и въ этомъ 
его ужасная, пагубная ошибка), а хотвлъ уйти отъ своей совћетн, отъ ея пре- 
слЪдованій; но куда бы онъ ни уходилъ, куда ни убфгалъ, всюду преслъдовалъ 
его призракъ креста; совфеть все громче и громче обличала его, угрызевія ея 
становились все мучительн%е... онъ не выдержалъ этой пытки и съ отчаянія 
повЪеился 


Тоан. 28. Оть Каафы повели іисуса въ преторію. Было утро; и они 
Гл. 18. не вошли въ преторію, чтобы не оскверниться, но чтобы монно 
было сть пасху. ; 
29. Пилатъ вышелъ къ нимъ и сказалъ: въ чемъ вы обвиняете 
ЧеловЪна сего? 
30. Они сказали ему въ отвфтъ: если бы Онъ не былъ зло- 
дЬй, мы не предали бы Его теб. 
31. Пилать сказалъ имъ: возьмите Его вы и по занону ва- 


шему судите Его. Іудеи сказали ему: намъ не позволено предавать 
смерти никого 


Когда Іуда удалился изъ залы суда, все множество члоновъ еинөдріона 
отправилось къ Пилату, куда повели и Тисуса. 

Пилатъ былъ язычникъ, и потому члены синедрюна не вошли въ его 
дворецъ, боясь осквервиться отъ такого общенія съ нимъ. По закону (Числ. ІХ, 
6—11) еврей становился нечистымъ для совершешя, въ установленное время, 
пасхи только 0тъ прикосновенія къ мертвымъ; но фарисеи считали већхъ языч- 
никовъ и даже вещи, принадлежащія имъ, такою нечистью, отъ прикосновеня къ 
которой еврей становился оскверненнымъ и, велфдетвіе этого, лишалея права 
Феть пасху одновременно со всеми. Въ тотъ день предстояло имъ феть пасхаль- 
ваго агнца, и они, изъ боязни едфлаться нечистыми для такого дфла, не вошли 
къ Пилату. Завфдомо Невиннаго осудить на смерть, по мн®ню ихъ, можно 
было; это ихъ не осквернило; но случайно занести на своихъ сандаліяхъ пыль 
изъ дома язычника— это было бы ужаено для фарисея! Забыли они, какъ Го- 
сподь обличаль ихъ, гордящихся своею внфшнею чистотою, но внутри пре- 
исполненныхъ всякой мерзости. 

Синедріонъ быль не въ дружелюбныхъ отношеніяхъ къ Пилату, не могъ 
разсчитывать на его сочуветвіе, и потому, опасаясь противодъйствія съ его сто- 
роны, явилея къ нему въ полномъ состав своемъ. 

Пилать вышелъ къ синедріону на площадку передъ своимъ дворцомъ, 
среди которой находилось судейское мЪфето; мћсто это называлось по-гречески 
лиөостротонъ, и здфсь, подъ открытымъ небомъ, Пилатъ творилъ судъ. 

Выйдя на лиөостротовъ, Пилатъ епросилъ первосвященниковъ: въ чемъ 
вы обвиняете ЧеловЪка сего? 

Ови сочли нужнымъ показать Пилату, что подобный вопросъ обижаетъ 
ихъ, доказываетъ недовћріе къ нимъ правителя; между тёмъ, явившійся въ 
полномъ состав синедрюнъ заслуживаеть иного къ нему отношенія. Поэтому, 
первосвященники отвътили и Пилату: если бы Онъ не былъ злодЪй, мы не 
предали бы Его теб. 

Изъ такого отвЪта Пилатъ могъ усмотрћть, что синедріонъ не признаеть 
за римекимъ правителемъ права пересмотра постановленнаго имъ приговора, а 
требуетъ лишь покорнаго утверждешя и исполненя. Гордый римлянинъ не могь 
допустить такого униженія своей власти, и потому сказалъ первосвященникамъ: 
если такъ, если вы считаете, что я долженъ осудить приведеннаго вами Чело- 
вфка, не зная даже, виновать Онъ или нътъ во взводимомъ на Него преступ- 


лени, то возьмите его вы сами и по закону вашему судите Его, какъ 
знаете. 
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29 


30 


31 


32 


38 


34 


Іоан. 32. (да сбудется слово Іисусово, которое сказалъ Онъ, давая 
Гл. 18. разумть, какою смертью Онъ умретъ). 
Лука 2. И начали обвинять Его, говоря: мы нашли, что Онъ раз- 
Гл. 23. вращаеть народъ нашъ и запрещаетъ давать подать кесарю, 
называя Себя ть 
Тоан. 38. Тогда Пилатъ опять пришелъ въ преторію, и призвалъ 
Гл. 18. [исуса, и сказалъ Ему: Ты Царь Іудейскій? 
34. Іисусъ отвЬчалъ ему: отъ себя ли ты говоришь это, или 
другіе сказали теб о МнЬ? 


Да мы уже осудили Его, отвфчали первосвященники, и присудили къ смерти, 
но самъ же ты знаешь, что вы, римляне, отняли у насъ право казнить смертью, 
что мы безъ твоего согласія не можемъ привести въ исполневіе постановленный 
нами смертный приговоръ. Намъ не позволено предавать смерти никого. 

Приводя эти слова первосвящевниковъ, Ев. Іоаннъ ссылается на предска- 
заве Тисуса о томъ, какою смертью Онъ умретъ. Если бы у синедрюна не было 
отнято право предавать смерти осужденныхъ, то къ нимъ примфнялась бы еврей- 
ская казнь, убіовіе камнями; а такъ какъ, съ отнятіомъ этого права отъ синед- 
ріона, оно перешло къ римской власти, по законамъ жө римекимъ казнь была 
двоякаго рода: для римскихъ гражданъ отефчеше толовы мечемъ, а для прочихъ 
лицъ распятіб на крест, —то Тисусъ и предеказывалъ, что Его расинутъ *). 

Посл такихъ предварительныхъ препирательствъ, первосвященники выну- 
ждены были признать за Пилатомъ право на пересмотръ приговора по существу, и 
предъявили обвиненіе противъ Тисуса. Релимозную сторону мвимаго преступлевія 
они оставили въ сторон% и стали обвинять Їисуса въ возмущевіи народа противъ 
кесаря. Мы нашли, что Онъ развращаетъ народъ нашъ и запрещаетъ да- 
вать подать кесарю, называя Себя Христомъ-Царемъ. 

Пилатъ не повфрилъ, конечно, такой ревности первосвященниковъ въ охра- 
неніи власти римскаго императора, вадъ ними же; онъ прекрасно зналъ, что они 
о томъ только и мечтаютъ, какъ-бы свергнуть эту власть. Онъ не обратилъ бы ни- 
какото вниманія на то, что Обвиняемый синедріономъ называетъ Себя Хриетомъ, 
то-есть Мессіей, если бы не зналъ, что ожидаемый евреями Месая будетъ, по ихъ 
понятіямъ, Царемъ Гудейскимъ, и долженъ будетъ возстановить самостоятельное 
Тудейское Царство. Какъ-бы нелфпо ни было подобное обвиневіе, но Пилатъ счелъ 
своею обязанностью разсмотръть его, чтобы узнать, не угрожаетъ ли какая опас- 
ность императорекой власти со стороны Обвиняемаго. 

Не желая, вЪроятно, допрашивать Гисуса въ приеутетвіи Его обвинителей, 
Пилатъ вельлъ Ему войти въ преторію, то-есть въ слЬдетвенную или судейскую 
палату внутри дворца. Вошелъ туда же и Пилатъ и, посмотръвъ ва кроткое, чу- 
ждое даже и тёни воинственности, лицо Тисуса, тотчасъ же пришелъ къ заключению, 
что такой Человъкъ не опасенъ для могущественнаго кесаря. Поэтому онъ и 
епросилъ Тисуса, можеть быть, не безъ нъкоторой доли насмфшки: Ты Царь 
Іудейскій? 

Прежде, чЪмъ отвфтить на этоть вопросъ, надо было выяснить, спраши- 
ваетъ ли Пилатъ объ этомъ самъ отъ собя, понимая подъ словомъ Царь обык- 


+) Возможно, что Евангелисть имфетъ въ виду предсказанія Спасителя о томъ, 
что Его предадутъ язычникамъ для казни. Прим. Ценз. къ Т-му издан. 


— 628 — 


Тоан. 35. Пилать отвфчалъ: развЪ я 1удей? Твой народъ и перво- 
Га. 18. священники предали Тебя мнЪ; что Ты сдБлалъ? 

36. Іисусъ отвфчалъ: Царство Мое не отъ міра сего; если 
бы отъ міра сего было царство Мое, то служители Мои подви- 
зались бы за Меня, чтобы Я не былъ преданъ Іудеямъ: но нынБ 
Царство Мое не отсюда. 

87. Пилатъ сказалъ Ему: итакъ, Ты Царь? Іисусъ отвЪчалъ: 
ты говоришь, что Я Царь. Я на то родился и на то пришелъ въ 
міръ, чтобы свидЬтельствовать объ истин; всякій, кто отъ истины, 
слушаетъ гласа Моего. 

38. Пилатъ сказалъ Ему: что есть истина? И, сказавъ это, 
опять вышелъ къ [удеямъ и сказалъ имъ: я никакой вины не на- 
хожу въ Немъ. 


новевнаго царя съ верховною государетвенною властью, или же спрашиваетъ 
потому, что ему сказали объ этомъ первосвященники, которые должны были по- 
нимать, что Месая— духовный Царь всего міра. Это необходимо было выяенить 
для того, чтобы сообразно смыслу вопроса дать отвфть. Поэтому Христосъ и 
спросилъ у Пилата: отъ себя ли ты говоришь это, или другіе сказали тебЪ 
о МнЬ? 

Разв я Іудей? сказалъ Пилатъ; какое миъ дфло до этихъ тонкостей? но 
Твой народъ и руководители его, первосвященники, привели Тебя ко миъ на судъ 
и обвивяютъ Тебя въ присвоевіи царской власти. Скажи же, что Ты сдБлалъ 
такого, что дало имъ поводъ взвести на Тебя такое обвиневіе? Самъ-то Ты 
признаешь ли Себя Царемъ? 

Царетво Мое (отвфчаль Христосъ) ве такое, какъ царства міра сего. Если 
бы оно было похоже на эти извфстныя тебф царства, то у Меня были бы 
подданные, которые вступились бы за Меня, и не допустили бы, чтобы Я былъ 
преданъ синедріову. И они могли бы быть у Меня, если бы Я, напримфръ, за- 
хотЬлъ воспользоваться тою торжественною ветръчею Меня въ Іерусалимћ, о 
которой и ты, конечно, знаешь. Но Я отклонилъ отъ Себя все, что только могло 
бы придать Моему Царству хотя малЪйшеө сходство съ существующими царствами 
міра сего, потому что Царство Мое не отъ міра сего. 

Пилатъ могъ бы вполнф удовлетвориться такимъ отвътомъ, но такъ какъ 
Тисусъ все-таки не сказалъ, въ чемъ же заключается Его царская власть и 
надъ къмъ Онъ намфревается царствовать, то Пилатъ спросилъ: итанъ, Ты все 
таки считаешь Себя Царемъ? какой же ты Царь? скажи же прямо: Ты Царь? — 
Задавая такой вопросъ, Пилатъ какъ-бы хотфлъ дать Гиеусу понять, что при 
такомъ пониманіи Имъ Своего Царства не слёдовало бы и называть Себя 
Царемъ и тъмъ навлекать на Себя обвиненіо въ присвоеши царской вла- 
сти. Но Христосъ, отдавъ Себя добровольно во власть врагамъ Своимъ, не 
захотЬлъ, конечно, пользоваться такими средствами защиты, на какія явво 
намекалъ Пилатъ, и потому на вопросъ—Ты Царь? —отвътилъ утвердительно: 
Да, Я Царь.—Выражене—ты говоришь, что Я Царь, — равносильно словамъ— 
Да, Я Царь. Я не отрекаюсь отъ этого, потому что это— истина. Я на то ро- 
дился, на то и пришелъ въ міръ, чтобы свидЪтельствовать объ этой 
истииБ, съ какою бы опасностью это свидЪтельство ни было сопряжено; и вея- 
кій, кому дорога эта иетипа, поввритъ Мн%. 
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35 


36 


37 


35 


Марк. 3. И первосвященники обвиняли Его во многомъ. 
Гл. 15. 
Мате. 12. И когда обвиняли Его первосвященнини и старЬйшины, 
Гл. 27. Онъ ничего не отвфчалъ. 
13. Тогда говорить Ему Пилать: не слышишь, сколько сви- 
дЪтельствуютъ противъ Тебя? 
14. И не отвфчалъ ему ни на одно слово, такъ-что прави- 
тель весьма дивился. 
Лука 4. Пилатъ сназалъ первосвященникамъ и народу: я не на- 
Гл. 28. хожу никакой вины въ этомъ Человфн№. 
5. Но они настаивали, говоря, что Онъ возмущаетъ народъ, 
уча по всей ІудеБ, начиная отъ Галилеи до сего мста. 
6. Пилатъ, услышавъ о Галилеф, спросилъ: развЪ Онъ Га- 
лилеянинъ? 
<. и, узнавъ, что Онъ изъ области Иродовой, послалъ 
Его къ Ироду, который въ эти дни былъ также въ Іерусалим%. 


Уб%дившись теперь окончательно, что Јисусъ не опасенъ для римекаго 
императора, Пилатъ торопилея окончить разборъ дфла, спросилъ Тисуса: а что 
такое истина? и, не дождавшись отвћъта, вышелъ изъ преторіи къ ожидавшему его 
синедрюну и всенародно провозгласилъ: я никакой вины не нахожу въ Немъ. 

Посл такой неудачи по первому обвиненію, первоевященники стали передъ- 
являть другія обвиненія. Въ чемъ именно они обвиняли теперь Тисуса, Кванге- 
листъ нө говорить, ограничиваясь лишь указаніемъ, что первосвященники 
обвнняли Его во многомъ. За первосвященниками выступали старћйшины съ 
своими обвинешями. Повидимому, посл каждаго обвинешя Пилатъ спрашивалъ 
Тисуса, что можеть сказать Онъ въ Свое оправдан; но [исусъ не отвфчаль 
ни на одинъ вопросъ, ни на одно слово. Наконець Пилатъ сказаль: не слышишь 
развъ, сколько свидфтельствуетъ протнвъ Тебя? Но и на этоть вопросъ 
Тисусъ не отвфтиль ничего. Впрочемъ, већ взводимыя на Него обвиневія были, 
взроятно, вполн ничтожны въ глазахъ Пилата, потому что онъ опять сказалъ 
первосвященникамъ и всему присутствующему туть народу: я не нахожу ни- 
какой вины въ этомъ Человк®! 

Но первосвященники упорно продолжали обвинять Тисуса, говоря, что Онъ 
возмущаетъ народъ, уча по всей Іудећ и Галиле%. 

А разв Онъ Галилеянинъ? спросиль Пилатъ. Галилеяне считались въ 
то время мятежниками; поэтому, первосвященники полагали, что, назвавъ Тисуса 
Галилеяниномъ, ови тёмъ самымъ выставять Его какъ способнаго къ возмущенію 
народа. Да, Онъ Галилеянинъ, отвзчали они. 

Галилея была подчинена четверовластвику Ироду Антип, который, въ угоду 
Иродіады, обезглавилъ Іоанна Крестителя. Антипа хотя и былъ родомъ иду- 
менянинъ, но исповфдывалъ еврейскую религію, и потому по случаю праздника 
пасхи былъ теперь въ Терусалимъ. Пилатъ быль во враждобныхъ отношеніяхъ 
съ Антипою. И вотъ, узнавъ, что Іисусъ дъйствовалъ въ Галилећ, Пилатъ за- 
думалъ устранить себя отъ ръшенія Его дла, отправить Его на судъ Ирода, 
и тъмъ сдфлать первый шагъ къ возстановленію добрыхъ отношеній съ соеБ- 
домъ. Повели Тисуса къ Ироду. Пошелъ за Нимъ и весь синедріонъ. 
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Лука 8. Иродъ, увидфвъ іисуса, очень обрадовался, ибо давно 
Гл. 28. желалъ видфть Его, потому что много слышалъ о Немъ и на- 
дЬялся увидфть отъ Него каное нибудь-чудо, 

9. и предлагалъ Ему многіе вопросы; но Онъ ничего не 
отвёчалъ ему. 

10. Первосвященники же и книжники стояли и усильно обви- 
няли Его. 

11. Но Иродъ, съ своими воинами, уничиживъ Его и на- 
смЬявшись надъ Нимъ, одфлъ Его въ свфтлую одежду и отослалъ 
обратно къ Пилату. 

12. И сдБлались въ тоть день Пилать и Иродъ друзьми 
между собою; ибо прежде были во враждЬ другъ съ другомъ. 


Иродъ зналъ Іисуса только по слухамъ, и одно время ечиталь Его за вос- 
кресшаго Тоанна Крестителя. НесомнЪнно, что 0въ слышалъ про чудеса, которыя 
совершалъ Тисусъ, и Ему захотълось, чтобы-какое нибудь чудо совершилось те- 
перь же, въ его присутстви. Ученіемъ Тисуса онъ едва-ли интересовался, но 
чудо хотфль видфть, и быль увфренъ, что Іисусъ, участь котораго теперь за- 
виситъ отъ него, Ирода, не откажеть ему въ этомъ удовольствіи. Но Христосъ 
не только не совершилъ никакого чуда передъ Иродомъ, но даже не отвЪтилъ 
ни на одинъ вопросъ его. По всей вроятности, Иродъ оевободилъ бы Его отъ 
преслдовавій синедрона, если бы Онъ совершилъ предъ нимъ какое-либо, чудо. 
Но, во-первыхъ, Христосъ никогда не пользовался Своею божественною силою 
лично для Себя, а во-вторыхъ, проявлять эту силу для удовлетворенія любо- 
пытетва развращеннаго властелина, это значило бы метать жемчугъ передъ 
СВИНЬЯМИ. 

Тисусь модчалъ; но зато много говорили первосвященники и книжвики, 
усиленно обвиняя Его. Однако, и Иродъ призналъ ихъ обвиненя вздорвыми, 
не заслуживающими вниманія; онъ звалъ, что первосвященвики и начальники 
народные преслъдуютъ Тисуса изъ-за своихъ личныхъ видовъ, и потому недо- 
вфрчиво отнесся къ ихъ увъреніямъ. Но вмъст съ тёмь онъ былъ недоволенъ 
и Тисусомъ за то, что Онъ не совершиль передъ нимъ никакого чуда. Иродъ 
не могъ даже и подумать о томъ, что Іисусъ не хочетъ метать жемчуга, Своего 
передъ нимъ; нётъ, онъ навърное рфшилъ, что Іисусъ и не можетъ совершить 
никакого чуда, что Онъ едва-ли и совершалъ ихъ когда-нибудь, и что лить не- 
вфжественная толпа могла считать Его Чудотворцемъ. А такой Человћкъ, по его 
мнфнио, не опасенъ; не смерти Онъ заслуживаетъ, а осмфяшя. И самъ вачалъ сей- 
часъ же издфваться надъ Нимъ; примђру его посл$довали царедворцы и прислуж- 
ники. А чтобы показать Пилату, что Іисусъ, кром насмфшекъ, никакого иного на- 
казанія не заслуживаетъ, Иродъ велълъ надъть на Него длинную свфтлую одежду, 
какую обыкновенно надфвали полководцы римскіе, а также цари іудейскіе въ торже- 
ственныхъ елучаяхъ. Въ такой одежд» Иродъ отправилъ Іисуса къ Пилату обратно. 
Не произнося самъ никакого приговора, ни обвинительнаго, ни оправдательнаго, а 
предоставляя судъ Пилату, Иродъ, съ своей стороны, хотћлъ этимъ оказать ему 
вЪжливость; и съ того дня Пилатъ и Иродъ сдфлались друзьями. 

Раздраженные неудачей, первосвященники и проче члены синедріова потяну- 
лись за Іисусомъ опять къ преторій Пилата. 


— 681 — 


9—10 


11 


14 
15 


16 


15—17 


Лука 13. Пилать же, созвавъ первосвященниковъ и начальниновъ 
Тл. 28. и народъ, 

14. сказаль имъ вы привели ко Мн Человфна Сего, накъ 
развращающаго народъ; и вотъ, я при васъ изслфдовалъ и не 
нашелъ ЧеловЬка Сего виновнымъ ни въ чемъ томъ, въ чемъ вы 
обвиняете Его: 

15. и Иродъ также: ибо я посылалъ Его нъ нему; и ни- 
чего не найдено въ Немъ достойнаго смерти. 

16. Итакъ, наказавъ Его, отпущу. 

Мале. 15. На праздникъ же Пасхи правитель имблъ обычай от- 
Гл. 27. пускать народу одного узника, котораго хотфли. 
16. Быль тогда. у нихъ извЪфстный узникъ, называемый 


Варавва. 
Лука 19. Варавва былъ посаженъ въ темницу за произведенное 
Гл. 28. въ городЪ возмущеніе и убійство. 
Мате. 17. Итанъ, когда собрались они, сказалъ имъ Пилатъ: кого 


Гл. 27. хотите, чтобъ я отпустилъ вамъ: Варавву или Іисуса, называе- 
маго Христомъ? 
18. Ибо зналъ, что предали Его изъ зависти. 


Узнавъ, что Иродъ не осудиль [исуса, а только поглумилея надъ Нимъ, Пи- 
лать вышель на лиеостротонъ и, обращаясь къ первосвященникамъ, начальникамъ 
народнымъ и народу, сказалъ: вы привели ко мн$ Человфка сего, какъ 
развращающаго народъ; и вотъ, я при васъ изслЪдовалъ и не нашелъ 
ЧеловЪка сего виновнымъ ни въ чемъ томъ, въ чемъ вы обвиняете Его; и 
Иродъ также: ибо. я посылалъ Его къ нему; и ничего не найдено въ Немъ 
достойнаго смерти. Итакъ, я долженъ отпустить Его. Но если вы все-таки счи- 
тавте Его виновнымъ въ чемъ-то и подлежащимъ наказанію, то, если хотите, 
я накажу Его, но, наказавъ, отпущу. 

Хорошъ судья? Признать Обвиняемаго невиновнымъ во взводимыхъ на 
Него прөступленіяхъ, и тутъ же, въ угоду злобнымъ обвинителямъ, подвергнуть 
Его наказанию?! Онъ хотфлъ, какъ говоратся, угодить и нашимъ и вашимъ, но 
ошибся въ разсчет%:-—первосвящевники, замфтивъ колобаніе въ немъ, стали еще 
боле настойчивыми въ своихъ домогательствахъ; викакими уступками нельзя 
было насытить ихъ жажду крови; только смерть Тисуса могла удовлетво- 
рить ихъ. 

Но Пилатъ веө-таки надфялея устроить дЪло такъ, чтобы об стороны 
остались имъ довольны. Собравшаяся толпа народа напомнила ему про уста- 
новившійся обычай освобождать передъ пасхой отъ присужденнаго на- 
казавія одного изъ содержащихея подъ стражей и отпускать его на свободу; и 
хотя онъ зналъ, что народъ намъренъ просить его отпустить Варавву, осужден- 
наго за возмущеніе въ городъ и убійство, однако думалъ, что если предложить 
отпустить, вмфсто Вараввы, Іисуса Христа, то народъ воспользуется такимъ 
удобнымъ случаемъ для освобожденя своего Галилейскаго Пророка. Поэтому опъ 
обратилея къ пароду еъ вопросомъ: кого хотите, чтобъ я отпустилъ вамъ: 
Варавву или Іисуса, называемаго Христомъ? 

Въ толп напода ппоисходили, вЪроятно, разговоры о томъ, за кого изъ 
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Мате. 19. Между тьмъ, какъ сидфль онъ на судейскомь мст, 
Гл. 27. жена послала ему сказать: не дБлай ничего Праведнику Тому, 
потому что я нынБ во снЬ много пострадала за Него. 
20. Но первосвященники и старйшины возбудили народъ 
просить Варавву, а Іисүса погубить. 
21. Тогда правитель спросилъ ихъ: кого изъ двухъ хотите, 
чтобъ я отпустилъ вамъ? Они сказали: Варавву! 
22. Пилатъ говоритъ имъ: что же сдБлаю Іисусу, назы- 
ваемому Христомъ? Говорять ему всф: да будеть распятъ! 


двухъ подавать голоса, такъ какъ отвфть на предложенный Пилатомъ вопросъ 
быль данъ не тотчасъ же, а спустя нФкоторое время, когда Пилать вторично 
обратился къ народу. Надо поэтому полагать, что если народъ и хотёль про- 
сить за Варавву, то только потому, что не зналъ о предани Іисуса на судъ 
синедріона и Пилата; узнавъ же отъ самого Пилата, что можно, вмвсто Вараввы, 
просить за Тисуса, народъ призадумался. 

Въ это самое время жена Пилата прислала сказать ему: не дБлай ни- 
чего Праведнику тому, потому что я нын во снБ много пострадала за 
Него. 

Что именно видфла во сн жена Пилата, неизвћетно, но такъ какъ въ то 
время весь Іерусалимъ говорилъ объ Тисусф, и вефмь извёстны были коварные 
замыслы синөдріона, то весьма вфроятно, что толки эти дошли и до жены Пи- 
лата, которая составила себ  мн®Ше о Немъ, какъ о Праведник, и что 
мнфне это еще боле укрћпилось въ ней, когда она увидфла о Немъ страш- 
НЫЙ СОНЪ. 

Между тмь, пока Пилать быль занять разговоромь съ служителөмъ, пе- 
редававшимъ ему просьбу жены, первосвященвики и проще члены синедріона не 
дремали: ови вмЪшались въ толпу народа и стали возбуждать его противъ 
Тисуса; туть-то они дали волю своимъ злымъ языкамъ; на клеветы и клятвы не 
поскупились и, конечно, по-прежнему увфряли народъ, что Тисусь безбожникъ, 
трышникъ, заодно съ діаволомъ, именемъ котораго и творилъ чудеса. Толпа 
состояла преимущественно изъ 1ерусалимлянъ, преданныхъ фарисеямъ, и не лю- 
бившихъ галилеянъ. Поэтому, въ такой толиф усифхъ проискамь синедріона 
почти быль обезпеченъ. И возбудили народъ просить Варавву, а Іисуса по- 
губить. Изъ этихъ словъ Евангелиста (а [исуса погубить) видно, что пер- 
восвященники съ своими сподвижниками подетрекали народъ не только про- 
сить объ освобождеши Вараввы, но еще требовать смерти Іисуса. Возбудивъ, та- 
кимъ образомъ, народъ противъ Іисуса, пробрётя себ въ этой толив силь- 
наго союзника, первосвященники и прочіе члены синедріона съ торжествующими 
лицами вновь подошли къ либостротону. 

Тогда Пилатъ вторично спросилъ толпу: кого изъ двухъ хотите, чтобъ 
я отпустилъ вамъ? —Въ одинъ голосъ толпа закричала: Варавву! 

Пилать никакъ не ожидаль такого отвфта. Омущенный неожиданнымъ 060- 
ротомъ дфла, онъ опять обратился къ толп: хорошо, я отпущу вамъ Варавву; 
но что жө мн дфлать съ Тисусомъ, называемымъ Христомъ? 

Опять непозволительная уступка со стороны судьй! Признавать Обвиняе- 
маго невиновнымъ, и тутъ же, вмфето того, чтобы немедленно освободить Его, 
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Мате. 23. Правитель сказалъ: каное же зло сдфлалъ Онъ? Но они 
Гл. 27. еще сильнбе кричали: да будеть распятъ! 
Лука 22. Онъ въ третій разъ сказалъ имъ: какое же зло сдБлалъ 
Гл. 23. Онъ? я ничего достойнаго смерти не нашелъ въ Немъ. Итанъ, 
наказавъ Его, отпущу. 
23. Но они продолжали съ велинимь крикомъ требовать, 
чтобы Онъ былъ распятъ; и превозмогъ крикъ ихъ и первосвя- 
Тоан. щенниковъЪ. 
Гл. 19. 1. Тогда Пилатъ взялъ Іисуса и велблъ бить Его. 
Марк. 16. А воины отвели Его внутрь двора, то-есть въ пре- 
Гл. 15. торію, и собрали весь полкъ; 


спрашивать у разнузданной толпы — что дфлать съ Нимъ, то-есть съ 'ТФмъ, 
Который ни въ чемъ не повиненъ? Метаться такъ изъ стороны въ сторону, 
значить, обнаруживать свое безсиліе, отсутствіе твердыхъ убфжденй и жела- 
не поддфлаться подъ настроеніе толпы! Бели на толпу можно дфйствовать си- 
лою духа, заставляя ее подчиняться этой сил, то вмћсть съ тёмъ обнаруже- 
не передъ толпою своего безсилія доводить ее до безумной дерзости. 

Чего же теперь могъ ожидать Пилатъ, предложившій толпз произвести 
свой приговоръ надъ Іисусомъ Христомъ?—Да будетъ распятъ! неистово за- 
кричала толпа. 

И теперь, вмЪсто тото, чтобы оправиться отъ перваго смущеня и про- 
явить ту сильную римскую власть, какая ему ввЪрена надъ народомъ 1іудей- 
скимъ, Пилатъ совеБмъ растерялся. Судьею теперь стала толпа, а онъ ограни- 
чился ролью робкаго защитника. 

Какое же зло сдБлалъ Онъ вамъ, что вы требуете позорной казни Его? 
спросилъ Пилатъ. Вм%сто прямого отвфта на этотъ вопросъ, толпа еще сильнфе 
закричала: да будетъ распятъ! 

Странный Пилатъ! добивается, чтобы настроенная и озврълая толпа отвЪтила 
ему, за что она требуеть казни Іисуса! 

Въ третій разъ онъ обращается къ этой толпъ: какое же зло сдЪлалъ 
Онъ? я ничего достойнаго смерти не нашелъ въ Немъ, и потому не могу 
согласиться на Его казнь. Если хотите, въ угоду вамъ, я накажу Его, но смерти 
не предамъ. 

Тутъ уже и первосвященники съ прочими членами синедріона слились съ 
толпою въ одинъ голосъ и съ великимъ крикомъ требовали, чтобы исусь 
былъ распятъ. Крикъ былъ такъ силенъ, что заглушилъ голоеъ Пилата. Пра- 
витель римскій растерялся окончательно; къ тому же овъ испугалея, что даль- 
нЪйшая настойчивость въ защит Праведника можеть вызвать волнеше народа, 
которое придется усмирять силою, и что озлобленные первосвященники могутъ 
донести на него кесарю, обвиняя его самого въ томъ, что онъ вызвалъ это 
волневіе неуметною защитою какого-то Галилойскаго Учителя. Подъ давленіемъ 
этихъ чүветвъ, Пилать ръшилъ прекратить дальнъйшій споръ съ народомъ и 
удовлетворить его жажду крови обфщаннымъ уже бичеващемь Невиннаго. Онъ 
все еще надъялен ограничиться однимъ истязаніемъ Отрадальца; вее еще ду- 
малъ, что этою уступкою народной ярости онъ освободить Его отъ крестной 
смерти. Но, какъ оказалось, уступчивость только усиливала наглость и требо- 
вательность дикой толпы, руководимой первосвященниками, книжниками и фарисеями. 
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Мате. 28. и, раздфвъ Его, надфли на Него багряницу 

Га. 27. 29. и, сплетши вфнецъ изъ терна, возложили Ему на го- 
лову, и дали Ему въ правую руку трость и, становясь предъ 
Нимъ на нолфни, насмфхались надъ Нимъ, говоря: радуйся, Царь 
Іудейскій! 

30. и плевали на Него и, взявши трость, били Его по го- 

лов. 

а о А ма ие и 

Тогда Пилатъ взялъ Іисуса и велфлъ бить Его. 

.  Бичеване, которому Пилать велфль подвергнуть Тисуса, въ угоду сине- 
дріону и озвфрфлой толпы народа, назначалось у римлянъ за тяжкія преступле- 
нія и, при томъ, большею частью для рабовъ. Бичи дфлались изъ веревокъ и 
ремней, и въ концы ихъ вдфлывались острыя коетяныя и моталлическя палочки. 
Число ударовъ не опредфлялось и зависвло отъ числа бичующихъ воиновъ и 
ихъ усердія. Истязані это было настолько мучительно и опасно для жизни би- 
чуемаго, что многіе подъ бичами умирали. Такому-то наказанію Пилатъ велёль 
подвергнуть Того, въ Комъ не находилъ никакой вины! 

Выслушавъ приказъ Пилата, воивы отвели Іисуса внутрь двора и собрали 
для бичеванія Ето весь полкъ. Полкъ или когорта составляла десятую часть 
римскаго легіова и была численностью отъ 400 до 600 человфкъ. 

Евангелисты не приводятъ ужасныхъ подробностей бичеванія, такъ какъ 
они въ то время римскаго владычества были достаточно извъстны веБмъ. Воины 
сняли съ Тисуса одежду и приступили къ казни, составлявшей для нихъ пріят- 
ное развлеченіе. По обычаю, бичуемаго привязывали къ столбу въ наклонномъ 
положени, затёмъ воины били по обнаженной спин% его бичами; съ первыхъ же 
ударовъ тБло разрывалось, и кровь обильно текла изъ ранъ. Тисусъ, какъ Че- 
ловфкъ, страдалъ отъ этой ужасной пытки, но ни стона, ни жалобы Его никто 
не услышалъ. 

Жестокосордные воины, окончивъ бичеваніе, стали издфваться надъ Стра- 
дальцемъ. Поверхъ израненнаго тла они накинули военный плащь краснаго 
цвъта, подобный тёмъ плащамъ, какіе надфвали цари, императоры и высшіе 
военные чины Такіе плащи были безъ рукавовъ, накидывались черезъ плечо и 
застегивались такъ, что правая рука оставалась свободвою. Тисуса, обвиняемаго 
въ присвоеши царской власти, воины захотёли одфть какъ-бы по-царски, то- 
есть въ багряницу, украсить голову Его вфнцомъ и въ руки дать скипетръ. 
Надъвъ царекую багряницу, они еплели изъ колючаго кустарника (терна) внокъ 
и положили его на голову Тисуса, въ руки же дали трость. Затъмъ, по очереди 
подходили къ Нему, становились на колфна въ знакъ почтенія, говорили: 
радуйся, Царь Іудейскій! потомъ вынимали изъ рукъ Его трость и били ею 
Его по голов, отчего колючки терна глубже впивались въ т%ло, и, ваконецъ, 
въ знакъ крайняго презр%нія, плевали Ему въ лицо. И већ эти издЪвательства 
и побои Христосъ перенесъ молча и, вфроятно, молился за Своихъ мучите - 
лей. . 


Пока происходило бичеваніе [исуса, весь синедріонъ и громадная толпа 
народа продолжали стоять у лиөостротона, такъ какъ первосвященники и ста- 
рёйшины рьшилиеь добиваться смерти Іисуса во что бы то ни стало. Въ это 
время Пилать, вфроятно, находился въ своихъ внутреннихъ покояхъ и слушаль 
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29 


30 


Тоан. 4. Пилатъ опять вышель и сказалъ имъ: вотъ, я вывожу ` 
Гл. 19. Его къ вамъ, чтобы вы знали, что я не нахожу въ Немъ никакой 
ВИНЫ. 
5. Тогда вышелъ 1исусъ въ терновомъ внцЬ и. въ багря- 
ницЬ. И сказалъ имъ Пилатъ: се, ЧеловЪкъ! 
6. Когда же увидфли Его первосвященники и служители, 
то закричали: распни, распни Его! Пилатъ говорить имъ: возь- 
мите Его вы и распните, ибо я не нахожу въ Немъ вины. 


разсказъ своей жены о ея страшномъ снф. Узнавъ, что синедріонъ и народъ не 
расходятся, онъ вошелъ туда, гд происходило бичеваніе, чтобы удостовЪриться, 
какъ приведено въ исполненіе его приказаніе. Увидъвъ Іисуёа, Пилатъ долженъ 
быль ужаснуться. Слишкомъ поусердствовали жестокосердные воины! Но, что 
дфлать дальше? думалъ Пилать; не показать ли Іисуса въ такомъ вид Его 
озлобленнымь врагамъ? неужели ихъ злоба не насытится такимъ истязаніемъ и 
оемћяніемъ? неужели они и посл% этого будутъ считать Его опасвымъ и достой- 
нымъ смерти? Нфть, дрогнутъ и ихъ сердца, и они навърное удовлетворятся 
этимъ незаслуженнымъ наказаніемъ Праведника.— Такъ разсуждаль язычникъ, 
не знавший Истиннаго Бога, не знавшій данной свреямъ заповфди любить 
ближняго, какъ самого себя. Но, къ сожалънію, не такъ разсуждали служители 
Іеговы, съ нетерпћніемъ ожидавшіе выхода Пилата. 

Наконець Пилать вышелъ и сказалъ: вотъ, я вывожу Его къ вамъ, 
чтобы вы знали, что я не нахожу въ Немъ никакой вины. 

Въ это время на лиеостротонь вошель Христосъ, шедшій за Пилатомъ, 
но нБеколько отставшій отъ него. Онъ быль въ багряницв и терновомъ вфнц% 
и имфль видъ истомленнаго, измученнаго, еле-живого Человфка. Колючки тер- 
новаго венца впились въ Его голову, и изъ этихъ ранъ струилась кровь; накину- 
тая ва Него багряница была покрыта кровавыми пятнами отъ ранъ Его истер- 
заннаго т»ла. 

Видъ Этого измученнаго, истерзаннаго Праведника такъ подфйствоваль на 
Пилата, что онъ невольно воскликнулъ: се Челов$ къ! 

Этими двумя словами многое сказано: посмотрите на этого измученнаго въ 
угоду вамъ Человфка! посмотрите на этого Праведника, ни въ чемъ не повин- 
наго! какъ Онъ страдаеть и какъ кротко смотритъ на васъ жаждущихь Его 
смерти! неужели для васъ и этого мало? неужели только смерть Его насытить 
вашу ненависть къ Нему? неужели вы думаете, что Онъ способенъ возмутить 
народъ и провозгласить Себя Царемъ Тудейскимъ? подумайте, какой Онъ Царь? 
но не забывайте того, что и Онъ -—ЧҶеловъкъ! и если въ васъ есть хоть капля 
человЪчностн, то вы должны пожалъть Его, а не домогаться Его смерти. 

Появлоню Христа и возгласъ Пилата, повидимому, произвели впечатльню 
на народъ. Народъ молчалъ. Одни лишь первосвященники и служители ихъ 
закричали: распни, распни Его! 

Пилать не ожидаль проявленія такой злобы и жажды крови отъ тЬхъ, 
которые кичилиеь передъ язычниками своею праведноетью и близостью къ Богу. 
Теряя терифн!е, онъ сказалъ имъ: если вы такъ упорно добиваетесь смерти Его, то 
возьмите Его и, если хотите, сами и распните! а я повторяю вамъ, что не 
нахожу въ Немъ вины! 
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Тоан. т. \удеи отвфчали ему: мы имфемъ законъ, и по закону на- 
Гл. 19. шему Онъ долженъ умереть, потому что сдфлалъ Себя Сыномъ 
Божіимъ. 
8. Пилатъ, услышавъ это слово, больше убоялся 
9. и опять пришелъ въ преторію и сказалъ |исусу: откуда 
Ты? Но Іисусъ не даль ему отвфта. 
10. Пилатъ говоритъ ему: мн ли не отвБчаешь? не знаешь 
ли, что я имЬю власть распять Тебя и власть имфю отпустить 
Тебя? 
11. Іисүсъ отвфчалъ: ты не имфлъ бы надо Мной никакой 
власти, если бы не было дано теб свыше; посему болфе грфха на 
томъ, кто предалъ Меня тебЪ. 


Первоевященники до сихъ поръ обвиняли Тисуса, въ государственномъ пре- 
ступлевіи, въ присвоеніи Себф царской власти; но такъ какъ это обвиненіо ока- 
залось неудачнымъ, то они и рфшили обвинять Его теперь въ преступлевіи ре- 
лигіозномъ. Отвфчая Пилату, они сказали: какое намъ дло, что Онъ по вашимъ 
римскимъ законамъ оказывается невиновнымъ! мы имфемъ свой законъ, и по 
закону нашему Онъ долженъ умереть, потому что выдавалъ Себя за Сына Божия. 

По сказаню Евангелиста, Пилатъ, услышавъ это слово, то-есть, что 
Іисусъ выдаетъ Себя за Сына Божія, еще больше убоялся. Онъ несомнЪнно 
слышалъ о совершенныхъ Тисусомъ чудесахъ и черезъ это могъ составить себ 
мнъвіе о Немъ, какъ о Чөловъкъ выдающемся, особенвомъ; къ тому же, жена 
его видфла страшный сонъ о Немъ; а тутъ сами первосвященники говорятъ, что 
Онъ сдЪлалъ Себя Сыномъ Божіимъ. Пилать не зналъ Того Бога, о Кото- 
ромъ говорили первосвященники; онъ поэтому не могъ вфрить въ Него; онъ, 
пожалуй, не в%рилъ и въ своихъ языческихь боговъ; но это самое невђріе въ 
своихъ боговъ невольно пробуждало въ немъ мысль о Невъдомомъ Бог. Рим- 
ляне относились съ нфкоторымъ уваженіомъ къ чужимъ религіямъ и, изъ суе- 
вЪрнаго страха, помфщали статуи чужихъ боговъ въ своемъ Пантеон®. Поэтому, 
слова первосвященниковъ произвели сильное впечатлћвіе на Пилата. Онъ по- 
думалъ: а что, если подвергнутый имъ бичеванію Тисусъ въ самомъ дфлЪ Сынъ 
какого-нибудь Бога или нолубога? не станеть ли Отецъ метить за Сына? неда- 
ромъ же жена уже пострадала изъ-за Него во ен; какъ-бы и ‘самому не по- 
страдать на-яву?—Әти мысли, вфроятно, толпились въ голов Пилата; ему за- 
хотБлось объясниться съ Гисусомъ, но, конечно, не всенародно, не въ присут- 
ствіи Его враговъ; и онъ пошелъ въ преторію, позвавъ и Его съ собою. Когда 
они остались ваедин%, Пилатъ спросилъ: откуда Ты? то-есть, отъ кого Ты про- 
исходить? отъ Бога ли, или отъ людей, какъ и веБ? 

Христосъ не отвфтилъ на этотъ вопросъ. Онъ отдалъ Себя добровольно на 
судъ, истязаніе и смерть, какъ Человфкъ, а не какъ Богъ. И если перво- 
священники съ книжниками и фарисеями не могли понять Его божественнаго про- 
исхожденія, то могъ ли вместить эту тайну совефмъ веподготовленный къ тому 
язычникъ? 

ЭЖелая, однако, добиться отвфта, Пилатъ совершенно неуместно вздумалъ 
показать свою власть. МнЪ ли не отв$чаешь? сказалъ онъ; развъ не знаешь, 

что я имЬю власть распять Тебя, и власть имЬю отпустить Тебя? 
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Тоав. 12. Съ этого времени Пилатъ исналъ отпустить Его. Іудеи 
Гл. 19. же кричали: если отпустишь Его, ты не другъ кесарю. Всяній, дЪ- 
лающій себя царемъ, противникъ кесарю. 
13. Пилатъ, услышавъ это слово, вывелъ вонъ Іисусаи сёлъ 
на судилищф, на мст, называемомъ Лиеостротонъ *), а по- 
еврейски Гаввава. 


Іисусъ отвЪчалъ: ты не имлъ бы надо Мною никакой власти, если бы 
не было дано теб свыше; посему боле грха на томъ, кто предалъ 
Меня теб%. 

По поводу этого отвфта Тоаннъ Златоустъ говорить, что въкоторые могутъ 
подумать, что если Пилату дано было свыше, то ни онъ, ни даже Гудеи не 
подлежатъ никакой отвЪтственноети за то, что распяли Тисуса Христа; но такое 
мнфвів было бы нооеновательно, потому что слово дано употреблено здфсь вмћето 
слова допущено; и потому сказанное Христомъ озвачаетъ, что Пилатъ не могъ 
бы проявить своей власти надъ Нимъ, если бы Богъ не допустилъ его къ этому: 
и если онъ проявитъ эту власть, то только потому, что Богу угодно будетъ допу- 
стить это (Бес. ва Іоан. 84). 

Но, чтобы Пилатъ не вообразилъ себя безотвътственнымъ за проявлені 
такой власти, ]исусъ тотчасъ же поясняетъ, что и онъ понесетъ отвЪтетвенность 
за свои дЪйствія, но только эта отвфтственность будетъ меньше той, какая ожи- 
даеть Іуду предателя и весь синедріонъ, 

Пилать остался въ недоумніи. Кто же предъ нимъ? Оынъ Божій, или 
нтъ? Отвфта не было; между тёмъ, Подвергвутый имъ ужасному бичеванію го- 
воритъ о какомъ-то грфхф, объ отвЪтственности, какъ-бы угрожая этою отв®т- 
ственностью, если онъ, согласится на требованіе первосвященниковъ. Какъ туть 
быть? Нътъ, лучше спасти Его.—Такъ ръшилъ Пилатъ и, по выраженію Еван- 
гелиста, съ этого времени искалъ отпустить Его, то-есть придумывалъ по- 
водъ, или выжидалъ случая, чтобы отпустить Іисуса. 

Но, пока онъ объяснялся съ [исусомъ въ преторіи, первосвященвики и 
прочіе члены синедрюна успфли опять подЪйствовать на толпу, измёнившую имъ, 
не поддержавшую ихъ, когда Пилатъ, указывая на Христа, сказалъ: се ЧеловЬкъ! 
Этимъ же временемъ они могли воспользоваться и для совЪщаній, въ какомъ 
направлевіи поддерживать дальнйшія обвиненія. Если, ршидли ови, Пилатъ не 
придастъ никакого значенія тому, что сей ЧеловЪкь выдаваль Себя за Сына 
Божия, то будемъ опять обвинять Его въ присвоени царской власти, да при- 
пугнемъ самого Пилата, что онъ плохо защищаетъ права своего кесаря, если ве 
обращаетъ внимавія на появленіе лже-царей. Оъ такимъ ръшеніемъ они вновь 
подошли къ лиөостротону, какъ только появился изъ преторіи Пилатъ. 

Что именно сказаль теперь Пилатъ синедріону и народу, Евангелистъ не 
поясняетъ; но такъ какъ Пилатъ искалъ отпустить [исуса, то надо пола- 
гать, что онъ опять, но еще съ большимъ убЪжденіемъ, объявилъ, что не на- 
ходить никакой вины въ Немъ, и что если синедріонъ считаеть Его винов- 
нымъ въ наименоваши Себя Сыномъ Божіимъ, то Онъ за это уже достаточно 
наказанъ, и было бы крайне несправедливо подвергать Его другому наказанию. 


*) Каменный помостъ. 
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- Іоан. 14. Тотда была пятница предъ Пасхою и часъ шестый. 
Гл. 19. И сказалъ Пилать |удеямъ: се Царь вашъ! 
15. Но они закричали: возьми, возьми! распни Его! Пилатъ 
говорить имъ: Царя ли вашего распну? Первосвященники отвф- 
чали: нЪтъ у насъ царя, кромЬ кесаря! 


Видя упорное желане Пилата освободить Христа, первосвященники над- 
мевно замфтили ему: если ты отпустишь Его, то этимъ докажешь, что ты не 
другъ кесарю; ты долженъ знать, что всякій, присвоивающій себв царскую 
власть въ предфлахъ владычества кесаря, считается противникомъ кесаря; а ты 
берешь Такого Противника подъ свою защиту и хочешь освободить Его отъ 
заслуженной Имъ казни? поступай, какъ знаешь, но помни, что, освободивъ 
Сего Человфка, именующаго Себя Царемъ, ты самъ станешь противникомъ ке- 
сарю! | 

Первосвященниковь поддержали и проще Іудеи, разомъ закричавиие: 
если отпустишь Его, ты не другъ кесарю! 

Какъ громомъ поразили Пилата эти слова и этоть зловъщій крикъ. Онъ 
понялъ, что враги Христа готовы перенести это дћъло въ Римъ, на судъ самого 
кесаря, и онъ, Пилатъ, долженъ будеть оправдываться по обвиневію въ госу- 
дарственномъ преступлени. Положимъ, можно было бы и оправдаться, если бы 
кесаремъ быль кто иной, а не подозрительный и злой Тиверій; къ тому же, эти 
кровожадные враги Іиеуса дошли до такой степени озлоблевія, что способны под- 
стрекнуть народъ къ возмущенію противъ ного, представителя власти кесаря, а 
затмъ обвинить во всемъ его же; и осудить его кесарь за то, что онъ своимъ 
неуметвымъ для римлянина мягкосердечіемъ раздражилъ народъ и довель его 
до открытаго возстаня. Такъ, вфроятно, разсуждаль Пилатъ, поставленный 
въ довольно щекотливое положеніе неожиданнымъ оборотомъ дла. Несомвънно, 
что онъ хотћлъ по-своему быть справедливымъ, правосуднымъ судью въ дёль 
Лисуса, но вмъсть съ тъмъ .не имёль ни малЪйшаго желанія, ради правосудія, 
поступаться своимъ благополучемъ, не хотълъ навлекать на себя гиъвъ косаря. 
Себялюбіе превозмогло, и онъ рёшилея подчиниться явно безесовстнымъ требо- 
вавіямъ. 

Приказавъ ввести Тисуса, Пилать сълъ на судейское мъсто. Водворилась 
тишина, веБ ожидали, что онъ сейчасъ объявитъ свой приговоръ. Сообщая объ 
этомъ, Евангелисть Тоаннъ поясияеть, что это было въ пятницу передъ пасхой, 
и быль часъ шестой. Шестой часъ еврейскаго исчиеленя соотвЪтствуетъ на- 
шему двънадцатому часу; но такъ какъ Евангелисты Матөей, Маркъ и Лука свидфтель- 
ствуютъ, что, когда [исусъ былъ уже распятъ, отъ часа шестого до девятаго была 
тьма, —то надо полагать, что Евангелисть Тоаннъ, писавшій свое Евангеліе не 
для өвреөвъ, исчисляль часы дня по способу римскому, то-есть съ полуночи, 
какъ и мы теперь исчисляемъ. Поэтому, слъдуетъ признать, что Пилать сфлъ 
на судейское место около шести часовъ утра. 

Когда ввели -Іисуса, Пилатъ, указавъ на Него, сказалъ: се, Царь вашъ! 
Что хотёлъ онъ выразить этимъ возгласомъ? Хотя Еванголисть и не даетъ 
отвћта на этотъ вопросъ, но надо полагать, что Пилать и тутъ еще пытался 
освободить Тисуса отъ казни, и что, указывая на Него, какъ на Царя Гудей- 
скаго, онъ какъ-бы такъ говорилъ: вы обвиняете этого Человъка въ присвоени 
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Мате. 24. Пилатъ, видя, что ничто не помогаетъ, но смятеніе уве- 
Гл. 27. личивается, взялъ воды и умылъ руки предъ народомъ, и сна- 
залъ: невиновенъ я въ крови Праведника Сего; смотрите вы! 


царской власти, въ наименованіи Себя Царемъ Тудейскимъ; вы считаете Его 
изъ-за этого врагомъ кесаря, намъревающимея лишить его власти надъ вами; 
вы и меня называете недругомъ кесаря за то, что я не соглашаюсь съ вами; 
но посмотрите же сами на Него; неужели Онъ можетъ быть опасенъ могуще- 
ственвому кесарю? в%дь только вы и считаете Его опасвымъ; и если вы правы 
въ этомъ, значить, Онъ дЪфйетвительно Царь вашъ! 

Тутъ голосъ Пилата былъ заглушенъ неистовымъ крикомъ: возьми! возьми 
распни Его! 

Какъ? распять вашего Царя? сиросиль Пилатъ. НЪтъ у насъ царя, 
кромЪ кесаря! отвЗчали первосвященники. 

Было время, когда первосвященники говорили: „вътъ у насъ иного Царя, 
кром Бога“. Да и теперь ни Ананъ. ни Каафа не могли отвергать того, что 
веђ евреи ждутъ такого Мессію, который долженъ возстановить самостоятельное 
царство Тудейское; если они сами, какъ саддукеи, относились равнодушно къ 
религіи и не вфрили ни въ будущую жизнь, ни въ воздаяніе за грћхи земной 
жизни, то должны же были понимать, что народъ, именемъ котораго ови гово- 
рили, съ нетерпніемъ ждалъ своего Царя. Но все это ови забыли теперь и 
произнесли надъ народомъ еврейскимъ вЪчный приговоръ: никогда не имёть 
иного царя, кромъ кесаря, то-есть ввчно быть въ изгнаніи, всегда подчиняться 
царямъ тёхЪъ народовъ, ереди которыхъ евреямъ придется проживать, вчно 
повторять: нБтъ у насъ царя, кром кесаря! 

Пилатъ убвдился теперь, что враги Христовы не пойдутъ ни на какія со- 
глашешя; веБ ередетва къ миролюбивому окончавію дла исчерпаны, ничто ве 
помогло. Откладывать дальше разборъ дла значило еще болће усиливать смя- 
тенів народа, и безъ того уже достаточно возбужденнаго своими вождями. Надо 
было скорће кончить, надо, наконецъ, произнести приговоръ. Но какой? Оправ- 
дать и освободить Іиеуса значитъ навлечь лично на себя обвинеше въ госу- 
дарственномъ преступленіи; но и осудить на смерть тоже нельзя, такъ какъ 
это было бы явною несправедливостью. И вотъ, по нћкоторомъ размышлени, 
Пилатъ придумалъ такой лукавый исходъ: лично не произносить обвинительнаго 
приговора п не присуждать Невиннаго къ смерти, но вм®ет съ тъмъ и не 
препятствовать первосвященникамъ привести въ исполненіе постановленный сине- 
дріономъ смертный приговоръ. Принявъ такое рёшене, овъ захотћлъ еще разъ 
всенародно объявить, что че находитъ никакой вины въ Іисус%; но такъ какъ 
толпа народа была слишкомъ велика, и елова Пилата не могли быть разелы- 
шаны стоящими въ отдаленіи отъ него, то онъ воспользовался установившимея 
среди евреевъ обычаемъ и безъ словъ выражать свою вепричастность къ дфлү. 
По закону Моисея (Второз. ХХІ, 1—9), если найденъ будеть нөизв®стно кмъ 
убитый, то старБйшины ближайшаго города должны надъ трупомъ нарочно для 
этого убитой телицы омыть руки свои и сказать: руки наши не проливали 
крови сей, и глаза наши не видфли. Очисти народъ Твой, Израиля, кото- 
рый Ты, Господи, освебодилъ, и не вмЪни народу Твоему, Израилю, не- 
винной крови! —И оии очистятся отъ крови. Это исключительное повелћніе 
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Мате. 25. И, отвфчая, весь народъ сказалъ: кровь Его на насъ и 
Гл. 27. на дЪтяхъ нашихъ! 
Лука 
Тл. 28. 24. И Пилать рЬшилъ быть по прошенію ихъ, 


закона примфнялось и къ другимъ случаямъ, и такимъ образомъ установился 
фарисейски-лицемфрный обычай: формальнымъ омовешемъ рукъ успокаивать 
свою совъсть и увфрять людей, что руки ихъ чисты, не участвовали въ совер- 
шөніи прөступленія или какого-либо гнуснаго дла, а, слъловательно, и вееь че- 
ловћкъ непричастевъ къ дфлу. Руки? да разв только руками совершаются 
преступлевія? 

Жалюй Пилатъ хотфлъ укрыться этимъ обычаемъ, оправдаться имъ! Онъ 
всенародно омываетъ руки свои и говорить: я невиновенъ буду въ пролитіи 
крови Праведника Сего; вы домогаетесь Его смерти, вамъ же и отвфчать за 
нөө; смотрите же! не я, а вы виновны будете! 

Первосвященники крикнули: кровь его на насъ и на дфтяхъ нашихъ! 
Многотысячная толпа подхватила этотъ возгласъ, и прогремфло перекатами страш- 
ное проклятіе, призываемое народомъ на себя: Кровь Его на насъ и на дЪтяхъ 
нашихы неистово кричала озвёрфлая толпа, забывшая, что требуетъ крови 
Того, Кого пять дней назадъ величала Сыномъ Давидовымъ и встрёчала по- 
бдными криками: осанна! 

Тогда (какъ евид®тельствуетъ Евангелиеть Лука) Пилатъ рЬшилъ быть 
по прошенію ихъ, и отпустилъ имъ посаженнаго за возмущеніе и убійство 
въ темницу (Варавву), котораго они просили, а Іисуса предалъ въ ихъ 
волю. 

Такъ свершилея судъ людской надъ Божественной Правдой. Грёховный 
міръ, погрязшій во злф, не могъ перенести этой Правды и возсталь ва Нее; 
и въ этомъ возстаніи проявилась отчаянная борьба зла за удержаніе своего въ- 
кового господства надъ людьми. И если зло не въ силахъ побфдить Божествен- 
ную Правду, то все-таки въ этой ожесточенной борьбъ Глашатай Правды, какъ 
Человъкъ, долженъ былъ быть не побъждевъ, нётъ, а умерщвленъ. Смерть Его 
предвидфли и предвщали вдохновленные Богомъ Пророки. Даже лучшие люди 
изъ явычниковъ понимали, что противъ Правды, если ова когда-либо осуще- 
ствится въ Челов®к®, ополчится почти весь міръ людской; такъ, вапр., грече- 
скій мудрець Платонъ за триста, лътъ до явленія Христа говорилъ, что если 
когда-нибудь явится на земл Праведникъ, то Его будуть бичевать, мучить, 
свяжутъ и, посл всевозможныхъ поруганій, пригвоздятъ на, столб®. И въ этой 
смерти Вестника Божественной Правды зло дерзало торжествовать свою побъду; 
но оно ошиблоеь: смерть эта и побфдила зло! Только поел смерти и воскресенія 
Христа люди поняли, хотя не већ и не сразу, что они возстали противъ Самого 
Бога; совнавъ это, они познали волю Божію и подчинились ей; они поняли, что, 
страдая и умирая ва крест, Христосъ Самъ добровольно, согласно съ волею 
Отца, принесъ Себя въ жертву за грёхи человфчества, и что жертва эта стала 
для нихъ искупительною. 

О суд» надъ Іисусомъ Пилатъ донесъ Тиверю, какъ о томъ свидфтель- 
ствуютъ Густинъ-философъ и Тертуманъ; Тиверій такъ былъ пораженъ этимъ до- 
нөсеніемъ, что предложилъ Сенату включить Тисуса Христа въ число римскихъ 
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Лука 25. и отпустиль имъ посаженнаго за возмущеніе и убійство 
Гл. 28. въ темницу, котораго они просили, а 1исуса предалъ въ ихъ волю. 


боговъ; Сенатъ не согласидея съ этимъ, и Тиверій ограничился приказомъ не 
преслъдовать христіанъ. 

Пилатъ окончилъ жизнь самоубійствомъ; но подражатели его живы даже и 
до сего дня. Архіепиескопъ Иннокентій, въ своемъ громоносномъ слов въ ве- 
дикую пятницу, передъ плащаницей, призывалъ всфхъ общественныхъ дфятелей 
стать у гроба Христа и дать отчетъ, и, обращаясь къ судьямъ, сказаль: „Власте- 
„динъ судьбы ближнихъ, кому дано право вязать и рёшить, стань у гроба сего 
„и дай отчетъ! И ты нө имъешь никакой власти, если бы не было дано теб 
„свыше; и ты творишь судъ Божій. Помнишь ли это и со страхомъ ли Божіимъ 
„держишь вфеы правды? Чтобы ты не страшилея за истину потерять, въ слу- 
„чаф нужды, имя друга кесарева, пріязнь сильныхъ земли, Голгоосый Отра- 
„далецъ пріобрлъ для тебя имя друга Божия; чтобы ты всегда умёлъ отли- 
„чать невинность отъ преступленія, слабость отъ злонамфренности, Онъ, въ по- 
„мощь мерцаню твоей совфети, придалъ свфтильникъ слова Своего. Пользуешься 
„ЛИ ты симъ средствомъ во благо ближнихъ и твердо ли идешь путемъ закона 
„и долга? Если ты не зришь на лица, побораешь по истин, какъ-бы она ни 
„была презрёна другими; если твой лиөостротовъ не омытъ ни кровью, ви сле- 
»Зами неправедно осужденныхъ, то приступи къ будущему Судіи своему и Господу, 
„лобызай язвы Его и вдыхай изъ нихъ новую силу къ поббжденію лжи и лу- 
„кавства, къ сражевію съ искушенями и соблазнами, къ священнодЪйетвю правды. 
„Тамъ, на всөмірномъ судф, и ты станешь одесную, примешь милость и будешь 
„үвБнчанъ вфнцомъ правды. Но если ты, имъя власть пустить невиннаго и зная 
„невинность его, тБмъ не менфе готовъ предать его въ руки враговъ, чтобы не 
„оскорбить ихъ гордости; если, вмфсто суда и защиты невинности, ты глумишься 
„Надъ ея несчастьями и заставляешь өө влачиться изъ одного судилища въ 
„другое; если твоя правда состонтъ только въ омовевін рукъ прецъ народомъ,— 
„70 ‘удались отъ гроба сего! твое мето не здфеь, а въ претори Пилата!“ (00ч. 
Иннокентія, 2-6 изд. Вольфа, т. 9, стр. 234). 
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Расдятіе, смерть и погребеніе Тисуса. 


Марк. 20. Сняли съ Него багряницу, одЪли Его въ собственныя 
Гл. 15. одежды, и повели Его, чтобы распять Его. 

Тоан, 16. И, неся крестъ Свой, Онъ вышелъ. 

Га. 19. 


Когда Пилать рышилъ быть по прошенію первосвященниковъ и предалъ 
Іисуса въ ихъ волю, воины взяли Іисуса, сняли съ Него багряницу и одБли 
Его въ собственныя одежды Его; и вышелъ Онъ со двора преторіи, неся 
кресть Овой; и повели Его къ мфету казни, за городъ. Место это называлось 
лобнымъ или Голговою. Еврейское слово Голгоеа означало—лобъ, черепъ; по- 
этому и мћсто, именуемое Голгоеою, называлось также лобнымъ мЪстомъ. По 
древншему еврейскому преданію, на этомъ мъст погребенъ Адамъ; поэтому 
принято изображать человфчеенй черепъ подъ крестомъ Тисуса Христа. 

Ерангелисты ничего не говорять ни объ устройств креста, на которомъ 
быль распять Христосъ, ни о томъ, какъ производилось распятіе; все это было 
слишкомъ хорошо изв%стно современникамъ ихъ. Надо полагать, что пөрвосвя- 
щенники, торопившівся какъ можно скорфе предать смерти Тисуса, и воины, 
исполнявшіе казнь, не имћли ни времени, ни охоты отступать въ данномъ слу- 
ча отъ установившагося порядка казни. Поэтому, кажется вполнф возможнымъ 
признать, что кресть Господа нашего Іисуса Христа ничћмъ не отличалея оть 
другихъ крестовъ. Кресть же въ то время дфлались изъ бревенъ или досокъ; 
основаніемъ елужилъ прямой столбъ или доска, которые вкапывались въ землю; 
къ верхней части столба или доски придвлывалаеь перекладина, иногда къ са- 
мому верхнему концу, иногда немного ниже его. По средин% столба укрЬплялось 
такъ называемое сФдалище, которое служило точкою опоры для распятаго. При- 
дЬлывалось ли къ столбу еще и подноже, къ которому прибивались гвоздями 
ступни ногъ,—неизвфстно; древнфйше писатели объ этомъ не упоминаютъ. Вверху 
столба, надъ головою распятаго, прибивалась бълая дощечка, на которой черными 
буквами писалось имя его и преступлене. Самое распяте производилось такъ: 
крестъ вкапывался въ землю и укрБилялея въ ней нижнимъ концомъ своимъ, 
чтобы стоялъ крЪпко и не могъ покачнуться. Распинаемаго поднимали на крестъ; 
распинали руки его по перекладин% и привязывали ихъ веровкой; туловище и 
ноги направляли по столбу ниже перекладины, и ноги тоже привязывали верев- 
кой; затЬмъ ладони рукъ и ступни вогъ прибивали гвоздями къ кресту. Иногда же 
клали крестъ на землЪ, на немъ распинали, и затмъ уже съ распятымъ чело- 
вфкомъ поднимали кресть и вкапывали его въ землю. Кресты не дфлались вы- 
сокими. Евангелисты Матеей, Маркъ и Тоаннъ свидфтельствуютъ, что одинъ изъ 
воиновъ поднесъ къ губамъ распятаго Іисуса Христа губку съ уксусомъ, наса- 
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Марк. 21. И заставили проходящаго нёкоего Киринеянина Симона, 

Гл. 15. отца Александрова и Руфова, идущаго съ поля, нести кресть 
Его. 

Лука 32. Вели съ Нимъ на смерть и двухъ злодфевъ. 

Гл. 23. 


женную на трость иссопа; слВдовательно, онъ не могъ рукою достать до головы 
Тисуса; но такъ какъ трости изъ иесопа бывали небольшой длины, около аршина, 
то и полагаютъ, что отъ земли до ступней ногъ распятаго Іисуса было около 
полутора аршина. Распятые умирали нө скоро, иногда лишь черезъ нћеколько 
дней. Это была медленная и самая мучительная смерть. И на такую смерть люди 
осудили своего Спасителя! 

Въ то время содержались въ темницв осужденные на смерть два разбой- 
ника, которыхъ тоже надлежало распять на крестахъ. Ихъ привели 
въ преторію и повели выфстВ съ Іисусомъ на Голгову. По обычаю, пригово- 
ренный къ смерти долженъ былъ самъ нести свой крестъ до места казни; по- 
этому, на плечи [исуса и разбойниковъ возложили ихъ кресты. По всей вфро- 
ятности, впереди Фхалъ римекій сотникъ, за нимъ, подъ охраной небольшого 
отряда воиновъ шли осужденные; потомъ торжествующій синодріонъ и вся бывшая 
у преторіи многотысячная толпа народа. Къ шествію присоединялись ветрћчавшісея 
по пути и нарочно выходившіе наветрфчу; присоединилея и небольшой кружокъ 
друзей и почитателей Тисуса; туть были: Богоматерь, Марія Магдалина, Марія 
Клеопова (Іоан. ХІХ, 25), баломія (Марк. ХҮ, 40) и Апостолъ Тоаннъ. 

Измученный безсонною ночью, нравственными терзанями и бичеваніемъ, 
Іисусъ сталъ изнемогать подъ тяжестью Своего креста. Крестъ, судя по размфрамъ 
его, взеилъ, вфроятно, около шести пудовъ; тяжесть его н®еколько уменьшалась 
тВмЪъ, что нижній конецъ его волочилея по вемл%; но все-таки для обезсилёвшаго 
Христа это была непомфрная тяжесть, и Онъ еталъ падать. 

Если бы не надо было спб шить съ казнью, если бы можно было отложить ее 
до возетановленія силъ Тисуса, то первосвященники и ихъ единомышленники 
радовались бы такому безсилію своей жертвы; но теперь это безсиле привело 
ихъ въ смущеніо. А что, если Сей Человъкъ (думали они), не дойдя до Гол- 
гоөы, умретъ? вфдь Онъ тогда избъгнетъ позорной казни! И ВОТЪ, изъ опаее- 
нія, что, пожалуй, не придется насытить свою кровожадность мучительною крестною 
смертью своего Обличителя, первосвященники заявляють римекому сотнику о 
необходимости оёвободить Тисуса отъ несенія креста. Ни сотнику, ни воинамъ его 
не было нужды заботиться, чтобы осужденные непрем%нно дожили до своей казни; 
не все ли равно для нихъ, когда и какъ они умрутъ? 

Какъ бы то ни было, во рёшено было казни не откладывать и заставить 
кого-нибудь донести кресть Тисуса до Голговы. Несеніе креста считалось позор- 
нымъ, добровольно едва-ли кто согласился бы нести его, и потому воины выну- 
ждены были захватить перваго вотрёчнаго и силою принудить-его нести крестъ. 
Этимъ ветрчнымъ оказался возвращавшійся въ городъ съ поля Симонъ Кири- 
неянинъ; воины остановили его и возложили на него крестъ; а дабы никто не 
могъ подумать, что казни подлежитъ самъ Симонъ, заставили Тисуса идти впереди 
его. По сказашю Ев. Матөея, эта ветрфча произошла при выход% изъ города, 
слёдовательно, у городекихь вороть (ХХУП, 32). Ев. Маркъ дополняетъ по- 
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Лука ^ 27. И шло за Нимъ великое множество народа и женщинъ, 
Гл. 23. ноторыя плакали и рыдали о Немъ. 

28. інсусъ же, обратившись къ нимъ, сказалъ: дщери іе- 
русалимскія! не плачьте обо Мн, но плачьте о себ и о дћ- 
тяхъ вашихъ! 

29. ибо приходятъ дни, въ которые екажутъ: „блаженны не- 
плодныя, и утробы неродившія, и сосцы непитавшіе!“ 

30. тогда начнутъ говорить горамъ: „падите на насъ!“ и 
холмамъ: „покройте насъ!“ 

31. ибо, если съ зеленьющимъ деревомъ это дфлаютъ, то 
съ сухимъ что будетъ? 


вћетвованіе о Симон Киринеянив%, говоря, что онъ быль отцомъ Александра и 
Руфа (ХҮ, 21). Если Евангелистъ Маркъ счелъ необхолимымъ упомянуть о 
сывовьяхъ Симона, то, ввроятно, они во время написанія имъ Евангеля были до- 
статочно известны въ христанскомъ міръ. Полагаютъ, что одинъ изъ нихъ-—тотъ 
самый Руфъ, прив%тствіе которому Ап. Павелъ послалъ въ своемъ пославіи къ 
римлянамъ (ХҮІ, 13). 

Пріоетановлевное на время шествіе тронулось опять. Шло великое множе- 
ство народа и женщинъ. Женщины плакали и рыдали, мужчины же, пови- 
димому, шли молча. Обращаясь къ плачущимъ женщинамъ, Христосъ сказалъ: 
дщери іерусалимскія! не плачьте обо Мн%, но плачьте о себ и о дБтяхъ 
вашихъ: ибо приходятъ дни, когда скажутъ: „блаженны неплодныя, и 
утробы неродившія, и сосцы непитавшіе!“ тоғда начнутъ говорить горамъ: 
„падите нанасъ!“ и холмамъ: „покройте насъ!“ ибо если съ зеленъющимъ 
деревомъ это дфлаютъ, то съ сухимъ что будетъ? 

Въ этомъ обращеніи къ рыдавшимъ женщинамъ Христосъ говорилъ о пред- 
стоящемъ разрушеніи Јерусалима, когда голодъ, неистоветва враждующихъ партій 
и страхъ отъ осады города римскими войсками заставятъ женъ оплакивать своихъ 
дЪтей и завидовать безплоднымъ,—когда люди съ отчаяшя захотятъ хотя бы 
провалиться сквозь землю, сами будуть искать себ смерти, молить о ней, молить, 
чтобы окружающіе Терусалимъ горы и холмы пали на городъ, покрыли ихъ и 
прекратили бы ихъ страданя. Сравнивая Себя съ зеленфющимъ деревомъ, а 
народъ еврейеюй— съ сухимъ (съ безплодною, засохшею смоковницею), Онъ окон- 
чилъ Свое обращевіе къ рыдавшимъ женщинамъ такими словами: если съ зеле- 
иБющимъ древомъ зто дфлаютъ, то съ сухимъ что будетъ?— Что будетъ? 
то, что предрекалъ еще Тоаннъ Креститель, говоривший: всякое дерево, не при- 
носящее добраго плода, срубаютъ и бросають въ огонь. Онъ предупреждаль 
евреевъ, что у корня ихъ дерева уже лежить сЪкира, готовая срубить его, өсли 
оно по-прежнему будетъ безплодно (Мате. Ш, 10); но викакія предупрежденія 
не подЪйствовали на этоть жөстоковыйный вародъ. 

Когда шествіе остановилось ва Голгоеъ, осужденнымъ предложенъ быль, 
по обычаю, особый напитокъ изъ вина, смфшаннаго со смирною; напитокъ этотъ 
ослаблялъ сознаніе и притуплялъ чувства, вслъдствіе чего страданія ва крест 
становились какъ-бы не такъ мучительными. Продложенъ былъ этотъ напитокъ 
и Гисусу, во Онъ отказался отъ него, такъ какъ хотБлъ сознательно перенести 
вс мученія. О томъ же напиткћ говорить и Ев. Матей (ХХҮП, 34), но на- 
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Марк. 22. И привели Его на м5сто Голгоеу, что значитъ: лобное 
Гл. 15. мЁсто. 
23. И давали Ему пить вино со смурною; но Онъ не при- 
НЯЛЪ. 
25. Былъ часъ третій, и распяли Его. 
21. Съ Нимъ распяли двухъ разбойниковъ, одного по пра- 
вую, а другого по лфвую сторону Его. 


зываеть его емфсью уксуса съ желчью. Нельзя предполагать, чтобы Тисусу дали 
два различныхь напитка; поэтому принято считать, что Ев. Матеей смфеь горь- 
кой смирны съ окисшимъ виномъ назваль смъсью уксуса съ желчью и посту- 
пилъ такъ, имя въ виду выражевіе псалма Давида: и дали МнЪ въ пищу 
желчь и въ жажд Моей напоили Меня уксусомъ (_ХҮШ, 29). 

Поставлено было три креста, изъ которыхъ ерелній быль крестъ Тисуса 
Христа. Приступая къ исполневію ужаснаго злодћявія, воины сняли съ Него 
одежды, приподняли на кресть, распростерли руки и стали прибивать ихъ 
гвоздями. Кровь полилась изъ ранъ на землю, но никто не услышалъ ни стона, 
ни вздоха; слышно было только, какъ Христосъ молился за Овоихъ распинате- 
лей: Отче! прости имъ, ибо не знаютъ, что дфлаютъ. Другіе воины распи- 
нали въ т0 жө время разбойниковъ, одного по правую, а другого по лЪвую сто- 
рону; и сбылось (говорить Евангелистъ) предеказаше Пророка Исам—и къ 
злодфямъ причтенъ (0 времени расиятія Христа см. 2-0 приложен!е). 

Къ кресту Тисуса, выше головы Его, прибили воины составленную Пила- 
томъ надпись: 1исусъ Назорей, Царь Тудейскй. Написано это было на трөхъ 
языкахъ: өврейскомъ (арамейскомъ), греческомъ и римекомъ (латинскомъ), и п0- 
ступилъ такъ Пилать для того, чтобы и иностранцы, съђхавшіеея къ празднику 
въ Јерусалимъ, могли прочесть, что распятъ Царь Тудейскй, чтобы могли по- 
нять, какъ евреи поступають съ евоими царями. Прочтя эту надпись, перво- 
священники поняли, что Пилать зло надемфялея надъ ними и потому сейчасъ 
же отправили къ нему нћкоторыхъ изъ своихъ единомышленниковъ сказать: за- 
чВмъ ты написалъ —-Царь Тудейекй? напиши то, что Онъ Самъ говориль; на- 
пиши такъ: Я—Царь Іудейскій! Тогда веякій пойметъ, что Онъ такъ назы- 
валь Себя, но что мы не признавали Его своимъ Царемъ. 

Пилатъ не могъ простить первоевященникамъ, что они довели его до раб- 
скаго подчиненія ихъ упряметву, и потому теперь рёзко отвътилъ имъ: не ваше 
дБло вмшиваться въ мои распоряженія! что я написалъ, то такъ и останется 
написаннымъ! 

Когда осужденные были распяты, воины взяли одежды Гисуса и, по уста- 
новившемуся обычаю, стали дфлить ихъ между собою. По свидфтельству Тоанна, 
двлили одежды на четыре части, изъ чего слфдуеть заключить, что ВОИНОВЪ, 
распивавшихь Тисуса, было четыре. ВеБхъ воиновъ было, конечно, значительно 
болће четырехъ, но другіе, вфроятво, были заняты распинаніемъ разбойниковъ 
и охраною ихъ, а остальные —поддержаніемъ порядка на мЪстЪ казни. Верхнюю 
одежду Гисуса разодрали на четыре части, а нижнюю, хитонъ, не стали разры- 
вать, потому что въ немъ не было швовъ, онъ быль вось тканый; и соглаеи- 
лись бросить о немъ жрейй, чтобы узнать, кому онъ достанетея. Такъ и посту- 
пили. И въ этомъ исполнилось пророчество Давида: дЪлятъ ризы Мои между 
собою и объ одеждБ Моей бросаютъ жребй (Псал. ХХІ, 19). 
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Марк. 28. И сбылось слово Писанія: „и къ злодЪямъ причтенъ“ 
Гл. 15. (Исаія ПП, 12). 


Лука 34. Іисусъ же говорилъ: Отче! прости имъ, ибо не знають, 
Гл. 28. что дфлаютъ. 
Іоан. 19. Пилатъ же налисалъ и надпись и поставилъ на крест. 


Гл. 19. Написано было: Іисүсъ Назорей, Царь Іудейскій. 

20. Эту надпись читали многіе изъ [удеевъ, потому что 
мЬсто, гдЪ былъ распятъ Іисусъ, было недалеко оть города, и на- 
писано было по-еврейски, по-гречески, по-римски. 

21. Первосвященники же іудейскіе сказали Пилату: не пиши: 
„Царь іудейскій“, но что Онъ говорилъ: „Я— Царь Іудейскій“. 

22. Пилатъ отвфчалъ: что я написалъ, то написалъ. 

28. Воины же, когда распяли Іисуса, взяли одежды Его и 
раздфлили на четыре части, каждому воину по части, и хитонъ; 
хитонъ же былъ не сшитый, а весь тканый сверху; 


Раздфливъ одежду Шисуса, воины ели у креста и, сидя, стерегли Его. 

И стоялъ народъ и смотрЪлъ. Первосвященники и другіе члены синед- 
Мона не могли не обратить вниманія на молчаше народа. Не сострадаше ли, 
не сожалћніе ли Расиятаго заставило его умолкнуть послф такихъ неистовыхъ 
криковъ и требованй казни? Кто знаетъ, на что способенъ этотъ народъ? 
этоть народъ невъжда въ законЪ, проклятъ онъ (Іоан. ҮП, 49); надо 
вразумить его. Такъ, вБроятно, разсуждали первосвященники съ своими сообщ- 
никами и рфшили вывести народъ изъ опаснаго молчаня. И вотъ, по сказанію 
Ев. Марка (ХҮ, 81), они, какъ-бы разговаривая другь съ другомъ, но, конечно, 
такъ громко, чтобы слышалъ народъ, говорили: другихъ спасалъ, а Себя 
Самого не можетъ спасти. Вотъ и вышло по-нашему: мы всегда говорили 
народу, что нарушитель закона о суббот, другъ мытарей и грЪшниковъ, не 
можеть быть Месеіей, Царемъ Израилевымъ; мы предупреждали не увлекаться 
Его чудесами, которыя Онъ творилъ силою веельзевула; но намъ тогда многіе 
не вфрили; и что же вышло? Именующій Себя Сыномъ Божимъ распять ереди 
злодћевъ! Н%которые думали, что мы изъ личныхъ видовъ преслъдуемъ Его; 
но разв мы сами не ждемъ съ нетерпвіомъ Мессію, истиннаго Царя Израилева? 
развЪ мы не пойдемъ велфдъ за Нимъ? Но признать Мессю въ Висящемъ на 
кресть мы не можемъ, ибо законъ Моисея гласитъ: проклять веякъ висящий 
на древъ. Если Онъ дЪйствительно Царь Израилевъ, пусть сейчасъ жө сойдетъ 
со креста, и мы первые увфруемь въ Него! Пусть сойдетъ!.. Но отчего же 
Овъ не сходить со креста? Онъ, Который уповалъ на Бога и называлъ Его 
Отцомъ Своимъ? Если Самъ не можеть сойти со креста, и если Онъ дФйстви- 
тельно быль угоденъ Богу, то пусть же Богъ избавитъ Его отъ такой позорной 
казни!.. Но и Богъ нө избавляетъ... 

Эти богохульный слова, повидимому, подфйствовали на народъ; по край- 
ней м®р%, Ев. Лука, повфствующ о томъ, что народъ стоялъ и смотрфлъ, до- 
бавляеть къ этому, что насмБхались вмЪстБ съ ними и начальники. Это 
добавленіе можно объяснить такъ: сначала народъ, пораженный кротостью Тисуса 
и Его молитвою за распинателей, стоялъ какъ-бы въ оцвпенфніи, смотрфль на 
ужасное зрђлище и молчалъ; но потомъ, когда начальники вмЪшались въ толпу 
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10—12 


Теан. 24. итакъ сказали другъ другу: не станемъ раздирать его, 

Гл. 19. а бросимъ о немъ жребій, чей будетъ, (да сбудется реченное въ 
Писаніи: „раздфлили ризы Мои между собою и объ одежд Моей 
бросали жребій“. Псал, ХХІ, 19). Такъ поступили воины 


Мате. 36. и, сидя, стерегли Его тамъ. 

Гл. 27. 

Лука 35. И стоялъ народъ, и смотрёлъ. 

Гл. 23. 

Мате. 41. Первосвященники съ книжниками и старфйшинами и 


Гл. 27. фарисеями, насмЬхаясь, говорили: 
42. другихъ спасалъ, а Себя Самого не можетъ спасти! 
если Онъ Царь Израилевъ, пусть теперь сойдетъ съ креста, и 
увруемъ въ Него; 
43. уповалъ на Бога; пусть теперь избавитъ Его, если Онъ 
угоденъ Ему! Ибо Онъ сказалъ: Я Божій Сынъ. 


Марк. 29. Проходяще злословили Его, кивая головами и говоря: 
Гл. 15. 3! Разрушающій храмъ и въ три дня Созидающій! 
Мате. 40. спаси Себя Самого! если Ты Сынъ Божій, сойди съ 


Гл. 27. креста! 


и, клевеща на Тисуса, стали издфваться надъ Нимъ, то и изъ толпы послыша- 
пись такія же дерзкія насмЪшки. 

Проходящіе же злословили Его, кивая головами и говоря: э! Разру- 
шающій храмъ и въ три дня Созидающій! спаси Себя Самого! если Ты Сынъ 
Божій, сойди съ креста! Не были ли это тв лжесвидфтели, которые такъ 
охотно явились въ ночное засћданіе синедріона свидфтельствовать противъ Тисуса? 
Самое издфвалельство ихъ надъ обёщаніемъ разрушить храмъ и въ три дня 
воздвигнуть его, заключая въ себ повторевіе ихъ судебнаго показашя, даетъ 
оенованіе полагать, что это были они. Конечно, ихъ слова повторяли и другіе. 

Слыша издфвательства первосвященниковъ и старзйшинъ, грубые воины, 
въ свою очередь, ругались надъ Нимъ. Страшная жажда мучила распятыхъ, 
и потому имъ подносили кисловатое питье, похожее на уксусъ. И воть, под- 
нося Іисусу такое питье, воины, подражая начальникамъ еврейскаго народа, 
говорили: если Ты Царь Іудейскій, спаси Себя Самого! 

Даже одинъ изъ распятыхъ разбойниковъ заразилея недугомъ издфватель- 
ства и дерзко сказалъ Тисусу: если Ты говорилъ правду, что Ты Христосъ, 
то спаси же Себя, да и насъ не забудь спасти. 

Другой же распятый разбойникъ унималъ своего дерзкаго товарища и го- 
ворилъ ему: или ты не боишься Бога, если издфваешься надъ Его страдаль- 
ческимъ положеніемъ, когда и самъ осужденъ на то же страданіе? но мы не 
должны, мы не смђемъ и сравнивать себя съ Нимъ, потому что осуждены 
справедливо и приняли достойное нашихъ дълъ наказаніе; а Онъ, какъ ты 
знаешь, никому ничего худого не сдБлалъ. 

Это былъ пока единственный ва Голгоеъ голосъ, всенародно заявившій о 
невиновности Тисуса. Смфлость, съ которою голосъ этотъ раздался въ присут- 
ствіи первосвященниковъ и старъйшинъ, свидфтельетвуеть, что говоривший это 
зналь Шисуса, какъ Чудотворца и Праведника; мало того, поелфдующия слова 
его доказываютъ, что онъ быль знакомь и съ ученіемъ Христа, и върилъ въ 
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Лука °^“°” 86. Также и воины ругались надъ Нимъ, подходя и поднося 
Гл. 23. Ему уксусъ 
37. и говоря: если Ты Царь Іудейскій, спаси Себя Самого! 
39. Одинъ изъ повфшенныхь злодБевъ злословилъ Его и 
говорилъ: если Ты Христосъ, спаси Себя и насъ. 
40. Другой же, напротивъ, унималъ его и говорилъ: или ты 
не боишься Бога, ногда и самъ осужденъ на то же? 
41. имы осуждены справедливо, потому что достойное по 
дЬламъ нашимъ приняли; а Онъ ничего худого не сдфлалъ. 
42. И сказалъ іисусү: помяни меня, Господи, когда придешь 
въ Царстве Твое. 
43. И сказалъ ему Іисусъ: истинно говорю теб, нынб же 
будешь со Мною въ раю! 


Него, какъ истиннаго Мессію. „Крееть Христовъ не соблазнилъ его, не поко- 
лебалъ въ немъ эту вфру; онъ все-таки взрилъ, что умирающій теперь на кре- 
ств Христосъ дйствительно Царь Израилевъ, Который рано или поздно в0з- 
становить Свое Царство. И вотъ, подъ вліяніемъ такой вфры, для распятаго 
разбойника наступаеть минута покаявія; онъ всенародно признаетъ, что заслу- 
жилъ крестную смерть; онъ не рошщеть на осудившихъ его, ве просить Тисуса 
избавить его отъ этой смерти, а думаетъ теперь только о будущемъ и сми- 
ренно молить, чтобы Господь вепомниль и его, когда вступить въ Свое Цар- 
ство. Помяни меня, Господи, когда пріидешь въ Царстве Твое! 

Когда капернаумсый сотникъ высказалъ увфренноеть, что Гисусу достаточно 
только сказать слово и выздоровфетъ слуга его, то Іисусъ, обращаясь къ на- 
роду, сказал: и въ ИзраилЪ не нашелъ Я такой вфры! (Лука ҮП, 9). Те- 
перь же, когда вфра разбойника не поколебалась и отъ соблазна креста, Онъ 
могъ подумать: и въ Апостолахъ Овоихъ не нашелъ Я такой вфры! Поэтому, 
обращаясь къ этому разбойнику, Онъ сказалъ: истинно говорю тебЪ, нын 
же будешь со Мною въ раю. 

Слово рай проиеходитъь отъ персидекаго корня и означаеть сад. Въ 
жаркихъ странахъ, во время солнечнаго зноя, тЪнистый садъ служиль мфетомъ 
отдыха и успокоенія; поэтому, съ садомъ или раемъ сравнивали и то мћсто, 
которое предназначается для праведниковъ въ загробной жизни. Мъето для 
душъ умершихъ евреи называли Шеоломъ и дфлили его на дв части: одна 
называлась раемъ, или лономъ Авраамовымъ, и назначалась для праведныхъ, 
другая же, назначенная грфшникамъ, называлась адомъ. 

Прощая покаявшемуся разбойнику грфхи, Христосъ сказаль ему, что 
нынБ же, то-есть въ тотъь же день, когда онъ умреть, душа его, какъ очи- 
щенная вЪрою отъ грфховъ, будеть вмфотВ съ душами праведниковъ; прим%- 
няясь же къ уровню его понятій, Христосъ назвалъ раемъ то мфето, куда 
душа его вступить въ тотъ же день. 

Евангелисть Лука свидфтельетвуеть, что злословилъ Тисуса одинъ разбой- 
никъ, а другой унималъ его. Евавгелисты же Матеей (ХХУП, 44) и Маркъ 
(ХҮ, 32) говорять: и распятые съ Нимъ поносили Его. 970 кажущееся 
противор%чіе нетрудно примирить. Несомвънно, что покаявшійся разбойникъ 
не могь почти одновременно и злословить Христа, и исповфдывать свою вру 
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43 


25 


26—27 


Е олї 


Тоан. 25. При крест Іисуса стояли Матерь Его, и сестра Матери 
Гл. 19. Его Марія Клеопова, и Марія Магдалина. 


НЕЮ 


въ Него; поэтому, надо признать, что злословилъ одинъ разбойникъ. Св%- 
дънія о томъ, какъ одинъ разбойникъ унималь другого, какъ онъ обратился къ 
Христу и какой получилъ 0тъ Него отвфтъ, сообщаетъ одинъ только Евавге- 
листь Лука. Евангелисты Матөөй и Маркъ объ этомъ ничего не говорятъ, но, 
перечисляя веБхъ, злословившихъ ТГисуса, упоминаютъ и о разбойникахъ, не 
придавая, очевидно, никакого значевія тому, одинъ или два разбойника, злосло- 
вили; говоря, что издЪвались надъ Гисусомъ проходяще (ХХҮП, 39), перво- 
священники съ книжниками и старъйшинами и фарисеями (41), воины 
(49), они не могли, конечно, обойти молчаніемъ и издЪвательство одного изъ 
разбойниковъ, и потому, употребляя, какъ это часто бываетъ въ описаніяхъ, 
множественное число вместо единственнаго, говорятъ: также и разбойники, 
распятые съ Нимъ, поносили Его. ' 

Несмотря на злорадство и издфвательетва находившихся на Голгое% вра- 
говъ Јисуса, къ кресту Его не побоялись приблизиться Пресвятая Д%ва Марія, 
Марія Магдалина, Марія Клеопова и Апостолъ Іоаннъ. 

А рхіепископъ Иннокентій полагаетъ, что ови подошли къ кресту только 
тогда, когда настала тьма, —что раньше этого было бы небезопасно такъ явно 
выразить свое расположеніе къ Јисусу, и что Сама Богоматерь могла, бы подверг- 
нуться дерзкимъ издфвательствамъ, если бы была узнана врагами Своего Сына. 
Но едва-ли можно согласиться съ такимъ мнніемъ. Трудно допустить, чтобы 
Богоматерь могла лишь издали емотрфть на страдая Своего Сына; нётъ, лю- 
бящее сердце Матери звало къ Нему, туда, гдф страдаеть Онъ одинъ, окру- 
женный злобными врагами, гдф не на комъ остановить Ему Свой страдальче- 
скій взоръ. Всякому понятно, какъ ‘тяжело страдать среди враговъ, не видя во- 
кругъ себя никого, кто бы могъ хотя бы своимь расположеніемъ и вниманіемъ 
облегчить душевныя муки страдальца; сердце же матери понимаетъ это лучше 
вевхь и въ своемъ влечени никогда не руководствуется соображеніями ° объ 
опасвостяхъ, какія могуть угрожать. Воть почему надо полагать, что какъ 
только воины окончили свое дфло и усфлись стеречь Тисуса, тотчасъ же Тоаннъ 
провелъ сквозь толпу Богоматерь, за Которою шли Марія Магдалина и Марія 
Клеопова; и веБ они стали у креста, презирая всямя опасности. Весьма воз- 
можно, что они сначала стали такъ, что Христосъ и не замћтилъ ихъ; быть мо- 
жөтъ, это произошло оттого, что крестъ окружали злобные враги, и не было 
мфета около него, чтобы стать поближе. Когда же враги насытили свою злобу и 
стали понемногу отходить отъ креста, къ нему тотчасъ же приблизилась Бого- 
матерь и охранявшій Ее 1оаннъ, и стали они такъ, что Тисусъ уви- 
ДЪлЛЬ ихъ. 

Съ отшествіемъ Христа изъ этого міра, Пресвятая Матерь Его оставалась 
одна, и некому было позаботиться о Ней. Јосифа въ то время уже не было въ 
живыхъ; такъ называемые братья Господви были сыновьями Мари Клеоповой, 
родетвенницы Ея, и даже не были въ числь поелфдователей или учеников 
Іисуса; другихъ родныхъ не было. Поэтому, увидфвъ Свою Мать и стоявшаго 
съ Нею любимаго ученика Своего, Іисусъ благоволилъ поручить этому учевику 
(І0анну) заботу о Ней и, обращаясь къ ней, сказалъ: Жено! се, сынъ Твой 
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Іоан, 26. Іисусъ, увидвъ Матерь и ученика, тутъ стоящаго, ко- 
Гл. 19. тораго любилъ, говоритъ Матери Своей: Жено! се, сынъ твой! 
27, Потомъ говоритъ ученину: се, Матерь твоя! и съ этого 
времени ученикъ сей взялъ Ее къ себ. 


а взглядомъ Своимъ указаль Ей на Іоанна. Потомъ, обращаясь къ Тоанну и ука- 
зывая взглядомъ на Свою Мать, сказалъ: се, Матерь Твоя! 

Объ этомъ  повфетвуеть самъ Тоаннъ, добавляя, что съ этого времени 
ученикъ сей взялъ Ее къ себ, то-есть приняль Ее въ свой домъ и до 
смерти Ея заботилея о Ней, какъ сынъ о Матери. 

Евангелисты Матоей и Маркъ, говоря о женщинахъ, присутетвовавшихъ 
при смерти Тиеуса и емотръвшихъ на Него издали, не упоминаютъ о Богоматери 
(Мато. ХХУП, 55-— 56; Мар. ХУ, 40—41); а изъ этого можно вывести предпо- 
ложене, что Богоматерь не присутствовала при самой смерти Своего Сына. 
Весьма возможно, что Самъ Шисусъ хотълъ избавить Свою Мать отъ ужасныхъ 
душевныхъ мукъ при видъ умирающаго на кресть Сына, и взглядомъ Даль 
Тоанну понять, чтобы онъ увелъ Ее къ себе: но тогда надо призвать, что 
Тоаннъ увелъ Богоматерь, а самъ вернулся къ кресту опять, потому что онъ 
говоритъ и о томъ, что посл этого совершилось, и сопровождаеть свое по- 
вствованіе объ этомъ такими словами: н видЪвшій засвидътельствовалъ, и 
истинно свидфтельство его; онъ знаетъ, что говорить истину (Іоан. ХІХ, 
35). Трудно же, почти невозможно, предполагать, что Тоаннъ, отведя Богома- 
терь въ домъ свой, тотчасъ же и оставилъ Ее, оставилъ Одну, въ такую ужас- 
ную, скорбную минуту. Поэтому, имфется достаточно основашй полагать, что 
Богоматерь оставалась до конца у самаго креста или же въ незначительномъ 
оть него отдаленіи. 

Велфдъ затъмъ, по сказавію Евангелистовъ Матеея (ХХҮП, 45), Марка 
(ХУ, 33) и Луки (ХХІП, 44), въ шестомъ часу или около шестого часа 
дня настала тьма по всей землЪ и продолжалась до часа девятаго. Эти три 
Евангелиста исчиеляли часы дня по-еврейски, съ утра, а не съ полуночи, какъ 
считали римляне и мы считаемъ; слфдовательно, переводя на нашъ счетъ, тьма 
настала около двфнадцати часовъ дня и продолжалась до трехъ часовъ посл 
полудня. Евангелистъ Тоаннъ, повфетвуя, что былъ часъ шестой, когда окан- 
чивалея судъ у Пилата, разумълъ не еврейское исчисленіе дня, а общепривятое 
въ римской имперіи, такъ какъ писалъ свое Евангеліе не для евреевъ. 

Къ сказаню Матөея и Марка о тьмъ Лука добавляетъ, что померкло 
солнце (ХХІП, 45). Померкнуть отъ обыкновеннаго солнечнаго затменія оно не 
могло: солнечное затмене, какъ извЪстно, бываетъ тогда, когда луна находится 
между солнцемъ и землею въ прямой между ними лини, и такимъ образомъ за- 
слоняетъ его, дфлаеть его невидимымъ для обитателей земли; смерть Іисуса 
послфдовала въ пятницу, въ день еврейской пасхи (Іоан. ХІХ, 14); пасха же, 
по закону Моиеея, начинается въ четырнадцатый день перваго весенняго луннаго 
мфеяца, то-есть въ полнолуніе, когда луна не можеть находиться между солн- 
цемъ и землею въ прямомъ направлени. Поэтому, тьма, о которой свидътель- 
ствуютъ Евангелисты, была явленіемъ необычайнымъ; еели же принять во вни- 
маніе, что за тьмою послдовало землетрясеніе, что камни гробницъ разеБлиеь и 
многіе умершіе святые воскресли, то надо признать въ этихъ знамешяхъ особое 
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Марк. 38. Въ шестомъ же часу настала тьма по всей землЬ и 
Гл. 15. продолжалась до часа девятаго. 
34. Въ девятомъ часу возопилъ іисусъ громкимъ голосомъ; 
Элои! Элои! ламма савахеани? что значитъ: Боже Мой! Боже 
Мой! для чего Ты Меня оставилъ? 


чудесное проявлені воли Божей. Объ этой тьм% и землетрясени свидфтельетву- 
ють не одни только Евангелисты. Историкь Евсей приводитъ слфдующую вы- 
писку изъ сочиненій Флегонта, времевъ императора Адріана: „На четвертомъ 
„году 202 Олимшады было затмене солнца, самое большое изъ вефхъ извЪетныхъ 
„того времени; въ шестомъ часу дня была ночь, такъ что видны были на небћъ 
„звфзды“. Тотъ же Флегонтъ говоритъ, что въ то же время было сильное зе- 
млетрясевіе въ Виөиніи и разрушило большую часть Никеи. На Флегонта ссы- 
лаетея и Оригенъ; а Тертуліавъ, писавшій свою „Аполомю“ римекому сенату 
около 200 года по Р. Хр., говоритъ объ этомъ затменіи такъ: „Внезапно день 
„исчезъ среди полудня. Т®, которые не звали, что явленіе сіе было предеказаво 
„на случай смерти Христа, сочли его за обыкновенное затменіе. Впослдетвии, 
„но имфя возможности открыть причину тому, они вовсе отвергли его; но оно у 
„васъ записано, и записки хранятся въ архивахъ вашихъ“ (Аполомя, ХХІ). 

Поэтому, въ виду неоспоримости свидфтельствъ о наступившей тьмћ и при 
полной невозможности считать это явлеше обыкновеннымъ солнөчнымъ затме- 
ніемъ, не будемъ доискиваться объясненй его какими-либо иными извстными 
намъ законами природы. Злобные враги Христа много разъ требовали отъ Него 
знаменія съ неба; Онъ всегда отказывалъ имъ, такъ какъ зналъ, что никакимъ 
знаменіямъ они не повћрятъ, —что даже, если бы кто и изъ мертвыхъ вос- 
кресъ, не повфрятъ (Лука ХҮІ, 31). И теперь эти знаменія даны не имъ, 
а народу. 

Внезапное помраченіе солнца, если и не заставило враговъ Іисуса увъро- 
вать въ Него, все-таки должно было произвести на нихъ потрясающее впеча- 
тлъвіе. Очитая это затменіе лишь случайнымъ совпаденіемь съ распятіемъ Ши- 
суса, оки вфрили, однако, что это не къ добру, -—что такія знаменія всегда 
предвъщають какое-либо народное бъдетвіе. Впечатлъніе же на толпу должно 
было быть еще сильнфе. Наемшки и излФвательства прекратились, воцарилась 
мертвая, томительная тишина. 

И среди этой тишины, въ девятомъ часу (въ третьемъ часу пополудви), 
когда етраданія Христа достигли высшей степени, Онъ возопилъ громкимъ 
голосомъ: Боже Мой! Боже Мой! для чего Ты Меня оставилъ? 

„Әтоть вопль не былъ воплемъ отчаянія; въ немъ выразилась только глу- 
„бокая скорбь растерзанной души Богочеловћка. Связь между Тисусомъ и Отцомъ 
„Его неразрывна. Они суть едиво. Но для того, чтобы Искупительная Жертва 
„до дна испила чашу человфческихь скорбей, непостижимая воля Божія требо- 
„вала, чтобы Тисусъ на Голгоећ не чуветвоваль радости единешя Своего съ 
„Отцомъ; почему изъ груди Его и исторгся скорбный вопль: Боже Мой! Боже 
„Мой! для чего Ты Меня оставилъ?“ (изъ соч. Дидона „Гисусъ Христосъ“). 

Этотъ вопль Евангелисты приводать на томъ языкћ, на какомъ произнесъ 
его Іисусъ, то-есть на арамейскомъ, дабы читателямъ понятнће было, почему 
присутствовавшіе туть евреи подумали, что Онъ зоветь Илію: Элои! Элои! 
ламма савахеани. 
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Марк. 35. НЬкоторые изъ стоящихъ тутъ, услышавъ, говорили: 
Гл. 15. вотъ, Илію зоветъ. 
Мате. 18. И тотчасъ побфжалъь одинъ изъ нихъ нихъ, взяль 
Га. 27. губку, наполнилъ уксусомъ и, наложивъ на трость, давалъ Ему 
ПИТЬ; 
49. а другіе говорили: постой! посмотримъ, придетъ ли 
Илія спасти Его. 


На еврейскомъ язык слово Илія произносилось Еліагу. Поэтому, велд- 
ствіе сходства этого слова съ словомъ Элои, нкоторые изъ стоящихъ близъ 
креста, не разелышавъ всего возгласа, слышали лишь начало его и подумали, 
что Іисусъ зоветь на помощь Пророка Илію. 

Немногие, которыхъ особенно поразили кротость Іиеуса, Его молитва за 
рёспинателей и внезапное наступлене тьмы ереди дня, съ недоум%ніемъ и 
страхомъ говорили: вотъ, Илію зоветъ... Евреи в%рили, что Имя долженъ 
явиться передъ пришествіемъ Месси; мысли о Месеіи и Ими были для вихъ не- 
разрывны, и потому вопросъ, не придетъ ли Илія по зову Іисуса, быль тесно 
связанъ съ вопросомъ, не Месая ли Распятый Іисусъ? Эти мысли и заставили 
нфкоторыхъ призадуматьея и сказать: вотъ, Илію зоветъ. 

Но такъ разсуждали немноме, очевидно, не принадлежаще къ правящей 
парти. Враги же Іисуса и туть нашли возможнымъ поглумиться надъ Страдаль- 
цемъ. Когда стоявшій у креста воивъ, услышавъ, что Іисусъ что-то говорить, 
и полагая, что Онъ просить пить, побъжалъ къ сосуду съ уксусомъ и, напол- 
нивъ имъ губку, понесъ ее къ Іисусу, то первосвященники остановили его сло- 
вами: постой! не давай Ему пить! Онъ зоветь Илію, на него надћется; такъ 
подожди же, посмотримъ, придетъ ли Илія спасти Его. 

Ев. Матөей на этомъ и оканчиваетъ свое повфствоване о возглас ]и- 
суса; Евангелисть же Маркъ дополняеть его разсказъ указаніемъ на отввтъ 
этого воина, Воинъ, не останавливаясь исполнешемъ своихъ обязанностей, этвћ- 
тилъ имъ: постойте! не мЪшайте мн! а потомъ, когда напоилъ Шисуса, ска- 
залъ: ну, теперь, если хотите, посмотримъ, придетъ ли Илія снять Его. 

Посл того, тьма еще продолжалась до трехъ часовъ пополудни; прошель 
почти часъ томительнаго времени; враги Тисуеа, повидимому, переетали издф- 
ваться надъ Нимъ, устали отъ издЪвательствъ и съ нетерифиемъ ждали смерти 
Его. Въ этотъ же день вечеромъ наступалъ великій для нихъ праздникъ пасхи; къ 
вечеру надо было все покончить, даже убрать съ крестовъ тфла мертвыхъ. У рим- 
хянъ допускалось прекращать етраданія распятыхъ или ударомъ въ голову, или пе- 
ребитіемъ голеней; и хотя первосвященники въ другомъ случа старались бы 
продлить страданя Тисуса, но теперь, въ виду наступающаго праздника, они прими- 
рились съ необходимостью прекратить Его мучешя, и послали съ этою цзлью упол- 
номоченныхь къ Пилату, а сами остались ждать конца. Конецъ наетупилъ скоро. 

Изнемогая 0тъ жажды, Христосъ сказалъ: жажду! Воины напоили Его 
уксусомъ, подавъ наполненную имъ губку на трости исеопа. Утоливъ жажду, 
Тисусь сказалъ: совершилось! 

Да, окончилось земное поприще Христа-Месеіи; совершилось назначенное 
Отдомъ спасен рода человћъческаго. 

Велдъ за этимъ Іисусъ громкимъ голосомъ сказалъ: Отче! въ руки Твои 
предаю духъ Мой! Голова Ето наклонилась, и Онъ предалъ духъ Свой. 
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Тоан. 28. Послб того Іисусъ, зная, что уже все совершилось, да 
Гл. 19. сбудется Писаніе, говоритъ: жажду! 
29. Туть стоялъ сосудъ, полный уксуса. Воины, напоивъ 
уксусомъ губку и наложивъ на иссопъ, поднесли къ устамъ Его. 
30. Іисусъ, вкусивъ уксуса, сказалъ: совершилось 


Лука 46. Отче! въ руки Твои предаю духъ Мой! 

Гл. 23. 

Тоан. ЗО. и, преклонивъ главу, предалъ духъ. 

Гл. 19. 

Мате. 51. И вотъ, завфса въ храмЪ разодралась на двое, сверху 


Гл. 27. до низу; и земля потряслась; и камни разсълись; 


52. и гробы отверзлись; и многія тфла усопшихъ святыхъ 
воскресли 


Тьма еще продолжалась, и какъ только умеръ Тисусъ, началось землетря- 
сене настолько сильное, что камни разефлись, гробницы раскрылись. Страхъ 
напалъ на всю толпу, находившуюся на Голгоөћ, сошедшуюся туда, какъ го- 
ворить Ев. Лука, на сіе зр5лище. Вс стали поспшно расходиться, многів, 
вфроятно, плакали, другіе же съ отчаяшя били себя въ грудь. Мысль о томъ, 
не Месая ли распятый Іисусъ, должна была запасть въ душу т%хъ, кто не со- 
вефмъ еще заглушилъ голосъ совфети. Даже язычники, римекій сотникъ и воины, 
которые стерегли Тисуса, были вастолько потрясены вефмъ, что имъ дове- 
лось видфть и слышать, что изъ усть ихъ невольно вырвалось восклицание: 
воистину Онъ былъ Сынъ Божій! 

ВС же, знавшіе Его, и женщины, слБдовавшія за Нимъ изъ Гали- 
леи, стояли вдали и смотръли на это. Между ними была и Марія Магда- 
лина, и Марія (Клеопова), мать Іакова младшаго и Іосіи, и Саломія (мать 
Такова и Іоанна), которыя и тогда, какъ Онъ былъ въ Галиле%, слБдовали 
за Нимъ и служили Ему, и другія многія, вмЪстЪ съ Нимъ пришедшія въ 
Іерусалимъ. Ев. Іоаниъ говорить, что Марія Магдалина и Марія Клеопова, 
вм№етЬ еъ Богоматерью. стояли у креста. Поэтому, если Ев. Маркъ удостовв- 
ряетъ, что въ минуту смерти Тисуса Марія Магдалина и Марія Клеопова стояли 
вдали, то надо полагать, что онф къ этому времени уже отошли отъ креста. 

Въ это же самое время, въ храмЪ, завћса, отдфлявшая входъ въ Святое 
Овятыхъ, разодралась на дв части сверху до визу; гробвицы открылись, 
многіе умершіе святые воскресли и, по воскресеши Іисуса, пришли въ Іеруса- 
ЛИМЪ И ЯВИЛИСЬ МНОГИМЪ. 

Храмъ Іерусалимскій раздфлялея ва двф части: Святпое, или Святилище, 
куда входили только священники четыре раза въ день для кажденія, и Святое 
Святыть, куда разъ въ годъ, въ праздникъ очищеня, входилъ первосвящен- 
никъ. Святое Святыхъ отдёлялоеь отъ Святилища завъсой; въ немь прежде, до 
разрушенія храма, хранился ковчегь съ заповъдями, манна и жезль Аарона. 
Святое Святыхъ означало небо, гдф обитаеть самъ Богъ, и это небо было закрыто 
отъ воёхь завъсой. Со смертью Тисуса, когда завфса эта разодралась на дв 
части такъ, что Святое Овятыхъ перестало было недоступнымъ взору, евреи 
должны были понять, что отнынБ доступъ къ Богу свободенъ для каждаго, 
идущаго къ Нему и исполняющаго Его волю; увфровавие же во Христа дол- 
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Мате. 53. и, вышедши изъ гробовъ, по воскресени Его вошли 
Гл.27. во святый градъ и явились многимъ. 

54. Сотникъ же и тЬ, которые съ нимъ стерегли Іисуса, 
видя землетрясене и все бывшее, устрашились весьма и гово- 
рили: воистину Онъ былъ Сынъ Божій! 

Лука 48. И весь народъ, сшедшійся на сіе зрълище, видя про- 
Гл. 28. исходившее, возвращался, бія себя въ грудь. 

49. ВсБ же знавше Его и женщины, слдовавшія за Нимъ 
изъ Галилеи, стояли вдали и смотрфли на это; 

Марк. 40. между ними была и Марія Магдалина, и Марія, мать 
Гл. 15. акова меньшаго и Іосіи, и Саломія, 


жны были понять, что доступъ этоть открыть имъ ученіемъ, жизнью и смертью 
Богочелов$ ка. Но евреи, къ сожалћнію, ничего этого не поняли и, конечно, по- 
спЪшили разодранную завфеу замфнить новою. 

О томъ, что завфеа храма разодралась, повЪствуетъ одинъ только Ев. Мат- 
өөй; и онъ узналъ объ этомъ, конечно, не сейчась же, когда это случилось, а 
неколько позже, и, вфроятно, оть очевидцевъ- священниковъ или даже и не при- 
надлежащихь къ числу священниковъ. 

Точно также Ев. Матөей узналь позже о воскресеніи нфкоторыхъ умер- 
шихъ праведниковь и о явлеши ихъ многимъ въ ГерусалимЪ. Полагаютъ, что 
гробницы ихъ открылись во время землетрясенія, но что воскресли ови одновре- 
менно съ воскресешемъ Тисуса Христа. 

Опасаясь, что распятые не скоро умрутъ, и что тфла ихъ могуть остаться 
на крестахъ въ субботу, чего не дозволялъ законъ Моисея, первосвященники еще 
раньше смерти Тисуса послали просить Пилата объ ускореніи наступленія смерти 
осужденныхь. Хотя римляне обыкновенно оставляли на крестахъ тфла распятыхъ, 
но въ исключительныхъ случаяхъ добивали распятыхъ, прекращая тБмъ ихъ стра- 
дашя, и отдавали тфла ихъ родственникамъ для погребенія. Поэтому Пилатъ 
послаль воиновъ перебить голени распятыхъ и снять ихъ тфла съ крестовъ. 

Пришли воины и перебили голени у двухъ разбойниковъ, которые были 
еще живы. Когда же подошли къ Тисусу, то увидфли, что Онъ уже умеръ; по- 
этому не стали перебивать Его голеней, но одинъ изъ воиновъ, желая, вфроятно, 
окончательно удостов$риться въ смерти Его, пронзиль Ему бокъ копьемъ. Въ 
этомъ Евангелистъ усматриваеть исполненіе пророчествъ о томъ, что кость Его 
да не сокрушится, и что воззрятъ на Того, Котораго пронзили. Это же про- 
бодене бока, безусловно смертельное для живого, лишаеть невзрующихь всякой 
возможности говорить, что Христосъ не умиралъ. 

Присутетвовавшій при этомъ Апостоль и Евангелисть Шоаннъ удостовъ- 
ряетъ, что изъ прободеннаго бока Іисуса истекла кровь и вода. Безусловно 
правдивый во всөмъ, [оаннъ счель нужнымъ добавить къ этому именно разсказу, 
что истинно свидфтельство его, —что онъ, видЪвшій это, знаетъ, что гово- 
ритъ истину. 

По поводу истеченія изъ раны Тисуса крови и воды, Еп. Михаилъ гово- 
рить, что по өстественнымъ законамъ этого не могло быть, потому что при прон- 
зені мертваго тВла не истекаетъ кровь и вода (Толк. Еван. 3, стр. 524). 


. — 655 — 
22 Зак. 1757 


31 


32—84 


35 


42—43 


44—45 


Марк. 41. которыя и тогда, какъ Онъ былъ въ Галилеф, слфдо- 
Гл. 15. вали за Нимъ и служили Ему, и другія многія, вмьст съ Нимъ 
пришедшія въ Їерусалимъ. 
Іоан. 31. Но какъ тогда была пятница, то Їудеи, дабы не оста- 
Гл. 19. вить тфлъ на нресть въ субботу (ибо та суббота была день ве- 
ликій), просили Пилата, чтобы перебить у нихъ голени и снять 
ИХЪ. 
32. Итакъ пришли воины, и у перваго перебили голени, и 
у другого, распятаго съ Нимъ; 
33. но, пришедши къ Іисусу, какъ увидфли Его уже умер- 
шимъ, не перебили у Него голеней, 
34. но одинъ изъ воиновъ копьемъ пронзилъ Ему рёбра, 
и тотчасъ истекла кровь и вода; 
35. и видфвш засвидётельствовалъ, и истинно свидфтель- 
ство его; онъ знаетъ, что говорить истину, дабы вы повфрили. 


Свящ. Буткевичъ приводить мннія Штрауса, Вейсе, Баура, Шлейермахера и 
Вильке о томъ, что изъ мертваго, застывшаго тла не можеть истекать кровь, 
что она находится въ жидкомъ состояніи въ мертвомъ тёл весьма недолго, не 
болће часа, что отдфлешя водянистой жидкости изъ крови начинаются лить ъ 
наступлешемъ разложенія, да еще при нъкоторыхъ болъзняхъ, предшествовавшихъ 
смерти, какъ-то тифозной горячкЪ, лихорадкЪ, водяной и т. п.; основываясь на 
этихъ данныхъ, означенные отрицатели утверждаютъ, что изъ мертваго тёла 
Тисуса не могла истечь кровь и вода. Возражая имъ, Буткевичъ говорить, что 
поель обильнаго кровоизліянія всегда ваступаетъ лихорадочное состояние, — что 
изъ рукъ и ногъ Іисуса, пригвожденныхъ къ кресту, не могло не быть обиль- 
наго кровоизліянія, — что, слфдовательно, въ предемертныхъ мукахъ Тисусь 
долженъ былъ страдать лихорадкой, и что поэтому въ крови Его могло быть 
отдЪленів водянистой жидкости. Къ тому же, прободеніе ребра послдовало векорв 
посл наступлевія смерти, и потому нфтъ никакихъ основаній утверждать, что 
тБло Іисуса къ тому времени уже застыло, и что изъ него не могла показаться 
кровь (Буткевичъ. Жизнь Господа нашего Тисуса Христа). 

Наступалъ вечеръ, когда надлежало снять съ крестовъ тла, дабы они не 
висвли въ дни праздниковъ пасхи. Тогда къ Пилату явился богатый человъкъ, 
Їосифъ, родомъ изъ Аримаөеи, города Тудейскаго. Это былъ знаменитый членъ 
Совфта, то-есть синедріона, добрый и правдивый, не участвовавшій ви въ за- 
говоръ первосвященниковъ и фарисеевъ противъ Іисуса, ни въ тёхъ засЪданіяхъ 
синедріона, въ которыхъ произнесенъ Ему смертный приговоръ, какъ это удо- 
стовряетъ Ев. Лука (ХХШ, 50 — 51). Онъ былъ ученикомъ Іисуса, но тай- 
нымъ, такъ какъ боялся явно присоединиться къ Нему (Іоан. ХІХ, 38), потому 
что синөдріонъ грозилъ отлучешемъ отъ синагогь веБмъ явнымъ ученикамъ 
Тисуса. Будучи хотя и тайнымъ ученикомъ, Іосифъ върилъ въ скорое наступле- 
не Царства Божія и ожидалъ его. Онъ-то и пришелъ теперь къ Пилату просить 
твло Іисуса для погребевія. 

Услыша просьбу Іосифа, Пилатъ удивился, что Іисусъ такъ скоро умеръ. 
В%роятно, приказъ о перебитіи голеней быль только-что отданъ и не могъ быть 
приведенъ въ исполненіе къ прибытію Тосифа; быть можетъ, Іосифъ, входя къ 
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Тоан. 36. Ибо сіе произошло, да сбудется Писаніе: „кость Его да 
Гл. 19. не сокрушитея“ (Исход. ХП, 46). 

37. Также и въ другомъ мЬстЬ Писаніе говоритъ: „воззрятъ 
на Того, котораго пронзили“ (Захар. ХП, 10). 

Марк. 42. И какъ уже насталъ вечеръ (потому что была пятница, 
Гл. 15. то есть, день предъ субботою), 

43. пришёлъ 1осифъ изъ Аримаееи, знаменитый членъ со- 
вта, который и самъ ожидалъ Царств я Бон, осмЬлился войти 
къ Пилату и просилъ тБла мсусова. 

44. Пилатъ удивился, что Онъ уже умеръ, и, призвавъ сот- 
ника, спросилъ его: давно ли умеръ? 

45. И узкавъ отъ сотника, отдалъ тБло іосифу. 


Цилату, встрётиль уходившихъ отъ него посланныхъ нервосвященниками просить 
объ ускороніи смерти распятыхъ. Чтобы удостовёриться, что Тисусъ дЪйетвительно 
умеръ, Пилатъ поелалъ за сотникомъ, находившимся на Голгоөъ. Пока гонцы 
ходили за сотникомъ, на Голгоећ успфли уже исполнить приказъ Пилата: пере- 
били двумъ разбойникамъ голени и пронзили бокъ 1исуса. Явившійся на зовъ 
Пилата сотвикъ удостовфриль, что Іисусъ дёйствительно умеръ, и тогда Пилатъ 
велълъ ему отдать Тосифу тъло Тисуса. 

Съ Тосифомъ приходилъ и Никодимъ, но, въроятно, не вошелъ къ Пилату, 
а ожидалъ на улиць разрёшеня. Это былъ тотъ самый Никодимъ, который при- 
ходиль къ Тисусу ночью (см. выше бесфду съ Никодимомъ, 5, стр, 127) и 
потомъ въ засфдани Синедріова заступился за Него, сказавъ: судитъ ли за- 
конъ нашъ человЪка. если прежде не выслушаютъ его и не узнаютъ, что 
онъ дБлаетъ? (Іоан. УП, 51). 

Тосифъ купилъ новую плащаницу, то-есть пелены, въ которыя еврей за- 
ворачивали при погребеніи тёла умершихъ; Никодимъ принесъ съ с000ю около 
ста литръ (или фунтовъ) благовоннаго состава изъ смирны (смолы изъ одного 
аравійскаго дерева) и алоя (душистаго индійскаго растеніа). Близъ Голгоөы былъ 
принадлежащий Іоснфу садъ, а въ саду томъ была высвчена въ скалв приго- 
товленная имъ для себя гробница, то есть пещера, въ которой до того времени 
никто еще не былъ погребен. Къ этой пещер» Іосифъ и Никодимъ перенесли 
снятое ими же (Марк. ХУ, 46; Лука ХХШ, 53) съ креста тЪло Іисуса и 
предали Его погребепію, какъ принято было погребать богатыхъ людей. Обмывъ 
тљло чистою водою, натерли благовоннымъ соетавомъ, -завернули въ плащаницу, 
голову обвили полотенцемъ, завязали то и и другое шнурками, положили въ гроб- 
ницу и, окончивъ погребение, привалили ко входу въ пещеру большой камень. 
и удалились. 

Марія же Магдалина и Марія Іосіева (то есть Марія Клеопова, мать 
Тоби и Такова) емотр%ли, тдъ Его полагали. Они сидЪли противъ входа въ 
пещеру, какъ свидфтельствуеть о томъ Ев. Матвей (ХХҮП, 61). Были туть 
и другія женщины, пришедлия съ Іисусомъ изъ Галлилеи, которыя смотрвли какъ 
Тосифъ съ Никадимомъ полагали тфло Его въ гробъ; всВ он, возвратившись 
по домамъ, приготовили благовонія и масти, чтобы, по еврейскому обычаю, п0 
мазать тЪло ]исуса, но отложили это до дня, слфдующаго за субботой, чтобы 
не нарушить заповфди о субботнемъ поко%. 
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Тоан. 39. Пришелъ также и Никодимъ (приходившій прежде къ 
Гл. 19. Іисусу ночью) и принесъ составъ изъ смирны и алоя, литръ 
около ста. 
40. Итакъ, они взяли тло іисуса и обвили его пеленами 
съ благовоніями, какъ обыкнезенно погребаютъ іудеи. 
41. На томъ мст, гдЪ Онъ распятъ, былъ садъ и въ 
саду гробъ новый, въ которомъ еще никто ве былъ положенъ. 
Мате. 60. И положилъ его въ новомъ своемъ гроб, который вы- 
Гл. 27. скъ онъ въ скал; и, приваливъ большой камень къ двери 
гроба, удалился. 
Марк. 47. Марія же Магдалина и Марія Іосіева смотрБли, гдЪ Его 
Гл. 15. полагали. 
Лука 55. Послфдовали также к женщины, пришедшія съ іисусомъ 
Гл. 23. изъ Галилеи, и смотрли гробъ, и какъ полагалось тЬло Его. 
Мате. 62. На другой день, который слфдуетъ за пятницею, со- 
Гл. 27. брались первосвященники и фарисеи къ Пилату. 


Не побоялись нарушить этоть покой только первосвященники и фарисеи. 
На другой день, то есть въ субботу, которая называлась великою, они вепом- 
нили, какъ Тисусъ предсказывалъ не только Свою смерть, но и воскресеніе въ 
трөтій день; это воспоминаше заставило ихъ призадуматься: что если ученики 
Его придутъ ночью, украдутъ твло Его, и объявятъ, народу, что Онъ воскресъ? 
Народъ можеть повфрить имъ, произойдетъ волненіе, отъ котораго и имъ не по- 
здоровится. Нтъ! рЪшили они; не удастся ученикамъ обмануть насъ и. народъ; 
поставимъ къ гробу стражу и будемъ охравять его. Но какъ же быть съ суб- 
ботой? Вдь сегодня такой день, когда ничего нельзя предпринимать, ничего 
нельзя дфлаль?.. Но и откладывать нельзя, потому что съ оковчашемъ субботы 
наступить тоть третій день, въ который Сей ЧеловЪкъ, по словамъ Его, дол- 
женъ воскреснуть. 

Фарисеи были изворотливы и вфроятно придумали какое нибудь самопро- 
извольное толкованіе закона, чтобы оправдать задуманное дЪло. Тотчасъ же они 
съ первосвященниками во главъ пошли къ Пилату и сказали ему: господины 
мы вспомнили, что обманщикъ тотъ, еще будучи въ живыхъ, сказалъ: 
послЬ трехъ дней воскресну; итакъ, прикажи охранять гробъ до третьяго 
дня, чтобъ ученнки Его, пришедши ночью, не украли Его и не сказали 
народу: воскресъ изъ мертвыхъ! И будетъ посл5дыйй обманъ хуже перваго. 

Первосвященники имфли въ своемъ распоряженіи стражу изъ римскихъ 
воиновъ, которая давалась имъ для охраневія порядка при храм во время 
праздника; ови могли бы и сами распорядиться ею, и если обратились къ Пи- 
лату, то лишь для того, чтобы привлечь и римскую власть къ этому важному 
длу, и придать ему какъ можно боле огласки. Поступая такъ, они, сами того 
не вфдая, были орудіями Провиднія: если бы ови не приставили стражи къ 
гробу [исуса, то могли бы, посл® Его воекресенія, клеветать на учениковъ, 06- 
виняя ихъ въ похищевіи Его тфла; клевету свою они могли бы подкрЪплять 
опустЬвшимъ гробомъ, и могли склонить на свою сторону весьма многихъ, тъмъ 
болфе, что Тисусь Христосъ, по воскресевіи Своемъ, являлея лишь взрующимъ 
въ Него. Теперь же, задумавъ охранять гробъ вооруженными воинами, они ли- 
шили свою клевету даже и тфни правдоподобія. 
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Мате. 63. и говорили: господинъ! мы вспомнили, что обманщикъ 
Гл. 27. тотъ, еще будучи въ живыхъ, сказалъ: послЬ трехъ дней воскресну. 
64. Итанъ, прикажи охранять гробъ до третьяго дня. чтобъ 
ученики Его, пришедши ночью, не украли Его и не сказали на- 
роду: воскресъ изъ мертвыхъ! И будетъ посл5днй обманъ хуже 
перваго. 
65. Пилатъ сказалъ имъ: имБете страну; пойдите, охра- 
няйте, навъ знаете! 
66. Они пошли, и поставили у гроба страву, и приложили 
къ камню печать. 


Пилатъ не сталь возражать первосвященникамъ, но не могъ и скрыть свое 
раздражевіо противъ нихъ за вчерашнее нравственное насиле, и потому довольно 
грубо отвЗтиль имъ: вы имфете воинскую стражу при храм%; пойдите, возь- 
мите ее, и охраняйте гробъ, какъ знаете! 

Они пошли, взяли стражу, пришли ко гробу Јисуса и приступили къ дфлу. 
Прежде всего имъ надлежало удостовфриться, не украдено ли тЪло Іисуса въ 
прошлую ночь, еъ пятницы на субботу, иначе и не за чмъ было приставлять 
стражу, нечего было бы охранять. И вотъ, они велћли отвалить камень, за- 
крывавшій входъ въ пещеру, причемъ удостовфрились, что камень этотъ весьма 
великъ (Марк. ХҮІ, 4; Мате ХХҮП, 60); потомъ вошли въ пещеру и уви- 
дЪли тамъ лежавшее въ пеленахъ тло Шисуса; оемотрфли, нфтъ ли другого вы- 
хода изъ пещеры, и совершивъ вее съ надлежащею осторожностью и предуемо- 
трительностью, вышли, велфли привалить ко входу тотъ же камень, приложили 
къ нему печать синедрона, приставили стражу, объяснивъ өй цфль охраны гроба, 
и удалились въ сознани, что если и нарушили субботый покой, зато совер- 
шили великое дзло. 
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66 


47 


23. 


Воскрвсеніе Тисуса Христа, Явлешя Еко, Вознесение. 


Марк. 1. По прошествм субботы, Марія Магдалина и Марія 1а- 
Гл. 16. ковлева и Саломія купили ароматы, чтобы идти, помазать Его. 


Неврующіе въ Іисуса Христа, какъ Богочеловъка, направили всё евои 
усилія къ тому, чтобы доказать педостовърность пов%ствовавій Евангелистовъ о 
Его воскресевіи. Они прекрасно понимали, что если, имъ удастся подорвать въру 
въ Его воскресеніе, то тёмъ самымъ будетъ подорвана и вра въ Него, какъ Бо- 
гочеловћка, Сына Божія. 

Но всё усилія ихъ напрасны. Истинность воскресенія Христа доказана, воз- 
ражешя невёрующихъ опровергнуты. Подробности по этому вопросу изло- 
жены выше (см. Введене, стр.27). ЗдФеь же косвемея только зам чай о ка- 
жущихся противорћъчіяхъ въ повфствовашяхъ Евангелистовъ. 

Евангелистъ Лука свидћтельствуетъ, что женщины, пришедшія съ Јисусомъ 
изъ Галилеи, смотрЪли гробъ и какъ полагалось тЪло Его; возвратившись же 
(въ городъ), приготовили благовонія и масти (чтобы, по обычаю еврейскому, 
помазать ими тБло Іисуса), и въ субботу остались въ покоћ по запов$ди. 
То были Магдалина Мария, и Іоанна, и Марія, мать Іакова, и другія съ ними 
(ХХШ, 55—56; ХХІҮ, 1 и 10). Евангелисть Матеей говоритъ, что при 
погребеніи Тисуса были Марія Магдалина и другая Марія, которыя сид%ли 
противъ гроба (ХХҮП, 61). Евангелистъ Маркъ, говоря о томъ же, поясняетъ, 
что эта другая Марія была Марія Іосіева, то есть мать Тоби, которую онъ же 
называлъ матерью Такова меньшаго и Тоби (ХҮ, 47 и 40). Такимъ образомъ, 
изъ свидћтельства трехъ Евангелистовъ намъ известно, что Марія Магдалина, 
Марія Клеопова и другія женщины, пришедиия изъ Галилеи, въ томъ числ» и 
Саломія, мать Апостоловъ Такова и Іоавна, постарались узнать мЪсто куда Іосифъ 
и Никодимъ положили тло Јисуса. ПовЪфствуя объ этомъ, Евангелисты хотъли 
лишь удостовћрить, что нфкоторымъ женщинамъ было извфстно это м%сто; но 
перечислять поименно везхъ этихъ женщинъ они сочли излишнимъ для своей 
цъли, и потому ограничились вышеприведенными указаніями на Марію Магда- 
лину, Марію Клеопову и другихъ, пришедшихъ изъ Галилеи, Веб он купили 
ароматы или благовонія для помазанія тЬла Тисуса. По сказавію Луки, н%ко- 
торыя сдфлали это, возвратясь въ городъ послф погребевін; изъ чего слфдуеть 
заключить, что окЪ возвратились довольно рано, когда еще пе начался пасхаль- 
ный вечеръ, когда торговля еще продолжалась. Друмя же, а именно Марія Магда- 
лива, Марія Клеопова и Саломя, в%роятво, вернулись въ городъ нфеколько 
позднће, такъ какъ купили ароматы лишь по прошествіи субботы, то-есть въ 
субботу вечеромъ, такъ какъ праздновае субботы у евреевъ начина- 
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Мате. 2. И вотъ, сдБлалось великое землетрясене: ибо Ангелъ 
Тл. 28. Господень, сошедшій съ небесъ, приступивъ, отвалилъ камень 
отъ двери гроба и сидфлъ на немъ; 
3. видъ его быль, какъ молнія, и одежда его бла, какъ 
снЬгъ. 
4. Устрашившись его, стерегущіе пришли въ трепетъ и 
стали какъ мертвые. 


лось съ вечера пятницы и оканчивалось съ заходомъ солнца въ субботу же; 
объ этомъ свидвтельствуетъ Ев. Маркъ, говоря: Попрошествіи субботы, Марія 
Магдалина и Марія Іаковлева и Саломія купили ароматы, чтобы идти по- 
мазать Его (ХҮІ, 1). 

Итакъ, веБ эти женщины, запасшись веБмъ необходимымъ для воздаяня 
тослЬднихъ почестей тЪлу Тисуса и прощанія съ Нимъ, ждали только оконча- 
нія субботы; хотя субботній покой оканчивалея обыкновенно съ заходомъ солнца, 
но он, вЪроятно, не рёшились идти ко гробу къ ночи, и потому ждали на- 
«тупленія дня, слёдующаго за субботой. 

Въроятно, онф вс вмфетЪ ожидали наступлешя этого дня, и еще ночью, 
до восхода солнца, тронулись въ путь. Пришли он къ гробу неодновременно, 
потому что н$фкоторыя шли скорБо, епшили придти первыми, прежде осталь- 
ныхъ. Этимъ и объясняется кажущееся разноглаеіе Евангелистовъ о времени при- 
хода ихъ къ погребальной пещер. 

Евангелисть Лука, не поименовывая сначала женщинъ, шедшихъ ко гробу, 
а ограничиваясь лишь указаніемъ, что это были пришедшія съ Тисусомъ изъ 
Галилеи, говоритъ: въ первый же день недфли, очень рано... пришли оиЪ 
ко гробу (ХХГУ, 1). Евапгелистъ Тоаннъ говоритъ, что Марія Магдалина при- 
ходитъ ко гробу рано, когда было еще темно (ХХ, 1). Евангелистъ Мат- 
оей повфетвуетъ, что на разсвњттњ перваго дня недЪли пришли Марія Магда- 
лина и другая Марія посмотрЪть гробъ (ХХУШ, 1), а Евавгелисть Маркъ 
говоритъ, что Марія Магдалина и Марія Іаковлева и Саломя весьма рано, въ 
первый день недфли, приходятъ ко гробу, ири восходњ солнца (ХҮІ, 
1—2). 

Выраженія Евангелистовъ — очень рано, на разсвЪтЪ и при восход 
солнца— нельзя считать противорфчащими одно другому. Какъ восходъ солнца, 
такъ м разсвЪтъ, это очень раннее время дня, начало его; опродфлешя времени 
словами на разсвът и при восход солнца тоже нельзя считать противорћ- 
чивыми, такъ какъ въ южныхъ етранахъ нЪтъ тьхъ продолжительныхъ зорь, 
кака бываютъ у насъ въ средней и сБверной Россіи; тамъ, поелЬ захода солнца 
быстро томићетъ, равно какъ и при разевътЪ скоро восходитъ солнце. Поэтому, 
одно и то жо время можно опредФлить и какъ вастоящій разевЪтъ дия, и какъ 
начало восхода солнца. Но съ этими опредфлетями времени стоитъ въ несомићн- 
помъ противорћчіи сказаніе Евангелиста Іоанна о томъ, что Марія Магдалина 
пришла ко гробу, когда было еще темно, и это противорЪчіе было бы непри- 
миримымъ, если бы Јоапнъ сообщилъ о приход већхъ женъ-мироносицъ; но такъ 
какъ онъ говорить только о приходъ Мари Магдалины, то надо полагать, что 
она ушла впередъ, оставивъ далеко за собою остальныхъ женщинъ, и пришла 
ко гробу, когда еще было темно; другія же пришли позже, но все-таки очень 
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Тоан. 1. Въ первый же день недфли Марія Магдалина приходитъ 
Гл. 20. ко гробу рано, когда было еще темно, и видить, что камень 
отваленъ отъ гроба; 
2. итакъ бЪжить и приходитъ къ Симону Петру и къ дру- 
гому ученику, котораго любилъ іисусъ, и говоритъ имъ: унесли 
Господа изъ гроба, и не знаемъ, гдБ положили Его! 


рано, на разевтЬ, при начал восхода солнца. Евангелисть Іоаннъ, писавшій 
свое Евангеліе послфднимъ, и дополнявшій упущенное первыми Евангелистами, 
не нашелъ нужнымъ говорить о другихъ женщинахъ, шедшихъ ко гробу, такъ 
какъ объ этомъ уже было достаточно сказано другими Евангелистами; не сталь 
бы онъ говорить и о томъ, что съ остальными женщинами шла Марія Магда- 
лина, если бы первые Евангелисты не упустили замфтить, что она пришла ко 
гробу первая, когла еще было темно. Евангелисты Матоей, Маркъ и Лука, со- 
общая о приход женщинъ ко гробу, не придавали особаго значеня тому 0б- 
стоятельству, что Марія Магдалина пришла ранёе всъхъ, и потому, перечисляя 
по именамъ н$которыхъ изъ этихъ женщинъ, упоминаютъ и Марію Магдалину, 
какъ бы приходившую вмфстВ съ остальными ко гробу. Евангелистъ же Тоаннъ, 
дополняя ихъ пов®етвованія, вносить поправку къ ихъ сказавіямъ, говоря, что 
Марія Магдалина пришла раньше вевхъ, и дблаеть это потому, что разсказы- 
ваеть о явлеши ей Христа, о чемъ первые Евангелисты умалчиваютъ. По- 
правка эта имћетъ особенное значеніе, какъ сдфланная евилвтелемъ-очөвидцемъ: 
Марія Магдалина, найдя камень отваленнымъ отъ пещеры, тотчасъ же побћ- 
жала къ Петру и Іоанну повфдать имъ свое горе, и затфмъ вмћет съ Тоан- 
номъ опять прибфжала къ пещер. Слфдовательно, все, что Тоаниъ повфствуеть 
объ этомъ, онъ зналъ тогда же отъ самой Марш, да и самъ своими глазами 
видЪлъ то, о чемъ она говорила ему, то-есть отваленный камень и опустъвшій 
гробъ. 

Вообще, ни одинъ изъ Евангелистовъ не намђревалея описать всё безъ ис- 
ключевія событія Евангельской истори; да это было бы даже и невозможно, такъ 
какъ, по словамъ Ев. Іоанна, весь міръ не могъ бы вмфстить написанныхь книгъ. 
Поэтому, умолчаніе одного или нЪсколькихъ Евантелистовъ о какомъ либо событи 
нельзя принимать за отрицаніе ими таковыхъ. Для того, чтобы читатели могли со- 
знательно увфровать въ дЪйствительное воскресеніе ]исуса Христа, первымъ Еван- 
телистамъ было вполнф достаточно разсказать о 10мъ, какъ пришедшие ко гробу 
женщины нашли его пустымъ, и какъ посл того Христосъ являлся ученикамъ; 
подробностямъ же о томъ, когда именно пришли женщины ко гробу, кто изъ 
нихъ пришелъ раньше, и кто опоздалъ, а также сколько разъ являлея Христосъ, — 
они, повидимому, не придали существеннаго значенія. 

Итакъ, слфдуеть признать, что въ день, слфдовавиий за субботою, который 
называлея первымъ днемъ недфли, а теперь называется воскресеньемъ, жөніцины, 
пришедшія съ Тисусомъ изъ Галилеи, въ числ которыхъ были Марія Магдалина, 
Марія Клеопова, Саломія и Іоанна, еще ночью, когда было темно, вышли изъ Теру- 
салима съ купленными благовонными составами, и направились къ пещер, въ ко- 
торую было положено тфло Тисуса. Слова Іоанна, что тогда еще было темно, надо 
понимать въ томъ смысл, что тогда была еще ночь, день еще не наступаль; днев- 
ного солнечнаго свфта не было, но быль свфть лунный, такъ какъ это про- 
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Тоая. 3. Тотчасъ вышелъ Петръ и другой ученикъ и пошли ко 
Гл. 20. гробу. 
4. Они побфжали оба вмфстБ; но другой ученикъ бЪжалъ 
скорфе Петра и пришелъ ко гробу первый 
5. и, наклонившись, увидфлъ лежащія пелены, но не во- 
шелъ во гробъ. 


исходило во вторую ночь посл полнолунія, когда луна свЪтитъ до восхода 
солица. 

Удрученныя горемъ женщины шли тихо, намфреваясь лишь къ утру дойти 
до гроба; но Марія Магдалина, какъ особенно любившая Тисуса, шла впереди 
ихъ и, быть можеть, сама того не замћвчая, отдЪлилась отъ нихъ, и ускорен- 
ными шагами пошла одна. Впрочемъ, есть основане полагать, что она нө 
одна ушла впередъ, такъ какъ послъ того; говоря Петру и Тоанну о томъ, что 
унесли Господа изъ гроба, она добавила: не знаемъ, гдз положили Его. Не 
шла ли съ вею Марія Клеопова? 

Подойдя къ пещер, Марія Магдалина увидфла, что камень отваленъ 
отъ гроба. Не входя въ пещеру и не замћтивъ даже отсутствія воиновъ, она 
подумала, что тЪло Тисуса перенесено въ другое мћето; но къмъ и куда? Въ 
страх и недоумніи бъжитъ она назадъ въ Терусалимъ, чтобы разсказать объ 
этомъ Апостоламъ Петру и Іоанну. 

Но кто жө отвалилъ отъ дверей гроба камень, который былъ весьма 
великъ? По сказанію Евангелиста Матөея, въ эту ночь Ангелъ Господень 
сошелъ съ небесъ и отвалилъ камень; и вотъ сдЪлалось великое землетря- 
сене. Устрашившись Ангела, сЪвшаго на .отваленный камень, воины, карау- 
лившіе входъ въ пещеру, пришли въ трепетъ и стали, какъ мертвые. 

Землетрясене это было ощущаемо, в%роятно, лишь вблизи пещеры, и такъ 
какъ при этомъ отвалился весьма большой камень, то оно и показалось стражни- 
камъ великимъ. Вообще, объ этомъ землетрясеніи, о томъ, что камень былъ 
озваленъ Ангеломъ, и что гробъ оказался посл того пустымъ, Ев. Матеей могъ 
узнать только отъ стражниковъ, очевидцевъ происшедшаго, или отъ ТВХЪ до- 
стовфрныхъ свидфтелей, которымъ стражники разсказывали объ этомъ до под- 
купа ихъ синедр!ономъ. 

Посл Мари Магдалины дошли до пещеры, на разевътЬ, при восход» 
солнца, остальныя женщины. Дорогою ов говорили между собою: кто отва- 
литъ намъ камень отъ двери гроба? Этотъ вопросъ озабочивалъ ихъ потому, 
что камень былъ весьма великъ, и отвалить его имъ было бы не по силамъ. 
Но вотъ, подходя къ пещер, онъ видять, что камень уже отваленъ кёмъ-то; 
входять въ самую пещеру, и видятъ, что тфла Іисуса нЪтъ ва мъст. Въ 
страх и недоумъніи, онф слышать голосъ: не ужасайтесь! Іисуса ищете 
Назарянина, Распятаго; Онъ воскресъ! Его здфсь нЪтъ! вотъ мЪсто, гдЪ 
Онъ былъ положенъ. Вспомните, какъ Онъ говорилъ вамъ, когда былъ 
еще въ Галилеъ, сказывая, что Сыну ЧеловЪческому надлежитъ быть 
предану въ руки человковъ грЪшниковъ, и быть распяту, и въ третій 
день воскреснуть. 

И вспомнили онЪ слова Его. 

Пойдите же скоре (продолжалъ тоть же голосъ), скажите ученикамъ 
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5—7 


Іоан. 6. Велфдъ за нимъ приходить Симонъ Петръ, и входить 
Гл. 20. во гробъ, и видить однф пелены лежашія, 
т, и пилатъ, который былъ на глав Его, не съ пеленами 
ленаций, но особо свитый на другомъ мст. 
8. Тогда вошелъ и другой ученикъ, прежде пришедшій ко 
гробу, и увидёлъ и увфровалъ; 
9. ибо они еще не знали изъ Писанія, что Ему надлежало 
воскреснуть изъ мертвыхъ. 
10. Итакъ ученики опять возвратились къ себф. 
11. А Марія стояла у гроба и плакала. И когда плакала, 
наклонилась во гробъ 
12. и видить двухъ Ангеловъ, въ бфломъ одбянм сидя- 
щихъ, одного у главы и другого у ногъ, гдБ лежало тЬло 
мсуса. 


Его, что Онъ воскресъ изъ мертвыхъ и предваряетъ васъ въ Галиле%; 
тамъ Его увидите. 

Это говорилъ имъ Ангелъ, явившійея въ видв юноши, облеченный въ 6%- 
лую, какъ енфгь, одежду, блиставшій, какъ молнія. 

Слова Ангела, переданы всфми первымн тремя Евангелистами вполаф согласно; 
разнорвчіе касается только числа Ангеловъ и мъста, гдћ они явились. Евангелиеты 
Матоей и Маркъ говорять о явлеши одного Ангела, котораго Матоей называетъ 
Ангеломъ, а Маркъ —-юношей; Евангелисть же Лука говоритъ, что явились имъ два 
мужа. Различе въ названіяхъ (Авгель, юноша, мужъ) не иметь существеннаго 
значенія. Ангелы, какъ невидимые духи, должны принять какой-нибудь видъ, 
когда являются людямъ; во такъ какъ въ данномъ случа опи явились въ 
ослћпительномъ блеск, , велъдетвіе чего пораженныя втимъ чуднымъ явленіемъ 
женщины наклонили лица свои къ землЬ (Лука ХХТҮ, 5), то весьма воз- 
можно, что говорившій Ангелъ однимъ показался юношей, а другимъ мужемъ; 
весьма возможно также, что однф женщины раземотръли одного только явивша- 
гося въ такомъ видћ Ангела, а другін—двухъ. Для доказательства дфйствитель- 
ности воскресешя Тисуса было безразлично, одинъ или два Ангела явились пришед- 
шимъ ко гробу женщинамъ; важно было сообщить, что именно сказалъ гово- 
рившій Антель, а что при этомъ присутствоваль и неговоривтій Ангелъ, — 
это не имфло никакого значенія по отношенію къ цёли повфствованя; поэтому-то 
два Евангелиста повфствують объ одномъ, говорившемъ съ женщинами, Ангел%, 
а третій Евангелистъ дополняетъ ихъ повъствованіе указаніемъ и на другого 
Ангела, тутъ жө находившагоея. 

Относительно мета, гдф сказаны Ангеломъ эти слова, имфется тоже кажу- 
щееся разногласів между Евангелистами. Изъ повЪствованія Луки вовсе не видно, 
гдз говорилъ Авгелъ, въ пещеръ или внф ея. Маркъ свидфтельствуеть, что 
явленіе говорившаго Ангела было въ пещер%. А Матөей, хотя и говоритъ, что 
Ангелъ отвалилъ камень отъ двери гроба и сидЪлъ на немъ, во гд% именно 
онъ обратился къ женщивамъ съ словами утЬшенія, изъ его повЪствованія не 
видио; положимъ, выражеше— пойдите, посмотрите мЪсто, гдъ лежалъ Го- 
сподь-——даетъ нћкоторое основаніе полагать, что говорилъ это Ангелъ, находясь 
вн пещеры, быть можетъ, сидя на камнЪ; но такъ какъ камень былъ отваленъ до 
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Тоан, 13. И они говорятъ ей: жена! что ты плачешь? Говоритъ 
Гл. 20. имъ: унесли Господа моего, и не знаю, гдБ положили Его! 

14. Сказавъ сіе, обратилась назадъ и увидБла Іисуса сто- 
ящаго, но не узнала, что это мсусъ. 

15. [исусъ говорить ей: жена! что ты плачешь? кого ищешь? 
Она, думая, что это садовникъ, говорить Ему: господинъ! если 
ты вынесъ Его, скажи мн, гд ты положилъ Его, и я возьму Его. 

16. Іисусъ говоритъ ей: Марія! Она обратившись говорить 
Ему: Раввуни! (что значитъ: Учитель)! 

17. іисусъ говорить ей: не прикасайся ко Мв! ибо я еще 
не восшелъ къ Отцу Моему; а иди жъ братьямъ Моимъ и скажи 
имъ: восхожу къ Отцу Моему и Отцу вашему, и къ Богу Моему 
и Богу вашему. 


прихода женщинъ, то можно съ большею вфроятностью утверждать, что сидящаго 
на камнЪ и блистающаго, какъ молнія, Ангела видфли воины, которые отъ этого 
пришли въ трепетъ и стали, какъ мертвые, а женщины могли увидфть его 
уже въ пещер. Впрочемъ, можно допустить и такое положеніе: Ангелъ явился 
веБмъ женщинамъ вић пещеры, при вход въ нея объявилъ, что Христосъ 
воскресъ, и предложилъ войти въ пещеру посмотрфтъ, гдЪ лежалъ Господь, 
чтобы убъдиться, что Онъ воистину воскресъ; когда же онъ вошли въ пещеру, 
то увидфли (какъ говорить Маркъ) юношу, сидящаго на правой сторонЪ; и тутъ 
онф слышали голосъ говорившаго имъ (или продолжавшаго говорить) Ангела, 
и могли того же Ангела, но вновь явившагося имъ уже въ пещер, принять за 
другого, велдстие чего Лука и говорить, что явилось имъ два мужа. 

Какъ бы то ни было, но для Евангелистовъ важно было только установить, 
что камень былъ отваленъ, что гробъ быль пустъ, и что причину такой пу- 
стоты объяснилъ явившимся женщинамъ Ангелъ; было ли два Ангела или одинъ, 
гд именно онъ говорилъ, вее это не имфло для Евангелистовъ существеннаго 
значенія. ВЪдь не полицейскія дознанія они производили и не протоколы со- 
ставляли, въ которые записываются обстоятельно веякія мелочи и подробности; 
вътъ, они сообщили только главнфйция событія, которыя привели ихъ къ убћ- 
ждөнію, что Христосъ дБйетвительно воскресъ. 

Услыша такую благую веть, женщины вышли изъ пещеры и побфжали 
въ городъ возвфетить о томъ Апостоламъ. 

Тфмъ временемъ Марія Магдалива успфла уже прибфжать къ А постоламъ, 
Петру и Іоанну, и, входя къ нимъ, съ отчаяніемъ воскликнула: унесли Господа 
изъ гроба, и не знаемъ, гдЪ положили Его! 

Испуганные этою вЪетью, Апостолы побфжали къ пещор%, но Тоаннъ быль 
помоложе и @фжаль скорће, поэтому первый и прибъжалъ; войти въ пещеру онъ 
почему-то побоялся одинъ, и потому только заглянулъ въ отверсте ея и увидфлъ 
лежащя пелөны. Велъдъ за нимъ прибфжаль и Петръ, вошелъ въ пещеру, 
увидфль пелены въ одномь м$етЪ, а платокъ, которымъ закрыта была голова, 
въ другомъ, причемь платокъ былъ свернуть. Тогда вошелъ въ пощеру Тоавнъ, 
и увидфлъ то же, и увЪровалъ. 

По поводу этого выраженя—и увфровалъ—Тоаннъ Златоусть говорить, 
что Тоаннъ увфроваль въ то, что Христосъ воскресъ. Того же мифвія держатся 
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3—9 


10 
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13 
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Тоан. 18. Марія Магдалина идеть и возвЬщаетъ ученикамъ, что 
Га. 20. видфла Господа, и что Онъ это сказалъ ей. 
Лука. 55. Тавне и женщины, пришедшя съ іисусомъ изъ Га- 
Гл.23. лилеи, 
56. приготовили благовонія и масти, и въ субботу остались 
въ поко по заповди; 
Марк. 2. и весьма рано, въ первый день недфли, приходять ко 
Гл. 16. гробу, при восход солнца. 
3. и говорять между собою: кто отвалитъ намъ камень 
отъ двери гроба? 
4. И, взглянувъ, видятъ, что камень отваленъ; а онъ былъ 
весьма велинъ. 


„— 


Өвофилактъ и Еп. Михаилъ. При веемъ глубочайшемъ уваженіи къ мифніямъ Свя- 
тителя Тоанна Златоуста, нельзя не допустить и другого толкованія: если 
Евангелистъ Тоаннъ посл словъ-—и увидълъ н увфровалъ — говоритъ: ибо они 
(то-есть Петръ и онъ же, Іоаннъ) еще не знали изъ Писанія, что Ему 
(Тисусу) надлежало воскреснуть изъ мертвыхъ, то это цоясненіе заставляетъ 
полагать, что Іоаннъ, какъ не знавшій изъ Писанія, что Іисусу надлежало 
воскреснуть, не могь по одной лишь пустотв гроба заключить о томъ, что Онъ 
воскресъ, тёмъ болће, что раньше, когда Тисусъ неоднократно -говорилъ А п0с70- 
ламъ о предстоящей Ему смерти и послёдующемъ за смертью воскресеви, то 
слова сін были для нихъ сокровенны, и они не разумБли сказаннаго 
(Лука ХУШ, 34); кь тому же, по сказаню Ев. Луки, Петръ возвратился отъ 
гроба, дивясь самъ въ себЪ пронсшедшему, а остальнымъ Апостоламъ слова 
возвратившихся отъ гроба женщинъ, возвћстившихъ имъ о воскресевіи Гисуса, 
показались пустыми и не повфрили имъ (ХХТҮ, 11—12). Все это даеть 
основаше думать, что Іоаннъ, увидфвъ пустой гробъ и лежащія пелены и шать, 
увфровалъ лишь въ то, что тфла, Господа нътъ во гроб%, что Марія Магдалина въ 
этомъ отношени ве ошиблась. 

Итакъ, осмотр%ъвъ гробъ, Петръ и Іоавнъ возвратились къ себЪ, то-есть 
въ Терусалимъ, въ т0тъ домъ, гдф већ они собрались послф расиятія Іисуса Христа. 

Но Марія Магдалина осталась; она хотфла добиться истины, хотЪла узнать, 
куда жө положили Господа? Въ первый приходъ свой ова не вошла въ пещеру; 
съ Апостолами Петромъ и Іоанномъ она тоже не входила туда, но только слышала 
отъ нихъ, что гробъ дЪйетвительно пустъ. Поелъ ухода Апостоловъ, она стала, у 
гроба, то-есть у входа въ пешеру, и плакала и, когда плакала, накланилась во 
гробъ. 

Входъ въ пещеру быль, вфроятно, ниже человфческаго роста, велъдетвіе 
чего, стоя у входа, нельзя было видвть внутренности ея; чтобы заглянуть въ 
нее, надо было нагнуться, наклониться; самъ Евангелисть Тоаннъ, наклонив- 
шись, но не входя въ гробъ (пещеру), увидёлъ лежапия пелены. Такъ и 
Марія, когда плакала, наклонилась во гробъ, то-есть нагнулась, и смотр®ла, 
продолжая стоять у входа; и видитъ двухъ Ангеловъ, въ бБломъ одЪяніи 
сидящихъ, одного у главы и другого у ногъ, гд® лежало т$ло Іисуса. 

На вопросъ Ангела — жена! что ты плачешь?— она съ рыдавіями и от- 
чаяніемъ отвфтила: унеслн Господа моего, н не знаю, гдБ положили Его! 
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Мате. 5. Ангелъ же, обративъ рфчь къ женщинамъ, сказалъ: не 
Гл. 28. бойтесь! ибо знаю, что вы ищите Іисуса распятаго; > 
6. Его нфть здБеь; Онъ воскресъ, какъ сказалъ. Подой- 
дите, посмотрите мЪсто, гд лежалъ Господь. 
Марк. 5. И, вошедши во гробъ, увидфли юношу, сидящаго на 
Гл. 16. правой сторон, облеченнаго въ бфлую одежду; и ужаснулись. 

6. Онъ же говорить имъ: не ужасайтесы Іисуса ищите 
Назарянина, распятаго; Онъ воскресъ; Его нётъ здЬсь. Воть мё- 
сто, гдЬ Онъ былъ положенъ. 

Лука. 6. Вспомните, какъ Онъ говорилъ вамъ, когда, былъ еще 
Гл. 24. въ Галилеф, 

7. сказывая, что Сыну Человфческому надлежитъ быть пре- 
дану въ руки человъковъ грЬшниковъ, н быть распяту, и въ третій 
день воскреснуть; 

8. (и вспомнили они слова Его) 

Мате. 7. и пойдите скорфе, скажите ученикамъ Его, что Онъ во- 
Гл. 28. скресъ изъ мертвыхъ и придваряетъ васъ въ Галилеф; тамъ 
Его увидите. Воть, я сказалъ вамъ. 


Этоть вопль истерзаннаго сердца усилилъ ея рыданія; слезы етали душить ее, 
она отклонилась отъ входа въ пещеру, невольно оглянулась назадъ и увидфла 
Іисуса, стоящаго предъ нею, но не узнала Его. Тисусъ говорить өй: жена! 
что ты плачешь? кого ищешь? 

Какъ Апостолы, даже избранные изъ Апостоловъ, не понимали, что Гисусу 
надлежало умереть и воскреснуть,—какъ для нихъ слова сін были сокровенны, 
такъ и Марія не разумфла ихъ. Она и подумать даже не могла, что Тисусъ 
воскреснетъ, и потому не обратила внимавія ни на пустоту гробницы, ни на 
Ангеловъ, сидёвшихь у изголовья и подножя өя, а озабочена была лишь жела- 
ніемъ узнать, куда же положили тло ея Господа; въ такомъ настроени она 
даже не узнала Его, когда Онъ обратился къ ней съ вопросомъ о причинё ея 
слезъ. И, не смотря на это, невфрующе ршаютея говорить, что Магдалина 
такъ сильно вфрила, что Шисусъ непремфнно воскреснетъ, такъ хотфла во что 
бы то ни стало увидфть Его воскрестимъ, что дошла до болЪзненнаго состоянія, 
при которомъ видфла и слышала то, чего страстно желала, но чего въ дЪйетви- 
тельности вө было! 

Всецфло охваченная мыслью о томъ, что унесли Господа и неизвестно 
куда положили, она принимаетъ явившагося ей [исуса за садовника, такъ какъ 
погребальная пещера, въ которой положено тло Тисуса, находилась въ саду. 
Думая, что добрый садовникъ поренесъ тфло Тисуса куда нибудь въ безопасное 
отъ враговъ Его мфето, она обращается къ нему съ мольбою: господинъ! если 
ты вынесъ Его, скажи мн%, гд ты положилъ Его, и я возьму Его, я 
лучше тебя уберегу Его! 

Марія! сказаль ей Христосъ знакомымъ ей голосомъ. "Туть-то она узнала 
Его, вскрикнула: Раввуни! и бросилась къ ногамъ Его. 

Бросаясь къ Нему, она тЬмь самымъ обнаружила желаніе прикоснуться 
къ Нему и не только зрёшемъ, но и осязаніемъ познать, что это не духь ея 
Учителя, а Онъ Самъ. 
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Мате. 8. И, вышедши поспёшно изъ гроба, онЬ со страхомъ и 
Гл. 28. радостью великою побфжали возвфетить ученинамъ Его. 

9. Когда же шли онБ возвфстить ученикамъ Его, и се, 
мсусъ встрётилъ ихъ и сказалъ: радуйтесь! и он, пристуливъ. 
ухватились за ноги Его и поклонились Ему. 

10. Тогда говорить имъ Іисусъ: не бойтесь! пойдете, воз- 
вЬстите братьямъ Моимъ, чтобы шли въ Галилею, и тамъ они 
увидятъ Меня. 

Лука 9. И возвратившись отъ гроба, возвЬстили все это 
Гл. 24. одиннадцати и всБмъ прочимъ. 

11. И показались имъ слова ихъ пустыми, и не пов$- 
рили имъ. 

Мате. 11. Когда же онЪ шли, то нЬкоторые изъ стражи, вошедши 
Гл. 28. въ городъ, объявили первосвященникамъ о всемъ бывшемъ. 

12. И сіи, собравшись съ старфйшинами и сдфлавъ совф- 
щане, довольно денегъ дали воинамъ 

13. и сказали: скажите, что ученики Его, пришедши ночью, 
украли Его, когда мы спали; 

14. и если слухъ объ этомъ дойдеть де правителя, мы 
убфдимъ его и васъ отъ неприятности избавимъ. 


Христосъ оетавовилъ ве, сказавъ: не прикасайся ко Мн! вфрь не оея- 
занію своему, а Моему слову; върь, что я не духъ, ибо Я еще не восшелъ 
къ Отцу Моему; а иди къ братьямъ Моимъ н скажи имъ: восхожу къ Отцу 
Моему и Отцу вашему, и къ Богу Моему и Богу вашему. 

Повинуясь этому велфнію, Марія тотчасъ же пошла къ Апостоламъ, кото- 
рыхъ воскреешій Христосъ назвалъ братьями, Теперь только она поняла, что 
Христосъ воскресъ, теперь для нея стало все ясно: и отваленный камень, и пу- 
стота гроба и сидъвшіо тамъ Ангелы. 

Пока она возвращалась въ городъ. туда же шли остальныя женщины, при- 
ходившія ко гробу. Услыша отъ Ангела радостную вЗсть, онъ поспёшили по- 
дфлитьея ею съ Апостолами, и вдругъ дорогою видятъ встрћчающаго ихъ 1и- 
суса. Когда они подошли ближе, Онъ сказалъ: радуйтесь! И он®, приступивъ, 
ухватились за ноги Его и, убфдившись, что это не духъ, поклонились Ему. 
Тогда говорить имъ 1исусъ: не бойтесь! пойдите, возвЪстите братьямъ 
Моимъ, чтобы шли въ Галилею и тамъ увидятъ Меня *). 

Он пошли и разсказали все видфнное и слышанное не только одиннад- 
цати Апостоламъ, но и всфмъ прочимъ, любившимъ Тисуса, и показались 
имъ слова ихъ пустыми, и не поверили имъ. 

Но что стало съ воинами, которымъ было поручено стеречь твло Тисуса? 
Ночью, когда веБ еще спали, дежурные воины стерегли входъ въ пещеру. И 
вдругъ послышалось сильное сотрясене земли, мгновенно отвалился припеча- 
танный ко входу камень, и увидфли они па камни какое-то неземное существо 


*) Думаю, что сообщенное въ Еванголім Матоея о Марш МагдалинЪ п другой 
Мари было вторичнымъ ихъ путошествіомъ ко гробу, уже знавшихъ о воскресеніи 
Тосподнемъ, почему Господь и разрЬшилъ имъ прикоснуться къ Его ногамъ. 

Прим. Ценз. къ 1.му изданњ. 
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Мате. 15. Они, взявъ деньги, поступили, какъ научены были; и 
Гл. 28. пронеслось слово сіе между іудеями до сего дня. 


Лука 13. Въ тоть же день двое изъ нихъ шли въ селеніе, 
Гл. 24. отстоящее стадій на шестдесятъ отъ Їерусалима, называемое 
Эммаусъ, 


въ бфлой, какъ снфгъ, одеждЪ, блистающее, какъ моля, Затрепетали воины отъ 
страха, смотрятъ на необычайное зрфлище, и съ мЪста тронуться но могутъ, 
стали какъ мертвые. Долго ли продолжалось такое явлеше, — неизвЪстно; 
во, прійдя мало-по-малу въ себя, воины стали удаляться 0тъ пещеры, а н%- 
которые изъ нихъ, вфроятно, старше, пошли прямо объявить 060 всемъ по на- 
чальству; временнымъ начальствомъ ихъ были теперь первосвященники, въ распоря- 
жевіе которыхъ они были отданы на вее время праздниковъ. 

Явясь къ первосвященникамъ, эти воины разеказали имъ все, что сами 
видфли и слышали. Первосвященники, вфроятно, тотчасъ же, лично или черезъ 
своихъ уполномоченныхъ, убфдились, что гробъ Тисуса дфйствительно пустъ, и 
сообразили, что если воины начнутъ вефмъ и каждому разсказывать объ этомъ 
ночномъ происшествии, то народъ несомнфнно повфрить имъ, повфрить, что 
Іисусъ воскресъ,—что Онъ Мессія, Царь Израилевъ, и тогда... тогда не сдобро- 
вать имъ, первосвященникамь и всему синедріону. Надо было поскорће что 
нибудь придумать для своего спасешя; надо склонить этихъ воиновъ, ЭТИхЪ 
опасныхъ очевидцевъ, на свою сторону; но какъ? подкупъ, конечно, возможенъ; 
но разв они, взявъ деньги, етапутъ дЪйствительно молчать? Ътъ, помимо подкупа, 
надо еще и запугать ихъ отвътственностью передъ Пилатомъ. Такъ, вроятно, 
разеуждали первосвященники, когда совъщались съ созванпыми для этого старй- 
шинами; такъ и порфшили поступить. 

После переговоровъ еъ воинами, они обфщали имъ защиту предъ прави- 
телемъ, но съ условемъ, чтобы воины, въ оправданіе свое, разсказывали веъмъ, 
что ученики Тисуса, пришедши ночью, украли Его въ то время, когда они, 
воины, спали. Воины согласились придать этому еобытію объяснеше, придуманное 
первосвященниками, но боялись, что Пилатъ не повъритъ этому. Тогда перво- 
священники обнадежили ихъ, что если Пилатъ узнаетъ объ этомъ, то они сами 
заступятся за нихъ и убвдятъ правителя вфрить имъ. Покончивъ на этомъ, 
первосвященники довольно денегъ дали воинамъ, чтобы окончательно склонить 
ихъ на свою сторону. 

Воины, взявъ деньги, стали разеказывать веБмъ, что ночью, когда они 
спали, пришли ученики Тисуса и украли тло Его. И разнесся слухъ объ этомъ 
среди евреевъ и держался упорно до сего дня (подробности см. во Введенуи, 
стр. 28—30). 

Такъ окончилось первое утро послф воскресенія Тиеуеа Христа. Въ это 
утро Онъ явился прежде ве$хъ Марш Магдалин%, а затмъ и вефмъ остальнымъ 
женщипамъ, приходившимъ ко гробу Его. Вев онф возвћетили Апостоламъ объ 
этихъ явленіяхъ и о всемъ, что имъ довелось видфть и слышать; но показались 
имъ (то-есть Апостоламъ) слова ихъ пустыми, и не повЪрили имъ. 

Въ тоть же. день два ученика Іисуса шли въ селеніе Әммаусъ, отстоящее 
отъ Терусалима въ шестидесяти стадіяхъ, то-есть въ 10—12 верстахъ. Это 
были не Апостолы, а другіе учевики, быть можеть, #3ъ. числа семидесяти. 
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Лука 14. и разговаривали между собою о всБхъ сихъ собы- 
Гл. 24. Пяхъ. 

15. И когда они разговаривали и разсуждали между собою, 
и Самъ Іисусъ приблизившись пошелъ съ ними, 

16. но глаза ихъ были удержаны, такъ-что они не узнали 
Его. 

17. Онъ же сказалъ имъ: о чемъ вы это идя разсуждаете 
между собою, и отчего вы печальны? 

18. Одинъ изъ нихъ, именемъ Клеопа, сказалъ Ему въ 
отвтъ: неужели Ты, одинъ изъ пришедшихъ въ іерусалимъ, не 
знаешь о происшедшемъ въ немъ въ эти дни? 

19. И сказалъ имъ: о чемъ? Они сказали Ему, чтб было 
съ мсусомъ Назаряниномъ, который былъ Пророкъ, сильный въ 
дЬлЬ и слов предъ Богомъ н веБмъ народомъ; 

20. какъ предали Его первосвященники и начальники наши 
для осужденя на смерть, и распяли Его. 

21. А мы надБялись было, что Онъ есть Тотъ, Который 
долњенъ избавить Израиля! но со всбмъ тЬмъ, уже третій день 
нын, какъ это произошло. 

22. Но и нёкоторыя женщины изъ нашихъ изумили насъ! 
он были рано у гроба 

23. и не нашли тБла Его, и пришедши сказывали, что онБ 
видфли и явленіе Ангеловъ, которые говорять, что Онъ живъ. 

24. И пошли нБноторые изъ нашихъ но гробу и нашли 
такъ, какъ и женщины говорили, но Его не видБли. 


Одного изъ нихъ звали Клеопою, какъ это видно изъ дальнфйшаго повъство- 
ванія; другого же Евангелисть Лука не называетъ по имени; по преданию, это 
быль самъ Лука. 

Шли они и разговаривали о веБхъ событіяхъ послфднихъ дней и не за- 
м%тили, какъ къ нимъ приблизился Самъ Іисусъ. Они не узнали Его, такъ какъ, 
по сказанію Ев. Марка, Овъ явился имъ въ иномъ образЪ (ХУТ, 12); и когда 
Онъ, идя съ ними, спросилъ, о чемъ они разсуждаютъ, и отчего такъ пе- 
чальны, то одинъ изъ нихъ, именемъ Клеопа, даже удивился такому вопросу 
и какъ-бы съ упрекомъ сказалъ: неужели Ты. одинъ изъ пришедшихъ въ 
Іерусалимъ, не знаешь о происшедшимъ въ эти дни? 

0 чемъ? спросилъ ихъ Тисусъ. Тогда они, все еще не узнавая Его, стали 
разеказывать Ему, что былъ Іисусъ Назарявинъ, Пророкъ сильный не только въ 
слов, но и въ дълахъ, которыя творилъ передт Богомъ и всфмъ народомъ, и 
что первосвященники и начальники предали Его для осужденія на емерть и ра- 
спали Его. Разсказавъ о Его смерти ученики эти не скрыли ни грусти своей, 
ни разочаровавія. А мы надфялись было (продолжали они), что Онъ дЪй- 
ствительно есть Тотъ, который долженъ избавнть Израиля! Вотъ уже тре- 
тїй день, какъ Онъ умеръ и погребенъ! кажется, все уже кончено! надежды 
наши оказались несбыточными! Впрочемъ, нфкоторыя женщины изъ почитавшихъ 
Его изумили насъ: онъ ходили рано ко гробу Его и не нашли тамъ Его тла, 
а пришедши къ намъ разеказывали, что видфли Ангеловъ, которые сказали имъ, 
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Лука 25. Тогда Онъ сказалъ имъ: о несмысленные и медли- 
Гл. 24. тельные сердцемъ, чтобы вЪровать всему, что преденазывали 
пророки! 

26. Не такъ ли надлежало пострадать Христу и войти въ 
славу Свою? 

2%. И, начавъ отъ Моисея, изъ всфхъ пророковъ изъяс- 
нялъ имъ сказанное о Немъ во всемъ Писанм. 

28. И приблизись они къ тому селенію, въ которое шли, 
и Онъ показывалъ имъ видъ, что хочетъ идти далфе; 

29. но они удерживали Его, говоря: останься съ нами! по- 
тому что день уже склонился къ вечеру. И Онъ вошелъ и 
остался съ ними. 

30. И когда Онъ возлежалъ съ ними, то, взявъ хлЬбЪ, 
благословилъ, преломилъ и подалъ имъ. 

31. Тогда открылись у нихъ глаза, и они узнали Его. Но 
Онъ сталъ невидимъ для нихъ. 

82. И они сказали другъ другу: не горфло ли въ насъ 
сердце наше, когда Онъ говорилъ намъ на дорогБ и когда 
изъяснялъ намъ Писаніе? 

38. И вставши въ тотъ же часъ, возвратились въ іеруса- 
лимъ и нашли вм стЪ одиннадцать Апостоловъ и бывшихъ съ ними; 

35. иони разсказывали о происшедшемъ на пути, и какъ 

Марк. Онъ былъ узнанъ ими въ преломленіи хлЬба; 
Гл. 16. 13. но и имъ не повфрили. 


что Онъ живъ. Тогда нфкоторые изъ нашихъ пошли провфрить ихъ слова и тоже 
нашли гробъ пустымъ, но Его не видфли. 

О, какъ вы не догадливы, и какъ сердца ваши не отзывчивы, что ве понимаете 
предсказаннаго пророками! Не такъ ли надлежало пострадать Х‚лсту и войти 
въ славу Свою? сказалъ имъ Іисусъ и началъ объяснять все сказанное о Немь 
Пророками, во всемъ Писаніи, начиная отъ Моисея. 

Ученики съ большимъ внимашемъ слушали Его объяснешя и ве замфтили, 
какъ приблизились уже къ тому селенію, въ которое шли. Іисусъ едфлалъ видъ, 
что хочеть идти далфе; но они удерживали Его, просили остаться съ ними, 
говорили, что не стоить продолжать путь, потому что скоро окончитея день и 
наступить вечеръ. Іиеусъ исполнилъ ихъ просьбу, вошелъ съ ними въ Эммаусъ 
и продолжалъ объяснять вее сказанное о Немъ въ Писаши; когда жъ возлегъ 
съ ними за столомъ, взялъ хлъбъ, благословилъ его, преломилъ и подалъ имъ 
такъ, какъ всегда это д%лалъ, тогда только открылись у нихъ глаза, и 
они узнали Его; но Онъ мгновенно сталъ невидимъ для нихъ. 

Тутъ-то ови увфровали, что Христосъ воистину воскресъ, и стали уди- 
вляться, какъ они не призёали Его еще на пути въ Эммаусъ. Не горло ли 
въ насъ сердце наше (говорили они другъ другу), когда Онъ говорилъ намъ 
на дорог, и когда изъяснялъ намъ Писаніе? Радость, что они удостоились 
видвть воскресшаго Тисуса, была такъ сильна, что они поспъшили подфлиться 


ею еъ Апостолами и остальными почитателями Его, и потому тотчасъ же встали | 


изъ-за стола и пошли въ Терусалимъ. Они застали вефхъ одивнадцать Апо- 
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Іоан. 19. Въ тотъ же первый день недфли вечеромъ, когда двери 

Гл. 20. дома, гдБ собирались ученики Его, были заперты изъ опасенія 
отъ Іудеевъ, пришелъ іисусъ и сталъ посреди, и говоритъ имъ: 
миръ вамъ. 

Лука. 37. Они, смутившись и испугавшись, подумали, что видятъ 

Гл. 24. духа. 

38. Но Онъ сказалъ имъ: что смущаетесь, и для чего та- 
кія мысли входятъ въ сердца ваши? 

39. посмотрите на руки Мои ина ноги Мои; это—Я Самъ; 
осяжите Меня и разсмотрите; ибо духъ плоти и костей не иметь, 
какъ видите у Меня. 

40. И сказавъ это, показалъ имъ руки и ноги. 


столовъ вмћетБ и еще ифкоторыхъ учениковъ, бывшихъ съ ними, и разеказали 
имъ все; но Апостолы и имъ не повърили. 

Въ тоть же самый день, вочеромъ, собрались већ Апостолы, кромё Өомы, 
въ домф и, опасаясь преслфдованія со стороны враговъ Інсуса, заперли двери. 
По сказанію Ев. Луки, тутъ были и ть два ученика, которымъ явился Христосъ 
по пути въ Эммаусь; и въ то самое время, когда оли разсказывали Апостоламъ, 
какъ они ветрЪтили Тисуса и какъ узнали Его по преломлешю хлфба, — когда 
Апостолы, нө смотря на увфрешя этихъ учениковъ, и имъ не повЪрили, —въ 
это самое время Самъ Тисусъ мгновенно явился, сталь посреди нихъ и сказалъ 
Свое обычное привътствіе: миръ вамъ’ 

Забывъ все сказанное прежде Тисусомь о Своемъ воскресени, не взруя 
даже въ возможность воскресенія умершаго Учителя своего, не повъривъ ни 
Мари Магдалин%, ни прочимъ женамъ-мироносицамъ, ни даже двумъ учөни- 
камъ, только-что возвћетившимъ о воскресени Его, Апостолы смутились и испу- 
гались, когда увидфли теперь Его сами. Они такъ тщательно заперли входныя 
въ ихъ комнату двери, что никто не могъ войти къ нимъ; и если они видятъ 
теперь Тисуса, то, по ихъ мифнію, это тфнь Его, Духъ, но это не Онъ. 

Видя смущеніе и ужасъ Своихъ учевиковъ, мсуеъ сказалъ: что смущаетесь? 
почему думаете, что это не Я, а только Духъ Мой? и для чего такія мысли 
входятъ въ сердца ваши? посмотрите на руки Мои и на ноги Мои; это— 
Я Самъ; осяжите Меня, если не в®рите словамъ Монмъ, и разсмотрити Меня; 
можеть быть, это разгонить ващи сомнфшя, ибо вы знаете, что духъ плоти и 
костей не имфетъ, какъ видите у Меня. 

И, сказавъ это. показалъ имъ руки и ноги, а, по сказанію Ев. Тоанна, 
даже и ребра Свои (ХХ, 20). Тогда Апостолы, все еще не увћровавшіо, при- 
ступили къ Тисусу, стали дотрогиваться до Него и осязашемь Его тфла и костей 
убфждаться, что это не Духъ, а Самъ Господь Шшеуеь Христосъ. Что они д%й- 
ствительно осязали Его, въ этомъ убфждаеть пасъ Апостоль и Евапгелистъ 
1оаннъ, такъ говорящй объ этом въ свосмъ первомъ послаши: 0 томъ, что 
было отъ начала, что мы слышали, что видЪли своими очами, что раз- 
сматривали, и что осязали руки наши... 

Разематривали, осязали и все-таки ве вполнф повфрили, а только обра- 
довались и удивлялись. Тогда, чтобы дать имъ новое доказательство, что предъ 
ними стоить не Духъ, Тисусъ спрашиваетъ ихъ: есть ли у васъ здЪсь какая 
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Лука 41. Когда же они отъ радости еще не вфрили и дивились, 
Гл. 24. Онъ сказалъ имъ: есть ли у васъ здЬсь какая пища? 

42. Они подали Ему часть печеной рыбы и сотоваго меда; 

48. и взявъ, Блъ предъ ними. 

44. И сказалъ имъ: воть то, о чемъ Я вамъ говорилъ, 
еще бывъ съ вами, что надлежить исполниться всему, написан- 
ному о МнБ въ законЬ Моисеевомъ, и въ пророкахъ, и псал- 
махъ. 

45. Тогда отверзъ имъ умъ къ уразумнію Писаній 

46. и сказалъ имъ: такъ написано, и такъ надлежало по- 
страдать Христу, и воскреснуть изъ мертвыхъ третій день, 

47. и проповбдану быть во имя Его покаянію и прощенію 
грфховъ во всфхъ народахъ, начиная съ Іерусалима; 

48. вы же свидфтели сему. 


пища? Они подали Ему часть печеной рыбы и сотоваго меда и Онъ, взявъ 
это, Блъ предъ ними. 

Какъ велико было нөвріе Апостоловъ въ возможность вокресенія, и ка- 
қихъ обидно-осязательныхъ доказательствъ они потребовали, чтобы разећять свое 
нев%ріе и веякое сомнніе! И посл этого невфрующе рёшаются говорить, что 
Апостолы такъ сльпо вфрили, что ихъ Учитель воскреснетъ, такъ стра- 
стно желали вид%ть Его воскресшимъ, что довели свое воображепіе до болћз- 
неннаго состоянія, и потому видвли не воскресшаго Іисуса, а лишь призракъ, 
созданный ихъ мечтами! Возможно ли приписывать Апостоламъ болЬзненность 
воображенія, когда ови не вврили ни еловамъ женщинъ и двухъ учениковъ, 
вид%вшихъ воскресшаго Іисуса, ни даже своимъ собетвеннымъ глазамъ, а уб%- 
дились въ дБйетвительности Его воскресевія только осязаніемъ Его тБла, костей 
и равъ собственными руками, а также и тъмъ, что явившійся имъ Іисусъ, въ 
ихъ жө присутстви, Флъ рыбу и мөдъ? Это невфре, это обидное требованіе 
осязательныхъ доказательствь указываетъ на проявленіе во всемъ этомъ воли 
Божей. Богу угодно было, чтобы Апостолы постепенно дошли до сознательной 
вфры въ Јисуса Христа, какъ Сына Божія; имъ надлежало идти въ міръ и 
проповъдывать Его учеше, и они должны были обладать для этого вфрою, не 
допускающею никакихъ сомнЪній, и вру эту долженъ былъ принять отъ нихъ 
и ихъ послЗдователей весь міръ. Слфпая вра возможна теперь, у христіанъ, 
когда вов сомнћнія опровергнуты и истинность Богочелов® чества Јисуса дока- 
зана; но тогда, когда самое слово крестъ было соблазномъ и для іудеевъ, и 
для эллиновъ, съ одною слћпою вЪрою Апостолы не могли бы совершить та- 
кого подвига, какой совершили. Да, имъ нужна была такан сознательная вфра, 
ввра не только сөрдцемъ, но и разсудкомъ, до какой они дошли черезъ свое 
прежнее невъріе и постоянвыя сомннія. 

Доказавъ Апостоламъ, что предъ ними стоить не Духъ, а Самь Господь 
ихъ, Іисусъ началъ объяснять имъ то, о чемь прежде мпого разъ товорилъ йу, 
но чего ови тогда не понимали. Говорилъ Онъ имъ, какъ въ книгахъ Моисея, 
песалмахъ и пророчествахъ предеказывалось пришествіе Хриета-Месеіа, какъ по 
этимъ предеказавіямъ Мессіи надлежало пострадать, умереть и воскреснуть въ 
третій день, и какъ всё эти предсказанія вполнф сбылись ва Немъ. Тогда 
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44—48 


21 


22—23 


Іоан. 21. Іисусъ же сказалъ имъ вторично: миръ вамъ! какъ 
Гл. 20. послалъ Меня Отецъ, такъ и Я посылаю васъ. 
22. Сказавъ это, дунуль и говорить имъ: примите Духа 
Святаго! 


отверзъ имъ умъ къ уразумЪнію Писаній, которыхъ раньше, подъ вліяніемъ 
ученя фарисеовъ, они не понимали. 

Оканчивая объяснешя Писавія, Гисуеъ сказалъ, что веому, что произошло 
съ Нимъ, надлежало быть; надлежитъ также проповздывать во вс$хъ народахъ 
покаяне и прощеніе грёховъ во имя Его. И проповфдывать это должны вы, 
какъ свидфтели сему. Миръ вамъ! какъ послалъ Меня Отецъ, такъ и Я 
посылаю васъ. 

Сказавъ это, Інсусъ дунулъ и говоритъ имъ: примите Духа Святого! 
Кому простите грЪхи, тому простятся! на комъ оставите, на томъ оста- 
нутся! 

Въ прощальной бед» Своей съ Апостолами, передъ страдашями Своими 
и смертью, Іисусъ говорилъ имъ, что умолитъ Отца, и Отецъ дасть имъ дру- 
гәго Утвшителя, Духа истины (Іоан. ХІҮ, 16—17), —что этоть УтЬшитель 
не придеть къ нимъ, если Онъ не уйдеть (Тоан. ХУ, 71), — когда же придеть 
Онъ, Духъ истины, то наставить ихъ на всякую истину (Тоан. ХҮІ, 13). Изъ 
этихъ словъ надо заключить, что Святой Духъ будетъ посланъ Апостоламъ 
Самимъ Отцомъ, по просьбъ Сына, но не Сыномъ; поэтому Православная Цер- 
ковь призваетъ Духа Святого исходящимъ отъ Отца, но не отъ Сына; Церковь 
же Римско-Католическая, основываясь на вышеприведенныхъ еловахъ Іисуса 
(примитеДуха Святого) признаетъ, что Духъ Святый исходить отъ Отца и Сына *). 

По поводу этихъ словъ Тисуса, Тоаннъ Златоустъ говорить: „Какъ царь, 
„посылая правителей, даетъ имъ власть и заключать въ темницу, и освобождать 
„изъ темницы, такъ и Христосъ, посылая учениковъ, облекаетъ ихъ такою же 
„властью. Какъ же Онъ прежде сказалъ: если Я не пойду, УтБшитель не 
„придетъ къ вамъ, а теперь даетъ Духа? Н%ъкоторые товорятъ, что Христосъ 
„не сообщилъ ученикамъ Духа, а только посредствомъ дуновенія сдфлалъ ихъ 
„способными къ Его принятію. Въдь если Даніилъ, при видф Ангела, при- 
„шель въ ужасъ, то чего не испытали бы и ученики, если бы приняли эту 
„неизреченную благодать. не будучи къ тому приготовлены? Но не погръшитъ 
„и тотъ, кто скажетъ, что и тогда ученики получили нфкоторую духовную 
„власть и благодать; потому-то Христосъ и присовокупилъ: кому простите 
„грЬхи, тому простятся, показывая тъмъ, какой родъ благодатной силы да- 
„руется имъ“ (Бес. ва Ев. Іоан. 86). 

Прежде, когда Апостоль Петръ, оть веёхъ своихъ товарищей сказалъ 
Тисусу: Ты-—Христосъ, Сынъ Бога Живаго, то Тисүсъ отвфтилъ ему... и дамъ 
тебЪ ключи Царства Небеснаго: и что свяжешь на землЪ, то будетъ свя- 
зано на небесахъ; и что разрБшишь на земл, то будетъ разрфшено на 
небесахъ (Мате. ХҮІ, 16—19). Тогда Іисусъ только обфщаль Петру дать 


ему эту власть; теперь же Онъ далъ ев, и не только Петру, но и остальпымъ 


Апостоламъ. 


*) Сывшивая предвЬчное исхожденіе Духа по божеству своему отъ Отца съ 
зременпымъ Его посланичествомъ къ облагодфтельствованнымъ июдямъ. | 
Прим. ценз. къ 1-му изданю. 
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Тоан. 23. ному простите грЬхи, тому простятся; на комъ оставите, 
Гл. 20. на томъ останутся. 

24. Вома же, одинъ изъ двфнадцати, называемый Близ- 
нецъ, не былъ туть съ ними, когда приходилъ исусъ. 

25. Другіе ученики сказали ему: мы видфли Господа. Но 
онъ сказалъ имъ: если не увижу на рукахъ Его ранъ отъ 
гвоздей, и не вложу перета моего въ раны отъ гвоздей, и не 
вложу руки моей въ ребра Его, —не повфрю! 


Евангелистъ не говорить какъ Господъ оставилъ Своихъ Апостоловъ посль 
этого явлевія имъ; падо полагать, что Онъ также мгновенно сталь невидимъ 
для нихъ, какъ мгновенно явился. Во всей Евангельской истори упоминается 
объ одномъ только случа, когда тло Тисуса Христа не было подчинено зако- 
намъ природы; случай этотъ ——шеетвіе Его по морю къ Апостоламъ, изнемогав- 
шимъ въ отчаянной борьбћ съ разъяренными морскими волнами. Какъ Богъ, Онъ 
быль выше веБхъ законовъ природы, господетвовалъ падъ ними, творя чудеса, 
но не подчинялся имъ; а какъ Человъкъ, Онъ никогда не пользовался лично 
для Себя Своею Божественною властью, и если пошелъ по водамъ морекимъ, то 
для того только, чтобы спасти Своихъ учениковъ. Словомъ Онъ былъ Истинный Богъ 
и Совершенный Человфкъ, обладавний тфломъ человъческимъ, подчиненнымъ за- 
конамъ природы, епособнымъ чувствовать страданя. подверженнымь смерти. 
Посл же воскресетя Христа, тфло Его пріобр%ло лругія свойства. Не стфеняясь 
простраветвомъ и преградами, Христосъ мгновенно появлялся и мгновенно ста- 
новилея невидимымъ, не смотря на то, что обладалъ такимъ тфломъ съ костями, 
которое можно было осязать, которое способно было принимать пищу. Это дока- 
зываетъ, что Христосъ воскресъ не только духовно, Духомъ, но и тёлесно; 
только тёло Его стало особеннымъ. Такое состояніе тфла кажется намъ непо- 
нятнымъ. Но все ли мы знаемъ? все ли для насъ понятно? вее ли доетупно 
нашему ограниченному уму? не вфримъ ли мы въ такія явленія (напр. элек- 
тричество, Х-лучи, Н-лучи и т. п.), которыя понять мы не можемъ, но кото- 
торыми, однако, пользуемся? какое же освованіе мы можемъ имфть, чтобы отвер- 
гать особое состояше тфла воскресшаго Господа, если достовърные свидЪтели 
даютъ намъ несомнфиныя, хотя бы и непонятныя для насъ, евёд®нія о немъ? 
Если мы признасмъ свфдфыя эти безусловно достовърными, то должны и вЪрить 
имъ также безусловно, какъ вримъ во многія неповятпыя для насъ явленія, 
въ достоврпости которыхъ не сомнфваемся. 

Өома, одинъ изъ двфнадцати Апоетоловъ, называемый Близнецъ, не при- 
сутетвовалъ при этомъ явленіи Христа. Когда онъ пришелъ къ нимъ, то они 
поспфшили сообщить ему радостную въсть: Мы видЪли Господа! Өома, какъ и 
проче Апостолы, не вфриль въ возможность воскресенія Іисуса, и потому ска- 
залъ: если не увижу на рукахъ Его ранъ отъ гвоздей, и не вложу пер- 
ста моего въ раны отъ гвоздей, и не вложу руки моей въ ребра Его — 
не повЪрю! 

Приџято ечитать, что Өома обнаружиль большее невфре, чёмъ другіе 
Апостолы. Съ тбхъ поръ всякаго новфрующаго даже вполяф достовфрнымъ сви- 
дЪтелямъ, домогающагося лично, посродствомъ чуветвъ своихъ, удостовфриться въ 
истинности ихъ словъ, принято отождоствлять съ Апостоломъ Өомою, называть 
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24—25 


26—29 


Тоан. 26. Посл восьми дней опять были въ дом ученики Его, 
Гл. 20. и дома съ ними. Пришелъ Іисусъ, когда двери были заперты, 
сталъ посреди ихъ и сказалъ: миръ вамъ! 
27. Потомъ говорить Өомё: подай перстъ твой сюда и 
посмотри руки Мои; подай руку твою и вложи въ ребра Мои; и 
не будь невЪрующимъ, но вБрующимъ. 


Өомою нөвврующимъ. Но такъ ли это? не домогались ли того же самаго и дру- 
те Апостолы? не разематривали ли и они раны Шмеуса, и не осязали ли ребра 
Его?— То же общее невёре выразилъ и Өома, но только въ болће точной, опре- 
дБленной форм%; а это могло зависть какъ отъ его характера, такъ и отъ при- 
нятаго имъ епособа выраженія своихъ мыслей. 

Прошло восемь дней посл перваго явленія Христа десяти А постоламъ. Являлся 
ли Овъ въ эти дни кому нибудь еще, неизвфетно. Евангелисть Лука говорить, 
что Христосъ явился Симону, то-есть Петру (ХХТУ, 34), но когда и гд%,— 
объ этомъ умалчиваетъ. Судя по порядку изложенія Ев. Лукою повфетвованія о 
явлеши Христа двумъ ученикамъ, шедшимъ въ Эммаусъ, можно заключить, что 
о явлеши Христа Симону сообщили этимъ двумъ ученикамъ сами Апостолы въ 
то время, когда эти ученики разеказывали имъ, что сами видфли Господа. Но 
такъ какъ Евангелисть Лука не всегда излагалъ событія въ строгой послъдователь- 
ности, то это даетъ основаніе задаться вопросомъ: дйетвительно ли Христосъ 
явился Петру въ первый день по Своемъ воскресеніи и, притомъ, ранће явления” 
Его десяти Апостоламъ? Если бы Онъ явился Петру ранфе прихода къ десяти 
Апостоламъ двухъ учениковъ, возвратившихся изъ Эммауса, и если бы Петръ, видя 
явившагося ему Тисуса, увфроваль въ то, что Онъ дйствительно воскресъ, то 
Евангелисть Маркъ, писавшій свое Евангеліе со словъ Петра, не написалъ бы, что 
два ученика возвратившись возвфстили прочимъ, но и имъ не повфрили 
(Марк ХҮІ, 11—12). А такъ какъ, по свидфтельству самого же Петра (черезъ 
Марка), онъ не повфрилъ двумъ ученикамь, что Христосъ воскресъ, то надо 
полагать, что явлеше Іисуса одному Петру послћъдовало поелф явлешя Его десяти 
Апостоламъ. 

По преданію, Гиеусъ Христосъ, по воскресени Своемъ, явился прежде везхъ 
Богоматери. Хотя Евангелисты ничего нө говорятъ о такомъ явлеши, но трудно, 
даже невозможно, допустить предположене, чтобы Христосъ не порадовалъ Своимъ 
явленемъ Богоматерь, къ Которой такъ заботливо отнесся въ предемертныхь му- 
кахъ Своихъ; невозможно думать также, что Христосъ явился Ей не Первой. 
Умолчали же Евангелисты объ этомъ явлөніи Христа, вБроятно по желавію Самой 
Богоматери, всегда благодарившей Госпола, что призрЬлъ Онъ на смиреніе 
рабы Своей (Лука І, 48). 

Посл восьми дней со времени воекресевія Христа, Апостолы опять собра- 
лись въ томъ же, взроятно, домћ, причемъ и Өома былъ еъ ними. Опять изъ пре- 
досторожности двери были заперты, и, не смотря на это, мгновенно явился ереди 
ихъ Христосъ и сказалъ: миръ вамъ! Потомъ, обращаясь къ Өом®, говоритъ: 
подай перстъ свой сюда и посмотри руки Мои; вложи перстъ въ раны отъ 
гвоздей. Өома повиновалея, пальцемъ своимъ осязаль гвоздевыя раны рукъ. 
Потомъ Тисусъ говорить ему: Подай руку твою и вложи въ ребра Мон; и не 
будь нев$рующимъ, но вБрующимъ. Гисусъ обнажилъ Свой прободенный бокъ, 


— 676 — 


Іоан. 28. Вома сказалъ Ему въ отвфть: Господь мой, и Богъ 
Гл. 21. мой! 
29. Іисусъ говоритъ ему: ты повбрилъ, потому что уви- 
дЬлъ Меня; блаженны не видЪвшіе и увЬровавшіе. 
30. Много сотворилъ 1исусъ предъ учениками Своими и 
другихъ чудесъ, ө которыхъ не написано въ книгЬ сей; 
31. сіе же написано, дабы вы увфровали, что іисусъ есть 
Христосъ, Сынъ Божій, и вфруя имли жизнь во имя Его. 


рана котораго была такъ велика, что можно было вложить въ нев руку. Өома, 
убђдившійся уже въ томъ, что руки стоявшаго передъ нимъ Гисуса дёйетвительно 
пробиты насквозь, протягиваетъ руку евою къ ран на боку, осязаетъ өө и, 
падая предъ Нимъ, восклицаетъ: Ты— Господь мой и Богъ мой! Это было пер- 
вое иеповёданіе человБкомъ Христова Божества. 

Ты повфрилъ (говорить ему Христосъ) потому, что увид$лъ Меня; но 
надо было в%рить въ Мое воскресеніе на основаши всего сказанпаго обо Миф 
пророками, и всего совершеннаго Мною; и блаженны тъ, которые не видять Меня 
теперь воскресшимъ, и увруютъ въ Меня; блаженны не видБвшіе и увфро- 
вавшіе! 

Оканчивая разсказъ о явленін Христа А поетоламъ въ присутетвіи Өомы, 
Евангелисть и Апостолъ Тоаннъ говоритъ: много сотворилъ Іисусъ предъ 
‘учениками Своими и другихъ чудесъ, о которыхъ не написано въ книг 
сей: сіе же написано, дабы вы увЪровали, что Іисусъ есть Христосъ, Сынъ 
Божій, и вЪфруя имли жизнь во имя Его. 

О томъ, что въ Евангели записаны далеко не већ дфла Тисуса Христа, 
Евангелисть Тоаннъ говорить въ слфдующей глав, въ заключительныхъ ©ло- 
вахъ. Слфдовательно, говоря велфдъ за повветвованіемъ о Өом%, что много 
сотворилъ Іисусъ предъ учениками Своими и другихъ чудесъ, о которыхъ 
не написано въ книг сей, Іоапнъ имфль въ виду не событія, предшество- 
вавшія воскресепію Тисуса, а особыя знаменія, которыя Христосъ явиль уче- 
никамъ Своимь посл воскресенія Своего для того, чтобы ови увфровали въ Него 
сильною, ничфмъ непоколебимою вфрою. Каковы были эти знамонія, — мы нө 
знаемъ; Евангедистъ ничего не сообщилъ намъ о нихъ, такъ какъ, по его мн%- 
нію, и того, что написано, вполнф достаточно, чтобы увъровать, что Іисусъ есть 
дБйствительно Христосъ, Сынъ Божій, и чтобы, имЪя такую вру, войти въ жизнь 
въчнаго блаженства въ Царств Небесномъ. 

Явлеше Христа въ присутстви Өомы послЪдовало по окончаши еврейской 
пасхи. Толпы богомольцевъ двинулись по домамъ; пошли и Апостолы Въ свою 
Галилею; пошли они туда еще и потому, что Іисусъ вөлълъ имъ собраться тамъ, 
такъ какъ имъ обфщано было, что тамъ Онъ явится имъ. 

Да, въ прощальной бесфд$ Своей съ Апостолами, передъ самымъ входомъ 
вь Геөсиманію, Тисусъ сказалъ: по воскресеніи же Моемъ предварю васъ въ 
ГалилеЪ (Мато. ХХҮІ, 32). Посл того, Ангелъ, явившійея женамъ-мироно- 
сицамъ, по воскресеніи Тисуса, еказалъ: подите скорће, скажите ученикамъ 
Его, что Онъ воскресъ изъ мертвыхъ и предваряетъ васъ въ Галилеф; 
тамъ Его увидите (Мате. ХХҮШ, 7; тоже и Марк. ХҮІ, 7). Наконоцъ, Самъ 
воскресшій Јисусъ, явясь тЪмъ же жопамъ-миропосицамъ, сказалъ: поднте воз- 
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30—81 


1—14 


Тоая. 1. ПослЬ того опять явился Іисусъ ученикамъ Свонмъ 
Гл.21. при морЬ Тиверіадскомъ. Явился же такъ: 

2. были вмЬстЬ Симонъ - Петръ, и Өома, называемый 
Близнецъ, и Наеанаиль изъ Каны Галилейской, и сыновья Зе- 
ведеевы, и двое другихъ изъ учениковъ Его; 

З. Симонъ Петръ говоритъ имъ: иду ловить рыбу. Гово- 
рять ему: идемъ и мы съ тобою. Пошли, и тотчасъ вошли 
въ лодку, и не поймали въ ту ночь ничего. 

4. А когда уже настало утро, Їисусъ стоялъ на берегу; 
но ученики не узнали, что это Іисусъ. 

5. іисусъ говорить имъ: дфти! есть ли у васъ какая пи- 
ща? Они отвфчали Ему: иётЪ. 

6. Онъ же сказалъ имъ: закиньте сфть по правую сто- 
рону лодки, и поймаете. Они закинули и уже не могли вытащить 
сЪти отъ множества рыбы. 

7. Тогда ученикъ, котораго любилъ Іисусъ, говорить Петру: 
это Господь. Симонъ же Петръ, услышавъ, что это Господь, опо- 
ясался одеждою (ибо онъ былъ нагъ) и бросился въ море; 

8. а другіе ученики приплыли въ лодкЬ (ибо не далеко 
были отъ земли, локтей около двухъ сотъ), таща сть съ 
рыбою. 

9. Когда же вышли на землю, видятъ разложенный огонь 
и на немъ лежащую рыбу и хлЬбъ. 


вЪстите братьямъ Моимъ, чтобы шли въ Галилею, и тамъ они увидятъ 
Меня (Мате. ХХУШ, 10). Словомъ, Іисусъ намфревалея явиться Своимъ Апо- 
столамъ въ первый разъ въ Галилеф, куда и велфлъ имъ идти. Почему же Онъ 
являлся имъ въ [удез и, притомъ, раньше явленій въ Галилећ? 

Состояніе духа Апостоловъ было таково, что крайне необходимо было под- 
держать ихъ, успокоить, не допустить до полнаго разочарованія. Вотъ почему, 
в%роятно, и послЪдовали явленія Іиеуса Христа еще въ Іерусалим%. 

Вернувшись въ свою родную Галилею, Апостолы взялись за прежнее за- 
нятіе свое, рыбную ловлю. И вотъ, при морћ 'Тиверіадскомъ, которое вазыва- 
лось также озөромъ или моремъ Галилейскимъ, собрались Симонъ Петръ, Өома 
по прозванію Близнецъ, Наөанаилъ, который былъ родомъ изъ Каны Галилей- 
ской, сыновья Зеведеевы, Іаковъ и Іоаннъ, и еще два ученика, не поименован- 
ные Евангелистомъ; полагаютъ, что это быль Андрей и Филиппъ. Симонъ ска- 
залъ, что идетъ ловить рыбу, и већ пошли за нимъ; вошли въ лодку, отъёхали 
отъ берега, закинули сти, проработали всю ночь, но ничего не поймали. Утромъ, 
причаливая къ берегу, они увидфли етоявш: 0 тамъ ЧеловЪка, Который обра- 
тился къ нимъ съ такими словами: дБти! есть ли у васъ какая пища? Они 
отвфтили Ему: нётъ; а Онъ сказадъ имъ: закиньте сБть по правую сторону 
лодки, и поймаете. Они послушались, закинули ефти, и когда стали ихъ тя- 
нуть, то не могли вытащить отъ мвожества попавшей въ нихъ рыбы. Тогда 
Петръ, Таковъ и Тоаннъ вспомнили, какъ три года назадъ, на томъ жө озер 
они, по повелфнію Тисуса, закинули еБти поелћ нөудачнаго ночного лова, и 
какъ сфти ихъ наполнились множествомъ рыбъ; поемотрёль Іоаннъ на стояв- 
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Тоан. 10. Іисусъ говоритъ имъ: принесите рыбы, которую вы те- 
Гл. 21. перь поймали. 
11. Симонъ Петръ пошелъ и вытащилъ на землю сЪть, на- 
полненную большими рыбами, которыхъ было сто пятьдесятъ три. 
И при такомъ множеств не порвалась сфты 
12. мсусъ говорить имъ: пріидите, обфдайте! Изъ учени- 
ковъ же никто не смЬлъ спросить Его: „кто Ты?“ зная, что это 
Господь. 
13. іисусъ приходитъ, береть хлЬбъ и даетъ имъ, также 
и рыбу. 
14. Это уже въ третій разъ явился Іисусъ ученикамъ Своимъ, 
по воскресеніи Своемъ изъ мертвыхъ. 
15. Когда же они обфдали, Іисусъ говоритъ Симону Петру: 
Симонъ іонинъ! любишь ли ты Меня больше, нежели они? Петръ 
говорить Ему: Такъ, Господи! Ты знаешь, что я люблю Тебя. 
Іисусъ говорить ему: паси агнцевъ Моихъ! 


шаго на берегу Человфка, узналь въ Немъ Јиєуса и сейчась же сказалъ 
Петру: это Господь! Смотрить Петръ на берегь, видитъ —-точно Онъ! внф себя 
отъ радости, онъ схватываеть первую попавшуюся одежду, опоясываетъ өю свое 
нагое тфло и бросается въ волны, чтобы поскорфе доплыть до берега. Хотя 
до берега было и не далеко, веего около двухсоть локтей, или тридцати пяти 
Фаженей, но лодка не могла скоро причалить, такъ какъ сидзвше въ ней, 
- должны были тащить перегруженную рыбою сть. Петръ доплылъ или дошелъ 
въ бродъ до берега и осталея съ Тисусомъ, а остальные Апостолы тянули сть 
къ берегу; когда же вышли на землю, видятъ разложенный огонь и на- 
немъ лежащею рыбу и хлЪбъ. 

Когда собрались већ, Тисусъ сказалъ: принесите рыбы, которую вы те- 
перь поймали. Симонъ Петръ пошелъ съ остальными Апостолами и 
вытащилъ на землю сфть, наполненную большими рыбами, которыхъ 
было сто пятьдесятъ три. Усматривая въ этомъ обильномъ уловЪф несомнфиное 
чудо, Евангелистъ говоритъ: и при такомъ множествЪ не порвалась сЪть! 

Когда, Апостолы вытащили сть, Іисусъ сказалъ имъ: придите обЪдайте! 
Когда они подошли къ мету, гдз на угольяхъ лежала испеченная рыба, по- 
дошелъ туда же и Іисусъ, взялъ хлъбъ и рыбу, и роздалъ имъ. Молча начали 
они обдать, и никто не см5лъ спросить Его: Кто ты? да этоть вопросъ 
былъ бы излишнимъ, такъ какъ они знали уже, что это Господь, 

Молчаше прерваль Самъ Іисусъ, спросившій Петра: Симонъ іонинъ! лю- 
бишь ли ты Меня больше нежели они? 

Петръ повялъ, что въ этомъ вопрос содержится и напоминаніе ему его 
же собственныхъ словъ: если и всЪ соблазнятся о Тебф, я никогда не со- 
блазнюсь (Мате. ХХУТ, 33). Вспомниль онъ и нослёдовавшее затвмъ трое- 
кратное отречеше свое, и раскаяніе; и потому не сталь уже отвъчать: да, я 
люблю Тебя больше вевхъ, а отвВтилъ со смирешемъ: такъ Господи! Ты 
знаешь, что я люблю Тебя. 

Паси агнцевъ Моихъ! сказалъ ему Іисусъ. 

Посл своего отреченія отъ Христа, Петръ, не смотря на свое искрен- 
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16 


17 


18 


Тоан. 16. Еще говорить ему въ другой разъ: Симонъ юнины! лю- 
Гл. 21. бишь ли ты Меня? Петръ говоритъ Ему: такъ, Господи! Ты знаешь, 
что я люблю Тебя. 1исусъ говоритъ ему: паси овецъ Моихъ! 

17. Говорить ему въ третій разъ; Симонъ іонинъ! любишь 
ли ты Меня? Петръ опечалился, что въ третій разъ спросилъ 
его: „любишь ли Меня?“ и сказалъ Ему: Господи! Ты все знаешь: 
Ты знаешь, что я люблю Тебя. Іисусъ говоритъ ему: паси овецъ 
Моихъ! 

18. истинно, истинно говорю теб; когда ты былъ молодъ, 
то препоясывался самъ и ходилъ, куда хотБлъ, а когда соста- 
рБешься, то прострешь руки твои, и другой препояшетъ тебя и 
поведетъ, куда не хочешь. 


нее, омытое слезами, раскаяніе, долженъ былъ чувствовать свой гръхъ, долженъ 
былъ сознавать себя лишеннымъ того дов®рія Господа, бөзъ котораго нельзя и 
быть Его Апостоломъ, пропов%дникомъ Его ученія. Надо было получить про- 
щеніе, надо было быть возстановленнымь въ Апостольскомъ званіи, и возстано- 
вленнымь Самимъ Христомъ. Воть почему, [исусъ обращается не ко веёмъ Апо- 
столамъ съ вопросомъ: любите ли Меня? вотъ почему не всёмъ Апостоламъ 
Онъ говорить: пасите агицевъ Моихъ, —а только къ одному Петру. Поручене 
пасти стадо Христово дано вебмъ Апостоламъ; это видно и изъ прежнихъ обра- 
щенй къ нимъ Тисуса и изъ послёднихь еловъ Его, сказанныхъ передъ возне- 
сеніемъ на небо. Слфдовательно, если теперь оно дается и Петру, то для того 
лишь, чтобы показать этимъ, что опъ прощенъ и возстановлень въ своемъ Апо- 
стольств%. 

Вторично спрашиваеть Іисусъ Петра: Симонъ Іонинъ любишь ли 
ты Меня? —Теперь .уже не спрашиваеть—любишь ли больше другихъ, такъ 
какъ видить глубокое смиреше Петра. Вторично Петръ отвфчаеть: такъ, Го- 
споди! Ты знаешь, что я люблю тебя. Паси овецъ Моихъ! говоритъ Христосъ. 

Первый разъ Іисусъ назваль Овоихъ послфдователей агнцами, а второй 
овцами. По маћнію Еп. Михаила, агнцами Господь называетъ членовъ духов- 
наго Царства Своего съ точки зрфшя ихъ юности. нфжности и слабости, какъ 
новорожденныхъ, которые болће нуждаются въ заботливомъ уходв за ними па- 
стыря; овцами же называетъ членовъ Своего духовнаго Царства въ обычномъ 
ихъ состояни, въ совершенномъ духовномъ возрасть (Толк. Еванг. 3, стр. 553). 

Въ третій разъ шсусъ спрашиваеть Петра: Симонъ Іонинъ! любишь ли 
ты Меня? 

Повтореніе этого вопроса въ третій разъ смутило и опечалило Петра. Ќакъ 
бы не случилось тото же, что было уже (думалъ онъ)? вБдь и тогда онъ ув%- 
ревно говорилъ, что не соблазнитея никогда и душу свою положить за Тисуса, 
а потомъ и отрекся отъ Него, да еще три раза? Воть почему онъ теперь не 
увфряетъ уже, а говорить: Господн! Ты веевфдущь! Ты все знаешь! Ты знаешь 
Самъ, люблю ли я Тебя? Ты знаешь, что я люблю Тебя! 

Паси овецъ Моихъ и душу свою положи за нихъ, какъ обфщаль поло- 
жить өв за Меня! сказаль ему Христосъ. 

Возстаповивъ Петра въ его Апостольствъ, поручая и ему, нарав съ про- 
чими А постолами, пасти стадо Свое, Христосъ напоминаетъ ему о трудности 
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Іоан. 19. Сказалъ же это, давая разумть. какою смертію 
Гл. 21. Петръ прославить Бога. И сказавъ сіе, говорить ему: иди за 
Мною! 

20. Петръ же, обратившись, видить идущаго за нимъ уче- 
ника, котораго любилъ Іисусъ, и который на вечери приклонив- 
шись къ груди Его, сказалъ: Господи! кто предасть Тебя? 

21. Его увидфвъ, Петръ говоритъ Шисусу: Господи! а онъ 
что? 

22. Чисусъ говорить ему: если Я хочу, чтобы онъ пребылъ, 
пока приду, что тебъ до того? ты иди за Мною. 

28. И пронеслось это слово между братіями, что ученикъ 
тоть не умретъ. Но Іисусъ не сказалъ ему, что не умреть, но: 
если Я хочу, чтобы онъ пребылъ, пока прійду, что теб до 
того? 

24. Сей ученикъ и свидЪтельствуетъ о семъ, и написалъ 
сіе; и знаемъ, что истинно свидфтельство его. 


предстоящаго ему пути. Объ этомъ и раньше (Онъ много разъ говорилъ веёмъ 
Апостоламъ; а теперь обращается лично къ Петру. На тайной вечери, когда 
Тисусъ сказаль одиннадцати Апостоламъ, что не долго уже быть Ему съ ними, 
и Петръ спросилъ: Господи! куда идешь? то Овъ отвётиль Петру: куда Я 
иду, ты не можешь теперь за Мною идти, а посл пойдешь за Мною.— 
Воть объ этомъ то посл и говорить теперь Христосъ: когда ты былъ мо- 
лодъ, то препоясывался самъ и ходилъ куда хотЪлъ; а когда состарБешься, 
то прострешь руки твои, и другой препояшетъ тебя, и поведетъ куда не 
хочешь. Передавая эти слова, Евангелисть добавляетъ отъ себя, что Тисусъ 
этимъ даль Петру уразумъть, какою смертью онъ умретъ.—-Когда Ев. Тоаннъ 
писалъ свое Евангеліе, Петра давно уже не было въ живыхъ: въ поєлЪдній 
годъ царствованія Нерона, въ Рим%, онъ былъ распятъ на крест; тогда онъ 
уже состарлея, и препоясаль его другой, и повели его, куда не хотёлъ, и при 
распяти простеръ руки свои; онъ не хотлъ быть распятымъ такъ, какъ ра- 
спяли Тисуса, считая себя недостойнымъ такого уподобленія, а потому, по его 
просьб, его распяли головою внизъ. 

Предеказавъ, такимъ образомъ, Петру, какою смертью онъ умретъ, Іисусъ 
сказаль ему: иди за Мною! и пошелъ, вфроятно, по берегу озера. Пошелъ за 
нимъ Петръ, понявшій теперь, что и ему предстоитъ крестная смерть, что нө 
пустыя слова онъ сказалъ, когда говорилъ Шисусу, что душу свою положить за 
Него; предсказане это не устрашило его, а напротивъ придало ему больше 
бодрости. Когда онъ шелъ съ Іисусомъ, то, оглянувшись назадъ, увидълъ Іоанна, 
который шөлъ за ними. Евангөлистъ Тоаннъ, повфетвуя объ этомъ, не назы- 
ваетъ себя, но говоритъ, что это быль тоть любимый Тисусомъ ученикъ, ко 
торый на пасхальномъ вечер%, приклонившись къ груди Его, спросилъ: Господи 
кто предастъ тебя? Далће, онъ говорить, что сей ученикъ и свидЪтель- 
ствуетъ о семъ, и написалъ сіе (Евангеліе). Послф такихъ разъясвеній са- 
мого Евангелиста, нфть никакихъ сомн®ній, что онъ говорилъ про себя, когда 
разеказывалъ, какъ Петръ увидълъ идущаго за нимъ ученика. Узнавъ свой 
конецъ, Петръ захот$ль узнать также, чЪмъ окончится жизнь Іоанна, и потому, 
указывая на него, спросилъ: Господи, а онъ что? | 


— 681 — 


19 


Мате. 16. Одиннадцать же учениковъ пошли въ Галилею, на гору, 
Гл. 28. куда повелфлъ имъ іисусъ. 
17. и, увидфвъ Его, поклонились Ему, а иные усомнились. 
18. И приблизившись Іисусъ сказалъ имъ; дана МнЪ вся- 
кая власть на небЪ и на земл$; 
19. итакъ, идите! научите всф народы, крестя ихъ во имя 
Отца и Сына и Святаго Духа, 
20. уча ихъ соблюдать все, что Я повелфлъ вамъ! 


Если бы Я захотБлъ, чтобы онъ вовсе не умеръ, а оставался живъ до 
второго пришествія Моего, то и въ такомъ случаъ, что тебъ до того? ты иди 
за Мною! 

Буквально понятое слово это дало увЪфренность другимъ Апостоламъ и 
братьямъ во Христв, что Тоаннъ не умретъ; и пронеелось слово это между 
поел дователями Христа, и поддерживалось продолжительностью жизни Іоанна, 
умершаго естественною смертью въ глубокой старости. 

16—20 По свидБтельству Евангелиста Малеея, Іисусъ явился еще разъ одинад- 
цати Апостоламъ въ Галилећ, на горЪ. Увидя Его, одни узнали Его и покло- 
нились, другіе же усомнились, точно ли это Христосъ. Но Онъ приблизился къ 
нимъ, и веБ сомнфшя исчезли. И обратился тогда Христосъ къ нимъ, нарочно 
для того призваннымъ въ Галилею, съ такими словами: Я посылаю ваеъ пропо- 
вфдывать Мое ученіе; посылаю Я, Которому дана всякая власть на небЪ и 
на земл. Итакъ, не бойтесь, емвло идите научите вс народы, крестя ихъ 
во имя Отца и Сына и Святого Духа, уча ихъ соблюдать все, что Я пове- 
лфлъ вамъ; и се, Я съ вами во всЪ дни до скончанія вЪка. 

Во многихъ Своихъ бесБдахъ съ Апостолами и во всенародныхъ поуче- 
ніпхъ Тисусь Христосъ говорилъ о Богв-Отцћ, Себя называлъ Сыномъ Его, и 
упоминаль о Дух%; теперь жө, соединяя какъ-бы воедино все прежде сказанное, 
Онъ ясно говоритъ о троичности Бога: Отца, Сына и Святого Духа. 

16—18 По сказаню Ев. Марка, Христосъ добавилъ къ этому пояснеше о необхо- 
димости крещенія для ветуплешя въ Царство Божие, и для епасенля, которое не- 
возможно, однако, безъ вфры. Кто будетъ вЪровать и креститься, спасенъ 
будетъ; а кто н> будетъ вфровать, осужденъ будетъ. 

Кто будетъ вЪровать, въруя будетъ креститься, и крестясь будетъ испол- 
нять все, что повелђлъ Христосъ, —тотъ спасенъ будетъ. Но кто принимаетъ кре- 
щепів, не взруя и нө исполняя всего, что повелълъ Христосъ, или въруя и кре- 
стясь не исполняеть повелфнй Христа, —тотъ будетъ осужденъ на окончатель- 
номъ суд%. 

А постоламъ, отправляющимея на проповъдь о Христ, распятомъ и во- 
скресшемъ, нужна была особая власть, чтобы разеВять въ людяхъ соблазнъ 
креста и доказать, что даровавшій имъ такую власть Христосъ есть Богъ, а 
не просто Человфкъ. И вотъ, Господь даетъ имъ эту власть. УвЪровавшихъ 
же будутъ сопровождать сіи знаменія: именемъ Моимъ будутъ изгонять 
бЪсовъ; будутъ говорить новыми языками; будутъ брать змЪй; и если 
что смертоносное выпьютъ, не повредитъ имъ; возложатъ руки на боль- 
ныхъ и они будутъ здоровы. 

По поводу этихъ знаменій Св. Григорій Двоесловъ говорить; „Если вы, 
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Марк. 16. Кто будеть вфровать и креститься, спасенъ будетъ: а 
Гл. 16. вто не будетъ вфровать, осужденъ будетъ; 

17. увфровавшихъ же будуть сопровождать си знамени: 
именемъ Моимъ будутъ изгонять бЪсовъ; будуть говорить но- 
выми языками; 

18. будуть брать змй; и если что смертоносное вы- 
пьютъ, не повредить имъ; возложатъ руки на больныхъ, и они 
будутъ здоровы. 

Лука. 49. ИЯ пошлю обЪтоване Отца Моего на васъ: вы же 

Гл. 24. ос авайтесь въ городЪ Іерусалим, доколЪ не облечетесь си- 
лою свыше; 

6 20. и се, Я съ вами во вс дни до скончанія вЬна. Аминь. 

л. 28. 


„братья любезные, не творите тБхъ знаменій, кои были необходимы при вачалЪ 
„Церкви Христовой, то по сему одному ве исключайте себя изъ числа върую- 
„щихъ. Чудеса нужны были только для распространешя вфры, подобно какъ 
»и мы, насаждая деревья, дотол только поливаемъ ихъ водою, пока они укоре- 
»вятся; а когда они вырастутъ и пустятъ глубокіе корни свои въ землю, то перестаемъ 
„ихъ поливать“. 

Что эта влаеть дана преимущественно первымъ проповфдникамь Евавгеля 
и вфрующимъ, съ этимъ согласенъ и Еш. Михаилъ. Объщаніе, что вЪрующіе 
будутъ говорить новыми языками, исполнилось собетвевно на Апостолахъ, которые 
въ день сошествія на нихъ Святого Духа стали говорить на разныхъ язы- 
кахъ; имъ необходимо было умёть говорить на языкахъ тёхъ пародовъ, къ ко- 
торымъ они шли; и воть, этотъ даръ они и получили, не учась. Изгнаніе 6%- 
совъ и исцфлене больныхъ они производили и прежде властью, данною имъ 
Іисусомъ Христомъ при первомъ отправлены ихъ на проповёдь къ погибшимъ 
овцамъ дома Израилева; теперь же эта власть подтверждена. Способность оста- 
ваться невредимыми какъ отъ смертовосвыхъ ядовъ, такъ и 0тъ укушеня ядо- 
витыхъ зм%й, дана теперь, повидимому, впервые. Въ книгё Дфянй Апосто- 
ловъ Лука разсказываеть, какъ Апостолъ Павелъ набралъ много хворосту, чтобы 
положить его на разведенный костеръ, и ехидна повисла на рук его: но овъ 
стряхнулъ змю, не потерпфвъ никакого вреда; онъ несомн®нно былъ укушенъ 
етою ядовитою змћею, такъ какъ присутствовавшіе при этомъ ожидали, что онъ 
внезапно упадеть мертвымъ, или, что у него, по крайней мЪрЪ, будетъ воспа - 
ленів; когда же онъ осталея невредимъ, то стали говорить, что өнъ Богъ 
(ХХУШ, 3—6). Относительно безвредности для Апостоловъ смертоносныхъ 
ядовъ предане гласитъ, что Апостоль Тоаннъ вывилъ чашу яда, и ядъ не 
повредиль ему. 

Власть эта теперь только обфщана Апостоламъ; принять же ее ови должны 
тогда, когда Духъ истивы будетъ посланъ къ нимъ отъ Отца. Поэтому, говоря 
объ этой власти, о знамевіяхъ, какія будуть сопровождать Апостоловъ, Хри- 
стосъ окончилъ эту бөсБду: съ ними словами: и Я пошлю обфтоваше 
Отца Моего на васъ; вы же оставайтесь въ город Іерусалим%Ъ, докол 
не облечетесь силою свыше. 

Кром этихъ явленій воскресшаго Христа, Онъ явился еще отдёльно одному 
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Лука 50. И вывелъ ихъ вонъ изъ. города до Виеани и, поднявъ 
Гл. 24. руки Свои, благословилъ ихъ 
| 51. и, когда благословлялъ ихъ, сталъ отдаляться отъ 
нихъ и возноситься на небо. 
52. Они поклонились Ему, и возвратились въ Іерусалимъ съ 
великою радостію, 


Апостолу Такову, и болъе нежели пятистамъ братій въ одно время, 
какъ о томъ свидфтельствуеть Апостоль Павелъ, удостовфряний что большая 
часть этихъ пятисотъ братій были живы въ то время, когда онъ писалъ объ 
этомъ въ своемь первомъ посланіи къ Коринөявамъ (ХҮ. 6—7) 

Но почему Господь по воскресеніи не явился тотчасъ веъмъ Тудеямъ? — 
На этотъ вопросъ отвфчаеть Тоаннъ Златоустъ такъ: „Если бы Овоимъ явле- 
„ніемъ Онъ могъ обратить већхъ къ вфрЪ, то не преминулъ бы явиться већмъ. 
„Но Онъ никакъ но прекловилъ бы јудеевъ къ вр, если бы явился имъ по 
„воскресеніи: этому научаеть Овъ насъ черезъ Лазаря. Ибо, когда Христосъ 
„воскресилъ сего четверодневнаго. мертвеца, емердящаго и тлЪвшаго; когда, 
„по гласу Его, сей мертвецъ, обвитый погребальными пеленами, звсталъ 
„предъ лицомъ веъхъ; то и тогда не только не обратиль ихъ къ вЪрь, но 
„еще раздражилъ противъ Себя. Пришедшів туда совфщались убить и са- 
„мого Лазаря за то, что онъ быль предметомь чуда Христова. Итакъ, если 
„они за то, что Господь другого воскресиль изъ мертвыхъ, не увфровали въ 
„Него, то какимъ ненетовствомъ воспылали бы противъ Него, если бы Онъ 
„явилъ имъ Себя Самого, воекресшаго собственною силою? “Развивая дале 
мысль Святителя, можно сказать, что если Апостолы, прожившіе съ Христомъ 
болфе трехъ лътъ, видфвийе ве Его знаменія и чудеса, слышавшіе Его уче- 
ніе, знавшіе отъ Него о предстоявшей Ему смерти и воскресеніи, не повфрили 
въ воскресене Его даже и тогда, когда Онъ сталъ посреди ихъ; если они повфрили 
только тогда, когда осязаніемъ Его тфла, костей и ранъ убвдились, что предъ 
ними стоитъ не духъ, и когда Самъ воскресшій Христосъ сталъ при нихъ фть, — 
то какъ же можно было разечитывать, что народъ, такъ недавно кричавшій— 
распни! распни Его! —поврить въ Его воскресоніе, если Онъ явится ему? 
Если Апостолы, которымъ Хриетосъ много разъ говорилъ, что Ему надлежитъ 
быть распяту. умереть и въ. третій день воскреснуть, —если они приняли явивша- 
гося имъ Христа не за воскресшаго изъ мертвыхъ, а за духъ, призракъ, то тъмъ 
боле народъ принялъ бы явленіе ему воскреетаго Христа за простое видћъніе, 
и не повфриль бы въ Его воскресеніе; и въ такомъ неврін народу помогли 
бы первосвященники, члены синедрюна и фарисеи, которые сумфли бы и туть 
возвести клевету на своего Обличителя. Достаточно было явиться избраннымъ, 
показать имъ раны Свои, и затъмъ облечь ихъ властью именемъ воскресшаго 
Тисуса творить чудеса. И дфйетвительно, какъ только Петръ сказаль рождек- 
ному хромымъ—во Имя Іисуса Назорея, встань и ходи!—какъ только онъ 
совершилъ надъ нимъ чудо, тотчасъ же около пяти тысячъ присутствовавшихь 
при этомъ увфровали въ воекресеніе Тисуса Христа. —-Вотъ почему Іисусъ Хри- 
стосъ, по воскресеніи Своемъ, не явился ни разу ни врагамъ Своимъ, ни народу, 
а являлел только тЬмъ, которые, хотя и съ трудомъ, но все-таки могли повћ- 
рить, способны были повфрить въ Его воскресевіе. 


— 684 — 


Лука 58. и пребывали всегда въ храм, прославляя и благо- 
Гл. 24. словляя Бога. Аминь. 
Марк. 19. И такъ Господь, посл бесБдованя съ ними, вознесся 
Гл. 16. на небо и возсфлъ одесную Бога, 
20. а они пошли и пропфдывали везд, при Господнемъ 
содЬйствіи и подкрЬпленіи слова послЬдующими знаменіями. 
Аминь. 


Посл послдняго явлешя Христа одиннадцати Апостоламъ въ Галиле%, 
они, по Его велънію, собрались въ Терусалим%. Изъ повъствованій Евавгелиста 
Луки, содержащихся въ его Евангеліи и книг Д%яній Апостоловъ, видво, 
что Шисусь Христосъ явился Апостоламь въ послъдній разъ въ Іерусалимф, 
и вывелъ ихъ вонъ изъ города на гору Елеонскую, на восточномъ склонф 
которой была Виөавія *). По этой гор спускался [исусъ при торжественномъ 
вЪздЪ Своемъ въ Іерусалимъ, когда восторженный народъ встрЪтилъ Его, какъ 
Царя Израилева, побфдными криками— осаина! на этой же горЪ горф Христосъ 
бесздоваль съ Апостолами о Царетвъ Божіемъ и о Царств Небесномъ; 
туть же Онъ предрекъ и гибель Терусалима. Понятно, что приведенные 
теперь на эту гору Апостолы должны были невольно перенестись мыслями къ 
Царству Мессіи. Теперь для нихъ уже нфть сомнънія въ томъ, что воскресшій 
Христосъ дЪйствительно Месея; но когда же Онъ откроеть Свое Царство? 
Прошло сорокъ дней со дня Его воскресешя, а Онъ какъ будто медлитъ съ 
этимъ важнымъ дфломъ. Размышляя такъ, они подходятъ къ Тисусу и спрашиваютъ: 
не въ сіе ли время, Господи, возстановляешь Ты Царство Израилю? 

Они все еще неповимали истиннаго значенія Царства Божія, и все см%- 
шивали его то съ Царствомъ Небеснымъ, то съ Царетвомъ Израиля, возетаво- 
вить которое долженъ Мессія, и не понимали они этого потому, что еще не были 
озарены, просвфщены Духомъ Святымъ. Воть почему исусъ не даль имь отвфта 
на этотъ вопросъ, предоставляя имъ самимъ отвфтить на него скоро, когда при- 
деть къ нимъ УтЬшитель, Духъ истины, когда поймутъ они многое, теперь еще 
не доступное ихъ пониманію. Не ваше дЪло, — сказаль Онъ имъ, знать вре- 
мена или сроки, которые Отецъ положилъ въ Своей власти; но вы при- 
мите силу, когда сойдетъ на васъ Духъ Святый, и будете Мн свидЪ- 
телями въ Іесусалим% и во всей 1удеф и Самари и даже до края земли. 
(Д%янія І, 6—8). 

Сказавъ это, Христосъ поднялъ руки и сталъ благословлять ихъ и, благо- 
словляя, отдЪляться отъ земли и возноситься на небо. Въ благоговз и Апостолы 
поклонились возносившемуся Христу; потомъ долго смотрёли на Него, и видЪли 
какъ облако скрыло Его изъ вида ихъ. Тогда предстали имъ два мужа въ бЪ- 
лой одежд% и сказали: мужи Галилейскіе! что вы стоите и смотрите на 
небо? Сей Іисусъ, вознесшійся отъ васъ на небо, придетъ такимъ же 
образомъ, какъ вы видБли Его восходящимъ на небо. Тогда они возвра- 
тились въ Іерусалимъ съ горы, называемой Елеонъ, которая находится 


+) МЪсто это называлось Галилеей, и тогда и до нынћ. Посему слова предваряю 
васъ въ Галилев—можно относить къ двумъ событіямъ. | 
Прим. Ценз. къ 1-му изданю. 
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50—52 


53 


19—20 


25 


Тоан. 25. Многое и другое сотворилъ Іисусъ; но если бы писать 
Гл. 21. о томъ подробно, то, думаю, и самому міру не вмЪфстить бы 
написанныхъ книгъ. Аминь. 


— 


близъ Іерусалима, въ разстояни субботняго пути (Дћявія І, 9—12); и пре- 


бывали всегда, то-есть већ дни до сошествія на нихъ Святого Духа, въ храм, 
прославляя и благословляя Бога. 


Итакъ Господь, послБ бесЪдованія съ ними, вознесся на небо и 
возсфлъ одесную Бога. А они пошли и пропов$дывали вездЪ, при Го- 
споднемъ содЪйствіи и подкрЬпленіи слова послфдующими знаменіями. 
Они помнили сказанное имъ Христомъ: мужайтесь! Я побфдилъ міръ!. 

Многое и другое сотворилъ Іисусъ; но если бы писать о томъ под- 
робно, то, думаю (говорить Апостоль и Евангелиеть Тоаннъ), и самому мфу 
не вмЪстить бы написанныхъ книгъ. 


КОНЕЦ Ъ. 
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ПРИЛОНЕНЯ: 


1 


Когда Јуда ушелъ съ тайной вечери? 


Н®которые толкователи Евангелія полагаютъ, что Іуда-предатель оставался 
на тайной вечери до самаго установленія Христомъ таинства евхаристіи и даже 
причаетился св. таинъ. Мифніе свое они основывають ва церковномъ пеноп%ніи, 
которое поется въ великій четвергъ и въ которомъ говорится, что Туда, небесный 
хлЪбъ въ устЬхъ носяй... Но съ такимъ мизнюмъ нельзя согласиться. 

Изъ повћетвованій Евангелистовъ мы знаемъ, что въ этотъ пасхальный вө- 
черъ Іисусъ Христосъ омылъ ноги А постоловъ, обличилъ предателя, установилъ 
таинетво евхаристи, и обратился къ Апостоламъ еъ послдними прощальными 
наставленіями. Въ начал% вечера было двфнадцать А постоловъ, но, по свидфтель- 
ству Ев. Іоанна, во время вечера Іуда ушелъ Спрашивается: когда именно ушелъ 
Гуда? до установленія таинства өвхаристіи или посл? Ълъ ли онъ тотъ хлћбъ, 
указывая на который Тисусъ сказалъ: сіе есть тБло Мое? пилъ ли онъ вино изъ 
той чаши, указывая на которую Христосъ сказалъ: сіе есть кровь Моя? 

Евангелисты Матоей, Маркъ и Лука, повъствуя вообще весьма кратко о 
тайной вечери, говорятъ только объ изобличеши Туды и установленіи таинства 
евхаристіи; а объ омовеніи ногъ и прощальной бесъл% Тисуса съ Апостолами равно 
какъ и объ уход Іуды, ничего не говорятъ, и оканчивають свои повћетвованія 
словами: и воспвши пошли на гору Елеонскую (Мат. ХХҮІ, 30; Маркъ ХГУ, 
26; то же и Лука ХХІ, 39). Поэтому, если основываться только на первыхъ 
трехъ Евангеліяхъ, то можно заключить, что всь Апостолы осталиеь съ Тиеу- 
сомъ до конца вечери, — что, по окончании ея, восићвши, всжь пошли на гору Елеон- 
скую, и что лишь послћ того Туда отдфлился оть нихъ и пошелъ къ порвосвя- 
щөнникамъ за стражей; а изъ этого — прямой выводъ, что Туда присутствовалъ 
на вечери отъ начала до конца, а елдовательно былъ при установлеши таинства 
и изъ рукъ Тисуса причастилея св. таинъ. 

Но, въ виду очевидной неполвоты сказаній первыхъ трехъ Евангелистовъ о 
происходившемъ на тайной вечери, елћдуетъ обратиться къ Евангелию Іоанна, 
который, какъ известно, дополиялъ упущенное первыми Евангелистами, и умал- 
чивалъ о томъ, о чемъ они подробно разсказали. Ев. Тоаннъ повъствуетъ, что 
во время пасхальнаго вечера Тисусъ омылъ ноги Апостоловъ и по этому поводу 
говорилъ имъ о смиреши, и что затъмъ послдовало обличеше предателя и уходъ 
Туды (ХГУ, 30). Объ обличеніи Туды разеказали и первые три Евангелиста; а 
потому если и Тоаннъ говоритъ о томъ же, то, конечно, съ цёлью пояснить, что 
первые Евангелисты упустили сказать объ уход Туды; дђлая же такую поправку, 
онъ должепъ былъ съ точностью указать и время ухода его. ЗатВмъ, ничего не 
говоря объ установлеши таинства, подробно расказанномъ первыми Евангелистами, 
аннЪ прямо переходить къ прощальной бесвлф и начинаоть свое повфствован!е 
о ней словами: когда онъ (то-есть Туда) вышелъ, Іисусъ сказалъ. 
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Такимъ образомъ, изъ сопоставленія сказавій вефхъ четырехъ Евангелистовъ 
становится очевиднымъ: 1) что Іуда присутетвоваль при омовевіи ногъ; 2) что 
онъ удалился тотчасъ же посл обличенія его и обращенія къ нему Тисуса со 
словами: что дЪлаешь, дЪлай скорБе; и 3) что при прощальной бесъдф онъ 
нө присутетвовал»ъ. 

Теперь постараемся опредлить, когда именно поелфдовало установлені 
таинства евхаристи. Я 

Читая Евангеліе Іоанна (ХШ, 1—30), приходишь къ несомнънному заклю- 
чевію, что обличеніе Туды послфдовало велфдъ за наставленіемъ о смиреніи, ска- 
занномъ Шисусомъ по поводу произведеннаго Имъ омовенія ногъ, такъ какъ 
это обличене находится въ неразрывной связи съ тъмъ наставленіемъ, служа 
какъ-бы продолженіемъ его. Слфдовательно, если установленіе таинства, не могло 
послфдовать между омовеніемъ ногь и обличеніемъ Гуды, то слЬдуетъ придти къ 
заключению, что оно послфдовало или до омовевія ногъ, или посл ухода Іуды. 

Ев. Тоаннъ говоритъ, что омовеніе совершено во время вечери, и что 
для этого Іисусъ всталъ съ вечери (ХШ, 2 и 4). Но что же происходило 
въ самомъ начал, пока еще Тисусъ не всталъ съ вечери для омовенія ногъ? 
Отвёть на этотъ вопросъ надо искать въ Евангели Луки; тамъ сказано, что 
былъ между Апоетолами споръ, кто изъ нихъ долженъ считаться большимъ. 
(ХХІ, 24). Споръ этотъ не могъ возникнуть по поводу занятія ими м%стъ 
за столомъ, такъ какъ они ве первый разъ возлежали съ Іисусомъ и, в%ро- 
ятно, занимали места по установившемуся между ними обычаю; не могли они 
спорить и о етаршинств въ Царствъ Месеіи, такъ какъ такой споръ уже 
быль разръшенъ Тисусомъ. Скорће всего, споръ этотъ возникъ по вопросу о 
томъ, кто изъ нихъ долженъ, за отеутстыемъ слуги, исполнить въ этоть 
вечеръ рабскія обязанности, омыть запыленныя ноги участниковъ вечери; это 
доказывается и дальнфйшими словами Евангелиста Луки, удостовъряющаго, что, 
обратившись къ Апостоламъ по поводу этого спора, Шисусъ, между прочимъ, сказалъ: 
кто больше: возлежащій, или служащій? не возлежащій ли? А Я посреди 
васъ, какъ служащий. Слова—а Я посреди васъ, какъ служащій — произ- 
несены были, очевидно, посл омовешя Тисусомъ вогь Апостоловъ, а самое 
омовене произведено поел спора Апостоловъ. Но, по какой бы причик ни 
произошелъ этотъ споръ, во всякомъ случаз слфдуеть признать, что Апостолы 
заспорили въ самомъ начал вечера. Онъ не могъ возникнуть послф омовенія 
ногъ, такъ какъ посл показанваго [исусомъ примђра смирешя подобные споры 
не могли бы имфть м%ета. Әтотъ споръ не могъ возникнуть и послЬ устано- 
вленія таинства өвхаристіи, такъ какъ это таинство ураввяло већхъ Апосто- 
ловъ. А если самое начало вечери было занято споромъ Апостоловъ, за кото- 
рымъ должно было послвдовать омовеніе ногъ; если непоередетвенно за омове- 
ніемъ ногъ послфдовало наставлеше о емиреніи, а за этимъ наставлевіемъ — 
обличене предателя и уходъ его, то очевидно, что установлені таинства не 
могло произойти въ самомъ началь вечери, до омовенія ногъ. Олфдовательно, 
таинство установлено послф ухода Іуды. 

Къ этому заключению приводить еще слфдующее еоображеніе: предложить 
подъ видомъ хлёба и вина Свое тъло и Свою кровь, и еказать при этомъ— 
сіе творите въ Мое воспоминаніе — Христосъ могъ только вфрующимъ въ 
Него, только тёмъ, которые будуть создавать на земл Царство Божіе, Царство 
любви и добра, и объединять всфхъ вступающихъ въ него совершенемъ 
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этого таинства өдинөвія съ Основателемъ и постояннымъ Руководителемъ 
этого Царства. Іуда же къ этому Царству не принадлежалъ еъ тёхъ поръ, 
какъ сталь воровать изъ денежнаго ящика, и замыслиль предать своего 
Учителя; поэтому не мсто ему было присутствовать при установленіи этого 
таинства. 

Итакъ, порядокъ всего происшедшаго на тайной вечери таковъ: епоръ 
Апостоловъ, омовеше ногъ, наставлене Тисуса по поводу спора А постоловъ 
и показаннаго Имъ примфра смиревія, обличеніе Туды предателя, уходъ его 
съ вечери, установлеше таинства и прощальная бөсфда. А изъ этого несо- 
минный выводъ: Туда при установленім таинства не присутетвовалъ. 


2. 


Въ которомъ часу былъ распятъ Іисусъ Хриетосъ? 


По общепринятому теперь ме%нію, Тисусъ Христосъ быль распятъ передъ 
полуднемъ, въ двфнадцатомъ часу дня. Мн%ніе это было выражено въ изв%ъст- 
номъ церковномъ пзенопфни: „Иже въ шестый день же и часъ на креств при- 
твождей“... И такъ какъ это пБенопніе вошло въ составъ богослуженія, то 
повторяющія его лица стали приводить его въ доказательство того, что Хрис- 
тосъ дёйствительно былъ распятъ въ шестомъ часу по еврейскому счету, или 
въ двфнадцатомъ по нашему. Это мифніе настолько укоренилось, что сторонники 
его не хотятъ вфрить Евангелю, опровергающему ихъ пфснопніе. 

Думаю, что авторитетъ евангелистовь несравненно выше авторитета со- 
ставителя этого пенопнія; думаю также, что опровергать текстами Евангелія 
истинность церковнаго пфенопфня можно, во пфенопвыемъ опровергать досто- 
вфрноеть Евангелія нельзя. 

Никто изъ насъ не видълъ Гисуса Христа и не слышалъ Его проповёдей; 
однако, мы въримъ въ Него, какъ въ Богочеловъка, и вфримъ потому, что 
Убфждены въ подлинности и достовърности Евангелй, въ которыхъ описаны Его 
жизнь и учене. Но если наше убъжденіе въ подлинности и достовёрности Еван- 
гелій поколеблется, если возникнеть хотя бы малъйшее сомнЪн!е въ правдивости 
Евангелистовъ, то поколеблется и сама вфра наша въ Іисуса Христа, или, какъ 
говорилъ ап. Павелъ, эпщетна будетъ и въра наша (1 посл. къ Кориве. 
ХУ, 14). Воть почему я нахожу невозможнымъ колебать авторитетъ Еванге- 
листовъ ради поддержанін авторитета составителей церковныхъ пћеноп%ній. 

Посмотримъ же, что говорятъ объ этомъ Евангелиєты. Собственно о вре- 
мени распятія Тисуса Христа говорить одинъ только Евангелисть Маркъ, или, 
лучше сказать, устами Марка говорить Апостолъ Петръ: „Быль чась третій, 
и распяли Его“ (ХУ. 25). Третій часъ еврейскаго счета соотвфтетвуеть на- 
шему девятому; слФдовательно, по сказаню Петра, Христа расияли въ довятомъ 
часу или въ девять часовъ утра (по полуночи), а не передъ полуднемъ. Что 
Евангеліе Марка есть не что иное, какъ письменное изложеніе имъ устной про- 
пов%ди Петра въ Рим, это удостовфрясть св. Ириней въ своей третьой книг 
„Противъ ересей“ (тл. І. 1); а что Петръ читалъ это Еванголю и одобрилъ 
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его, объ этомъ свидЪтельетвуеть Клименть Алекеандрійскій. Сл%довательно, 
Маркъ записалъ то, что говориль Петръ. И мы не имфемъ никакихъ основаній 
не довфрять Апостолу Петру. Если онъ и не ръшилея открыто стать на Гол- 
гое у креста, то, несомнфнно, былъ въ толиф народа, окружавшаго мћето рас- 
пятія. Если въ мивуты отречешя его влекло туда, гд онъ могъ узнать о судьб% 
своего Учителя, то, конечно, посл раскаянія, онъ долженъ быль быть на 
Голгоөћ, онъ долженъ быль все видфть, хотя издали; онъ не быль бы Петромъ, 
если бы не пошель на Голгову. И потому надо безусловно вфрить этому досто- 
вЪрному свидфтелю-очевидцу, что быль часе третій, когда распяли Тисуса. 

Надо безусловно вфрить ему еще и потому, что это сказаніе его не находится 
ни въ малфйшемъ противор®чіи съ сказашями другихъ Евангелистовъ о собы- 
тіяхъ того жө дня. 

Евангелисты Матөөй и Лука, ничего но говоря о времени распятія Хри- 
ста, говорятъ, однако, о наступленіи въ шеетомъ (двЪнадцатомъ) часу тьмы, 
продолжавшейся три часа, и о послдовавшей въ девятомъ (третьемъ по п0- 
лудни) часу смерти Тисуса Христа. 

Матөөй: „(тә шестаго же часа тьма была по всей землњ до часа, 
девятаго. А около девятаго часа возотиль Тисусь громким голосомъ... 
и испустиль дух“ (ХХҮП. 45, 46—50). 

Лука: „Было же около шестаго часа дня, и сдњлалась тьма по 
всей землњ до часа девятаго. Тисусь, возгласивь громким голосомь.... 
испустиль дух5“ (ХХШ. 44—46). 

Вполнф согласно съ вими повфетвуеть объ этомъ и Маркъ: Въ шестомь 
же часу настала тьма по всей земль и продолжалась до часа, девя- 
таго. Вг девятомь же часу возопиль Іисусъ громкимљ голосомъ... испу- 
стилё дух5“ (ХУ. 88—87). 

Итакъ, если въ шестомъ часу или въ шесть часовъ по еврейскому счету 
(а по нашему въ двфнадцатомъ или въ двънадцать) настала тьма, продолжав- 
шаяся до самой смерти Іисуса Христа, то несомнЪфнно, что самое распятіе Его 
должно было произойти значительно ранфе. Въдь изъ повфетвованй тБхъ же 
Евангелистовъ и Ев. Іоанна мы знаемъ, что отъ распятія до наступленія тьмы 
произошли слъдующія событія: издћвательства членовъ синедріона, народа, про- 
хожихъ, воиновъ и даже одного изъ распятыхъ разбойниковъ, а затъмъ рас- 
каяніе другого разбойника, хожденіе первоевященниковъ къ Пилату съ прось- 
бою перемфнить надпись надъ крестомъ Тисуса и, наковецъ, порученівє Госпо- 
домъ Тоанну попечевія о Богоматери. На већ эти событія, въ особенности же 
на хождеше первосвященниковъ къ Пилату, потребовалось немало времеви, и 
ими вполи могъ быть заполненъ періодъ времени 0тъ 9 до 12 часовъ дня. 
Слёдовательно, нфтъ ничего неправдоподобнаго (какъ полагаютъ нёкоторые) въ 
этомъ отвошеніи въ повфствоваши Марка о томъ, что распяли Христа въ девя- 
томъ часу. 

Если согласиться съ противоположнымъ мнфшемъ и считать, что Тиеуса 
Христа распяли въ двфнадцатомъ часу, то въ какой періодъ времени мы по- 
мЪстимъ всф вышеуказанныя событія? Нельзя же предполагать, что веф эти события: 
и самое распятю, и наступленіе тьмы, могли совершиться въ течене одного двнад- 
цатаго часа; а өсли такъ, то пришлось бы всё событія, кром% самаго распятия, отнести 
къ періоду времени, наступившему поел полудня, когда началась уже тьма. Но это 
боле, чфыъ неправдоподобно. Съ наступленіемъ тьмы ва Голгоов воцарилась 
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томительная тишина, которая была нарушаема только стонами распятыхъ да пред- 
смертными возгласами Христа. Настроеше толпы сразу изм%нилось, и издЪватель- 
ства должны были моментально прекратиться. Если, послЬ послфдовавшаго въ мо- 
мевтъ смерти Христа зөмлетрясенія, народ возвращался, бя себя въ грудь“ 
(Лк. ХХ. +8), то несомнЪнно, что, съ наступленіемъ необычайнаго (во время 
полнолунія) солнечнаго затменія, многіе изъ находившихся на Голгоөв должны 
были задаться мучительнымъ вопросомъ: не Меесію ли распялъ синедрюнъ? Когда 
же Христосъ возопилъ: „Элои! Элои!“—то мноме со страхомъ и недоумніемъ 
говорили: „Вотъ, Илію зовотъ“ (Мрк. ХУ. 35). При такомъ наетроени толпы 
издфвательства были невозможны. Только озвфрфлые въ своей ненависти члены 
синедріона рфшились, при такой удручающей всфхъ обстановкъ, сказать: „По- 
смотримъ, придетъ ли Илія спасти Его“ (Ме. ХХҮП. 49). 

Итакъ, повЪетвованія Матоея и Луки ке только не противорЪчатъ повЪетво- 
ванію Марка о времени расоятія Тисуса Христа, но даже вполнз подкрЪиляютъ 
истинность послфдняго. 

Поемотримъ теперь, что товоритъ объ этомъ четвертый Евангелистъ. Ап. 
Тоаннъ, дополнявшій повфетвовашя первыхъ трехъ Евангелистовъ, ничего не 
сказаль ни о времени распятія, ни о наступлеши тьмы, ни даже о времени 
смерти Тисуса. Умолчалъ онъ объ этихъ обетоятельствахъ потому, что о нихъ 
обстоятельно разсказали первыя Евангелисты, и это умолчаше служитъ подтвер- 
жденіемъ истинности ихъ повфствованй: когда Тоаннъ писалъ свое Евангеліе, 
то имфль подъ руками первые три Евангеля, и если бы въ вихъ была до- 
пущена какая-либо погръшность, то онъ непремънво исправиль бы ее; а такъ 
какъ онъ эти вопросы обошелъ молчаніемъ, то слфдуеть признать, что онъ 
считалъ повфствовашя о вихъ первыхъ Евангелистовъ вфрно изложенными; и 
это молчаливое свидфтельство дорого для насъ потому, что Тоаннъ, одинъ изъ 
везхъ Апостоловъ, не побоялся открыто стать у креста и, слфдовательно, былъ 
свидфтелемъ-очевидцемъ всего происшедшаго на Голгоећъ. Признавая излишнимъ 
говорить о томъ, о чемъ уже сказано первыми Евангелистами, Тоаннъ нашелъ 
нужнымъ, однако, дополнить ихъ повфетвованя указаніемъ на время суда у 
Пилата: „Тогда была пятница передъ Пасхою и часе шестый; и сказалъ 
Пилатъ Тудеямъ: се, Царь вашъ!“ (ХІХ. 14). 

Сторонники общераспространеннаго мн%нія 0 распятіи Јисуса въ двфнад- 
цатомъ часу дня говорятъ, что, өсли Пилатъ оканчивалъ свой судъ въ шө- 
стомъ (двЪнадцатомъ) часу, то Христосъ не могъ быть распятъ въ третьемъ 
(девятомъ) часу. Словомъ, въ секазаніи Іоанна они видятъ поправку повЪетво- 
вавія Марка и оодкрпленіе ихъ мнфая. Мнъ же кажется, что Тоаннъ не 
опровергаетъ, а утверждаетъ сказане Марка, и воть почему. 

Тоаннъ писалъ свое Евангеліе въ глубокой старости, когда проживалъ въ 
Ефес, среди римлянъ и грековъ; писалъ онъ не для евреевъ и већ еврей- 
скія названія переводилъ на грөческій языкъ, поэтому и время онъ считаль 
уже нө по-еврейски, а по привятому римлявами способу, т0-есть съ полуночи; 
и если онъ говорить, что судъ у Пилата происходиль въ шестомъ часу, то 
надо считать, что это быль шестой часъ или шесть часовъ утра. 

Несогласные съ такимъ толкованіемъ говорятъ, что неправдоподобно въ 
краткій утренній періодъ времени вмфщать такія крупныя событія, какъ судъ 
синөдріона, первый судъ Пилата, судъ Ирода, второй судъ Пилата и биче- 
вавіе Тисуса Христа. 
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Въ такихъ странахъ, какъ Палестина, већ занятія и работы всегда на- 
чинались еъ разеввтомъ, такъ какъ жители ихъ спёшили побольше едвлать 
утромъ, до наступленія дневного зноя. Да и вообще, въ прежнія времена, да- 
же ве очень отдаленныя, и не только въ жаркихъ странахъ, рано ложились 
спать, рано и пробуждались. Даже у насъ, при Петр Великомъ, сенаторамъ 
было вмёнено въ обязанность являться въ засђданія Сената въ шесть часовъ 
утра. Поэтому будеть вполнф правдоподобнымъ считать, что вторичный судъ 
синедріона началея съ разевътомъ, съ наступлешемъ утра, до восхода солнца, 
7т8мъ болфе, что это подтверждаютъ већ Евангелисты. Первый изъ внхъ гово- 
ритъ, что, „когда настало утро“, первосвященники и старёйшины народа 
имфли совфщане..... (ХХҮП. 1). По сказанію второго, это произошло 
„немедленно по утру“ (ХУ. 1). Лука говоритъ: „и как насталь день“, 
собрались старйшины... (ХХИ. 66). Тоаннъ же свидфтельствуеть, что „было 
утро“, когда повели Тисуса въ преторію (ХҮШ. 28). Ве эти евидЪтель- 
ства доказываютъ, что не въ двфнадцатомъ часу дня (по нашему счету) Пи- 
лать судилъ [исуса, а немедленно по утру, какб только насталз день, 
когда дневной евЪтъ емБнилъ ночную тьму. 

Вторичный судъ синедріона былъ созванъ лишь для соблюденія формаль- 
ности, продолжалея недолго и ограничился допросомъ Обвиняемаго (Лк. ХХИ. 
66—71 и ХХШ. 1), на что могло потребоваться нө боле десяти минутъ; 
такая быстрота вполнф правдоподобна при понятной торопливости синедріона. 
Васданіе происходило не въ дом Каафы, гдБ быль первый судъ, а въ 00- 
стоянномъ помфщени синедріова (Лк. ХХП. 66), въ одномъ изъ храмовыхъ 
зданй. Немедленно же посл произнесенія приговора весь синедріонъ отправился 
къ Пилату, дворецъ котораго быль туть же, около башни Антонія; слёдова- 
тельно, на переходъ этоть затрачено было очень мало времени. Первый судъ 
у Пилата быль кратокъ. Отправлевіе Тисуса Христа къ Ироду, занимавшему 
помфщене тутъ же, близъ преторіи, и пребываше Его у Ирода тоже не могли 
потребовать много времени: ни на одинъ вопросъ Ирода Христосъ не отв%- 
тиль (Лк. ХХІ. 9), и Иродъ ограничилея лишь издЪвательствомъ надъ 
Нимъ. Боле продолжительнымъ былъ второй судъ у Пилата, прерванный на 
время бичеваніемъ Тисуса Христа и потомъ опять возобновленный. Трудно 
опредфлить съ точностью время, употребленное на это, но думаю, что на вто- 
рой судъ съ бичеваніемъ потребовалось не болће часа; но если даже отъ на- 
чала второго суда Пилата и не до конца его, а только до произнесенія Пи- 
латомъ словъ—„се, Царь вашъ!“——прошелъ цфлый часъ, то все же будетъ 
вполн& правдоподобнымъ считать, что отъ начала второго суда синедріона и 
до произнесенія Пилатомъ этихъ словъ прошло не болће двухъ часовъ. 

Все это произошло 14-го Нисана, въ пятницу, въ 783 году отъ осно- 
ванія Рима, то-есть 7 апрфля, когда отъ разевЪта въ Іерусалимъ и до шести 
часовъ по полуночи должно было пройти, по крайней м%р%, полтора часа или 
немного болће. И если принять во вниманіе торопливость синедр!она, имвшаго 
основательныя опасевія, что народъ помфшаетъ осуществленію его замысловъ, то 
придется признать, что већ событія отъ начала второго суда синедріона и до 
произвесенія Пилатомъ извёстныхъ словъ могли вмћетиться въ періодъ времени 
отъ разевъта и до шести часовъ по полуночи. 

Если же полагать, что и Іоаннъ считалъ время по-еврейски и что, слвдо- 
вательно, Пилать въ двфнадцатомь часу дня еще не окончилъ своего суда, 
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то тогда сборы къ шествію на Голгоеу, самое шествіе, распятіе и всћ событія, 
происшедтія до наступленія тьмы, придется совершенно произвольно, вопреки 
‚ яенымъ утвержденіямъ Евангелистовъ, отнести ко времени, слёдующему за полу- 
днемъ, а смерть Јисуса Христа и Его погребеше— къ вечеру, то-есть къ суб- 
бот. 

Кажется, эти доводы достаточно убъдительны; но защитники противнаго 
мићнія говорятъ, что если Пилатъ творилъ свой судъ въ шестомъ часу утра, 
то нечёмъ будетъ заполнить время отъ 6 до 9 часовъ утра. 

Поесмотримъ, такъ ли это: дъйетвительно ли нечёмъ? Намъ извВетно, 
что, посль отдачи Пилатомъ Іисуса во власть синедріона, Христа переодфли 
въ Его одежды, принесли кресты, а можетъ быть и заготовили ихъ тутъ же. 
Предстоявшая казнь въ канунъ еврейской Пасхи была совершенно неожиданна 
для римекихъ воиновъ, исполнявшихъ обязанности палачей, и потому кресты 
могли быть и неготовы. Потомъ возложили кресты на осужденвыхъ и пошли на 
Голгоеу. Христосъ быль изнуренъ безсонною ночью, истязаніями и бичеваніемъ; 
къ тому же, нервы Его были страшно потрясены предательствомъ Туды, отрече- 
ніемъ Петра и бъгетвомъ вефхъ А постоловъ; Онъ изнемогъ, поминутно падалъ 
подъ тяжестью креста и этимъ останавливалъ, замедлялъ шеетвіе. Съ такими оста- 
новками шествіө медленно достигало городекихъ воротъ, и лишь за городомъ 
воины возложили крестъ Христовъ на возвращавшагося съ поля Симона Кирине- 
янина, и только тогда шестве могло продолжаться безостановочно. Когда же при- 
шли на Голгоөу, надо было выкопать глубокія ямы для установки и укрЪпленія 
въ нихъ крестовъ, а затъмъ и произвести самое распятіе. Думаю, что все время 
отъ седьмого до девятаго часа было заполнено этими событіями; а потому и въ 
этомъ отношеніи маћніе о распяти Христа въ 9-мъ часу утра представляется 
вполнф правдоподобнымъ. 

Итакъ, на основани евангельскихъ пов%ствованій, слфдуеть признать, что 
второй судъ синедрона начался на разевЪтв въ пятницу, что Пилатъ еще про- 
должалъ свой судъ въ шестомъ часу утра, что распяли Гисуса Христа въ де- 
вятомъ часу, что тьма наступила въ двънадцатомъ часу и что Іисусъ Христосъ 
умеръ въ третьемъ часу по полудни и до шести часовъ вечера былъ погребенъ. 
Конечно, выраженія Евангелистовъ— „шестой“, „третій“, „девятый“ — можно 
принимать двояко: или буквально, какъ шестой часъ, или же какъ шесть 
часовъ. 

Мое мнфше основано на авторитет» Евангелистовъ и подтверждаеть истин- 
ность ихъ порфствованй. Общепринятое же мн®ве о времени распятія Тисуса 
Христа силится доказать ошибочность евангельскихъ сказанй, и дълаетея это 
единственно для того, чтобы поддержать авторитеть церковнаго пћеноп%нія. 
Ревностнымъ сторонникамъ общепринятаго мнфн!я я скажу въ заключеніе: если 
вы подрываете довъріе къ Евангелистамъ, то тщетна и въра ваша. 
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УКАЗАТЕЛЬ 


страницъ „Толкованя Евангелія“, на которыхъ помЬщены разсказы объ 
ученіи Господа нашего Іисуса Христа, о сказанныхъ Имъ притчахъ и о 
совершенныхъ Имъ чудесахъ. 


УЧЕНІЕ ТИСУСА ХРИСТА: 0 духовномъ возрожденіи — 127, 609. 0 
вфчности и неизмняемости законовъ Бога-—170, 204. О поклонения Богу въ 
духЬ и истинъ —143. О необходимости, для спасенія, въры въ Гисуса Христа — 
346. О вър% и сил въры — 166, 281, 284, 289, 343, 364, 373, 383, 455, 
415, 517 и 590. О силь любви — 286. О надежд —281, 364, 432 и 476. 
О емиреніи— 194, 387, 449, 478, 498, 538, 578 и 581.0 кротости — 195, 
206. Объ искавіи правды Божіей—196, 240. 0 милосердіи— 168, 197, 236, 
430. О чистот помысловъ 198, 360. О мир —198. 0 терифни въ перене- 
сеши обидъ и гоненй за в$ру—199. О невозможности общешя съ Богомъ при 
враждф съ ближнимъ—210. О бракЪ, развод и дЪвствё—212, 213, 456. 
О клятвф—218. О непротивлеши злому— 222. О помощи ближнимь — 230. 0 
любви даже къ врагамь—233. О молитвъ—237, 241, 259, 281, 432, 476. 
Молитва Господня—241. О собираніи сокровищъ — 249. Объ излишней заботли- 
вости о земныхъ благахъ-—251. О неосуждеши ближнихъ—253. 0 необходимо- 
сти добрыхъ д®лъ для спасеня—262, 499, 565. О хлфбЪ жизни-—351. 0 
пост — 169, 248. О значении субботняго покоя —17 5, 183, 186, 433. О Своемъ 
единосущи съ Отцомъ —175, 348, 590. О злыхъ духахъ—326. 0 будущей 
вЬчвой жизни и воздаяніи за грћхи—568. О Царств Божемь— 297, 298, 
300, 476, 527, 578. 

ПРИТЧИ: 0 двухъ должникахъ— 287. О сБятель—291. О плевелахъ — 
297. О зерн горчичномъ—298. О закваскё—299. О человфк, бросившемъ 
сВмя въ землю — 300. О сокровищ%, скрытомъ въ п0л5 — 302. Объ искатель 
жемчуга— 302. О невод —802. О злыхъ страстяхъ и порокахъ, возвращаю- 
щихся къ человъку, временно освободившемуся 0тъ нихъ—332. 0 немилосердномъ 
должник —395. О добромъ пастырё—423. О ближнемъ (о милосердномъ сама- 
рянин$) 430. О друг, пришедшемъ въ полночь просить хлфба— 432. О бо- 
гачь — 137. О рабахъ, ожидающихъ возвращения господина своего—439. 0 до- 
моправителЬ, которому поручено раздавать хлъбъ слугамъ —440 и 563. О без- 
плодной емоковниць —442, 513 и 517. О званныхъ—449. О богач и нищемъ 
Лазаръ —453. О заблудшей овцё—462. О потерянной драхм —462. 0 блуд- 
номъ сынћ —464. О невфрномъ управител$ —467. О судьф неправедномь— 477. 
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О работникахъ въ виноградник —484. О минахъ—503. О двухъ сыновьяхъ— 
519. О злыхъ виноградаряхъ —520. О брачномъ пир царскаго сына — 522. 0 
зере пшеничномъ—545. О слугахъ и привратникъ —562. О десяти дЪвахъ— 
564. 0 талантахъ-—-566. О виноградной лоз — 593. 

ЧУДЕСА: Главвъйшее чудо воскресенія Самого Тисуса Христа — 27. 

Чудеса надъ предметами неодушевленными: Превращене воды въ 
вино— 119. Чудесный уловъ рыбы— 158 и 677. Укрощене бури— 273. Умно- 
жене хл5бовъ—338. Хожденіе Іисуса по водф— 343. Вторичное умножене 
хлфбовъ—368. Статиръ—386. Мгновенное засыхан!е смоковницы — 513. 

Чудеса надъ бЬсноватыми: Исцъленіе бБеноватаго въ Капернаумской си- 
нагог —157. Исцфлене вефхъ бЪсноватыхъ, собравшихся къ Тисусу передъ на- 
горной пропов®дью Его—191. Иецфлеве бфеноватыхъ въ странф Гадаринской— 
274. Исцфлене бъеноватаго слёпого—325. Исцфлене дочери хананеянки (за- 
очное) —364. Исцвлеше бъевоватаго, котораго не могли исцфлить Апостолы —382. 

Заочныя исцбленя больныхъ: Исцфлевіе сына царедворца—151. Исц*- 
леніе слуги сотника—270. Исцфлен!е дочери хананеянки— 364. 

Исцфленія отъ разныхъ болЪзней: Тещи Симона-Петра—158. Разелаб- 
леннаго, спущеннаго съ кровли дома—165. Разслабленнаго, лежавшаго у овечьей 
купальни— 172. Сухорукаго—185. Вефхъ больныхъ, принесенныхь къ [исусу 
предъ нагорной проповфдью— 191. Прокаженнаго—268. Отрадавшей кровотече- 
вівмъ —280. Слфпыхъ, хромыхъ, прокаженныхъ, глухихъ въ присутетвіи учени- 
ковъ Тоанна Крестителя — 306. Больныхъ на берегу озера при выход Тисуса 
изъ лодки— 345. Глухого-косноязычнаго—367. Слфпого—371. Слфпорожден- 
наго—41'7. Скорченной женщины-—443. Страдавшаго водяною болёзнью— 448. 
Десяти прокаженныхь—474. Двухъ слёпыхъ въ Іерихонћ —500. Многихъ 
больныхъ, слёпыхъ и хромыхъ въ Іерусалимскомъ храм} — 516. 

Воскрешенія мертвыхъ: Дочери Іаира—282. Сына вдовы Наинской— 
289. Лазаря—492. Непоименованныхъ Евангелистами-—306. 
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УКАЗАТЕЛЬ 


страницъ «Толковашя Евангелзя», 
а также параллельныхъ текстовъ других, Гвангелистовъ. 
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санія Евангелій — 20.,Достовњрность Евангелій —92. Тацитъ, Нлавій хладшій, Талмудъ, 
Іосафъ Флавій. —26. Чудо воскресевія Іасуса Христа—27. Пророчества объ Інсусф 
Христ — 35. Седьмины Даніила—35. Пророчества Иса, Михея, Соломона, Давида, Монсея— 
38. 0 Богё—40. Р 

1. Предсказаніе Апгела о рождениг Тоанна Предтечи. Благовфет!е 
Пресвятой ДЪвЪ Марін. Ветръча сь Елисаветой. Рожденіе Іоанна . 

Опред%леніе года рождевія Іисуса Хрвета—45. Устройство Јерусалимскаго хра- 
ма— 16. Явлевіе ангела священнику Затаріи; объ ангелахъ вообще —47. Молитва Заха- 
ріи–48. Рождеше Пресвятой Дфвы Марія и жизвь Ея нри храм —51. Обручевіе Ея 
Іосифу — 51. Явлевіе Ей Ангела —52. Путешествіе Ея къ Блисавет и встрЁча съ нею 
—53. Рождеше Іоанпа—5-4. Пророчество Захаріи—56. А 

2, Рожденіе шеуса Хрпета п жизнь Его до появленія на Іорданф . 

Родословная Івсуса Христа по Матеею—58. Сои%нія Іосифа и его сонъ—59. Пе- 
репись и путешествіе въ Ввеелеехъ —60. Рождене [исуса—62. Поклоненіе пастуховъ-—6>. 
Опредфлеше дня Рождества Христова—64. Обръзаніе Господне— 64. Принесеніе Мла- 
денца шсуса въ храмъ и встрфча Его Сичеономъ—65. Возвращевіе въ Назаретъ 66. 
Вторичное путешествіе въ Ввөлееиъ—66. Прибыте волхвовъ съ востока — 69. Значеніе 
виднной ими на родин звфзды—70. Безпокойство Ирода —71. Отправлевіе Иродомъ 
волхвовъ въ Ввелееяъ — 72. Значепіе ввөлесиской зв%зды— 73. Поклоненіе волхвовъ Мла- 
денцу Інсусу и возвращевіе ихъ на родиву—74. Б%гство святого семейства въ Ега- 
петъ-—74. Избіснів Иродомъ младевцевъ—75. Смерть Ирода —77. Возвращевіе святого се- 
мейства изъ Египта —7 7. Жизнь Інсуса въ Назарет — 78. Дв%надцаталътній Іисусъ въ [+ру- 
салемскомъ Храиъ--79. Возвращене Іисуса въ Назаретъ и жизнь Его до триднатилтвяго 
возраста — 81. 

3. Іоанпъ Креститель и Его проновфль. Крещеніе Тисуса. Цекушене . 

Состояніе евресвъ передъ выходомъ Тоавна изъ нустыни-—83. Секты фариссевъ в 
саддукеевъ—84. Четверовластники—84. Четверовластникъ Лисанй —85. Появлевіе Іоав- 
па— 85. Впечатлънів, произведенное имъ на народъ—86. Покаяше в крещене— 30. 
Облиҹевіе Тознномъ фарвсеевъ и саддукеевъ—87. Совфты Іоанна народу, мытарямъ и 
вовнамъ—88. УвБрешя Тоанва, что онъ не Христосъ—-89. Приходъ Іисуса къ Іоанву— 
90.— Крещеніе |исуса—90. Сошествіе Святаго Духа и голосъ съ неба —91. Удаленіе 
Іасуса въ пустыню— 98. 0 происхожденм зла—93. Діаволъ не выфетъ вокакой власти 
надъ людьми —96. Искушене Тисуса вообще—97. Первое вскушенів—-99. Второе иску- 
шене--102. Не искушай Господа Бога твоего—103. Третіе вскушеніе—104. 


— 711 — 


1 


45 


58 


88 


4. Посольство Синедріона. Свидзтельство Іоанна 0бъ шсусф. Призва- 
ніе первыхъ Апостоловъ. Возвращеніе въ Галилею. Родословная 
Тисуса Е ЕЕ 

Допросъ Іоанва посланвыми отъ синедрюва— 107. Отвфты Тюзнва и свидфтель- 
ство его объ Гасусв, какъ Месан— 108. Появленіе Івсуса и указавіе на него Тоавномъ, 
какъ ва Христа-Мессію —-109. Свидфтельство Іоанна, что овъ ве звалъ Тисуса-— 109. 
Вторичное, ва другой день, появлевіе Івсуса, я указаніе ва Него Їоаввомъ свовиъ учеви- 
каиъ—110. Первые ученики Іисуса — 111. Призвавіе Филиппа и Наөзнвилв —112. Прв- 
быгіе Івсуса въ Гялилею—114, Опредълевіе времевя крещевія [исуса — 114. Сраввеніе 
родословныхъ Гисуга по Евавгемямт Матөея и Луки, и объясвене разли я вхъ—1 15. 

5. Первое чудо въ Канф. Путешествіе въ 1ерусалимт. Первая Пасха. 
Изгнанје торгующихъ изъ храма. Бесда съ Никодимомъ. ПО. 
слдпее свидътельство Іоанна 0бъ шеусф. Заключеніе Іоанна въ 
темницу, Отшеетвіе Іисуса изъ Іудеи. Бесфда еъ самарянкою . 118 

Прибытіе Івсуса съ учениками въ Канү— 118. Совершеніе Іасусомъ перваго чула, 
превращенія воды въ виво—119. Опредъленіе родства [исуса съ такъ вазываемыми 
братьями Его—122. Переселеніе Іясуса съ Матерью изъ Назарета въ Капернауиъ— 124. 
Путешествіе Івсуга въ Іерусалвиъ ва праздвикъ пасхи— 124. Очвщевіе храма отъ скота 
и торговавшвхъ нкъ— 124. Требовавів отъ Тисуса знаменя—125. Бесфда съ Никоди- 
моиъ— 127. Пребываніе Івсуса въ 1удеф— 137. Наставлевіе Іоанва своимъ учениквиъ в 
новое свидЪтельство его объ Іисусъ—138. Заключеше Іоавна въ темницу—141. )тше- 
ствіе Інсуса изъ Іудев въ Галилею-—143. Бесфда Тисуса съ самарявкою —143. Пребы- 
ванів Тисуса въ Самаріп—149. 

6. Прибыт!е Ілеуса въ Канернаумъ. Исифлеше сына царедворца, 
Чудесный уловъ рыбы. Иец®леніе бђеноватаго. Испфлене тещи 
Симона-Петра. Путешеетвіе по всей Галилеи. |шсусъ въ Назарет%. 
Исцфлене разелабленнаго, Призваніе мытаря Матвея. Вопросъ уче- 
никовъ 0 Пома 000 

Встрёча Івсуса галлилеянами—150. Прибытіе въ Кану—151. Заочное исцёлене 
сыва царедвориа—151. Проповъдь Шисуса на берегу озера —152. Чудесный уловъ ры- 
бы—152. Призвавіе Петра, Авдрея, Іакова н Іоавна—153. Зваченіе Синагоги—155. 0 
бАсноватыхь вообще—156. Исп®леше б\евоватаго—157.—Испфлене тещи Симова- 
Петра-—158. ВпечатлЪвіе отъ этихъ двухъ чулесъ—159. Удалевіе Шисуса въ пустывнсе 
мёсто 159. Розыскя Его—159. Приходъ Его въ Капернаумъ—159. Путешествіе Его 
по Галнле—160. Прибытіе въ Вазаретъ—160. Проповфдь въ назаретской сивагогъ— 
161. Изгнаніе Тисуса изъ сонагогя и важъревіе вазаретявъ сбросить Его со скалы — 161. 
Хожденіе Іисуса во окрестнымъ селешямъ—165. Исцфлене разслабленнаго, спущевнаго 
съ кровли къ вогамъ 1исуса—165. Призваніе мытаря Матө"я—167. О6ъдъ у Матөея— 
167. Осужденіе Тисуса фарисеями за общевіе съ мытарями в гръшниками — 168. На- 
ставлевіе Ісуса по этому поволу—168. Вопросъ учевиковъ Гоанна— почему ве постятся 
ученвкя Інсуса, и отвътъ ва вего—169. Ученіе о весовифстимости требованій Моисеева 
закова съ новыми заповфлями — 170. 

7. Вторая Пасха. Прибытіе Іисуса въ Іерусалимъ, Пец%леніе разела- 
бленнаго. Возвращеніе въ Галилею. Обвиненіе Іисуса фарисеями 
въ нарушени закона о субботв . . еее: 172 

Приходъ Гисуса ва празднвкъ пасхи (второй) —172. Исц%левіе разслабленваго у 

овечьей купальни — 172. Обвивенів фарвсеями Іисуса въ нарушеніи закова о суббот — 
175. Намъревіе изъ убить Івсуса — 175. Объясневів Ївсуса о равевствъ Своемъ съ 0т- 
цонъ—175. Возвращевіе Івсуса въ Галялею—182. Обвивене фарисеяии учевиковъ Іисуса 
въ варушеніи закова о субботЬ (срыванін колосьевъ) — 183. Объясненіе Івсуса по этому 
поводу и ссылка Его ра случай съ Давидонъ—183. Объясневів звачевія субботы —184. 
Исцёлене Івсусомъ въ субботу сухорукаго— 185. Продолжевіе объясвевія о значения суб- 
боты —186. 

8. Избраніе двЪнадцати Апостоловъ. Нагорная пропов%дь . . . . . . 189 

Избранів Апостоловъ—190. Исцъленіе всёхъ собравшихся больвыхъ и бЪенова- 
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тыхь—191. Объясневіе силы, истодившей взъ Іисуеа при вецфлена больныхь— 101. 
Проповъдь ва гор#-—192. Обиие вопросы о счастьн, блаженств$- -192. Ученіе [исуга о 
томъ, что составляетъ истинное счастье, блажевств) — 193. Необходвнесть возражтевія — 
194. Заповъди блаженствя—194. 

Увфреня Тисуса, что Овъ пришелъ не нарушить законъ, во исполнить 20+. Раз- 
личіе между законахи Бога и заковахи Моисея —205. 

Воспрещеніе всякаго гнњва—-206. Маънія по этому вопросу Отцовъ Церкви — 
207. Невозможногть для гнфвающагося общенія съ Богокъ-—208. Посл дствія разнытъ 
степеней гнфва—209. Необходимость скорфе мириться съ обиженныхъ — 210. 

Воспрешене любострастнаго взгляда нё посторовнюю женщину (не жену) — 
212. Наставленіе какъ избфгать соблазновъ--213. Мафие Іоавна Златоуста 0 соблаз- 
нахъ, о правохъ глаз, о лравой рукф—213. 

Учение о бракњ и разводњ —-215. Допущевіє Монсеемъ развода—214. Восире- 
щеніе [исусомъ разводиться, кром вины любодфяшя—214. Опровержеше мифнія гр. 
Л. Н. Толстого о развод — 217. 

Воспрещене клятвы — 218. Мнфыя о клятв Апостоловъ и Отцовъ Церкви — 
219. Освовы ученія Православной Церкви о клятвъ—222. 

О непротивленіш злому—222. Принфры исполненія этой заловфди (амимъ 
Христомъ— 224. Примфры сопротивленія злу добромъ—225. 0 проливленіи злому сахикъ 
претерпђвающимъ зло—226. 0 противленіи злому третьими лицами —227. 0 противле- 
нін злу соедипепными силами народа, или о войн —229. 0 воннахъ-—230. 

Просящему у тебя дай —230. Веякомули просящему надо давать —231. Благо- 
творящій бфдному въ заемъ даетъ Господу-—232. 

„Любите враговъ вашихъ...—988. Принфръ Христа—234. Мише толстовцевъ 
о любви въ врагамъ —234. Опровержеше этого инфв!я— 235. Возможвость достиженія 
человфкомъ совершенствъ Бога, открытыхъ въ Христ®-Человъкв — 236. 

Воспрещеніе творить милостыню напоказъ—236. Людская неблагодар- 
Вость—-237. 

Воспрещеніе молиться напоказъ —237. Воспрещеніе просить въ молитв лиш- 
няго—239. Молитва Госводня— 241. 

Воспрещеніе поститься напоказъ—248. Зваченіе поста —248. 

Не собирайте себњ сокровищь на землю—249. Никто ве можетъ служить 
двүмъ господанъ— 250. Не заботьтесь для души вашей, что вамъ сть и те пить——251. 

Пе судите, да не судимы будете--253. Толкованів слова «судить» —254. 
Опровержеше мефвія гр. Толстого —255. Зваченіе судовъ государственныхь—257. © 

Просите и дано будеть вамъ-–-959. Сущвость всей вагорной проповфди —261. 
Впечатльн!е, произведенное проповъдью на народъ—265- 

9. Псцлепіе прокаженнато. Исифлене слуги Капернаумекаго сотника. 
Укрощене бури. Исцъленіе бЪеноватыхъ. Пецћленіе страдавшей 
кровотеченемъ. Воскрешеніе дочери Іаира. Исцћлевіе двухъ елћ- 
пыхъ., Хрпетосъ въ домЪ Симона-фарисея. Воскрешеніе сыпа вдовы 
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О проказъ, какъ болъзни —207. Исц%леніе Гисусомъ прокаженнаго—268. Исифле- 
ніе слуги сотника – 270. Укрощене бури—273. Исцфлевне бЪеноватыхЪ въ стран Гада- 
ранской—274. Возвращеніе Іясуса въ Канериаунъ—279. Встрёча Его 1аиромь— 219. 
Исцфлене сградавшей кровотечененъ—280. Воскрешеше дочери Тавра—282. Исцфлене 
двухъ слъныъ-- 284. Христосъ въ дом Симона-фарисея-—285. Покаявшаяея гръш- 
ивца— 285. Притча о двухь должникахъ—287. Воскрешеніе сыва вдовы Наин- 

екой— 289. е 

10. Поученія въ притчахъ . . . 291 


Притча о съятелё—291. Объясвеніе цфля поученія притчами —292. Объясненів 
причтв о сЪятел—294. Притча о плевелахъ—297. Притча о зервъ горчичвомъ--298. 
Притча о закваскъ —299. Притча о чеповъкћ, бросившемъ сВия въ землю —300. Притчи 
о сокровище, скрытомъ въ пол, объ искател жемчуга и о невод — 302. 0бъясненіе 
звачеяія словъ: печь огиевная, геевна огненная, тьма выфшняя, плачъ и скрежеть зу- 
бовъ— 303. 


11. Посольство отъ Іоанна, Отвть Іиеуса посланнымъ. Рбчь Его къ 
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народу объ юаннф и объ 1удеяхъ. Укоризна гороламъ Галилен 
скимъ. Проелавленіе Бога Отда. Призвавіе трудяпигхея и обре- 
мененпыхъ. ОтвЪты книжнику и двумъ ученикамъ. Отиравленіе 
Апостоловъ на проповъдь . ааа 

Недоумф ве учевиковъ Іоанна—305. Отправлевіе двүхъ изъ вихъ Іоанвомъ къ 
Тисусу—305. Отвётъ Івсуса посланвымъ— 306. Бесъла Іисүса съ вародомъ объ [пан- 
н$—307. Сравневіе фарвсеевъ и законипковъ съ капризвымя лтьми — 309. Укоризна 
городамъ галилейскимъ— 311. Призывъ трудящихся и обремевенныхь—313. Легкость 
ига запов®дей Христовызъ—814. Путешествіе Тисуса по окрестнымъ городахъ и селені- 
якъ —315. Разговоръ съ кнажникомъ—316. Отвфты Івсуса двумъ учепикамъ-—316. (т- 
правлевіе Авостоловъ ва проповідь —318. Наставлевія инъ — 319. 

12. Исцъленіе бъеноватаго-слЪпого, Обвиненіе Шисуса въ тохъ. что (Онъ 
изгопяетъ бъеовъ силою веельзевула. Отказъ имъ въ знамени. При- 
ходъ къ Інеусу Его Матери и братьевъ . . . 0..0... 825 

Іисусъ въ Капернаум$— 325. ИсцБлевіе бЪевоватаго-слпого—325. Обнивевіе 
Івсуса фарисеямв въ томъ, что Онъ изгоняеть бВсовъ силою князя бБсовскаго—-326. 
ОтвЪтъ имъ Лисуса ва это обвиневіе—326. '"Требованіе фарчееями отъ Него знамевія - 
328. Отказъ въ звамени— 329. Указаніе ва знамевіе 1овы—329. Доказательства пре- 
быванія Тисуса въ гробу три дня и дв вочи—330. Указавіе ва покаявшихся инневи- 
тянъ и ва царицу Савскую— 332. Притча о злыхъ страстяхъ и порокахъ, возврашаю- 
щихся къ человфку, временно освободившемуся отъ вихъ—332. Приходъ къ [сусу Ма- 
тери Его и такъ называемыхъ братьевъ—334. 

13. Смерть Іоапна Крестителя. Возвращеніе А постоловъ. Насыщеніе на- 
рода пятью хлЪбами и двумя рыбами. Хожденіе Тисуеа и Ано- 
стола Петра по водф. Бесъда о хлћбъ жизни. Оставленіе Інеуса 
многими учениками... 005 

Пиръ Ирода—335. Пляска Саломи— 336. Умерщвлеше Іоанна — 336. Дошедшая 
до Іисуса всть о смерти І0авва; возвращеше Апостоловъ; удалевіс Шисуса съ Апосто- 
лами ва лодкф въ юустынное ифсто—337. Чудесное васыщене болфе пяти тысячъ че- 
лов5къ пятью хлфбами и двумя рыбами —338. Желавіе народа провозгласить Іпсуса 
Царенъ—340. Поспшвое отправленіе Іисусокъ Апостоловъ въ лодкЪ обратно —340. 
Возвращение Іисуса къ вароду—341. Удаленіе Івсуса на гору —342. Б%дствіе Апосто- 
ловъ въ моръ—342. Шествіе къ вимъ Іпсуса по водф— 343. Испугъ Апостоловъ; ше- 
ствіе Петра къ исусу—343. Спасеніе утопающаго Петра 344. Исвовфдаше вфры Пет- 
ромъ —344. Прибытіе въ землю Генвисаретскую—315. Исцленіе больныхъ на берегу 
озера 345. Возвращеніе въ Каперваумъ чулесво васыщенвыхъ въ пустын$—346. Тре- 
бованіе ими звамевія отъ Іисуса—346. Вёра въ Іисұса—необходимое условіе для входа 
въ Царство Небесное—846. Бесфда о хлъбЪ жизни —348. Оставленіе Іисуса многами 
үчепвками—355. Вовросъ Тисуса Апостоламъ: не желаютъ ли и ани отойти — 355. 

14. Избраніе семидесяти учепиковъ и отправлепіе их» на проловъдь. 
Учене шеуса о томъ, что осквервяеть человфка. Путешествіе Ги 
суса въ предфлы Тирекіе н Сидонекіе. Путешествіе по области 

сеятиградія. Чудеспое насытцепіе болће 4000 человфкъ. Возвраще- 
ніе въ Галилею. Преображете Господне. Исифлеше бъеноватаго. 
Прибытіе въ Капернаумъ, Разныя наставлепія ученикамъ. 


Притча о вемилосердномъ раб... еее 

Избраніе и отправленіе ва’ проповъдь семидесяти учениковъ—358. Наставлевія имъ 
—859. Приходъ къ Івсусу книжниковъ и фарвсеевъ—360. Учевіе о томъ, что осквер- 
вяетъ человъка— 360. Путешествіе въ нрезфлы Тарскіе и Сидовскіе—364. ИсцЪлевіе 
дочери тананеянки—364. Возвращене Тисуса въ Галилею черезъ Десятиграде— 866. 
Исцфлеше глухого-косноязычнаго—367. Вторичное чудесное насыщене народа—368. При 
быте Івсуса въ предфлы Магдалинскіе – 369. Встрфча Его фарисеями и салдукеями — 
369. Требовавіе вин знаменя— 370. Обличевіе въ въ лицемфри —370. Неожиданное 
удаленіе Шисуса съ Апостолами въ лодк на другую сторону озера—370. Бесфда о за- 
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кваскф, фарисейской и саддукейской — 371. Путешествие въ Вресаилу-Юл1еву- 371. Испёлене 
сліпого — 371. Вопросъ Іисуса: за кого почитаютъ Его люди? — 373. ббъясневіе слевъ 
Іисуга: ва сехъ камнЪ Я создамъ Церковь Мою... —-373. Бесфда Іисуса съ Апегтолами 
о предстоящей Ему смерти— 375. Просьба Петра быть милостввымъ къ себъ—-3270 При- 
зывъ Христа взять крестъ свой и идти за Намъ— 376. Преображевіе Іигуса Христа— 
378. Исцлевіе б®споватаго, котораго не могли исцЪлить Аоостолы—3%2. Спла вёры — 
383. Уплата храмовой полати чудесно получевнымъ стагиромъ —386. Споръ Апостозовъ, 
кто изъ нихъ больше —387. Наставлее о смиренін—387. Разсказъ Іоанна п томъ, 
какъ Апостолы запретили одному человёку дЕйствовать именемъ неука— 38%. РБчЬ 
Тисуса о соблазвахъ-—389. Примръ современвыхъ соблазновъ безбожіемъ—3~9. Въ ка- 
комъ случа разрешается прервать всякія отвошевія къ ближнену— 302. Значеніе цер- 
ковпой аваермы——392. Дароваше Апостоламъ власти прощать грёхи— 393. (ила сов- 
мфстной молитвы — 394. 0бъ обязанвоств прощать согрфшившему всегда — 394. 
Притча о яемилосерднохъ должник —395. Условность прощенія грфховъ — 39%. 

15. Пүтешествіе Тисуеа въ Јерусалимъ на праздникъ кущей, Толки о 
немъ. Грашница предъ судомь Іисуса. РЪчь шеуса о СебЪ, какь 
объ истинномь Месе. Ненфлене елБнорожденнаго. Иноеказатель- 
ныя рЬчи шеуеа о СебЪ еее 399 

Ириглашене Тисуса такъ называемыми братьями Его идтв въ Іерусалемъ и объ- 
явить Себя мру—399. Прибыгіе Іисуса въ Іерусалинъ ва ораздвикъ кущей— +00). Толки 
о Немъ въ народБ —-400. Удивленіе іудеевъ по поводу зная Писанія [исусомъ, нигд® 
ве учившимся — 401. Объясвешя Іисусомъ источника всфхъ Его знані —401. Приказъ 
первосвященнвковъ и фарисеевъ служителямъ схватить исуса—403. Призывъ Тисусомъ 
къ (ебф вефхъ жаждущить истины—404. Разсуждевія въ народ®: не Мессія ли [всусъ— 
40+. Вуфшательство фарисеевъ въ эти разсуждея— +04. Голосъ Николиха въ защиту 
Івсуса— 405. Грёшница предъ судомъ [исуса—406. Условность прощевія и неосужле- 
нія — 408. Ри Тисуса о (еб и о Своемъ сдиносупии съ Отцомъ—409. Вопросъ фа- 
рисеенъ: кто же Ты?—410. Отвфтъ 1всуса— 411 Разлизвые переводы толковашя этого 
отвфта—411. Обличеніе фарисеевъ въ томъ, что они сывы давола и творять волю 
его—113. Всенародный вызовъ Шисуса фарисеямъ обличить Его въ веправдъ —413. 
Намфреве фарисеевъ побить Гасуса камнями —416. Исц%леніе слпорожденнаго — 117. 
Пригча о добром пастыр —423. 

16. Отшествіе шеуса изъ Јерусалима. Іисусъ въ дом Марөы. Воз- 
вращеніе семидесяти учениковъ. ОтвЬтъ ЈІисуса законнику И 
притча о ближнемъ. Учене о неотступности молитвы. боличе- 
не фарисеевъ и законниковъ. Наставленіе ученикамъ. Притча 
0 богач. Отвфть о талилеянахъ. убитыхъ Пилатомъ. Притча 
о емоковпицв. Испфлене скорченной женщины. Отшествіе въ 


Іерусалимъ на праздникъ обновленія . . . -........ Ш 
Івсусъ въ Вивавів; наставленіе суєтившейся Маре о томъ, что вужво человћку—— 
427. Возвращевіе семвдесяти учевиковъ и бесфда съ вими Іисуса-—428. Бесфда Тисусз съ 
законникомъ о заповфдяхъ—-429. Причта о милосердвомъ саварянин-—430. Просьба 
учениковъ ваучвть ихъ молиаться— 131. Наставленіе о веотступвости молитвы —182. Притча 
о другё, оришелшекъ въ полночь оросить хлъба —132. Іисусъ ва обЪдъ у фарисея — +32. 
Обличеніе фарисеевъ и книжниковъ—433. Шредостереженіе учениковъ отъ фарисейсквго 
лицемърія—+36. Предостереженіе отъ любостяжанія-—437. Притча о богач — 437. На- 
ставлевіе быть всегда готовыми къ отвфту за врожвгую жизвь —439. Притча о рабахъ, 
ожилающихъ возвращевія господива своего—439. Притча о благоразүмномъ доменрави- 
телБ, которому поручено раздавать хлфбъ слуганъ — 440. Разсказъ о галилезвахъ, уби- 
тыхъ Пилатомъ—441. Наставлене Гисуса по этому поводу— +42. Притча о сноковни- 
цё —+42. Исцфлене скорчевной жевщины—443. Обличевіе фарисеевъ въ нарушени суб- 
ботняго покоя-— 143. } А 
17. Іисусъ въ Іерусалимв на праздникЪ обновленія. Удаленіе Іисуса 
за Іордавъ. Притча о званныхъ. Р$чь о малом'ъ числЪ спаса- 


ющихся. Притча о богач и нищемъ. Фарисеи предупреждаютъ 
207050 


Іисуса озамыслахъ Ирода. Рёчь о нерасторжимости брака п о без- 
брачи. Благословленіе дфтей. Притчи о заблудшей овцЪ. поте- 
рянной драхм% и о блудномъ сынф. Притча о невърномъ упра- 
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Праздвикъ обновлевія—-445. Объясневія Тисуса о еливосущія Его съ Отцомъ — 4 16. 
Покушевіе фарисеевъ побить Его камняии— 446. Улалевіе Его за Іорданъ—{48. Тиеусъ 
на объдъ у фарвсея— 448. Испленіе страдавшаго водявою болъзнью— 445. Притча о 
званныхъ—450. 0 необходимости усвлій надъ собою для вступлевія въ Царство Мес- 
сіи—452. Притча о богач и нищемъ Лазарф—453. Просьба Апостоловъ уивожеть въ 
нить в5ру—455. 0 сил вБры—455. Совътъ фарисеевъ Тасусу удалиться изъ владъпій 
Ирода—455. Рчь Іасусз о брак, развод и безбрачи, то-есть дЁвствв— 450. Блага- 
словлевіе лфтей— 60. Ропотъ фарисеевъ и книжвиковь на Тисуса за общеніе Его съ 
грёшникам  —461. Притчи о заблудшей овц® и потерянной лрахмв —462. Ирвтча о блүд- 
номъ сын —464. Притча о веврвомъ управитель —467. 

18. Послфднее путешествіе Іисуса въ Јєерусалимъ. Иецленіе десяти 
прокаженныхъ. РБчь Іисуса о Царств Божемъ и о ЦаретвЪ 
Небесномъ. Наставленіе о томъ, что должно веегда молиться и 
не унывать. Бесда съ богатымъ юношей и учениками о богат- 
ств. Притча о работникахъ въ виноградник. Воскрешене Ла- 
заря. Заговоръ первосвященниковъ и фарисеевъ. Просьба матери 
Апостоловъ Јакова п Іоанна, и ихъ самихъ. Наставленіе о емире- 
нін. Исцфлене слфныхт. Обращене Закхея-мытаря. Притча о 
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Путешествие Шисуса въ Іерусалвмь—473. Неправятіе Его въ Самарів—473. Жела- 
ніе Јакова и Їоавна наказать самаряеъ—473. Наставленіе Тисуса по этому поводу—474. 
Исцленіе десяти прокажеввыхъ —474. Вопросы фарисеевъ о времени наступления Цар- 
ства Вожія— 475. Рвчь Тисуса о Царствъ Божіенъ и о Царствћ Небесномъ— 475. На- 
ставлевів о томъ, что надо всегда молиться и викогда не увывать — 476. Притча о судь 
неправеднонъ— 47 7. Молитвы фарисея и мытаря—478. Бесфда съ богатымъ юношей и 
Апостолами о богатствъ—479. (0 наградё, ожидающей Апостоловъ—482, Пратча о ра- 
ботнвкакъ въ виноградвнкь — 184. Въсть о болъвни Лазаря —487. Ірибытіе Івсуса въ 
Виваню—489. Воскрешеніе Лазаря —492. Рьшене синедріона убить Гисуса —493. Уда- 
меніе Тисуса изъ Ввоанін въ городъ Ефраямъ-—494. 0 другихъ случаяхъ воскрешенія 
мертвыхъ—495. Бесфда Іисүса съ Апостолами о предстоящахъ смерги В воскресенін 
Его—496. Просьба Саломін в ея сыновей —4197. Наставленів о смарепін—498. Разънсве- 
ніе Тисуса, что совершеніе лобрыхъ дълъ составляетъ обязанность Его послЁдователей— 
499. Исцфлене слпыхъ въ Јерихон —500. Обращеніс Зактея-интаря—502. Притча о 
мивахъ—9038. 

19. Іисусъ въ Виөанін. Торжественный въћзлъ въ Јерусалимъ. Изгнаніе 
торговцевъ и мЪновщиковъ изъ храма. Осужден1е безилодпой смо- 
ЕОВНИЦЫ. Беесвды въ храм%. Притчи: о виноградарях-, о брачномъ 
пир%. Отвъты Іисуса на вопросы: фарисеевъ-— о подати кесарю, садду- 


кеевъ—0 восересеніи мертвыхъ, и законника — 0 наибольшей 
заповЪди, Христосъ чей Сынъ? Обличеніе фарисеевъ и книжни- 
ковъ. Лепта вдовы. Голосъ съ неба . . . . . ад 507 


Тисусъ въ Виөавів у Лазаря—507. Помазавів Марісю ногъ Івсуса мүрохъ —507. 
Ропотъ Іуды —507. Торжествевный въфздъ Господа въ Іерусалимъ-—508. Предсказаше 
Тисуса о предстоящей гибели Іерусаляма—511. Івсусъ въ храмъ-——-512. Удаленіе Его ва 
ночлегь въ Виөанію-—513. Возвращевіе утромъ въ Герусалимъ; осужденіе безплодной смо- 
ковницы; связь этого осуждешя съ притчею о смоковниц$—513. Очещене храма отъ тор- 
товцевъ—515. Рёчь о зиачевін храма —515. Исц%левіе больнытъ, слфпыхъ, хромыхъ-—— 
516. Восторги прясутствовавшахь при этонъ дфтей—516. Удалевіе въ Виеаню— 516. 
Звсоттая смоковница—517. РФчь Інсуса © сил вфры—517. Вопросъ фарисеевъ Іисусу: 
кто далъ Ему власть воступать такъ? —518. Вопросъ Івсуса фарисеяиъ объ Іоанн Кре- 
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стител5— 518. Притча о двухъ сыновьяхъ —519. Притча о злыхъ виноградаряъ— 120. 
Ръчь о каинЪ, отвергнутожъ стровтелямв—522. Притча о брачнииъ пиръ парскаго сы- 
на—523. ОтвЪтъ Іисуса фарвсеяҝъ о полати кесарю—525. Сущность всего ученія ч 
Царств Божіемъ —527. ОтвЪтъ Іисуса сэдлукеямъ о воскресенін в будущей жазни 234. 
Отвътъ Тисуса законнику о наибольшей зановф$ли—535. Рфчь Ісуса о Христ: чей (нъ 
Сывъ-—537. Обличеніе квижниковъ в фарисеевъ — 535. Лепта вдовы — 544. Приходъ эллн- 
новъ—54-4. Притча о пшеничномъ зернъ, тдавшеиъ въ землю-— 1-45. Молитва Шисуса и 
голосъ съ Веба—246. 

20. Бесфды 1исуса съ Апостолами о разрушевіи Іерусалима и о кон- 
чин міра Притчи о рабъ и господин%, о дъвахъ п о талантахъ. 
Разсказъ о страшномъ суд%. Інсусъ у Симона-прокаженнаго . . . 59 

Разг воръ Јисуса съ Апостолами о хранф и его сокровищахъ — 5+9. Предсказаніе о 
разрушени его — 549. Бесфла на гор Елеонской о предстоящемъ разрушения Іерӯсали- 
ма—-550. Обзоръ историческихъ свфдЪв о состоявшемся разрушевів Герусалима и хра- 
и8—554. Попытка Юліана-Отступвика возставовить храмъ—558. Весфда о кончивЪ 
міра я второмъ прешествін Іисуса Христа —558. 0 деф и часф второго пришествія— 
558. Наставлене о бодрствовањіи въ ожидани второго пришеетя— 561. Притча о слу- 
гатъ и иривратвмкв— 562. Притча о раб, которому поручено раздавать хлъбъ слугамъ 
—563. Притча о десяти дБва1ъ — 564. Притча о талавтахъ —566. Рёчь Тисуса о страш- 
новъ суд 568. 0 вфчныхъ мученіяхъ—570. Совфщаше въ дом Каафы- 572. Шре- 
дательство Іуды — 573. [исусъ въ доме Симова-прокаженваго— 57-4. Помазавіе головы 
Іисуса нуронъ—57+4. Ропотъ првсутствовавшехь при этомъ—57+. Рфчь [исуса по этому 
поводу— 514. 

21. Тайная вечеря. Продолжене бесфды Інеуса съ одиннадцатью Апо- 
столами по пүтп въ Геөсиманію. шеусъ въ саду Геөсиманекомъ 
Взятіе Его подъ стражу... 5% 

Приготовленіе пасхи для Іисусв и Апостоловъ—576. Прьходъ Его въ Геруся- 
лимъ-— 517. Споръ Апостоловъ—кто изъ нить должелъ омыть воги пришедшим на тай- 
ную вечерю —578. Христосъ омываетъ ноги Апостолаиъ—578. Сопротивленіе Петра— 
579. Что я дфлаю, теперь ты не знаешь, а уразумфешь посл —579. Наставлене о 
сииреи— 581. Скорбь Івсуса о предател —582. Обличеніе предателя и уходъ его—583. 
Установленіе таинства евхаристін — 584. Прощальная бесъда [исуса съ одивнадцатью 
Апостолами —586. Окончаніе тайной вечери —592. Уходъ изъ Герусалима н ваставлевіе 
Апостоламъ по пути въ Геөсиианію— 592. Притча о виноградвой лозћ—593. Объясвевіе 
выраженія «да сбудется сказавное пророками» 595. Молитва Івсуса— 602. Предсказа- 
віе Іисуса о томъ, что ве Апостолы въ эту же ночь разбъгутся, а Петръ трижды 
отречется— 60-4. Іисусъ въ Геесиманскомъ салу—605. Молевіе 1исуса объ отвращения 
отъ него чаши стралавій—606. Предположенів объ искушевіи Его ліаволомъ— 606. По- 
бда Івсуса иадъ искусителемъ — 608. Скорбь Іисуса о гръхахъ міра — 608. 

22. исусъ передъ судомъ Синедріона. Раскаяніе и смерть предателя. 
Іисусъ на суд» Пилата .. еее 06 

Гисусъ у бывшаго первосвященвика Анны—616. Оскорблене Тисуса служителемъ 
Аввы-—617. [исусъ передъ судомъ Синедрона въ дом Кыафы— 617. Отречевіе Петра 
620. Изд%вательства надъ Гисусомъ—622. Вторичное, ва разсвът+, засфдаше Сиведріева 
—623. Сиертвый приговоръ-—624. Появлене Іуды, его раскаяніг и смерть — 624. По- 
купка земли у горшечника на деньги, брошенныя Іудой—626. Различныя мня 0 лич- 
ности Іуды —626. Судъ Палата — 627. Отправленіе (Івлатокъ Іисуса къ Ироду—630. 
Тисусъ у Ирода —631. Вторичный судъ Пилата—632. Бичеваніе Інсуса—635. Се, Че- 
ловфкъ!—636. Войросъ Пилата: откуда Ты?— 637. Се, Царь вашъ! — 689. Умывавіе рукъ 
Пилатояъ-—6+1. Предавіе Пилатоиъ Іасуса во власть Синедрюва— 6+1. 

23. Распятіе, смерть и погребеніе Іпсуса. .. 0...0... ..... 63 

06ъ устройств креста —643. 0 совершенін казна чрезъ распяте—644. Шествіе за 
Голгову—644. Возложевіе креста Господня ва Симона—Киринеявина— 6-15. Плачъ жен- 
щинъ, сопровождавшихъ Христа ва Голгову —645. Ръчь къ вимъ Інсуса —615. Распятіе 
Ісуса в двӯхъ разбойниковъ—-646. Надовсь на крест Іисуса —646. Раздфль одежды 
1исуса—646. Издфвательства надъ распятымъ исусомъ—647. Раскаяніе одного изъ рас- 
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пятызь разбоёниковъ—648. Порузеве їисусохъ Тоавну попечгвія о Бегоматерн- "50. 
Настӯпленіе тьхы — 651. ПослЪднія слова Іисүса—522. Смерть Его = 923. Землетрасете 
—654. ЗавЪса храма —654. Проболеніе бока Тисуса копьеиъ— 057. Снятіг тфла [исуса 
со креств — 550. Погребеніе Его — 657. Приложеніе Синедрономъ печати къ камню, ка- 
торымъ заваленъ былъ втодъ въ пещеру— 659. 
94. Воскресеніе исуса Христа Явленія Его. Вознесеніе . . . . . . . 
Праготовленія жевщинъ Галилейскихъ къ шествію ко гробу Івсуса — (0:1. Прима- 
реше кажущагося прогиворъчія въ повфствовашяхь Евавгелистовь — (62. Ангел. отвали- 
ваетъ камень —663. Испугъ стражниковъ—663. Приходъ къ пещерф Марін Магдазины 
— 663. Поспёшвый уходъ ея въ Іерусалимъ къ Апостоланъ—663. Притодь къ пещер 
остальвыхъ жекщинъ—664. Явлевіе имъ Ангеловъ—665. Возвращеніе ихъ въ гередъ 
666. Приходъ 1озива, Мари и Петра —666. Возвращене Петра и Іоанна въ Іеруса- 
линъ— 666. Явленіе воскресшаго Христа Марш Магдалин— 667. Явлевіе Христа осталь- 
выкъ женщавачь—668. Разсказъ игъ объ этомъ Апостолахъ—669. Невфріе ихъ въ 
воскресеніе Ісуса — 669. Подкупъ первосвящевниками воиновъ—669. Явлевіе Інсуса двумъ 
ученикамъ по пути въ Эямаусъ—670. Явлевіе 1исуса десяти Апостоламъ—672. Значе- 
ніе маловврія Апостоловъ —673. 0 свойств тёла воскрестаго нсуса—675. Другія явле- 
пія Іисуса—676. Явлевіе Іисуса одиввадцати Апостолахъ—677. Явлеше въ ГалилеБ— 
678. Возставовлевіе Петра въ Апостольств— 679. Дарованіе Апостолакъ власти про- 
щать грёхи—682. Почему Господь ве явился, по воскресенін своемъ, народу и Своймъ 
врагамъ2—684. Вознесевіе Господне—635. 


Приложенія: 
1. Когда Іуда ушелъ съ тайной вечери? . еее 2 
2 Въ которокъ часу былъ распятъ Іисусъ Христосъ? . . . . . . . . В 
Указатели: 
1. Стравиць, вв которыхъ покщевы разсказы объ учевін Шисуса Христа, сказзиныхь 
Имъ притчахъ и совершенвыхъ Имъ чудесахъ. . еее 


2. Отравицъ, ва которыхъ помфщены евавгельске тексты, а также и параллельныхъ 
текстовъ другихъ Евавгеластовъ. . - - еее 


Карта Палестины т... . 
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